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الإامهداء 


لوقت مبكر جداً للذهاب إلى السيرك ومتأخرٌ جداً للحج إلى ميدياء لقد جت 
ابتسامتي» وكل هذا الضياء لن يكشف ظلمة أحزاني» «ولم يبق من العمر الكثبر لأطأطئ 
رسي قبل الموت»ء فعلى كتفي مجلس حائران» يتنصتان بذعر على نبض المطلقء على 
هسيس خطى المجهول. 
إليهماء إلى ياسنا و رامان أهدي هذا العمل الذي علّمني الشجن الُبهج وبأن الرقص لن 
e‏ 
د. خليل عبد الرمن 


المقدمة 
العلم الأقستي 

AVESTALOGY 
د . خليل عبد الرحمن‎ 
ألا الات القن الفا ار دة تجار عرو الاف س ا‎ 
موسوعة الحضارة» الثقافة» الآخلاق والأنتروبولوجيا للشعوب الآرية. بل إنها تشهد على‎ 
عظمة روح وثقافة الشعوب الآرية؛ حيث تمل أقدم وثيقة تاريخية» ثقافية» دينية‎ 
وقانونية مكتوبة تعكس المراسم والطقوس الدينية» الآفكار الفلسفيةء الأخلاق» علم‎ 

الفقه» الشرائع الطب والفلك في المجتمع البدائي الإيراني. 
أفستاء طفولة الشعوب الآرية: الكردية» الأرمنية» الفارسية»ء الطاجيكية» 
الأفغانية..الخ. وهي صفحة مشرقة في تاريخ تطور الأديان والثقافة اللإنسانيةء وأحد 
المصادر المكتوبة المبجلة في تاريخ الحضارة البشريةء التي تناقلتها الأجيال عر آلاف 
السنين [شفاهة وكتابة] فهي غنية بالأساطير الجميلة» مفعمة بحب الخير والكفاح من 
أجله» والإيمان بنصره على قوى الشر. كا أا متخمة بالتغني بالصدق والحقيقة» فالحقيقة 

فيها أفضل الخبرات. 


1- أستا: تعني "الأساس» الأصل. الحمىء» الملاذ"» كونها مشتقة من كلمة هأوهمل بمعنى الأساس» وأفستا تعني "بداية الحياة" 
في اللغة الكردية الهورامانيةء وفي الكردية الكرمانجية تحمل دلالة "الخمل أ۷" التي تتضمن أيضا "الماء ۸۷" فربما كان 
الماء بداية الحياة كما هي أقستاء مثلما يكون "الحمل" بداية لحياة جديدة. ويعتقد بعض الباحثين بان جذور الكلمة تعود الى أصلها 
الآري "فيد" التي منها اتخذ الكتاب السنسكريتي اسمه "فيد" وتعني المعرفةء وهي التي دخلت اللغة اللاتينية تحت اسم "0هل۷ 
فيديو" بمعنى أرى أو أعرف ومنها أيضا "ر8 - قيد" الروسية بمعنى مرأى » مظهر» مشهدء والفعل منه "ط80۲ - قيديت" 
بمعنى نظر» أبصرء رأى» وجد» وبالكردية )0 بمعنى رأى أو وجد. ويعتقد الآخرون بأن حرف ۸ المضاف إلى "فُست ‏ فيد" 
(المعرفة) يعني "حجب المعرفة" بانتظار "الساوشيانت - المنقذ" ليكشف الستار عن المعرفة الحقيقية وليتشرها بين الناس. 


فهي تثير الدهشة» رغم قدمهاء بحتها على النظافة والطهارتين [المجسدية والروحية] 
وتقديسها عناصر الطبيعة: الأرض,» الماء النبات. النارء الساء والهواء وتبجيلها 
للمخلوقات الأليفة: الأبقارء الأغنام» الشران» الكلاب والأحصنة» فضلاً عن تبجيلها 
للآنوار الساوية: [خورشيد/ الشمس]) [ماه/ القمر]ء [تيشتريا/ نجمة سيروس]. 

ما حيوية المسائل التي تنا وها هذا السّمر فتنبع من عدم توصل الدراسات إلى تتائج 
أو أحكام تتمثل فيها القدرة على َك تلك المسائل أو الإحاطة بأبعادهاء لما اتسمت ها 
تلك المسائل من إشكالات كانت ولا تزال حور خلافات ونقاشات حاذة بين حتلف 
الفرضيات. الدراسات الاستشراقية وغيرها عا اهتم هذه الموضوعات» ک) كانت جال 
ال و ادف ن راتت ااا روا یا ا ایو جانا ا ری 
تهمل البراهين المتينة» التي عارضها مثلاً علماء النصف الثاني من القرن التاسع عشر 
والنصف الأول من القرن العشرين الم الاك ا انار ا اهام ددا ااك 
المسائل هو الحفريات الحديثة في أ راضي جمهوریات آسيا الوسطى وإيران وأفغانستان. 

عرف الكتاب الاغريق القذفاء الكت ر عن افان الاعات الف و نادت 
الكلات السحرية الغامضة فيها اهتمامهم وفضوهم» وظهر هذا الأهت)م عند هيرودوت 
طالیس فیثاغورٹ» هیراقلطس» آفلاطون» أرسطو» كسينافون وسترابون. وأثرت آقستا 
تأثيراً في كونيات أنكسيءاندر» وأخلاقيات أفلاطون» والمؤرخين الرومان» واللاهوتيين 
المسيحيين [القديس أوغسطين على سبيل امغال لا ا لحصر] والرحالة الأوربيين» والباحثين 
کا بلغ هذا الاهتام اوه عند نيتشه وغوته. 


انظ سای بو میک الزر ادیو العقائد والعادات- (باللغة الروسية)- دار نشر العلم - موسكو 1987- الفصلان 
الأول والثاني. وانظر: ايلينا دراشنكو - ترجمة: د. خليل عبد الرحمن - مكتبة چارچرا- 7. الفصلان الأول والثالث. 

2 الحفريات التي قامت بها البعثة السوفياتية تحت إشراف البروفيسور (ساريانيدي» ق٬ي)‏ في (مارگيان) بتر كمانياء أواسط 
القرن العشرين» وهي الحفريات التي تابعت ما كانت قد قامت بها بعثة أمريكية في بداية القرن نفسه. فضلا عما قامت بها بعقة 
بريطانية في شمال غربي ايران» وهي التي اكتشفت معابد النيران في أراضي (ميديا) في منطقة (نوشيجان) [التي يتالف اسما 
من کلمتین کردیتین› هما (آچه ,و٥۸)‏ من )۸٥8۸(‏ بمعنی (الشرب) و(4) بمعنى (الروح)» وهذا التركيب يدل على 
الدعاء ب (الصتَحة) بمعنييها الرو حي والجسدي]. 


يتهم الزرادشتيون ألكسندر المقدوني بحرق أفستا بعد غزوه إيران وكردستان. ثم 
جعت أجزا ها ثائية في العهدين الپارئي والساساني» وقد كانت حيتذ مولفة منن وانحخد 
وعشرين جزءأ ثم فقدت ثانية أثناء انتشار اللإسلام وغزوه مناطق الزرادشتيين في القرن 
السابع الميلادي» حيث هرب بعض الزرادشتيين من إيران متوجهين إلى هند ليحافظوا 
على دیانتھم وکتاہم المقدس» ولا يزال هناك مَنْ يعتقدون بالزرادشتية ديناً هم هؤلاء 
الأبطال أنقذوا1[نارَهم] وما تبقى من أجزاء أفستاء وهي أجزاء م تبلغ ربع ما كان كتاہم 
وا ا ام ام واک وه ی 2 

نتيجة اللأضطهاد الذي مارسه غلاة من المسلمين بحق الزرادشتيين» وحرص هو لاء 
وكتمانهم على كتابهم» وسريتهم المطلقةء وعدم إيمانمم بالتبشير لديانتهم» فضلاً عن عدم 
الساح لممثلي الديانات الأخرى باعتناق الزرادشتية» كل هذا أدّى بأتربة النسيان أن تعلو 
فوق حروف أفستا الذهبية من القرن السابم» ولغاية القرن السابع عشر الميلادي. بَيْد أن 
معلومات الرحالة الأوربيين عن الزرادشتيين آثارت شغف عل اء وباحثين أوربيين 
ودفعتهم بقوة إلى دراسة الزرادشتية التي بجّلها رجال الدين المسيحيون» وهذا آذّى مم 
إلى البحث عن نقاط التقائها مع المسيحية؛ حيث ظهرت أولى ثار ذلك في سنة [1700م] 
فقد صَدَرت أولى دراسة علمية متكاملة عن عقائد إيران القديمة» في جامعة أوكسفورد 
للمستشرق توماس هايد باللغة اللاتينية» بعنوان «تاريخ أديان الفرس والارثيين 
ادن اعد هماند ف وراسغة لك ع الاب الاأغريى ر كنات الخال 
والمؤلفات العربيةء والنصوص الزرادشتية المتوفرة لديه في تلك الفترةء إذ توصل أثناء 
دزاسكه إل تة فادها أن زر آد شنت دغا إل الوخدالبة الطلهة و خو ز سول فرشل من 
قبل اللإله الأعظم» لينقل إلى اللإيرانيين القدماء وصايا إبراهيم الخليل» ولكن اليونانيين 
شوّهوا تعاليمه وعَرَّضوها كأا تدعو إلى الاعتقاد بآهة متعددة. وترسخ تفسيره اليهودي 
- المسيحي للزرادشتية لدرجة أن الباحثين الذين أتوا بعده وجدوا صعوبة بالغة في 
دحضه بعد اكتشاف التعاليم الحقيقية لزرادشت. 


في منتصف القرن الثامنَ عشرَّ» وصل العام الفرنسي آنكتيل ديوبيرون [1735- 
5 1 إلى المند آملاً في ا لحصول على المخطوطات الزرادشتية لفهم هذه الديانة عن 
كثب. حيث آمضى آربع سنوات في سورات [اهند]ء واستطاع أن يقنع الكاهن الزرادشتي 
داراب کومان آن حلب له آفستا. وحصل دیوبیرون من داراب» ماعدا آفستا على بعض 
اللخطوطات الأفستية والپهلوية. وبعودته إلى أوربا أصدر ديوبيرون ترحمته سنة [1771] 
بعنوان [زند أقستا - كتاب زرادشت] . وتَعَدَ ترجمته هذه أهم حدث في دراسة إيران 
القديمة» بحسب قول الأكاديمي الروسي [بارتولد. ف]. 

كانت ترحة ديوبيرون لأفستا ثورة حقيقية» لا في ثقافة الاستشراق وحدهاء بل في 
الثقافة الأوربية بشكل عام. «قبلها » كتب الباحث الفرنسي ريمون شقاب» بحثوا عن 
شواهد ومعلومات الماضي السحيق عن الكون عند المؤلفين الإغريق والأوربيين واليهود 
والعرب» وتم استيعاب هذه الشواهد بعد ترجة أفستا ووصل إلى قمته بعد اكتشاف 
اللغات القديمة في آسيا الوسطى. من خلال آفستا تعرفنا على حضارات عريقة ووثائق 
تاريخية وأدبية... والآهم من كل هذا أن أفستا علمتنا التالي: ليس فقط الأرض الأوربية 
وکت ا اا 

غير أن تلك الترجمة لم تبلغ درجة الكال؛ فالاكتشافات اللغوية الحديثة» ودراسة 
اللغات الإيرانيةء وكذلك السنسكريتية القريبة من الأفستية» سمحت لا بمعرفة الترحمة 
الدقيقة والقريبة من الأصل وهذا فإن الترجمة الجديدة التي أنجزها العام الألماني كريستين 
بارتوله [1925-1855] آثارت انتباه الباحثين» حيث أصدر [المعجم الإيراني القديم] 
الذي تضمن مواد من الأفستاء وترجمة «الگات». وعلى أساس معجم [بارتوله] قام 
تلميذه [وولف. ك] بنشر ترحمة لأفستاني عام [1911] ثم أعيدت طباعتها سنة 


1- وقع كثير من الباحتين في إشكالية الالتباس بين اسم (أفستا) الذي أطلق على النص/ الأصل» وكان قد ظهر في الألف الأول 
قبل الميلادء واسم (زند أفستا) الذي يعني (تفسير أو شرح أفستا)ء وقد ظهر في القرن الثالث بعد الميلادء في العهد الساسانيء 


لعدم تمييز هم بين الاسمين. 


1 ),) وهی من التر مات التى يمكن أن تنعت بأنا وافية. في بعد ترحمت «الگات» 
من قبل [ دیو شین غييمن]» [هومباه. ه] و [انسلر. س]. 

ولد عمل [أنكتيل ديوبيرون] مؤلفات واسعة؛ ففي عام [1833] ظهرت ترحمة 
أفستا باللغة الفرنسية» وقد قام بها يفغيني بيورنوف الذي استخدم في فهم لغة أفستا 
المنهج الاشتقاقي بالاستعانة بمواد مقارنة اللغات القريبة بعضها من بعض» كاهندية 
القديمة [السنسكريتية]ء الأفستية» الفارسية القديمة ولغات أخرى. ويرتبط باسم 
بيورنوف تأسيس ما سمي ب «المدرسة المقارنة» لدراسة الآثار الإيرانية القديمة. 

في النصف الثاني من القرن التاسع عشر ظهرت ترات عديدة لأفستاء من ضمنها 
ترحمات العالمين الألمانيين شبيكل وغيلدنر» وقد أعد الثاني منه| طبعة نقدية لأفستا على 
أساس مجموعة من المخطوطات» كانت في ذلك الوقت معروفة لكثيرين. وفي عام 
مستعينا بتقاليد الكهنة الپارسيين» كا نشر «دراسات إيرانية» في مجلدين سنة [1883] في 
باريس. آما منافسه الباحث البلجيكي [دارله. ش] فقد كتب «عن المنابع الزرادشتية»» 
حيث ناقش في كتابه هذا نظريات الباحثين الأوربيين المختصين بإيران. وأصدر غيغر 
«ثقافة اللإيرانيين الشرقية في الأزمنة القديمة» بالألمانية سنة [1882]. وأصدر نولدكه 
«موضوعات حول تاريخ إيران»- لايبزغ [1887]» وفيه قارن بين التوراة وأقستا. 
وأصدر فيندشمان. ف. «دروس الزرادشتية)ء وشبيغل. ف. «إيران» بلد بين اند 
ودجلة» سنة [1863]. آما المستشرق الألماني غيلدنر. ك. فقد نشر ترحمة جديدة لأفستافي 
ثلائة حلدات. 

واغتنت المدرسة الفرنسية بالهستوغرافيا [علم تدوين التأريخ] الزرادشتية من 
خلال بحوث [أوفيلاك. آ] التي ساعدت على توضيح مستقبل الهستوغرافيا عند تخوم 
نهاية القرن التاسع عشرء حيث نظم المعطياتِ الأساسيةء وترتيبً نرات الصوت. 


لقد هز القس الأمريكي جاكسون" لأول مرة هيبة المدرسة الفرنسية -الألانية 
والاأفستية- الإيرانية؛ ا عن «حياة زرادشت» محمل انتقادات كثشرة هذه المدارس 
بفضل كال معلوماته» ودقة مقارنة المصادر» وتحري هستوغرافيا حياة زرادشت. 

أما إذا أضفنا أعمال جاكسون إلى مؤلفات [مولتون. ج] و[غريي. ل] فستتحول إلى 
مجموعة أبحاث أساسية متميزة ومساهمة في دراسة أفستا والزرادشتية للمؤلفين الناطقين 
بالإنكليزية في بداية القرن العشرين. أما أضخم ملف في العلم الأقستي» فهو ما سمي 
ب«موسوعة هاستينك» التي نشرت بين [1908 -1921] ويضم مجموعة مقالات كرس 
أكثر من خمسين مقالة منها حول التصورات الدينية الإيرانية القديمةء وامتازت بأسلوما 
العلمي الأكاديمي. وتعد هذه المقالات بمجملهاء حتى الوقت الراهن» مرجعاً هاما 
حول أفستا والزرادشتيةء مثلا: حول خحصوصية الزرادشتية» ل [كارنو.آ]» «مفاهيم 
اکال النوية ل [كازارتيلي. ل]ء و«الكونيات وعلم نشأة الكون» ل[غريي .ل] الذي 
عد دراسة هامّة هي «(بحوث جديدة حول الديانة الإيرانية)» وها الفضل في التمهيد 
لتأسيس هستوغرافية أقستا. ولعل أعالاً أخرى لا تقل قيمة عنها في هذا المجال ومنها ما 
أنجزه [منين.ي]: «زرادشت» و[فرانك. ا]: «المذاهب الدينية والفلسفية في إيران»» 
و[رواي. ك]: «زرادشت: عصره ومذهبه». 

في الثلث الأول من القرن العشرين صدرت أعال ضخمة باللغة الإنكليزية حول 
آفستا: [بنفينيست.اي]: «الديانة الفارسية وفق معطيات النصوص اليونانية الأساسية» 
1[ واستناداً إلى مصادر يونانية» صدر عملان آخران ل [ميسباج] و[بيتاتسوني. 
ب]. وامتد الفاصل الإبداعي في كتابة المؤلفات حول أفستا لغاية [1938] والذي قطعه 
الباخث الألاني [نبوبرغ: س]: «تاريخ إيران القديمة)» وهو يعد من هم الكتب المشهورة 
في الغخرب وتلاه مؤلفات [تسيز. ر]ء [فيدينكرن هاء [هينيك. ف]ء [هيبرتيك. ي] 
1 جاكنون أفرام فاللين (1862- 1937): عالم أمزيكي في الضرتيات ومختضن فى اللغات الندرأورويبة (التكريتة 


والأقستية والفارسية)› من أهم أعماله: «قراءة أقستا»»ء «ألف باء أقستا»» «قصائد زرادشت» (1888)» «قواعد أقستا 
ومقارنتها مع السنسكريتية» (1893)ء «إيران القديمة والحديثة» (1906)» «دروس زرادشتية» (1928). 
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و[لوميل. ه] وهؤلاء كممثلي المدرسة السويدية أرادوا بشكل عام التأكيد على أن 
الآخينيين» وبالأخص داريوس الأول» م يكونوا من أنصار تعاليم زرادشت. ويذكرون 
ثانية حجج لدعم هذا الرآي في جال المعارضة الإيديولوجية» والطبقة العسكرية 
الارستقراطيةء ورجال الدين الزرادشتيين بقيادة زرادشت نفسه. وبدون جدوى حاول 
[هيرتسفيلد. ي] الرهان عكس ذلك الذي اعتمد اساسا على السطور [46] من الگانت: 

في الثلاثينات شارك المؤرخون السوفييت في هذه المشاحنات الأفستية. فكتب 
[تولستوئ: س ] ذراسة هن جراين «خحوارزم القديمة» »الذي حاول بشتى الوسائل 
وبنواياه الطيبةء معتمداً على الوثائق التاريخية والأساطير الزرادشتية ربط أقستا بخوارزم. 
وعلى نفس الأسس أراد [هيرتسفيلد] ربط أقستا ب ميديا'. وما اعتمدا بالدرجة الأولى 


1- ميديا: وتعني "الو سط" بالسنسكريتية والأفستيةء و أهل۲ه" باليونانية القديمةء اماداي في اللغة الآشوريةء و هاج في أقستا 
الصغرى» جميعها تأتي بمعنى "المحارب" أو "المقاتل"» أو "المتمرد الجبلي"» ولقد ورد اسم ميديا مرات كثيرة في العهد القديم 
(التكوين10.2)»ء (اشعيا 21.2)»ء (دانيال 11.1). دمر الملك (كياكسار) الميدي إمبراطورية الآشوريين وأسس الإمبراطورية 
الميدية الكبرى في سنة 612 ق.م» التي بلغت أو ج مجدها في عهده» حيث امتدت حدودها من باكتيريا (بلخ) شرقا إلى نهر (قزيل 
ايرمان) وشمال شرق سورية غرباء ومن بحر قزوين شمالاء مرورا ببحيرة أورمية إلى الخليج الفارسي جنوبا. وأغلب هذه 
الأراضي كانت تخضع سابقاً للحوريين والأورارتيين والميثانيين. احتل كياكسار ميثانيا في سنة 615 وصارت جزءا من 
الإمبر اطورية الميديةء ومن تم انتشرت اللغة الميدية كلغة موحدة بين جميع الأقوام الميثانية. المستندات والوتائق التي وجدت في 
حصون داريوش في "شوش" تسمي الميثانيين بالميديين» وسمَّى بطليموس سورية ب "سورميد" وذلك لوجود الميثانيين الميديين في 
شمال شرقها من جهةء ولأن أغلب اليونانيين كانوا يسمون الآشوريين بالسوريين من جهة أخرى [دياكونوف إ.م» ميدياء ص 
7]. ويقول أستاذ جامعة دمشق د. محمد حرب فرزات في كتابه «مدخل إلى تاريخ فارس وحضارتها القديمة قبل الإسلام ص 
5 «مازال موقع عاصمة الميتانيين (واشوماني) غير محدد» ولكنه يقع في مكان ما من شمال سورية أو جنوب تركية». كانت 
حدود ميثانيا في سنة 720 تمتد من بحيرة أورمية حتى سورية في عهد ملكها (ايرانزو). يلاحظ من خلال اسم هذا الملك آرية 
الميثانيينء وكذلك اسم ابنه (بكداتا)ء ويعلق دياكونوف حول هذا الموضوع قائلا: «أن دراسة وتحليل أنواع الأسماء الإيرانية لا 
يترك شكا بأن aأ2ةلةوج8‏ هو نفس هل س× - الإله الإيراني (الكردي) الذي استخدم في القرن الثامن والسابع ق.م» 
[دياكونوف إ.م » ميدياء ص 196- 199ء2502ء319286]» ومازالت 60۲ في اللغة الروسية تحمل نفس الدلالة. وفي 
نص معاهدة بين ميثاني وحاتي يرد ذكر الهة ميثانية مثل: ميثراء قارونا إندرا... تدل هذه الأسماء على أن الميثانيين كانوا من 
الشعوب الأرية العريقة قبل ظهور الزرادشتيةء فميثرا هو إله العقود (ما قبل زرادشت وبعده) و قارونا وإندرا إلهان من الريج 
فيداء و هذا يعني أنهم كانوا يدينون بديانة أرية قديمة قبل انفصال الشعبين والكتابين عن بعضهما البعض أي الهنود والإيرانيين 


وقيدا و أقستا [انظر: محمد حرب فرزات - ص45 و ر.س. زيهنير- الزرادشتية - ص71- 73]. 
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على الحفريات التاريخية» ولكن لا الآثار في «ساكافاند» [ميديا] ولا أطلال المدينة المهدمة 
ذات الجحدران المستطيلة في خوارزم م تساعد على حل لغز أصل أفستا. 

في المند أراد الپارسي الزرادشتي [تافاديا. ج] تحليل وضع العلم الأفستي العالمي 
والمحلي الپارسي» حيث درس في آورباء والتزم مبادئ العلم الأوربي» واتسمت أحكامه 
بالموضوعية» فهو لم يؤيد فرضية [نيوبيرك] ولا [هيرتسفيلد]» حيث انتقد كليهماء وبين 
أخطاء*ما بطريقة منهجية علميةء كا أشار إلى الضرورة الملحة في ترجمة جديدة معاصرة 
لأفستا وكل الكتب الپهلوية» على الأقل لتوضيح المطابقة الخاطئة بين مفهومي «إيراني» 
و«زرادشتي). وني هذه الفترة زادت كمية المقالات صغيرة الحجم حول آفستاء ولكن 
صدر عمل كبير أيضاً في ألانيا «المدونة التاريخية للهندوألانية). وهو مرجع لا يستهان به 
في هستوغرافيا العلم الأفستي. 

من جهة أخری» صدرت تر جتان جديدتان للگات ني سنة [1962] تحت إشراف 
[شلر ت ت] وي السنة نفسها صدر كتابان للعالم البلجيكي [ديوشين. ج- غيان] 
وهي أعال تشهد على حاجة المختصين الأوربيين لأفستاء والاعتاد على تحليل أسلوب 
جديد ونظم جديدة لحقائق متعلقة بالعلم الأقستي. 

في المجال نفسه» نشر [لوميل. ه] ترجمة «الياشت» وكذلك ترجم [هيرتيل. ي] 
«الياشت» مع مؤلفه الضخم «الشمس وميثرا في أفستا». وأصدر [كليان. ك] «(عصر 
زرادشت في ريكفيد». أما عمل [هوديفال. س] «ديانة الهندوإيرانيين» فقد جذب اهتام 
الباحثين» ومثله عمل [ريتسينشتاين. ر] عن تأثر الثقافة الروحية الزرادشتية في اليونان 
وكذلك كتاب [شيفلوفيش. ي] الذي حاول فيه دحض تأثبر الزرادشتية على التوراة. 
ومن المؤلفات الحامة في هذه المرحلة يمكن التذكير ب «ديانة زرادشت في تاريخ عقائد 
إيران» للباحث الاإيطالي [بيتاتسوني. ر]ء و«الوحدانية والثنوية عند زرادشت وفي التقاليد 


المازدية» و«الوحدانية في إسرائيل وفي ديانة زرادشت» ل [ماير. ر]. 


14 


أما ببحوث [فيزندونك. او] الذي عد الميديين مازديين فهي جديرة بالاهتام وكذلك 
كتاب [بافاري. ج] «المذهب الزرادشتي حول حياة الآخرة» والذي اعتقد فيه أن 
اللصطلح الأفستي [ ا في[31.14] یاسناء و[19.27] فیندیداد يعني «تسجیل» 
في الكتاب السماوي لأفعال اللإنسان الخيرة والشريرة لغاية يوم الآخرة» ومن خلال 
مصطلح [1(40۲4] كد على أن «الگات» ظهر ني الزمن السحيق قبل اكتشافات الكتابة. 

بعد هذه الفترة بقليل يظهر رواد جُدّد للعلم الأفستي» الذين حّلوا بدقة الوقائع 
التاريخية واستبقوا السابقين عليهم بخطواتِ كثيرة وهم: [فيدينكرن. ها [ماري 
بويس] [نولي. ج] و[موله. م]. وأما الباحث الدانماركي [ليان. أي] فقد أصدر مؤلفه 
الضخم زرا دتا ق دين وق اة السات من القرن الخقرين ادر 
[شليرات. ب] «قاموس آفستا»» الذي اعتمد على الحقاتق التاريخية بصرامة بالغة» وحلل 
فيه أكثر من ثمانمئة مؤلف ختلف حول قضايا هندوأوروبية وهندوإيرانية. وعلى النحو 
زفسه» شهدت بداية سبعينيات القرن العشرين» عملين ل[بيلي. ه] وعام الصوتيات 
[كيلين. ج]ء الذي استمر في إنجاز كتابه أكثر من عشر سنوات» وكذلك صدرت 
مؤلفات بيبلوغرافية ل [آوکستوبي. و] و[بیرسون. ج]. 

بمناسبة مرور [2500] سنة على الدولة والثقافة الإيرانيةء نشر عمل ضخم في 
لاتة جلدات ¥18 € .»€0mmem0۲a)101‏ وي نهاية سبعينيات القرن العشرين» 
أصدر القس البلجيكي [أرله. د] ترجمة أفستا في ثلاثة مجلدات؛ شمل المجلد الأول منها 
عرضا لبيبلوغرافيا [لينتس. ف] و[مايرهوفر. م] في النمسا و[كتاراك. ج] حول 
الفهارس المتعلقة بإيران باللخة الكودجارية..الخ. ما الفرنسي شس ائ ] ددر 
«قاموس المؤسسات امندوأوربية). وفي سنة [1979] ظهرت بيبلوغرافيا جديدة ل 


[134] عام حتص بإیران. وکتب [هوف|ايستر. ر ]عن حياة زرادشت» و[کوياجي. ج] 


عن «أژدهاك ' في التاريخ لاطو واد آ ادوا ا 
أصل ميدي. وتضاف إلى هؤلاء أساءٌ باحثين آخرين من مثل [بار. اقدوك 
[بلياردي. ف]» [بوجي. و][میرزا. هاء [کلوس.ا]ء [وینستون. دا» [ويندفور. ج]» 
[رودولف. ك] وآخرين ظهروا في نهاية القرن العشرين» واهتموا بأقستا وقضاياها. ففي 
سنة [1970] أصدر [ويست. م] كتابه «بداية الفلسفة اليونانية والشرق)» حيث بين فيه 
تأثير الفكر الزرادشتي في الفلسفة اليونانية. وني هذه الفترة أيضاً نشرت [ماري بويس] 
وهي بروفيسور في جامعة لندن «تاريخ الزرادشتية» في مجلدين» وفي سنة [1972] أصدر 
[نوك. ]١‏ كتاباً ني مجلدين حول المجوس والميثراوية وزرادشت وفق المصادر اليونانية 
وكتب [اويندفور. ج] حول تثبيت كتابة [أفستا]» و[ميركاتانته. ا] عن «الخير والشر في 
أفستا»» الذي افترض أن زرادشت اختلق الإله آهورامازدا کاله غر خلوق وسرمدي» 
ليضعه مقابل النظرية الزورفانية ٠‏ وفوق قوانين التطور وكذلك كإله مضاد للآهة 


اليديةء الذين ولدوا صغاراً وكبروا وكانوا معرضين للموت ف أية لحظة ول يكونوا 


1- از دهاك: ملك اري ظالم ارتبط بفتله نوروزء العيد القومي عند الكردء وتحاك حوله أيضا الاساطير الفارسية والطاجكية. 
ويشتهر في الأساطير الهندية باسم "كمشا" الملك الظالمء الذي كان يقتل كل طفل ذكر يوم مولد "كريشن". وفقا لما تقوله النبوءة 
القيديةء التي تقول عندما يكبر "كريشنا" سيقتل "كمشا". عبد الهنود الاريون "كريشن'" على أنه التجسيد الثامن للاله "فشنو ٠"‏ 
وهو واحد من أكثر آلهة الهند توقيرا وشعبيةء ويعني اسمه "الأسود" أو "الداكن". مما يدل على آنه كان إلها للهنود الأصليين 
المائلين إلى السواد. 

2- الزورقانية: من (زورقان إله الدهر أو الزمانء 00۷4١‏ بالكردية). قم زورقان القرابين زهاء ألف عام للإله الأعظي 
ليحصل على ولد صالح» و عندما لم يتحقق له ذلك أخذ يشك في جدوى قرابينهء حينئذ ظهر توء مان في بطنه» و هما" 
هو رامازدا وانگراماينيو الذي خر ج إلى النور أولا. ولد اهورامازدا نتيجة الفعل الخيّر (تقدیم القرابین)» آما انگر اماینيو فهو 
نتاج لحظة الشك في قدرة الإله على تحقيق الخير. ووفق الزورقانيةء فإن مصدر الخير والشر واحدء وبينهما صراع مديد 
ينتهي بانتصار الخير على الشر. ظهر الإلهان آهورامازدا وانگراماينيو عند الزورقانية من مصدر واحد فزورقان مثل 
الصفات الاأربعة: الإنجاب والميلاد الشيخوخة والعودة إلى اللامتناهي» كما تمثل عصور العالم. وهكذا نرى داخل "الواحد"“ 
جميع مظاهر الحياة: النورء الظلمةء الحرارة والبرودة. ويورد جفري بارندر في كتابه: [المعتقدات الدينية لدى الشعوب - 
ترجمة إمام عبد الفاح إمام - عالم المعرفة - العدد 173- الكويت 1993- ص 124] معلومة ملفتة النظر حول الزورقانية- 
«و بسبب أن "أنگر اماينيو - اهر يمان" كان الأول في الدخول إلى العالم فقد أصبح حاكما لمدة تسعة آلاف سنة. أما "أهورامازدا" 
فقد أعطى سلطة الكهنوت والنصر النهائي . وهذا الوضع المتساوي للشخصيتين من الناحية النظرية أدى الى تقديم القرابين إلى 
"أنگراماینیو - آهریمان" بوصفه قوة عليا لابد من استرضائهاء وقد تفسر انا السر في تقديم القرابين إلى الإله أرمانيوس في الديانة 
المترية». وإذا كانت هذه المعلومة صحيحة تاريخيا نستطيع أن نتفهم تبجيل الكرد اليزيديين لملك طاووس. 
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خالدين قط. ويمكن لروح الإنسان أن تخلد أيضا ليس عن طريق تناول الشراب 
السحري [هاوما]ء بل عن طريق الإيان الديني- الأخلاقي. 

في سنة [1978] أصدر المستشرق المولندي [كيير. ف] وتلميذه [مونا. ك] «عن لغة 
زرادشت)» وف السبعينيات أيضاً كتب الباحث الإيطال [بلياردي. ف1 موؤلفين آحدها 
عن ميثرا والتقويم الزرادشتي» والآخر عن مصطلح أفستا. وني مؤلفه الأخير توصل إلى 
نتيجة مفادها أن المصطلحين الپهلويين ]4P353)[‏ و[240] لا يعنيان أبداً [النصوص 
المقدسة وتأويلها]ء بل إن أقستا هي من [14-۸۵ء-4ملا] وزند هي من [4۸)4۷⁄] 
وكلتاما تعنيان [المعرفة الدينية] مثل فيدا الهندية. وكذلك بحث [بلياردي] بعمق في 
مؤلفه هذا عن الصراع الدائر بين التقاليد الشفهية الحنوبية الفارسية» والتقاليد المأضادة هاء 
والمتمثلة بمعلمي الكتابة من المجوس الميديين. 

رغم كل هذه الأساء اللامعة في العلم الأقستي من ختلف أصقاع العام ورغم 
الببحوث العديدة والحفريات الحديثة والوثائق وعلم الصوتيات الحديث والاكتشافات 
الذي دة حول لغة اقتا فان قان آفت او لز را وة ا رل تار دل تن ال ن 
والباحثرن؛ ومن هنا فإن هذه الترجمة تسعى إلى مساهمة في مقاربة روح النض. 
نبوءات أفستية 

كان ميثراء الإله الآري الأصل. يعبد في الزرادشتية كإله للعقود والاتفاقيات» وهو 
بحفظ الحق والنظام» ويوصف بأنه حارب قوي جبار» ويتعبد له المحاربون وهم على 
ظهور جيادهم قبل ذهامم إلى المعركة. وبوصفه حارساً للحقيقة فهو قاضي الأرواح بعد 
الموت وبوصفه الحافذظ للاتفاقات والعقود فهو الذي محدد متى تنتهي فترة حكم 
الشيطان. وينتظر قدومه في يام النصر. ولقد ذكر بعض الكتاب المسيحيين عرافة 
هستاسپيس [1۷54585] المتأخرة ووحدوا بينها وبين عرافة ميثراء التي تتنباً بقدوم 
الإله في نهاية العام لتدمير الأشرار بالنارء ولإنقاذ الأبرار. وهناك عدد من النصب 


التذكارية الرومانية التي تصور مولده. كا تتضمن بعض النصوص المسيحية في القرن 


ا لخامس وجود أسطورة عن ميثرا تنبا بظهور نجم يقود المجوس إلى المكان الذي سيولد 
فة الخلصضن؛ 

ونقراً أيضاً ني [تأويل اهو مان- ياشت]: «في الليل [عندما يولد هذا الملك الصغير] 
ستقع نجمة في السماء على مكان ولادته... وعندما يبلغ هذا الملك الثلاثين من عمره 
سيأتي بأعلام كثيرة وجيش جرّار مسَلّح تسليحاً جيداً... وعندما یقترب کوکب آورمازد 
EAN‏ 
سقوطه عندئذ سيستلم الملك السلطة». 

وورد في أحد الأسفار الدينية "إنجيل الطفولة": «عندما ولد سيدنا المسيح في بيت 
لحم آتى المجوس من الشرق إلى إسرائيل» أثناء حكم هيرود إلى أورشليم» مثلا تنباً 
زرادشت). کا آنه تم اکتشاف "نجمة الميلاد" منذ فترة قريبة من قبل عالم الفلك الياباني 
[هياكوتاكا] الذي سمأها باسمه» حيث ظهرت تلك النجمة في 25/ 12/» وهي النجمة 
نفسها التي أصبحت علامة للمجوس الذين ساروا وراء ها حتى مكانِ توقفهافوق 
الكهف» حيث ولد السيد المسيح. وقد اكد [هياكوتاكا] بأن هذه النجمة اقتربت من 
الأرض في [21/ آذار/ 1996]. [في يوم الاعتدال الربيعي» وهو نفسه يوم عيد نوروز“ 
ورأس السنة في التقويم الزرادشتي» كا يعتبر هذا اليوم في بعض المصادر يوم ميلاد النبي 


1- جفري بارندر- المعتقدات الدينية لدى الشعوب - ص 125- 126. 

2- نوروز: يلفظ بالكردية N6W8۲02‏ ويعني اليوم الجديدء وهو عيد قومي للكردء ورأس السنة حسب التقويم الكردي 
والزرادشتي. يصحو الزرادشتي باكرا لاعتقاده بأن أسعد ساعات العيد هي ساعات الفجرء فيتبرك بالنظر إليهء ثم يغتسل» 
يتطهر» يتعطر ويرتدي ملابس بيضاء جديدةء ويؤدي وحده صلاة الفجر» سائلا الإله الرحمة والمغفرة لنفسه ولأهل بيته. يذهب 
بعد ذلك إلى أقرب معبد من بيته فيجتمع مع إخوانه في الدين لصلاة العيد في الجماعة» بانتهاء الصلاة يوز ع ما عنده من 
صدقات على الفقراء والمحتاجين» ويزور أقربائه وجيرانه يهننهم بالعيد والسنة الجديدة» ويقضي باقي اليوم مع أفراد أسرته 
بفرح وبهجة. وابتداء من اليوم الثاني وحتى السادس منه يجتمع الناس في الأماكن العامة والحدائقء ويسافرون إلى خارج مدنهم 
للاحتفال بعيد النوروز في كنف الطبيعة الخلابة. يحتفل الپارسيون الزرادشتيون في الهند بعيد النوروز ولكنهم يسمون بعيد 
ا۴ء أي عيد التوبة. أما على المستوى الرسمي فكانت الدولة تحتفل بالعيد لمدة ستة أيام متواصلة احتفالا مهيباء ومن أبرز 
مظاهر ه إيقاد النيران طوال أيام العيدء قضاء حاجات المحتاجين» وإطلاق سراح المسجونين. تكون أيام النوروز عطلة رسمية 


حيث يستريح فيها الناس ويبتهجون بفرحة العيد. 
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زرادشت]. ولاحظ هذا العالم أن النجمة اختفت في 8 / أيلول/ في السنة نفسهاء وهو يوم 
ميلاد مريم العذراء'. 

وعلى النحو الذي تنبا به [آهورامازدا] لزرادشت» فإن المسيح بدأ بنشر دعوته وهو 
الد الال من غم را لر دي ان ار وري الب والسرن 
الذين آمنوا من بعدهم بدعوته» أما التسليح الجيد فهو كلمة الرب. وقد دخلت هذه 
الحادثة الإنجيل بتفاصيلهاء ومن ذلك أن [إنجيل متى - الإصحاح الثاني [12-1] أكد 
هذه النبوءة على النحو التالي: «و لما ولد يسوع في بيت لحم اليهودية في يام هيرودس 
ا ملك إذا مجوس من المشرق قد جاءوا إلى أورشليم قائلين أين هو المولود ملك اليهود. 
فإننا رأينا نجمَة في المشرق وأتينا لنسجد له... حينئذ دعا هيرودس المجوس سرا وتحقق 
منهم زمان النجم الذي ظهر ثم أرسلهم إلى بيت لحم وقال: اذهبوا وافحصوا بالتدقيق 
عن الصبي. ومتى وجدتوه فأخبروني لكي آتي أنا أيضاً وأسجد له. فلا سمعوا من الملك 
ذهبو! وإذا النجم الذي رأوه في المشرق يتقدمهم حتى جاء ووقف فوقٌ حيث كان 
الصبي. فلا روا النجم فرحوا فرحا عظي) جدأ. وأتوا إلى البيت ورأوا الصبي مع مريم 
أمه. فخرّوا وسجدوا له. ثم فتحوا كنوزهم وقدموا له هدايا ذهبا ولّباناً ومراً. ثم إذ 
وجي إلیهم في حُلْم آن لا یرجعوا إل هیرودس» انصرفوا فی طریتی آخری إل كورتهم». 

EEE e 
ر علاماً حمراء» وكذلك قبعات حراء... هذا ستعرف عن اقتراہم یا زرادشت‎ 
سبيت م ن! ستظهر علامات من الشمس والظلام وسيضيء القمر بألوان ختلفة....‎ 
ستهب الريح بعنف» وسيزداد الحرمان والبؤس في العام» وسيتنباً جوبيتر [المشتري]‎ 
وميركوري [عطارد] عن قيام ملكة السَمَلة» وعندئذ سيظهرون با محات» بالا لاف» بأعداد‎ 


لأ متناهية). 


صر: دوبروفیتات الاسکاریفاي ‏ زرادشت- دار نشر اولمیب - موسکو - 1999 - ص 208. 
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ما الذي يقصد بجيوش الأبالسة الشْث ذات الأسلحة والأعلام الحمراء التي 
ستهاجم البلدان الآرية وتنشر فيها الرعب والدمار؟. 
ربا يتضح مغزى هذه النبوءة عندما يتذكر المرء الثورات الحمراء في التاريخ» من [كومونة 
باريس] و[ثورة أكتوبر] و[الثورة الصينية]. ففي عشية ثورة أكتوبر حذر الفلكيون من 
وقوع كارثة إنسانية» اعتماداً على ما أوحت به [العلامات السيئةء التي غالبا ما كانت 
تحصل في برج العقرب]ء وهي: الشمس» الظلام والقمرء إيحاءَ لعله جعل لينين ينطق 
با ور اغد کون م ا والار خا كان هكر اوكا تدرك داك ان 
ساعة الصفر قد حانت» وأن النجاح في السابع عر من أكتوبر سيكون حليمه لا عالة. 
رلك ع او رل م ن ا ا و و ی 
الوقائح أثبتث تأسيس [الحيش الأحر] تحت [العلم الأحر] ومانَجَمَ عن ذلك '. 
أفستا وميديا 

م تكن أفستا فارسيةء لأنها م تكتب باللغة الفارسية» وم تتشكل في المحيط المارسي. 
والدليل على ذلك أن المترجمين الفرس لاقوا صعوبة بالخة في ترجتهاء بل إن ترجماتمم 
جاءت ححرّفة وسيئة أحياناً عندما أرادوا نقلها إلى اليهلوية والفارسية الحديثة» وني هذا 
دليل على عدم معرفتهم بلغتها الأصلية . كا أن ما ورد فيها من معلومات عن الأجواء 
السياسيةء الاقتصادية الاجتماعية والدينية لا تتطابق مع ما كانت المنطقة الفارسية 
الصحراوية عليها في زمن زرادشت وأفستا في الألف الأول قبل الميلادء وكذلك الأماكن 
الحغرافية n0")‏ aم۴ato.‏ أس|ء القبائل والأقو ام Athnonmik‏ واس|ء الشخصیات 
.At٥mi)‏ فذهب دیاکانوف إلى القول بان مصطلح [1ط١٣۸]‏ الدالّ على الماعة 


1- انظر: الفصل الثالث- المقطع 8. والفصل الثاني - المقطع 39» من (فاهومان - ياشت). 

2- كانت الزر ادشتية تفتقر إلى ما كانت جميع الديانات قد حصلت عليهء أي إلى نواميس حيَة ومستمرة. أن الساسانيين لم يستطيعوا 
أن ينجزوا بالفعل شيناً من نصوصهم المقدسةء وتوجب عليهم الاعتماد على تخمين صرف أكثر مما يتوجب على العالم الحديث أن 
يفعل» فمن المستحيل احياء ديانة بعد ما سمح لينابيع الوحي الأصلي بالجفاف» وبعد ما صارت اللغة المقدسة نفسها مقدسة جدا إلى 


درجة أنها لم تعد ثفهم من قبل الذين عنوا أنفسهم أنهم مفسروها بصورة رسمية. [أنظر: ر.س. زيهنير- الزرادشتية - ص 203]. 
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والمستخدم في كتابات الملك الآشوري [سرگون الثاني] والذي صيغ من المغرد بصوره 
المتنوعة [اA۵ ]A rabu, Arubu,‏ لا یعني [عرب] أو [عربي]» ایا گان ق به 
سكان الصحراء الشرقيةء أي القبائل الإيرانية الفارسية الشرقية. والوحدة الصوتية 
الأخيرة في الكلمة نفيىهاء في اللغة العيلامية هي [۴۴] بدلاً من [8] لتدل بذلك على 
ا لجمع فكانت ]۸۲1٥[‏ تدل على [الآريين]'. 

تظهر أفستا بعض الأعراف والطقوس والتقاليد الاجتاعية والنظم الاقتصادية التي 
كانت سائدة آنذاك بين الآقوام الميديةء في الألف الأول قبل الميلاد. فالأسماء الأقستية التي 
تشير إلى التراتب الاجتماعي «Dehyu, Zantu, Nmana, Wis]‏ وإلى التقسيم 
الاقتصادي ]ئ2 )Wiyaxa, Huti, Westrya-Fahuy‏ وإ الآس)ء ذات الدلالات 
الدينية »]Rata, Aho, Kshatra, Arta, Atrawan, Hangiman2]‏ ھذە الاس|ء 
برمتها ميدية. وقد عكست آفستا المضمون الاجتماعي» الديني والاقتصادي في ميدياء في 
القرن الثامن قبل الميلادء وهو بالنسبة ها يمثل مرحلة الانتقال من المجتمع البدائي إلى 
المجتمع العبودي » حيث بدأ تقسيم المجتمع بالتزامن مع تقسيم الأرض» وتأسست دول 
ومالك صغيرة بحكمها رئيس القبيلة / القرية/ الدولةء إضافة إلى الحفاظ على التقسيم 
القبلي السابق والنمط الاجتاعي البدائي» ومن ذلك أن [1.412ع”14] [أنجومانا] 
كان بمثابة مجلس عام من آفراد القبيلةء إلى جانب مجلس آخر للنبلاء من [راكبي العربات 
الحربية] على النحو الذي ورد في افستا وعتّر عنه هيرودوت من خلال حدیثه عن 
خصوصية المجتمع الميدي بشكل موضوعي» وهي خصوصية انعكس صداها في 
نصوص أفستا“. 

إذاء لم يؤكد باحث واحد عكس ما قيل سابقاً. ورغم ذلك قيل بأن أقستا فارسية 


وهذا ما جعل أنظار الباحثين تتوجه نحو الفرس ولغتهم عندما يدور الحديث حول العلم 


“- ديكانوف إ.م - ميديا ‏ ترجمة: وهبية شوكت محمد - رام للطباعة والتوزيع - دمشق - دون تاريخ - ص 210. 


2 غ لمرجع - ص ص 173- 186. 
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الأفستي وقضاياه التي أشكَدَتُ عليهم» حتى أن أحدا منهم م يستطع التأكيدّ على اأضدر 
الحقيقي لأقستا ولغتها التي سمّيت» افتراضاًء باللغة الأفستية» وكأ هذه التسمية 
الافتراضية كانت ولا تزال بمثابة حل مؤقت لتلك الإشكالات التي تدلّ على الجهل 
بحقيقة أفستا من حيث المصدر والموطن واللغة. 

واحترازاً من الأحكام القطعية» يمكن افتراض أن هذا السَفْرَ ميدي الموطن واللغة 
والموضوعات» حیث ورد فيه مقطع يدل على مسقط راس زرادشت في مدينة [راگا] 
الميدية؛ ففي الياسنا - هايتي 19[باگان - ياشت] المقطع 18: «وما هي هذه الراتات؟ 
[رات] المنزلء العشيرة» القبيلةء البلدان وزرادشت. وخامس بلد [من تلك البلدان] لا 
N‏ زرادشت راتاً رابعاً في راگا'. ما هي هذه الراتات؟- [رات] 
المنزل» العشبرة القبيلةء وزرادشت [هو الرات] الرابع». 

وقد آجمع أغلب كتاب وفلاسفة اليونان على أن زرادشت مجوسي» وفي مقدمتهم 
[أفلاطون] الذي ستّاه بابن [أورمازدوس] ورئيساً للسحَرة المجوس”. وفق النص 
الپهلوي من القرن التاسع [بونداهيش] كل اللجوس كانوا من عشيرة واحدة» با فيهم 
زرادشت نفسه» ک| أن اسمه یدل على میدیته ومجوسیته» حیث اتفق غلب الباحثين على 
معنى اسمه الدالّ على [صاحب الجحمل الأصفر]ء فالمقطع الأول [26۲] يعني [الأصفر أو 
الشاحب] أما المقطع الثاني بكلتا صورتيه اللفظيتين 0)١4[‏ ,١ا؟ذ8]‏ فيعني [الجمَل]. 
وباليونانية حرف اسمه إلى ]Zoroast4[‏ وهذه تعني [النجم الذهبي]. وعندما بلغ 
[زرادشت ] السايعة سن مره أرسلة والده» كعادة الميديين في ذلك الزمن» ليتعلم على يد 


1- راتو: مفهوم زرادشتي صعب التحديدء ويعني "رب» حاكم» مالك" وكل الموجودات لها (راثها)» أو صاحبها (مالکها). وراگا 
ري مدينة ومكان يقع في ميديا القديمةء وتذكر هذه المدينة في القصيدة الجغرافية "من ضمن" أفضل البلدان" (قينديداد 1.15).هذا 
يعني أنه في ذلك الوقت» عندما اعترفت أغلبية البلدان بنفوذ زرادشت كان لها راتو خاص بها أما في بلد راگا فاعتبر زرادشت 
نفسه راتو هذا البلدءوهذا يدل على العلاقة الخاصة التي تربط زرادشت بهذا البلد» أي أن زرادشت ولد في راگا (راگا الميدية هي 
"راغي" باليونانية). وهذه هي الإشارة أو الدليل الوحيد في أفستا الذي يشير إلى مسقط رأس زرادشت في ميديا. 

2- ليلیكوف.ل. - أقستا في العلم المعاصر- موسكو - 1992 - ص 6. (باللغة الروسية). 
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[غورو' بورجین گروس] الذي اشتهر بالحكمة والعلم. و[غورو] لقب أطلقه الميديون 
على الشيخ الحكيم من طائفة المجوس“ ولايزال هذا اللقب يستخدم في المند عند أنصار 
ديانة [كريشنا]؛ ف [غورو] عندهم هو بمثابة البابا عند الكاثوليك» و[الدالاي لاما]” 
عند البوذیین. وأما زرادشت“ فیقدم نفسه في الگات بوصفه "زاوتار" وهو ما تتمثل فيه 
دلالة [الكاهن- المجوسي]ء ف [74۲008] تعني [لسان الأصدقاء] أي [لسان حاهم] 
وهو ما يتوافق مع دلالة [زاوتار] التي فَهِمَ منها أنه رسول آهورامازدا للبشرية. 

بعد سقوط إمبراطورية ميديا على يد كورش مؤسس الإمبراطورية الأخينية 
الفارسية في سنة 550 ق.م» ماتت لغة أفستا. ومن فرط حساسية هؤلاء من الميديين 
حاولوا طمس لغة أفستا الأصليةء وإغفال اسم زرادشت بشكل متعمّد» وقد نجحوا في 
ذلك . ففي كتابات القياصرة ونقوشهم جيعها [وعلى سبيل المثال لا الحصر نقوش 
داریوش“» خسرو وأرداشير] وعلى مدار [1300] سنة من قيام ثلاث إمبراطوريات 
فارسية زرادشتية» لم یرد اسم زرادشت» کا لم ترذ إشارة تدل عليه. فيلاحظ فيها التغني 
والتمجيد لآهورامازداء ميثرا آناهيدا... الخ دلالة على زرادشتية هؤلاء القياصرةء ولكن 


-u ٣٥ -1‏ ٣أ۴:‏ مرشد روحي» الشيخ» أو المعلم. ومازال لقب ال ۴۲ متداولا عند الكرد اليزيديين (انظر: جفري بارندر- ص183). 
2- انظر: الشفيع الماحي › أحمد - زرادشت و الزرادشتية - في حوليات الآداب والعلوم الاجتماعية (21). الرياض 2001»› 
ص 18ء وانظر: أحمد الشنتاوي - الحكماء التلاتة - القاهرة - 1953. ص 15. 

3- كلمة لاما ه" ها8 » هكذا هي بلغة التييت»ء وحرف الباء ساكن» تعني راهب الديرء أما الدالاي أجاج0 فتعني الكبيرء 
وهكذا "الدالاي لاما" تعني حرفياً "الراهب رئيس الدير"» ولكنها تدل اصطلاحا على الز عيم الرو حي في التيبت. 

4- مازال الكرد يسمون زرادشت ب " اج) قأجمل مم7 ". وكلمة اج ماج السومرية تعني الشاعرء المنشد القوّالء 
المجرب أو الكبير (حسب ترجمة المستشرق 96۲" 04) وتحمل نفس الدلالات في اللغة الكردية [و هذا يتطابق مع حرفة 
زرادشت كمنشد وحكيم ومولف الگاتات]. وردت كلمة ماج في السومرية في لوح كتابي مسماري» يصف قربان ألثور تقربا 
من الإله» ويؤخذ جلده لتصنع منه الطبول التي كانت ترافق ال ماج أثناء إنشاد الأدعية والصلوات» وكلمة القوّال التي تطلق 
على رجل الدين اليزيديء الذي ينشد الأدعية في الطقو س الدينية تبدو محرفة من كلمة م|اج) السومرية. أنظر: مرشد اليوسف 
- دوموزي (طاووس ملك) - بدون مكان وتاريخ النشر - ص 25 . 

5- انظر: دياكانوف. ي.م - تاريخ ميديا من أقدم العصور حتى نهاية القرن الرابع قبل الميلاد - دار نشر أكاديمية العلوم 
السوقياتية - موسكو» لينينغراد 1950- ص 47. (باللغة الروسية). 

6- انظر: فرزات» محمد حرب - مدخل إلى تاريخ فارس وحضارتها القديمة قبل الإسلام - مطبعة جامعة دمشق- 1988 
9- ص ص 85 - 88: (دارياوش الأول) المعروف ب (دارا - 485-521 ق.م). من ملوك الأسرة الأخمينية. 
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ما يدعو إلى الدهشة والاستغراب هو إغفال اسم رسول آهورامازدا» رسول ديانة 
مازداياسنا الختّرة. والمجوس الميديون الذين شكلوا عمْدة الزرادشتية» بصفتهم حلة 
وحفظة أفستاء والقائمين بحملات التبشير الرئيسة هاء تعمد الفرس إغفاهم في أفستا 
نفيهاء سوى مرة واحدة يذكر فيها اسمهم بمعنى الذَمٌ. بل «إن نفور الفرس منهم كان 
مرجعه نهم من صل ميدي»'. 

«لقد کان گئوماتا" المغاني [المجوسي الذي قام بثورة ضد الفرس] أولّ ميدي يتغلب 
عليه داريوش... خلال المعارك التسعَ عَشْرَة التي خاضها... ولكنه لم يكن الأخير» فقد 
وقع فارورتيش [فرا اورتس] الذي تسبّبَ في ثورة ماد في أسره بمدينة [ري]ء وبعد أن 
a EE N a a‏ 
کا أن [جترتخمه] ترد في [سكرتيه] وشق عصا الطاعة وصلب في أربيل [ربيرا]. والحق 
أن القوات والجنود الميديين قد حاربوا بإخلاص ووفاء» لكن الخصومة نفسها والعناد 
اللذين كانا بين الاسكتلنديين والإنكليز...كانا موجودين [بطريقة ماثلة] بين الميديين 
والفرس. ورغم أن الميديين والفرس كانوا متفقين تقريباً من حيث الأصل واللغةء وربا 
من حيث الدين فإن الحقد والتنافس اللذين كانا يسودان بينه| آنذاك يعتبران أحد عوامل 
التاريخ القومية. وکا يقول [دارمستتر] فإن [موبد ماد] رغم كونه حترماً بسبب منصبه 
الديني يخشاه الناس ويعدون وجوده ضرورة لمارسة الطقوس الدينية... إلا أن هذا كان 
عله توو م ا ب ةو اغار ةو 

أغلب شواهد وآراء الباحثين تؤكد على أن الكَرْدَ هم أحفاد اليديين [سيدني سميث» 
نولدكه] ومينورسكي الذي قدّم بحثاً حول أصل الكَرْد في المؤتر العا مي العشرين 
للاستشراق 1938 قال فيه: «لو لم يكن الأكراد أحفاد الميديينء فاذا حل إذن بشعب 


1- ادوارد براون - تاريخ الأدب في إيران - الجزء الأول - الباب الأول والثاني - ترجمة أحمد كمال الدين - الكويت 
4 ص57 وما بعدها. 

2- گئوماتا: الضليع في معرفة الثورء أو الراعي العاقلء أو صاحب الثور الجِيّد. 

3- المرجع السابق - ص 105. 
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عريق جبار» ومن أين انبثقت هذه الشبكة الواسعة من القبائل الكردية التي تتكلم بلغة 
إيرانية موحدة» ومتميزة عن اللغات الإيرانية الأخحرى؟!»'. وقد ذلك :ان الكرّد 
يعيشون على أرض أجدادهم منذ آلاف السنين» ويتكلمون لغة استمدت كثيراأ من عناصر 
تكوينها من اللغة الميدية القديمة التى كتبت با أفستا. ومن ذلك أن كلا من أفستا وأفستا 
الصغرى وردت فيها مفردات كردية كثيرة؛ فالأرقام الحسابية كلها تقريباً في أستا هي 
نفسها في اللغة الكُردية [51 ,ا؟11..]» وكذلك الكلهات الأفستية التي لا تزال متداولة 
حتى اليوم في اللغة الكردية ا لمعاصرة: 

[Aşîtî, Dojeh, Bihişt, Qeliş, Gamîz, Hestûden, Ga, Sipî, Hesp, 
Homa, Hor, Hûr, Kurt, Pîroz, Raman, Giyan, Sirûş, Yezdan, 
Zindî, Agir, Av [Ab], Pîroz, Newroz, Derew, Dêw, Dewran, 


Gelawê], Evrest, Asman, Efrîn [Afarîn], Cemşîd, Meh, Deşt, 
Aziyê, Sîr...] Kawa, Cejin, Zemîn, Rast, Ayîn, Sitêr, Ba, 


کا آن اسم ۲۲ أطلت على الشهر الرابع في تقويم آفستا الصغرى "تيشتريا" وف 
ارت اهاري در واللى هي الم في اللغة الكرديةء وفي اللغة الميدية ۲4٣ع٣‏ 
يعني السهم أيضاًء وهو اسم نهر الدجلة في كل اللغات المندوأوروبية المعاصرة» ورف 
في العربية إلى دجلة» وسميت هذا الأسم لأن مياهها تنطلق كالسهم من الشمال إلى 
ا لجنوب» كا أن تيشتريا هي نجم وإلمة الأمطار» وكرس ها الياشت الثامن في آفستا. 
ك أن العديد من المناطق الحغرافية التي وردت ذكرها في أفستا كانت تقع ضمن أراضي 
میدیا الکری مثل: رَي» هکاري» هرات» ...الخ. ومن جهة أخرى يتطابق رأس السنة 
الأقستية مع رأس السنة الكردية في [21 آذار]ء الذي يصدف فيه عيد NeW1۲07Z[‏ 
نوروز] الذي يعد من أهم الأعياد الزرادشتية والكردية. 

كما أشار محمد أمين زكي إلى أن هناك أدلَّة وبراهين قوية على أن اللغة الكردية 
حافظت تمام المحافظة على شكلها الأصلي» مبيناً العلاقة بينها وبين اللغة الأقستية على 
النحو التالي: 


1- مينورسکي ف - الأكراد أحفاد الميديين - ترجمة: معروف خزندار- دار الكاتب ‏ بیروت- 1987- ص 140 . 
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Masî Masî 
TT Tj, Tûj 1 
الحملءالإبل‎ Hoştra Hêştir Hiştir 
Pereta Purt, Pir, Pira Pird 
Hor Xor , Ro, Rok Xor, Roj 
Mexşe Mêş Mêş 
Weraxa Berx Berx 
Xisa Qise, Kise Qise 
Wasî Wısû, Xwestin Wistin 
Zan Zanîn Zanîn 
Ezim Ez , Mı Min 


علاوة على ما في هذا الجحدول من الأدلة والأمثلة المذكورةء فإن هناك دليلاً آخر وهو 
إضافة حرف [ه] إلى بعض الكلمات في الكرديةء في حين أنها حذوفة من الكلمات نفسها 
في اللغة الفارسية. فيتبين من هذا أن الفارسى حذف هذه الاء وأضاعها بخلاف الكُردي 
الذي حافظ عليها عحافظة تامةء بل زادها في بعض الكلات الأخرى. فلغة الآبستاق ولغة 
الپهلويين تحويان بعض كلات مثل [هه نجمن» هان هين] وهذه الكلمات موجودة الآن 
ف الله الكر فة عل هدا الشكل دو اها ى خن أن اللفة افار نة ف ب 
الكلات من غير الهاء هكذا [انجمن» آن» إين]. فنظرة في هذه المقارنة أو المققايسة 
البسيطةء تفيد أن اللغة الكردية قد حافظت على علاقتها الوثيقة بأصلها الآري» أكثر من 
E‏ 


1 انظر: محمد أمين زكي - تاريخ الگرد وكردستان - ترجمه من الكردية إلى العربية محمد علي عوني - مطبعة السعادة - 
القاهرة - 1936- ص 328 - 329 . 


هذا يدل على ميدية أفستا وكرديتهاء وتأكيد على ما ذهب إليه كثير من الباحثين 
والمستشرقين الذين ما كانوا على معرفة باللغة الكرديةء فمنهم من ذهب إلى أن لغة أفستا 
هي لغة مادء التي نعتوها بأنها كانت لغة آرية مستندين في ذلك إلى آدلة تبرهن على أن ماد 
هي أصل أؤستا. فالباحث الفرنسي دارمستتر خلّص إلى نتيجة تنص على أن الرواياتِ 
الفارسية ورواياتِ أؤستاء والشواهد الخارجية كلها تود أن مركز الدين الزرادشتي 
ومهده هو ماد معتقداً بأن دين زرادشت قد بدأ سيره من هناك متجهاً من الغرب إلى 
الشرق. وأفستا هي الأخحرى عمل المجوس الميديين. ك أن هذا الباحث رأى أن من 
ال اجان 0 01 10 ل ف اة الا رت غاا دال ااا وهل 
المستشرق الإنكليزي ادوارد براون على ما ذهب إليه دار مستتر قائلا: (ربم| يكون 
زرادشت » وهو من قبيلة [مكوش] الميدية » قد نشر تعاليمه من اتروباتن في أقصى الشال 
الغربي من إيران إلى بلخ في أقصى نقطة من الشمال الشرقي... وقد أشار محمد أمين زكي 
إلى رآي نماثل مارله. م اعتقد فيه بوجوب نسبة آفستا إلى مادء ونسبة لختها إلى 
اللجوس...”. وتوصل القس والمستشرق الأمريكي جاكسون في كتابه «زرادشت نبي 
إيران القديمة» الذي طبع في نيويورك عام 1899 إلى النتائج الرئيسة التالية: 
1- زرادشت شخصية تاريخية» وهو ينتمي إلى طائفة ميدية يطلق عليها [مغ] و المجوس 
2- مسقط رأسه غرب إيران [اتروباتن أو ماد]» 
3- تسرب دين زرادشت من ولاية بلخ القديمة في سرعة منتشراً تشمل كل أجزاء إيران 
وكتبت له السيطرة التامة في فارس في أواخر حكم الهخامنشيين» لكن تاريخ دخول الدين 


في بقعة من إيران وتاريخ اعتناق شعب فارس وحكامه له غير معروف على وجه الدقة. 


1 ادوارد براون - ص 110. 
2- نفس المرجع - ص 113. 
3- انظر: محمد أمين زكي - تاريخ الگرد وكردستان - ص 318 - 326. 


4- ادوارد براون - تاريخ الأدب في إيران - ص 198 وما بعدها, 
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ويقول السبر سدني سميث في کتابه «تاريخ آشور»: «ليست اللغة الكردية الحالية 
ههجة مشتقة أو محرفة عن اللغة الفارسية الحاليةء بل إنها لغة مستقلة تمام الاستقلال وها 
تطوراتها التاريخية الحقيقيةء وهي أقدم من اللغة الفارسية القديمة» التي كتبت بها آثار 
داريو ش الأول... إن اللغة الكردية كانت موجودة في القرن السادس قبل الميلادء وكانت 
مستقلة ع)| عداها من اللغات المجاورة تمام الاستقلال... ». ويقول الميجر سون في تقريره 
عن لواء السليمانية: «إن اللغة التي يتكلم ما الأكراد الحاليون هي الوحيدة بين اللغات في 
الشرق الأوسط سلمت من تأثير اللغة العربية... هذا وتدل الكلمات الآرية القديمة التي 
في هذه اللغة دلالة واضحة» على أن هذه الكلات كانت موجودة في اللغة الفارسية في 
الأصل» ثم سقطت من الاستعمال فيهاء ولكن الأكراد لا يزالون يستعملونها في هجاتم 
ولغتهم.. وتدل البراهين الاثنوغرافية والجحغرافية والفيلولوجية وغيرها من الدلائل 
التاربخية والأمارات والقرائن الاجتاعية من روايات وتقاليد وعادات وأساطر أن 
عشيرة [مكري] النازلة في مقاطعة [سابلاخ] تتوفر فيها جميع هذه الأوصاف والبراهينء 
وأنها جديرة بأن تكون مثالاً ونموذجاً يدرس درساً دقيقاً معرفة حقيقة العنصر الكردي 
واللغة الكُردية. هذا وقد صار من المسلّم به أن زرادشت الذي كان يتكلم اللخة الميدية 
الأخبرة قد ولد في شالي مقاطعة ميديةء وهي الآن معروفة بمقاطعة [مكري]. وأن لغة 
رادت هه قري خد من اة الك رة اة ل إا هى الل الكر تة نها . 
أما مينورسكي فلم يبتعد كثيراً عن ذلك» حيث رأى أن «القسم الغربي من منطقة ماكو في 
إيران» وبالتحديد منطقة دامبات التي يذكرها مايساي خورينسكي» یک ل ان 
بالأكراد. وإذا جاء التعببر عن 1303 القديمة بشكل 13۲ ني اللغة الأرمنيةء فإن التعبير 
عنها بالفارسية جاء بشكل 131. وهكذا فإن الشكل القديم لاسم ماكو [ماه كوه 
Mah- kuh‏ ] يويد أيضاً وبدقة علاقة الأكراد بالميديين». 


1 محمد أمين زكي - ص 323- 327 . 
2- مينورسکي - ص 139. 
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تؤكد بعض المصادر انتماء فيشتاسپا أيضاً إلى ميدياء مثل معلومات المؤرخ هارس 
ميتيلين سكي في القرن الرابع قبل الميلاد. وهذه المعلومات متضمنة ني قصة حب 
[زاريادر]' خي [فیشتاسپا] لابنة [اومارتا مَلْكْ ماراتوف] [اداديته] أجمل امرأة في آسيا. 
وهذه إحدى الملاحم القليلة التي وصلت إلينا. وكذلك وصلت إلينا الملحمة الپارثية 


1- « يقول المؤرخ الدانماركي "أ. كريستين" : انتشرت حكاية اشبه بحكاية "مم آلان" قبل الميلاد بألف سنة بين الشعوب 
الأرنةه: و كب المزرخ اني ازس محل فة موق لحكهة حو الان" قل الملا بخمين غاما بنقل فا كريسين 
الحادثة باختصار عن قصة الحضارة إذ يقول: "في زمن مضى › كان هناك شفيقان» الأول يدعی هیستاسپيس» والثاني يدعى 
زاريادرس» تقول الأسطورة أنهما أبناء ادونيس وافروديت . حكم الأكبر هيستاسبيس بلاد ميديا والمناطق المجاورة لهاء بينما 
الأصغر زاريادرس حكم شمال بحر الخزر وحتى نهر تونا (نهر دجلة)ء وفي أعالي هذا النهر كانت بلاد مارتان يحكمها ملك 
یدعی "هومارتس" » كانت له ابنة تدعى "اواديتس". قيل أن اواديتس حلمت ذات ليلة ب زاريادرس واحبته حبا جما. وكذلك 
حلم زاريادرس بها وعشقها. وقع الأثنان في حب بعضهما واخلصا لغرام حلم ليلة. كانت اواديتس أجمل نساء أسيا قاطبة. 
واشتهر زاریادرس بوسامته وجماله. ارسل زاریادرس ذات يوم رجلا إلى هومارتس والد الفتاة طالبا يدهاء إلا أن ملك ماراتان 
لم يوافق عليهء لأنه لم يكن لديه أولادء وبالتالي فهي وريثة العرش» كانت اواديتس وحيدته ووريثته» لذلك أراد أن يزوجها من 
أحد أفراد عائلته أو أولاد عشيرته...». يقول "شاريس": أن شعوب آسيا الوسطى يحبون هذه القصةء وتزين جدران المعابد 
والقصور والبيوت باحداثها وشخصياتهاء وأن غالبية الملوك والأمراء يطلقون اسم اواديتس على بناتهم. يضع "أ. كريستين" 
بعض الملاحظات حول هذه القصة يظهر فيها أن هیستاسبیس کان ڦیشتاسپاء وأن شاريس استبدل اسمي "زاريقاري" و 
"زاري" ولدي "لو هراسپ " باسم "زاريادرس". والشيء الواضح أن هناك نقاط متشابهة في حكاية "مم آلان" وقصة "شاريس" 
اليوناني. فلا فرق بين "مم" وزاريادرس. إذ أن زاريادرس ابن ادونيس وافروديت» و"مم" أيضا ولد بمعجزة» وإن لحصانه 
صفات أسطورية خارقةء والشبه بين "زينة" و "اواديتس" » وبين الأمير عزالدين و هوماريتس وبين بنگين وقائد العربة قريب 
جدا. وكما يقول شاريس أن هذه القصة انتشرت بين الإير انيين أولاء إلا أن الموضوع الغرامي في جوهره كان واحدا عند تلك 
الشعوب. لكن الحكاية اتخذت شكلا ومنحى آخر عند الأكرادء وتميزت بطابع إسلامي صرف ويبدو أن الصيغة الإسلامية 
حدثت في تبدل الجان ب النبي خضر» (وتغيير الأسماء الردية إلى أسماء إسلامية عربيةء ف ) "مم" اسم مختصر من محمد 
وهم لم يكتفوا باطلاق اسم محمد على بطلهم» بل جعلوا اصله قرشيا أيضا لإضفاء صفة القدسيةء ف مم سليل القرشيين وأمير 
مدينة مغرب في آن واحد... هناك فرضيات كثيرة حول اسم "آلان" » تقول بعض هذه الفرضيات أن والد مم كان الصدر 
الأعظم لأمير بوتان وحامل رايته في الحروب» وانتقل هذا اللقب إليه ومن ثم إلى مم. يظن روجيه ليسكو أن الأراضي الواقعة 
جنوب قفقاسيا وحتى نهر الدجلة كانت تحت سيطرة شعب يدعى "آلانس - آلين" لفترة من الزمن. حور المؤرخون الشرقيون 
الياء إلى ألف فتحول الأسم من آلين إلى آلان. وفي عهد الساسانيين حكم الألينيون أواسط قفقاسياء ثم وصلوا إلى جبال 
زاغروس والسليمانية. وجدت في النقوش الأرمنية قصة غرامية بين ارداشيس وابنة عم أمير آلين. توجد عشيرة واحدة تحمل 
اسم آلان حتى الآن» وهي عشيرة سونيان في منطقة وزنة - سردشت في إيران»ء ويطلق أكراد إيران اسم آلان على المنطقة 
الواقعة بين السليمانية و وانء ويمر نهر آلون من راوندوزء ويتحدث المؤرخ الروماني "بلين" عن الشعب الألوني الذي سكن 
فی تلف اة( عى كلك :الفكرة النحروجة التي دور رها فة م الان هي الضر اغ جن الخبر روانش الب 
والكراهيةء والوفاء والخيانة. .الخ» وهي نفسها الفكرة المحورية في الديانة الزرادشتية). [نورالدين ظاظا في كتاب: مم آلان۔ 


اعداد روجيه ليسكو - ترجمة عبد الناصر حسو- دار التکوین- دمشق 2006- ص 17-9]. 
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المماثلة ها "ذكرى زارر" التي تدور أحداثها أيضاً في ميديا". أمّا الفردوسي فيسمي 
[فیشتاسپا] في ملحمته [شاهنامه] ب [ملك ميديا والبلد الجنوبي]“. وتدّل أسماء ملوك 
ميديا على انتهائها إلى الزرادشتية: ومن أمثلة ذلك أن [کیاکسار] اسم مرگب ترکیباً مزجیاً 
من السابقة: [كاي/ كافي]” التي يبدو أنها تدل على معنى [النبيل]؛ إذ أن هذه العلامة 
اللغوية توضع أمام الأساء للدلالة على تبجيلهاء من نحو [كاي ڦیشتاسپاء كاي خسرو]ء 
ومن [كسار[1في dÎفۃl Î Kshatra /Ksar‏ الاط اه E ORE‏ 
[فراأورت][في افستا Hva rna Fra¬a‏ أي اللجد|الإهف[« و]]Arpakes‏ 
و[5 Abin‏ ] بمعنی [الآري]» ومنها أیضاً [۵5‌)ںا4۲] [آرتا بالآفستية» و[رتا] 
بالسنسكريتيةء بمعنى الحقيقة التي تعارض [دروز/ الكذب] ومنها أي ضا 
Aspa[ ]Aspande5[‏ بمعنی [الحصان]] وقد ورد فی أفستا كثبر من الأساء الدالة على 
الجمل أو الحصان» ومنها: 
.[Jamaspa, Paroshaspa, Arvataspa] [Zaratustra, Frashaustra]‏ 
يساد من يعفن النقوش الآشبورية أن الزرادشئة شاعت ف ميديا قل [كورش] 
e‏ ای اا ن E EE OIE‏ 
ای ل د و ن ی ا اا اهن ا 


زرادشت» الذين كانوا يسمون أنفسهم االاردااستن]: 


1- سوكولوف. س - الزرادشتية: ديانة القبائل الإيرانية القديمة - موسكو 1963 - ص 171. (باللغة الروسية). 

2 دیاکانوف : میدیا - ص 54. 

3- أن دلالة مصطلح كاي/ كاقي ليس واضحا تماماء فقد كان يعني "مؤلف الترانيم" في الهندء إلا أن زرادشت لم يستخدمه فقط 
في الگات كرمز لقادة أعدائه المحليينء بل كلقب نبيل أيضا (كاقي فيشتاسبا مثلا)» واستخدم في أقستا متأخرا ليعني "حاكم»؛ 
ملك" وطبق بانتظام على الملوك الأسطوريين لإيرانء وقيشتاسبا كان واحدا منهم ويعدٌ جميعهم حكاما محليينء الذين أيَّدوا 
الديانة القديمة التي هاجمها زرادشت. ولعلٌ كلمة "كاك» كاكا"» الكردية السورانية لتي يطلقها الكرد على بعضهم كتعبير على 
التقدير والاحترام لها علاقة وثيقة بكلمة (كايء كاقي) الأقستيةء أو بالبطل الآري والمحرر القومي في الأساطير الكردية 
"كاوا" فربما تحوّل إلى رمز التبجيل والتشريف لكل آري إذا تقدَمَ اسمَّه. ومازال الكرد يستخدمون كلمة عرمK‏ » 0رم) 

للدلالة على إنسان ذي مكانة مرموقة كالأغا والمختار. 

4- حامد عبد القادر- زرادشت الحكيم - مركز الإنماء الحضاري - القاهرة - 2006 - ص 27. 
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توالت زر دة أخفاد الان ى العضرر ا دة هن خلال لاسء الكرذة 
ذات الحذور الزرادشۃ1:a Yezdan Şêr, Mano, Hoşeng, Enahîd, Beh mend‏ 


Zana, Zeradeşt, Xisro, Ristem, Şehbaz, Kesra, Sitêr, Yasna, 
وھناك‎ .]اھ„غو..Raman,‎ Mehabad, Mîdiya, Vîn, Homa, Homan, 


آساء مرتبطة بالنار مثل [116۲(] [شجاع» ناري القلب]ء وأساء مرتبطة بالشمس» مثل: 
Rokê, Ronahî, Roken, Rodî, Ronî, Rohat, Rohilat, Rojîn, Rojda, ]‏ 
]Ronas, Cemşîd, Xorşîd‏ وحتی اُساء بعض العشائر الكردية ما زالت عافظة 
عل دورما المار عة ارط نمدا والررادا ل شوه دی مدي کور 
وغهري. ويعتقد علاء اللغة أن كلمة "كرمانج" محرفة من كلمتي [ل1۲)] و[M311]‏ 
حيث تسمى ميديا بالفارسية ماه» ولعل اسم [10۸3520][عاصمة أول جهورية كردية 
سنة 1946] أيضاً يُذكرنا باسم ميديا القديم. 

يضاف إلى ذلك كله أن العديد من الأساء الحغرافية في المناطق الكردية مرتبطة باسم 
ميديا» ومنها ٥٤[‏ ل311 ] وهي منطقة في ردلان بكردستان إيران» و[ ا)3 ][×N‏ وهي 
مدينة في شال غربي مدينة تبريز» و[ 1۸۳80 وهي [ديار بكر ]» وكذلك [ع1y ]A۸ ad‏ 
وهي [العادية]. 

كا أن القَسَم الكُردي مازال زرادشتياً في ذاكرة الشعب الكردي المسلم بأغلبيته فهو 
يقسم: rعa Bi vî‏ بالنار» 8i rê diya mi”‏ بحلیب امي 477 8i ۷٣‏ ہذا الخبز 
Bi vê heyvê‏ بالقمر› 8i vê rokê‏ بالشمس» êr)k4اs va‏ ¡8 بالنجوم 81 


Bı vê êvarê aدج قر‎ Bı Tırba kalkê min بر ولذ‎ Tirba bavê mın 


1- يحتفل الكرد اليزيدون ب "عيد الموتى" الذي يكون تلاثة أعوام في شهر نيسان وثلاثة أعوام خلال الشهر الأول من 
الصيف وثلاثة أعوام في شهر كانون الأول. يدوم هذا العيد من خمسة إلى عشرة أيام» يتم خلالها تقديم القرابين للاضرحةء 
ويقدم المؤمنون الذين فقدوا قريبا لهم في السنة المنصرمة للتو طعاما للفقراء. من ناحية ثانيةء يشكل الموتى موضع إجلال دائ 
إذ تخصص لهم بواكير كل محصول. وعندما تبدأً الماشية بالإنتاج في الربيع» تخصص منتجاتها للشيخ "أدي" خلال يومين 
وللأموات في اليوم الثالث. [انظر: روجيه ليسكو- اليزيدية في سوريا وجبل سنجار- ترجمة أحمد حسن - دار المدى للنشر- 
ى 2007 ھل 742758 86| 
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ذا لاء« 8B vê gira em tê de dirin‏ ذا الطريق الذي نمشي فيه [وهذا 
يذكرنا بتبجيل الزرادشتيين بالنارء بحليب الهاوماء بالدرون» بالقمرء بالشمس بالنجوم 
وبفرافاشي (أرواح) الأجداد» وبقدسية (گاه أيستروتريم- صلاة المغرب) وبقدسية 
الطريق. كا أن الذاكرة الكردية من خلال تسمية 7س× (الإله الذي أعطى نفسه) 
مازالت تحافظ على الدلالة الحقيقية لللإله الزرادشتي كإله غير محلوق. كا أن الكرد 
يحلفون بأس|ء الإله الثلاثة 8Bi hirs nave × wedê‏ إشارة إلى الفالوث' الزرادشتي 
اللوي المقدس (آهورامازداء آرتا «الحقيقة). فاهومانو«الفكر الختّر»)» المرتبط بالثالوث 
الأرضي المقدس (الكلمة الخحيّرة» الفعل الخيّرء الفكر الخيّر)» فآهورامازدا هو تجسيد 
للكلمة المقدسةء الذي بحكم الكون فعلياً من خلال آرتاء وبلغ كل هذا زرادشت عن 
طريق الوحي (فاهومانو) الذي عنى الفكر الخټّر والوحي وحامي القطيع على الأرض. 
ويمكن افتراض أن لقب M102۷‏ .ل٥10‏ [المجوسي] الذي لته الطائفة 
الكهنوتية الميدية» وكانت حاملة لواء الزرادشتيةء وظهر منها كتبة آفستاء الذين برعوا في 
الكتابة والعلوم بات منتشراً في) بعد في اللغات اندو أوربية تحت مصطلح ع3١‏ 
الذي يعني السحر. عرف المجتمع الكردي بعد الإسلام مرتبة دينية ماثلة لتلك المرتبة 
التي احتلتها تلك الطائفةء ويطلق على صاحبها اسم [١111]ء‏ كذلك عرفت السريانية 
لقب [۲[] بمعنى [القدّيس]. 

کا تواصلت زرادشتية أحفاد الميديين من خلال الديانتين: اليزيدية و آهل الحق. 
و ن الان ار ا وع ارات الان دع فوا 


1 انتشر الثالوث المقدس في عقائد مصر القديمة أيضاء فنجد الآألهة "بتاح" و"اسخمت" و"نفرتم" تجمع على هذا النحو في 
"منف". مثلت الإلهة القوية "سخمت" على شكل لبؤة وصارت زوجة ل "بتاح"» وانجبا ذلك المعبود الصغير "فرتم" الذي لم 
يكن سوى زهرة. وهكذا تكون الثالوث من الزوج والزوجة والابن. كذلك تجمع الالهة "أمون" و "موت" و "خنسو" في ثالوث 
أخر. تشكل هذا الثالوث في مدينة "طيبة"ء وكانت كلمة "موت" تعني "الأم"» وقد لقبت في النقوش المتأخرة بلقب "أم الشمس" › 
أما الإله "خنسو" فهو إله القمر الذي يجوب السماءء وقد صوروه طفلا آدمياء وصار بذلك ابنا للإلهة المحليةء التي تمثل السماء 
"موت". وكان هناك ثالوث ثالث في "منف" يجمع بين "بتاح" و "سوكاريس" و "اوزريس" حيث يتجمع ثلاثة آلهة للموتى من 
الذكور. [انظر: جفري بارندر - ص 52]. 
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[اليزيدية] عن مسارها الآرىّء رغم جذورها الزرادشتيةء سعياً إلى إضفاء طابع امي 
و  &‏ 4ھ ت ۶ ۹ 
عليهاء ومن ثم تحويلها إلى طائفة إسلامية. فاليزيدية التي استمد اسمها من افستاء من 
[Yaz]‏ بمعنى يعبد» و[۲3730 ] التي تدل على الحدير بالعبادة» و[۷۵2441] الدالة 
على الإإلهء لا تزال تحافظ على كثر من المبادئ الزرادشتية. 
وثمة طقوس متاثلة ومشتركة بين الزرادشتية واليزيدية» فه )| تتفقان في رؤيته| 
َه ل a‏ ا 7 u‏ ء۶ 
الأخحروية [515مراة )مم1۸ ونحرمان على الاخر اعتناق ديانتيهاء والتزاوج من آهل 
2 و 
الأديان والعقائدِ الأخرى» وتشتركان في عرف ينص على تراتبية اجتماعية - دينية تتجلى في 
E : 2 2 ۰ 4‏ 
نواح عديدة» منها بم المجتمع وفق مراتب اجتاعية - دينية بحظر فيها التزاوج ہیں 
أبنائها. وتتفقان أيضاً على احترام الحيوانات الأليفة كالحصان والبقرة والثور» فلكل عائلة 
او ع و و و ر 
72 س ت 
اهيا او قتان العانات :فاا رنت ل طون غا رطا ركان الزراد ون ول 
بزالون يدفنون موتاهم بحيث يكون وجه الميت متجها نحو الشمس» وهو مايتبَّع عند 
ا ك فالشمس» وهي عَيْنْ آهورامازداء أهم عنصر تبجيل في الزرادشتية» حيث 
کر نن االات السا ف افا والر يدون بصلرن فاق ادرو قا وغروا 
ولون أعل حجر قط عة أن الي ر لطر غا و ك كلا الطرفن ى 
اتخاذ اللون الأبيض لوناً مقدسا لملاإبسهم كرمز للصفاء والنقاء والطهارةء وأدعية 
1- يربط بعض الباحثين تسمية اليز يدية باسم الخالق آأهل2ع وتعني (أنا الخالق)» أما اللاحقة "" فهي صفة ألحقت 
بالشعو ب الهندو اير انية في فترة قدوم الإسلام [انظر : هورامي يزدي - فلسفة الدائرة في الديانة الايزيدية- المانيا 1999 - 
ص30]» والاخرون يربطونها باسم معبد "ايزيدا" للاله البابلي "نابو ". 
2- النار تولد النور وهي تطهر وتضيء وتقذف بلهيبها نحو السماءء فهي تر مز الى التوق نحو السمو الروحي ٠‏ وهي احدى 
تجليات الشمس على الأرض» لذلك يقدس اليزيدي النارء فهو لا ببصق فيهاء وعندما يريد اطفاءها يقرأ تلاوة ومن ثم يرش 
الماء عليهاء ويشعل النار في ليالي الأربعاء في المز ارات المقدسة وبيوت العبادة. والمراة اليزيدية تشعل النار في المنزل وتقوم 
على حراستهاء ويمر الرجل بجانب النار فيأخذ جذوة ليحتمي بها من الشرور والكوارث وكأنها تعويذةء وأن تنطفى النار في 
البيت يعني الخرو ج من دائرة الدين سيكون اسهل. الشمس هي النار الإلهية والنار هي تجليات الشمس المقدسة في كل بيت 
يزيدي. [انظر: هورامي يزدي - ص 36 - 37]. 


3- مازالت عبادة الأشجار المقدسة تمارس حتى اليوم في اليزيديةء فهناك الكثير من الاأشجار تندلى منها قطع قماشية صغيرة مربو طة 
لى فر ع صغير» ويتردد الناس لزيارتها ليصلوا لها وبتبار كوا فيها ويقدمون الأضاحي امامها. [انظر: هورامي يزدي - ص 25]. 
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الزرادشتيين والقيديين واليزيديين شعرية» ك أن الزرادشتيون يسمون الصراط ب 
چينفات كا ورد في الأفستا واليزيديون يسمونه ب êا4[ع؟‏ . ويأخذ كلا الطرفين 
العشور من أتباعهم للكهنةء والديك رم شمسي لدى الطرفين» الذي يعلن عن عودة 
الور (الشمس) وانتهاء حكم الظلام في الليل» لذايقدس عند الزرادشتيين» حيث 
بحرمون لحمه ویتب رکون بوجوده في مناز هم» فالبيت الذي فيه ديك لا يدخله آهریان 
وكذلك بحترم اليزيديون الديك ومنهم لا يأكل لحمه أبداً. يشد الزرادشتي حبلا مقدسا 
حول خصره يسميه (كوشتي) ويتكون من ثلاث لفات إشارة للأسس الزرادشتية الثلاثة 
كذلك يلبس بعض رجال الدين اليزيدي حبلاً مقدساً يتكون من سبعة لفات بعدد 
الملائكة السبعة. يعتقد اليزيديون بفكرة المنقذ المخلص هم في آخر الزمان (شرف الدين) 
وکدلك س ا ار ادو ن ( اوا ت 

يضع الزرادشتيون أظفارهم وخصلات شعرهم بعناية في حفرة عميقة» كذلك 
الحال لدى اليزيديين. يقرا الزرادشتيون دعاءَ خاصاً أثناء السفر» ويوجد هذا الدعاء عند 
اليزيديين باسم دعاء (081۲8). يعتقد الزرادشتيون واليزيديون بالملائكة السبعة» 
والإنسان مسؤول عن أفعاله في المعتقد الزرادشتي» وفي اليزيدية الخبر والشر من صنع 
الإنسان دون إكراه من الإله. كا أ)| يشتركان بتقديس العناصر الأربعة » و يحرمان 
التبول واقفاً والبكاء على الميت» ويذكران اسم الإله قبل تناول الطعام. وني القرن الحادي 
عشر الميلادي كان سكان مدينة حَرّان حول أورفة يعبدون إله القمر [سين]' وهو [ماءه] 


فی فسا [7- ماه یاشت] وهو عند الیزیدین شيخ سين“ 


1- سن: اسم القمر في اللغة الآكادية وهو إله القمر عند السومرين» وزوج الإله يننجال وابن انليل وتينليلء وولداه الرئيسان 
(أنانا - عشتار) و (أوتو - شمش). بجل اليزيديون في بعض تراتيلهم الدينية "سن" لدرجة أنهم يذكروه في شهادة الدين 
والتوحيد:« شهادة ديني الله الواحد» ملك شيخ سن حق حبيب الله». 

2- مینورسکي › ف.قف- ص 79. 
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ودبح الثور في عيد الجاعية اليزيدية ما هو إلا طقس ميثرائي محص إله الشمس 
حيث يذبح الثور عند مرقد الشيخ شمس '. ومن العادات اليزيدية الأصلية عدم لبس 
الثوب إن كان طوقه مشقوقاً من الأمام» فالطوق يجب أن يكون تام الاستدارة غير 
مقطوع» لأن الطوق يرمز إلى الشمس. وتتشامهان في جوهر احتفالاتي| برأس السنة 
1 آذار ويوم الأربعاء في الأسبوع الأول من شهر نيسان]”. 

أا [أهل الحق] فهي ديانة كردية» حيث أطْلىَ أتباعها على أنفسهم هذا الاسم ك| 
كان الزرادشتيون الذين يعتقدون بأن هناك طريقاً واحدة هي طريق الحقيقة 
لوداي وا ال الاعرى لمت رف ا اة امان روان 
الشرقية زرادشتيين يعتقدون بعبادة الشمس وبالتناسخ» ولا | على دخول اللإسلام 


1- لم يكن " نابو" الها قو ميا يختص بدولة معينةء بل إلها ير عى البشرية بحكمته وبر عايته للأحوال المعاشيةء ولذلك كان إله 
شعبيا يعبده الناس حبا بصفاته الإنسانيةء لا إلها تفرضه الدولة الحاكمة بكل جبروته وقسوته فيقوم بقيامها ثم ينهار بانهيارها. 
اشتهر "نابو" بالحكمة وضم في شخصه حكمة جميع الآلهة. وهو الذي ير عى الزراعةء ويجعل الحنطة تنمو في الأرض» 
ويفجر ينابيع الأرض لري الحقولء ويكدس الحنطة وإذا صرف عنايته عن البشر جاء البؤس والمجاعةء وإغراء [نابو - وربما 
"ملك طاووس"] بتناول الحنطة هو لأجل الحفاظ على الجنس البشري. انتشرت عبادة "نابو" في بلاد أشور» التي تشمل منطقة 
الشيخان والزابين والجزيرة فأقيمت تماثيله في مزارات بنيت لهذا الغرض» وفي نهاية القرن التاسع ق.م بلغت هذه العبادة 
اوجهاء فنجد ل "نابو" هيكلا في "كالح" (النمرود) التي لا تبعد عن لالش بأكثر من سبعين كيلو مترا في خط مستقيم. أن 
طاو وشن ملكا" في اللغة الأرامية قد تعني "ملك طاووس"» كما أنها قد تعني "الملاك الطير". أن هذه التسمية قد تكون الاسم 
الارامي ل "نابو"» حيث أن من وظائف "نابو" حمل الرسائل الإلهية. ففي "عجائب المخلوقات" للقزويني ترذ صفات الملانكة: 
«ومنهم جبريل الأمين ... وهو أمين الوحي وخازن القدس» ويقال له الروح القدس والروح الأمين والناموس الأكبر وطاووس 
الملانكة». وهذا يرجح أن صفة طاووس الملائكة إنما تطلق في هذه المنطقة على الشخصيات المقدسةء التي تحمل الرسائل 
الإلهية إلى البشر. [انظر: جورج حبيب - ص 31. 33 - 34 . 38]. 

2- يصادف اهو 56۲ - رأس السنة اليزيدي في يوم الأربعاء من الأسبو ع الأول من شهر نيسان الكردي الشرقي › وهو عيد 
قيامة (طاووس ملك)» إله الخصب والحياةء الذي يصعد من مرقده ظافراء ويُعرف هذا اليوم بالأربعاء الأحمر كناية عن الدم الذي 
كان يراق فيه. ونيسان 024١‏ يعني "الو لادة الجديدة" » وهو أقدس شهور السنة عند اليزيديين. بيدأ العيد في يوم الثلاتاء بتأمين 
لقرابين من أجل ذبحها كتعويض رمزي عن التضحية بدماء البشرء وبسلق البيض وتلوينه» كونه يرمز للحياةء فالبيضة تشبه الذرة 
حي انبثق منها الكون في التكوين اليزيديء وبتزيين أبواب المنازل بأز هار شقائق النعمان الحمراءء التي يقال بأن دم الإله المنبعث 
عصاها هذا اللون. وفي يوم العيد تصل الفاجعة إلى الذروةء حيث يبدأ كبير الكهنة "باپير" بجرح ذراعه» فيسيل الدم بغزارة قربانا 
له المنبعث» ومع إراقة الدماء تزداد الموسيقى المرافقة صخباء ويذهب بقية "البيرة" في تجريح أنفسهم وتزداد إراقة الدماء 
ءي الأرض» وما أن يحل المساء حتى تنشق الأرض وينبعث ”طاووس ملك" وينقلب الحزن إلى فرح وسعادة وتبدأ الاحتفالات 


. كرنفالات احتفاء بقيامه. أنظر: مرشد اليوسف - دوموزي (طاووس ملك) - ص 131-126 . 
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حاولوا المقاومة باتخاذهم مذهبَ [أهل الحق] القديم ني جوهره ذي النزعة الزرادشتية 
والحديد بمفرداته ومسمياته. فقد اعتقدوا بأن [عَلّ بن أبي طالب] رفع إلى الساء حتى 
اندمج في الشمس» فهو الشمسُ عينهاء وهي عل عينهء لذا أطلقوا على الشمس اسم [عليَ 
٤ | 8‏ ي e‏ 2 د 8 e‏ 2 ر ن 
قذّم آتباع [ آهل الحق] أنفسهم للشمس بصفتها رمزا للانصهار في النار والنور 
اللذينِ عدا أصل الكون» ورمزا لتحرير الروح النورانية من كثافة ا لجسد الماديّة وظَلْمَيِّه 
وهو ما عبر عنه شاعر كردي صوني هو [ملا أحمد الجزري 1570- 1640 م] بقوله: 


Hey/ di qeyda xak û gil bit arifê çalaki rûh 1 
Dé mucerred bit ku pertew dit ji new ew paki rûh 


ومعنى البيت: [أا العارف نشيط الروح! أسفاً على هذه الروح أن تكون ني قيد التراب 
القيد]. حيث عظم [الجزرئ] الحبً الذي تتكون ماهيثه من النور والنار لدرجة التقديس 
والعبادة التي عرفت مما الزرادشتية التي رأت في النار عنصراً سامياً يفضل العناصر 
اللآخحرى [الماءالهواء التراب]. وهو ما تمثل في قول الشاعر نفسه: 
Me ji narê dive nûra te di dil‏ 
Lew Ji işqa te her ateşperesîn‏ 
Eyni işqîn û di dil ateşê [Tûr]‏ 
Ji sena berqê cemalê qebesîn‏ 
ومعنى البيت: اإننا رأينا نورك [ويقصد نور اله] من النا ر التي في قلبناء لذا فإننا من 
عشقك عاد النا ر أبد وقد استحالت حقتنا إلى عيبن حقيقة العشق» و القلب نار طور 


اتظر: محمد امان از كين 907-306 

2- الملا أحمد الزفنكي- العقد الجو هري في شرح ديوان الشيخ الجزري - مطبعة الصباح-دمشق - ط2 - 1987 قافية الحاء. 
3- المرجع نفسه - قافية النون. وانظر: خالد جميل محمد - الجزري شاعر الحب والجمال/ دراسة دار الزمان - دمشق - 
6ص 87 - 88. 

4- خالد جميل محمد - الجزري شاعر الحب والجمال -87 - 88. 
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[الجزري شاعر الحب والجال] أن «قَهْمَ ذلك المعنى الخاص للعبادة [آي عبادة النار] 
يتوقف على تعرف المعاني العميقة لرمزية الخطاب الشعري[للشاعر]ء ورمزية النار في 
السياق اللغوي» الدلالي والتاريخي هذا الاستخدام ذي الأبعاد العرفانية أولاأء رغم أن 
هذه الأبعاد لا تنفي أبعاداً قد تذهب إليها بعض القراءات التأويلية التي قد تبحث عن 
ادرو وا لأسي الفةة لد لالات الثارق الاطا ت العرى للجرزرى بف اعرا 
كردياًا' وهي دلالات تمثلت قبل ذلك بعهود طويلة في ما آمن به الزرادشتيون 
واليزيديون وأهل الحق. 

ومن تقاليد أتباع [أهل الحق] أيضا أنهم يوزعون الخبز واللحم المطهيًء كى)| كان 
يفعل الزرادشتيون الذين كانوا يقدمون اللحم المطهيً للنار بوصفه قربانا ل آتار [إله 
النار]. أما طقوس الخبز فهي [درون] عند الزرادشتيين. ويذكر المستر ماكدونلد كيز 
معلومات عن احتفالاتهم الليلية [شمع كيشان- حَلة الشموع]ء ويقول: ليست هذه 
الاحفالات سرى تقل لا حفالات مرا وأناهيدا ق الهو د الغارة. 
تأثر أفستا 

أقام زرادشت مذهباً أخلاقياً فلسفياً دينياًء وبذلك يكون هو ول من فَلسفَ الدِينَ. 
Eg A E‏ 
والأخلاقيةء فضلاً عا أحدثه من تأثر في فلاسفة الرومان. اليهود» النصارى والمسلمين. 
ومن أمثلة ذلك أن اليهود» في أسفار العهد القديم» استعاروا فكرة الشيطان من 
الزرادشتية حيث تم بيهم عام 586 ق.م» ول ترد في أسفارهم السابقة على السبي قرينة 
تدل على تلك الفكرة» وعد السبي بخمسين عاماً قام املك كورش الزرادشتي بتحريرهم 
وإعادتمم إلى بلادهم» حيث ظهرت فكرة الشيطان. ففي سفر صموئيل الثاني - 
الإصحاح 24 - الذي كتب قبل السبي: «وعاد فحَوي غضب الرب على إسرائيل فأهاج 


1 المرجع نفسه ص 87. 
2- محمد امین زکي - ص 310. 
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عليهم داود قائلاً: امض وأخص إسرائيل ويه وذا»» وفي سفر الأخبار الأول- 
الإصحاح 21- الذي كتب بعد السبي حول الآمر نفسه: «ووقف الشيطان ضد إسرائيل 
وف داود ليحصي إسرائيل). 

كان اليهود» قبل السبي» يدركون أن هناك تناقضاً في تلك الرواية التي وردت في 
سفر صموئيل الثاني» من مبدأ أنمم ما كانوا يقتنعون بآن [موه- إله اليهود] هو الذي 
تسبب همم بالشر الذي أصابمم ما نجم عن جريرة اقتراف داود بإحصاء إسرائيل بأمر من 
[مهوه] نفينه فكان عقاب ذلك أن فيل سبعون ألفاً منهم بالطاعون. ولكي يره هؤلاءِ 
إههّم اعتمدوا على رواية سفر الأخبار الأول» التي كتبت بعد السبي تأثراً بفكرة الشيطان 
الذي لوه وزْرَ ذلك تحقيقاً بدا الثنوية الزرادشتية التي تأثروا بها ورأوا آنا تنقذهم من 
حيرتهم في البحث عن حل لعضلة تبرئة يهو '. 

واستناداً إل مبدأ إمي الخبر والشر [آهورامازدا] و[أنگراماینیو/ آهریان]ء ظهر ني 
أفستا مفهو ما ا لجنة والجحيم» حيث كانت الحنة مأوى الصالحين» أما الجححيم فقد كان 
مأوى الطالحين. ولأن اليهود ظهر لديم معضلة الازدواجية التي عت بها [هوه] في سفر 
صموئيل الثاني» فإن الكلمة العبرية [51001/ شيول] التي دلت عل مأوى الصالين 
والطالحين على السواءء أيضاً أحيط با إهامٌ وحيرةء لأن اجتماع الآخيار والأشرارء 
بحسب دلالة كلمة [شيول]ء في مان واحد» ل يهد أمراً صاثباً بعد اطلاعهم على مبادئ 
الزرادشتية» وهذا متخوامنها مفهومي /Bihiş[‏ ا لة] و1[ ehزDo/‏ جهھنم] بالدلالة 
ENS e E a‏ 
تفسّر بالفعل التخل الفورىً» من جانب اليهود» عن الفكرة القديمة ل[شيول] 
.]Sh01[‏ والتبني المغاجى لتعاليم زوا خو اا ل ره ای د ا 
في الوقت الذي اتصل فيه يهود الشتات مع الميديين والفرس» وهكذا فإن دانيال المزعوم 


آنه وزير داريوس هو أول من تحدث بوضوح عن حياة سرمدية وعقوبة أبدية. وكتب 


1 احمد الشنتاوي - الحكماء الثلاثة - القاهرة 1953- ص 58- 59 . 
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قائلا: «سوف يستيقظ الكثر من الذين يرقدون في ثرى الأرض» حيث سيذهب بعضهم 
إلى حياة سرمدية وبعضهم إلى ذل وخزي دائم»'. وانطلاقاً من ذلك كله تبك أن 
الزرادشتية أثرت في اليهودية في مفاهيم [البعث» قهر الشيطان» يوم الحساب والاعتقاد 
بالأرواح الشريرة والملائكة المنرّهين من كل إثم]. 
وتظهر روح آفستا في أشعار "التوراة > كتابات ما بين العهدين" بشكل لا ريب فيه 
بخيث ترك انظياعا بأنك تقر أشتا ولس التوراة: 
«وقد هيا للإنسان روحين کي یسیر با حتى لحظة جيئه: 
E A AD‏ 
فمن منهل النور أصل الحقيقة. ومن نبع الظلهات أصل الضلال...». 
«بلى» إنه هو الذي خلق الروحين (الاثنين) للنور والظلمة» 
وعلى هذين (الروحين الاثنين) سس كل عمل...٠‏ 
«ذلك أن الله هيا هذين (الروحين الاثنين) بأجزاء متساوية حتى الحد الأقصى» 
ورمی کرهاً أبدیاً بین صفیه) (الاثنین): 
كره للحقيقة هي أعال الإثم» 
وكره للإثم هي دروب الحقيقة كلها...٠.‏ 
وقد وزع هذين (الروحين الاثنين) بين أبناء الإنسان 
حتى يعرف هؤلاء الخير [ويعرفو الشر] 
[ولکي] تأي حصص کل حي وفقاً لروحه 
في [يوم الحساب و] المجيء»“. 


1- ر.س.زيهنير- المجوسية الزرادشتية: الفجر- الغروب- ترجمة- سهيل زكار- دار التكوين - دمشق- 2005 - ص62. 
2- التوراةء كتابات ما بين العهدين - مخطوطات قمران - البحر الميت» الكتب الآسينية - الجزء الأول تحت إشراف أندريه 
دوبون- سومر ومارك فبلوننكو - ترجمة موسى ديب الخوري دار الطليعة -دمشق - 1998-ص 77ء 80- 81ء 103. 
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«اويبدو التشابه الزائد بين نصوص البحر الميت والمفهوم الغاثاوي (گات) عن طبيعة الشر 
Ne r E a a E‏ 

وني التعليق علل هذه الأشعار كتب المحقق: «العقيدة المقدمة ههنا هي عقيدة مزدكيه 
وة الاستفصال الجذري للشر والانتصار الأبدي للخير لحظة الحساب الكبير. أنظر 
بلوتارخحوس» إیزیس وديس 47 

RE E E‏ الا ا 8ا ارا طا 
إا عرف عن كلتيه| بالتداخل [التوراتي- الإنجيلي] الذي يدل على انتقال مفاهيم اليهودية 
إلى المسيحية انتقالاً مثلت فيه» بوضوح» ا اراد وك ا ن [ الات ا ]ا 
للمسيحية بجمع العهدين [القديمَ/ أسفار اليهود] و[الجديد/ الإنجيل]ء وخير دليل 
نورده هو كلمة ل۸ التي تعني جهنم باللغة اليونانية القديمة. التي كتبت بها الإنجيل 
الأول وكانت تعني (المكان الخالي من النورء أي المظلم)»* کا وصفت آفستا جهنم و 
4 هي نفسها باللغة الروسية أيضاًء ومازال الروس يستخدمون عبارة "البرد الجهنمي ٠‏ 
عندما يقسو عليهم الطفسن الارة ا 

وقد انفرد [العهذ الجديد] بسات ن يعرفها [العهد القديم]ء وهي سات ذات طابع 
زرادشتي» ف عدا القصة القديمة المحببة إلى قلوب المسيحيين عن زيارة المجوس من 
الشرق لهد المسيح» انتقلت إل المسيحية أفكار أخرى من الرومانيين الميشراويين الذين 
فوا بإيماغهم بالإله الزرادشتي [ميثرا]". كان ميثرا إهاً شعبياً هاما في تاريخ الشعوب 
الآريةء وكان ا ملوك الأخينيون يتضر عون إليه في النقوش التي بقيت هم كا كانت الملوك 
والعامة معاً بر کبون أساء‌هم من اسمه (مثل میغرادئیس)» وهو لا یزال يشغل مکاناً هاما 
1 زيهنير ر .س - الزرادشتية - ص 55 » انظر أيضا: (جفري بارندر - ص 134). 

2- التو راق كتابات ما بين العهدين - ص 103. 
3- موسو عة الكتاب المقدس - دار نشر تيراء موسكو 1891 - ص28 . ( باللغة الروسية). 


4- توصل عالم الاثار السويدي (ويكانت) أثناء التنقيبات التي قام بها في (استبلك) بايران» إلى نتيجة مفادها أن الاخمينيين 


سّموا (میثرا) ب (مرشا). وأن العيلاميين سموه ب (مشيشا)ء أما تسمية (ميثرا) فقد انفردت بها الكتابات الميدية. وأضاف بأن 


هذا الاسم ليس فار سيا على الإطلاق. انظر: دياكانوف- ميديا- ص 352. 
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في الطقوس الزرادشتية. ومن إيران انتشرت عبادة ميشرا شرقاً إلى المند وغربا إلى بلاد 
مايين النهرين» وآسيا الصغرى'. والحكايات الأرمنية وكذلك الأساء التي تحمل صفات 
إهيةء والنقوش البارزةء والكتابات المصرية والأناضولية» تشهد على انتشار هذا الإله 
ومدى شعبيته في الشرق الأدنى القديم» في العصور السابقة على ظهور المسيحية. كا 
انتشرت هذه العبادة في الإمبراطورية الرومانية حيث أقام الرومانيون على شرف [ميشرا] 
مسر حياتٍ دينية» وبوا له معابد عدة وتماثيل كثيرة» وعبده الإمبراطوران المشهوران 
ا 

في سنة 307 م أعلن الرومانيون میثرا رسمیاً ک 1۷1٥18‏ 801 واحتفل بعید 
ميلاده في 25/ 12 الذي صار يوم ميلاد المسيح فيا بعد وأطلقوا تسمية [يوم الشمس] 


1 انتشرت الميثر اوية في أرمينيا القديمة أيضاًء حيث كشفت الحفريات مؤخرا عن وجود معابد ميثرا بالقرب من بحيرة وانء 
و عرفت باسم (۸۲ قلأ 06) أي (باب ميثرا). انظر: أساطير شعوب العالم- دار نشر الموسو عة السوقياتية موسكو- 1992. 
«و مهما كان الأمر فان المجوس كانوا قد استو طنوا مدى عدة قرون مقاطعات أسيا الصغرى كما يويد لنا ذلك "سترابو" ذاته الدي 
عاش منذ عام 66 ق.م حتى عام 24 م بقوله أنه رآه هناك. إن المكتشفات في حفريات دور يوريوس في سوريا تشير إلى نفود 
المجوس الكبير في أسيا الصغرى في إنشاء عبادة ميثرا. فعلى الجدران الجانبية لحجرة العبادة في هيكل ميثرا في دور يوريويس 
ببدو مجو سيان يكتسبان بملابسهما المتميزة» و هما جالسان بوقار على عرش» أما أرديتهما الغنية بالزخارف فتتكون من عباءة ومن 
سر اويل طويلة وقبعة مدببة». [جور ج حبيب - اليزيدية - ط2 -دار بترا -دمشق 1996 - ص52 ]. 

2- ا80: الشمس بالاتينيةء وںاعأ۷م!| : الذي لا يُقهرء ف وuأأا"|!‏ اه8 يعني: الشمس (ميثرا) التي لا تقهر . اتخذ بعض 
أباطرة الرو مان لأنفسهم هذا اللقب الخاص باله الشمس» وكان ذلك تطورا طبيعياء فالشمس رمز توحيدي رائع ونقطة تجميع 
للامبراطورية باسرها. 

3- «الخامس والعشرون من كانون الأول ميلاد المسيح» وهو بالنسبة للمثرائيين ميلاد ميثراء وفي ليلة عيد الميلاد يشعل كلا 
الطرفين النيران احتفاء بعيد الميلاد. وتبنى الكنائس الشرقية خاصة باتجاه طولي من الشرق إلى الغرب كما هو الحال في 
المعابد الميثر انية. غير أن هنالك بعض المتشابهات (التي جاءت عن طريق الصدفة)» ففي أحد الرموز الميثرائيةء التي تعبر 
عن قوة ميثرا وسيطرته على اتجاه الرياح الأربعة وعلى جبهات الدنيا الأربعة يرسم صليب متساوي الاذرع على شكل علامة 
ز اند الرياضية (+) وهو يختلف عن شكل الصليب المسيحي» ومع ذلك فهو يوجد لدى اليزيدية» [إجورج حبيب - اليزيدية - 
ص 53]. ولازال الكرد يستخدمون هذه العلامة كرمز للبركة اثناء تحضيرهم لعجين الخبزء وكرمز للحماية اثناء شدهم قماط 
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على يوم الأحد تيمناً بميثرا'. وبعد اعتناق هؤلاءِ الميثراويين المسيحية ديناً هم» حلوا معهم 
كثيرا من معتقداتهم القديمة لتكون رافداً آخرَ يُمدَ المسيحية بمفاهيم زرادشتية جديدة. 

كان الأعتهاد الا ساسى ى اليثراوية هو اللضحة رر يقوم جا ميتر اء وكات هذا علا 
خلاقاً وفداءً ني آنِ معاًء فالمتعبد ينظر إلى الوراء حيث تمت التضحية في البداية عندما 
خرجت الحياة من الموت» ثم ينظر إلى الأمام فيجد أن التضحية النهائية هي التي سيقوم 
ہا ميثرا عندما يموت آخر الحيوانات ليعطى للناس إكسر الخلود. ويمكن تذوق هذه 
المبة الإهية مقدماً عن طريق المشاركة في التناول المنظم لوجبة الخبز والخمرء التي يمشل 
فيها الكاهن الإله ميثرا. ودخلت هذه الطقوس ني المسيحية تحت اسم التناول أو العشاء 
الرباني» الذي يتناول فيه المسيحي مع القسيس خبزاً وخمرا ليتحد مع المسيح» وذلك 
اعتهاداً على ما قاله السيد المسيح: «من يأكل جسدي ويشرب دمي يثبت في وآنا فيه» 
ا O‏ 
كانت الميثراوية في القرون الأول المنافس الرئيسي الخطر للمسيحية» وقد قال ارنست 
رينان” ذات مرة لو أن المسيحية انمارت لكان العام من أتباع ميثرا. 

ترك ماني الرسول والمصلح الزرادشتي تأثيرأ كبيرأفي الساحة الشرقية الدينية 
مصدر تأثبر في عدد من الشخصات [کالقدیس آوغسطن» مؤ سس الكهنوت الجن 
الذي كان مانوياً قبل اعتناقه المسيحيةء وكذلك سلان الفارسي» ورقة بن نوفل» ابن 
1 مازالت اللغة الإنكليزية محافظة على هذه التسمية إهل ن (يوم الشمس» وهو يوم الأحد)ء و ¥جلك٣‏ 0( (يوم القمرء 
وهو يوم الإثنين). وفي قصة الخليقة اليزيدية بدأ الإله الأول (وهو شمس الدين) في اليوم الأول فخلق الشمس يوم الأحد › وهو 
K7‏ في التقويم الكردي » وفي اليوم الثاني (الإثنين) خلق الإله الثاني (دردائيل أو فخر الدين) القمرء وهو "0و0 
في التقويم الكردي. [أنظر جور ج حبيب - اليزيدية - ص 13]. 
2- جفري بارندر- ص 126- ۰127 وكذلك انظر: قاموس الإغريق - دار التقدم - موسكو - 1989- ص357- 358. 
(باللغة الروسية). 
3- ارنست رينان (1823- 1892) مؤرخ وناقد ومستشرق فرنسي اهتم بالدين من الناحية التاريخية لا من الناحية العقائديةء 


فكتب "تاريخ نشأة المسيحية" » "تاريخ شعب إسرائيل"» وألف رسالة عن ابن رشد والرشدية. 


4- جفري بارندر - ص 149. 
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لمقفع...الخ]. كذلك أثرت المانوية في الحركات الدينية مثل حركة [ألبجينز]' في فرنسا 
القروسطية» التي انشقت عن المسيحيةء وبشرت بتعاليم ماني الثنوية. 

و أثرت أفستا ني [رؤيا يوحنا]؛ فهناك مقاطع متشابمة وأحياناً مقاطع تتكرر حرفياً 
في [رؤيا يوحنا]ء ويمكن التعرّف إلى ذلك بمقارنة بين [فاهومان- ياشت] في أفستاء 
و[رؤيا يوحنا] في الكتاب المقدس. 

ولا كانت أفستا قد أثرت في الديانتين [الساويتين] السابقتين على الإسلام» فإن 
تجليات تأثبرها في الديانة الإسلامية تبدو واضحة أيضاء لما متاز به من استمرار لسابقتيها 
ag Ge EE‏ 
الإسلام + ك [يوم الحساب» البعث, الله والشيطان..] التي أضيفت إليها مبادئ وطقوس 
استمدها الدين الخديد من أفسعا كا الصلرات اخمس ترافغها الخروفة اوضر 


1 مجمو عة من أعضاء فرقة دينية انشقت عن المسيحية وبشرت بتعاليم ماني الثنائية في جنوب فرنسا في الفترة الممتدة من 
القرن الحادي عشر حتى الثالث عشر. وجاءت التسمية من أن الحركة بدأت في مدينة أو هوأطا۸A‏ في مقاطعة ألبي شمال 
شرق مدينة تولوز. 

2- يعتقد بعض الباحثين أن التأثيرات الأفستية على القرآن قد تم من خلال سلمان الفارسي › واسمه الحقيقي "روزبة مرزم". 
يقول سلمان عن نفسه: «كان أبي دهقان (ملاك › إقطاعي) أرضه بأصيهان (أصفهانء و هي اكباتان» عاصمة ميديا القديمة)› 
وكنت احب الخلق إليهء... وانصرفت إلى تعلم الفارسية والديانة الزرادشتية... وكان ابي موبدا (لقب الكاهن الزر ادشتي...)» 
[أسد الغابة - ج2 - ص 419 - ابن الأثير الجزري- تحقيق محمد ابر اهيم البنا ومحمد أحمد عاشور- كتاب الشعب - القاهرة] 
وعندما بزغت الدعوة المحمدية في أرض الحجاز سمع بها روزبة » فرافق ركب من قبيلة كلب وأوصلوه إلى دحيَّة الكلبي في 
مكةء وهناك بدء يبشر بالدعوى المانويةء أو مايعرف في بلاد العرب بالنصرانية. (وتقول الرواية أن عرب بني كلب قبضوا 
عليه وباعوه في سوق النخاسة) في السنة الثانية للهجرة (623 م) استقبله رسول الله واعتقه وسعاه "سلمان الخير" » ونسبه إليه 
قائلاً سلمان من أهل البيت» وصار مستشاره وموضع نقته» وهو الذي اشار عليه بحفر الخندق حول المدينة. تقول عائشة زوجة 
الرسول: «كان لسلمان مجلس مع رسول الله بالليل حتى كان يغلبنا على رسول الله». صار سلمان من كبار الصحابة واتقاهم 
واز هدهم» وكان يلقب بذي الكتابين: القرآن والإنجيل الذي ذكره البيروني: «ولإصحاب ماني إنجيل على حدة يشتمل على 
خلاف ما عليه النصارى... ويز عمون أنه الإنجيل الصحيح ... ويقال أن سلام بن عبد الله بن سلام قد كتبه من لسان سلمان 
الفارسي. [الأثار الباقية لبيرومي - ص 22] والغريب أن قصة خلق العالم فيه تطابق ما جاء في كتاب الجلوة اليزيدي. أنظر: 
محمد عبد الحميد الحمد - الديانة اليزيدية بين الإسلام والمانوية - دمشق 2001 - ص61 - 63 . ويستنتج من المقطع 
لسابق أن سلمان لم يكن فارسيا بالرغم من لقبه» بل كان من قومية أخرىء وأنه كان زرادشتياء تم تنصرء وأخيرا أسلم , 


3- صلوات الخمس الزرادشتية هي : گاه هاوان › گاه راپتوین » گاه اوزرین › گاه ایستروتریم › گاه اوشاهین. 
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المهدي المنتظر عند الشيعةء الإسراء والمعراج» بعض طقوس الدفن عند الشيعة» الصراط 
المستقيم' بأوصافه الدقيقة..]. 

اما اسم [11/ الفردوس] الذي دخل SEE‏ اللخات الهندوأوربية» ودخحل 
الإسلام أيضا بمعناه الأفستي» لتو جيه أنظار العرب في بيشتهم الصحراوية القاحلة إلى 
فردوس ميديا الذي قد يعوضهم في الآخرة ما افتقدوا إليه في حياتهم الدنيوية» إن هم 
اتبعوا اللاسلام ديناًء ولكن على عكس القرآن» لا تصف أفْستا مسرات الجنة بمفاهيم 
ماديةء بل توعد المؤمنين بحياة النور الأبدي» حيث بهيمن عليهم الكال والخلود اللذان 
يعدان هبتین ساميتين من آهورامازدا إلى المؤمنين. ولم تختلف البنية الصوتية لكلمة 
[جهتّم] بدلالاتا التي استُخدمت في القرآن دون أن تكون عربية في أصلهاء عن بنيتها 
الصوتية بدلالاتما في أصلها الأقستي [۸ءزه0]. 

کا أن كلم (ذبن) عرد ق الها إل الأفسة (دايا/ ديا ملعتي اة داك 
أطلق في الأفستية اسم (داينا/ دينا) على الفتاة التي تستقبل في الآخرة من يُعبرون (جسر 
چينقات) ويسأها المؤمن مدهوشاً من حسنها: مَن تكونين؟! فتجيبه: أنا دينك الذي 
امت یه في الدنيا. 

خحلق آهورامازدا [گايومارتان/ الإنسان الأول] من التراب» وهو المخلوق السادس 
د لابا رفا اتو وغو ن اروا و كران اها اللو الما انق 
خلقه الله من التراب. وتتماثل قصة الوحي والهجرة النبوية وما لاقاه [حمد] بين قومه» مع 


قصة زرادشت ونبوته وهجرته» وما لاقاه بین قومه. 


1- الصراط المستقيم: يعرف في الإسلام بالطريق المستقيم» وكلمة (الصراط) دخلت العربية من اللغة الفارسيةء لكن (الصراط 
المستقيم) في اللغة الكردية يسمى ب (قاهاعء ه۴۲) أي (جسر الصّراط)» ولعلٌ تسمية جسر التي أطلقت هنا هي تفسها 
بدلالاتها الأقستية حیث تسمى Çî" va@†(‏ ۾Pira).‏ 

2- أطلق السومريون كلمة عا على الكائنات غير المرئيةء الخالدةء التي تشبه الإنسان» واعتقدوا أن تلك الكائنات الإلهية 
مسؤولة عن إدارة جزء من الكون بموجب قوانين وأنظمة مقدرة سلفاء ولما كان لم يروا أيا من تلك الكائنات بأعينهم فأنهم استعاروا 
صو رها من المجتمع البشري › ومن هنا ظنوا أن كل ما في الكون من مظاهر متعددة تدار من قبل كائنات إلهية على هيئة البشر. 
وكلمة 0١)2٣‏ باللغة الكردية تطلق على الرجل الذي يعمل في مجال الدين والعقيدة. أنظر: مرشد اليوسف - ص 74 - 76. 
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ثمة مسألة هامة تتعلق باسم (آهورامازدا) الذي يصير (آهورا) أحياناًء و(مازدا) 
أحياناً أخرى» حيث تبدو هاتان التسميتان في الظاهر دالتين على ثنائية (آهورامازدا) وهي 
ثنائية قد تعلّل بأن (آهورا) إطلاق على مرتبة الإلوهية» وهي مرتبة تسمو على كل 
التعيينات وتسبق العبادةء وأنٌ (مازدا) إطلاقّ على مرتبة الربوبيةء وهي المرتبة التي تتحقق 
فيها العبودية لآهورامازدا. ولعل هذا التقسيم عرفه الخطاب الصوفي الإسلاميء» وبشکل 
خاص خطاب (عيي الدين بن عربي) في (الفتوحات المكية) و(فصوص الحكم). 

وتكاد تجمع الدراسات والبحوث على أن غلب الفرق الإإسلامية كان مصدرها 
إيران» فضلاً عا امتازت به تلك الفرق من نزعات فلسفيةء كلامية أو صوفية ذات 
طوابع زرادشتية أو مانوية» وهي نزعات تأثرت بالعقلية الآرية التي عرفت بمَيلها إلى 
التحرر من القيود» وشدة تعلقِها بالبحث» الجدل والتفلسف '. 
مراجع افستا 

استقت نصوص الياسنا وأفستا الصغرى» التي قامت بتر جمتها من الإنكليزية خالدة 
حسن من: سلسلة كتب الشرق المقدسة- نيويورك 1898. التي تر جمها من اللغة الأقستية 
إلى الإنكليزية: ويست ي. ي» و دار مستت ر ج. 
هایتي 42-40 فا رگارد الشیندیداد و فیسپرد» التي تر جها سلیان عثان أخذت من نفس 
ا لمرجع» ولكنها من ترجمة ميلز ل. ه و دار مستترج. 

استقت جميع النصوص الهلوية من: النصوص الزرادشتية- دار نشر الأدب 
الشرقي - أكاديمية العلوم الروسية - موسكو 1997 (باللغة الروسية)ء وهي من ترحة: 
جونوكوفا أ .م (أحكام روح العقل)» أمبارتسوميان أ. آ. (بونداهيشن - خلق سس 
الكون» ا لجحلال - الحرام» معنى الدرون إرشادات حكيم» كتاب الشطرنج» عجائب 
ومعالم بلاد سيستان واجبات الأطفال» أسطورة زارر» أردا ڦبراز). 


1 حامد عبد القادر - زرادشت الحكيم - ص 119- 120. 
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كل نصوص الياسنا والفينديداد» التي ترجمها د. خليل عبد الرحمن من الروسية 
مستقاة من: أشعار الشرق القديم -موسكو 1973ء مكتبة الآداب العالمية -الجزء 
الأول» الأدب الإيراني القديم - موسكو 1973ء دراسات في الأدب الفارسي- المجلد 
الأول - الجزء الأول - سانكت بطرسبورغ 1880ء تارات من تاريخ الشرق القديم- 
ا لجزء الثاني -موسكو 1980. وهي من ترجمة: براگينسکي ي . س» فري‌ان أ. اه 
فينو گرادوف س. پ» ستيپلین - کامینسکي ي. م» کریاکوفا ف. يو. 

واستقت نصوص الياشت من: آفستا - أناشيد ختارة -موسكو 1993ء تاريخ 
الأدب الفارسي - الطاجيكي - موسكو 1960. وهي من ترجة: ستيپلين - كامينسكي 
ي. م» خاریپاتي ز. ف» جيستكوف آ. م» زالياك ك. گ. 

نصوص زند آفستا: آفرين- ي - زراتوشت (جيسكوف أ. م -ميترا(5) - 
سانکت بطرسبورغ 2000)» اختبار زرادشت (كوسوفيج ك.أ- أربع مقاطع من زند 
آفستا - سانكت بطرسبورغ1861)ء زالي اك ك. گ - دراسات في الأدب الفارسي 
القديم - المجلد الأول - الجزء الأول - سانكت بطرسبورغ 1861)» زند اهومان 
یاشت (ستاروستین ك - میترا (3-4) - سانکت بطرسبورغ 2000). 
ملاحظات 

|- یقول کریستیان بارتوله آن لغة الگاتات في أفستا هي أصعب أشكال اللغات 
الهندوأوروبية» وأَيْدَ دياكونوف إ. م هذا الرأي معتقداً بأن الگاتات التي تعرضت إلى 
دراسات مختلفة م تصل حتی إلى 2./ من مفهوم الگاتات حتی الآن'. 
وذهب نايبيرغ ه. س أبعد من ذلك وعرض رأياً غريباً ني کتابه [زرادشت - سيامي أو 
کان ساحر ‏ اكسفو رد 1951]»فقول: لق استخوذ زرادشت فى قباعة عل وظفة 
وراثية هي وظيفة الكاهن الساحر أو الكاهن الطبيب» وكتب أغانِ سحرية» وقام مع 
جماعته المجوس بأعال توصله إلى الوجد مستخدماً نباتات مخدرة والغناء وربم) الرقص. 


1 دیاکو نوف ام میدیا - ص 367. 
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وهذانستطيع أن نفهم الآن أشعار زرادشت» التي تناقلتها حماعته عر العصور 

بإخلاص عظيم آظهرت مصاعب كبيرة أمام الباحثين الذين حاولوا حتى الآن فهم 

معانيها وسبر أغوارها. فإذا كانت الترانيم عبارة عن ألفاظ هذيان مجنون» يكون البحث 
عن معانيها جهداً بلا جدوى» فالعلماء الذين درسوا الترانيم لم جدوا مفتاحاً حقيقياً ها 

ا 

يصعب على الباحث أن يوافق على رأي نايبيرغ» ولكن هناك أمراً واحداً لا شك فيه 
أن اللغة التي كتبت بها أفستا صعبة للغاية» والتر جات المختلفة للنتص الواحد تؤكد عل 
ذلك ولن تكون هذه الترجمة» مثل غيرهاء مثالية ولا تذعي فهم نصوص أفستا 
بالإطلاق» ورغم ذلك كانت جهداً كبيراً ومضنياًء وهي تعد الترجمة الشاملة الأولى باللغة 

العربية» ومزودة بشروحات وهوامش جديدة في علم الاستشراق الأفستي. 

2- استخدمت بعض الرموز في النصوص التي لا بد من اطلاع القارئ عليها: 

آ- [ ]: إضافة من المترجم على النص الأصل لإيضاح المعنى» إذا كانت الحملة غامضة أو 
مبتورة. 

ب- <...>: مفقود في النص الأصلي. 

ت-[؟]: بعد العبارة الشكلةء أو لعل المقصود هو الآتي ... 

ث- يعزى غياب وحدة الأسلوب في الكتاب إلى تعدد تر حماتهء فترحمة الكتاب ليست 
نتاج مترجم واحد» بل مجموعة من المتر جين ولكل أسلوبه ا لخاص. 

ج - تتغير الأسماء في النصوص كونها وردت هكذا وليس لسبب آخر» وهذا شيء 
طبيعي» فبعد مرور آلاف السنين لابد أن تتغير الأساء واللهجات والشعوب» فهناك 
اک من ست صيغ ختلفة لأسم زرادشت» وآهورامازدا يتحول إلى أورمازد ف 
الپهلويةء تريتاون الأقستي إلى فريدون قاهومانو إلى بامان» بهمن» ...الخ 


1 زيهنير ر.س- الزرادشتية - ص 427 - 428. 
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أخيراً لا يسعني إلا أن اشكر كل اللذين ساهموا ني هذا المشروع ترجمةء تعليقاً 
مراجعةء إخراجاًء تصمي)ء ك أخص بالشكر ساموراي أفستا الأول فراس عيسى 
وقاص» ساموراي آفستا الأخیر کامیران گدّو» وساوشيانت آفستا المحامي قهرمان عيسى 

الذي كان حضوره يوقظ العام من نومه. 
قامشلى ني 18/ 08/ 2007 
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مقدمة الطبعة الثانية 
تم تنقيح الطبعة الثانية من أفستاء الكتاب المقدس للديانة الزرادشتيةء وأضيفت 
هوامش وحواش كثيرة» وألقي الضوء على بعض الجوانب التي كانت مبهمة» وطرأ تغييبر 
في ترتيب "ياسنا" ليتوافق على ما هو متعارف عليه في علم الاستشراق الأقستي. 
أقستا موسوعة ضخمة لم ولن نستطيع الإحاطة بكل مواضيعها التي تحتاج إلى مزيد 
من البحث والتدقيق في مجالات كثيرة كمقاربة قواعد اللغة الكردية مع اللغة الأفستية 
والتحقق من المعلومات الجحغرافية الواردة في أفستاء والبحث في قدسية أفستا للطبيعة 
وتبجيلها للمرأة» والتوسع في جال المقارنة بين الزرادشتية والديانتين الكرديتين: 
"اليزيدية" و "آهل الحق". ودراسة تأثير أفستا في الفلسفة اليونانية والكتب الموسومة 
بالسماويةء كا يمكن العمل على أفستا كوثيقة تار يخية للبرهان على ميدية الأرض 
و 
إضافة لما سبق هناك مواضيع في آفستا جديرة بالدراسة والببحث»كالوقوف أمام 
القيم السامية التي كانت جديدة تماما بالنسبة للوعي الإنساني في تلك الفترة الموغلة في 
القدم كالصدق» وقدسية العمل لدرجة العبادة» وعلاقة الإله الأفستي بالبشر. 
في النهاية لا يسعني إلا آن أشكر كل من اقتنى نسخة أقستاء وكل من ساهم في 
نشرها وتوزیعها. 
قامشلي في 28.2.08 
د. خليل عبد الرحمن 
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« حل الخريف» لكن فيم الأسف على شمس خالدة إذا كنا متطوعين لاكتشاف الضياء 
اله تعدا عن الاسن ادن بمو ةفل لصون 


ارثر رامبو 


ء۶ 


أفستا 
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الك الأول 


ياستا 
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د. خليل عبد الرحمن 


السك هو الجزءء أمّا ياسنا [28۸4] فتعنى باللغة الأفستية [التبجيل» العبادة 


التقديس]ء من فعل ياز [۷37] قذس» قام بفعل التبجيل. ومن هنا /۲٥2714«[‏ يزدان] 
الكردية [الإله]ء ويعتقد أن اليزيدية أخحذت اسمها من [۷22] و [۷4734] الاأقستيتين. 


[ياسنا] من هم الكتب الأفستية التي تتضمن مجموعة ترانيم وصلوات دينية مؤلفة من 
[] فصلا یسمی کل منها ب [۲1311/ هايتي]. [ياسنا] ساس العبادات الزرادشتية 
التي يقوم بها الكهنة الزرادشتيون مام النار المقدسة» وأثناء تحضر [الماوما] وهو 
[الشراب الإهي المقدس]. 

E e E Aa N 


اسن ديات الى و فال من عة عر ا ر دای س رات 


1 


آهوناقایتی گاتا [هایتى 28 - 34]. 


2 أوشتاقايتي گاتا [هایتي 43 - 46]. 
3 
4 
9 


سپینتا ماینی وش گاتا [هایتی 47 - 50]. 


. فاهھوهشتارا گاتا [هايتي 51]. 


: فاهیشتوایشتي گاتا [ هایتي 53 ]. 


وتقع [تاستاهتا هايتي] [ياسنا ذات الفصول السبع] [هايتي 5 -41]مابىن 
الخو غد الاو ولات 
وتضم [ياسنا] أيضاً الصلوات التالية: 


.1 


الاعتراف بديانة [مازدایاسنا] [هایتى 12]. 


39 


2. آيريما ايشو [الروح الآرية لحب الصداقة] [هايتي 54]. 

3. هادوهت [الصلاة لسروش] [هايتي 56]. 

.]58 فشوشو - مانترا [مانترا القطيع] [هايتي‎ .4٠ 

5. هوم -یاشت [تبجیل اهاوما] [هایتي 9- 11]. 

6. باگان- ياشت [تأويل ثلاث صلوات رئيسة للديانة] [هايتي 19 - 21]. 

E TT 
وتشمل ياسنا أربعة وعشرين ألف كلمة» كتب منها [7600] كلمة بلهجة الگات الموغلة‎ 
في القدم.‎ 
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هايتي [27-1] انظر الصفحة 98 


گات 
هايتي 28 
[آهونا فايتي گاتا] 


[هايتي 29-28] 
ترجمة: د. خليل عبد الرحمن 
1- بکل سرور أَصَلْي باسطاً يدي نحو مازدا 
لتقبل الروح الخيرة اولا کل ما جهزته. 
a ° .‏ 2 < 3 
فليسعد فاهومان و وروح الثور» مع ارتا . 
2- مازدا! أا الحاكم الحكيم! 
آنا أخدم ڦاهومانو بصدق. 
امنحني هدية العالين عا الأشياء وعالالأرواح. 
من أجل تبجیل آرتا امنحنی کل شیء. کا ینبغی للعادل ان یتصرف ! 
3- فاهومانو! يارو ال . ! 
o‏ 


1- الروح الخْيّرة: يُقصند بها (آهورامازدا). توزعت الوظائف» في الگات (وهو مجموعة أناشيد زرادشت) بوضوح تام بين 
الثالوث العلوي» الكلمة عند آهورامازداء الفكر عند قاهومانوء العمل عند أرتاء ومن جهة أخرىء» فإن الوحدة بين آهورامازدا 
والروح الخيّرة (الروح القدس) مضمرة مرارآ حيث يُلاحخظ نوع من التماهي والوحدة بينهماء وأحيانا أخرى نوع من 
التو ازي» أو كإحدى مخلوقات أهورامازداء التي تفيض عنه. وفي كل الأحوال تعد إحدى التجليات الأهورامازدية. 

2- قاهومانو: الفكر الطيب» ويعني كذلك روح القطيع» وهو الذي أوحی لزرادشت الگاتات. وكان رئيسا للملائكة الستة 
(المقدسين الخالدين) ومن ثم تقدمت عليه آرتا. 

3- آرتا (بالأفُستية "شا" واصطلاحا "آرتا" وبالقيدية الهندية "رتا"): النظام»ء الحقيقةء الصدق» العدالةء وهي من المفاهيم 
الزرادشتية الأساسية المضادة بکل مظاهر ها لمفهوم دروژڙ /Derew)‏ الكذب). فآهورامازدا يحکم العالم عن طریق آرتا. 
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فلتمدّكم أم آرمايتي ' بالقوة» 
وأصلي لکم جميعاً لٺيء واحد. أن تحضروا وتلبوا ندائي. 
4- في بيت الإنشاد مستعد لأن ضحي بحياتي في سبيل ڦاهومانو. 
فلْيْعذٌ آهورا” خلقي كاملاً من أجل أفعالي كلها 
ومادمت حياً عن طريق آرتا سأقود الناس بالحق. 
5-آرتا! يها الحقيقة» يا روح النار. 
يا ترى هل باستطاعتي الوصول إلى فهمك وفهم فاهومانوء 
بالرغم من رؤيتي الطريق نحو مازدا؟ 
لعناتك تبر لسان الأعداء على الجنوح نحو الخير. 
6- فاهومانو! كن جلياً ي» ولتضاعف آرتا قوتي. 
مازدا! امنح كلمة عجيبة لزرادشت. 
لتساغده أخراء عل فهر كل الأعداك الأشزار 
7- آرتا! أيتها الحقيقةء 
امنحيني هدية فاهو مانو السخية من أجل أفعال. 
هبيني القوة يا أم آرمايتي» وتي أقدامَ القائد فيشتاسا"! 
اا ا ر ك 
8- اهيا مازدا! 
الصديق الجيد والأفضل لآرتا النظام الختر» 
و 


1 سپينتا أر مايتي: حامية الأرض» وهي من المقدسين الخالدينء ويطلق اسمها على اليوم الرابع والشهر السادس. ويفهم في 
الآناشيد "أرمايتي" بمعنى الإرادة أحيانا. 

2- أهو را: (الملك. السيدء القاضي) وهو الاسم القَبّلي لمجمو عة الآلهة الهندوإيرانيةء المعادية ليو (ديقًا) الإبليس. 

3- قیشتاسپا - أو وشتاسبا: هو الملك الكياني كشتاسب الذي استقبل النبي زرادشت وناصر دعوته وحماه» بعد أن رفض أبناء 


قو مه اعتناق دیانته. لذا یذکره زرادشت في أناشیده ويعطیه مانا مرموقاء ويطلب من إلهه أن يمنحه توابا يلق به. 
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وكذلك لأولئك الناس الذين بحافظون على فكر قاهومانو. 
9- نحن لا نغیظکم حتی بعشر من نصيب مديحنا المكرٌّس لآرتا مع ٹاهومانو. 
مازدا! لن نجعلکم تسأمون مناء يا حامي مملکتنا. 
10- وبعد هذا من خدم هبة آرتا وهبة ڦاهومانو. 
وإذا اعترف بهم مازدا فلتتحقق أمنياتهم. 
لكي صل إلى نجاحات المديح» 
في الأغاني المنسجمة» المكرسة لكم» والتي 
1- حافظت فیها مدی الدهر على وجه آرتا مع قاهومانو. 
مازدا! آنا أنشدٌ لك» امنحني أنت» 
من شفة إلى شفة كلمة الحكمة» عن كيفية ظهور الحياة في البداية. 


1- قراشاأوشترا: أحد وزراء الملك ڦیشتاسپا ومن تلاميذ زرادشت» الذي صار فيما بعد من أشد أنصاره تحمسا. وكانت زوجة 
زرادشت الثالثة «هفوقي» بنت فراشاأوشتراء التي لم تنجب أولادا له» ورغم ذلك فقد شاعت عن مصير ها نبو ءة عظيمة بأنها 


ستكون أما لثلاثة من أبناء زرادشت الروحانيين» وسيكونون بمثابة منقذين «ساوشيانت» في المستقبل. 
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هایتی 29 
[صلاة لأجل مساندة القطيع] 
E‏ 
1- تصلي لكم روح الثور : 
من الذي خلقنی؟ ولأجل ماذا؟ 
يرهقني آيشا” الشريرء يقهرني الحقد والعنف . 
ليس لي سواك راع فاجعل لي طيبَ المراعي. 
2- وسأل خالق الثور آرتا: من الذي محمي الثور؟ 
امنخ صاحبه القطيع ومرعى جيدا وأسعده أيضاً لكي يمنع أعال آيش| الشريرة. 
3- أجابت آرتا: «لا يوجد سيد يستطيع أن يرعى الثور» لا أعرف أحداً 
لا يوجد إنسان جدير في آي مكان ليتبعَ الناس نداءَه». 
4- یعرف مازدا عن کل شیء: 
عن الخطط التى نفذها في الماضى الآلمة الزائفة والبشرء 
أو تلك التى سيقومون ا في المستقبل » إنه قطن ذاك الذي سيقرر ما سيكون. 
فلتتحقق إرادة آهورا. 
5- باسطاً يدي نحو الأٌعلى يا آهوراء متوسلاً إليك اا مصاع الماشة» 
«لكي لا هلك القطيع الطاهر»» لكي لا يخدم ا 


هتم به کا ينبغي. 


1- اهتم زرادشت بالزراعة بالدرجة الأولى وبالماشية والحيوانات الأليفة بالدرجة الثانيةء وفي بعض الأحيان تتساوى الماشية 
مع الزراعة في الأهميةء ووصل به الأمر إلى ما يشبه فرأض الرأفة بالحيوانات» وأكبر جريمة ترتكب في حق الحيوان النافع 
هي اللهو بقتله في الصيد وغيره من ضروب اللعب بالحيوانات. فاحترام الثور يحتل مكانا مقدسا عند زرادشت» ومما يؤكد ذلك 
أن الإله آهورامازدا خلق الثور والإنسان في آن واحد. والثور تجسيذ للخصب» ولعب دورا رئيسا في المجتمعات البدائية: فهو 
القائم على إخصاب البقرء وبالتالي ازدهار القطيع (والثور يسمى في أقستا ب (ه6) وهو نفس الاسم باللغة الكرديةء ومشتقات 
هذا الاسم مرتبطة بوظائف الثورء ومنها: ("64) (النكاح)ء (0۸و عرا†ج1) (موعد لقاح البقرة). وكذلك رمز الثور إلى 
القوة (يقال في اللغة الكردية مرج :۷٥٣‏ قوي كالتثور). 

2- آيشما: باللغة الأفستية الغضب» وهو اسم لشيطان الغضب» النهب والعربدةء وقد استعاره اليهود من الزرادشتية تحت اسم 
آسماديا (الروح الشريرة في العهد القديم). 

3- دروڙ: (الشرء الفوضىء الكذب) وهو المبدأ المضاد ل آرتا (الحقيقة). دروژ هي مخلوقات أهريمان» وبما أنها أرباب الدين التقليدي 
واختارت الغش والكذب» فإن زرادشت يطلب من المؤمنين به ألا يقدمو! لها العبادات في أي مكانء وألا يقدموا لها الأبقار كقرابين. 
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6- عندئذ قال مازدا الذي يدرك الصلوات بروحه: 

«لا على الأرض ولا ني السموات لا يوجد مثيل لآرتا. 

أنا خلقث الماشية لأجل الإنسان والراعي». 
7 قرزا ق اراو ضاق الک ما 

لتكتنز الماشية» ويتضاعف العلف. 

يا مانترا حَبّبي القطيع إلى الصديق الوفي. 
8- يقول للعقل الختّر: هناك واحد أحدفي الأرض» يبجّل وصاياي بقدسيةء 
إنه زرادشت المخاص لازدا مثل آرتا 

لقد مدنا دائ)ء لذا أَهبّه الكلمة. 
9- صرخت روح الثور: هل يلزمني العاجزء أو الإنسان» الذي وعده غبار؟ 
أرغب في القوي فليكشف عن نفسه أخيرأء وليحم الماشية باليد اليمنى». 
0-يا آهورا! امنځ القطيع قوة ارتا وعظمتها. 

ودع ڦاهومانو آن بنا السلام السعادة والمأوى الطيب. 

ألا أرى بأن مازدا فقط يفوق الجميع» 

وهوالمانح الأول لكل هذه اهبات؟! 

1- إذا وهب مازدا قو ارتا ل فاهومانوء 

ا ا 

فسيتكرم آهورا عليناء نحن المستحقين» بالعطايا. 


1- مانترا: (الكلمة المقدسة)ء الخطاب الإلهي أو التعويذة. 


2- المجوس: مفرده مجوسي » مصطلح من ميديا القديمةء وأصله ماگو ويعني الكاهن أو رجل الدين. وكلمة المجوس في اليونانية 
)M2908(‏ أطلقها اليونانيون على كهنة زرادشت بمعنى العظيم أو الهائل لأنهم برعوا في السحر (ءأوج)ء ولهذا اشتقت هذه الكلمة 
في اللغات الهندوأوربية التي تعني السحر من اسمهم. فقد كان المجوس كهنة رسميين في إمبراطورية ميدياء وهم كانوا طبقة مغلقة 
يتوارثون المناصب وانحصرت مهمتهم في خدمة الدين. وعندما صارت الزرادشتية ديانة شعبية تولى المجوس مهمة تعليمها للناس» 
وعملوا على نشرهاء فتألفت تعاليم النبي الجديد مع الإيمان التقليدي في مركب واحد» واتسمٌ بسماته العصر الأخميني والعصور التي 
تلته. وبما أن النار كانت أكثر العناصر تقديسا في الزرادشتيةء لأنها تجسيد رمزي للإله فقد قام هؤلاء المجوس بخدمة معابد النارء لذا 


لقب الزرادشتيون خطأ ب المجوس» أي عَبّدة النار. ادخل المجوس ثلاثة عناصر جديدة في الديانة الزرادشتيةء وهي: وضع الجثث في 


نعراء لتلتهمها النسور والكلاب» ممارسة زواج القربى › توسيع الثنوية وربطها بالحياة المادية. 
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هايتي 30 
[مبدأ الثنوية] 


ترجمة: د.خليل عبد الرحمن 
المقطع 11-10 ترجمة: د. فيليب عطية 


1- خطابي للذين يصيخون السمع إلى كلام مازدا. ستعلو كلمته» وستكون أعاله سهلة 
المنال للمفكر العاقل. سيمجد خطابي آهورا. وموضوعه هو موضوع تبجيل الروح 
الطاهرةء موضوعٌ تأمل المقدّسين» السامين» وسيكون خطابي مليئاً بالبهاء الخير 
والبريق. 

2- ھکذاء رکز اھتہامك أہا الإنسان» وبالسمع الحادء على امتياز الأفكار في كلماتي فهي 
ستوجهك لتختار الأفضل» كا ستوجه كل إنسان. فالاختيار يتعلق بك وبجسدك. م 
تحن قدوم الزمن العظيم» وهذا علينا أن نتعلم من الذين يملكون الحكمة. 

د لتد اغات لر وجا الو امان عن ية ك مها الط وال ية 


3 


1- كانت الروحان اللتان هما توأمان موهوبان تماماء وكانتا تعرفان في البداية بأنهما الروح الخَيّرة والروح الشريرة. ومن المحتمل 
أن زرادشت قصد بقوله هذا أن آهورامازدا قد خلق روحين من عقله الخاص» وطلب منهما أن يقوما باختيارهما الحاسم بين الخير 
والشر في بداية الحياةء وباختيارهما صارتا الروح القدس والروح المدمرةء وكان هذا الاختيار متطرفا إلى درجة أن روح القدس 
قالت لعدوها: "لاتتفق أفكارناء وتعاليمناء وإرادتناء واختياراتناء وأقوالناء وأعمالناء وضمائرناء لا بل حتى نفوسنا". ويستنتج من هذا 
أن الرب هو صانع الروحين» حيث اختارت الروح الأول الخيرء واختارت الروح الأخرى الشر» لكن بما أن الرب كلي المعرفة 
لابد وأنه قد عرف أن إحدى الروحين سوف تختار الفعل الشرير. وبما أن رب زرادشت هو الرب الحكيم الذي تفوق على الروحين 
فقد اختار التعايش مع روح القدس فقط ورفض الروح المدمرة رفضا مطلقاء ومع ذلك فإن الزرادشتية اللاحقة طابقت الرب الحكيم 
مع الروح القدس ولذلك نشأت مشكلة جديدةء وهي ما الذي كان يقصد بالإعلان أن روح القدس والروح المدمرة كانتا توأمين؟ فهل 


كان هذا يعني أنه كان لهما أب مشترك» وأن لهما أصل واحد؟ [أنظر: ر.س. زيهنير- الزرادشتية - ص 212 ]. 
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[سبیشامایتیو' وانگر امیر ]» فکر طاهر؛ وفكر ر طاهر» ر كذلك الكلات 
والأفعال. يعرف الحكاء الطيبون الفرق بين تلك [الأفكار والأقوال والأفعال] 
المضرح بهاء ولا يعرفها الأشرار. حُكمْ الحكاء الطيبين غير خاطئ» وصحيح فيا 
يتعلق بهذه الروح أو تلك. 

4- في المرة الأولى عندما حلقتا الحياة والأجسام» وكل ما يتضمنه العالم. فحيث كان 
الشر» ظهرت النجاسة. وأما القداسة فقد رافقت الروح الخبرة دائاً. 

5- واختارت الروح الشريرة لنفسها الأعال المدنّسةء أما الروح الخبّرة التي تسكن في 
السماء الراسخة فاختارت الأعمال الطاهرة. وبإيانمم بمازداء احتذى بالطهارة أنصار 
أعال آهورا الصادقة . 

6- ل يختر الحقّ» من بين المختارين» أنصارٌ الأبالسةء والذين خيعوا بهم. م يتفكروا 
للحظة بأن الخطأً أحدق بهم» وهكذا هرعوا إلى روح السوءء واحتشدت أمام آيش) 
كل الرغبات الشنيعة المواجهة هذا العام 

7- ولجأث إلى آهورا السلْطة مع الحكمة الخبرة والطهارةء ومنحتٌ آرمايتي الأجساد 
الصلبة والقوية كالقلعة. فلتكن [هذه الأجساد] هكذا إلى الأبده مثل ول مرةء عندما 
ا 

8- عندما بحين زمن عقاب الأشرار ستبقى لك السلطة والحكمة الخترةء يا مازدا. يأمر 
آهورا تلك السلطة والحكمة الختّرتين. وسيحال الأشرار إلى يد النزاهة [العدالة]. 


1- سبينتا: المقدس» الخيّر» المفيدء و هي تسمية تطلق على الألهة الطيبةء وفي الگات تتطابق مع اهورامازدا أحيانا. أن سپينتا 
هي مقدسة وكريمةء فالقدسية بالنسبة لزرادشت تعني الوفرة والنماء والصحة أيضاء وكان ينظر إلى الطبيعة الإلهية على أنها 
عطاء في العالم المادي والروحي على حد سواء» فالديانة الزرادشتية تقبل وتصون جميع الأشياء الفاضلة لهذا العالم وأشياء 
العالم الأخرء فعندما يتكلم زرادشت من الصعب الجزم هل هو يقصد وضعا ملموساً هنا على الأرض أو فيما إذا كان يتحدث 
عن أحوال حياة الأخرة؟ 

2- الگات لا ینادي انگراماینیو باسمه» بل يورد اسمه بشکل عام وهو يتطابق مع آهریمان (اله الشر) وأنگراماينيو يعني 
حرفيا (الروح الشريرة)ء عدو أهورامازدا والحقيقة (آرتا) وكل شيء خير في العالم. 

3- هذا نموذج أصلي لحرية الاختيار بين الخير والشرء ذاك الاختيار الذي يمارسه الإنسان في حياته» وهو ما ميّز الزرادشتية 


عن غير ها من الديانات. 
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9- عسى أن نكون نحن هؤلاء الذين مجددون هذا الو جود فليقونا آهورامازداء فلتقونا 
الا لدی کون جک ا سرن ت إا اة هنا خت ون 
اة 

10- حينئذ يتوقف الشر عن الازدهار. بين هؤلاء الذين اكتسبوا الصيت الطيب. 
سيَجُنون ا مكافاة الموعودة. في المستقر المبارك للعقل الختر والرب الحكيم» والحق. 

1- إذا فهمتم مما البشرء الأوامر التي أعطاها الرب الحكيم» 
المعاناة وطول العذاب للشريرء الصحة والخلاص للتقي... 
فسوف يتجه الكل بعد هذا نحو الأفضل. 


1- أي الجنة, 
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هايتي 31 


هايتي 31 - 34 

ترجمه: خالدة حسن 

مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 

آذ كرا لأر امرك تلن كلا ت لا أر لك الذين دون غلرقات الى ولك 
ك اا ا 

2- لأن السبيل الأمثل للاحتيار بين الاثنين ليس واضحا للعيانء لذلك سوف آتي إليك 
كقاض بين الجانبين اللذين يعرفه) آهورامازداء عسانا نعيش وفقاً للحق. 

3- أي جزاء ستمنح من خلال الروح [المقدس] والنار» والذي علّمته من خلال آشا 
لكلا ا لجانبين» وما هو قرار الحكيم؟ هلا أخبرتنا يا مازدا! لعلَنا نعلم بلسان فمك 
ولعلي ذلك آهدي جميع الأحياء. 

4 لو ننا استحضرنا آشاء مازدا وآشى» هل تنشد لي يا فاهومانو» هل تنشد الساطة 
ا لجحبارة [ارمايتي] التي عسانا بقوتها نقهر الكذب. 

5- لذلك اكشفي لي يا آشا قدري لأقرر وأحفظه في ذهني وأتعلْمٌ من فاهومانو. أخبرني 
بكل هذه الأشياء: أي منها سيكون وأي منها لن يکون يا آهورامازدا. 

6“ سيكون النصيب الأفضل لكل من يُعلم ويتكلم بكلمات الحق الصادقة للخير 
والخلود حتى أن سلطة مازدا بالعقل الختّر ستزداد له. 

7 ذاك الذي فكر منذ البداية ملا السموات المباركة بالنور» وهو الذي خلق آشا 
بحكمته. وتلك السماوات التي رفعتها بالروح يا مازدا سيملكها ڦاهومانو. 

8- أعرفك يا مازدا بفكري بنك الأول [وأيضا] الأخبرء وبأنك والد قاهومانو وأد ركت 
بعيني بأنك الخالق الحقيقي لآشاء وبأآنك السيد الذي يحكم أفعال الوجود. 
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9- أنت حامي الأرض» خالق الثور وحكمة الروح يا آهورامازداء أنت منحت الاختيار 
[للماشية] في إذا رادت أن تعتمد على الراعي أو من هو ليس براع. 

10- من بين الأثنين اختارت [الماشية] الراعي» اختارته كسيد ا التق تارتف 
الرجل الذي يرفع [قيمة] العقل الخيّر. ومن ليس براع يا مازداء رغم توقه فليس له 
نصيب في الرسالة الخيرة. ۰ 

1- حيث خلقت منذ البداية يا مازدا الو جود الضائر والإرادات» وحيث خلقت روح 
الحياة ونفختها في الجسد. وخلقت الأفكار» الكلات والأفعال ليمارس الإنسان بها 
NE‏ 

2- يرفع المنافق صوته كا الصادق» وذلك كل حسب قابه وعقله. عندئذ عب آرمايتي 
لنجدة الأرواح المترددة واحدة تلو الأخرى. 

3-أياً كانت [الأعال] خفية أم اا اوا 
صغراً فلابد أن يطلب لنفسه كفارة كبيرة. نك تدرك كل هذا بعيونك يا آهورامازدا 
من خلال آشا المنرة. 

4- إني أسألك يا آهوراء كيف يمكن هذه الأشياء أن تحدث وتجري أشياء مشل 
الواجبات الموافقة للمواثيق المحددة للإنسان الصالح» وتلك المحددة لعباد الكذب 
o ES‏ 

5- وأسألك يا آهوراء ما جزاء الذي يسعى ليحقق مملكة الكذب للإنسان الشرير الذي 
لا يمكنه العيش دون سلب رعاة الماشيةء رغم آنه لم يسبب أي أذىٌ للحيوان أو 
انان 


ء 


1- كانت الزرادشتية ديانة الإرادة الحرة بشكل اساسي › ذلك أنه حتى الروح المدمرة "أنگراماینیو" كانت روحا شريرة 
بالاختيار› ولیس بالطبيعة وصحیيح أن هذه الحرية قد انتز عت منها بسر عة وصارت ماده شريرة غير قادرة على التغييرء 
لكن على الأقل تركت حرية الإرادة إلى مخلوقات آهورامازدا. مع قيام الزورقانية اتخذ القدر أهمية خطيرةء وصار الإنسان 


لعبة بين يديه. 
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6 أسألك عن هذا يا آهورامازداء أسألك عن ماهية أفعال الإنسان البصبر من عبادك 
التي من خلاها يبسط سيطرته على البيت أو الإقليم أو البلاد من خلال آشاء فا هي 
هذه الأفعال؟. 

7- أا أعظم: نصيرٌ آشا أم نصيرٌ عقيدة الكذب؟ دع الحكيمُ ينطق با معرفة والجاهل 
يكف عن الخداع» ولتكنْ أنتَ يا آهورامازدا مُعلّمنا بالعقل الختر. 

8“ لا تدعوا أي واحد منكم يستمع إلى كلمات أو تعاليم تابعة للكذب لأنها تجلب 
البؤس والخراب إلى البيت» العشيرةء المنطقة والبلاد. ادفعوها عنكم بالسلاح!. 

9- يجب أن نصغي للذي عرف آشاء أن نصغي إلى شافي الحياة ا لحكيم يا آهوراء ذاك 
الذي يمكنه أن يضبط صدق كلاته» وعندما تنح المكافآت لكلا الجانبين من خلال 
نارك المتوهجة يا مازدا. 

20- كل من يشايع الإنسان الصالح سيكون له المجد البهي» أما أنصار الشرير فسيكون 
نصيبهم البؤسء» الظلام» الطعام الرديء والعويل. هذا ما تجلبونه لأنفسكم يا 
مناصري الشر من خلال أعالكم. 

1 الذي يكون صديقاً لآهورامازدا بالروح والفعل سيمنح بفضل سيادته المطلقة 
مشاركة أبدية مع هورفیتات وآمیرتات» ومع آشاء ومع خشاترا ومع فاهومانو. 

2- أن هذه الأشياء واضحة للإنسان المدرك المتبصر» كإنسان أدركها بعقله»ء إنه بذلك 
يساند أشا والسيادة الخيّرة بكلماته وأفعاله» وسيكون يا آهورامازدا أنفع 
نصبر[مساعد] لكّ. 
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هايتي 32 
[اختیار آهورامازدا] 


sg NEE A AE ESSE 
وليبتعد كل من يعاديك».‎ 

2 فأجامم آهورامازدا المتحد مع العقل الختر وصاحب الحق المجيد أجابہم من خلال 
سیادته: «لقد اخترنا [آرمايتي | التقوى الطيبة المقدسة وسوف تكون آنت لتا“ 

3-[زرادشت]: لكن أنتم أا الأبالسة» كلكم وكل من يبجلكم» بذور العقل الرديء» 
أجل وبذور الكذب والغرور» وكذلك هي أعالكم المناقضة لأقوالكم التي ستنفيكم 
إلى آقاصي الأرض. 

4- هؤلاء الرجال المبجلون يقومون لكم بأفعال تحبونها أا الأبالسة» وبذلك يبعدون 
أنفسهم عن العقل الخبّر» عن مشيئة آهورامازدا وآشا. 

5 وبذلك سلبتم البشرَ الحياة السعيدةء الخلوة بوساطة الروح الشريرة»ء العقل والكلمة 
الشريرة التي علّمكم الأبالسة والكاذبين الأشرار ليدمروا با البشر. 

6- تلك الآثام الكثيرة التي عرف بہاء والتي تعرفها بعقلك الفائق يا آهوراء ونت واع 
لواب کل إنسان. فی سيادتك یا مازدا وفي سیادتك پا آشا ستطاع قراکا. ٠‏ 

7 أنك المدرك یا آهو رامازدا ما یتر که هؤ لاء المذنبون خلفهم. لا تدع نصيرا لك يطلب 
المكافاة التي لن يناها إنسان إلا بعد اختبار المعدن المنصهر. 

8 من بين هؤلاء الآثمين نعرف بيا ابن فيفهانت من أجل أن يرضي الناس أطعمهم لحم 
الثور'. بفضلك سأبتعد عن هؤلاء يا مازدا. 


1- پصیر یما هنا هدفا لشجب زرادشت»› ولكنه يستمر ملكا محبوبا وشخصا رومانسيا في الحكايات الإيرانية بعد زرادشت» 


فسمي الآثار الإخمينية ب "تخت جمشيد"» وجمشيد هو اسم ييما بالپهلوية. من اسمه الأقستي "ييما هشايتي" أي "ييما المشرق". 
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9- أن معلم الشر يفسد المعتقدات» وبتعاليمه يفسد نظام الحياة» ويمنع من اكتساب 
العقل الخيّر. بكلات من صميم روحي أشكو إليك يا مازدا وإليك يا آشا. 

0-إنه ذاك الذي يصح بأن الثور والشمس هما أسواً شيء تراه العين» الذي جعل من 
التقي كاذباً شريراء الذي خرب المراعي» ويُشهرٌ سلاحه ضد الإنسان الصالح. 

1- إنهم الكاذبون الأشرار الذين يدمرون الحياة ويرغبون بقوة أن بجرموا السيد 
والسيدة من الاستمتاع بميراثهم» ويودّون أن يفرقوا بين الإنسان الصالح والعقل 
الختر يا مازدا. 

2-ولأنهم بعقيدتهم سيمنعون الناس من أداء أفضل أعاهم» فقد تنبا مازدا بالشر ضد 
أولئك الذين يدمرون حياة الثور بصيحات الفرح'» والذین بفضلهم فصل گراهما 
و ار ولک عل ان 

e o ESE RTE 
الحياة يا مازداء باكين بكل حسرة رسالة نبيك الذي سيحرمهم من رؤية الحق.‎ 

4- لأنه طا لما وجه کل من گراهما المفسد والكافيين مشيتتهم وقواهم ليهلكوانبيك 
لأنهم أرادوا مساعدة الكاذب الشرير» لكي يقال: « يجب أن يذبح الثور لنجذب مبعد 
الموت إلى مساعدتنا». 

5- وبتلك الوسيلة جاء ليدمرَّ مجتمع الكارابانيين والكاقيين من خلال ولئك الذين 
ليس لديم حُكم أو سلطة على حياتهم. عسى أن بحملوا [المؤمنين] بعيدأ عنهم إلى 
مقام العقل الختر. 

6 -<...>» أنت يا آهورامازدا يا من تملك القدرة على من بهددني بالخراب والهلاك 


1- لعل زرادشت يهاجم هنا العقيدة المحلية التي أسسها ييماء ويتهمه بأنه أدخل عادة اکل اللحم بين قومه» وکان یدبح 
الحيوانات كقربان للآلهة القديمة في مكان معتم» حيث رافقه شرب الهاوما حتى الثمالة وبداً الحضور بالفرح والنشوة. 
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هايتي 33 
[دعوة زرادشت] 


1- وفقاً للقوانين التي تخص الحياة الحاضرة فإن القاضي بعمله الأعدل سيقضي بين 
الإنسان الصالح والإنسان الطالح» وبين الذي تكون أعاله الصالحة والطالحة 
ما 

2- الذي يلحق الأذى بالكاذب الشرير بكلمة» أو بفكر» أو بيد أو هدي تابعه إلى الخير 
فإن رجالا کهؤلاء ينفذون مشیئة آهورامازدا ویکسبون رضاه. 

3 الذي يكون طيباً مع الإنسان الصالح» سواء كان نبيلاًء أو فردأً من القبيلة أو من 
ا لجماعةء أو أنه يعتني با ماشية بكد واجتهاد» سيكون في الآخرة ني مرعى الحق والعقل 
ار 

4- بصلاتي وعبادتي a‏ عنك العصيان والفكر السيى» والمرطقةء E‏ 
RN E OT‏ 
عن مراعي الماشيةء <...> 

5 أنا الذي أستحضر قانونك كأعظم الأشياء في الكمال» وعندما نال الحياة المديدة 
سيكون الجزاء: سيادة العقل الخبّر» وطرق آشا المستقيمة» حيث يسكن آهورامازدا . 

6- آنا الكاهن» أتعلم [الطرق] المستقيمة من خلال آشاء وأتعلم كيف أرعى ار لف 
الفكرء أا ا ف لاف اراو خد مركا 


1- الإنسان الجيد هو الإنسان السليم والسعيد والقنوع» ويعيش في سلام مع العالم. الإنسان الصالح هو الذي يكون صالحا 
الأرض هي المقدمة اللازمة لحياة الروح في السماءء وهي مقدمة لحياة البعث» حيث يتحد فيها الجسد والروح مجدداء والعالم 


المادي يشارك في الروح دون أن يكف على أن يكون ماديا. 
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7- تعالي إلى هنا أيتها الأقانيم الفضلى: آهورامازداء آشاء فاهومانو» مجسدة ومرئية! 
ليكون صوتي مسموعاً أمام أنصار ديانة الحق [؟] ولتكن الواجبات الجليلة ظاهرة 
وجلية بيننا ولتشهد بوضوح [؟]. 

8 التفت إلى أعألي عن طريق فاهومانوء وعبادتي أوجهها لك يا مازداء وكلهات تسبيحي 
أوجهها لك يا آشا. امنحاني بركاتك| الأبدية يا أميرتات وهورقيتات. 

9- أن روحك تلك يا مازدا مع فاهومانو والبركة الناتجة عن اتحادهما الذي بدوره يؤدي 
إلى الرخاء بوساطة آشا. عسى أن نحصل على العون الملائم منهم. 

10- كل طيبات الحياة » التي تملكهاء تلك التي وجدت» والتي توجد والتي ستكون يا 
مازدا ستقسمها حسب مشيئتك الخبرة من خلال ثاهومانو» خشاترا و آشا. 

1-یا آهورامازدا الآقوى! يا آرمايتي! يا آشا! إنكم تباركون متلكاتنا [حياتنا] 
فليسمعني اهو مانو وخشاتراء ولیشملاني بر حمته) عندما نجازی كل إنسان. 

2- انمض لأجلي يا آهورا ومن خلال آرمايتي امنحني القوة» ومن خلال الروح الأقوى 
امنحني الشدة يا مازدا ومن خلال آشا امنحني الشجاعة الجبارة» ومن خلال 
فاهومانو امنحني المكافاًة. 

3 - لتعضدني يا ذا البصيرة» هلا ضمنت لي بركاتٍ لا تضاهى في ملكوتك ياآهورا 
كقدر العقل الخير. ويا آرمايتي المقدس عَلْمْ الأشرارَ احق وأرشدهم إليه. 

4 حینئذ يقدم زرادشت حياته كقربانٍ لآهورامازدا وأفعاله إلى آشاء وكلماته إلى 


آرمایتي وخشاترا. 
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هايتي 34 
[مشيئة آهورامازدا] 


1- بوفرة الأعيال والكلات والعبادة ستمنحنا يا مازدا الخلود والحق وسيادة الخير. يا 
آهورا نطمح أن تمنحنا هباتك السخية. 

2 بوساطة عقلك الخبّر يا مازداء وبأعمال سپينتا آرمايتي يرفع الإأنسان المققدس» الذي 
اتحدت روحه مع الحق وأعاله في ترنيمة التسبيح والتمجيد. هلا جعلت [أعاله] 
ذخرأ له في عالمك الآخر [يوم الحساب]. 

3 نقدم قربان الميازدا لك ولآشا مع الصلاة المناسبة عسى أن تحقق الكمال لكل الكائنات 
من خلال العقل الختّر. مكافأة الإنسان الحكيم آمنة يا مازدا لأنك من تصنع الخير 
ا 

4- نارك يا آهورا قوية من خلال آشاء واعدة وجبارة» نأمل أن تكون ذات هجة ظاهرة 
لللإنسان المؤمن» أما للعدو فلتكن ذات عذاب مرئي» بحسب ما اقترفت يداه. 

5-فلتكن سيادتك وقوتك یا مازداء ويا آشا وفاهومانو. أرغبُ ني تحقيق ما أل في طلبه 
نكم ساندوا الفقرك! ولأتى علص لك انبذ كل الأبالسة واللصوصض وقرتكبي 
الآثام. 

6 ولأنكم الحقيقة يا مازدا ويا آشا و فاهومانو! امنحوني هذه العلامة: التجديد الجحذري 
هذه الحياة لأقف أمامكم وأنا أكثر فرحأ بعبادتكم وتمجيدكم. 

7 هل سيكون آولئك الذين أحالوا بعقائدكم» عقائد وموروثات العقل الختر المعروفة 
اتو و عرف ااا اا 
الحق فهلا هميتنا. 
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8- لأمم بتلك الأعال بخيفونناء حيث الخطر حدق بالعديد منا <...> القوي [بخيف] 
و[ يخيفني] الضعيف <...> من خلال كره وصاياك يا مازدا. أولئك الذين لا يملكون 
الحق بفكرهم سيكونون بمنأى عن المسكن الطيب [الجنة]. 

9- أن أولئك الأشرار الذين يزدرون التقوى المقدسة»ء تلك التقوى العزيزة على مريديك 
ا لحكاء يا مازداء يزدرونها من خلال عدم مشاركتهم في العقل الخبرء فإن الحق ينقفر 
منهم كا تنفر الغنمة من الذئب. 

0- أن الإنسان الطيب [ذو الإرادة الخيرة] قد علم الناس أن يتمسكوا بأعال قاهومانو 
وسپينتا آرمايتي» وآشا <...> حكيم هو ومدرك لكل أمانيك يا آهوراء وكذلك کل 
من يقع تحت سيادتك يا مازدا. 

1ک 

2- ما هو أمرك؟ وما هي مشيئتك؟ أهي تسبيح أم عبادة؟ أفصح عنها يا مازداء لعلّنا 
نسمع أوامر بخصصها القدر لنا. علّمنا بالحق دروب العقل الخير المباركة لعلنا 
نسلکها. 

3- درب العقل الختّر » ذاك الذي حدثتني عنه يا آهوراء الذي مهده الحق سيعبره 
الملحسنون وستقابلهم 40١4‏ [دين» إيمان] لينالوا الثواب الملائم» الذي حددته آنت 
يا مازدا. 

4- ستمنح ذاك الحزاء القَيّم يا مازدا بعمل العقل الخبّر للحياة الجسدية لأولئك الذين 
يعيشون في القرية ويمتمون بالبقرة الحامل. عقيدتك الخبّرة يا أهورا هي عقيدة الحكمة 
التي با تزدهر القرية من خلال الحق. 

5- علمني يا مازدا أفضل التعاليم والأفعال» علّمني صلاة تسبيح العقل الختّر والحق 
من خلال سيادتك يا آهورا. أنت تجدد الحياة وفق إرادتك. 
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هايتي [42-35] انظر الصفحة 167 


هايتي 43 
[أوشتافايتي گاتا] 

هايتي 43 - 45 

ترجمة: خالدة حسن 

مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 

1 عسی أن یکون آهورامازدا الذي بحکم وفق مشیئته يمنح كل إنسان بحسب رغبته» 
أرغب بمشيئته أن أبلغ القوة والبقاء لأساند الحق. خی ااا د ار 
المقدرة وحياة العقل الختر. 

2 وعسى أن يكون لنا الأفضل [الخير الأسمى]. عسى أن ينال المرء السعادة التي يرغب 
ہا من خلال عناية مازدا ذي الروح الأقدس» وينال بركات العقل الختر وسعادة 
ا لحياة المديدةء التي يمنحها آهورامازدا بوساطة الحق في كل الأيام. 

3 عسى أن يبلغ ما هو أفضل من الخير» ذلك الذي يعلمنا الطرق المستقيمة للقداسة في 
هذه الحياة الدنيوية وفي تلك الحياة العقلية » الطرق الحقة» التي تؤدي إلى العام الذي 
یسکنه آهورامازدا المنقذ والحكيم» المقدس والسامي. 

4-عندما تأتيني قوة فاهومانو وعندما تتوهج نارك بالحق سأتعرف عليك يا مازدا كقوي 
و دس دك مسك بدك ال داز التي حددتها للكاذب والصالح. 

5 ادركتك كمقدس يا آهورامازدا عندما ريتك في البداية عند ولادة الحياة» عندما 
خلقت الأعال والكلات» وبموجبها حددت المجازاة: القدر المضني للأشرارء 
والقدر الطيب للطيبين <...> من خلال حكمتك عندما يصل الخلق مبتغاه. 
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6 بأية غاية ستأتي مع روحك المقدسة وسلطانك يا مازدا؟ حينئذ تعلن آرمايتي مسلحة 
بالعقل الخيّرء التي تجعل أعمال البشر تزدهر من خلال الحق» فتعلن إرادتك لأولئك 
الذين ينعمون بحكمتك» الذين لا يمكن لأحد أن يخدعهم. 

7 لقد عرفتك مقدساً يا آهورامازدا عندما آتاني اهومانو وسألني: «من تکون؟ وإلى من 
تنتمي؟ وبأية إشارات ستحدد أيام السؤال عن متلكاتك وعن نفسك؟». 

8 فأجبته: «أنا زرادشت» عدو حقيقي للكاذب الشرير بأقصى حدٌ من قوتي» لكني نصير 
قوي لاإنسان الصالح» ولعلي أبلغ الأشياء المستقبلية للسيادة اللامتناهية بمديجي 
وتمجيدي إليك يا مازدا». 

9 عرفتك كمقدس يا آهورامازدا عندما آتاني فاهو مانوء وإجابة على سؤاله هذا «إلى من 
ستو جه عبادتك۲؟ أجبٹ: «إلى نارك وآثناء تقديسي ها سأفكر بالحق مادمت أملك 
القوة. 

10-عندها أظهز لي الحق لأنني أناديه». 

[مازدا]: «أنني قريب» وبصحبتي آرمايتي. اا ا لا سال مك هر 
سؤال من عظيم» هذا فأن كل من يملك القوة جب أن بجعلك قوياً وقادراً». 

1- لقد عرفتك مقدساً يا آهورامازدا عندما أتاني فاهومانو وعلّمني بكلاتك. هل 
سيجلب لي إخلاصي الحزن بعمل ونشر ما أخبرتني أنه الخبر الأفضل؟. 

2- وعندما قلت لي: [ يجب أن تعلّم الحق]ء ولم تأمرني بى لا أطيع: «آسرع إلى أن تأتي 
آشا متبوعة بالقدر والمنح العظيمةء التي ستوزع على البشر أقدار الخلاص والدينونة». 

3-لقد عرفتك مقدساً يا آهورامازدا عندما أتاني فاهومانو ليعرف ماهية رغبتي. لتحقق 
لي هذه [الرغبة]ء التي لا يستطيع أحد أن يرغمك على تحقيقهاء معرفة الأعمال التي 
تضمن دوام الوجود المبارك الذي يوجد» كا شف لي تحت سيادتك. 
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4- إذا كانت حكمتك التي يطلبها الإنسان الحكيم الذي يستطيع أن يعطيها لأصدقائه 
تأي إلي من سلطانك وفقاً للحق» فسأحرّض نفسي لأن أقف ضد أعداء قانونك» مع 
كل هؤلاء الذين يطيعون أوامرك. 

5-لقد عرفتك كمقدس يا آهورامازدا عندما آتاني فاهومانو وعلمني الفكر الصامت 
[عندئذ من] الأفضل أن أصرّح بهذا: «لا تدع إنساناً يسعى لإرضاء الأشرارء لأنم 
يكتسبون عداوة كل الصالين». 

6ن رواشت يا آهورا تار اسه و وات | لافس با ازو عى أن تكست اليا 
قوةً حين يتجسد فيها ا لحق. عسى أن تقيم آرمايتي في سلطانك زاهية كالشمس» عسى 
أن تجازي البشرَ بوساطة ڦاهومانو بحسب أعأهم!. 
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هایتی 44 
[وصايا على صيغة الأسئلة] 


1- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقنى القول: عسى لحكيم مثلك أن يعلمني كصديق 
لك بفضل ما أقدمه لك من تبجيل» ومن خلال الحق عسى أن تمنحنا العون. فلأتي 
إلينا بوساطة فاهومانو. 

2- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقنى القول: في) إذا كان الجزاء عند بداية الوجود 
الأمثل سيجلب القداسة للذين يتوقون إليها. كن سنا إلى الحميع كصديق حميم يا 
مازدا لأجل هذا الإنسان المقدس بالحقء الذي تتمسك روحه بالقوة التي تداوي 
الكون. 

3 هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: مَنْ كان أبا للحق منذ بداية النشوء؟ مَنْ 
حدد مسار الشمس والنجوم؟ مَنْ سواك رفع القمر إلى الأوح ومَنْ هبط به إلى المحاق؟ 
من غبرك يفعل هذا؟ هذا ما أريده أن يكون يقيني» وأود معرفة المزيد يا مازدا. 

4- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: مَنْ الذي وضع الأرض ورفع الساء 
التي لا تسقط أبداً؟ مَنْ الذي خلق الماء والغابات؟ مَنْ الذي ربط السرعة بالريح 
والغيوم؟ من هو يا مازدا خالق الفكر الخير؟. 

5- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: مَنْ المبدع الذي خلق النور والظلام؟ 
مَنْ المبدع الذي خلق النوم واليقظة؟ . مَنْ الذي خلق الصبح» الظهرء الليل» ليذكر 
الإنسان الحکیم بواجبه؟. 

6- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقنى القول: هل كل ماأعلنه هو الحقيقة بدون 
ریب؟ هل ستساند آرمايتي الحق؟ هل خلقت ملكوت سيادتك بوساطة فاهومانو؟ 
ولن البقرة الحامل التى تجلب الحظ الطيب؟. 
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7- هذا ما سالك عنه يا آهورا فأصدقني القول: مَنْ خلق السيادة مع التقوى المقدسة؟ 
مَنْ جعل بالحكمة الابن مطيعاً لأبيه؟ إني أجاهد لأتعرف عليك يا مازدا كروح 
القدس» كخالق لكل الأشياء. 

8 هذا ما أسآلك عنه يا آهورا فأصدقني القول: كيف يمكنني أن أعرف حكمتك من 
وصاياك يا مازداء وأفهم بشکل صحیح حقائق الحياة التي أتلقاها من ڦاهومانو 
لأستطيع مقارنة ما في الوجود مع الحقء وكيف لروحي أن تشارك ببهجة الخير الذي 
يتضاعف؟ 

9 هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: هل رب السيادة الراسخة الذي هو نت 
يا مازدا الذي تقيم مع آشا واهومانو سَيَفي بوعوده بن يمنح الكىال والجنة لكل 
إنسان متنصر؟: 

0 - هذا ما أسآلك عنه يا آهورا فأصدقني القول: الدين الذي هو أفضل الأشياء [كلها] 
والذي يجب أن يجعل كل ما هو لي يزدهر مع الحق» هل بجحب أن يراعوا عقيدق كما 
ينبغي بكلهات وأعال التقوى ابتغاء وعودك المعلنة في تعاليمي؟. 

1- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: هل ستمتد التقوى إلى أولئك الذين 
سيعلنون دينك؟ لقد أمرتني منذ البداية أن أنظر إلى الآخرين بروح العداء. 

2- هذا ما آسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: مع من يجب ان أتحدث من بين هؤلاء 
أهو الإنسان الصالح» آم الشرير الكاذب؟ وأي) العدو؟ هل الكاذب هو الذي 
يعارض صلواتك؟ كيف أتعامل معه؟ إذا تحدثت إليه هل يبعدني عن الخلاص؟ كيف 
یمکنني أن لا آفکر به کشریر؟ 

3-هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: كيف سنبعد الكذب عن أنفسنا؟ 
أنلقيه على أولئك العصاة الذين لا مجاهدون من أجل رفقه الحق» والذين لا يكلفون 
أنفسهم بالتشاور مع الفكر الخير؟. 
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4- هذا ما أسألك عنه يا آهوزا فأصدقني القول: كيف لي أن أسلم الكاذب الشرير إِى 
دی آي این ل كا امك عن اف سب افا ع ب ا رار و د 
يصيبهم العذاب والعداوة يا مازدا. 

5 هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: إن كنت تملك القوة لتدفع هذا عني 
من خلال الحق» عندما يتلاقى الجيشان في المعركة فإلى أي منهها ستمنح النصر وفقا 
لتلك الأحكام التي أقمتها بثبات؟. 

6- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: من الظافر الذي سيحمي [الجميع] 
بتعاليمك؟ أَكدْ لي بالشواهد الملموسة القاضى الذي يداوي الكون» عسى أن تنح 
الطاعة بوساطة فاهومانو لكل الذين يبحثون عنهم يا مازدا. 

7- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: هل سأبلغ غايتي من خلالك يا مازدا 

8 - هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: هل سأحصل على مكافأتي بوساطة 
آشا عشرة أفراس مع حصان وجمل» التي وعدتني ما يا مازداء بالإضافة إلى هبة الخير 
والخلود. 

9- هذا ما سالك عنه يا آهورا فأصدقنى القول: ما هو العقاب الحالي للذي لا يعطى 
أجراً من يستحقهء للذي لا يفي بوعده اللذان يعرفان بها سيلقياه في الآخرة؟. 

0- هل سبق للأبالسة أن مارست سلطة خبّرة؟ إني أطلب من الناس أن يروا كيف 
الکاراپانيين يسببون الأذى للهاشية تكريا للأبالسةء وكيف أن الكافيين يعذبون الثور 
وكيف الأشرار مهلكون المراعى المزدهرة سابقاً بوساطة الحق؟. 
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هايتي 45 
[الوجود] 


اتاو ا اعرا واف اا ن اشن اک ین او یدرت ات ا من ودن 
[النصح والإرشاد] لاحظوا هذا في عقولكم» اجعلوا فهمكم له لآنه واضح. عسى 
أن لا يدمر المعلم المزيّف الخحياة الثانية بلسانه الفاسد وإيمانه الشرير. 

2- أتحدث عن الروحين في بداية الوجود» حين قالت روح الخير لروح الشر: «لا تتفق 
أبدا عقولتاء تعاليمنا»مشيتناء معتقداتاء كاتا أفعالناء ولا قرسا أو أرواختا: 
3- أتحدث عن ما كشفته لي آهورامازدا عن الأشياء وبداية الوجوده أولفك الذين | 
يمارسوا هذه الكلمة كا فكرت ما أو نطقتهاء يكون الويل هم في نهاية الوجود. 

4- أتحدث عن ما هو الأفضل هذه الحياة. لقد عرفت من خلال آشا بأن مازدا هو الذي 
خللق الحياة وهو أبو فاهومانو الفعّال» وابنته آرمايتي هي التقوى الخيّرة. وأن آهورا 

یقظ ولا يمکن خداعه. 

5- أتحدث عن تلك الكلمة التي أخبرني با القدوس كأفضل شىء يسمعه البشر» حيث 
تقول: «هؤلاء الذين يسمعونني ويؤدون الطاعة له سينالون الحير والخلود بوساطة 
أفعال ڦاهو مانو». 

6- أتحدث عن الذي هو الأعظم وسأمجده كحق» ولأنه رحيم لكل الأحياء فليسمعوا 
آهررامازدا كروح مقدس» الذي إليه أبتهل وأصل له بوساطة العقل الخيّر. 
عساه أن يعلّمني بحكمته ما هو الأفضل لي بوساطة قوى عقله. 

1 هو الى ازى قد ر وما اله ال الاين تيون ا والدين غاشوا اوالدين 
سيعيشون. فستنال روح الإنسان الصالح الخلود والسرورء وستبقى روح الكاذب 
الشرير اى العذات إل الايد 
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1-8المستمعون]: «لتسع لكسبه لنا بتراتيل التبجيل [في فكرك] لأننا قد رأينا حقاً بعيونن 
ملكة آهورامازدا الحبّرة ومملكة أعماله وأقواله الخيّرة. عسى أن نقدم له ترانيم التمجيد 
في مقر الفرح [گارون‌)ن]. 

9- لتبحث عن رضاه لنا بالفكر الختّرء الذي حسب مشيئته يمنحنا إما ا لخر أو المحن. 
عسى آن يساعدنا آهورامازدا بحكمه على القرية» ومن خلال اتحاد فاهومانو وآشا في 
ازدهار [زيادة] ہائمنا ورجالنا. 

0- لتسع لتسبيحه بتراتيل التقوى من أجلناء هو عارف الروح ويّدعى آهورامازدا الذي 
وعدنا من خلال الحق والفكر الختّر بأن الخير والخلود سيكون لنافي ملكوته» وأن 
القوة والاأبدية في مقامه». 

11- [زرادشت]: الذي يكره الأبالسةه ويطيع الساوشيانت [المنقذ]» سيكون ضمي 
ساوشيانت المقدس سيد منزله» بدلا من الصديق والآخ والأب يا آهورامازدا. 
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هايتي 46 
[صلاة زرادشت بعد منفاه] 


- المقاطع: 1- 4 7 - 10 18 - 19 
ترجمة: د. خليل عبد الرحمن 
چ المقاطع:6-5ء 11- 17 
ترجمة: د. فيليب عطية 
بعيد آنا عن الوطن» وزعماء القبيلة وقبيلتي لا تعترف بي» 
ولا يعترف بي أيضاً أنصار الكذب وسلاطين البلاد. 
كيف استطيع آن أرضيك يا مازدا؟ 
2- أعر ف يا مازدا سبب ضعفي. عندي القليل من الماشية ونفر قليل من الناس. 
نادي با اهررا أن تلفت إل ساعن كدق اند صدقهة: 
علمنى امتلاك الفكر الختّر بمعونة آرتا. 
3- متی يا مازدا ستحل أيام الثور؟ 
متى ستأتي لتحقق في العام النظام الأمثل [آرتا]؟ 
متى يأتق المساعدون الحكاء با لخطب العظيمة؟ من سيساعد الفكر الخير؟ 
اخترئّك أنت واعتمد على وصاياك أا السيد الحاكم آهورا! 
4 ر الكذ ب م عمل نر النظام ول بن الولايات روالد راون 
مالك الشر يعيق المجد بأفعاله الشنيعة. 
من سیصادر ملکته أو حیاته یا مازدا؟ 
سيقوم بذلك» ذلك الذي يمشى في الأمام» ليسهل الدرب أمام المذهب الخير. 
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5- وي امرئ في يده القوة أو نبالة التكريم» أو يعيش طبقاً للأحكام التي قدرتما العهود؟ 
عليه أن يقبض على الغريب الآتي إليه. ) 
إن كان بالفعل رجل حق» يمكنه التعرف على الشرير. 
إذا ما أعلنَ ندمه أمام عائلته عسى أا الرب أن تحفظه من إهدار الدم. 

6- لكنه إن لم يلب نداء [التوبة] فسوف يعود إلى مخلوقات الشرء 
هذا الذي ينظر إليه الرجل الشرير باعتباره الأفضل. 
لكنه لمن الحق أن بحب الحقء منذ أن خلقت أا الرب أول الضائر. 

7 إنسان ستعطيني يا مازدا؟ 
إنسان يشبهني» ويدافع عن الخير عندما يريد نصير الكذب أن يضطهدني» 
من غير نارك وفكرك وأعمالك, التي بها تنضجٌ ملكة القانون؟ 
أرغب في رفع هذه العقيدة. 

8 الذي يريد آن يلحق الأذى ببيتي وطيبتي» 

لا تدع أعماله السحرية تؤثر ف فلتوجه الشر الذي خلقه نحو نفسه» 
فليكن هذا الشر ضد جسده» فليبعد هذا الشر الصحة عن جسده 
ولكن لا تبعد عنه الأمراض. أا الناظر العظيم. 

9- من الذي يعتبر نفسه مؤمنأء ذلك الذي علَّمنا أنك المساعد الأفضل» 
وأن أحكام الحق المقدس فوق كل الأفعال؟ 
فان القانون علو من شان الى النور: 
أنهم يريدون أن يسمعوا من خلال الفكر الختر. 

0یا فن گان راد ار ار اا ھور امارد 
الذي حقق لي كل ما اعتبرته الأفضل من أجل العالي 
امنحه الجحنة ثواباً عل عمله الصادق» وكذلك الناس» الذين سأقنعهم بعبادتك. 
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1 . ٤ 4 

11- الدين يقدمول التضحبات»› والأمراء المشعوذون. 

قد أخحضعوا البشر لنبر سيادتهم ليدمروا الوجود بوساطة أععال الشر. 

سو ف يلقون العذاب بأرواحهم وض ائرهم. 

عند ما اتر ن الج جات ا وال الا ند سير لرن ق مقر الشر: 

Mt. |) olf . E 

ويعصدهم وقت المجازاة. 
اش و ن الخ ال را رادت سام » 

فإنه مستحق أن يسمع: إليه سيعطي الرب الحكيم الوجود» 

وسيؤيد كعقل خبّر متلكاته الحية. 

ولأنه مع الحق سنعتبره صديقك المخلص لك وللحق. 
4-[الرب الحکیم]: أا E‏ 

من الرجل الحق الذي يكون صديقك الحميم لأجل السر العظيم» 

8 ET َ ٠ 8 4 

الذي یرغب في ساعه؟ انه الامبر 'فيشتاسا" في لحظة الاختيار الحاسم» 
1- في يوم الحساب توزن أعمال الناسء فمن رجحت حسناته على سيئاتهء فذلك من ثقلت موازينه» وهو من السعداء» ومن 
السعداء والأشقياء إلى أن يحكم فيه الإله الأعظم. بعد ذلك يأمر أهورامازدا الجميع بالمرور فوق الصراط وهو ما يسمى في 
انزرادشتية بجسر چینقات» الذي يقع في وسط الدنياء ويصل الأرض بالسماء.يتميز هذا الجسر بأنه رفيع مثل الشعرة وحاد 
مثل السيف. والامكانية الو حيدةء التي تسمح بعبور هذا الجسر هي الأعمال الصالحة. يتسع الجسر أمام الأخيار كلما ساروا 
عليه انی ان يصلوا مأو ى أهل السعادةء حيث الجنة (بهشت). أما الأشرار فيمرون فوقهء ويرونه في دقة الشعرة وحدة السيف. 
وهم معذبون بالسير عليهء ولذلك تزل أقدامهم فيهوون في نار جهنم (دوجانها - أي المكان السيئ). وهناك بين المنزلتين منزلة 
رياح تهب عليهم لا هي باردة ولا ساخنة. ويقول سراوش (إله الطاعة) في نصيحته ل أردا قيراز: 
أخبروا النأاس بان ا يتجاهلوا اللأعمال الخيّرة الصغيرة لأنها قد تكون بالنسبة لهم ذاث فائدة حمَّةء بحيث قد تحدد مصير هد. 
وتحول جسر جينقات الأقستي فيما بعد الى الصراط المستقيم القرآني. 


يجدون اي عذاب سوی 
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أمها الرب الحكيم!لسوف آناديه بكلمات العقل الختر. 
65 ا مال اتا اعلق انك مر ط اهر فن ون الین 
هذه الأفعال التي تتفق مع التعاليم الآولى للرب. لقد ضمنت نفسك بالحق. 
6 - وآنت يا "فراشاأوشترا أفوجفا" وهؤلاء الأنصار الذي نود كلانا هم ما يشتهون» 
أمض قدماً إل حيث التقوى متحدة بالحق» حيث يسكن الرب الحكيم وسط النعيم. 
7- هناك سأعلن فقط فضائلك لا خحطاياك. 
يا "جامسا أفو جفا"!إن صلواتك وطاعتك المتفانية إلى الرب الحكيم 
الذي سيفرز» بوساطة الحق. مسأاعده ا لحصف الطاهر من الدنس. 
8- الذي یکون معى في السرّاء والضراء سيكون الأفضل من بين ما أملكه. 
وأتعهد له بالفكر الختّر» ولكن بالمقابل أتعهد بالعداوة لمن يعادي . 
آنا تابع لإرادتك يا آهورا وللقانون [آرتا]. 
9- الذي محقق لي كمن بحقق لزرادشت» ذاك سيكون أقرب الناس إلى آمنياتي. 
وسيستحق الحياة القادمة والعطاياء 
وسيكون له قوة البقرات الحاملات» وأي شىء يشاء. 
وهذا ما ستصنعه لي یا مازداء نت تستطيع أن تكافئ أكثر من الكل. 
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هايتي 47 
[سپینتا ماینیوش گاتا] 
ترجمة: د. خليل عبد الرحمن 

1- بالروح القدس» بالفكر الطيب» بالحقيقةء الأفعال والأقوال» 

نوه هور قات و امو قات 

هو حكيم بالسلطة وسيد شريف. 
2- لأجل الروح القدس هنا الأفضل» عندما تكون الكلمات - اللغةء مترافقة مع الفكر 

ا لخر والأيادي [الأفعال]ء مترافقة مع الشرف» سيفعل ذلك [الإنسان]. 

أفكر بشيء واحد: هو حكيمٌ وب للحقيقة. 
3- لأجل هذه الروح نت رؤية الأب المقدس. 

الذي جلب السعادة للاإنسان وللبقرة. 

ولأجلها [البقرة] خلقت آرمايتي الهدوء للمرعى على الأرض 

لتتشاور مع الفكر الختر. 
4- هناء مهرب الحكام الأشرار من الروح» من القداسة. 

اا الحكيم! مشاركة الحقيقة لا تكون بهذا الشكل. 

وقليل من الرجال يكونون طيبين عندما يشار كون الحقيقة هذا الشكل. 


سيكون ذلك سيئًا للحاكم والثري. 
5- يا إهي الحكيم ! أنت وهبت الروح القدس لمشارك الحقيقة. 


ويقاوم الحكام الأشرار ضد هباتك. وبأفعاله هذه يعيش وفق الفكر الشرير. 
6- يا إهي الحكيم ! أنت أسّست الروح القدس. ووهبت النار لأجل خير البشرية» تحت 
شعار الشرف والحقيقة: استرذت أشياء كثيرة ووجهتها [بالاتجاه الصحيح]. 
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هایتی 48 
[إصلاح الوجود] 
هايتي 48 - 53 
ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 
1- في موعد الجزاء عندما هزم الح الشريرَء عندما تح احتيار الخلود الذي قد عرف منذ 
أمد طويل للأبالسة والبشرء عندئذ سيكون الخلاص للكائنات العديدةء التى كانت 
2- أآخبرني يا آهورا لأنك نت من تعلم: هل سيهزم الموْمنٌ الكافرَ قبل أن يأتي يوم 
العقاب الذي أعددته؟ لأنه في ذلك رسالة مباركة للحق. 
3 لأا للمؤمن جوهر الإيمان» وأنت تعرف هذا السر يا مازداء تعرف الإيمان المققدس 
4- من يجعل فكره أفضل [الآن] أو أسواً بضميره ابر والفاسد ب) يصنع من أفعال 
وأقوال» ویتبع هواه ورغباته ومیوله» سیکون بمشيئتك منعزلاً في مکان ماني الآخرة 
یا مازدا! 
5- عسى أن يحكمنا الصالحون لا الأشرارء أن بجكمونا بأع|ال العقيدة الصاة يا سپينتا- 
آرمايتي! جهزيٰ للإنسانِ الخيرَ العظيم لميلاده القادم» والبقرة للراعي» عسى أن تسمن 
6- إن آرمايتى تمنحنا المأوى الهادئ» تمنحنا الحياة المديدة والقوةء إنها حبوبة الفكر الختر. 
ولأجل [الماشية] جعل آهورامازدا النباتات تنمو عند بداية الوجود الأولء من خلال 
0 
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7- جب أن تسحقوا الشرء وتقفوا ضد القسوة يا من تنشدون مكافأةء الفكر الطيب من 
خلال الحق» الذي إليه ينتمي الإنسان المقدس الذي سيكون مسكنه في مقامك يا 
آهورا. 

8- كيف سأحصل على حكمكٌ الخټّر یا مازدا؟ كيف تكون هباتك من نصیبي يا آهورا؟ 
وهل سيكون تجليك كحق وعدل محل ترحيب المؤمن بك؟ 

9- متى سأعلم أنك تملك القوة وا لحق يا مازدا على كل من بهددني باهلاك؟ اجعل وحي 
الفكر الختر تبرهن لي لعل الساوشيانت القادم يعرف ما ستخخصه به الأقدار. 

0- متى سيفهم الأشراف النبلاء الرسالة يا مازدا؟ متى ستهزم قذارة هذا الشراب 
السك الذي من خلاله الکارپانيين يخدعون بمكر» وأسياد البلاد يرتكبون آفعال 
الإثم. 

1- متى ستأتي التقوى مع الحق يا مازداء متى مع السيادة سيطيب المسكن الخني 
بالمراعي؟ من هم أولئك الذين سيمنحوننا الآمان من الأشرار المتعطشين للدماء؟ 
وإلى من ستصل عقيدة الفكر الخير؟. 

2 - هؤلاء هم الساوشيانتيون القادمون الذين مجهدون أنفسهم بأفعاهم بتقوية الفكر 
ا لخر لينفذوا حكمَ الحق الذي به قضيت يا مازدا أمام الذين يخلقون الشر. 
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هايتي 49 
[الصراع بين انصار الشر والخير] 


1- لقد كان بنديفا' دائ العاتق الأعظم ليء أنا الذي أرغب أن أرضي أولئك ارون 
توساطة الى يا مازدا: 
تعال إلي كثواب حسن » 
ساندني بعزم وثبات» وآسرع في هلاکه کعقل ختر. 

2- أعاقني كثيراً النبي الكذاب» هذا ال بنديفا لوقت طويل» 
ذلك الشرير الذي ابتعد عن الحق. 
وهو لا يأبه إذا م تكن التقوى المقدسة له 
ولا باخد وة الفک ر ار يا مازدا: 

3- وني اعتقادنا [نحن] يا مازدا فقد وضع الحق من أجل أن يباركنا. 
ووضع الشر للكافر ليدمره. 
ولذلك فإني أجاهد من أجل صحبة الفكر الطيب» 
وابتعد عن آي تعامل مع الشرير الكاذب. 

4- هؤلاء الذين يزيدون من العنف والقسوة بألسنتهم» هم أعداء لمربي الماشية [الرعاة] 
وهم بين ظهرانيهم» أولئك الذين تسود أعماهم الشريرة على الحيّرةء هؤلاء سيكونون 
في مساكن الأبالسة» [مقام] نفس الشرير الكاذب. 

5- لكن» يا مازدا أجعل السعادة والشبع لكل من يوخد نفسه مع العقل الختّر» وأن يكون 
من خلال الحق صديقاً همي للتقوى.[عسى أن جد مكاناً هم] في نملكتك يا آهورا. 


1- بنديقا: الشيطان المعيق» من كلمتين مركبتين " ل86 بند"» تعني بالكردية "المضادء العائق"» و آل "868 تعني "انع ود 
ا دیق" التي تعني "إل ل لان". 
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6- أتضرع يا مازدا مع الحق بأن تعلمَني بأهداف مشيئتك» وتلقنها لضمائرنا ا مكرسة لك. 
کي نعرف طريق الصواب يا آهورا. 

7- دع هذا الکائن د ا را 
ر جل من آلأخرة أو آي إسان تيل جلت اسم هة اة للقرية وفقا للقانوة؟: 
8- أسألك يا آهورامازدا أن تمنح ل فراشاأوشترا تواصلاً مبهجاً مع الحق» وأن تمنحني 

الإيمان بكل ما هو خير وطيب في مملكتك» وسنكون إلى الأبد رُسلك أنت. 

9- فليسمع المعينٌ الأمرَ الذي خلق ليجلب الرخاء» دعه يسمع تلك الوصايا: يجب على 
نصير الكلمات الصادقة لأ يصاحب الشرير عندما مجعل أنصار الحق ضمائرهم 
مشاركة في المجازاة الطيبة الآتية يا جاماسبا!)». 

0- وهذا ما سأضعه في حمايتك وتحت رعايتك يا مازدا سأضع في عنايتك الفكر الخير 
وأرواح الصالين وعبادتم وتقواهم وحماسهم لك لعلّك تحرسها بقوتك الجبّارة يا 
أيتها السيادة القوية!. 

| کک القوة الشريرةء الأعم|ال» الكلات» النتفوس والأفكار 
الشريرة فستشبع آرواحهم بزاد الشرء وسيقومون في مقر الشر. 

2- آي عون ستقدمه کحق لزرادشت ت الذي يناشدك؟ 
آي عون ستقدمه كعقل خير لزرادة شت» الذي يبحث عن رضاك بترانيم التمجيد» 
يناشد عطفك ويتوق إلى آفضل ما لديك يا آهورامازدا. 
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هايتي 50 
[في حضرة آهورامازدا] 


1- [زرادشت]: هل لروحي أن تتكل على أحد من أجل المساعدة الذي يحميني وحمي 
قطيعي الذي فيه أكون وإليه أتضرع؟ ليس لي أحد سواك يا آهورامازدا وآشا 
وقاهومانو. 

2- كيف يمكن يا مازدا أن محصل على القطيع الجالب للحظء مع مراعيه؟ 
[مازدا] :إن الذين خيشو ن باسقامة وفقا لفن الدين ينظ رون تحر القن الد 
يعملون لأجل الحساب» سأسكنهم في مساكن الحكاء [الحنة]'. 

3 ھا مادا سوت لق اروم اغا مووا السا رافک 
ا لخير الذي مجعل ممتلكات الحوار تزدهرء الممتلكات التي مازال يستحوذ عليها 
الأشرار. 

4- أعبدك يا آهورامازدا وأمجدك مع الحق والفكر الأسمى والسيادة التي تنيتها للإنسان 
التقي» لعلها تصير قاض لطريق المطيع نحو مقام النور. 

5- علامات اليد ستأخذنا إلى السعادة والرخاء» التي نطمئن إليها بك يا آهورامازدا 
علامات كفعل صائب مع عونٍِ مشهود لأنك تنظر بعين الرضا إلى نبيك. 

6- آنا النبي زرادشت يا مازداء الذي يرفع صوته بالصلاةء كصديق لآشاء عسى أن 
يعلمني خالق الحكمة وصاياه من خلال الفكر الخيرء لعل لساني جد سبيلاً إليها. 


1- هذا يدل على قدسية الشمس في الزرادشتيةء فالذي ينظر إليها سيدخل الجنة. ومازال الشمس ميجلا عند اليزيديين وعد 
الكرد بشكل عام» فعندما أراد الفرس إعدام القاضي محمد رئيس جمهورية مهاباد ليلا طلبوا منه أن يقول أمنيته الأخيرة. فف 
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7- سوف أخحضع لك أسرع الحيادء أقواها وأشجعها بمهاز تمجيدك بوساطة العقل خير 
لعلَكَ تمد لي يد المساعدة يا آهورامازدا!. 

8- بیدین مرفوعتین نحوك یا مازداء ودا بترانیم التمجيد والحمد سوف أتقرب منك. 
أنت مثل احق تكون إلى جانب عبادة الإنسان المؤمن. 
أنت مع كل قدرة الفكر الطيب. 

9- مع تلك الصلوات سأقف بين يديك وأجدك يا مازدا كحق بأعال الفكر الخير. 
إذا كنت سيد قدري في الثواب ألا ينبغي أن أبث الحياة في ترانيم الإنسان الحكيم؟. 

0- الأعمال التي سأقوم بها والتي قمتٌ بها وهذه الأعمال الثمينة على مرأى منك 
بوساطة الفكر الخير» كشعاع الشمس وكأنها فجر الأيام المتلألى» كلها من أجل 
تمجيدل يا آهو رامازدا ا لحق والعادل. 

1- سأعلن نفسي مسبحاً وممجداً لك يا مازدا ما دمت أملك القوة والطاقة. 
عسى أن يكمل خالق الكون الإصلاح والتجديد من خلال الحق والعقل الخبّر وفقا 


لإرادته. 
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هايتي 51 
[قاهو هشتارا گاتا] 

1- جب أن ختار الانسان سيادة الخير بكل حماس من خلال أفعاله. أا تجلب المكافأة 
التفيسة لمن يعمل بجد» ومن خلال آشا سوف يكسب الخير الأسمى لقاء أفعاله. 
وسأعمل على تحقيق هذا من أجلنا نحن يا آهورامازدا. 

2- وقبل کل شیء اذل يا آهورامازدا [أن أكون شريكاً] لممتلكاتك» وما هو لك یا آشاء 
وما هو لك يا آرمايتي. 
إن سيادتك للبركات تنح من خلال الفكر الخيّر للإنسان الذي يصلي لذلك. 

3- فلتحضر أذناك لأولئك الذين يؤمنون بكلماتك في أعاهم وکلاتہم یا آهورا ويا آشاء 
أولئك ذوي الفكر الختّر الذين تكون همم يا مازداالمعلمّ الأول. 

4- أين جزاء المخطأ وأين المغفرة له؟ أين يمكن أن يَبلغوا الحق؟ وأين التقوى المقدسة 
والفكر الأسمى؟ أين توجد السعادة بدلا من الأل/؟ أين سيادتك يا مازدا؟. 

5- عن كل هذا أسألك في| إذا كان الثورٌ سيجد من الح الراعيّ الصالح في أعاله 
وإرادته المصلي والمطيع لرب المكافآات» الذي وعد الصالحَ بحام آفن: 

E gS AN ESE CS -6‏ 
من السيئات للذي لا يطيعه في نهاية الحياة. 

7- امنحني الكمال والخلود يا من خلقت الثور والماء والنباتات من خلال الروح الأسمى 
يا مازداء وامنحني القوة والاستمرارية من خلال الفكر الخيّر عند المحاكمة. 

8- وسأتحدث عن هذين الأمرين بسعادة وسرور يا مازدا عم جب أن أتحدث به إلى 
أنصاري: إن السوء يدد الشرير والسعادة تأتي إلى الذي يتمسك بالحق. 
يسعد عندما يقول هذا للحكيم. 
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9- ما هو الجزاء الذي ستمنحه لكلا الطرفين بوساطة نارك الحمراء ومعدنك المنصهر 
أعطنا إشارة عن ذلك في أرواحنا: ما بجلب الدمار للشرير» والبركات للصالح؟. 
10- من يرغب في هلاكي لأي سبب آخر غير هذا يا مازداء آنه ابن خلت الشر وفاعل 
الشر للبشرية. لذلك أدعو آشا لتجلب المكافأة الحسنة. 

1- من هو صدیق زرادشت سپیتاما الحميم يا مازدا؟ من سيترك نفسه لاستشارة الحق؟ 
ومع من تكون التقوى المقدسة؟ ومن الذي امتلاً باستقامة فاهومانو؟. 

2- لم يشا الفاسقون الكافيون أن يستقبلوا زرادشت عند بوابة الشتاء» ورفضوا منحه 
الى اهر هار 

3 - هذا سيفقد وجدان اللإنسان الشرير أمان الطريق المستقيم» الذي سترتعد روحه على 
جسر چينفات الفاصل وقد ضلّت عن طريق الحق بسبب أفكاره» كلاته وأعاله. 

4- الكارابانيون الذين لا يطيعون قوانين ونظام تربية الثور» بسبب الألم الذي يلحقونه 
بالثور اكشف الحكم الذي سيشملهم في يوم الحساب» ذلك الحكم الذي سيؤدي بهم 
إلى مقر الشر بسبب أحكامهم وأعاهم. 

5- عندما وعد زرادشت أخوته في الإيان بمقام الفرح الذي بلغه آهورامازدا أولا. هذا 
امقام وعدكم به لأجل فكركم الخبّر واستقامتكم. 

6 - اكتسبَ كافي فيشتاسبا العقيدة التي آوصی ہا آهورامازدا عن طريق اهومانو. 
عسى أن تتم العقيدة الحقة وفق رغبتنا. 

7 - کشف فراشاآوشترا هشو جقا عن نفسه لي » کر جل کرس ذاته للإیمان الحق. 
لعل آهورامازدا يمنحه السيادة فيبلغ بمتلكات الحق من أجل نفسه الطيبة. 

8- جاماسپا هفو جا في بحثه للحصول على سيادة الفكر الخبّر قد اعتنق الح كأغلى ما 
يمكن امتلاكه» فامنحه يا مازدا المساندة لعله جد فيك حصنا له. 
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9-[المستمعون]: هذا الإنسان مع مادیاماها سپيتاما قد أقنع نفسه بنفسه» بأنه سوف 
يرى الحياة حقا بالنسبة إليه سيتيقن بأن الأعمال التي تكون بأمر من مازدا هي 
الأفضل أثناء [هذا] الوجود. 

1-0زرادشت]: امنحونا بركاتكم التي تجمع كلها ني وحدة متكاملة. يا مازدا وآشا 
وفاهومانو وآرمایتي امنحونا مساندتکم وفق ما وعدتم به عندما نعبدکم باحترام 
وتخا 

1- بالتقوی يصبح الإنسان مقدساء إنسان كهذا يرفع الحق من خلال فكره وكلماته 
وأعماله ومن خلال نفسه. وبالفكر الخبر سيمنح آهورامازدا السيادة. وني لأتوق لثل 
هذا القدر الطيب. 

2- أنا أعرف بأن أفضل عمل هو عبادة آهورامازداء وتبجيل الذين كانوا والذين 
يكونون. سأبجلهم بأسائهم وأتقدم إليهم بالثناء والتقديس. 


1- مادیاماها سپیتاما: ابن عم زرادشت» ويقال بأنه أول من آمن بديانة زرادشت. 
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هايتي 52 انظر الصفحة 176 


هايتي 53 
[فاهیشتو ایشتی گاتا] 


1 - [زرادشت] : الممتلكات المعروفة لزرادشت سپيتاماء التي سيعطيها له آهورامازدا من 
خلال أمجاد الحياة المباركة في كل وقت» وكذلك للذين يمأارسون ويتعلمون كلمات 
وأفعال ديانته الطيبة [الختّرة]. 

2- ثم يدعهم ينشدون متعة مازدا بالأفكارء الكلىات والأفعال. يمجدونه بقفرح 
وینشدون عبادته» وحتی [کافي فیشتاسپا]» وزرادشت سپیتاما» مع فراشاآوسترا 
يمهدون الطريق لديانة المنقذ المستقلة التي فرضها آهورا. 

3- یا پاروشاسپاء انت یا سلیل هیشاتاسپا وسپیتاماء ویا صغری بنات زرادشت! یفرضص 
علينا زرادشت صحبة الفكر الختر والحق ورفقة مازداء وإذا آخذتما هذه النصيحة بعين 
الاعتبار مع فهمكا الخاص ومع بصيرتكا اله عند ند ماران ادس اغا 
التقوى. 

4[ جاماساا: جد سرف آر شد 1بت زرآدشت] أل الان حي بمكنها أن عدم آباها 
وزوجهاء والفلاحين والنبلاء كامرأة مستقيمة [تخدم] الاستقامة. الإرث المجيد 
للفكر ا لخر <...> سيمنحه آهورامازدا لكل الأوقات على مدى الزمن. 

5-[زرادشت]: تعاليم أوجهها إلى البنات اللواتي ستتزوجن» وإليكم أا [العرسان] 
أعطيكم نصيحة. ضعوها في قلوبكم وتعلموا أن تضعوها داخل أنفسكم وبانتباه 
صادق نحو حياة الفكر الطيب. فليكافح كل واحد منكم ويبذل قصارى جهده كي 
يتفوق على الآخر في الحق» لأنه ستكون هناك مكافأة لذلك اللإنسان [المتفوق]. 
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هایتی 1 


هايتي (8-1) 
ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة وكتابة الهوامش: د. خليل عبد الرحمن 


1- أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل الخالق آهورامازدا' الساطع المجيدء الأعظم 
والأفضل» الأكثر الا 1؟]ء الأكثر ثباتاًء الأحكي وأحد أكثر الأجسام كالاً والذي 
ر غ ا ی ا 
أعلن هذا للذي يرتب عقولنا على نحو صحيح» والذي نتمتع بقضل خلقه»ء الذي 
خلقنا وسوًاناء غدّانا وحماناء وهو الروح الأكثر عطاءً وجودا! 

اع و را اشد اهت الاما امو اج اهرما ولل افا الاس :وال 
ااا وما رما : 


1- آهور امازدا: (من أهورا: السيدء الإلهء ومازدا: العارف الحكيم)» وهو اسم الإله الأعلى "الجديد" في الديانة الزرادشتية 
ولكنه القديم بالنسبة إلى الشعوب الهندوأوربية (أسورا في القيدا الهنديةء وأسي في الأساطير الاسكندنافية - الألمانية). يمتاز 
أهورامازدا الزرادشتي عن الألهة الأرية الأخرى بسموه وجوهره الروحي» أما الألهة الأرية العظمى الأخرى فكانت عبارة عن 
الهة حربية (زيوس اليوناني» ايندرا الهندي» بيرون »اله الرعد عند الشعوب السلاقية القديمة). 

2- آشا بالأقستيةء آرتا باليهلويةء رتا بالفيدية وراسْت (sئج8)‏ بالكردية: الحقيقةء النظام العدالة. وأشاقاهيشتا أو أردبهشت من أهم 
الملانكة الستة المقدسين الخالدينء ومعناه الحقيقة الفضلى» أو حقيقة الجنة المثالية. يحكم أهورامازدا العالم من خلال أشا وهي 
المفهوم المضاد ل (دروز)ء وبالكردية ( 06٠۷‏ الكذب). تحمي آشا النارء والنار هي الرمز المادي للصدق» ويطلق اسم اشا على 
الشهر الثاني واليوم الثالث في التقويم الأفستي. أشار زرادشت في أناشيده إلى القبائل المغيّرة على الرعاة ومربي الماشية المسالمين 
و revan‏ أر rvan‏ أي أتباع الكذب بينما عد مناصريه بأنهم أشافان ٣۸۷ء4‏ أي أتباع الصدق والاستقامة. ويعتقد 
هورامي يزدي في كتابه: [«فلسفة الدائرة في الديانة الايزيدية» - ص 99] بان آشافان يذكرنا ب مم شقان في الميثيولوجيا الايزيدية 
كاله الرعي» وهو في الايزيدية يأخذ حيز! أكبر في الأدب والأسطورة أكثر مما له أهمية كبيرة في الميثيولوجيا الدينية. 

3- فاهومانو: يعني الفكر الطيب» وروح القطيع. وهو الذي أوحى لزرادشت تعاليم ووصايا أهورامازداء وكان رئيسا للملائكة 
المقدسين الخالدينء ثم تقدمت عليه آشا. 

4- خشاترا (هُوخشتر'- شهّريور'): سلطة/ سيادة الجبروت الإلهي» وهو من المقدسين الخالدينء وموكل على المعادنء ويطلق 
اسمه على اليوم الرابع والشهر السادس. 

5- سېينتا آرمايتي: الطاعة المقدسةء استقامة الرأي» وهي حامية الأرض ومن المقدسين الخالدينء وتفهم في ترانيم ال(گات) 
بمعنى الإرادة أحياناء ويطلق اسمها على اليوم الخامس والشهر الثاني عشر. 
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i‏ ا 3 أ 
ومن اجل کل من امرتات وهورفيتات » وجسد الكاين » وروح الكاين» ومن أجل 
نار آهورامازدا“ تلك التي تكبدت جهوداً جبارة مساعدتنا أکثر من کل آمیشاسپیندات؟. 


3- أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل آسنياء من أجل معلمي آشاء ومن أجل 
ا وآشا المقدسة» ومن أجل معلم آشاء وأمتدح وأنفذ [هذه الياسنا] من أجل 
ساڦانگهيٴ ومن أجل ڦيسيا“ وآشا لمقدسةء ومعلمي آشا. 

أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل ميثرا" ذي المراعي الواسعةء ذي الألف أذن وعشرات 
الآلاف من العيون» ومن أجل يازاد"" ذي الاسم المنطوق» ومن أجل رامان هقاسترا'. 


1- أمیرتات- أميردادء أموردادء موردادء تمورداد: الخلود. وهو موكل على النباتات» وهو من المقدسين الخالدينء وبطلق اسمه 
على اليوم السابع والشهر الخامس. 

2- هورقيتات» هورتات» هوردادء خورداد: روح الكمالء وهو من المقدسين الخالدين. ومسؤول عن المياد. ويطلق اسمه على 
اليوم السادس والشهر الثالث. 

3 - كاين: قطعان الهبة المباركة. 

4- نار آھورامازدا- آتارء آدار۔ إله النار (بالروسية آگون» وبالكردية ٣أوA۲/۸)»‏ وبالسنسكريتية نرو وهو إله النار والمحور الذي 
يربط عالم الناس وعالم الآلهة في اسفار الفيدا. صارت النار رمزأ للزرادشتية ومن أكثر العناصر قدسيةء وسمي أنصارها خطاً ب 
(المجوس/عبدة النار)ء فالنار ليست موضوعا للعبادةء بل هي رمز الطهارة. أطلق اسمها على الشهر التاسع واليوم التاسع من كل شهر. 
آذرجڑن: بالكردبة (أوة هزه /عيد النار) حيث يحتفل بهذا العيد داخل المعبد مع بداية حلول فصل الشتاء حيث يوقد الزرادشتيون 
النيران في بيوتهم أيضاء ويكثرون من عبادة الإله وتمجيدهء ثم يجتمعون حول الطعام» ويعتقدون أن حرارة النار تدفع الضرر عن النباتات. 
تصف الماندية إلهها ب "ملك النور" › ووصف ماني نفسه بأنه "رسول النور". وفي الإسلام عناية كبيرة بعنصر النور الذي مصدره النارء 
فنقرأً في القرآن وصفا لله تعالى: "الله نور السماوات والأرض" (سورة النور: 35). ويصف القرآن بانه نور: "وكذلك أوحينا إليك روحا 
من أمرنا ما كنت تدري ما الكتاب ولا الإيمانء ولكن جعلناه نورآ نهدي به من نشاء من عبادنا" (42 - الشورى: 52). ويصف الرسول 
بأنه نور "يا أیها النبي إنا أرسلناك شاهدا ومبشر أو نذيراء وداعيا إلى الله بإذنه» وسراجا منيرا" (33 - الأحزاب: 45 - 46). 

5- أميشاسپيندات: الملائكة الستة المقدسون الخالدونء ويحتلون منزلة عليا في الزرادشتية ويبجّلون بعد آهورامازدا مباشرة 
وهم: آشاقاهیشتاء خشاتراء» سپینتاآر مایتي» هورتات» أمیرتات و فاهومانو. و Amita ٣2‏ تعني حرفيا "النور اللامتناهي"٠‏ 
وهو موضوع الإيمان الأول في البوذيةء حيث يتضرعون إليه للخلاص في بوذية المهايانا اليابانية باسم اميدا هلأ ۸۳. 

6- هاوان: ذلك القسم من النهار الذي يمتد من قبل الفجر حتى الظهرء وهي صلاة الفجر. 

7- ساقانگهي: إله وحامي القطيع. 

8- فيسيا: من قيس (المنزل) ويقصد به عمل الإنسان في المنزل (سيد المنزل وربما خادم المنزل). قد تكون ثمة صبلة بين هذه 
لكنمة و (ءنا) الكرديةء التي تعني (المكانء المسكنء المنزل). 

- ميثرا: العقد أو الاتفاق» وهو إله أري قديم ارتبطت باسمه العهود والسلام والشمس» كما كرس له الياشت العاشر (ميهر ياشت). 

1- يازاد: من الفعل (ياز) بمعنى (يعبد)ء و(يازاد) بمعنى (الذي يستحق العبادة). احتل اليازاديون المرتبة الثالثة في التقديس 
ع هورامازدا والمقدسين الخالدين» وکرس لهم ترانیم الیاشت» وهم میثراء آناهیداء راشنو» سراوش» ڦفرتراگنا...الخ. 
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4- أعلن [و] آنفذ [هذه الياسنا] من أجل راپتوين” ومعلم آشا المقدسةء ومن أجل 
ات کے وین اجا زارا ۲ وای اا امقدسينء وأمتدح وأنفذ [هذ. 
الياسنا] من أجل آشا الفضلى» ومن أجل نار آهورامازدا. 

5- أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل أورّرين معلم آشا المقدس» ومن أجل فرادات 


- فیا وداهيوما ومعلمي آشا المقدسين... ومن أجل الشاخة آبام- ناپات*» ومن 
أجل الياه التي خلقها آهورامازدا. 

6- أعلن [و] أنفذ [هذه الیاسنا] من آجل آیستروتریم و آیبیگایا ومعلمي آشا المقدسين» 
ون أجل زا اروف فن أجل الى اك و داك لار دعا للا اي 
تساعد الجحميع. وأنا أحتفل وأنفذ [هذه الياسنا] من أجل فرافاشي ' القديسين وإلى 


1- رامان هفاسترا: اله السلام» أو فكر السلام والسكينةء وحامي القطيع. وهو من اليازاديين ويطلق اسمه على اليوم الواحد 
والعشرين في التقويم الزر ادشتي. 

2- رابيتوين/ رابيتفين: القسم الثاني من النهار ويمتد من الظهر حتى العصرء وهو صلاة الظهر. وقد تكون ثمة صلة بين هذه 
الكلمة و( 4۷۸ |۴) الكردية التي تستخدم بالمعنى نفسه»ء كما تطلق أيضا على وقت الغداء. 

3- فر ادات فشو: اله وحامي الماشية الصغيرة. 

4- زاتتوما: اله القبيلة والمساكن. 

5- أوزرين: يمتد من العصر حتى قبل غروب الشمس» وهو صلاة العصر. وقد تكون كلمة (عصنر) العربية مأخوذة من هذه 
الكلمة. ولعل الكلمة الكر ية 8028۲١‏ التي تدل على الشمس الصفراء المائلة إلى الخمرة قبل المغيب» تذكرنا ب أوزرين الأفستية. 
6- فرادات- قيرا: اله وحامي الرجال. وفي اللغة الكردية أيضاء تطلق كلمة (ه8۲) على الرجالء كما هي في الأقستية. ولا 
يخفى ما بين اللفظتين من تقارب. 

7- داهيوما: الإله الذي يحمي البلدان. 

8- ابام- نابات: أو أردقيسورا اناهيدا (الطاهرة)» وهي الهة الخصب والمياه التي تطهر نطف الرجال وأرحام النساءء كما 
تتحكم بالرياح» السحاب الأمطار والندى» وكرس لها الياشت الخامس. 

9- أيستروتريم: وهي فترة الغروب صلاة المغرب. 

0- زاراستروتيما: أنصار زرادشت وكهنة والهة الزرادشتية. 

1- فر اقاشي: الأرواح المجردةء ولكل ما هو طبيعي فر اقاشيء أما ماهو مصنوع فلا فراقاشي له» فمثلا للأشجار فراقاشيء 
وأما الكرسي فلا فراقاشي له. و عيد تقديس روح الأجداد (فراقاشي) عيد كبير في الزرادشتية. وكرس له الياشت الثالث عشر . 
ويطلق اسمه على اليوم التاسع عشر والشهر الأول. كان الأسلاف في التراث الروماني على نفس درجة الأهمية التي كانوا 
عليها في التراث اليوناني» فكان الرجل الارستقراطي يحنفظ بتماثيل أو اقنعة لأسلافه لينتج منها نسخا في الظروف المناسبة. 
وکانت اللاريات وهج | تعبر بصفة عامة عن أرواح الأسلاف. وكان المعيار الأخلاقي لروما ھو ال ¬ Mos Mai0r‏ أي 
طريق الأسلاف. أما ال وممج" 0 فهي أرواح الموتى التي يشعر نحوها الرومان بالهيبة والإجلالء وكان عيد الوالدينء 
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تلك الإناث اللواتي لدن العديد من الأبناء. ومن أجل الحياة المنزلية المزدهرة التي 
تمر دون اضظ اتا وال الفة وهن أجل تلك الفوة ذا ت الكل اسن 
والحليلةء التي تحقق النصرء المخلوقة من قبل آهوراء ومن أجل تلك السطوة المنتصرة. 
7- أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل آوشاهين'» معلمي آشا المقدسين. ومن أجل 


2 < 0 4 
مرا[ وا ناتا و العلين الفدمن لاء ون اجل رارش :ص خب ادى 
امالك للجزاء الظافرء الذي يساعد العالمي ي 


وأرشتاد اللذين يساعدان العام ويزيدانه. 

8-أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل ال ماهيا'ء ومن أجل الاحتفالات 'لشهرية 
ومن أجل معلمي آشاء ومن أجل القمر الجديد والقادم |القمر المحاق الذي بظهر 
القليل من الضياء] من أجل معلم آشا لمقدس» ومن أجل البدر الذي يشتت سير. 


الذي يقع في شهر فبراير واوا مه۴ هو في الواقع عيد الأموات» أي عيد جميع الأرواح» حيث احنفل هة سسا خل 
الأسرة أكثر مما احتفل به في مكان عام. 

1- أوشاهين: وهي فترة الليل لغاية الفجرء صلاة العشاء. وبما أن كلمة (۷هج) الكردية تطلق على الليل. رفص نة فى 
الأفستيةء فإن تقاربا ما يمكن أن يكون بين لفظة (أوشاهين) و(١0۷)‏ في الكردية بالمعنى نفسه. 

2- نمانيا: الإله الذي يحمي المواقد المنزلية. 

3- سراوش: الإنصات. إله الطاعة والانضباط وهو يمسك سوطا يعاقب به الذين لا يوذون الإنصات. ويشرف سر زس عى 
الصلوات. وكرس له الياشت الحادي عشر . ليس علاقة زرادشت بإلهه علاقة ذل» بل هو يطلب مساعدة اتی دمي صنق بى 
صديقه. ومن المحتمل أن كلمة سراوش (الاستماعء الطاعة) كانت تعني في الأصل علاقته مع ربه: احذهى يصعى وبطيع 
انرسالة السماويةء والأخر يستمع إلى صلوات رسوله» بالرغم أن سراوش صار فيما بعد مجسما تماما فقد بتي حى لعصور 
باسلامية وتمت مطابقته مع الملاك جبريل» ومع هذا فإن المعنى الأصلي لاسمه لم يفقد كليا آبدا. فقد كال رر نت لا يرى 
فقط ربه» بل كان يسمع الكلمات أيضا التي يتحدث بها إليه» وهو يسمع الإله ويراه وبسماعه له يعرفه في رقع انه اله 
لحكيم ذي العقل السليم والأعمال والأقوال الصالحة. وهكذا فإن سراوش ليس فقط اصغاء الإنسان الى كلمة الاله. س هو ايضا 
لأذن الكلية لسمع الإلهء التي لا يفوتها شيءء ولهذا فإن سراوش يصير متأخرا الوسيلة التي اختاره أهور اماز دا لمعاقبة 
لأالسة والناس الآثمين. 

ك- اشي: الهة القذدر والسعادة. وكرس لها الياشت السابع عشر. 

5- راشنو: اله النظام والعدالة. وهو يمسك الميزان في يوم الآأخرة عندما توزن أفعالء أقوال وأفكار الإنسان. وكرس له الياشت 
و 

ر شتاد: يازادء إلهة العدالة» وكرس لها الياشت الثامن عشر . 

مهي المهرجانات أو الاحتفالات الشهرية. كما أن اللفظة نفسها وبالمعنى نفسه تستخدم في اللغة الكردية. 


C7) 
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EE Ea ENES IO E 


معلمي آشا المقدشين» أحتفل وأنغذ [هذه الياستا] من أجل قيديوزارم ٤‏ ومن أجل 
معلم آشا المقدس» ومن أجل پايتيشاهم“ ومن أجل المرتقي آياتہرم ومن أجل باعث 
قوة الذكورة ومن أجل معلم آشا المقدس» ومن أجل ميديارم» من أجل معلم آشا 
المقدس» ومن أجل هاماسپاتميدايا'ء من أجل معلم آشا المقدس» نعم» أحتفل وأنفذ 
هذه الياسنا» من أجل الفصول» معلمي آشا. 


0-أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل كل معلمي آشا الثلاثة والثلاثين» الذين 


یقتربول أ حول هاوان» والذين خلقهم آهورامازداء وكان قد أظهرهم لزرادشت 
کیغلمی اشا فاخشتا. 


1- أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل كل من آهورا الخالد» وميثراالنبيل» ومن 


أجل المقدسة آشاء ومن أجل كل النجوم التي هي خلوقات سپينتاماينيو» ومن أجل 
النجم تيشتريا ا متألق والبهي. ومن أجل القمر الذي بحتوي على بذرة الكاين» ومن 
أجل الشمس 10 المتألقة ذاتِ الأحصنة السريعةء عَبْن آهورامازداء ومن أجل ميثرا 


1- القمر: وهو باللغة الأفستية (ماه)ء وبالكردية (4۸) التي تستخدم بمعنيين» هما: الشهر والقمر. وهما المعنيان الواردان في 
قفتا ابا ورين ل اياشت السا 

2- يايريا: المهرجانات أو الاحتفالات السنوية. وهي تستخدم في الإنكليزية باللفظ والمعنى نفسيها. 

3- ميديوزارم : وليمة أو عيد وسط الربيع (گاهنبار), يبدو أن لفظة (ميديو) لا تزال تستخدم في الإنكليزية بالمعنى نفسه. 

4- پایتیشاهم: عد (گاهنبار) في وقت الحصاد (الخريف). 


5- آياتهرم: مأدبة/ وليمة في الگاهنبار أثناء عودة القطعان إلى المنازل. 


6- میدیارم: وليمة أو عید وسط الشتاء (گاهنبار). 


7- هاماسپاتميدايا: عيد ديني لكل الأرواح. 
8- سپينتاماينيو: الروح القدس المضاد ل أنگرامانيو (روح الشر)» وفي أفيستا تتطابق سپينتاماينيو أحيانا مع آهورامازدا. وفي 
كثير من اللغات الأوربية تطلق لفظة (سانتا/سانت) بمعنى (القتيسة/القتيس)»ء كما أن (ماينيو) أيضا تطلق باللفظ نفسه على 


الفكر أو الروح في الإنكليزيةء وفي الكردية التي تطلق فيها كلمتا (م4 ا ,”2 ۴4) على الفكر أو الظن. 
9- تيشتريا- سيروس: تشخيص لنجمة (الشّعرى اليماني) وهي مسؤولة عن المياه» كرس لها الياشت الثامن. 
0- الشمس: بالأقستية خورشيد» وبالكرديةء اللهجة السورانية تطلق على أشعة الشمس. وكرس لها الياشت السادس. 
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حاکم الأقاليم. أحتفل وأنفذ [هذه الياسنا] أيضاً من أجل آهورامازدا الذي يحكم 
الشهر الساطع» المجيد» ومن أجل فرافاشي القديسين. 

2 غل 1و[ ا [ هذه الياسا] من آجلكفء:َ أيتها ا یا بن آهورامازداء ومن أجل 
كل النبران» من أجل المياه الطاهرةء ومن أجل كل المياه وكل النباتات التي خلقها 
مازدا. 

3-أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل مانترا“ السخية وآشا المقدسة والفعَالة» ومن 
أجل الوحى المنزل ضد الديفاس [الأبالسة]ء أي وحى الزرادشتيةء ومن أجل 

3 1 E ء ِء ء‎ ٤ 
[الظطهور المفاجوع للاصل العريق» من اجل الاصل القديم لعقيدة العبادة» مازدایاستا‎ 
الطيبة].‎ 

4-أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل جبل أوشي- دارينا“ الذي خلقه مازدا بتألقه 
المقدس» من أجل كل الحبال البهيّة» المتألقة بالقداسة بوفرتهاء من أجل تلك الفخامة 
الماجدة الطاهرة التى خاقها مازداء ومن أجل تعجيد لق مازدا. أعلن وأنفذ [هذه 
الياسنا] من أجل آشي الطيبةء من أجل القداسة [قداسة المكافأة]» من أجل شيستي 
[المعرفة الدينية]ء من أجل المعرفة الدينية الطيبة» من أجل الاستقامة الطيبةء من أجل 
راستات الطيب [الح|اس المتواصل؟]ء ومن أجل العظمة والخيبر اللذين خلقه) مازدا. 


1- النار تؤنث في اللغة العربية تأنيتا مجازياء وتذگر في اللغة الكردية والأقستية تذكيرا مجازياء وقد تطلب السياق تذكير النار 
باستخدام كلمة (ابن) إطلاقا على (النار) للدلالة على ذكورة ابن أهورامازدا الذي تنسب إليه أناهيدا بصفتها ابنة. وقد اقتضى 
الاحتراز من الالتباس بينهما أن يشار إلى ذلك. ومن ناحية أخرى ينبغي عدم فهم الأبوة الإلهية بأي معنى مباشرء بل أن فكرة 
زرادشت للابوة الإلهية تشبه تماما أبوة نظيرتها المسيحية. فالمسيحية ديانة توحيدية أيضا إلا أن الإله الذي تدعو إلى الاعتراف 
به ليس اله واحدا خالصاء بل هو ثالوث. فالإنسان يتضر ع إلى الإله عن طريق المسيح تماما كما يخلق الإله من خلال المسيح 
نفسه» ابنه وكلمته» وكذلك الأمر في الزرادشتية فآهورامازدا يتحدث مع الإنسان من خلال العقل الخيّر (قاهومانو)ء وعن 
الروح القدس (سبينتاماينيو) التي يخلقهاء لأن العقل السليم والروح القدس هما ابنان له» ويحكم أيضا وفق المملكة (خشاتر!) 
التي هي ملك لهء وكذلك من خلال الحق (آشا) المتحد مع الروح القدس» ويستمر حكمه إلى الأبدء لأنه يمتلك الخلود والكمال 
(هورقیتات و آمیرتات). 

2- مانترا: الكلمة أو التعويذة المقدسة. 

3- مازداياسنا: عبادة مازداء وهي الاسم القديم الأصيل للديانة الزرادشتية. 


4- أوشي- دارينا: جبل أسطوري مقدس. 
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5-أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل بركة الإنسان المؤمن الطيبة والورعة» من 
أجل آشا المقدسة» ومن أجل لعنة الحكمة» ومن أجل اليازاديين السريعين المهيبين 
ذوي القوة [الخارقة]. 

6-أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل هذه الأماكن والأراضي والمراعي» من أجل 
هذه المنازل بكل ينابيع مياهها [؟]ء من أجل المياه» اللأرض والنباتات» من أجل هذه 
الأرض وتلك السماء» من أجل رياح آشا -المقدسة» من أجل النجوم القمر 
والشمس» من أجل النجوم السرمديةء ذاتية الحركة. ومن أجل كل خلوقات أشا 
المقدسة وسپينتاماينيوء الذكور منها والإناثء التي تسيّرها آشا. 

7- أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل الإله السامي والذي هو [نفسه] آشاء من 
أجل معلمي أيامهاء من أجل الأيام أثناء الفجرء من أجل الأقار» السنين» والفصول 
التي هي معلَّمة آشاني وقت هاوان. 

8-أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل الفرافاشيين المقدسين» من أجل المهيب الذي 
يقهر [الشر]ء من أجل أولئك القديسين أصحاب التراث القديم» من أجل العائلة 
القادمة» ومن أجل فرافاشي روحي [نا]. 

9-أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل كل معلمى آشاء من أجل كل اليازاديين 
الخيّرين» الذين يتصرفون [بالكل] بشكل صحيح. ومن أجل أولئك الساويين 
والأرضيين» الذين [يباركون] قرباننا وتكريمنا لأشافاهيشتا. 

0-یا هاوان» معلم آشا المقدس ويا سافانگهي و راپیتوین» و آورّرین و ایستروتريم [و] 
آیبیگاياء [أنت يا من تساعد الحياة]ء إذا كنت قد أسأت إليكم [فاغفروالي] وأنتِ يا 
آوشاهين يا معلمة اشا المقمدسة. 

1-إذا كنت قد أسأتُ إليكم [إلبك[؟]]»ء إما بالتفكيرء بالكلمة» بالعمل أو بفعل 
رادي أو لا ٳرادي» فاا جا ف أن أعر فن هدا الف ماف اذا كت فن تبت 
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بتناقص تلك الياسنا خاصَتك» وبتناقص ذلك التقديرء فنا أعلن [وآنفذ] إليك 
[الكثر من هذا]. 

2 نعم» يتعلم المعلمون من الأعظم منهم» يا معلمي آشا المقدسين» إذا كنت قد أسآت 
إليكم بتفكير» بكلمة أو بفعل إرادي أو لا إرادي» فأنا أمجد [الآن أكثر] من أجل هذا. 
اتا آعلن لک [اکثر] ذا گنت قد تسبیت تقض ف هذه الیاستا و جیدك. 

3-أعترف بوصفي عابداً لمازداء متثلاً لأوامر زرادشت» وعدوا للأبالسةء خلصاً 
لتراث آهوراء لأجل هاوان» ومعلم آشا المقدس» من أجل قربانه [هو] وتقديره» 
وکفارته ومن أجل تمجیده» ومن أجل سافانگهي وفيسياء معلم آشا المقدس. من أجل 
قربانه» تقديره كفارته وتمجيده» ومن أجل تضحية» تقدير» كفارة وتمجيد معلمى 
الأيام ني ديمومتها وللأيام أثناء الفجر» ومن أجل تلك المهرجانات الشهرية. 
والسنوية وتلك المهر جانات الفصلية. 
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هايتي 2 

1- أرغب في هذا السكب [إراقة الخمر تكريماً للإله] من أجل هذه الياسناء أرغب في 
لارا م أجل هد هاا اف السك من أل هة لاسا : ارغان 
السكب مع البارسمان من أجل هذه الياسناء آرغب في البارسمان مع السكب من أجل 
هذه الياسنا. و ذا السكب أرغب في هذا البارسمان من أجل هذه الياسنا. مع هذا 
البارسمان أرغب في هذا السكب من أجل هذه الياسنا. هذا البارسان مع هذا السكب 
أرغب فيهما من أجل هذه الياسنا. من أجل هذه الياسنا أرغب في هذا البارسمان مع 
هذا السكب ومع كوستي” خاصتها [التي تخص ياسنا/ العبادة]ء وأنثره [البارسان] 
مع آشا. 

2- أرغب فی هذا السکب والبارسان من أجل هذه الیاستاء آشوان“ آهورامازدا ومعلم 
آشا. أرغب في الياسنا من أجل آميشاسيندا الحكاءء ذوي الإدارة الحسنة. 

3 أرغب في هذا السكب والبارسمان من أجل ياسناء من أجل آشا أسنيا المقدسة» من 
أجل ياسنا أرغب في هاوان آشا المقدسة معلم آشاء من أجل سافانگهي وفي سيا آشا 
القمدسة معلمّى آشا. أرغب في هذا السكب والبارس )ان من أجل هذه الياسناء ومن 
أجل ميثرا ذي المراعى الواسعةء ذي الألف أذنء وعشرات الآلاف من العيون» ومن 
أجل يازاد ذي الاسم المنطوق. وأرغب في هذه الياسنا من أجل رامان هقاسترا. 

4-أرغب في هذا السكب والبارسمان من أجل هذه الياسناء E TERE‏ 
للقدسة معلم آشا. أرغب في هذه الياسنا من أجل فرادات - فشو ومعلم شا المقدس 

1- بارسمان: أعشاب توضع أمام الياز اد کي یجلس عليها. ويمسك الزرادشتيون بحزمة البارسمان أثناء الصلاق استبدلت 

بحزمة الأغصان أسياح حديديةء عند الزرادشتيين الارسيين في الوقت الحاضر. 


2- كوستي» كوست» كوشت: الحزام المقدس الذي يربطه الزرادشتي على خصره بوصفه رمز الانتماء إلى الديانة الزرادشتية. 
3- آشوان/ آشقان: مالك الآشا (الحقيقة)ء الكائن القوي العادل. وفي الكردية أيضا تستخدم اللاحقة (قان / ١ج۷)‏ بمعنى (مالك). 
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زانتوما. أرغب في هذا السكب والبارسمان من أجل هذه الياسناء من أجل آشا 
فاهیشتا والاآتار [النار] » ابن آهورامازدا. 

5 أرغب في هذا السكب والبارسمان» أرغب في هذه الياسنا من أجل معلم آشا المققدس 
أوزرين. أرغب في هذه الياسنا من أجل فرادات يرا ومعلم آشا المقدس داهيوما. 
أرغب في هذا السكب والبارسمان» أرغب في هذه الياسنا من أجل السيدة الأسمىء 
الملكة الرائعة آبام ناپات» ذات الأحصنة السريعة وكذلك المياه المقدسة» التي خلقها 
مازدا. 

6 أرغب في هذا السكب والبارسم)ان» أرغب في هذه الياسنا من أجل آيستروتريم 
وإیبیگایا معلمَيْ آشا المقدسة. أرغب في هذه الياسنا من أجل فرادات - فيزبام - 
هاجياتي ' وزاراستروتيم) معلم آشا المققدسة. 
أرغب في هذا السكب والبارسمان» أرغب في هذه الياسنا من أجل معلمي آشا 
المقدسين فرافاشي الطيبين» الأقوياء والأخيار. أرغب في هذه الياسنا من أجل النسوة 
اللواتي لديهن العديد من الأبناء» وأرغب في هذه الياسنا من أجل يازيا -هاشيتاي كا 
أنني أرغب في هذه الياسنا من أجل آما حَسَنٍ الشكل والجليل» أرغب في هذه الياسنا 
ناجل فرتراگا الذئ عاف هرا وأرغت قى هته الاسا من أجل اواراتات 
المبتهح بالنصر. 

7-آرغب في هذا السكب والبارسمان» أرغب في هذه الياسنا من أجل معلم آشا المققدس 
أوشاهينا.أرغب في هذه الياسنا من أجل بير يجيا ونانيا معلمَى آشا المقدسة. أرغب في 
هذا السكب والبارسمان» أأرغب في هذه الياسنا من أجل سراوش هيل الشكلء 
وصدیق آشاء الظافر الذي يساعد العام ومعلم آشا المقدسة. أرغب في هذه الياسنا من 
أجل راشنو الأكثر استقامة» ومن أجل أرشتاد التي تساعد المساكن وتجعلها تتزايد. 


“۔ ھر دات - قیزبام - هاجياتي: اسم لصلاة زرادشتية. 


ر فر تراگنا أو بهرم : إله النصر في الزرادشتية وكرس له الياشت الرابع عشر. 
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8-أرغب في هذا السكب والبارسمان» أرغب في هذه الياسنا من أجل ماهياء أرغب في 
هذه الیاسنا من أجل آنتاری‌اه معلم آشا الد ارغ هة الاما ناجل 
بيرينوماه معلم آشا المقدسة. 

9 أرغب في هذا السكب والبارسمان» أرغب في هذه الياسنا من أجل آشا المقدسة 
ومعلم آشا المقدس ياريا. أرغب في هذه الياسنا من أجل معلم آشا الملقدسة ميديوزارم 
أرغب في هذا السكب والبارسان» أرغب في هذه الياسنا من أجل میدیوشاهم' معلم 
آشا المقدسة. أرغب في ا الک ولاز سات ار عبان هته الاسةا هن اجل 
میدیوشاهم» معلم آشا اللقدسة. وأرغب في هذا السكب والبارسان» أرغب في هذه 
الياسنا من أجل پايتيشاهم معلم آشا المقدسة. آرغب في هذا السكب والبارسعان» 
أرغب في هذه الياسنا من أجل معلم آشا المقدسة آياتهرم وباعث قوة الذكورة. 

0-أرغب في هذا السكب والبارسمان» أرغب في هذه الياسنا من أجل كل معلمي آشا 
المقدسة الثلاثة والثلاثين الذين يتجمعون حول هاوان» والذين هم معلمو آشافاهيشتا 
أيضاًء والذين عرست ني نفوسهم أفكار مازداء وتكلموا من قبل زرادشت. 

1-أرغب في هذا السكب والبارسمانء أرغب في هذه الياسنا من أجل آهورا وميثرا 
الشاغخين الخالدين» مُعلمي آشا المقدسة. أرغب في هذه الياسنا من أجل النجوم 
والقمر والشمس»[و] أرغب في هذا البارسان من أجل النباتات وميثرا حاكم كل 
الأقاليم. أرغب في هذا الوا ا ی 
آهورامازدا الساطع المجيد. أرغب في هذا السكب والبارسان» أرغب في هذه الياسنا 
ال فاي افا اقفن لون و اجان رالا حار 

ا رغ ی هدا الب والار سات آرغب ف هة لاسا سن اجك با نار اشا 
لمقدسةء ابن آهورامازدا ومعلم آشا المقدسةء ومن أجل كل النيران. أرغب في هذا 
السكب والبارسمان» أرغب في هذه الياسنا من أجل ماء آشا المقدس الطاهرء الأفضل 


1- میدیوشاهم: وليمة أو عید وسط الصيف (گاهنبار). 
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الذي خلقه مازدا. وأرغب في هذه الياسنا من أجل كل ما خلقه مازدا من مياه آشا 
المقدسة. وأرغب في هذه الياسنا من أجل كل ما خلقه مازدا من نباتات آشا المقدسة. 

EE SRS EO 
والماجدة. وأرغب في هذه الياسنا من أجل القانون الذي وضع ضد الأبالسة. أرغب‎ 
في هذه الياسنا من أجل قانون الزرادشتية. أرغب في هذه الياسنا من أجل التقليد‎ 
القديم. أرغب في هذه الياسنا من أجل ديانة مازداياسنا الطيبة.‎ 

4-أرغب في هذا السكب والبارسمان» أرغب في هذه الياسنا من أجل جبل آوشي- 
دارينا الذي خلقه مازداء وإ اليازاديين مالكي هناء آشا. أرغب في هذه اا من 
أجل كل الحبال الخاضعة لرخاء آشاء آشا المليئة بالراحة التي خلقها مازداء ومعلمي 
آشا المقدسين. أرغب في هذه الياسنا من أجل [كافي كواراه] القوي السريع والذي 
خلقه مازدا. أرغب في هذا السكب والبارسان» أرغب في هذه الياسنا من أجل آشي 
الطيبة الرائعة» الطويلة» القويةء الحميلة والواثقة من نفسها. أرغب في هذه الياسنا من 
أجل كواراه الذي خلقه مازداء أرغب في هذه الياسنا من أجل الازدهار الذي خلقه 
فار 

5-أرغب في هذا السكب والبارس|ان» أرغب في هذه الياسنا من أجل البركة الطيبة 
والتقية. أرغب في هذه الياسنا من أجل إنسان آشا المقدس المؤمن. وأرغب في هذه 
الياسنا من أجل القوي الشجاع اليازادي دامويش آوبامان. 

6-أرغب في هذا السكب والبارسمان» أرغب في هذه الياسنا من أجل هذه المياه 
والأراضي والنباتات» أرغب في هذه الياسنا من أجل هذه الأماكن والمقاطعات 
والمراعي» ومن أجل المنازل بينابيع مياههاء و من أجل حاكم هذه الأرض الذي هو 


آهورامازدا. 
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7-أرغب في هذا السكب والبارسمان» أرغب في هذه الياسنا من أجل كل الأسياد 
الأكثر عظمةء أسياد النهارء والشهر وتلك السنوات» ومن أجل أسياد الفصول و من 
أجل فرافاشي آشا المقدسين الطيبين» الأقوياء والأخيار. 

8-أرغب في هذا السكب والبارسمان» أرغب في هذه الياسنا من أجل كل يازاد آشا 
المقدسة. أرغب في هذه الياسنا من أجل كل معلمي آشاء ومن أجل هاوان في زمنه. 
ومن أجل ڦيسيا وسافانگهي في زمنه|ء ومن أجل كل المعلمين العظاء في زمنهم. 


EF 
0 
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هايتي 3 
[تبدأ هذه الياسنا بذكر أدوات القرابين] 


1- مع البارسمان الذي جلبته إلى مكانه المحدد مصحوباً بالزاوتار ني وقت هاوان» أرغب 
في أن أصل بهديتي إلى قربان ميازدا'» وأن أصل كذلك إلى آميرتات [حارس النبات 
والغابة] وأيضاًرإلى هورقيتات [حارس المياه]ء» ومع اللحم [الطازج] من أجل 
استرضاء آهورأمازداء والخالدين الكرماء ومن أجل استرضاء سراوش [المطيع] 
الاوك المتمتع بالقداسة» والناصر الذي يتسبب في تزايد مساكن المؤمنين. 

2- وأرغب في أن أصل بہديتي إل هاوماًٌ و پارا- هاوما* من أجل استرضاء فرافاشي 
زرادشت سپيتاما. وأرغب في أن أصل بهديتي المعطرة إلى الغابة [المقدسة] من أجل 
استرضائك نت أيتها النارُ» يا بن آهورامازدا. 

3- أرغب في أن أصل بديتي إلى الهاوما من أجل استرضاء المياه الطيبة التي خلقها مازدا 
وأرغب في أن أصل بهديتي إلى مياه هاوماء وإلى الحليب الطازج» وأن أصل إلى نبات 
هادانيپاتاء مقدّمة بالقداسة من أجل استرضاء المياه التي خلقها مازدا. 

4- آرغب في أن أصل إلى هذا البارسان مع الزاوتار عن طريق هديتي» بربطها ونشرها 
بقداسة من أجل استرضاء الخالدين الكرماء. وبوساطة [؟] صوتي أرغب في أن أصل 
إلى الأفكار الطيبةء الكلات الطيبةء الأع|ال الطيبة ورواية الگات ك| سمعوها. 
وأرغب في أن أصل عن طريق هديتي إلى ميثراء وإلى هذه السيادة [الأسمى] هذه 

1- ميازدا: طعام طقسي مقدس يقدم كقربان. 

2- هاوما: شراب طقسي مقدس» وهو في الأفيستا يظهر كإله وشراب ونبات» وكرس له الياشت العشرون. يطلق الرد 


اثزازائيون على الإله اسم (هوماي). 


3- پارا- هاوما: تحضير الهاوما. 
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القداسة» وهذا النظام الدقيق لراتو وإلى الصلاة التبجيلية من أجل البركات [التي 
RS O O‏ 
اليازاديين المقدسين» الأرضيين» السماويين» ومن أجل إرضاء روح كل إنسان. 

5- أرغب في أن أصل بهديتي إلى آسنياء إلى معلمي الطقوس الدينية» إلى هاوال 
وسافانگهي وقيسيا معلمي الطقوس الدينية. وأن أصل بوساطة ياشت ميشرا دي 
المراعي الواسعة» والألف أذن وذي عشرات الآلاف من العيون» إلى اليازاد ذي 
الاسم المنطوق به» وإلى رامان هقاسترا. 

6- أرغب في أن أصل مديتي إلى سيد الطقوس الدينية المقدس راپتوين» إلى فرادات - 
فشو وزانتوماء إلى الاستقامة الفضلى» وأن أصل إلى نار آهورامازدا. 

7- أرغب في أن أصل بمديتي إلى أورّرين» إلى فرادات - ثيراء داهيوماء إلى تلك السامية 
آبام - ناپات ابنة مازداء وإلى المياه التي خلقها آهورامازدا. 

8- وأن أصل إلى ایستروتریم» إلى آیبیگایاء فرادات - فیسپاما - هو جایتي وزاراستروتی 
من خلال بات رانائ القد سن اللسرة اللران دين العد جد من الابتاء إل 
ازدهار السنة الذي لا يتغير طوال الوقت» إلى القوة» إلى حَسَنٍ الشكل» والجليل 
الناصرء المخلوق من قبل آهوراء وإلى السيادة المنتصرة. 

9- أرغب في أن أصل إلى أوشاهين» بريجياء إلى نمانيا مع ياشت سراوش المقدس المطيع 
الطاهر الناصر» والذي مجعل المساكن تتزاید ومع ر اشوا اغد وار تاد التی 
تساعد المساكن وتجعلها تتزايد. 

0- أرغب في أن أصل إلى الاحتفالات الشهريةء إلى أسياد الطقوس الدينية المقدسة» أن 
أصل إلى الملالء المحاق» وإلى البدر الذي يشتت الليل. 
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1- آرغب في أن أصل إلى المهرجانات السنويةء إلى ميديوزارم» إلى ميديوشاهم» إلى 
پايتيشاهم إلى آياتهريم الذي يبعث قوة الذكورة أن أصل إلى ميديارم» إلى 
هاماسپاتميدايا وإلى الفصول وإلى سياد الطقوس الدينية. 

2 - وإلى كل آولئك الأسياد الثلاثة والثلاثين الذين هم معلمو آشاء الذين يتجمعون 
وا وا ع ا ل 
فاهیشتا وینطقون بلسان زرادشت شت» وهم بمثابة أعياد للاستقامة الفضلى. 

EEE‏ ا ا اڭ 
النجوم التي هي مخلوقات سپينتاماينيو» مع ياشت تيشترياء النجم الساطع» المجيد مع 
القمر الذي بحتوي على بذور الماشية» مع الشمس المتألقةء ا ر 
هذا النهار] المشع» المجيدء ومع فرافاشي القديسين [الذين بحكمون هذا الشهر]. 

4- ومع الياشت» خاصتك [أيتها] النار» يا بن آهورامازدا! ومع كل النبرانء وإلى المياه 
الطاهرة» ومع ياشت كل المياه التي خلقها مازداء ومع كل تلك النباتات التي خلقها 
مازدا. 

5- آرغب في أن أصل إلى مانترا [الكلمة] - سپيتتا [المقدسة] والفعالةء والقانون المد 
ضد الأبالسة » قانون الزرادشتية» ومع ذلك النزول القديم للدين الذي وهبه مازدا. 

6- أرغب في أن أصل بياشت ميثرا إلى أوشي- داريناء الذي خلقه مازدا بمجد ممزوج 
بالقداسة والروعة الوافرة مع المجد الملكي الذي خلقه مازداء مع المجد الطاهر الذي 
خلقه مازداء مع آشي فانگوهي وشيستي ڦانگوهي.» مع الأرض الطيبةء مع راستات 
الطيبب المجد الطيب» ومع ذلك الخير الرائع الذي وهبه لنا مازدا. 

7 رغی ق ان صل ناشت شت البركة التقية إلى الإأنسان الورع والقديس» إلى ما لتلك 
اللعنة الهائلة والسريعة » لعنة الحكمة» لعنة اليازاد. 


113 


8- وإلى هذه الأماكن» المناطقء المراعي والمساكن بعيون مياههاء إلى تلك المياه 
والأراضي والنباتات» إلى هذه الأرض وتلك الساء» إلى تلك الرياح المقدسة» إلى 
النجوم» القمر والشمس» إلى تلك النجوم اللامتناهية ذاتية الإرادة وحرة التنقل» إلى 
كل تلك المخلوقات الإهية [المقدسة] التي هي خلوقات سپينتاماينيوء الذكر والأنشى 
وإلى منظمي الطقوس الدينية. 

9- أرغب في أن أصل إلى السيد الشامخ» الذي هو الاستقامةء إلى الأيام في فترتهاء إلى 
الآيام أثناء الفجرء إلى تلك المهرجانات الشهرية والسنوية وإلى تلك الفصول العديدة 
والتي هي أسياد الطقوس في زمن هاوان. 

0- أرغب في آن أصل إلى تقديم قربان اللحم مع الياشت» إلى كل من هورشيتات 
وأميرتات مع ياشت اللحم المقدس من أجل استرضاء سراوش المبارك القوي» الذي 
جسده هو لميثرا ذي الرمح الجريء المهيب» وإلى يازاد ذي الاسم المنطوق. 

21 ارغباق آذ آمل إل کل من هارا وراب مارا مع الات من اجل 
استرضاء فرافاشی زرادشت سپيتاماء والقديس يازاد ذي الاسم المنطوق. آرغب في أن 
أصل إلى الأحطاب بالياشت مع العطر من أجل استرضائك أنتِ. أيتها النار يابن 
آهورامازدا! ومن أجلك يا يازاد ذا الاسم المنطوق. 

2- أرغب في أن أصل بالياشت إل الفرافاشيين القديسين الأقوياء» الساحقين 
الفرافاشيين الذين هلوا التراث العريق» وأولئك الذين تمسكوا بالعائلة المقبلة. 

3- آرغب في أن صل بالياشت إلى كل أسياد الطقوس الدينية» إلى كل اليازاديين 
الطيبين الأرضيين» السماويين» الذين وجدوا من أجل العبادة والثناء» ومن أجل 
آشافاهيشتا [الاستقامة الفضلل]. 

4 ي ا ن لاز دابا سن ترا لال ا وا ا 
وخلصا لتراث الإله من أجل هاوان سيد الطقوس الدينية المقدس» من أجل القربان. 
التقدير الاسترضاء والتمجيد» من أجل سافانگهي و فيسياء أسياد الطقوس المقدسة» 
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من أجل قربان» تقدير» استرضاء وتمجيد سياد الأيام في استمراريتهاء وللأيام آثناء 
الفجر» من أجل منظمي الشهور والسنوات» من أجل أصحاب الفصول [العديدة]ء 
ومن أجل قربانہم تكريمهم واسترضائهم وتمجیدهم. 

ااا یک عا کار اد اھر ار ارا ا دعر اکان کن إل ن 


الآن أولاً. 
-[الراتو“ يستجيب]: بينم يتم اختيار الآهو دعوا ذلك الذي هو الزاوتار يتكلم إلي من 
الآن. 


- [الزاوتار مجددا]: إذا دعوا الراتو يتحدث إلى من الآن» من استقامته المقدسة العارفة. 


1- زاوتار: عصير الهاوما الممزوج بالحليب» وأحيانا أخرى يكون لقب رجل الدين. 
2- أهو: الملاك» السيد الروحي» وهو غالبا يكون مرتبطا ب راتو. 


3- راتو: مفهوم صعب التحديد» وربما يعني رأب» حاكم» قاض مالك. 
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هايتي 4 
[يتم تقديم القربان] 

1- هذه الأفكارء الكلات. الأعال الخيّرةء الماوماء قربان اللحم الزاوتارء البارسم|ن 
المفعم بالقداسة» هورفيتات» أميرتات» الهاوماء شراب الماوماء الأحطاب برائحتها 
العطرة السيادة» القداسةء الصلاة بر كتهاء التلاوة المسموعة للگاتات» والميثراء نقدم 
کل هذه في احتفالاتنا [هنا] ونعلنها. 

2- أجل! نعلنها في الاحتفالات» ونقدمها لآهورامازداء لسراوش المبارك [المطيع ۔ 
للخالدين الكرماءء للفرافاشيين المقدسيين» لنار آهورامازداء الإله الشامخ» المققدس 
وسيد الخلقء من أجل القربان» التكريم» الاسترضاء والتمجيد. 

3- أجل! نقدم الأفكارَ الحسنةء الكلىات الحسنة الأفعال الحسنةء الهماوماء الميازد 
الزاوتار البارسمان المفعم بالقداسةء اللحمَء مورفيتات وأميرتات. نقدم اماو 
الباراهاوماء الأحطاب برائحتها العطرةء السيادةء القداسةء الصلاةَ من أجل البركة 
والتلاوة المسموعة من الگاتات لميثرا الفصيح البليغ. 

4- نقدمها مع احتفالاتناء ونعلنها للخالدين الکرمای الذين يارسون سلطتهم بشكل 
صحيح» ويتحكمون [بالكل] على نحو صحيح» ويعيشون للأبد الذين يساعدول 
دائ)ً الألوهية المذكرة. 

5- نعلنها في احتفالاتنا كمواش من أجل هذا البيت» من أجل تعزيز هذا البيت» بقطعانه 
ورال ا وف الد ولوا ا ك الد سرون للد اا 
ومن أجل مساعدة ذلك البيت الذي يكون [الرجال] فيه هكذا. 

6- ونقدم هذه القرايين للفرافاشيين» القديسين» الطيبين» الأقوياء والساحقين» من جر 
مساعدة القديسين. 
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7- أجل! نقدم هذه» وبخاصة للخالق آهورامازداء الساطع» المجيد والروح الساويةء 
من أجل القربان» التقدير» الاسترضاء وتمجيد الخالدين» الكرماء. ۰ 

8- نقدم هذه» وبخاصة لأسياد الأيام والطقوس الدينيةء مهاوان» لسافانگهي» لفيسيا 
أسياد الطقوس الدينية المقدسين» من أجل القربان» التكريم» الاسترضاء والتمجيد 
يثرا ذي المراعي الواسعة» والألف آذن وعشرات الآلاف من العيون» وليازاد ذي 
الاسم المنطوق به. 

9- لأسياد الطقوس الدينية المقدسين: راپيتوين» فرادات فشو و زانتوماء للاستقامة 
الفضلى» ولنار آأهورامازدا. 

0 - لأسياد الطقوس الدينية المقدسين: أورّرين» فرادات - فررا وداهيوماء وللسيدة 
النبيلة آبام - ناپات» وللمياه التي خلقها مازدا. 

1- لأسياد الطقوس الدينية المقدسين: ايستروتي] منقذ الحياة» ولفرادات - فيسپام 
هوجياتي ا و ا اه اس او لوان ن ان 
N‏ المزدهرة التي تدوم دون اضطرابات طوال السنةء للقوة حسنة 
الشكل. الحليلةء لضربة النصر التي يمنحها مازداء للوحي المنتصر المحميّ» من أجل 
قربانہم وتقدیرهم» استرضائهم وغجیدهم. 

2 - لأوشاهين مع بيريجياء نمأنيا وسراوش. الناصرين» الذين يساعدون مساكن 
[المؤمنين]ء لراشنو الأعدل» ولآرشتاد التي تساعد المساكن وتجعلها تتزايد. 

3- نعلنها ونقدمهاء بخاصة لأسياد شهر الطقوس الدينيةء للهلالء للمحاق والبدر الذي 
يشتت الليلء» لأسياد الطقوس المقدسين» من أجل قربانهم وتقديرهم» استرضائهم 
وعمجيدهم. 

14 - نعلنها ونقدمها للاحتفالات السنوية: میدیوزارم» پايتيشاهم» اياتهرم» ميديارم 
وهاماسپاتميداياء بصفتهم أسياداً مقدسين للطقوس الدينيةء من أجل القربان» التقدير 
ااا ك 
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5- نعلنها ونقدمهاء بخاصة لأسياد الطقوس الدينية الثلاثة والثلاثينء الذين يتقربون 
أكثر من هاوان» الذين تقام من أجلهم احتفالات الاستقامة الفضلىء المغروسة ثي 
ذهن مازداء والتي ينطق بها زرادشت» من أجل قربانہم» تقديرهم» استرضائهہ 
ومجيدهم. 

6 - نعلنها ونقدمها لكل من آهورا وميثراء الساميين» الخالدين والمقدسين» وللنجوم 
التي هي خلوقات سپينتاماينيوء للنجم تيشتريا الساطع» المجيدء للقمر الذي يحتوي 
على بذرة الماشية» للشمس المتألقةء ذات الأحصنة السريعة » عين آهورامازداء لميثرا 
سيد الأقاليم من أجل قربانهم» تقديرهم» استرضائهم وتمجيدهم» أجل» ونقدمها 
بخاصة لآهورامازدا للفرافاشيين القديسين» من أجل قربانهم» تقديرهم» استرضائهم 
وعجیدهم. 

7 - نعلنها وبخاصة لك» أيتها النار» يا بن آهورامازدا! لكل النبرانء من أجل قربانك 
تقديرك» استرضائك وتمجيدل» وللمياه الططاهرة» من أجل القربان» التقدير 
الاسترضاء والتمجيد» لكل المياه التي خلقها مازداء ولكل النباتات التي خلقها مازدا. 

8- لسيينتا مانترا المقدسة الفعّالة» القانونٍ ضد الأبالسةء قانونٍ الزرادشتين للأصل 
القديم لديانة مازداياسنا. 

9- نعلنها ونقدمها بخاصة لجبل أوشي- دارينا الذي خلقه مازداء الساطع والمحألق 
بالقداسة» لكل الجحبال المشعَة قداسةء المنيرةء التي خلقها مازداء وللعبادة الطيبة 
للمعرفة الدينية الطيبةء للاستقامة الطيبةء ولراستات الطيب» للمجد والخر اللذين 
خلقه] مازدا. 

0- نقدمها للتقي» للبركة الطيبة للتقي» ليازاد السريع» لحكمته المرؤعة. 

1- هذه الأماكن» المراعي» المساكن» لعيون مياهها وأآنمارهاء للأراضي والنباتات» هذه 
الأرض وتلك السماءء للرياح المقذسةء القمرء الشمس النجوم اللامتناهية» ذاتية 
الحركة ولكل غلرقات سبتامار المقدسةء إناثا وذكورا. 
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2- نعلنها ونقدمها بخاصة لآشا الشاحة الاستقامة بذاتهاء لأسياد الأيام» الشهور 
السنينَ والفصول التي هي أسياد الطقوس في وقت هاوان» من أجل قربانهم» 
تقديرهم استرضائهم وعجیدهم. 

3“ نعلنها ونقدمها لسراوش البارك القوي» الجليلء ذي الرمح الجريء ولفرافاشي 
المقدسين» ولزرادشت سپيتاما المقدس. نعلنها ونقدمها لك. أيتها النارء» يابن 
آهورامازدا! من أجل قربانك» تقديرك, استرضائك وتجيدل أنت. 

4- نعلنها ونقدمها لفرافاشي القديسين» الأقوياءء الساحقينَ لمقدسي التراث العريتق 
ومقدسي العائلة القادمة. 

5- نعلنها ونقدمها بخاصة إلى كل اليازاديين الطيبينء السماوين والأرضيين» من أجل 
القربان» التقديرء الاسترضاء والتمجيد» من أجل آشا فاهيشتا. نبجُل الخالدين 
الكرماءَ الذين بجكمون بشكل صحيح» ويتحكمون بالكل بشكل صحيح. 

6- إنها كائنات مقدسة» تقيّةء وخدماتها كشيرة في القربان لدم لآهورامازداء [خدمتها 
E NSE Ea‏ 
نبجلها "والتي هي هکذا"]'. 


1- هذه الصلاة معروفة بال ينهه هتام (هأه١۳‏ عو٠٠۲).‏ وهي واحدة من ثلاث أقدس الصلوات» ونترجمها ماري بويس على 
الشكل التالي: «تلك المخلوقات» النكر والأنثى» التي يعرفها الخالق مازدا بشكل أفضل من أجل التقديس وفقا للحقيقة » نحن نبجلهم كلهم». 
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(یتطابق هایتی 5 مع هايتي 37] 


هايتي 6 
[يستمر القربان بتعابير أوضح واشمل] 


1- بقرابيننا نعبد الخالق آهورامازداء ونقدس الخالدين الطيبين الذين محكمون بشكل 
صحيح» ویتصرفون بکل شيء على نحو قویم. 

2- بقرابیننا نقدس آسنیاء هاوان» سافانگهي وفيسيا سياد الطقوس المقدسين» ونقدس 
ميثرا ذا المراعي الواسعة» ذا الألف أذن وعشرات الآلاف من العيون» ويازاد ذا الاسم 
المنطوق» کا نقدس رامان هفاسترا. 

3- بقرابیننا نقدس راپیتوین» فرادات فشوء زانتوماء نقدس الاستقامة الفضلى» النار ابن 
آهورامازدا وأسياد نظام الطقوس المقدسين. 

4- نقدس أورّرين» E‏ الطقوس المقدس» ولك الك 
آھوراء کا نقدس المنيرة آبام- ناپات ذات اا ونقدس الماء الطاهر 
وکل ما خلقه مازدا. 

5- بقرابیننا نقدس إیستروتريم وآیبیگايا سيدّي نظام الطقوس الدينية المقدسَيِنِ 
وفرادات - فیسپام - هو جياتي» نقدس أيضاً زاراستروتي| والفرافاشيين الطيبين» 
س ن ها العو الان حن الخمك مو اء 

1- أن تكون أما وأبا لأبناء في الزرادشتية يعد البرهان الأعظم على ميزة الأنوثة والرجولة بعد الشجاعة في استخدام السلاح» 

وأرسل الملك منحا سخية كل عام إلى الشخص الذي ينجب العدد الأكبر من الأولادء حيث يتم العناية بهم شروعا من عامهم 


الخامس حتى العام عشرين في ميدان ركوب الخيل واستخدام القوس وقول الصدق (قارن هذا مع الحديث المحمدي: علموا 
أولادكم الرماية والسباحة وركوب الخيل). 
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ونقدس ا لحياة المنزلية المستقرة التي تدوم دون اضطرابات طوال السنة. نقدس القوة 
ا لجليلة حسنة الشكل ونقدس الضربة التي تجلب النصرء والتي منحهاآهورال 
ا 

6- بقرابيننا نقدس أوشاهين» بر ياء نانيا وسراوشء» المبارك الجليل» الناصر» الذي 
يجعل المساكن تتطور وتتزايد. 

7- بقرابيننا نقدس ماهياء نقدّس الملال» المحاق والبدر الذي يشتت الليل» سياد نظام 
الطقوس المقدسين. 

8- بقرابيننا نقدس الاحتفالات السنوية» میدیوزارم» میدیوشاهم» پايتيشاهم» إياتهر م 
باعتٌ قوة الذكورة ميدیارم وهاماسپاتميدايا أسياد نظام الطقوس المقدسين. 

9- بقرابيننا نقدّس كل أسيادِ نظام الطقوس المقدسين الثلاثة والثلاثين الذين يتقربون من 
هاوان» وهم أسياد الاستقامة الفضلى» الذين غرس آهورامازدا في نفوسهم الطقوس 
والشعائر التي رددها زرادشت. 

10- بقرابيننا نعبد كلا من آهورا وميثرا الشاغين. الخالدين» المقدسين» ونقدس النجوم 
القمر» الشمسً» نباتات البارسمان» ميشرا سيد كل الأقاليم» آهورامازدا الساطع» 
المجيد الطيبَ» الشجاع» وفرافاشي الطيبين المقدسين. 

1- نقدسك أنت» أيتها النار» يا بن آهورامازدا. نقدس كل النبران» والمياة الطاهرةء أفضل 
ما خلقه مازداء وكل المياه المقدسة التي خلقها مازداء وكل النباتات التي خلقها مازدا. 
ی ی ا وا ا 

القانون الزرادشتي» والأصل القديم لديانة مازداياسنا الطيبة. 

3- نقدس جبل أوشي- دارينا الذي رفعه مازدا. نقدس يازاد المجيد المفعم بالقداسة 
وكل الحبال المفعمة بالقداسة» بالروعة الوافرة التي خلقها مازدا. نقدس أسياد نظام 
الطقوس المقدسين» وما صنعه مازدا من جد وقوة» والشاخةء القوية والجليلة التي تلد 
[الرجال] بقوتها المتأصلة. أجل نقدّس المجد والخير اللذين خلقه) مازدا. 
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4- بقرابيننا نقدّس البركة الطيبةء التقيةء والإنسان التقيًء المؤمن» القديس» وذلك 
اليازاد ولعنة الحكمة القوية. 

5- بقرباننا نقدس هذه المياه» الأراضي والنباتات» هذه الأماكن» وسيد المناطق»ء هذا 
الذي هو آهورامازدا نفسه. 

6 - نقدس كل الأسياد العظاءء أسياد النهار [صلواته]ء وسيدَ الفجر [صَلاته]ء وأسياد 
ا 

7- نبجل كلا من هورقيتات» وآمبرتات» ونبجل سراوش المبارك الحليل» الناصر 
ويجعل المساكن تتطورء أسياد نظام الطقوس المقدسين. 

8 - بقرباننا نقدس هاوما وشراب الهاوما. نقدس الفرافاشيين المقدسين وفرافاشي 
زرادشت ضييتاما. نقدس آأحطاب .[النار ]> والعطرء نقدسك آنت أيتها النار تابن 
آهورامازدا يا سيد نظام الطقوس المقدسة. 

9 - نقدس الفرافاشيين الطيبين الأقوياء الأخيار. 

20- نقدس كل اليازاديين المقدسين» وكل أسياد نظام الطقوس الدينية في وقت هاوان 
وساٹانگهي» وكل الأسياد العظماء في أوقاتم ا لمحددة [تعقبها صلاة ينهه هاتام]. 

1- الراتوء وآهو الذي يتم اختياره. [الكاهن يتحدث إل]. 


ادا دغ ارا دت ف ا د اوی لدی س الک 
ٳدا دعوا رانو ي کک رو فن ی یر : 
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هایتی 7 
[تقديم القرابين من ثبل 
الكاهن مع تسمية ماده النذر] 

1- مع التقديم الكامل والمقدس ل[آشى] أقدم وأمنح قربان اللحم هذا إلى هورفيتات 
وأمبرتات» ولحم الكاين مع الهدية» من أجل استرضاء آهورامازداء والخالدین الكرماء 
بسب في تطور المساكن. 

2- آقدم اهاوما وشراب الماوما مع قربان كامل ومقدس من أجل استرضاء فرافاشي 
زرادشت سپيتاما» وأقدم الحطب المعطر»ء من أجل استرضائك أيتها النار يابن 
آهورامازدا. 

3- آقدم الهاوما مع قربان كامل ومقدس لاسترضاء المياه الطاهرة التي خلقها مازدا. 
وأقدم ماء الهاوما هذا مع الإتقان والقداسة» وهذا الحليب الطازج ونبات هادانیپاتا 
المنعش مع القربان الكامل والمقدس من أجل استرضاء المياه التي خلقها مازدا. 

4- أقدم هذا البارسمان مع الزاوتار» مع ربطه بحزام مقدّس» من أجل استرضاء الخالدين 
الكرماء وأقدم مع صوتي الآفكار الطيبةء الكلمات الطيبةء الأعمال الطيبة والتلاوة 
المسموعة للگاتات» لميثرا الفصيح البليغ. نقدم هذه السيادة» هذه القداسة وبركات 
الصلاةء مع القربان الكامل والمقدس من أجل استرضاء اليازاديين المقدسين 
الأرضيين والساويين» ومن أجل رضا الروح ذاتها!. 

5- أقدم إلى آسنيا القربان الكامل» المقدس بصفته سيدأ لنظام الطقوس» وإلى هاوان» وإلى 
سافانگهي و فيسيا أسياد نظام الطقوس» وإلى ميثرا ذي المراعي الواسعة والألف أذن 
ومئات الآلاف من العيون.» إلى اليازاد ذي الاسم المنطوق» وإلى رامان هفاسترا. 
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6- أتقدم بقربان کامل» مقدس إلى راپيتوين سيد نظام الطقوس المقدس» وإلى فرادات - 
فشو زانتوماء آشافاهیشتا وإلى نار آهورامازدا. 

7- آتقدم بقربان كامل» مقدس إلى أورّرين» فرادات - فيرا وداهيوماء سياد نظام 
الطقوس المقدسين» وإلى تلك السيدة الشاخة آبام - ناات» والمياه التي خلقها مازدا. 

8 أتقدم بقربان كامل» مقدس إلى إيستروتريم مؤيد الحياة» فرادات - ڦیسپا - هو جياق 
زاراستروتیم|ء فراقاشي القديسين» النساء اللواتي تنجبن العديد من الأولاد الحياة 
العائلية المستقرة التي تدوم طوال السنةء القوة حسنة الشكل» الجليلة» الناصرة وإلى 
الهيمنة المنتصرة [التي تحميها]. 

9- أتقدم بقربان كامل» مقدس إلى أسياد نظام الطقوس المقدسين: أوشاهين» بر يجيا نمأنيا 
سراوش البارك المقدس» الناصرء الذي مجعل المساكن تتطور, راشنو الأعدل» 
و التي تساعد المساكن» وتجعلها تتزايد. 

0- أتقدم بقربان كامل» مقدس إلى سياد نظام الطقوس المققدسين: ماهياء المهلال 
المحاق البدر الذي يشتت الليل. 

1- أتقدم بقربان كامل» مقدس إلى الاحتفالات السنوية» إلى أسياد نظام الطقوس 
المقدسین: إلى میدیوزارم» ميديو شاهم» پايتيشاهم» آياتهرم باععث قوة الذكورة» 
ومیدیارم. 8 

2- أتقدم بقربان كامل» مقدس إلى كل الأسياد الثلاثة والثلاثين الذين يتقربون أكثر من 
هاوان» وهم معلمو آشا التي تم غرس شعائرها من قبل مازداء ورددها زرادشت. 

3- اتقدم بقربان کامل» و وميثراء الشاغين» الخالدين المقدسين» 
إلى النجوم التي هي خلوقات سپينتاماينيوء إلى النجم تيشتريا الساطع المجيد إلى القمر 
الذي يحمل في ضوئه على بذرة الأنعام» إلى الشمس المتألقة ذات الأحصنة السريعة 
وعينٍ آهورامازداء إلى ميشرا سيد الأقاليم. إلى آهورامازدا المحألق» المجيد» وإلى 
الفرافاشيين القديسين. 
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4- وأتقدم بقربان كامل» مقدس إليك أنتِ أيتها النار» يا بن آهورامازداء وإلى كل 
النبران المياه الطاهرةء وكل النباتات التي خلقها مازدا. 

5- أتقدم بقربان كامل» مقدس إلى مانترا المقدسة الفعّالة الْسَنَة ضد الأبالسةء إلى 
القانون الزرادشتي» وإلى الأصل القديم للعقيدة الطاهرةء عقيدة مازداياسنا. 

6- أتقدم بقربان كامل» مقدس إلى الجبل آوشي دارينا الذي خلقه مازدا المقدس» إلى كل 
ا لجبال المشعة بالقداسة» التي خلقها مازداء إلى المجد ا ملكي الطاهر الذي صنعه مازداء 
إلى آشي ڦانگوهي '. شيستي ڦانگوهي» أريتس» راستات وإلل المجد والخير اللذين 
صنعه) مازدا. 

7- أتقدم بقربان كامل» مقدس إلى الصلاة الطيبة» التقية من أجل بركات اللإنسان 
المؤمن» وإلى ذلك اليازادء السريع» المهلك و[مجسد] لعنة الحكيم. 

8- أتقدم بصلاة كاملة» مقدسة إلى هذه الأماكن» المناطقء المراعي» المساكن بعيون 
مياهها المياهء الأراضي» النباتات» هذه الأرض, تلك السماءء الرياح المقدسة. القمر 
النجوم اللامتناهيةء ذاتية الحركة» وإلى كل مخلوقات سپينتاماينيو المقدسة» سواء 
كانت ذکراً آم ا 

9- أتقدم بصلاة كاملةء مقدسة إلى السيدة الشاخةء التي هي الاستقامة الفضلى» إلى 
أسياد النهار» في أثنائه» إلى أسياد الأيام في الفجر» أسياد الطقوس في وقت هاوان» إلى 
أسياد الشهر والسنة» وإلى أسياد الفصول. 

0- أتقدم بقربان کاملء مقدس إلى میازداء إلى کل من هورقیتات أمیرتات» حم الکاین 
ذات امبّة المباركة من أجل استرضاء سراوش المبارك الذي جسده هو لميثرا وهو ذو 
الرمح الجريء» وللرباني يازاد ذي الاسم المنطوق. 


1 اشي ڦانگاهي : رمز العفة ومصدر الخيرء البركة والنماءء وهذه الإلهة لاتقبل قربانا يقدمه إليها العقيم» وأكبر جرم يرتكبه 


اسان هو أن يفصل الفتيات عن الزواج ويحوّل بذلك بينهن وبين انجاب الأو لاد. 
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1- وأتقدم إلى الماوما وشراب الماوما من أجل استرضاء فرافاشي زرادشت سپيتاما 
اللقدس إلى اليازاد ذي الاسم المنطوق» أقذم الحطب المعطرء من أجل استرضائك 
آنټ» استرضاءِ النار» ابن آهورامازداء وإلى اليازاد ذي الاسم الفصيح. 

2- أتقدم بقربان كامل» مقدس إلى الفرافاشيين المقدسين الأقوياء» الساحقين» إلى 
قديسي التراث العريق» وإلى ذوي العائلة المقبلة. 

3- آتقدم بقربان كامل» مقدس إلى كل أسياد نظام الطقوس» إلى كل اليازاديين الطيبين 
الأرضيين» السماويينء الذين اجتمعوا من أجل القربان والتقدير لآشا التي هي 
فاهیشتا. 

4- عسى أن يَصِلّك ذلك بالصلاة المقدسة يا آهورامازدا! يا من تجزي مقدمي القرابين 
وهم مادحوك وينشدونك ویتلون اسم میثرا» عسی آن نکون قد سمّیناء فنحن نتمنی 
أن نستحی مكافاتك التي تحددها للأرواح [الختّرة] يا آهورامازدا. 

5- من أجل هذا كله ومن أجل العالم والعقل الخيّر وهبتنا نفْسّك» فعسى أن ندخل في 
استقامتك» وحمايتك الحاكمة إلى الأبد. 

6- نقدم القربان من أجل آهونافايرياء والكلمة الصادقة المنطوقة بشكل صحيح» ومن 
أجل تمجيد الصلاة الطيبةء التقيةء والبركات» ولعنة الحكيم المجسدة في اليازاد» ومن 
أجل كل من هور قيتات و أمرتات» ومن أجل لم الاين ذات فة الباركة ومن 
أجل الماوما وشراب الهاوماء والحطب المعطرء والكائنات المخلصة التي يعرفها 
آهورامازدا باستقامته. من أجل تلك القديسات الإناث» وكل الذكور والإناث. 

[يتكلم راتو]: كني (آهو) ختارأء دعوا الزاوتار يتكلم إلّ. ودعوا راتو المقدس» الذي 
يعرف الكثر» يتحدث من استقامته. 
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هايتي 8 
[تقديم قربان اللحم بشكل خاص] 


1- الصلاة هي الاستقامة الفضلى» إنها الخير هذا [الإإنسان]ء إذا اتجه نحو الاستقامة 
الفضلى حيث الصدق. 
أتقدم بقربان كامل» مقدّس ليازداء هورفيتات وآميرتات. أقدم لحم الكاين المبارك 
الهماوما شراب الهاوماء ا لحطب المعطرء من أجل تمجيد آهورامازداء آهونا- فايريا 
الكلمة الصادقة صلاة البركة التقيةء الرحيمة تلك لعنة الحكيم المحصنة تمجيد 
الههماوماء ميثرا المقدس وزرادشت. عسى أن مجزينا بكلاته. 

2-[الراتو يتكلم]: أا الرجال! كلوا من هذه الميازداء يا من تستحقونا باستقامتكم 
وصدقکم. 

3- يا أا الخالدون الكرماء» وأنت يا قانون مازداياسناء آنتم أا الرجال العادلونء 
والنساء العادلات» وأنت يا زاوتارء أياً كنت ستدّعي أنك من المازداياسنيين '» تواقاً 
لل اغا ا اد وا ات وا ا ا وا ا هل ون ان کنا 
كذلك» وآن تساعدوا على تعلم السحر. 

4- یا کان مَن يدعي أنه من المازدایاسنیین» فإنه» عندما یبتهل» لا يلتزم بكلمات ابتهاله. 
و[هكذا] يتكلم» وهو يعتقد بكلمة المشعوذ. 

5- عسى أن تحافظ على سلطتك يا آهورامازدا! ولأنك منقذ خلوقاتك امنخ الإنسان 
اللقدس أيضاً سلطة مطلقة على المياه» النباتات و[المخلوقات] المقدسة والطاهرة التي 
تحتوي على بذرة الاستقامة. انزع الشر من كل القوى! 


“- «يتظاهر أنه مازداياسني» ولكنه يكره الذين يحبون الحقيقة». 
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6- عسى أن يكون المقدس مطلقاً ني القوةء جردا الشريرَ من كل الخيارات الحرة. عسى 
أن يرحل الشريرء ويقابل [المقدس] کعدو» وأن تعد عن خلوقات سپينتاماينيو» وأن 
يكون محاصراً دون أية قوة و أية رغبة!. 

7 ف ا اا زرا کار الاکن الفری والأقاليم ليس على أتباع هذه الديانة 
التي هي ديانة آهورا فحسبُ» بل ووفقاً لي» أحثهم على اتباعها بأفكارهم وكلماتم 
وأفعا هم '. 

8- آنا أصلي من أجل حرية وجحد الوجود الكلي للإنسان المققدس» وأبارك وأصلي من 
أجل قمع وخزي الوجود الكلي للشرير!. 

9-... آشمٌُ فاهو: الكفارة للهاوما جالب الاستقامة [لنا] من أجل القربان والفدير: 
من أجل تمجيد [الزاوتار؟] بصفته [أهو] المختار. 
الزاوتار يتكلم إلي وأولاً مثل الراتو بصفته آهو المختار. 


1- «سوف أحث السلطة... لكي يتبعوا هذه الديانة بأفكارهم ». 
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هايتي 9 
[هوم ياشت] 

ترجمة وتقديم: د. خليل عبد الرحمن 
هاوما ني أفستا ثلاثي اليئة: فهو أولاء شراب طقسي مسكر» وثانياًء إله سد النبات 
والشراب» وثالثاء نبات يصنع منه شراب الهماوما. في هایتي [9] هاوما یقدم نفسه کاله ني 

هيئة إنسان» ولكنه في الواقع يلعب أدواراً متنوعة في مقاطع ياسنا المختلفة. 
تقاليد هاوما واستخدامه الطقسي موغل في القدم ويصل إلى عصر الشعوب 
الهندوإيرانية. هاوما الأفستي ماثل لسوما الفيدي. ومن الصعب إبجاد إله مطابق هذه 
الدرجة في التقاليد الهندية-الإيرانية. حرف [س] السنسكريتي يقابل [اهاء] الفارسية 
لذلك صارت (سوما) (هوما)» و(سند) (هند) عند الفرس. ويْقَدّم الها وما نفسه في 
التقاليد اهندية - الإيرانية بصفته ندا للتحالفات الأخرى المشكرة» التي تأخذعقل 
الإنسانء ليحل الغضب والكراهية حلّه. ولعل تأثبر الماوما/ السوما على جسم الإنسان 
يشبه التنويم أو التخديرء لما له من فاعلية في تحرير وعي الإنسان وتنشيطه. ويقال في فيدا: 
«مثلا يقود الفارس الفرس» كذلك يح سوما الأناشيد». أي أن السومايلهم المؤمن 
بإنشاد الترانيم أثناء الصلاة. ويعتقد الباحث الروسيى ف.ن تاباروف بأن أحد تأثبرات 
هاوما كان يكمن في تغيير التصورات عن الزمان والمكان. الذات والموضوع» أي في تماهي 
هذه الثنائيات المتضادة» وهو التهاهي الذي يظهر عليه التناقض» ويدعو إلى التساؤل عن 
كيفية تمكن اهاوما أن يكون في الأرض والساء معا وبالأخص عند امتزاج الماوما 
a‏ بشخصية الإله/ الكاهنِء الكاهن (زاوتار) الذي قَدَمَ القربانَ هاوما 

ا 

.ن تاباروف- هاوما: "في موسوعة أساطير شعوب العالم"- الجزء 2- موسكو 1992- ص 579. (باللفة الروسية. 


: عر هند الفكرة هي نفسها التي عبر عنها الصوفية بوحدة الوجودء والوحدة المطلقةء كما هو الأمر عند ابن عربيء التستريء 
سع . الحلا 


”ے ی ا 
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ینبذ زرادشت في الگات الماوما کنبات سيء [هایتي 10. 48] ویشجب استخدامه. 
وقد راف انتشار الزرادشتية فى إيران» في مراحلها الأولى» اتخاذ خحطوات فاشلة لتضييق 
الخناق على عبادة الآهة القديمةء مثل [آناهیداء میثرا» ڦرتراگنا]» ومع ذلك م E,‏ 
خطوات جادة محاربة طقوس الماوما. وتشهد مرحلة حكم دارا الأول [86-522+ 
ق.م] على الطقوس الرسمية» التي أقيمت هماوما. وفي) بعد انتعش احترام وتقديس 
[أفستا الصغرى]ء حيث ثب فيها إلى زرادشت التمجيد والتغني بهاوما كنبات وشراب 
وإله. ويلقب الماوما ب "الرائع" "الساحر"» "الأفضل ني العام المادي"... الخ. 

وابتداءَ من عصر السلوقيين تفقد طقوس هاوما أهميتهاء وني بداية حكم الساسانيرن 
بقيت آثارها فقط في أطراف الإمبراطورية في شكلها البدائي. في النصوص الپهلوية 
القديمة (هوم) (شجرة الخلود) وملك الأدوية المصنوعة من الأعشاب)ء ينمو لي جزيرة 
وسط عط فارکاش [فاروكاش بالأفستية]ء أو على ضفاف نهر العام (راه) [راا 
بالأفستية] وهي حمية من قبل السمكة المقدسة كار [كارا بالأفستية] المخلوقة من قبل 
آهورامازدا فهي تحمي (هوم) من ضفادع وخرادين الإالسة 

ووفق آفستا وریکفید (هاوما- سوما) ذو لون أصفر أو ذهبي» وينبت في الجبال. 
وهناك فرضيات كثرة حول مدى تطابق هذا النبات الأسطوري مع النبات الحقيقي» ف 
(هاوما -سوما) یمکن أن يكون سالفا [وهذا نبات ينمو فقط في فارس]ء خلنج 
كران [بنج]ء قب نوع من الفطر السام إيفدرا [الصنوبر]ء يتوع» راوند أو غيرها... 
و الآن من الصعب جدأ تحديد النبات الحقيقي الذي صنع منه أجدادٌ المندوإيرانيين 
الهاوماء وذلك بسبب توزع أجداد الإيرانيين الأفستيين والهنديين الآريين على مدار الاف 
السنين في راض واسعة» ختلفة في ظروفها الجغرافية وا مناخية والنباتية. وللحفاظ على 
طقوسهم» جهزوا الشراب المقدس» وذلك بإيجاد أي نبات يصلح هذا الطقس في 
مناطقهم الجغرافية المتنوعة» دف إعطاء المفعول المشابه لطقوس اهماوما. 
يستخدم الزرادشتيون الپارسيون إيقدرا التي تنبت في شال لهند وإيران وأفغانستان في 
تحضر شراب اههاوما. 
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9- [هوم - ياشت] 

1- عند الفجر» بینا كان زرادشت قائ على ناره يشعلها [لأجل القربان] ومنشداً 
الاناشن مضى إليه هاوما. فسأله زرادشت: «من أنت أا الإنسان الذي لم أَرَ مشل 
روعتك في کل العام المادي» مثل ظاهرل المنبر والخالد؟». 

2- فأجابه هاوما الصادق و معد الموت: «أنا مو جود يا زرادشت. هاوما الذي يذود 
اموت عن هذه الحياةء من يدفع الموت بعيداً بعيداً. اجمعني يا سپيتاما أ واعصرني في 
الطعام وانشد [باشمي] في تراتيلك كا أنشد المنقذون الآخرون». 

3- توسل إليه زرادشت: «يا هاوما المقدس! من كان أول إنسان أعدّك للعام المادي؟ وأية 
جدوی کانت له وأی جزاء؟). 

4- أجابني هاوما الصادق. معد الموت: «فيفاهقانت أعدّني للعالم المادي» وهلا جزاؤه 
وهذه جدواه» فقد رزق بذلك ولداً هو [تّي)]” العظيم» الثري بالماشيةء والمشرق بين 
المولودين كالشمس بين الناس. وجعل الناس والحيوانات خالدين في مملكته» غير 
ذابلين نتيجة وفرة الماء والنبات» لهم أكلوا طعاماً غير مرئي». 

5- لا هجير في مملكة | المسرع» لا زمهريرء لا عواطف» اموت ولا حسدنتيجة 
نزعات الأبالسة. كان في الخامسة من عمره» وكان يبدو ظاهرياً كالأب والابن معاً 
حتی بات ملكا غنيا بالماشية» ابن قیشاهشانت. 

1- سيتاما: الأبيض» وهو لقب عشيرة زرادشت. وكلمة (آمأو) تعني (الأبيض) في اللغة الكردية أيضا. 

2- وضعت الهاوما بداية في الماء» ومن ثم هرسوها في المدقة (الهاون)ء والشراب المعصور خلط مع الحليب وحبوب الشعيرء 

ومن ثم تركوه لعدة أيام. طقس تحضير الهاوما مرتبط على ما يبدو بالأسطورة القديمة الضائعةء التي تقول بان الألهة عندما 

تلت الهاوما جهزت من أشلاء جسده المتناثرة شراباء يمنح الخلود للنفس. 

9ا راع وملك و خاي اران قي رن (الحضر الف )و تممه انا ب وی ای ارق و کر 

لعر دوسي في ال (شاهنامه) تحت اسم (جمشيد/0آ »6 ) ويعني في اللغة الكردية (روح الشمس). وهو بطل من السلالة 

ليشدادية وتعني (الأوائلء من هم في المقدمة) ومن معاني (آة۴) في اللغة الكردية (أمام» في المقدمةء الأوائل) حيث يقال: 


وال "هراşة۴/‏ قال الأوائل). وييما لحب في الأساطير الزرادشتية دور المنقذ أثناء الكارثة الكونية؛ أي الطوفان العالمي 
عصم. مثل أوتنابشتيم في الأساطير البابليةء ونوح في التوراة والقرآن. 
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6- «ومن كان الإنسان الثاني الذي أعدك للعام المادي يا هاوما؟! وأية جدوی کانت أ 
وي جزاء؟». 

7- آجابني هاوما الصادق» الذي يذود الموت عن هذه الحياة: «آتفيا كان الإإنسان الثان 
الذي أعَدّني لأجل العام الماديء زا وة واه فد رر بالك اا با 
ترايتونا - من قبيلة الأبطال. 

1-8ترايتونا] الذي قتل أفعى [تنين] أزدهاك, ذا الرؤوس الثلاثة والعيون الست 
وآلاف القوى التي أسكتت فيها الدروژيين الأشرارَ ا لخطرین [غخلوقات آنگراماینیو] 
الذين دعوه يؤذي هذه الحياةء ويقتل الكائنات المؤمنة '». 

9- ومن كان الثالث الذي أعدك لأجل العام المادي يا هاوما؟! وآية جدوى كانت له 
وآي جزاء؟. 

0- أجابني هاوما الصادق, الذي يذود الموت عن هذه الحياة: «تريتاء الآفضل بين 
الساموين كات الأسان الثالت»:الذى أغدن للغال المادى. هدا جزاؤة وهدة جدواه؛ 
فقد رزق بذلك ولدین هما أورفهشايا وکر ساسپاء أحدهما حارس الأإيان والقانون» 
والآخر فت طويل القامة رافع الهرواة <...>. 

1-[كرساسا] الذي قتل أفعى سارثار» التي كانت تبتلع الأحصنة والناس» وتفيضص 
شا فاقع الصفرة» وقد طبخ كيرساسپا على ظهرها طعاماً ني منتصف النهار» ني قِدر 
من حديد وصعدت [؟]ء إلا أنها قامت من تحته ودفق الماء ا لحار. تراجع کيرساسپا 
الشجاع اا 

2- ومن كان الإنسان الرابع الذي أعدّك للعالم المادي يا هاوما الصادق؟! وأية جدوى 


1- هذا المقطع أيضا يتكرر حرفيا في الياشت. 
2- وهذا المقطع أيضا بتكرر في الياشت. 
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3- أجابني هاوما الصادق» مبعد الموت: «پاروشاسپا كان الإنسان الرابع» الذي أعدني 
لأجل العا المادي» وهذا جزاؤه وهذه جدواه» فقد رزق بذلك ابناً» هو أنت. ولد 
زرادشت الصادق في بیت پاروشاسپا» وهو عدو للأبالسة» وعابد لآهورا. 

4- ممجّدٌ آنت في آريانا - فاد '. أنت الأول» يا زرادشت» الذي تلا [صلاة] (آهونا- 
فاريا*) مع الفواصل بين الأشعار» أربع مرات» وني كل مرة بإنشاد أقوى من سابقه. 
5- أنت أجبرت الأبالسة أن يختبغوا تحت الأرض. سابقاًء كانوا بخاطرون [بالمثي] على 
الأرض في هيئة بشرية. وكنت أقوى» أشده أنشط» أسرع وأنصر مخلوقات الروحين 

[آهورامازدا وآنگراماینیو]). 

6-عندئذ قال زرادشت: مبجل هاوماء حبر هاوماء لوق جید هاوماء خلوق صحیح 
هاوماء طيبٌ مانځّ» شاف حيل» منتصر فاضل» بروق" بأغصان طازجة» ليأكلّه 
الأفضلء ولأجل الأرواح السائرة على طريق [نحو العام الآخر]. 

7- فيك أا الأصفر وضعب كلمتي» والحكمة» القوة النصرَء الصحةء الوحدة 
النجاح» الازدهار والتانة لكل جسدك وكذلك كل الآراءِ المختلفة. وضعب فيك 
تلك القوةء لأستطيعَ الى بحرية في النورء قاهراً الحسد وداحراً الدروج. 

۴8 - كذلك. لأهزمَ حسد كل الحاسدين من الأبالسة والناسء السحرة والساحرات» 
والمؤذيين من الكافيين والكارابانيينء الأشرار ذوي الرجلين والذئاب ذات الأرجل 
الآربع» والجيش ذي الحبهة الواسعةء السريع» المتنقل واهادر. 

9- عند الطواف الأول“ يا هاوما أصلي لك [يا] مبعد الموت من أجل عام منير في كل 
مكان. وعند الطواف الثاني يا هاوماء مبعدَ الموتِ! أصلي لك من أجل الصحة لكل 


٠‏ ريا قاد : الوطن الأسطوري للاأريين القدماء. 

2 هونا - فاريا (آهونقار) :اسم لأقدس صلاة عند الزرادشتيين» وتبدأ بالكلمات التالية: (متل الإله الأفضل...) ولها أهمية 
2 - روق اسم نبات. 

نص من الكاهن أثناء طقس تحضير الهاوما بعض الأفعال»ء منها الطواف حول سوق النبات لأجل عصر شراب الهاوماء 


بجت فطع من 219 21 من( هزم ت بات 
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ا لجسد. وعند الطواف الثالث يا هاوماء مبعد الموتِ! أصلي لك من أجل حياة مديدة 
للروح. 

20- عند الطواف الراب يا هاوماء بعد الموتِ! أصلي لك لأخطو على الأرض حرا قويا 
سعيدا وقاهراً الحسد والدروج. عند الطواف الخامس يا هاوماء مبعد الموت! أصلي 
لك لأمشيّ على الأرض منتصراً ني المعركةء قاهرا الحسد والدروج. 

1- عند الطواف السادس يا هاوماء مبعد الموت! أصلي لك لنلاحظً السارق مُسبّقا 
وكذلك قاطع الطريق» والذئبَ. ولا تدع غيرنا يلاحظهم مُسبقا. 

2- ينعم هاوما القوة والقساوة للذين يقودون الخيول. يمنح الماوما للقادرين على 
الإنجاب أطفالاً مشرقين وسلالة صالحة. يمنح هاوما المجدَ والحكمة للذين يدرسون 
السك [أسفار أفستا]. 

3اا للعذراوات اللاي جلسن فترة طويلة دون زواج. يمنح هاوما ِن زوجا 
حقيقياًء حكياً سيصلي له في المستقبل. 

4-طَرَدَ هاوما من ملكة كريساني' ذلك الذي تربى عباً للسلطةء والذي قال: «لن ياي 
إلى مقاطعتي E E‏ 
الاعات دد كل لاحات 

5-المجد لك أصبحتَ ملكا بخُريةء بفضل قوتك الشخصية. هاوما! الملجد لك 
تعرف كلمات كثبرة قيلت بشكل صحيح. المجد لك! تسأل أسئلة غير زائدة تسأل 
أسئلة بكلات صحيحة. 

6- قَدّم لك مازدا الحزام' المشرق, المزين بالنجوم المصنوع من قبل أرواح العقيدة 
امازداياسنية. وأنت عرّم به على قمة الجبل لأجل كلمات وأصوات النص المقدس 
[؟[. 


1- کريساني: شخصية غير معروفة. قارن هذا مع الأسطورة القيدية الهندية عن كرساكي- نصف إنسان ونصف اله» وحامي 
سوما. 
2- هذه إشارة إلى قراءة (أنهارقاقيدي) الهنديء التي بدأت بمثل هذه الكلمات في الصيغة القديمةء وعلى الأغلب قرأها الكاتب خطأً. 
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7 اوا ا الم اك لر ملك الق ملك الاه و اند ة هو ملك 
الحكمة. يا نصري وقوتي! أصلي لك لتمنح الجسد كثيراً من المتعة. 

8- أنقذنا من حسد الحاسدين» صادر العقل من رؤوس الأشرار. ذلك الإنسانء الذي 
يعيش في هذا البيت» في هذا الريف» في هذه القريةء في هذه المقاطعة» ذلك الإنسان 
المعادي لنا»ء صادر القوة من قدميهء كدر وعيه» واسحق عقله. 

9- لا تَدَعه أن یکون قویاً بقدمیه» لا قویاً بیدیه» ولا تدعه يرى الأرض بعينيه» ولا 
الطبيعةء ذلك الذي يسىء إلى أرواحنا وأجسادنا. 

30- وجه سلاحك يا هاوما الأصفر نحو الأفعى الصفراء القانمة» التي يسيل من فمها 
السم لتقتل جسد المؤمن. 


1- يجب على كل فرد»ء ذكرا كان أم أنثىء من أثباع العقيدة الزرادشتية بمجرد بلوغه سن الخامسة عشر كحد أقصى وجوبا 
نزاميا ارتداء الحزام المقدس كوشتا (كوشتي أو كوست).لأن كوشتا هو قيد العبودية للإله المقدس» فيجب أن يحرم الخاصرة 
ريحافظ عليه ويصان كرمز لطاعة الإله. يخضع الطفل قبل مراسم الدخول في الزرادشتيةء إلى طقوس الطهارة الخاصة 
تعرف بطقو س الاستحمام» حيث يقوم الكاهن» المعين لهذه المهمة بغسل جسم الطفل بماء له صفة القداسةء ومن ثم ينطق الطفل 
شهادة الدين الزرادشتي: «أعظم المجد والثناء للدين الحق» الكاملء القويم» الدين الذي أنزله الإله عن طريق رسوله زرادشت 
رخصتنا به» دين الإلهء الذي بلغه زرادشت للناس» .بعد شهادة الإيمان يجلس الطفل على الأرض في مواجهة الكاهن وفي أول 
خطوة في مراسم التقليد يضع الكاهن القميص سودرا بين يدي الطفلء ثم يتلو الكاهن والغلام وبقية الحضور دعاء التوية 
-نتهائه ينهضان معاء ويقفان أمام النار لتلاوة دعاء الاعتراف بأآهورامازدا إلها وبزرادشت رسولاء وفي ختام التلاوة يساعد 
لاهن الطفل على ارتداء القميص. يشترط في القميص أن يكون من القطن الخالص» أبيض اللونء طاهراء نظيفاء وذا كمين 
ر له جيب صغير يرمز إلى الأعمال الصالحةء وعلى الطفل النظر إليه دائماء سانلا نفسه في كل مرة: هل هو مملوء بأعمال 
حلحة أم لا؟ ولا يجوز للطفل أثناء تقليد القميص ارتداء أي شيء تحتهء حتى يمكن للقميص ملامسة بشرته.أما في حالة تقليد 
نكو شتا فيتجه الطفل صوب المشرق» إذا كان الوقت صباحاء وصوب المغرب إذا كان الوقت مساءَء وفي أثناء قيام الكاهن» 
ط الحزام في خاصرته»ء يردد الطفل بصوت مرتفع دعاء: «نيرانجي كوستي باستان» وفيه تمجيد وتسبيح للاإله وشجب 
نيطان وأعماله. يصنع الحزام من الصوف الأبيض. يلف وسط الطفل تلاث مرات» مشير! بذلك إلى قواعد الإيمان الثلاث: 
عكر الطيب» القول الطيب والعمل الطيب» يتألف كوشتا من اثنين وسبعين خيطا يرمز إلى أجزاء ال ياسنا المكونة من اثنين 
عين هايتي.بانتهاء إجراءات التقليد يتلو الكاهن والطفل معا دعاءَء هذا نصّه: «أتوسل اليك يا ربي أن تمد يد المساعدة 
حصي الضعيف... أحمدك ربي وأثني عليك لما وهبت لي من فكر طيب» قول طيب وعمل طيب...» وينتهي الدعاء ب 
: جد والخلود لدين الإله وزرادشت». (الشفيع الماحي أحمد - زرادشت والزرادشتية - 2001 - ص 104 - 106). 
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1- وه سلاحك يا هاوما الأصفر نحو الإنسان الشرير» الظا» الذي يلبس على رأسه 
<...> لكي يقتل جسد المؤمن. وجه U e N E‏ 
الذي يدم عالم هذا الإيمان بالكلمات والأفكار» ولكنه لا يطبقهاء لكي يحطم جسد 
المؤمن. 

2- وجه سلاحك يا هاوما الأصفر نحو الساحرة التائهة» المؤذية بشهوانيتهاء التي تقدم 
الات تخو ر واا ا سان تطاردها اريام 
وجه سلاحك يا هاوما الأصفر نحو كل الذين يخدمون القوى» التي تسعى لتحطيم 


جنك ا لۇ من: 


1 آشیموگ » آيشما ه٠‏ 465۸: شيطان الغضب والأذى والعنف (من الأصل اوه الأفستي» وآ في الكرديةء أي 
الهجوم أو الحركة العنيفة). أن نصير الكذب اج۷( لا يستطيع العيش إلا أن يؤذي ويعتدي على الناس الصادقينء و ۴ئهA‏ 
هو تمثيل دافعه العدواني. 
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هايتي 10 
[تقديس ال هاوما] 
ترجمة: خالدة حسن 

1 - فلتبتعد من هنا الآمة الشيطانية» وليحل سراوش الطيب مكانهاء فليجعل من هذا 
اللكان مقرأ له! 
[عسى أن تسكن البركة الطيبة هنا أيضاً]» عساها أن تنشر البهجة والسلام هنا داخل 
هذا البيت» بيت آهوراء وليجلب المقدس هاوما الاستقامة [لكل شيء]. 

2- عند الشدةء أا الذكي! أجدّك بصوتيء بيا أعرفك أولاً بنباتاتك» ثم مهرسي إياك يا 
أا الذكي! آمجدك بصوتي» وبقوة الرجل الكاملة أهرس [هذه النباتات]. 

داك الخمة التي تسقيك» وأمجد الأمطار التي تجعلك تنمو على قمم الجبال» وأججد 
الال الخاغة ست ر أغضانك: 

4- أمحد هذه الأرض الواسعةء الممتدة بعيدأء المنتتجة كالأم ذات الارتباط الكامل بالنبات 
المقدس! أجل» أجد الأراضي التي تنبت فيها النباتات ذات الرائحة الزكية المنتشرة بسر عة 
ذات النموٌ الطيب للإله يا هاوما! أنت تنبت على الجبال» بعيدا» ني طرق عديدة» ومع ذلك 
عسى أن تنمو. أنت حقا ينابيع من الاستقامةء وينابيع الطقوس تجد مصادرها فيك. 

5- فلتكبر لأني أصلي لك ولكل جذورك وأغصانك» وفي كل نباتاتك» فلتتكاثر بفضل 
ا 

ب اا او ا ن ال ان الاق ادو کون ورا اک 
ا E‏ 
ف ضربة للأبالسة ممكنا. 


ˆ هھ ت أضافة المصدر الى المفعول به؛ أي: هرسي إياك. 
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7- عند زوال تبذير وقذارة المنزل» بقيت الحقيقة والتمجيد لشراب الهاوما المشهور 
العا 

8- كل السموم تأي مصاحبة (راپين) ذا الرمح المدمى» لكن قوة هاوما المفعمة بالحياة 
تصطحب الصداقة التي تشبه ابناً حنوناً يلاطف هاوما. هكذا يأتي هاوما لكي يشفي. 

9- من بين كل الفضائل الشافية يا هاوما الشافي! امنحني بعضأ منها. من بين كل القوى 
امنتصرة التي أنت بها منتصر» امنحني بعضاً منهاء وسأكون ممجداً خلصاً لك يا 
هاوما! والمادح اللخلص [يلقى أفضل جزاء]- هكذا شرع السيد [الإله]. 

0- قد غلك الإله الاهر ريع وسكي وزرعك الإله الاهر سريعاً وك عل قمة 
هارايتي. 

1- وقد علمت [بفطرتي الراسخة] وعلى كافة الأصعدة بأن الطيور الجليلة قد ملتك 
إلى القمم التي لا يمكن أن تصلها النسورء إلى أقصى قمة في الحجبلء إلى الأغوار 
والهاويات» إلى أعالي دروب عديدة»ء وإلى قمم الثلج دائمة البياض. 

2- هناك با هاوما! على السلاسل الحبلية تنمو بآنواع عديدة. الآن تنمو ببياض حليبي» 
الآن تنمو بلون ذهبي» وبعد ذلك شرابك الشافي يتدفق من أجل إهمام ا لمؤمن التقي. 
لذلك أَرْهب هدف اللاعن. لذلك أرهبْ وحطم فكر الذي يقف كعدو لي. 

3- المجد لك يا هاوما! المجد للهاوماء لأنه مجعل أفكار الإنسان الفقير عظيمة وكأنها 
تصل إلى الأوج. بكل الأدوات المتنوعة يا هاوما! امنح [الخبر] للإنسان الذي يشربك 
مزوجاً مع الحليب» أجل» أجعله أكثر ازدهاراً ما جعلته وأكثر تمتعاً بالعقل. 

4- لا تتلاشی مني فجاًة كا تتلاشى قطرات الحليب في المطر» دع انتعاشك ينعشني 
ويسري في بقوة وعذوبة أكثرء عة يأتي إل بتأثير قوي في حضرتك, يا هاوما ا لمقدس! 
يا حامل حقيقة الطقوس! وحولك أرمي هذا الحسد» الجسد الجدير بأن يكون هِبَة 
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5- أتبرأً بشدة من الفراغ المهلك للمرأة المشعوذة التي تعتقد بغرور بأنا تستطيع أن 
تحيرنا وتغريّ كلا من كاهن النار والماوماء ولكنها في ضلال مبين فيا يتعلق هذه 
المسألة وسوف تهلك. وعندما تجلس في البيت وتأكل بشكل خاطئ من قربان الهاوما 
فإن ذلك لن مجعلها أماً للكاهن أبداء ولن يمنحها أبناءً مقدسين. 

6- إلى خمسة أنتمي» وإلى خسة لا أنتمي» أنتمي إلى الفكر الطيب لا الشريرء إلى الكلمة 
الطيبة لا الضارّةء إلى العمل الطيب لا السيّء إلى الطاعة لا العصيان الأصم وإلى 
القديس لا الشرير. من هنا فصاعدا وحتى النهاية ستكون الروحان مفترقتين. 

7- عن ذلك تكلم زرادشت» فالمجد هماوما الذي خلقه مازدا. طْيْبٌ هاوما الذي خلقه 
مازدا. 
آنا أجد كل ماتا ت أغاوما التي تنمو ف أعال ابال الشاخة ق الأغران الوديان 
او ف ا ا ت ن ن ان ا ر ع 
الأرض شرابّك [المقدس] الذي لا يضاهيه ثمن. 

8 -(گاتك) يا هاوما المقدس! آغانيك. تعاليمك وكلات طقوسك الصادقة تمنح 
الصحة والنصرء وتحمي من الحقد المؤذي وتشفي. 

9- هذه ونت لي. ومن الآن دع ابتهاجاتك تتدفق» ساطعة ومتألقةء سائحة» فالنور هو 
ابتهاجاتك وهي تطير بخفة نحوي. الهاوما هزم [الأعداء] ويمنح النصر» وههذا 
نمجده ونبجله بکلات الگات. 

0- المجد للكاين المجدّدء النصر له! الطعام والمرعى له! فهو ينتج لنا الطعام. 

1- إننا نقدس ذلك الأصفر الشامخ» نقدس هاوما الذي يتسبب في تزايد المساكن. 
نقدس هاوما الذي يبعد الموت. أجل» نقدس كل نباتات الهاوماء وبر كتها» ونقدس 


139 


هايتي 11 
[تبجيل الهاوما] 
[هايتي 1211] 
ترجمة: د. خليل عبد الرحمن 
1- فلتسقط المياه ضد [الأبالسة]. فليضر مم سراوش الطيب. 
ولتأتِ هنا آشا' الطيبةء ولتمنح السعادة هذا البيت المقدس» بيت هاوما القوي جداً. 
2- أحجدٌ تحضيرك الأول“ بالكلمة أا الحكيم! عندما يأخذ الكاهن الخصن. وأمجد 
التحضيرات الأخرى بالكلمة أا الحكيم! حيث فيه تكون قوة فتاكة للإنسان. 
3- أمجد الغيوم والأمطارَ التي تعطي النمو لحسدك على قمم الحبال. أمجد الجبال العالية 
خی می انتا اوها 
4- أمجد الأرص الواسعةء الرحبةء المنتجة لجحذورك الأصلية يا هاوما الصادق. ولكي 
تمر نا اوا ع رت ا ر ورن عا واا لصق اد وول الار 
حيث تنمو نت بطو ل مازدي مُبجّل في الحبل يا هاوما!. 
5- ارتفع بكلاتي بكل جذعك» بكل أغصانك» وبکل خيوطك. 
6 ر غاا الل و اماه الى يجك ما أك فر قل من غر جاو افيل 
من تبجيل هاوماء وقليل من تذوق هاوماء كاف لأجل هلاك آلاف [الأرواح الشريرة]". 


1- آشا: الصدق» الحقيقة. مفهوم زرادشتي بمثابة القانون الصادق الذي يحكم بموجبه آهورامازدا الكونء وهو قريب من مفهوم 
(اللوغوس/ sSموم))‏ اليوناني - الهير اقليطي. 

2- يقصد المراسم الأولى لطقوس تحضير الشراب. ويقصد ب (التحضيرات الأخرى) المراسم الطقوسية الأخرىء لاأن تحضير 
شراب الهاوما يمر في عدة مراحل. 

3- أي الدقيون (الأبالسة)ء ولكن المقصود هنا ليست المخلوقات الأنتروبوفينية (أي إعطاء وظائف إنسانية لظواهر الطبيعة 
والحيوانات» أو تصور الألهة في أشكال إنسانية)ء بل الأحاسيس الخاطئة (كالغضب والحسد...) والأمراض (الرشح» 
الالتهابات...)› والمدنسات (بعد ملامسة الجثةء الحيض» الدم المراق من الجروح...). 
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7- ويطرد المدنسات [التي يسببها الآبالسة] في ذلك البيت الذي ينادون فيه» ويمجدون 
هاوما الشافي» القوة العلاجية الواضحة التي تعكث في القرية [في البيت وبين العشيرة]. 
8- لأن كل العصائر الأخرى» المرافقة [للأبالسة]ء لآيش| [إبليس الخضب] الفظيع 

ولکن شراب اماوما يصحبه انتعاش وصدق سام. 
EE RE ES‏ 
امنحهم وسائل النصر» أكثر من وسائل قهرك للعداوة. 
أريد أن أكون صذيقاً لك» وممجدا لك من الآن. 
ثمْن الخالق آهورامازدا نفسه عالياً الصداقة بالتمجيد الختر مع الحقيقة. 
0- لوق الخالق السريم أنت. 
لد تقك الإله افر لوق الخالى السرم آنك. 
لقد جابك الإله الخبر إلى هارايتي ' العالية. 
1 -والطيور الاحتفالية رفعتكٌ عالياًء نحو القمم المقدسة» 
التي تصل إلى النجوم» حيث لا يستطيع النسر الوصول إليها. 
ووزعتك على الشعاب والوديان السحيقة» 
وعلى قمم بدون دروب» وعلى الأعال البيضاء. 
2- ومن بين كل الأشكال الممكنة يا هاوما! 
كان الشكل الأول حليبياً وذهبياً. 
سعت كل قواك إلى إهام الفكر الخر. 
لعب لأجلي كل فكر ينطق بالسوء. 
ولترعب كل إنسان شرير يعاديني بالقول السيئ. 
3 - هاوما الممجّد ينمو عند الأفكار الفقبرة» فيحوها إلى أفكار غنية. 
هاوما الممجّد ينمي الفكر عند الإنسان الفقيرء وكأنه يبلغ ذروة المعرفة. 
1- هارايتي أو هارا: جبال أسطورية تحيط بالأرض. تسمية هارا - برايزيتي تعني حرفيا "هارا العالية"» وكلمة 80۲ 
لكردية تعني "العالي" أيضا. وهارا تسمى في أفّستا أحيانا أخرى هكاري 16)46 التي تقع في كردستان الشماليةء ومتأخرا 


ستخدم اسم جبال البورس في شمال إيران» وجبال البورس في القفقاز (والأاسمان موجودان في أستا). وربما تكمن في أساس 
تصور عن جبال هارا العالية ذكرى جبال بامير- كيندوكوش في جبال طاجيكسان أو الجبال الشاهقة في كردستان. 
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يا هاوما اللأصفر! 
عندما تقف على هذه المعرفة يصبح ذلك العارف مشهوراًء حكيً وقوياً. 
وتوهب الحليب لذاك الذي يبعثك حياً. 
4- لا تنفصل عني مثل آوتار المطر. 
دع تملك يسع إلى الأمام» دَعْه يكن مؤثراً. 
حولك أا المقدس هاوماء ستكون آشا صاحبة الحسد الحميل. 
5- فلتتوارَ اهي ' القاتلةء العاقرٌ التي ستختفي» والتي هبطت على الهاوما 
e‏ 
لن يظهر رجال الدين من سلالتها ولا المقدسون. 
6-أنتمي إلى خسةء ولا أنتمي إلى خسة. 
أنتمي إلى الفكر الختّرء لا الشرير. إلى الكلمة الخبرةء لا الشريرة. 
إلى العمل الخبّرء لا الشرير. إلى الطاعةء لا التمرد. 
ال الصدف: الكت 
وهذا هو الانقسام الروحي العميق. 


1- ژاهي: شيطانة عاهرة» وهي من أهم القوى المساعدة لأنگراماينيو. 


2- الكذب هو الشيء الأكثر خزيا في الحياة الزرادشتيةء فالإنسان الشرير هو الإنسان المريض الذي يكون الكذب نشيطا بعنف 
في جسده. كان الجسد والنفس متصلين بإحكام في الزرادشتيةء إلى حد أنه بدا فيها أن المرض الجسدي لابد وأن يكون مؤشرا 
على وجود مرض بالنفس» وتعد السعادة والمتعة الحالة الطبيعية للإنسان» وعد الحزن على أنه بلوى جلبها الكذب إلى العالم 
المادي. فالمتعة هي الصفة الطبيعية للجسد كونه يتطلب بشكل طبيعي ازدهار! ماديا وحياتا كريمة وموسيقى ومسرة. وثعد 
جميع هذه الأشياء فاضلة في ذاتها وصادق عليها الدين السليم. علاوة على ذلك أن الجسد والنفس هما المظهران للإنسان 
الواحدء كذلك يتماسك الإزهار المادي والتقدم الروحي معاء وعلى المرء أن يبذل جهودا شاقة لتعزيز الرخاء والغنى والاستقامة 


والفضيلة أيضاء لأن هذه الحياة متصلة مع الحياة الآخرةء والحياة الآخرة متصلة مع هذه الحياة. 
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هايتي 12 


[الاعتراف بديانة مازداياسنا - رمز الإيمان] 


[- ألعن الأبالسة. أعترف بو صفي ا عابداً مازداء اا للأبالسة» ا لآهورا 
مُبجُلاً آمیشا سپينتا ومُْصلياً لهم. 
أعزو کل شیء جید إلى حقق الخیر» الطیب آهورامازداء وکل شيء فضل: حامل آرت 
المنبر» واهب هقارنو': الماشيةء النورَء وك شيء رائع» مليءٍ بالوفرة والغبطة. 

2- أختار لنفسى آرمايتي المقدسة والطيبةء ولتكن هي لي أمتنع عن سرقة وغمب الماشية 
وعن إيذاء وسلب القرى المازداياسنية. 

3- أضمن حرية التحرك وحرية الحياة لأولئك الناس الذين يرون الماشية على هذه 
الأرض. مع عبادة آرتا وتقديم القرابين ها أتعهد بأنني - في سبيل جسدي والحياة» لن 
ألحق الأذى والإفلاس بالقرى المازداياسنية. 

4- أمتنع عن التعامل مع ارين ارقن لمرن الفعاقن من الا اة ءالا كر 
كذباًء الأكثر فساداًء الأكثر شؤماً من بين كل الموجودات» أتبرأً من الأبالسة وأعاهي 
أتبراً من السحرة وأعمالهم» ومن الذين يختصبون الحياةء الأفكار» الأقوال الأفعال 
والآخلاق. أمتنع عن التضامن مع الكذابين والمخربين. 

pl EEOC EES 5 


“- هذرنو - هاريزما : الخيرات الإلهية » وهو في الوقت نفسه إله يجسد هذه الخيرات والوفرة. 
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6- ولأن زرادشت امتنع عن التعامل مع الأبالسة في كل المحادثات واللقاءات وني آثناء 
تكلم آهورامازدا وزرادشت مع بعضه)| بعض» كذلك آنا الزرادشتي وعابد مازد 
أمتنع عن التعامل مع الأبالسة. 

7- بايان الماءء إيمانِ النبات» إيمان الماشية الحيّرةء إيمان آهورامازدا - خالق الماشية 
والإنسان الصادق» إيمانِ زرادشت» إيمانِ كافي فی شتاسپاء إيمانِ فراشاأوشترا 
وجاماسها إيمانِ كل منقذٍ صادق حقيقيّء بهذا الإيمان والمذهب أصلي لازدا. 

8- بصفتي زرادشتياًء عابداً مازداء اعد نفسى مدا وصادقاً. أجدٌ خير الفكر» خير 
الكلمة» وخر الفعل. 

9- أعَدٌ صلاة الإيمان بمازداء المسالمى نازع السلاح» ومقرّم الزواج الأسري“ والأعظم 
بين الموجودات الآنية والمستقبليةء والأفضل والأروع من بين الآهوريين 
والزرادشتين. أعترف يكل انر يا آهورامازدا. وهذا هو تمجيد الإيان ب ازدا المبجل. 


1- فراشاأوشترا: أحد وزراء الملك قيشتاسپا الذي حمى وناصر دعوة زرادشت. 
2- جاماسپا : مستشار الملك قیشتاسپا حامي دعوة زرادشت» وجاماسپا صهر زرادشت. 


3- كان الزواج بين الأقارب مسموحاء بالأخص في فترة الزرادشتية المتشددة في عهد الساسانيين. 
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هايتي 13 
[ابتهالات واعتراف بالفضل] 
[هايتي 13 حتى 18] 
ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 

1- إنني أوجه ابتهالاتي إلى آهورامازدا. وأتضرع إلى رب البييت» سيد القبيلة» حاكم 
الإقليم رئيس النسوةء إيمان المازداياسني» وإلى پارندي الطيبةء المباركة» المقدسة من 
بين ا لجنس البشري. وأتضرع إلى هذه الأرض [المقدسة] التي تحملنا. 

2- أتضرع إلى الإنسانِء السيّدِء المساعدء حب نار آهورامازداء إلى أكثر الأسياد فعالية 
ونشاطاًء أسيادِ الرجال المقدسين» أولئك الأنشط والأكثر فعالية في عنايتهم بالماشية 
والحقول ٠‏ إلى كبار حارثي الأرض, إلى من بجعلون المساكن مزدهرةء وأتضرع إلى 
كبار سائقي العربات. 

3- أتضرع إلى كبار كهنة نار المساكن» ثابتي العقيدة بفضل علوم الإيمان المازداياسني 
مهيب إلى كبير أتورفان» وتلاميذه» وسيدِ كل واحد منهم» إلى هؤلاء الأسياد وأدعو 
الخالدين الكرماء إلى هناء أدعو الرُسل الذين سيناصرونناء الرسل الأحكم الأحرصض 
في دقتهم [وهم] يرتلون الكلمات» والأخلص [لواجباتهم]ء والأروعً بأفكارهم 
[]. أتضرع إلى قوى الإيمان المازداياسني» إلى كهنة النارء وسائقي العربات والمحاربين 
وحارثي الأرض. 

“- العمل هو ملح الحياة في الزرادشتيةء لكن خلق الشخصية لا يعبر عنه فقط فيما يفعل المرء ويقوله رجلا كان أو امرأةء بل 

ك ر هما. ولابد للناس أن يقهروا بعقولهم الرغبات السيئة والشكوك الجشع بالرضىء» الخغضب بالصفاءء الحسد بالإحسان 


قت الحاجة باليقظةء النزاع بالسلام والكذب بالصدق. 
-- كر سنقي العربات: هم المحاربون الكبارء اللدين قاتلوا وهم على العربات الحربية. 
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4- آتضرع إلیکم یا ہا ا لحالدون الكرماء! يا مَنْ تحكمون بعدل» وتتحكمون [بالكل ] 
على نحو صحيح» أقدم [لكم] لحم جسدي وعم حیاتي كلّها. 
هکذا فکرت الروحان» هکذا تکلمتاء وهكذا فعلتا. 

5لت یا اھر امار 5ا ف ت وکلم ا و لاال اش[ 
أجلنا]ء نقدم إليك ثناءناء نعبدك بقرابينناء نخشع في حضر تك هذه العطايا» ونوجه 
ار اا الك اغ افا ااا 

6- نتقرب منك بسب الأسرة الصالحةء والاستقامة وذلك القانون الطيب للازدهار 
والتقوى. ) 

7- نبجّل فرافاشي الكاين» البة المبارّكة» نبجّل المقدّس گایومارتان' [جومرد]ء نعبد 
e E CEC‏ 
العبادات في القربان الذي يعرفه آهورامازداء وتلك المتعبدات. إننانبجل الرجال 
EAE‏ 
بين يتفه آهو... فإن الصلاة هي الفضلى... 

8-نبجل آهونا -فايرياء وآشافاهيشتا الفضلل [؟]ء والخالدين الكرماء. 
نقدم القرابين ومن أجل الثناء للإيان المازداياسني والاعتراف به. 


1- گایو مارتان: ويعني "الحياة الفانية" » وهو الإنسان الأول» الذي يسمى أيضا باسم الإنسان القويم أو المبارك. 
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هايتي 14 
[الاعتراف بالفضل] 


1- سآتي إليكم يا أيها الخالدون الكرماء مجُدأء كاهناء متضر عا مقدّماً القرابين حافظاً 
مرتلا ومنشدآء سآتي من أجل قربانكم والتبجيل الذي تستحقونه» ومن أجل 
الاعتراف بفضلكم. 

2-أقدّم إليكم» يا أا الخالدون الكرماء» لحم جسدي» وكل التعم المزدهرة في حياتي. 

3-أرغب في هذا الزاوتار مع البارسمان» في أن أتقرب من اليازاديين المقدّسين بمدحي 
وأن أتقرب كذلك من كل أسياد نظام الطقوس في أوقاتهاء من هاوان ني وقته وأتقرب 
من قیسیا وزانتوما. 

4- أقر نفسي مازداياسنياء تابعا لتعالیم زرادشت. 

5-زاوتار یتکلم: آهو [مبجّل] وختار. 
زاوتار [؟] یتکلم إلی [؟]. 
آهو یتکلم: آنت راتو [مبجّل] وختار. 
زاوتار: راتو يتكلم إِل. 


زاوتار: ذا دعوا راتو یتکلم من استقامته» قداسته ومعرفته. 
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هايتي 15 
[يستمر تقديم القربان] 


1- أرغب في أن أتقرب من الوصاياء من الثناء والسرور الناتجين عن آناشيد الخالدين 
الكرماء الطيبين» أرغب في مناشدة الجميل باسمه»ء وآقدم هم القربان مع بركة 
[صلوات] الطقوس النيرة» مع الصلوات الحقة للإيمان المازداياسني الطيب. 

2 أتقدم إليهم بقرابيني ومدائحي التي يعرفها آهورا السرمدي» وأبجّله م بأسمائهم في 
صلواتی. 

3 فليكن سراوش حاضراً هناء من أجل قربان آهورامازدا الأرحم المقدس والعزيز 
زوا 

4- آهو [المبجّل] المختارء الزاوتار» هكذا يستجيب لي: دعوا راتو يتكلم من استقامتهء 


148 


هايتي 16 
إيستمر القربان مع تعابير كاملة] 


1- بقرباننا المقدم مع الزاوتار والكلات التي نرفعها بصدق ودون ريب» نعبد آهورامازدا 
المقدس» خالق المخلوقات الصالحةء سيد نظام الطقوس» الذي يتحكم [بالكل] على 
نحو صحيح» تُبجل اليازاد العظيم الرحيم الذي يجعل مساكن المؤمنين تتطور» وبجل 
کل يازاد ساوي مقدس. 

2 بقرباننا المقدم مع الزاوتار والكلات التي نرفعها بصدق ودون ریب» جل زرادشت 
سپيتاما سيد نظام الطقوس القن وك اراد ارقن هدن وفرافاقی رادت 
سپیتاما المقدس. ونبجل کلات زرادشت» دیته» یله ومعتقدّه. 

3-ببجل المعرفة القديمةء الحقةء الأزلية والمقدّسة للخالق آهورامازدا المتألق» الرائع. 
تبجل فاهو مانو آشافاهیشتاء خشاترا فایریاء سپینتا أرمايتي» هورفیتات وأميرتات. 

4 نعبد الخالق آهورامازداء النارَ بن آهورامازداء ال مياه المقدسة التي خلقها مازدا 
الشمس المقدسة ذات الأحصنة الرشيقة المتألقةء القمرَ الذي محمل بذرة الماشية 
النجِمَ تيشتريا الرائع» اللامع» وجل روح الكاين ذاتِ اة المباركة. 

5- نعبد خالقها آهورامازداء ميثرا ذا المراعي الواسعة» سراوش المبارك» راشنو الأعدل 
والصالحَ والبطولء فرافاشي الأولياء الرحماءء ضربة النصر التي منحها آهوراء رامان 
هفاستراء والرياح الوافرة ذات المبة المباركة. 

لحك عالقا آهررامازذا الذيانة المازداياسية الصاحة البرك الطية» أرشعاد: جل 


الأرض والساء ذات البة المباركةء ميثرا السخيًّء النجومَ اللامتناهيةء ذاتية الحركة. 
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7-تبجل أعبالّ الاستقامة الرائعة التي تجد فيها أرواح الأموات الرضا والسرور» وهي 
فرافاشي الأولياء الساطعين الرائعين'. 

8-تبجل كلا من قربان الماوما مع الحليب» الماوما الذي مجعل المياه تتدفقء والنباتات 
تزهر» ويقابل التنين الذي خلقه الشيطان» وزم ويعادي ذلك المخادع پايريكا وججبره 
على الفرارء ويعادي الحقد المهين لآيش| الطاغية الآثم الليء بالموت. 

9-تبجل المياه النباتات» كل الرجال الصالحين» كل النساء الصالحات» وهؤلاء 
اليازاديين الأرضيين» السماويين والأخرويينء الرحاءَ المقدسين. 

10-تبجلك یا مکان إقامتنا [الأرض]ء يا آرمايتي السخيةء نعبدك يا آهورامازداء يا سيد 
هذا المكان» مكان سكنى القطعان والرجال المتمتعين بالصحة» وبي الطقوس. 


1- كذا في [۴478۸۵0]: حيث كان المقطع مَشكلا في النص ااي وفي ال (زند)»ء فلزم أن يستعان بتفسير التفسير (پازند). 
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هايتي 17 
[الى النيران»› المياه والنباتات و...] 


[ -10] انظر [هايتي 6] التي هي متطابقة تقريباً مع [1 -10]. 

1- نبجلك آیتها النارء یا بن آهورامازدا! نبجُل نار سافانگها- برزي» نار فاهو فریانا 
نار آورفازیشتاء نار ازیشتاء نار سپینیشتاء ونبجُل نایریا- سانگهاء اليازاد ذا الأجر 
الملكي» وتلك النار التي هي سيدة البيوت» والتي خلقها مازداء ونبجًّل أيضاً النار ابن 
اشر راز مام اط ى لقي وك اران 

2-نبجّل المياه الطاهرةء الفضلى» التي خلقها مازداء كل المياه المقدسة التي خلقها مازداء 
وكل النباتات المقدسة التي خلقها مازدا. 

3-نبجُل مانترا سپيتتاء القانون الزرادشتي الس ضد الأبالسة» وأصله العريق. 

4-نبجّل جبل وشي دارينا الساطعَ بالقداسةء والذي خلقه مازداء وكل ا لجال 
الساطعة بالقداسة التي خلقها مازداء والمجد الوافر الذي خلقه مازدا.. 

15- نبجّل بصلواتنا المصلى التقيًّء الصالح. 

6-نبجُل هذه المياه و[هذه الأراضي]. 

٠‏ 1 -وكل شيوخ القبائل الأكثر عظمة أسياد نظام الطقوس. 

5 نبجّل ونمجّد فرافاشي الكريم النبيل الصالح» فرافاشي الأولياء فراقاشي سيد 
بيت ورئيس [القبيلة]ء وحاكم الإقليم وکل الیازاديين المقدسين!. 
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هایتی 18 
1يا خالق الكاين» النباتات والمياه» امنح الخلوده ی مازدا! 
يا أيتها الروح السخية امنحي الخير أيضاً [انظر 47 ۷ و 51.7 ۷]. 


هايتي 19 
[باگان - یاشت 
- تأويل ثلاث صلوات رئيسة للديانة] 
ترجمة: د. خليل عبد الرحمن 
[2-1]- سال زرادشت آهورامازدا: «آهورامازدا الروح الأقدس وخالق الكائنات الحية 
ا لحسيةء أا الصالح! يا آهورامازدا! ما هي تلك الكلمة» التي نطقت مالي قبل الساء 
الما الأرض» الأبقارء النباتاتِ» النار ابن آهورامازداء وقبل الزوج الصالح» والأبالسة 
القساةء وقبلّ كل هذا العام المادي» وكل هذه الخيرات التي خلقها مازدا من بذور آشا؟). 
[4-3]- قال آهورامازدا: هذه كانت صلاة آهونافايريا ا لخاصة» التي نطقت بها لك يا 
رشت نماما فل السماء الماء الأرض الأبقارء النباتاتِ النارٍ ابن آهورامازدا 
وقبلّ الزوج الصالح» والأبالسة القساة الفانينَء وقبل كل هذا العام الماديّء وكل هذه 
ا لخيرات التي خلقها مازدا من بذور آشا. 

5- يا زرادشت سپيتاما! هذه هي آهونا- ڦايرياء صلاتي الخاصة» وهي تَقرأً بلا تشويش 
أو هفوات وهي [تعادل] مات الترانيم الطنانة الأخرىء» والتي قرا أيضاً بدون 
تشويش وهفوات. قراءة [آهونافايريا تعادل] عشرات الترانيم الطنانة الأخرى» التي 
تقرأً مع التشويش واهفوات. 
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6- في هذا العام المادي» يا زرادشت سپيتاما! مَن يتذكر صلاة آهونافايريا الخاصة» أو 
ینطلق بها ذهنياًء أو يُنشذڏها بصوت مسموع» أو يُعَنّهاء فسیکون له تبجيل خاص على 
جسر [چينفات]. ونا آهورامازدا سأنقل روحه من أفضل عام إلى عام أفضل إلى 
أفضل آشا وأفضل نور. 

7- في هذا العام المادي يا زرادشت سپيتاماء من ينل صلاة آهونافايريا الخاصة ويْعْفِْل 
نصمَهاء ثلتهاء ربعهاء أو خْسهاء فسأطرد, آنا آهورامازداء روحَه من العام الأفضل 
إلى منطقة نائية واسعة مثل هذه الأرض النائية الواسعة. 

8- أنا نطقت بهذه الكلمة التي تذكرُ بالأسياد والقضاة قبل خلق الساءء الماء الأرضٍ 
النباتاتِ» قبل خلت الأبقارذوات القوائم الأربع» قبل ميلاد الزوج الصالح» ذي 
ا و و 

9- ومن الروحين قالت [الروح المقدسة]لي عن كل مخلوق صالح» وموجودالآن» 
وسيظهر فيا بعد» وسينجز أفعال الوجود لأجل مازدا. ۰ 

0- هذه [الكلمة] أكثر [الكلمات] تعبيراً من كل الكلم)ات التي قلتهاء ونطقتهاء 
وأعلنتها. وهي حكيمة لدرجة أن كل العام المادي ينادي اء وبمناداته هذه يقوّي 
وحمي نفسه من المدتسات. 

1 - نطقت بكلمتي هذه لكل موجود لأجل إعلان وتذكير آشا الفضلى. 

2 -وعندما [كان آي] ينطق بالذي يعطيه السيد والقاضي کان نسب لآهورامازدا كل 
الملخلوقات البدائيةء ذلك العظيم الذي يعلو کل شيء و 

[14-13]- وكخيرات مازدا الحيوية سينطق بثلث الحكم من الفكر الخيّر» و هذا هو في 
البداية يعزو إليه النطق كمعلن للفكر الحبّر» ثم يستنفد الفكر ويخلق أفعال الوجود 
ثم ينسب إليه المخلوقات يا مازدا! ويعزو إليه سلطة آهورا. يا مازدا! يعزو إلى 
سلطتك الراعي الحزين كحليف لسپيتاما. همس جكم» وكل كلمة نطق ها كاملة 
تكون كلمة آهورامازدا. 
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5- أفضل خير نطق به آهورامازدا هو آهونافايرياء [آهورامازدا] الذي خلق أفضا 
[عام] ثابت. في الوقت نفسه ظهرت [الروح] الشريرة [أمامه]. ولكنه نبذ المنافق ذا 
الخطاب الرافض: «لن تتفق أفكارنا ولا خحطابنا ولا عباداتنا ولا كلاتنا ولا إيمانناولا 
اوا 

كلها ھا اا اع ]الا مقفسا ا وا رة الان وة و انات م 
بالکال. 
- ماهو هذا الثالوث؟ 
- الفكر الخبرء الكلمة الخبّرةء والفعل الخبر. 

7-وما هي هذه الآلوان؟ 
- آترافان [الكاهن]ء المحارب, الراعي» المهني» الذين ينفذون الواجبات لأجل 
الرجل الصالح ذي الكلمة الحيّرة والفكر الختر. ويعتني الرات بتطبيق الديانة» 
وبفضل أعاله تزداد المخلوقات الحيّة في آشا. 

18-وما هي هذه الراتات؟- [رات] المنزلء العشيرة» القبيلة» البلدان وزرادشت. 
وای ا ا6 ۷ ا ا 
E‏ ما هي هذه الراتات؟ [رات] المنزل» العشيرة» القبيلةء وزرادشت [هو الرات] 
الرابع. 

9- ماهو الفكر الختّر ؟ [هو] عن الفكر الأول الصادق. 
- ما هي الكلمة الخترة؟ 
[هي] مانترا المقدسة. 


1- راتو - مفهوم زرادشتي صعب التحديدء ويعني "رب» حاكم» مالك" وكل الموجودات لها (راثها)ء أو صاحبها (مالكه). 
وراگا - رأي» مدينة ومكان يقع في ميدياء وتذكر هذه المدينة في القصيدة الجغرافية "من ضمن" أفضل البلدان" (قينديداد 1.15 
4صه/N).هذا‏ يعني أنه في ذلك الوقت» عندما اعترفت أغلبية البلدان بنفوذ زرادشت كان لها راتو خاص بهاء أما في بلد 
راگا فاعتبر زرادشت نفسه راتو هذا البلد وهذا يدل على العلاقة الخاصة التي تربط زرادشت بهذا البلدء أي أن زرادشت ولد 
في راگا (راگا الميدية هي "راغي" باليونانية) وهي مدينة "ري" المعاصرة التي تقع الآن شمال - شرقي طهران. وهذه هي 
الإشارة أو الدليل الوحيد في أقيستا »الذي يشير إلى مسقط رأس زرادشت في ميديا. 
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-ماهو الفعل الختر؟ 
[هو الفعل الذي أنجز] ني خلوقات آشا لأول مرة مع التمجيد. 

20-نطق مازدا 1ب آهوناقایریا]. 
- لمن نطق ہہا؟ 
[للإنسان] الصالح الأرضي. 
- وما طبيعة هذه الحكمة المنطوقة؟ 
هي الأفضل» صاحبة السيادة. 
_ وما هي؟ ولمن [نطق ا]؟ 
للصالح» الخټّر جداًء والذي لا بحم بإرادته. 

1- نبجل صلاة آهوناقايريا ا لخاصة. نجل آهونافايريا سمعا وتذكراً وإنشاداً وتقديساً. 
وهكذا نوقر هؤلاء الزوجات والأزواج الحقيقيين» الذين عرف آهورامازدا من آشا 
أعما مم الخبّرة في العبادة. آهونافايريا. 
«مثل السيد الأفضل» مثل الحاكم» الذي يمنح من "خلال" آشا "من خلال" الفكر 
ا لخټّر عطايا أفعال مازدا. من ساعد الفقير ججعل آهورا يجحكم». 
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هايتي 20 
[هايتي 20 - 27[ 
ترجمه: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 

زند أو تأويل آشم ڦاهو. 

1- الصلاة هي الاستقامة الفضلى» ثمة خير ثمة خير لذاك الرجل عندما[يساعد]الحق 
والاستقامة الفضلى» [عندما يؤديا التقي بصدق]. تكلم آهورامازدا: (آشم فاهو فاهيشتم 
آستي): إن أحدنا ليعزو صفات "الصالح" و"الأفضل" إلى آشا المقدسةء كا يعزو الملكية 
إلى صاحبهاء وهكذا هي هذه الحملة: (فاهو فاهيشتم آستي) [الخير الأفضل الآن]. 

2-(أوشتاستي أوشتا آهمي): بصفتها سعادةء فإنها تعزو المجد إلى كل شخص ذي طيبة 
مقدسة» کا تعزو عادة[؟] وبشکل مأآلوف [؟] إلى كل شىء مقدس. 

3-(آشاقاهيشتا): هذه الكلات» يعزو العابد ميثرا بكليته إلى [آشافاهيشتا]ء ويعزو الكل 
إلى ميثراء كا يعزو أحدذنا المملكة إلى الاستقامة» وك| يعزو الاستقامة إلى القديس 
المتضرع. أجل» كا يعزو أحدنا الاستقامة إلينا نحن الرُسل [الذين يساعدون 
ويباركون الناس]. إن المبادئ الثلاثة من الثالوث المقدس [تكون قد تحققت]ء وكل 
كلمة [بتفاصيلها] ونطقها بالكاملء وبيانهاء هي كلمة آهورامازدا. 

4 وضع مازدا بلاغاً. 
- بلغ مَنْ؟ 
ذاك المقدس الساوي والدنيوي. 
- ما هي صفات الذي آبلغه؟ 
إنه الأفضلء» ذاك الذي يملك القوة المهيمنةء لكنه بجحكم دون طغيان نزوي . 
إننانقدم القربان إلى أجزاء [عديدة] من [صلاة] آشاقاهيشتا. نقدم القربان 


لآشافاهيشتاء ونستظهرهاء نتلوها ونرتلها جهرأً في أثناء تقديم القربان. 
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هايتي 21 


تأويل (ينهه هاتام): 
«ينْهه. [إليه» إلى ذاك الشخص] من بين الكائنات» نقدم القربان» ذاك الذي 
[إخلاصه] أعظم قيمة في القربان» مجيزه آهورامازدا لقداسته [أجل» نقدم القربان حتى 
لأولئك الإناث الصالحات] اللواتي [إخلاصهن معروف أيضاً هكذا]. نقدم القربان إلى 
[جميع] [الأولياء] الذكور والإناث»! 
[- كلمة ياسنا التي قاها زرادشت القديس. 
هنا يعلن العابد ويقدم الياسنا مازدا كا هو الأمر لآهورا. هنايقدم العابد العبادة 
القربانية وكأنه يقدمها مع الكائنات التي هي بين تلك التي قَدَرَ ها أن تعيش. 
2-(یاون‌گهام): يعلن العابد ويقدم العبادة القربانية لأولئك الإناث اللواتقي على 
رؤوسهن آرمایتي کتقدیر للخالدین. وهذه ثلاث جل تشمل کل كلام الياسنا. 
- إلى من تمذم هذه الياسنا؟ 
إل اتالدين الكرماء: 
3- وعليه تكلم مازدا: الخلاص هذا الشخص أياً كان! عسى أن يمنحه الحاكم المطلق 
اهورا [النجاة]. 
م من يعتقد ہذا الحواب؟ 
کل ولي موجود» وکل من سوف يوجد في المستقبل. 
[- من جاب هکذا؟] 
[أفضل إنسان» وأفضل شيء] 
5 نمدم القربان هذا الجزء من (يّنهه هاتام) والياشت المقدس والجلي. 
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هایتي 22 
[يستمر القربان] 


1-بالقربان المصاحب للزاوتارء وبالمدح أرغب في الوصول إلى الماوما ا معدم مع البركات 
والحليب الطازج» ونبات هادانيپاتاء من أجل عبادة الخالق آهورامازدا المتألق والرائع 
ومن أجل أولئك الخالدين الكرماء. 

2- بالقربان المصاحب للزاوتار» وبتسبيحي أرغب في الوصول إلى الماوما المقدّم مع 
البركات» واللحم» ونبات هادانيپاتا. بتسبيحي أرغب في الوصول إلى مياه الهاوما 
المياه الخبرةء وإلى الماون الحجري واهاون الحديدي. 

3-آرغب في الوصول إلى هذا النبات من أجل البارسمان» وأن أؤدي الصلاة في وقتها من 
أجل البركات التي وصلت» وإلى السرد المحفوظ عن ظهر قلب» وكمال الإيم)ان 
المازدي الخيّرء والسرد المسموع للگاتات» والصلاة الناجحة في وقتهاء من أجل 
بركات أسياد نظام الطقوس المقدسين. بتسبيحي أرغب في الوصول إلى الأحطاب 
العطرة» أحطابك أيتها النار! يا بن آهورامازدا! أجل» بتسبيحي أرغب في الوصول إلى 
كل الأشياء الحيدة التي خلقها مازداء والتي تحتوي على بذرة القداسة. 

4 من أجل استرضاء آهورامازداء الخالدين الكرماء» استرضاء سراوش المبارك» ونار 
آهورامازدا سيد الطقوس النبيل الشامخ! 

19-5-في 3.¥. 

0- بتسبيحي المرفوع بالقداسة» أرغب في الوصول إلى المهاوماء والحليب الطازج 
ونبات هادانیپاتا. 

1 آرغب في الوصول إلى المياه التي تحتوي الهاوما مع الحليب الطازج ونبات هادانيپاتا 


وإلى الهاونين الحجري والحديدي» بتسبيحي المرفوع بالقداسة مع الزاوتار. 
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2 بتسبيحي أرغب في الوصول إلى هذا الخصن من أجل البارسمان» إلى المعرفة القديمة 
والقانون المازداياسني» والسرد المسموع للگاتات» والصلاة الموقوتة» والمواظبة على 
البركات [المنطوقة] من قبل أسياد نظام الطقوس المقدسين, إلى الأحطاب العطرة 
إليك آنت أيتها النار» يا بن آهورامازداء وكل الأشياء الخبّرة التي خلقها مازدا. 

3- من أجل استرضاء آهورامازدا المتآلق» الرائع» ومن أجل الخالدين الكرماءء» وميثرا 
ذي المراعي الواسعة» ورامان هفاسترا. 

4- من أجل استرضاء الشمس المتألقةء الخالدةء الساطعةء ذات الأحصنة الرشيقة» من 
أجل استرضاء ڦايو [الفعّال]» ی أجل استرضاء المعرفة بالعدل» والتي منحها مازدا 
ودين مازداياسنا ا لخر المقدس» والاايان المازداياسني. 

ا وااو اراد 
والأصل العريق لدين مازداياسنا ا لير من أجل استرضاء المعرفة القديمة التي 
أوجدها مازدا والتي تدرك بالأذن. 

LN E DN LE EE 
آوشی- دارينا المتألتق بالقداسة الذي خلقه مازدا.‎ 

٠‏ 2- من أجل كل اليازاديين الساويين والأرضيينء ومن أجل الفرافاشيين المقدسين 
الأقوياءء الذين يعزى نسبهم إلى تلك المعرفة القديمة العريقة وإلى اليازاد ذي الاسم 
المنطوق!. 
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هايتي 23 


الصلوات للتقرب من الفرافاشيين الصالين. 

1- بتسبيحي أرغب في الوصول إلى أولئك الفرافاشيين الأزليينء فرافاشي البيوت 
القرى التجمعات والأقاليم الفرافاشيين المحافظين على السماء المياه الأرض 
الماشيةء الأطفال في الأرحام» ومانعي النساء من الإجهاض. 

2- بتسبيحي أرغب في الوصول إلى فرافاشي آهورامازدا وإلى فرافاشي أولئك الخالدين 
الكرماء وفرافاشي اليازاديين السماويين. وبتسبيحي أرغب في الوصول إلى فرافاشي 
گایومارتان» زرادشت سپیتاما» کافي فیشتاسپاء وإلی فراشاآوشترا الزرادشتي» مع كل 
فرافاشى القدماء الآخرين. 

3-بتسبيحي أرغب في الوصول إلى فرافاشي كل مقدس في كل مكان» سواء أكان ميتا 
على هذه الأرض» أو امرأةً تقيةء أو فتاةَ غبر ناضجة» أو فتاه ناضجة تقيم في الحقل. أو 
المطيعات واللواتي تتعبدن في البيت. 

4 بتسبيحي أرغب في الوصول إلى الفرافاشيين الأولياء اللحصنين والساحقينء إلى 
الفرافاشيين الذين هلوا المعتقدات القديمة» وبتسبيحي أرغب في الوصول إلى 
فراقاشي روحي أناء وإلى كل أسياد الطقوس, إلى اليازاديين الخيّرين» الأرضيين 
والسماويين الذين مجتمعون من أجل القربان» التقدير» والاستقامة الفضلى!. 
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هايتي 24 
[إهداءات] 


1[ بعد أن وصلتا إلى لاوما بتسبيحنا] فإننا نجديه إلى آهورامازداء نمديه مع الميازدا مع 
الزاوتار» والبار سان المنشور بالقداسة» ونهمدي اللحم والحليب الطازج» المرفوع 
بالقداسة و هادانيپاتا المرفوع بالقداسة. 

2-[بعد أن وصلنا إلى الزاوتار بتسبيحينا] فإننا نهديه إلى المياه الطيبة التي تحتوي على 
الهاوما والحليب وهادانيپاتا المرفوع بالقداسة» ونهمدي مياه الهاوما إلى المياه الطيبة وإلى 
اهاونين الحجري والحديدي. 

3 - ونهدي إلى آهورامازدا نبات البارسان» بركات الصلوات في أوقاتهاء المازداياسنا 
ا لخيّرة تلاوة الگاتات المسموعة» أسياد نظام الطقوس المقدسين» الأحطاب العطرة 
النارء ابن آهورامازدا! وكل ما خلقه مازدا من الآشياء التي تحتوي على بذرة 
الاستقامة. 

4- بتسبيحينا نهدي [ذاك كله] إلى آهورامازداء سراوش المبارك الخالدين الكرماء 
الغرافاشيين الصالحين» أرواح الأولياء نار آهورامازدا الشامخ سيد الق كلّه» من 
جل القربانء التقدير E‏ ۰ 

7 - وإلى فرافاشي المقدس زرادشت سپيتاماء من أجل القربان» التقدير والاسترضاء» إل 
فرافاشي الناس الذين يحبون الاستقامةء والفرافاشيين الصالحين الأموات منهم 
ر لأحياء» وأولئك الذين لم يولدوا بعد وأولئك الرسل الذين سيساعدونناء والذين 
سيعملون من أجل كال» وتقدم وصلاح العام 

-٣‏ نهدي اهاوماء والميازدا مع الزاوتار والبارسمان المنثور مع القداسةء واللحم والحلييب 
عم بالحياة والقوة» ونبات هادانیپاتا 
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7- والمياه ا لخبرة التي تحتوي على الماوماء ومياه الماوماء مع الهاونين الحجري والحديدي. 

8- ونهدي حزم البارسمان» والصلاة في أوقاتماء ومازداياسنا الختّرة» والأحطاب العطرة 
لك أيتها النان يا بن آهورامازداء وكل ما تحلقه مازدا من الأشياء الي تحشوي عان 
بذرة الاستقامة. 

9- إلى الخالدين الكرماء الذين بجحكمون بالعدل» ويتصرفون بالكل على نحو صحيح؛ إل 
الأحباء دائاء والمساعدين دائ)ء من يلتزمون الفكرّ الطيب للسيد الأعلى. 
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هايتي 25 


1- بقرباننا نبجُل الخالدين الكرماء العادلين» الذين بجحكمون بشكل صحيح» ونبجل 
الماوما اللحم» والغخصن. 

2- بقرباننا نبل الزاوتار من أجل المياه الطيبة التي تحتوي على الماوماء ونبجل اللحم 
وهادانيپاتا المرفوعة بالقداسةء ونبجل مياه الماوماء والمياه ا لخبّرةء والهاونين الحجري 
والحديدي. 

3 نبجُل هذا النبات من أجل البارسمان» وبركات الصلوات في أوقاتماء مازداياسنا 
ا لختّرة وتلاوة الگاتات المسموعة» الأحطاب العطرة» وعطرك أنت أيتها النار» يا بن 
آهورامازدا! وما خلقه مازدا من الأشياء التي تحتوي على بذرة الاستقامة. 

4- نبجُل آهورامازدا المتألق الرائع» والخالدين الكرماء العادلينء الناصرين» الذين 
يحكمون بشكل صحيح» نبجل ميثرا ذا المراعي الواسعةء رامان هفاستراء والشمس 
الساطعة المتالقة والخالدة ذات الأحصنة الرشيقة. 

5- نبجل الريح المقدسة التي تهب في الأعالي» الأعلى من كل المخلوقات الآأخرىء» التي 
هي ملكك يا فايو! والتي تتعلق ب سپينتاماينيو» والمعرفة الرائعة» الصادقةء المقدسة 
التي خلقها مازداء والقانون المازداياسني الختر. 

6- نبجُل مانترا المقدسة الرائعة» القانون الزرادشتيً الْسَنَّ ضد الأبالسةء دين مازداياسنا 
ا لحر ميثرا المخلص. الكريمء المعرفة القديمة» التي خلقها مازداء والتي تدرك 
بالأذن. 

- نبجّلك آنت أيتها النارء يا بن آهورامازدا سيد نظام الطقوس المقدس. نبجُّل كل 
النبران وجبل أوشي- دارينا المقدس الذي خلقه مازداء ويازاد المتألق بالقداسة. 


5 - نجل كل يازا روحي مقدس» وكل يازادِ مقدس سواء في الأرض أو في الساء. 
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هايتي 26 


القربان والتمجيد للفرافاشيين. 

1- نبجُل» نتضرع وتنشد الترانيم للفرافاشيين الصالحين» الطيبين» النبلاء الكرماء» نبجل 
نانیاء قیساء زانتوماء داهيو ماء أنصار وآمة زرادشت. 

2-نبجُّل الفرافاشيين القدماء وفرافاشي آهورامازدا الأعظم» الأفضل الآ حمل 
الأرسخ الآحكم» والذي يبلغ غایاته عن طریق آشا. 

3-نبجُّل الفرافاشيين الطيبين» النبلاء» الكرماء» وفراقاشي أولغك الخالدين» الكرماء 
المقدسين. المتألقينء ذوي النظرة الفعَالةء النبلاء اللخلصين» أرشق خلوقات آهورا 
الف 

4-نبجُل ضميرَ وذکاءَ فرافاشي ا جال ان ها ا ك 
أطاعوا أوامر الإله باكرا أحبّواء وجاهدوا من أجل الاستقامة» وحقيقة الطقوس» كا 
نبجُل روح الكاين ذي المبة المباركة. 

5- نبجّل فرافاشي گایومارتان المقدس» فرافاشي زرادشت سپيتاما المقدس» فرافاشي 
كافي فیشتاسپا المقدس» وفراشاآوشترا الزرادشتي المقدس. 

6- نبجّل ضميرَ وذكاء فرافاشي الرجال المقدّسين» والنساء المقدسات, أولئك الذين 
جاهدوا ني سبيل حقيقة الطقوس. نبجُّل أرواح أولئك الأولياء الأموات منهم 
والأحياءء والذين لم يولدوا بعد ورسل المستقبل الذين سيساعدوننا في صلاح» كال 
وتقدم البشر جميعاً. 

7- نبجُل فرافاشي الأولياءء وفرافاشي أقرب الأبناء الذين رحلوامن هذا البييت 
وفرافاشي الل واو ا جال ق و ات 
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8- نبجُل فرافاشي المعلمين والمريدين» والأولياء الذكور منهم والإناث. 

9- نجل فرافاشی كل الأطفال المقدسين» والذين قاموا بأعال تقية. نبجُّل فرافاشى 
الأولياء داخل الإقليم وخارجه. 

0- نبجّل فرافاشي الرجال المقدسين» والنساء المقدّسات» وكل الفرافاشيين الطيبين 
النبلاء» الکرماء للأولیاء»'بدءا من گایومارتان» وانتهاءً ب ساوشیانت الناصر. 


1- نبجُل کل فرافاشي الأولياء الضالين. 
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هايتي 27 

مقدمة إلى الزوانة ال مسةك أهوتاد فانرا 

1- نقدّمها إلى الأعظم» سيدنا وإ ينا آهورامازداء من أجل هزيمة الشریر آنگراماینیو 
وآيش| ذي الرمح الملهي وا لا اله ا لاز انين و الفارانن الا شرار: 

2- نقدمها تأييداً لآهورامازدا ا لمتألقء الرائع» والخالدين الكرماء» وكل المخلوقات 
المقدسة والروح القدس. 

3 5-[آهونا- فایریاء آیری) یشو وآشم فاهو]. 

6-لقد هرستم الماوما يا خشاترا وآشاء يا أا الأسياد! طيب هو سراوش الذي يرافق 
القربان مع المجد العظيم» عسى أن يكون حاضراً يمنح العون القدير. 

7-إننا نقدم الحكمة والعبادة المصحوبة ببة آهونا- فايريا المقدّسة» المرتلة مع القداسة 
ومع الماونينِ والتلاوة الصحيحة» عسى أن تكون حاضرة تمنح الحكمة القديرة. 

8-12-[انظر 14 - 33.11 ]1و 12 9۲و22 ]Y‏ 

3- وكا أن آهو ختازء كذلك هو الراتو بقداسته خلق الطيبة الروحية وأعال الدنيا التي 
تقام من أجل مازداء تلك التي تعود إلى آهورا الذي نرجو أن يقدم الخذاء للفقراء. 
4-«ما هي مملكتك» وثرواتك؟ كيف يمكن لي أن أكون مُلْكاً لك بأعالي لكي أطعم 
6 ك ای م الک دا غو ابا و الکافات 

المؤذية [؟]. 
5 -نبجُل آهونا- فايرياء وآشا- فاهيشتا الحميلة» الخالدة والكريمة. 
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هایتی 53-28 انظر صفحة 57 


هايتي 35 
ياسنا هفتي هايتي 
[إياسنا ذات الفصول السبعة] 
هايتي 35- 39 
ترجمه: د. خليل عبد الرحمن 
1 - نبجأى آهورامازدا والرات الصالح لآشاء المقدسين الخالدين الأحرار والفضلاء» وكل 
موجود صالح أرضي وسماوي» بركة آشا الخبّرةء وبركة ديانة مازداياسنا الخيّرة. 
2- الأفكار الحيّرةء الأفعال الخبّرة والكلمات الخبّرة الآن وإلى الأبدء التي حققت والتي 
ستتحقق» نحن نزرعها وننشرها لأننا من الصالحين. 
3- ونحن نختارها لأنفسنا يا آهورامازدا ويا آشا الرائعة! 
سنفكر وسنقول وسنفعل ذلك الشيء بحيث تكون أفعال الو جودات أفضل وأحسن 
لأجل العالين. 
+- بالعطايا وبتلك الأفعال الخبرة نحن ندعو بأن تؤمن للبقرة السلام والمرعى» نحن 
ممجدون وغير ممجدون» حاکمون وغیر حاکمون. 
5 - في الحقيقةء نحن نمنح من ذواتنا السلطة الطوعيةء ونعزوها ونسلمها إلى آهورامازدا 
ا 
6- مشل الزوج والزوجةء اللذان يران هذه الحقيقة» هكذاء فلتخلق [هذه الحقيقة] خيراً 
مطلقاً لأجله [لأجل الإله] ولتكن ملهمة لذلك الذي يرغب في تطبيقها کا هي. 
٠‏ - نحن نفكر بعبادة الماجد الأفضل آهورامازداء وبكم [المقدسين الخالدين]ء وبالمرعى 
لأجل الأبقار. لأجلكم سننفذ هذا بكل ما لدينا من قوة وسنحرّض الآخرين أيضاً 
[لنقيام بذلك]. 
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1-8وكذلك نفكر] ني الإتحاد مع آشا وفي القبيلة الأفضل بين الموجودات في الحياة مع 
آشا المحبوبة -الأفضل عند خلق العالين. 

9- يا آهورامازدا! نعلن من خلال هذه الكلمات المأثورة آشا كخير ونهديك إياها [هذه 
لاتا اعدو وال 

0- بالتمجيد [الذي ينبعث] من آشاء والفكر الختّر والسلطة الخيّرة [التي تنبعث] منك 
لأجل التمجيد بالجحكم [التي تنبعث] منك ومن أجل الحكم مع القداسة [التي 
تنبعث] منك» ومن أجل العبادة. 

وهكذا نجل النساء والرجال الحقيقیین» الذين عرف آهورامازدا من خلال آشا أعماهم 

الخيرة في العبادة. 
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هايتي 36 


1- بتسوير هذه النار ندنو منك في البداية يا آهورامازداء تقترب منك [أيتها النار] ياروح 
ا 

2- [بالنسبة لنا] هي الأكثر ألفة ومودةء فلتأتين نحونا يا نار آهورامازدا!ء فلتأتين نحونا 
بالمودة والقداسة. فلتأتين نحونا لأجل عظمة الكفارة. 

3- لأنك حور نار آهورامازداء لأنك عور الروح القدس. اسمك هو الأكثر تأثبرآمن 
بين كل الأسياء. ندنو منك أيتها النارء نار آهورامازدا. 

4- نقترب منك بالفكر الخّرء نقترب منك بآشا ا لخيرة» نقترب منك بأفعال وكلمات 
الوعي النير. 

5- نعبدك» نسعى إليك يا آهورامازداء وبأفكارنا الختّرة وبكلماتنا ا لخبّرةء بأفعالنا الخيرة 
نقترب منك. 

6- هيئتك آروع من كل اهيئات. نحن نكرس لك هذا الجواب يا آهورامازدا. وهكذا 
نبجل تلك الزوجات وذلك الأزواح الحقيقيين» الذين عرف آهورامازدا أع اهم 
الخبّرة من خلال آشا في العبادة. 
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هايتي 37 


1- وهكذا نعبد آهورامازدا الذي خلق البقرة» آشا والنباتات الختّرة» وخلق الكواكب 
الأرض وكل الخبرات. 

2- نعبد سلطته» عظمته وبراعته التي تعد الأهم في عبادته. نحن نحيا بفضل البقرة. 

و و ی ی ار ا و ا ا 
نعبده ونعبد فرافاشي [أرواح] النساء والرجال الصالين. 

4- نقدس آشا الفضلى الرائعةء المقدسة الخالدةء المنيرة» والتي تجسد كل الخير. 

5- نقدس الفكر الخبّر» السلطة الخيّرةء النصر الختّر والشرف الختر. 
هكذا نقدس تلك النساءء وذلك الأزواج الحقيقيين» الذين عرف آهورامازدا أع الهم 
ا لخبّرة من خلال آشا في العبادة. 
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هايتي 38 


1- نقدس هذه الأرض التي تحملنا مع E EE a‏ 
وفق نظام آشا. 

2- نقدس القرابين» المهارةء المحادثات» الشرف» ال مكافاة الختّرة» العظمة الخيّرةء قربان 
هاوما الخبّرء التمجيد الخبّر والوفرة الختّرة. 

3- أيتها المياه! نقدسك. نقدسك جارية وراكدة» عندما تكونين صالحة للملاحة لآهوراء 
عندما تكونين جيدة للأعال» وعندما تكونين حسنة الاجتياز. نقدسك أيتها المياه في 
ا لجريان لأجل الطهارة. نحن نريدك لأجل العالين. 

4- وهكذاء أية أساء خبّرة أعطاه لكم الحسن آهورامازدا عندما خلقكم ؟ نعبده 
نمجده» نسجد له ونلتجئ إليه. 

5- أيتها المياه! سينا الأفضل والأروع غزارتك وحنانك [كحنان الأمهات]ء دفقك» 
حكمك المطلق واعتناؤك بالفقراء. لك كل المنح الطيبة يا صاحبة الآيادي الطويلة 
التي [باستطاعتها] أن تصل إلى الأمراض والتعاسة [وتشفيها] يا آم الحياة!. 
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هايتي 39 


1- هكذاء نقدس روح البقرة و[خالق] البقرة'. 
أرواحنا وأرواح الماشية تضمن سلامة حياتناء ولأجله| ستكون الحياة. 

2- نقدس أرواح الحيوانات الداجنةء ونقدس أرواح الصالحين أين| تظهر» سواءً كانت 
آرواح الا أو أرواح الرجال» التي تناصر الإيان والحقء أو التي ناصرت. 

3- نقدس رجال ونساء الخالدين المقدسين» الرجال الخالدين إلى الأبد وعظاء إلى الأبد 
الذين يعيشون في الفكر الخيّر» ومثلهم تكون النساء أيضاً. 

4آ ا اھر راما زوا فک ت فلت خا ر دت کر کی ذلك تمك 
ونعزو إليك كل هذه الخبرات» نعبدك هذه الخبرات نسجد لك» ونسعى إليك يا 
آهورامازدا!. 

5 ندنو منك بالعائلة الواحدة الخترة مع آشا الخيّرة» مع النصير ومع الشرف الخير. 
نقدس تلك النساء الصالحات وذلك الرجال الصالحون, الذين عرف آهورامازدا 
أعاهم الخترة من خلال آشا في العبادة. 


1- كانت الزرادشتية متجذرة بشدة في الأرض» فقد كانت ديانة شعب ريفي اعتمد على حيواناته بشكل كامل» لدرجة أن 
زرادشت نفسه لم یمیز بالكامل بين المعركة الكونية التي أوجدها بين الصدق والكذب والمعركة الدنيوية التي أقامها بين الرعاة 
الطيبين والبدو الغزاة فالثور كالإنسان له روح تستغيث بآهورامازدا لتحقيق العدلء فالثور والإنسان معاناتهما واحدة. وهنا 
التقديس ليس مطلوبا للقيم السماوية فقط بل وللاأشياء الدنيويةء لأنها تشاطر تلك القيم. يغذي العالم المادي الإنسان» المياه تغذي 
النباتات التي بدورها تغذي الحيواناتء وتغذي الحيوانات الإنسانء ويحتاج الإنسان إلى الكمال للمشاركة في الخلود ليتمكن من 
الإتحاد مع الفكر الخيّر (ثاهومانو) والصدق ( أرتا) ...الخ. فالعالم المادي يخدم بأسلوبه غاية الرب في الخلقء وذلك هو اتحاد 


العالمين المادي والروحي في مجتمع الرب وصدقه. انظر [ر.س زيهنير ص85 - 86]. 
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هایتی 40 
[صلوات المساعدين] 
[هايتي 40 - 42] 
ان وو ساط ادف ها هرر افا زا الك ا ر ق م ااا پک 
إنك تتصرف بغزارة في سخائك ولطفك المؤثرء وتمنح تلك المكافأة التي حددتما لنا يا 
2- إنك توهب لنا من هذا وبذاتك لأجل هذا العام الدنيوي والروحي» إلك وكجزء نما 
تمنحه من هذا الذي [توهبه] قد نحصل عليه» فيجعلنا نصيراً لك ولاستقامتك إل 
الأبد. 
امنا نا هور افا ردا كاد الان :خو الا قاد و الع اشقن و الارن للك 
امنحنا البهائم المروّضة في المراعي» تلك المروّضة لأجل الركوب والتحمل [والتي ربا 
تكرن] سندا ناوعا لنشاط طريل التخمل ووسيلة للنعمة الى تبعت البهجة لا 
+ - لذا فلتجعل لنا ربا يكون قريباً لنا مع الكادحين القرويين وبطريقة مائلة! أجعل لنا 
هذاء فلنكن ملكك يا آهورامازدا! أا المقدس الصادق الذي يمنحنا العطايا دون مقابل. 


٠‏ نزهد هو تجديف ضد الحياة في الزرادشتية. الأديان الآخرى › وعلى رأسها ديانة القيدا التوأم للزرادشتيةء تنبذ الذات 
كر ها وهو الركن الأساسي فيها. بالمقابل لا يفكر الزرادشتيون إلا بتحقيق الذات»ء فحب الذات هو اساس كل حب لأنه يقود 
ى محبة الآأخرين والإله والكون. أن نكران الذات» الذي يعني الكراهية للذات» يمكن أن يقود فقط إلى كراهية الآخرين» أنه 
سی اآنگراماينيو ولیس لآهورامازداء لأن الأخير يطلب من الإنسان أن يكون کل ما يفعله هو لنفسه»ء بینما يطلب آنگراماینیو 
سء ر لايفعل أي شيء لنفسه. ينبغي على الإنسان أن يشغل نفسه في أمور هذه الحياة فقط إلى الحد الذي لا تتدخل فيه أمور 
حب لأخرة» وعلامة الإنسان الحكيم هي أن يضع دوما نصب عينيه نهاية الحياةء فهناك صلة وثيقة بين الرخاء الدنيوي 


لد زو کي . 
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هايتي 41 


1 - سبحانك يا آهورامازدا! لك الترانيم وإياك نعبد أا المستقيم الأفضل» أجل نقدم 
لك [الترانيم] بفخر» ونصرح لك ذلك. 

2- ولتَصِل يا آهورامازدا إلى ملكتك الخبرة! لتصلها للأبد لتصبح مُلكاً خبّرأًلناء لقدع 
كل رجل مناء وكلّ امرأة منا تقيم هكذا هناك يا أسمى خير بين الوجود! 

3- هذا نعبدك. أن المساعد يازاد الذي يمنح أدواتِ جيدة صديقهم [الذي يعبدك] 
بطقوس [منظمة بشكل حسن]. فلتكن لنا حياةًء ونشاطاً لأجسادنا يا أسمى خير بين 
الوجود! 

۹4 ا تفر وک خا طونلة تا أهو راردا اما ادر شىك 
وإرادتك. ولتمسك بزمام أمورناء لنتعاون طويلاً ونصل إلى الخلاص يا أسمى خير 
بين الوجود! 

3 قد یسموننا بممجدین ومتحدثین باسم میثرا يا آهورامازدا! فهذا ما نرغب به» وال 
هذا نريد التوصل إليه. إن الجزاء الذي يليق بنا قد حدتما لنا يا آهورامازدا! 

6-فامنحنا منها لأجل هذه الحياة ولأجل ذلك العقل» وبسبب تلك ال مكافأة التي 
[منحتها بنفسك] نقع تحت مشيئتك المحمية وتحت تلك الاستقامة وإلى الأبد. 

نقدم القربان إلى ياسنا الجريئة الشجاعةء ياسنا المقدسة بأكبر وأعظم الطقوس. 
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هايتي 42 
[ملحق ل ياسنا ذات الفصول السبعة] 


1- إِياك نعبد أا الخالد الكريم! 
إن المجموعة الكاملة لياسنا ذات الفصول السبعة هذه [نلخصها كلها] في تقديم 
القربان لينابيع المياه ومواضع الأنار التي يمكن الخوض فيهاء لتشعبّات الطرق العامة 
وملتقى الدروب. 

-- نقدم القربان للتلال التي تجري عليها السيول» للبحيرات التي تطفح بالياه» للحبوب 
التي تملا حقول الحبوب» ونقدم القربان للخالق والحامي كليه): الربٌ وزرادشت 
کلیه|. 

3- نقدم القربان للأرض والسموات» للعاصفة التي خلقها مازداء لقمة جبل هارايتي 
للأرض وحميع الأشياء الخترة. 

4- تبج العقل الختر الراجح [في الأحياء] وأرواح الأولياء [القديسين]ء نقدم القربان 
للأسماك التي تملك خسين زعنفةء لحيوان أحادي القرن' المقدس [؟]ء الذي يقف في 
بحر قاروکاش» نقدم القربان إلى بحر قاروكاش. 

5 - نقدم القربان هاوما ذي الآزهار الذهبيةء الذي ينمو على المرتفعات» هاوما الذي يجدد 
فينا الحياة ويساعد على تقدم هذا العام هاوما الذي يقود الموت إلى مكانٍ بعيد. 

۴ نقدم القربان لياه الجداولء للفيضانات» لرحلات الطيور العظيمةء ولتقرب كهنة 
لار لنا من مسافة بعيدة» الذين يسعون إلى كسب ال معابد ونشر المعرفة التقليدية 


سطقوس ونقدم القربان لحميع الخالدين الكرماء!. 


٠‏ - حب _ خرافي له جسم فرس وذيل أسدٍ وقرن وحيد في وسط الجبهة. 
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هايتي 52 
[صلاة من أجل القداسة ومنافعها] 


1- أصلي مع البركات من أجل المنفعة والخير» وحتى من أجل الخلق الكامل للمقدس 
[والطاهر]. أصلي من أجل [الحيل الذي] يعيش الآن» والذي سيكون. [أصلي من 
أجل تلك] القداسة التي تؤدي إلى الازدهارء والتي دمت هتد رهن بغيد الاوی 
ج 

2-[القداسة] حاملة كل شكل من أشكال الفضيلة الشافية التي تأتينا من المياه والماشية 
أو من النباتات. وهي ساحقة كل حقد الأبالسة المؤذي» [وخادميها] الذين يمكن أن 
يؤذوا هذا المسكن وسيده. 

3- جالبة العطايا الجيدةء البركات الأفضل,» و[العطايا] اللاحقة المؤدية إلى النجاح. ومن 
أجل أن تمنحنا مأوى لوقت طويل. وبذلك فإن أعظم وأفضل وأحمل منافع القداسة 
تصبح من نصيبنا أيضاً. 

4- من أجل قربان» تقدير» استرضاء وتمجيد الخالدين الكرماء» من أجل جلب الازدهار 
إلى هذا البيت» من أجل ازدهار الخلق التام للمقدس [الرباني] والطاهرء» من أجل 
مقاومة خلق الشرير الكلي» أنا أصلي من أجل كل هذا بينا أمجد الاستقامةء آنا الذي 
هو المحسن [الختّر]ء أولئك الذين هم [أيضاً ذوي عقول أفضل]. 

[من المقطع الخامس ولغاية المقطع الثامن أنظر 8- 5 .8 ياسنا]. 
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هايتي 54 
[ايريما ايشو [ايريامان المحبوب]] 
هايتي (54- 56) 
ترجمة: د. خليل عبد الرحمن 

1 - فليأتي ايريامان' المحبوب لمساندة رجال ونساء زرادشت» لمساندة الفكر الختّر الذي 
بمساندته هذه سيستحق الدين مكافأة خاصة من قبل آشا. آنا أصلى لأجل مكافأة 
الملحبوب التي سيمنحها له آهورامازدا. 
آشا الخيّرة هي الأفضل. آشا هي السعادةء وهي سعادة [وجود] آشا لأجل آشا 
الفضللى. 

2- نقدس ايريامان المحبوب القوي الناصر» محارب العداوة» والأعظم من بين كل 
كلات آشا. نحن نبجل الكاتات المقدسات» الراتات الحاكات الصالحات. ونبجل 
ستاوتاياسنا“ التي تعتبر جوهر قوانين العام البدائي. 

وهكذا نبجل تلك الزوجات والأزواج الحقيقيين» الذي عرف آهورامازدا أع اهم 
حَتّرة من خلال آشا في العبادة. 


بر يمان يازاد الصداقة والشفاء. 


۔- وت ياسنا: مركز ياسنا الأناشيد التي تقع في وسط ياسناء ویقصد بها الگات (آناشید زرادشت نفسه). 
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هايتي 55 
[تبجیل الگات] 


1- نهدي ونكرس كل المخلوقات الحيّةء الأجسام» الأجساد» القوى الحيّة» الوعي 
والروح وفرافاشي. نحن نكرسها للگاتات المقدسات» التي تملك سلطة النموذج 
الصالح. 

2- أي من الگاتات [تعد] جوهر مُناصرنا ومدافعناء وجوهر غذاؤنا الروحي» أي من 
الگاتات [تعد] جوهر طعامنا ولباسنا الروحيان؟ تلك الگاتات التي [تعد] جوهر 
مناصرنا ومدافعناء وجوهر غذاؤنا الروحي» وجوهر طعامنا ولباسنا الروحيان» هي 
تلك التي ستكون لأجلنا مكافأة خيّرة» مكافأة غنيةء ومكافأة صالحة في العام الآخر 
عندما ينتفصل الوعي عن الجسد. 

3- بقوتنا ونصرناء بصحتنا وشفائناء بازدهارناء ونموناء بكسبنا وحمايتناء بكرمنا أثناء 
الك فلتظهر ستاوتاياسنا مثلم ربّاها مازدا العظيم» الناصرء وصانع المخلوقات الحبَّة 
لأجل الدفاع عن مخلوقات آشا الحيّةء لأجل حاية محلوقات آشا الحيةء [الذين] بجلبون 
الخلاص» والذي سيجلب الخلاص [المنقذين - ساوشيانت] وكل المخلوقات الخيّرة. 

4- آنت تمنح الكلمات الخيّرة» الأفعال الخبّرة والأفكار الخترة لكل صالح يكرس نفسه 
للتمجيد ويقدم نفسه للمساعدة. 

5- نقدس آشا والفكر الحيّر. نحن نبجل الكاتات المقدسات, والراتات الحاكات 
الصالحات. 
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6- نقدس ستاوتاياسنا التي [تعد] جوهر قوانين الوجود الأولي» [ستاوتاياسنا] - 
ا لمفهومة المجسدة» المعلنةء المنفذةء المساندةء المتكررة المقروءةت المتلوة» التي تقوم 
بالتبجيل والخالقة وفق إرادة العالم ا متحول . 

7- نقدس صلاة ستاوتاياسنا الخاصة. نقدس ستاوتاياسنا غناءًَ ونطقاًء وشدواً 
ومستخدمة في العبادة. 
وهكذا نجل تلك الزوجات وذلك الأزواج» الذين عرف آهورامازدا أعاهم الخيّرة 
من خلال آشا أثناء العبادة. 
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هايتي 56 
[هادو هت - الصلاة لسراوش] 


1 - فليظهر الآن سراوش لأجل عبادة آهورامازدا العظيم» الصالح وعبوبنا السرمدي. 
ولعلّ الاستاع لرسالة آهورامازدا العظيم يكون حاضراً هناء آهورامازدا الصالح 
وحبوبناالسرمدي. 

2- فليظهر الآن سراوش لأجل تقديس الياه الخټرة ولأجل فرافاشي الصالحات» حبوبة 
أرواحنا السر مديات. ومن جديد فليظهر سراوش لأجل تقديس المياه الحيرة ولأجل 
فرافاشي الصالحات» حبوبة أرواحنا السرمدية. 

3 4- فليظهر سراوش الآن لأجل تقديس المياه الخترة» خترة لجل تبجيل [النساء] 
ارات للمقدسين الخالدين لأجل الرجال الأماجد الأحرار الأفاضل» ولأجل 
اللكافات الخبّرة [التي تكون] لأجل الدافع والتمليك لكي نسير [على هدى] اشا. 
فليظهر الآن سر اوش لأجل تقديس المياه ا لحبّرةء خبّرة ومالكة المكافات في البداية وف 
النهاية. 

5- کسید شتار وکقاض» یمنح من خلال آشاء من خلال الفکر ا لټر هدایا آفعال کینونة 
اا ساد ار عل ورافک 
آشا هي الأفضل» هي السعادة » سعادة وجود آشا لأجل آشا الفضلى. 
نقدس آشا سراوش» الرشيق الخيّر» الناصرء صانع المخلوقات الحيّة والرات الصالح 
لآشا. وهكذا نبجل تلك الزوجات وذلك الأزواج ا لحقيقيين» الذي عرف آهورامازدا 
أعما هم الخبّرة من خلال آشا في أثناء العبادة. 
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هايتي 57 
[سروش - ياشت] 
ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 

1- الصلاة لأجل آشا [التي تدعى] الفضلى» لسراوش البارك القوي» للكلمة المجسدة 
للخكدة [العقل]ء لتر اون الذي جسده هو يثرا ذو الرمخ الجرىء خلصاللرب 
من أجل عبادته» تقدیره» استرضائه وتمجیده . 

2- نبجل سراوش المبارك. ا لجليلء المقدس وسيد الطقوس الذي هزم بضربة من نصر 
ويجعل منازل المؤمنين تتزايد. 
هو الذي تبجله» هو في خلق مازدا عد آهورا أولأء مع البارسان المنشور» هو الذي 
عَبَدَ الخالدين الكرماء» هو الذي عَبَدَ كلا من الحامي والخالقء واللذان يخلقان كل 
الأشياء في الكون. 

3- أبجله مع ياسنا اليازاد من أجل عظمته ومجده» من أجل قوته ومن أجل الضربة التي 
تهزم بالنصر» أبجله مع ياسنا مرّتلة بصوت عال» الطاعة للمبارك مع المياه المقدسة 
والبركة الطيبة. جل نایریا سانگهاء الجليل» الذي عساه أن يقترب منا ليساعدنا» هو 
الذي يزم بالنصرء الطاعة للمبارك! 

4- تبجل سراوش المبارك وذلك السيد الشامخ الذي هو آهورامازدا نفسه» نعبده إياه 
الذي أدرك طقوسنا هذه والذي آقترب أكثر في احتفالاتنا. 
تبجل كل كلمات زرادشت» وكل الأعمال الحسنة التي قمنا بها لأجلهء كلا الأععال 
التي تج القيام ما [ني الأوقات التي مضت])ء وتلك التي سنقوم بها[ من أجله في 
الأوقات القادمة]. 
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5-[نفس المقطع 2] 

6- الذي كان أول من نثر البارسمان» والحزم الثلاثة والخمسة والسبعة» والتسعة. إن أ 
جمع بمقدار ارتفاع الركبةء وإلى منتصف الفخذ» من أجل الخالدين الكرماء ومن ج 
عبادتهم وتقديرهم» استرضائهم وتمجيدهم. 
من أجل عظمته ومجده» من أجل قوة ضربته التي تهزم بانتصارء أبجله مع ياسنا الٍ زد 
مع ياسنا مرتلة بصوت عال» الطاعة للمبارك مع المياه المقدسة. 

7-[نفس المقطع 2] 

8 هو الذي رتل الگات ولا رتل الگاتات الخمس لزرادشت سپيتاما المقدس [مه 
طريقة] أوزانها وبعد تنظيم حسن البناء لكلماتهاء مع الزند الذي بحتويه والأسئلة التي 
ينطقونا والأجوبة التي يعطونهاء من أجل الخالدين الكرماء» من أجل قربا 
وتقديرهم» استرضائهم وتقمجیدهم. 
من أجل عظمته ومجده» من أجل قوته ... 

9-[نفس المقطع 2] 

0 والدى يى يتا فريا سانا ورجالا الفقراء من اء والذئ بعد الغروت ويفا 
الحرب المسطحة هزم آيش| بجروح دامية» يرميه بخفة [؟] [على الأرض]. 
من أجل عظمته ومجده» من أجل قوته... 

1- جل سراوش المبارك والجليل الذي زم بضربة من نصرء والذي مجعل المناز 
تتزايد المفعم بالحيويةء السريع» القوي والبطل الجريء. 

2- الذي يعود من كل معاركه [ويأتي منها] متتصراء والذي بجلس وسط الخالدين 
الكرماء كرفيق في اجتماعاتہم ولقاءاتہم. 
من أجل عظمته ومجده» ومن أجل قوته... 

1-3نفس المقطع 11] 
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4- فليبتعد الشر والرعب المدمر عن هذا البيت» عن القرية» عن القبيلة» وعن البلد 
فليغادر. وني منزل ذلك الرجل الذي يقيم فيه الطاعة المباركةء الذي هزم بانتتصار 
[سیکون سراوش] راضياً ومرحباً به»... 
من أجل عظمته ومجده» ومن أجل قَرّته... 

5- تبجل سراوش المبارك والحليلء الذي كان يضرب شياطين الكذب» وهو قوي 
بشكل حقيقي» هو فارس وحامي کل هجرات [؟] القبائل. 

6 - الذي حرس خلوقات آهورا بدون نوم وحذرء ينقذهم بيقظة وبدون نوم» جرس 
بالرمح والفأس المرفوع عالياً كل العا المادي بعد غروب الشمس. 

7- الذي لم ينم أبدأني هدوء منذ أن خلقت الأرواح العوالي [عالم الكرماء 
«الآخيار»والآشرار] حرس منازل آشاء ويحارب طوال[؟] الأيام والليالي كل الأبالسة 
[المازانيين]. 

8- لا هاب قوتهم ولا يستسلم هاء في حين أن الأبالسة يهابون قوته ويستسلمون ها 
هاربين إلى الظلام بسبب عظمته ومجده» وقوته... 

9- نبجل سراوش المبارك» الذي عبده الماوما فوق أعالي قمة هارايتي هو هاوما ا لمنعش 
الشانيء» الجميل» الملكي» ذو العين الذهبية. 

20- سراوش ذو الكلات الرحيمة [اللطيفة] المحذرةء والحذرةء يرتل تراتيلنامن كل 
النواحي» يملك الفهم الرائع» الذي يتجلى في شرح وكشف الكلهات... 

1- نحن جل سراوش المبارك الذي يصمد بيته بدعائمه الألف» على أعلى قمة هارايتي 
yy‏ 

2 ن ا ل هر ا فان ال وای دات لصن اة 
وفشوشو مانتراء الذي يضرب بانتصار» وكل أجزاء ياسنا. 
من أجل عظمته ومجده» من أجل قوته... 
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3- نبجل سراوش المبارك الذي بفضل قوته وطاقته المنتصرة» أسلوبه الحكيم» ومعرفته 
[الكاملة]ء هبط الخالدون الكرماء على هذا الأرض ذات الأقاليم السبع. 

4- الذي کمعلم للقانون سوف يسیر بجسده فوق هذه الآرض مع ساکنيهاء ویحکم کا 
یشاء <...> وهو آمن بآهورامازداء بڅاهومانو» بآشافاهیشتا» بخشاترافایریا بسپینتا- 
آرمایتیي» بهورفیتات وآمیرتات. 

5- يا سراوش المبارك والحليل! آنا للحياةء آجل» من أجل كل هذا العام ا لمادي» ومن 
أجل عالم العقل» ضد الموت غير السعيد» والحنق القاسي للسلب» ضد الجيوش ذات 
الظن السيئ» التي ترفع رماحها المدماة نحوناء ضد هجا ا التي حثها علينا آيش)| 
وأستوقیداتو وأنگراماینيو. 

6- ولذلك عساك يا سراوش المبارك والجحليل! أن تنح الرشاقة لجاعاتناء والصحة 
لأجسادناء ولأعدائنا الهزيمة والموت المفاجىع. 
من أجل عظمته ومجده» من أجل قوته... 

7- تبجل سراوش المبارك الذي جره أربعة أحصنة متسابقة ومتسلحة بعدة الحرب 
بيضاء ولامعة» جميلة وقوية» سريعة التعلم ورشيقة» وتفهم قبل الكلام [تفهم من 
الإشارة] تنتبه إلى ما يقوله العقل»ء وحوافرها مغطاة بالذهب. 

8- وهي أسرع من [أحصنتنا]ء أسرع من الرياح» أسرع من المطر» أجل» أسرع من 
الغيوم أو الطيور ذات الأجنحة الكبيرة» أسرع من السهم. 

9- هو يطير متجاوزاً كل السهام السريعة.... بسبب عظمته ومجده وبسبب فوته... 

0- بتبجل المبارك والحليلء وبالرغم أنه شامخ وعال» فإنه ينحني لمخلوقات مازدا. 

1- والذي ثلاث مرات في النهار وثلاث مرات في الليل يتوجه إلى إقليم هقانراتا 
لمشرق حاملاً بكلتا يديه وسكيناً مثل فأس الحرب» التي تطير كا لو نها تطير بنفسها 
لتشق جماجم الأبالسة. 

2- ولکي تقطع [تشق] آنگراماينيو الشرير وكل الأبالسة المازانيين. 
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من أجل عظمته ومجده» ومن أجل قوته... 

3-تبجل سراوش البارك والجليل» تبجل إياه الذي هزم الأعداء بضربة نصرعلى كامل 
الأرض. تبجل كل عطايا سراوش المبارك القوي الذي جسنده هو ميثرا. 
نعم تبجل [كل عطايا] سراوش القوي [المطيع]ء لبجل تفوق سراوش القوي 
والمسلح بدرع واق» المشرق» ذو سكيناً حادة التي ا ا ج ا ا ا 
مواهب الفاتح [المنتصر]ء فاتح الفاتح المقدس وقواه المنتصرة والتفوق الذي هبه 
وجل تفوق سراوش ونمجده. 

34- تُبجل کل بیت بحرسه سراوش» حیث يصادق ویرخّب بسراوش الودود. 
حيث الإنسان المقدس متقدم جد [؟] بالأفكار المقدسةء كلمات وأفعال الاستقامة. 
من أجل عظمته ومجده» من أجل قوته التي تهزم [تضرب بانتصار] فإني سأعبده مع 
ياسنا اليازادء ومع ياسنا مرتلة بصوتِ عال» الطاعة للمبارك. 
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هايتي 58 
[إفشوشو مانترا - مانترا القطيع] 
ترجمة: د. خليل عبد الرحمن 


1- تلك الخدمة وذلك الدفاع نقدمه| كتقديس للأصل الختر المرافق للمكافأةء المرافد 
للشرف» الذي ينبعث منه التبجيل. [الذي مجمّل] الكلمة الخترة» الفعل الخبّر والفكک 
ال 

2 ماهتا الد س الا بالفة الأعد اء الرائلن: وتكرش هدا القدي 
للمخلوقات الحيّة ولنا لأجل حايتنا والعناية بنا ووقايتنا وصوننا. 

a E O E ES 
التقديس ونكرس التقديس للمخلوقات الحيّة لأجل حايتنا ووقايتنا وصوننا.‎ 
لأجل النفديس» التقديس الذي شه تقديستالك:‎ 

4- راعي الماشية هو مناصر صالح» هو الأفضل. نحن نقوم بزيادة الماشية. هو أبو البقر: 
ويآتي [حسب الأهمية] بعد آشاء هو صالح واختار امو جودات الصالحة» هو محسر 
حقيقي» الذي نکرس له عظمتکم وخیر کم وجالکم. 
فليحمي ذلك الراعي وليحافظ عليه مع آشاء مع المراعي» مع الكرم مع الذكاء د 
السعي نحو الخير ومع نار آهورامازدا. 

5 مثل| خلقتناء ومثل| خلقت المقدسين الخالدين دافع عنا. دافع عن الرجال الخيرب 
ودافع عن النساء الختّرات. دافع عن المقدسين الخالدين الأحرار المحسنين. 
لا رى أحداً غيركم مع آشاء لذا دافع عنا. 

6- نقدم للروح القدس الأفكارء الكلات, الأفعال والناس. 
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سنرى القطيع والمخلوقات الحيّة السليمة والقطيع المعافى والناس الأصحاء الذين 
يملكون المكافاآت [التي خرجت] من عند آهورامازدا المعطي والخالقء ذي العبقرية 
النورانية. 

- التبجيل لك يا نار آهورامازدا! فلتأتين نحو عظمة الكفارة لأجل مساعدة العظيم 
لأجل مساندة العظيم. امنحي السلامة والخلود. 

8- نقدس كل مجموعة ستاوتا ياسنا بتركيب خطابما المميز والرائع. 
ونهديك يا آهورامازدا هيئة الهيئات » نور متسام» الذى اديه الشجس. 


9- نحن نقدس ستاوتاياسنا التي [تعد] جوهر قوانين الوجود الأول. 
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هایتي 59 
[صلوات مشتركة «متبادلة»] 
هايتي 59 - 61 
ترجمه: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 

17-1-[أنظر پاستا ۱7.1-17]. 

27-8-[أنظر یاسنا 26.1-10]. 

8- جل فرتراگنا خلوق آهوراء الضربة المنتصرة» وتبجل الساوشيانت الذي هزه 
بانتصار. نضحي من أجل هذا البارس)ن المفعم بالقداسة مع زاوتار خاصته وحزام: 
[الذي هو رباطه] والبار سان المنثور المفعم بالقداسة. ونضحي من أجل أرواحنا زف 
أجل فرافاشينا. 

9-[أنظر یاسنا 19,17]. 

0-[الراتو يتكلم]: يا خادم الرب الطيب. عساك تكون أفضل من الطيب» عساك تد 
ما هو لك في الزاوتار» عساك تحصل على تلك المكافآة التي ممحصل عليها الزاوت ِ 
الذي هو متفوق في أفكاره» كلاته وأعاله الطيبة جداً. 

1-[الزاوتار يتكلم]: عساه بجصل لك [أيضا] بحصل لك ماهو آفضل من الخ 
وعسى أن لا يحصل ماهو اسوأ من الشر. 

2- ک| هو آهو [خاصتنا[ متاز كذلك هو راتو خاصتنا [راتو الذي بحکم] من استقامت 
خالق الخبر الروحي وخالق أعمال الحياةء التي نقوم بها من أجل مازدا. من ساع 
الفقير مجعل آهورا بحكم. الصلاة هي آشا التي تدعى الأفضل. نقدم القرابين مر 
أجل آهونا- ڦایرياء آشاقاهیشتا الأكثر جمالاً للخالدين الكرماء» لفشوشو- مانتر . 


نضحي من أجل كل مجموعة مدائح الياسناء التي كانت تقام في الزمن القديم. 
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هايتي 60 
[صلوات من أجل منازل مقدمي القرابين] 


- هكذاء فإن ذلك أفضل من الخبر الذي ربا يصل إليه. يا ها الذي يبين لنا سبل 
نائدة المتعلقة هذه الحياة الجسدية والروحية أيضاً في امالك البدية حيث يسكن 
هوراء نعم عساه يصل إليها ذاك الذي هو عبدك الجدير ومواطنك يا أيهاالرب 
لعظيم الوهاب!. 

ˆ- عسى أن تصل هذه البركات إلى هذا البيت» البركات التي هي الملاحظات الحكيمة 
لأولياءء الر كات المقدسة المعطاة من خلال الطقوس. عسى أن يظهر النظام المستقيم 
هذه القرية» والقوة الإهية المهيمنة» مصحوبة بالفائدة والخير المجيده 

2 - وبالشهرة الراسخة منذ أمد بعيد لديانة آهورا والإيان الزرادشتي. وعسى أن يكون 
لكاين الآن بنجاحه الأعظم داخل [مزرعة] هذا البيت» وبسرعة أكر. عسى أن 
تكون القداسة والقوة مكافأة الإإنسان المقدس هنا. 

- وعسى أن ياتي فراڦاشي الأولياء والأسخياء» الطيبون والأبطال إلى هناء عسى أن 
يصاحبوننا ويكونون مع الفضائل الشافية لعطاياهم المباركة المنتشرة على طول الأرض 
وال رة كالأنهار والعالية كالشمس» من أجل مساعدة الرجال الأفاضل من أجل 
صد العدو» ومن أجل النمو الوافر والمجد. 

5 - عسى أن يقهر سراوش العصيان في هذا البيت» أن يسود السلام على النزاع» والكرم 
على البخل» يسود التوقبر على الاحتقار» والكلام الصادق على الكلام الكاذب وعسى 
ن يربح نظام الاستقامة الحرب على شيطان الكذب. 

٣‏ ي هذا [البيت] ييحث الخالدون الأسخياء عن الياسنا الحيدة وعن المدائح الطيبة من 
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7- نأمل أن لا يغادر مجدهم الرائع هذا البيت أبداء ولا الوفرة الساطعةء ولا النسل النب 
ولا الرفقة الطويلة المساعدة للبركة التي تُعلَّم المجد . 

10-8 -[ياسنا 8.5-1] 

1- لكي تنار عقولناء وأرواحنا بشكل أفضل» دَعٌ أجسادنا تمجد أيضاً. ود يا مزد 
تذهب [أجسامنا] الملخلصة لك [نحو السماء] كأفضل عام للصالحين» 

2- مصحوبة بآشافاهيشتا الأكثر جالأ! عسانا نراك وعسانا نقترب منك ونصل إن 
الرفقة الكلية معك! 

نقدم القرابين من أجل النظام الخالد الخيّر للاستقامة الفضلى الأكثر حالاً- 
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هايتي 61 


1- تبجل لأجل بركات آهونافايريا في طقوسنا القربانية بين الأرض والساء» نبجل 
آشافاهيشتاء ينه- هاتام» الصلاة التقية للرجل الورع» والطيبة في طقوسنا القربانية بين 
اللأرض والساء. 

لجل مقاومة انکر امان وز اجه اة لفات الى هى أا هله هريره لاا 
ملوءة بالموت» ولأجل طرد كل الكارپانيين الأبالسة»ء الذكور منهم والإناث. 

3- ولأجل طرد قطاع الطرق» سارقي الزندء وناكثي العهود والسحرة. 

4- ولأجل هزيمة قتلة الصالحينء لأجل هزيمة الذين يكرهوننا ويعذبونناء لأجل طرد 
أولئك اللذين يضطهدون الطقوس» ولأجل طرد الطاغية الميء بالموت. 
نصلي لمقاومة وهزيمة الشر يا زرادشت سپيتاما! أن أفكارهم» كلانجم وأعاهم ليست 
ملائمة لقوانين الطقوس المقدسة. 

5- کیف نبعد شیطان الكذب عنا من هنا؟ 
نعم كيف يمكن للرسل الذين مازالوا بخدمون وينقذون [آناسك] يبعدون الكذب 
من هناء لكي نبعدهم من هنا بضربة من المناطق السبعة. امنحنا القوة من أجل أن 
نقاتل ونطرد شر العام الكلي؟. 
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هايتي 62 
[تقديس النار] 
ترجمة: د. خليل عبد الرحمن 


1- مثل السيد الأفضل وكقاض, الذي يمنح من خلال آشاء ومن خلال الفكر اح 
عطايا أفعال مازدا. من ساعد الفقير بجعل آهورا يحكم. 
بالتقديس والمديح» بالقربان الخبّرء القربان السعيد وبالقربان المحبوب نباركك أيته 
النار- يا ابن آهورامازدا. نقدسك ونمدحك» نبجلك ونمدحك [أيتها النار] التي 
ستكون في بيت الزائلين. سيصيب النعيم ذلك الإنسان الذي يقدسك بصف 
با لحطب بین یدیه» بالبارسم‌ان بین یدیه» با لحلیب بین يديه وبا لحرن بین یدیه. 

2- فلتكوني مع قوانين الحطب. فلتكوني مع قوانين الغبطة. فلتكوني مع قوانين الدهن. 
فلتكوني مع قوانين ا مكان. فلتكوني تحت الحاية المطلقة. فلتكوني تحت حاية شريغفة 
أيتها النارء يا ابن آهورامازدا! 

3- لتشتعل في هذا البيت» لتلتهب في هذا البيت» لتنير هذا البيت» لتعلوٌ [مُشتعلا] ني 
هذا البيت طويلاً حتى قدوم المنقذ فراشو- كيريتي مع الإنقاذ الخير. 

4- امنحيني أيتها الا ان ارو امارد اهاد وال رور ا كرا و راا کے 
ثراءً كبيرأء الحكمة والقداسة ولسان مرهف. وامنحيني العقل والذكاء لأجل الرو- 
بعد العلو الذي يسمو فوق النار. 

5- الرجل الجسور يتقدم بخطوات واثقة وسريعة وصارمة» [وهو] من ذرية الزراعيرر 
المتنبئين الماهرين ذوي القامات الواحدة. التحرر عن طريق الناس الأخيار سيؤدي .ر 
ازدهار البيت» القريةء القبيلةء البلد وإدارة البلد. 
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6- امنحيني أيتها النارء يا ابن آهورامازدا [ذلك الشيء] الذئ صله سيتوفر لدي 
المعلمينَ [امنحيني] الآن وإلى الأبد أفضل عام للصالحينء [عال] مشرق والخير الكلي» 
لكي يولد [العالم] من جديد في المكافآت الخبّرةء في الروح وفي الكلمة الخترة. 

7- ستوهب نار آهورامازدا المواعظ للجميع» الذين مجهزون الطعام ليلا وصباحاً 
للجميع الذين يقدمون قرابين خبّرة وسعيدة ههاء قرابين حبوبة ها يا سپيتاما! 

8- تتفرّس النار كل الأيادي التي تمتد نحوهاء وبأن الصديق يفيد الصديق» والمار يفيد 
الخالن. 

9- الذي ميجلب الحطب للنار في حضرة آشا الموحدة» أو بارس )ان في حضرة آشاء أو نبات 
"هادانیپاتا" عندئذ تباركه نار آهورامازدا الراضية السعيدة والوديعة. 

0- فليس على حطاك قطيع الأبقار والكثير من الناس. فليسرٌ على خطاك فكر نشط مع 
نشاط حياتي. عيشى حياة سعيدة في تلك الليلة التي تحيا فيها. هذه نار البركة للذي 
محلب ها الأحطاب اليابسة لأجل الاشتعال الخاص.» لأجل لمس آشا الطاهرة. 

1- آشا الختّرة هي الأفضل» هي النعيم» والسعادة [لوجود] آشا لأجل آشا الأفضل. 
نحن نتقبل المياه ا لخبّرةء والمياه الصاخبة ومياه المد والجزر. آنا أصلي هن أثناء العبادة . 
2- آنا أعلن نفسى مازداياسنياًء زرادشتياًء عدوا للأبالسة ومُريدأ لمذهب آهورا. الرضا 
والمجد هاوانء للرات الصالح لآشا. الرضا والمجد والتبجيل لسافو وفيسو وللرات 
الصالح لآشا. الرضا والمجد والتبجيل للراتات» للأيام» للشهور» للسنوات 

وللسنوات المتغبرة. 

3- مثل السيد المحبوب سيقول لي زاوتار. مثل السيد المحبوب سيقول لي زاوتار» مثل 

الرات» فليتلوا [الصلاة] من خلال آشا الصالخة المتميزة. 
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هايتي 63 


[أنظر ۷15.2.66.2,38.3] 

هايتي 64 
[أنظر ياسنا46.3,50.6-11] 

هايتي 65 


[إلى اردفيسورا آناهيدا والمياه] 

هايتي 72+65 
ترجمه: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 
1- أمجد مياه اردفيسورا آناهيدا» واسعة التدفق [ك| هي] وذات التأثير الشاي والفعالة 
ضد الأبالسة» وخخلصة لتقاليد آهوراء ونمجدها مع القربان داخل العام المادي. 
ومساعدة الأشياء الحية [؟] والمقدسة. نها تساعد في ازدياد وتحسين قطعاننا 

ومساكنناء وزيادة ثروتناء وتساعد في تقدم إقليمنا!. 
2- [اردفيسورا آناهيدا] تُطهر بذرة كل كائن ذكر» تطهر أرحام كل النساء أثناء الولادة 
تجعل كل النساء حظو ظات أثناء اللخاض» والتي تعطي النساء تدفق الحليب في أوانه. 
3-[اردفيسورا آناهيدا] مع الصوت المسموع من بعيد» والوحيدة التي تساوي حجم كل 
المياه التي تتدفق على الأرض» والتي تنحدر بصوت قوي من أعالي جبل كاري إلى 

بحر فاروکاش. 

4- وكل الخلجان في بحر ثاروكاش تتحرك [عندما تسقط نحو الأسفل] وكل الوسط 
يرتفع عندما تندفع نحو الداخل اردفيسورا آناهيدا» عندما تخمرهم وهي تزبد وترغي 
هي ذات الألف رافدء والألف جدول وكل منها يتدفق نحو الداخل أو يندفع خارجا 


وذلك في زمن قدره أربعون يوماً وهو الزمن الذي يستطيع الفارس البارع أن ججتازه. 
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5- والمخرج [الرئيس] لمياه اردقيسورا آناهيدا يفترق منقساً نحو المناطق السبعة. 
اردقيسورا آناهيدا تحمل مياهها دائ ني الصيف والشتاءء ومياهها تطهر بذرة الرجال 
وأرحام النساء وحليبهن. ) 

6- فليقترب الفرافاشيون الأولياء الآن» الأولياء الذين يعيشون أو قد عاشواء الذين 
ولدوا أو الذين لم يولدوا وسيولدون» أجل فليقترب هؤلاء الذين جعلوا هذه المياه 
تتدفق من المياه الأقرب. 

“- لا تجعلوا مياهنا تكون للرجل ذو الأفكارء الكلام أو الأفعال السيئة» أو ذو الضمير 
الشرير» لا تدعوها تكون للصديق السيى» ولا للذي ين الكاهنْء ويؤذي الكادحين» 
ولا الذي يكره أقرباءه. 
ولا تدعوا مياهنا الطيبة [التي هي ليست طيبة فحسب] بل الأفضل» التي خلقها 
مازدا تساعد الرجل الذي يبذل قصارى جهده لكي يفسد مساكننا. 

5- ولا تكون للص أو صاحب الهراوةء المتوحش الذي كان سيقتل المريدين» ولا 
للمشعوذ ولا للذي يدفن الأجسام الميتةء ولا للحسود» ولا للبخيل ولا للكافر الذي 
يذبح المريدين ولا للطاغية الشرير من بين الرجال. 
ضد هؤلاء عسی أن تأتي میاهنا کعذاب» عساها تکون کدمار هم [؟]. 

-١‏ يا أيتها المياه! توقفي داخل أماكنك بين| سيقدم الكاهن المتضرع القربان. 
لا جب على المتضرع أن يقدم قرباناً هذه المياه الطيبةء [وبالكلمات المغروسة] المطبوعة 
في الذهن؟ [وكيف يمكن هذا أن محدث؟]. جب أن لا يكون مغلول اللسان إذا قام 
شىء آخر عدا الطقوس؟ ألن تكون الكلمة ملفوظة کا يعلم آتورقان؟ أين يجب أن 
[تدخل] البركة؟ 
هر ستكون في الابتهالات مع الاعترافات؟ وفي العطايا المقدمة؟. 

٠‏ - [ستکون فقط ھکذا] ک) أظھرھا آھورامازدا لزرادشت من قبل» وکا عل 
ررادشت العوام المادية [الرجال على الأرض]! أنت يجب أن تصلي الالتهاس الأول 


195 


للمياه» يا زرادشت» وبعد ذلك يجب أن تقدم قرباناً للمياه المقدسة مصحوباً با معرفة 
الدينية والزاوتار» ثم تلفظ هذه الكلات: 

1- يا أيتها المياه! ألتمس منك الرعاية وامنحيني البة العظيمة» التي هي تدفقك من 
أجل تحسين [عالمي] بحقيقة لا تسقط أبدا. 
يا آيتها المياه» تضرع إليك من أجل ثروة ذات آنواع عديدة [تعطي] القوة [خاملها] 
وذرية مستقلة والتي ستكون حشودها مباركة. 

2- وهذا ما لتمسه منك يا أيتها المياه هذه الأراضي وهذه النباتات ! 
هذه الثروة وهذا النسل آلتمس منكم يا أا الخالدون الكرماء الذين تحكمون بشكل 
صحيح وتتصر فون [بالكل] بشكل صحيح» يا أيتها الكائنات الطيبةء ذكوراً وإناثاًء يا 
واهبي الأشياء الطيبة» هذا ما آلتمسه منك» يا آمها الرحيم القوي والساحق فرافاشي 
الصالحين» و[منك] يا ميثرا ذو المراعي الواسعة ومنك» يا سراوش المقدس والجليل 
ومنك يا راشنو الأعدل» ومنك أيتها النار» يا ابن آهورامازداء ومنك أيتها السيدة 
الشاخة آبام- ناپات ذات الآأحصنة الرشيقةء نعم» ومنكم أا اليازاديون يا واهبي 
العطايا المقدسة والرائعة» منكم كلكم آلتمس. 

3 - وهذا ما تعنحوني أيتها المياه والأراضى المقدسة! 

4- امنحوني كذلك ما هو أعظم من كل هذاء وأفضل من كل هذاء وما هو أحمل وأنفس 
بكثير [والذي هو الخلود والسعادة]. يا أا اليازاديون المقدسون والحاكمون بقوة 
وبأس أمنحوني الآن وفقاً لكلهات الگات [؟]:[نعم] بفضل حقيقي دعوا ذلك 
بحدث [؟] من أجلنا لا هو معزز لخبرنا. 

5- ووقفاً هذه الكلمة أيضاً مرة أخرى: أمنحني أنت يامن أنت صانع الكاين 
والنباتات والمياهء أمنحني الخلود والخبر أيضاًء يا آهورامازداء يا أا الروح الأكرم 
امنحني هاتين الهديتين الأبديتين من خلال فكرك الطيب في العقيدة. 

18-6-[آنظر ياسنا 56.3-4. اسنا 15.2]. 
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هایتی 66 
1 
[إلى الإهوريات ] 

1- أقدم الآن هنا هذا الزاوتار المفعم بالقداسةء مع الهماوما واللحم» ونبات هادانیپاتا 
المرفوعة بتناسق لك أيتها الآهوريات المقدسات» من أجل استرضاء آهورامازدا 
والخالدين الكرماء ومن أجل سراوش المبارك ومن أجل نار آهورامازداء سيد 
الطقوس الشامخ المقدس. 

.[Yasna 7.5-19] -2 

.[Y 22. Y 28.24-27[ -3‏ 
القديمة. نقدم القرابين لكل اليازاديين المقدسين الأرضيين والساويين» ولكل 
الفرافاشيين الأولياء الطيبين» الأخيار والأبطال. 

6 تبجل كل المخلوقات المقدسة التى خلقها مازداء والتي تملك كل المباني المقدسة» التي 
كانت قد أنشأت مقدسة بطبيعتهاء التي تملك المعتقدات المقدسة والقربان المقدس 
والتي هي مقدسة من أجل المقدس وتبجل من قبل المقدس. 

7- نقدم القربان لكل مدائح الياسناء لكل الكلات التي قاها مازداء التي هي الأكثر 
هلاک للأفکارء الكلرات والأعال المر رة 

-٤‏ والتى تحدد الفكر» الكلمة والعمل الشريرء والتي بعد ذلك تقطع وتسقط كل فكر 
عمل وكلمة شريرة. [پازند]. 

٠‏ هوريات: مؤنث آهوراء زوجات آهورا مازدا. لم يعد الرب هنا روحا نقيةء الذي يخلق الوجود من العدم» بل يجسد في 

نمل كذروة السموء وكذلك اتخذ لنفسه ازواجا. ولعل الآهوريات تكون من بقايا الديانة القديمةء وهي غريبة عن روح 


,املاح الزرادشتي» حيث عڏن من زوجاتٽ آهوراء أي زوجات الرب ولسنا زوجات مازداء وهذا يؤكد على أن زرادشت 
عر ف بالألهة القديمةء ولكنه طهر هم بإضافة الصفة المحددة عليهم (مازدا - الحكيم)» فغيّر بذلك طبيعة الديانة القديمة تماماً. 
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نقدم القربان لقوة ونصر ومجد وسرعة كل هذه الكلمات [وهي تستمر من أجل 
عملها]. 

9- نقدم القرابين لكل عيون الماءء لجداول الماء أيضاًء للنباتات التي تنمو» لأشجار الغابة 
لکل الأراضي والسماوات» لكل النجوم» للقمر والشمس» لكل الآنوار اللامتناهية 
لكل الماشية» للوحوش المائية» للوحوش التي تعيش على اليابسة» لكل الحيوانات التي 
تضرب بأجنحتهاء وللوحوش التي تطوف السهول ذات الظلف المشقوق. 

0- نقدم القربان لمخلوقاتك الإناث المقدسة والطيبةء للمخلوقات المذكرة في خلقك 
والذين هم خلوقاتك التي اجتمعت للتضحية بسبب آشاقاهيشتاء لكل الحبال المشرقة 
بالقداسةء لكل البحيرات التي خلقها مازداء لكل النبران» ولكل الكلمات التي قيلت 
بکل صدق و وضوح. 

1- وحتى لتلك التي تحول الطاعة والمكافاة بداخلها. 
نعم» نحن نعبدك [أنت] من أجل الحاية والوقاية» من أجل الحراسة والمراقبة وعساك 
أن تكون لي من أجل الاستعداد لإنشاد الات المكرس هنا للكرماء المقدسين» الذين 
يحكمون نظام الطقوس. من أجلي» من أجل روحي بالذات آنا آناشدكم وسوف 
نعبدكم من أجل الحاية ومن أجل الوقاية» من أجل الحراسة والمراقبة. 

2- نقدم القربان للخير الكامل مقدساً وحاك)ً على طريقه في نظام الطقوس» لبقاء 
[الكيان الطيب الخالد الخيّر]ء مقدسا وحاك] في نظام الطقوس» لسؤال الرب لعقيدته 
للأسياد المقدسين» ولياسنا ذات الفصول السبعة البطولية» وسيدة نظام الطقوس 
المقدس. 

3- اجعل يا زرادشت لنفسك صديقاً مقدسا أكثر من القداسة وأصدق من الصدق 
لأن ذلك هو الشيء الأفضلء لأن الشرير هو الأفضل للشريرء والمقدس هو النصديق 
الأفضل للمقدس. 
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4- هذه هي أفضل الكلات التي قاها آهورامازدا لزرادشت وعليك آنت يا زرادشت! 
أن تنطق هذه الكلمات في نهاية حياتك . 

5- لأنك يا زرادشت إذا نطقت هذه الكلمات في نهاية حياتك فإني» أنا آهورامازدا 
سوف أبعد روحك عن الجحيم» سوف أبقيها بعيدة [عن الجحيم] كاتساع الأرض. 
6- وكا ترغب يا أا [المقدس]! فإنك ستكون مقدساً وتجعل روحك تعبر فوق جسر 
چینفات» ومقدساً سوف تأتي إلى الساء» وسوف ترتل گات اوشتافايتي ومتلقياً تحية 

الخلاص. 
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هايتي 67 


]۷ 23.1-41: انظر‎ 
EY TEAS] 
YRS ES 


هايتي 68 
[إلى الآهوريات والمياه'] 


1- نقدم هذا لكل أيتها الآهوريات كمساعدة [؟] من أجل الحياة. إذا كنا قد أسآنا إليك 
دعي هذا الزاوتار يدرك [من أجل الرضااء لأنكن مع هاوما خاصته وحليبه 
وهادانیپاتا. 

2- عساكن تصلن من أجل حليب وسكب الزاوتار كصحة من أجل الشفاء» من أجل 
التقدم والنموء من أجل الشهرة الطيبةء من أجل التنوير ومن أجل ذلك النصر الذي 
جعل المساكن تزداد. 

3- نجل الآهوريات مع القربان والزاوتار ذو الأفكار الطيبةء ونعبدك يا آهورا واحدا 
مع الزاوتار ذو الكلمة والفعل الطيبين. 

4- من أجل تنوير الأفكار والكلات والأفعالء من أجل تحضر الروح ومن أجل زيادة 
الساكن ولكي نحضر الأولياء المتمتعين بموهبة فضيلة الطقوس. 

5- امنحينا أيتها الآهوريات الساء [الحنة] وأن يكون لي ذرية قوية وشرعية» التي عساه 
ترفع [تعزز] بيتي» قريتي» قبيلتي» إقليمي والسلطة من جراء ذلك. 


1- يصعب التميز بين زوجات أهورا والمياهء وقد تكون زوجات آهورا والمياه واحدة. 
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6- نقدم القرابين للآهوريات ولبحر ثاروكاش» ولكل المياه المتدفقة على سطح الأرض 
أو الراكدة مياه الآبار أو الينابيع المتدفقة دوماًء لقطرات المطرء أو لياه القنوات. 
7- ذه الترتيلة من [روح] الياسنا نعبدك آنت وبالتقدير الذي تقدمه على آنا الياسنا 


الاكار شر عة تدك اآت: 
8- ونقدم القرابين لکل من الحليب والشحت اللذان حعلان المياه تتدفق وحعلان 
النباتات تنبت» وبذلك يعارضان التنين الذي خلقه الأبالسة» ونقدم القرابين لكبح 


غش پايريكاء لمعاداة الحقد المؤذي لآيش)| الطاغية الآثم المليء بالموت» ولمحاربة عباد 
الsاالة‏ اا 

9- عساكنٌ تسمعن تراتيلنا الاحتفالية أيتها الآهوريات نعم [؟] أن تسترحنْ بياسنا 
ر د ی ا اکن عر و اعا را بات ان مها ارا 

10- الذي يقدم القرابين بورع للمياه الطاهرة. للآهوريات» ولآهورا مع أفضل وأنسب 
زاوتار» 

1- جصل على العظمة والمجد الصحة وحيوية الجسم نعم تمنحنه الأملاك التي 
تستلزم المجد الوفير» سليلاً شرعياًء وتمنحنه [الحنة في النهاية] وحياة طويلةء حياة 
الأولياء الفاضلة» الساطعة الماجدة. 

2- وتمنحنه لي الآن أيضاًء نا الذي آقدم هذه الياسنا ككاهن. ولنا نحن كازداياسنيين 
الذين يقدمون القربان» أن تمنحنٌ [الرغبة ومعرفة الطريق الصحيح] لنا نحن مريسدي 
الكهنةء رجالا ونساءًء وبنات الحقل وأطفالاً أيضاً 

3-الذين يفكرون بطيبةء من أجل سحق الظلم والحقد في غارات الأعداء. امنحينا 
رغبة ومعرفة الطريق الأقوم» الأقوم بسبب الاستقامة» والطريق [للجنة] وحياة 
لأولياء الفضلى» الساطعة والتي كلها مجيدة وبهية. 

13 - [إن الزاوتار يتكلم]: أنا ألتمس بر كتي من أجل مسكن آمن» سعيد وطويل الأمد 
ولأجل ساكني هذه القرية حيث منها قدمت آنا 
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أصلي في بر كتي من أجل مقام آمن » هادئ وسعيد وإقامة طويلة لكل قرية مازداياسنبة 
من أجل اغ ن اتا ا تسابيح النار! ومن أجلكن أيته 
الآهوريات آنا اطلب الياشت الكامل. 

5- أآصلي من أجل [؟] رامان هفاستراء» من أجل هذا الإقليم» من أجل التعافي والشف : 
أصلي مع بركاتي من أجلكم أا الرجال الأتقياء. 
أصلي لأجله» ذلك الطاهر بالطيبة [الحقيقية]ء كائناً من يكون» في الساء أو في الأرف 
ومن أجل آلف دواء شافِ» ومن أجل عشرة آلاف من نفس الدواء. 

6 -19-[انظر 5-8 .8 ۷] . 

0- هکذا عساہ آن حدث کا آصلي. 

1- وبمذا عساي أن أربح [تلك] البركة والقداسة الطيبةء [كوففت قداستنا] بالياسة 
ونحن نخاطب ونناشد الحاسة والمعرفة الدينيةء والمياه. يا أيتها المياه الطيبة! هر 
بمقدورك- کك| طلب منك - أن تمنحي اللإشراق والمجد, أنت أيتها القادرة أن تعطي 
بشكل جيد» وهل بمقدورك أن تمنحي [مرة أآخرى] تلك البركة المساعدة والتي 
منحتها منذ القدم! | 

2- المجد لآهورامازداء وللخالدين الكرماء. المجد ليثرا ذو المراعي الواسعة» للشمس 
ذات الأحصنة الرشيقة وعَينٍ آهورامازداء للكاين [قطعان المبة المباركة]» لگایو مارتان 
ولفرافاشي زرادشت. نعم» المجد للخلق المقدس الكامل والطاهرء وللذين يعيشود 
الآن وللذين يعبرون الحياة للتو ولأولئك الذين سيأتون في الأيام القادمة. 

3- هل يا آهورا استجابة هذه الصلوات وآناشيد التمجيد تجعلنا ننجح بالخلاص من 
خلال عقلك الخيّر» فكرك» قوتك المهيمنة ونظامك المستقيم؟. 
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هايتي 69 


هذاالمقطع مكون من أجزاء: 
انظر [22 , 51.1 12ى و 15.2 ]Y‏ 


هايتي 70 
الى الخالدين الكرماء ومنشآت الديانة] 


ا بل بان رااان الكرماا الاين عكمرة كز حح وخ رفون 
[بالكل] بشكل صحيح. سأطرب بتمجيدي آهورامازدا الذي يتم التغني به [في 
اناد قجدت] مداتا 
E aaa‏ 
الا هة ا ران زاوش ا 

2- وسوف نعلن تلك المنشآت مسكتاً لناء وسوف أعلنها ملكا لآهورامازدا ذو الفكر 
الطيب» وأعلنها لآشافاهيشتاء لخشاترا- فايرياء لآرمايتي الكريم» للخير والخلود 
ولنار آهورامازدا. 

3- وتلك أعلنها لسراوش المبارك» لراشنو الأعدل» لميثرا ذو المراعي الواسعة» للرياح 
المقدسة» لديانة مازداياسنا الطيبةء للصلاة التقية الطيبة من أجل البركات» للصلاة 
القيّمة والطيبة التي تحررنا من الكذب» وللصلاة الطيبة والتقية من أجل البركة ضد 
الكلات الكافرة. 

4- [وهذه نحن نعلنها] لعلنا نبلغ ذلك الحديث الذي نطق بحماسة دينية» أو لعلّنا نكون 
كرسل الأقاليم» لعلا نساعد ذلك الذي يرفع صوته [بالصلاة] من أجل مازداء لعلّنا 


نكون كالرسل الذين يضربون بنصر» الرسل المناصرين لآهورامازداء والرجال الأنفع 
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له الر جال المقدسون الذين يفكرون أفكاراً طيبةء يقولون كلمات طيبة ويقومون بأعال 
طيبة. 

5- لعلنا نقترب من العقل الطيب [الطاهر]ء لعل [أرواحنا] تتقدم نحو الخير. كيف 
للروح آن ترقی بالخیر؟ دعھا هکذا تترقی. 

6- تُمجد فيضان وانحسار المياه الطاهرة وهديرهاء وذلك العالي آهوراء نمجد الملكة 
[آبام - ناات] المتألقة ذات الأحصنة الرشيقة» من أجل التضحية» التقديرء استرضاء 
وتمجيد الخلق المقدس. 

1-7أجل]ء نقدم القرابين لأجل سراوش المبارك. لعله يأني هنا لمساعدتنا. 
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هايتي 71 
[الياسنا تختتم] 


الت اشا اوه ا ادن م رر ادت الطاحن «أجبني يا زرادشت» يا من نت 
الأكثر تفوقاً! ما هي التلاوة المستظهرة من بين الطقوس؟ ماهو الأداء الكامل 
للکات؟): 

2- أجابَ زرادشت: [أنها كالتالي]: نحن نعبد آهورامازدا لقربانناء سيد نظام الطقوس 
المقدس» نقدم القرابين لزرادشت كا نقدمها لسيد نظام الطقوس المقدس» ونقدم 
القرابين أيضاً لأجل فرافاشي زرادشت. 
نقدم [القرابين]»ء لأجل الخالدين الكرماء الصالين. 

3- نقدم القرابين لكل الفرافاشيين الصالحين الطيبين» الأبطال الكرماء الأرضيين 
والسماویین. 
نبجل أولئك الأسياد! أسياد نظام الطقوس. 
نقدم القرابين لليازاديين النشطاءء أسياد نظام الطقوس.» لتلك الصلاة المقامة لي وقتها 
تي هي سيدة الطقوس والتي ستنقذنا. 

ن نقدم القرابين لآهورامازدا سيد نظام الطقوس المقدس» ونعبد كل جسده. 
لبجل الخالدين الكرماء كلهم» كا نعبد كل أسياد الطقوس. 
نمدم القرابين للإيمان المازداياسني. 
جل كل الأوزان [البحور الشعرية] المقدسة [في الياسنا]. 
ده القرابين للرجل النشيط, للرجل ذو النية الطيبة من أجل إعاقة الظلام واللهو. 
ده القرابين للصحة والشفاء» من أجل التقدم والنمو» من أجل إعاقة النجاسة 
: راض الحلد. 
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5- ونعبد میثرا الكلي الرحةء وحتى النظام التام للايمان امعد ضد الأبالسةء كا نعبد 
الأصل الكامل والطويل هذا النظام. ونقدم القرابين إلى اليازاديين المقدسين في 
الأرض وني الساء. ونؤلّه فرافاشي القديسيين الخبّرة والبطولية. 

6- ونعبد كل المخلوقات المقدسة» التي خلقها مازداء والتي تمتلك نظم الجاعة المقدسة 
والتي رسخت بقدسية في طبيعتهاء وتكمن فيها المعرفة المقدسة والتضحية المقدسة 
أيضاً والتي من الضروري عبادتما. ونؤلّه كل الگاتات الخمس وجيع الياسنا بمدها 
وجزرها وصوت أناشيدها. 

7- نقدم الأضاحي لكل التسابيح والكلمات التي نطق بها مازداء والتي کون اتر 
هلاكاً للأفكار والكلمات والأعال الشريرة. 

8- والتي تحدّ الفكر والكلمة والعمل الشرير. وك نقدم الأضاحي للقوة» والنصر 
والمجد ولسرعة كل هذه الكلمات عندما تنطلق إلى جاها. 

9- نقدم القرابين إلى كل ينابيع المياه وجداوها أيضاء وإلى النباتات المزدهرة وأشجار 
الغابات» وإلى الأرض والساء ولكل النجوم والشمس والقمر وحتى لكل الأنوارء 
وكا نقدم القرابين إلى جميع المواشي والحيونات المائية والبرية» وإلى كل تلك التي 
ترفرف بالأجنحة والبهائم التي تطوف بالسهول وتلك التي هما حوافر مشقوفه. 

0 - نقدم الأضاحي إلى كل المخلوقات الأنشوية المقدسة والخبرة. يا آهورامازدا الخالق 
البارع! با أنك قد خلقت أشياء كثيرة ومفيدة في عالمك» [لذا] نقدم القرابين لأولفك 
اللخلوقات الذكورء» التي تعود إليك ملكيتهاء والتي تلتقي من أجل التضحية وبسبب 
آشافاهيشتاء ونقدم القرابين إلى جميع الحبال التي تشع بالقداسة» وإلى كل البحيرات 
التي خلقها مازداء و إلى جميع النيران» ونضحي من أجل كل الكلمات التي تم النطق 
ا بصدق وبدقة» 

1- وحتى التي تحتوي بداخلها كل من المكافآت والتقوى. نعم إياك نعبد من أجل 
الحاية والسترة» وبسبب الدفاع والمراقبة. وإنك بالنسبة لي هو الاستعداد. أناشد 
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الگاتات هنا المقدسة والرحيمة» التي تحكم نظام الطقوس. نعم» نقدم لك الأضاحي 
أيتها الگاتات لأجل الحاية والسترة ولأجل الدفاع والمراقبةء نك ربا تكون بالنسبة 
ل كالاستعداد» أو أستطيع أن أناشدك لأجل روحي» وسوف نقدسك من أجل 
ا لحماية والسترة والدفاع والمراقبة. 

2- ونقدم الأضاحي إلى ا لحير» والرفاهية التامَة المقدسة والمسيطرة في مسلكها 
الشعائري ونقدم الأضاحي للخلود المقدس» وني نفس الوقت نقدم الأضاحي إلى 
سؤال المولى وإلى معرفتهء وإلى القادة الكبار وإلى ياسنا ذات الفصول السبعة البطولية 
وإلى المولى المقدس للنظام الشعائري. 

3-[فراشا] دع زرادشت المقدس أن يبحث عن رفيق وعن شخص يقوم بحمايته. ولك 
أقول [يازرادشت] اجعل لك رفيقاً مقدساً أسمى من القدسية» وأصدق من الصداقة 
لأجل ذلك الشىء الأحسن. لأن الشخص الذي يكون الأفضل بالنسبة للشرير يكون 
شريراً. والشخص الذي يكون الأمثل بالنسبة للمقدس يكون مقدسا مثله. 

4- لأن هذه هي الكلمات المثلى التي تفوه بها آهورامازدا مع زرادشت. وأنت يا 
زرادشت الفظ ذه الكلات في النهاية الأخبرة لحياتك. 

5- يا زرادشت! إذا نطقت ذه الكلات في النهاية الأخيرة لحياتك أنني آهورامازدا 
سوف احتفظ بروحك بعيداً عن الجهنم. نعم» سأبقيها بعيدأ بعرض وطول الأرض 
[nعzه۴]‏ وبقدر ما تكون الأرض واسعة وطويلة. 

6- كا ترغب أا المقدس! وهكذا ستكون لتجعل روحك تمر فوق جسر چينفات 
وستصعد إلى الساءء مرتلة أوشتافايتي گاتاء مرددة هتافات الخلاص . 

7- نقدم القرابين إلى الرجل النشيطء وإلى الرجل ذو النية الحسنة لأجل إعاقة الظلام 
وضياع القوة والحياة وبسبب الذهول. ونقدم القرابين من أجل الصحة والشفاءء وإلى 
التقدم والنموء لإعاقة الفساد وأمراض الجلد. 
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8-نقدم لكات الياسنا الختاميةء للكلهات التي تنهي الگات» لمدائح الكرماء أنفسهم 
الذين يجحكمون نظام الطقوس المقدسةء لمدائح تمجيد الياسنا التي كانت ناج العام 
القديم» لمدائح ستاوتا- ياسناء لأرواحنا [نحن] ولفرافاشي. 

21-9-[أنظر ياسنا 14-16 . 6] 

2- امجد» ابتهل وأؤلف ترنيمتي للفرافاشيين الصالحين الطيبين الأبطال والأخيار 
ولأرواح البيت والقريةء المقاطعة والإقليم ولأرواح الزرادشتيين. 
للبارس|ن المجفف بصحبة الزاوتار» والحزام المفعم بالقداسة» سيد الطقوس المقدسة. 
لآبام- ناپات» لنایریا- سانگها ذلك اليازاد لعنة الحكمة السريعةء لأرواح الأموات 
[والتي هي فرافاشي الأولياء]. 

4-نقدم القرابين للسيد الشامخ الذي هو آهورامازدا نفسه. 

5-ونصلى [ثانية] من أجل الكاين مع هذه العطايا والأع|ل [الاحتفالية] التي هي 


الأفضل. 
28-6 عدا ۷8:5-7 ] 
31-9 ---------[أنظر 13- 1۱1 .۲60] 


هايتي 72 
[أنظر ۷ 61] 
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السك الثاني 


فیسپرد 


[التوسع في طقوس القرابين المقدسة] 


ترجمة: سليمان عثمان 


مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 
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Kar de 1‏ کردە 


1- أعلن [وأكمل] هذه الياسنا لأرباب المخلوقات الروحية الأرضية ولأرباب أولئك 
الذين يعيشون تحت المياه وعلى الأرض. ولأرباب أولئك الذين يضربون بالأجنحة 
ولأرباب حيوانات البراري» ولأرباب [البهائم المرؤضة] ذات الظلف المشقوقة 
ولأرباب نظام الطقوس. 

2- أعلن [وأكمل] هذه الياسنا للاحتفالات السنويةء لأرباب نظام الطقوس: 
ميديوزارم مانح الحليب» ميديوشاهم واهب المراعي» پيتيشاهم مانح الذرة» آياترم 
مانح بذرة الذكورء ميديارم رب البرد» "ماسپاتمايديم» الوقت الخاص لأعم|ال 
الطقوس» ولرب نظام الطقوس المقدس. 

3- أعلن اواكکل ا هااا اا 
الطقوس ذكوراً وإناثاً. 

4- أعلن [وأكمل] هذه الياسنا للمواسم لأرباب نظام الطقوس. لتلاوة آهونا- ايريا 
المسموعة. للاستقامة الفضلى التي نمدحها ونسبح هاء ل ينه هاتام» الترنيمة المكرسة 
للقرابين المقدسة والحاكمة على نظام الطقوس. 

5- أعلن [وأكمل] هذه الياسنا لترنيمة گات آهوناقايتي المقدسة والمسيطرة على نظام 
الطقوس. للنسوة اللواتي ينجن العديد من الأبناء ذوي المواهب العديدة التي منحها 
فم مازدا وأرباب نظام الطقوس المقدس» ولترنيمة آهو وراتو قبل أن تكون في 
الياسنا. حتفل وأكمل [قرابيني] لياسنا ذات الفصول السبعة المقدسة والمسيطرة على 
نظام الطقوس» [لياه اردقيسورا آناهيدا]. 

-٥‏ أعلن [وأكمل] هذه الياسنا لگات أوشتافايتي المقدس. الحاكم على نظام الطقوس 
سجبال التي خلقها مازدا الرب المقدس لنظام الطقوس»الحبال التي تشع بالقداسة 
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واللمعان الشديدء أعلن [وآكمل] هذه الياسنا لگات سپينتاماينيو المقدسة الحاكمة 
على نظام الطقوس» ولفرتراگنا [نفحة النصر] وخلوق مازدا. 

7- أعلن [وآكمل] هذه الیاسنا لگات سپينتاماينيو ا لمقدسة والمسيطرة على نظام الطقوس 
يثرا ذي المراعي الواسعة ولرامان هقاسترا الرب اللقدس لنظام الو لكات 
فاهيشتويشتي المقدسة الحاكمة على نظام الطقوس» للصلاة الطيبة الورعة من أجل 
الركات» ليازاد اللحصن» لكلمة الحكمة الرشيقةء ولرب نظام الطقوس المقدس. 

8- أعلن [وأكمل] هذه الياسنا ل أيري)- ايشوء رب نظام الطقوس المقدس» ل فشوشو_ 
مانتراء لذلك الرب الشامخ هادهاوكادهاء الرب المقدس لنظام الطقوس. 

9- أعلن [وأكمل] هذه الياسنا لأجل الأسئلة المطروحة من آهوراء للمعرفة التقليدية 
لآهوراء للداهيو مين الآهوريين ا لمؤمنين. للزاراستروميين الآهوريين المؤمنين سياد 
نظام الطقوس» ولزرعة البيت مع مراعيها التي تقدم للكاين هدية مباركة. 
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کرده 2 


1- ذا الزاوتار والبارسمان أرغب أن أتقرب بمديجي من أرباب الطقوس الروحانيين 
الأ ر انها ر فة ارات الاو اوك ال راء اال را ادن رون 
بالأجنحةءمن أرباب الحيوانات المتو حشة والأليفة» ومن آرباب الطقوس المقدسين. 

2- هذا الزاوتار والبارسم ان أرغب أن أتقرب بمديحي من الاحتفالات السنوية 
الملقدسة»أرباب الشعائر المقدسة ميديوزارم المانح للحليب» ميديوشاهم واهب 
المراعي پيتشاهم مانح الذرة آياترم مانح بذور الذكورء ميديارم الصالح» 
و*ماسپاتمایدیم الوقت المخصص لأداء واجبات الطقوس المقدسة. 

3- هذا الزاوتار والبارسمان أرغب أن أتقرب بمديحي من التجمعات [البشرية] الاتية 
من جميع رؤوساء القبائلء وأرباب الطقوس الذين ذكرهم اهورامازدا لزرادشت من 
أجل القرابين والولاء ل آشافاهيشتا. 

4- بهذا الزاوتار والبارسان أرغب أن أتقرب بمديجي إليك أا الربٌ آهورامازداءالإله 
الروحي وناظم المخلوقات الروحية» وإليك يا زرادشت سپيتاما. 

5- ذا الزاوتار والبارسان أرغب أن أتقرب بمديحي من الإنسان الذي يتلو الشعائر 
ويصون هذا الفكر بفكر حسن» الكلة فعس نطقها القعل اداته جيدا الطاعة 
بسخائهاء وحتى من ذلك الذي يصون بأفعاله الكلمة المقدسة للساوشيانت وبورعه 
ورا 

6- بهذا الزاوتار والبارسمان أرغب أن أتقرب بمديحي من المواسم السنوية ولأرباا 
المقدسين» من [آهونا- ڦايريا] کا هي منشودة» من آشافاهیشتا حین تمْجَدُه ومن [ینه 
-هاتام] الأنشودة المتكررة للقرابين. 
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7- ذا الزاوتار والبار سان أرغب أن أتقرب بمديجي من گات آهوناقايتي» من النسوة 
القديرات» ذوات النسب العالي والجليلات في نموهن» من تلك الأنشودة التي تحوي 
على آهو و راتو [الذي لديه آهو وراتو هو آهورامازدا]. هذا الزاوتار والبارس)ن 
أرغب أن أتقرب بمديجي من ياسنا ذات الفصول السبعة البطوليةء المقدسة والحاكمة 
على نظام الطقوس» ومن أردفيسورا آناهيداء المقدسة والحاكمة على نظام الطقوس. 

8- ذا الزاوتار والبارسان آرغب أن آتقرب بمديجي من گات أوشاثايتيء المقدسة 
والحاكمة على نظام الطقوس» من تلك الجبال التي تشع قداسة ومجدأء التي خلقها 
مازدا الرب المقدس لنظام الطقوس.» گات سپینتاماینیو» ومن فرتراگنا حلوق مازدا 
الرب المقدس لنظام الطقوس» المهيمن المنتصر» و[الذي يمنح النصر]. 

9- ہذا الزاوتار والبارسم)ن أرغب أن أتقرب بمديجي من گات فاهوخشاترا المقدس 
الحاكم على نظام الطقوس» من ميثرا ذي المراعي الواسعةء رامان هفاستراء گات 
فاهيشتايشتي الصلوات التقية الحبّرة لأجل البركات» الإنسان الورع المقدس» اليازاد 
اللحصن الرشيق ومن لعنة الحكمة [المقدسة]. 

0- بهذا الزاوتار والبارسمان أرغب أن تقرب بمديجي من ايريا - ايشو» من فشوشو_ 
مانترا» ومن الرب الشامخ [هادهاوكادها]ء الرب المقدس لنظام الطقوس. 

1- بهذا الزاوتار والبارسمان أرغب أن أتقرب بمديحي من السؤال المطروح من قبل 
آهورا المعرفة التقليدية للإله [التي يكشفها أثناء الإجابة]ء من مزرعة بيت الأنسان 
ذات المرعى من المرعى الخصب من أجل الكاين ذي الهبة المباركة» ومن الإأنسان 
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کرده 3 


[بداية تقديم الهاوماء التفقد من قبل الكاهن] 


1- یتکلم زاوتار: أدعوا 14۷4737 وأریده أن یکون هنا. 
- جيب راتو: سآتي [وأنجز واجباته]. 
یتکلم زاوتار: آرید 1513 ۸)4۲e۷4)‏ هنا . 
جيب راتو: ساتي [وأنجز الخدمات التي تقع على عاتقه]. 
یتکلم زاوتار: ريد .Frabaretar‏ 
راتو: سآتي [وأنجز الخدمات التي تقع على عاتقه]. 
زاوتار: ارید ۸6۲۲ مو جودا. 
راتو: سآتي [لأجله]. 
زاوتار: آرید A133۲‏ . 
راتو: سآتي [وأقوم بالواجبات التي تقع على عاتقه]. 
زاوتار: أرید 21 Raeth wis)‏ أن یکون هنا. 
راتو: سآتي [لأجله]. 
زاوتار: أريد 4۷4023 8۲408۸ مو جوداًء ذلك الأكثر حكمة والأكثر دقة وصحة 
في کلامه. 
راتو: آنا سآتي. 
2- زاوتار: أريد كاهن النار كي يكون هناء والمحارب» والفلاحين الثلاثين الذين بحرثون 


الأرض» ومالك الأرض» وآرباب افيش وال زانتو. 
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3- أدعو الفتية ذوي الأفكار المقدسة قو لاً وفعلا ذوي الضائر الخبّرة» أجل» الفتية ذوي 
الحديث الطيب الذي يمنحه لأقاربه [عند الزواج]. وأدعو حارس الإقليم المتنجولين 
بين الفنون العديدة» وسيدة المنزل . 

4- أدعو المرأة المتقدمة في أفكار ها المقدسةء كلاتماء أعاهاء المطيعة جداء التي حاكمها هو 
رتا المقدس» والسخية مثل آرمايتي. أجل» وأدعو حتى زوجاتك يا آهورا! ودعو 
وبا ل الرجل المتقذم في أفكاره الخيرةء كلماته وأعاله التي تعلمها من المعرفة التقليدية 
التقية. ک] أدعو براءة [كيادها] الذي بأعاله سيدعو التجمعات [البشرية] إلى نظام 
الصلاح. 

5- أجل» ندعو کم کائناً من تکونون» وإن کانوا فقط من کبار ا لمؤمنین بهازداياسنا وندعو 
الخالدين الأسخياء التقاة من الساوشيانتيين» كثيري الدقة والإيمان ني حديثهم؛ 
كثيري الحماسة والتمجيد ني أفكارهم كثيري العظمة والقدرة. وندعو كهنة النارء 
الحاريين» والمزارعين الأكثر كدحاء المؤمنين بعقيدة مازداياسنا. 

6- زاوتار: مثل آهو یکول ام وختاراے يعلن a pîs Atarevakhsha‏ 
ی 
راتو : لذا دع راتو یتکلم قدما من استقامته وقداسته ومعرفته[؟]. 
راتو: مثل آهو کي یکون [مبجلً] وختاراً یعلن زاوتار ویتکلم قُدماً لي. 
زاوتار: لذا دع راتو یتحدث قدماً من استقامته وقداسته وتعلمه. 
راف أن ت ا لعلو لاء كاه الان 
زاوتار: سآني مثل هذا الزاوتار وأنشدٌ ستاوتا ياسنا بترنيمة» ترتيل وتسبيح حفوظ عن 
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کرده 4 
1- نقدم القرابين لأفكار العقل» للحكمة الختّرةء للطهارة الحيدة المناركةء للمعرفة الدينية 
الطيبةء للصحة الحيدة [للروح والحسدا]. 
2- تتم المجاهرة بالعقيدة من أجل الكاين» نحن المؤمنين والمتعبدين لمازدا وزرادشت» 
نحتفل في زمن القرابين لأجل عطايا مازدا وفي زمن من أجل ۸4٤۷۴۲)‏ بالصلاة 
لأجل البركات والعبادة القربانيةء والولاء والتسبيح لكامل الخليقة المققدسة. 


کرده 5 

1- آنا قادم إليكم أا الخالدون الكرماء! ككاهنِ ممجده متوسل حافظ منشد 
[لطقوسکم] وکمرتل لقرابينكم» ولائكم» كفاراتكم وتسبيحكم. [أجل. لأجلكم] 
آ ا اون انك مات و ل عاف انت ايا الد اراتا جل لاك 
التي في وقتها تماما وللركات» لأجل طهارتك» لأجل نصرنا المؤزر على أعدائن 
لأجل أرواحنا الرحيمةء لأجلنا ولأجل ساوشيانت المقدس. 

2- أقدم قرباني لأجلكم يا أا الخالدون الكرماء» يا من تحكمون كل شيء على نحو 
قويم» وآقدم لکم لحم جسدي» وحمیع خیرات حیاتي أيضا. 

3- آنا أعلن إيماني بك يا آهورامازداء وأعلن بأني عابد لأوامر زرادشت وفق هذه 


عقدة. 


کرده 6 
- فقا للمبدأء مع التسبيح والاستقبال المفرح للفضيلة» مع الزاوتار» ومع كلمات 
لغربان المنطوقة بدقة وبذكاء أنادي آميشا- سپينتا الطيبين بأسمائهم الحميلة» أجل» 
جر الخالدين الكرماء من خلال أسائهم الجحميلة وببركة الشعائر المنظمة» وبالمباركة 
ت قة للاستقامة التي هي الصالحة. 
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کرده 7 

1- نبجل الكلمات المنطوقة بدقةء سراوش المبارك أشي الخبّرة» نایریا- سانگهاء السلام 
الظافر الذي لا ينهزم ولا يتزحزح. نقدم القرابين لفرافاشي الأولياء القدوسين» لجحسر 
چینفات» لگارونان الذي هو مسكن آهوراء الفردوس التلألى المفعم بالمجد وأفضل 
عام للمقدسين. 

2- ا القرابين لذاك السبيل الذي يؤدي إلى العا الأفضل» لآشتاد [العدالة] الصالحة 
التي تساعد التجمعات لتتقدم وتزدهر والتي هي عقيدة عبدة مازدا. نبجل راشنو 
الأكثر عدالةء ميثرا ذا المراعي الفسيحة» پارندي الثري» الغني بثروة الأفكار وحشل 
ا ك وس اا ا ر ااا کو ا کار الط ولات 
والأعع|ال الحسنة»]. 

3- نبجل تلك الملحمة البطولية الدفاعية التي تمتلك رجالاً يفكرون سلفاًء رجالاً أبطالا 
مسرعين أكثر من السرعة وأقوياء أكثر من القوة مع الذين يأتيهم بهبة من عند الإله 
وينتج رجالاً خاصين متحررين من الجسد. نبجل النوم الذي صنعه مازدا المبهج 
للقطعان والانسان. 

4- نبجل تلك الأشياء التي خلقها المقدس» الأعراف القديمة التي تشكلت قبل الساء 
الماء الأرض. النباتات والكاين ذي العطايا المباركة. نجل بحر فاروكاش, الرياح 
العاصفة التي فا مارد الم ارات ال الل فة ىرادالا رض 
اللصنوعة أولاً قبل العام الأرضي [كله]. 

5 ياك نجل أا الناز يا بن آهوراسازدا! اللر ب ادس لظام الطقرس: وخذا 
البارسمان المصاحب للزاوتار» مع الحزام المقدس» نجل كبرى الطقوس المقدسة» 
وآبام - ناپات. 
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کرده 8 
- ذه الكلمة تكون أنت القريب هناء وبالكلمة المناسبة تكون أنت الحاضر هناء أنت يا 
آهررامازدا المقدس» وبصحبتك اليازاديون الأخيار الذين هم الخالدون الكرماء 
لذين يجحكمون على نحو قويم ويحسمون الأمور على نحو صحيح» سوية مع هسين 
مثة. ألف» عشرة آلاف» آلاف مؤلفة» بل المزيد المزيد [من الانصار]. 
2 - واليه» الذي بحكم بشكل أفضل» دع المملكة تكون!. 


کرده 9 

: - [أرغب أن أتقرب بمدائحي] من الماوما القدّمة مع الزاوتارء أولئك القادمين الذين 
بيضربون بقوة وانتصار» الذين هم أعداء الكراهية. ويقاتلون بالففضائل الشافية 
سقداسة» كذلك ب شيستي [المعرفة الدينية]» ومع أدوية مازداء التي منحه لزرادشت 
زرادشتیین. 

2- "رغب أن أتقرب بمدائحي] من الماوما المقدّمة ولزاوتار المصاحبين لتلك الأدوية 
تي تعود بأحقيتها إلى [الُريد] المقدس المتمكن جيداً في النصائح الطبيةء مرافقاً هؤلاء 
ستجولين الماهرين أيضاً بالنصائح الطبيةء مشاركاً في عقيدة مازداياسنا الخيرة 
م افقاً] لعباد مازداء لتلك الصلوات التقية الرحيمة لأجل البركات» للحقيقة الورعة 
َة وللكلات التق ضد السك والكفر: 

2 - : رغب أن أتقرب بمدائحي] من المعلومات الواضحةء اللإخلاص, التعمّد» القرابين 
مةء للطقوس الكاملة للقرابين المقدسة المحفوظة أيضاًء الماوما المجاد الكريم 
قدس والمقدم بطهارة» من الماوما الذي سيقدم فيم) بعد طاهرأًء ومن الذي يحتفل به 
رآن والذي سيتم الاحتفال به مستقبلاء من الماوما المعصور بطهارة والذي سيعصر 


5 
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4-[أرغب أن أتقرب بمدائحي] من القوة الهائلة» النفحة الانتتصارية الجبارة» جد 
واستقامة شيستي» من الأولوية لأجل الميمنة الحبارةء من أولئك الأقوياء اليازاديين 
الذين هم خالدون آسخياء» ويحكمون على نحو قويم ويحسمون كل شيء على نحو 
صحیح» الباقن آيدا الساقدين الدائين» الذكزر والانات مخ القاطين معا 
الا ا 

5-[أرغب أن أتقرب بمدائحي] من الرخاء الكوني» الخلود» من جسد الكاين وروحه 
ن الا ا الو و ناراف اط رت وال ا ر 
وا و I‏ 

6-[أرغب أن أتقرب بمدائحي] من الخالدين الأسخياءء الرب الشامخ المقدس» 
التضحية والولاء للرث الذي يصل إلى أقصى غاياتهء الذي ذا المديح قد يقزبنا من 
الركات والصلوات المؤداة في وقتها المناسب لأجل البركات المقدمة في الطقوس. 

7- هذه المدائح التي تؤديا سپينتا- مانترا لآأجل دين مازداياسناء التي تشبه مدائح ياسنا 
التي هي أيضاً لحميع أرباب الطقوس ولحميع الصلوات المؤداة في أوقاتها المناسبة 
لأجل البركات. القرابينء الولاء الكفارة والتمجيد لكافة المخلوقات المقدسة. 


کرده 10 
1- أرغب أن أتقرب بمديجي من مناطق الأرض السبع: 
Vouru-  «Vidadhafshu , Sarahis «Fradadhafshu  «.Arezahis‏ 
Hvanıiratha y « Vouru- Jareshti .barehti‏ . 
2- أرغب أن أتقرب بمديجحي من الهاون الحجري والحديدي» الفنجان الذي يحمله 
الزاوتار» البارسم)ان المنثور بطهارةء من أهونا- فايرياء من صلوات الشعائر» ومن 
أعال عبدة دين مازداياسنا. 


220 


کرده 11 

1- نقدم الماوما لآهورامازداء نقدمه كخر أفضل لفرتراگنا الذي يقدم العون للتجمعات 
[البشرية]ء للمّلك الخير المققدس» للحاكم المقدس الذي بحكم وفق القداسةء 
للخالدين الأسخياءء للمياه الطيبة» ولروح ذواتنا. ونعلن أن ا لاوما في احتفالناهو 
لكافة الخلق المقدس. 

2- نقدم اماو ما وأدواته والبازر سان امنور الميازذاء الحجارة الأول في الخلق» الهاون 
الحجري مع الهاوما الصفراء الماون الحديدي مع الهاوما الصفراءء الهاوما بالماء وهذا 
البارسمان المنثور بطهارة» 

3- نقدمهم للأجسام وقوتهاء للزاوتاريين المكافحين» للإنسان المقدس» لأفكار القديس 
الفطرية وحتى أفكار ساوشيانت الفطرية. ونقدم هم هذا الحليب الطازج المرفوع 
بطهارة ونبات هاديناپاتا المرفوع بطهارة. 

4- نقدم هذا الزاوتار في احتفالاتنا بصحبة الماوماء للحليب هادانيياتاء للمياه الصالحة 
للمياه الطيبةء ولكل من الماونين الحجري والحديدي. 

5- نقدم الغصن للبارسمان» لصلوات البركةء تلك الصلوات النطوقة هاي اللحظة 
الملائمة وللتذكر بممارسة قانون مازداياسنا الخير. نقدم التلاوة الن ا 
والضار اتن الوقت المناسب للبركات. للأخشاب العطرةء للنار [ابن آهورامازدا] 
لحميع الأشياء الخيّرة» ولكل مخلوقات مازدا التي تملك بذور الطهارة. 

6- نعلن الماوما في احتفالاتنا للولاءء الكفارة القرابين» تبجيل المخلوقات الطاهرة 
هر رادا واو ار ا ا اک عدا م ادى الراع اله 
ا لخالدين الكرماء الفرافاشيين المقدسين» نار آهورامازداء الإلهة الشاغة [آبام- 
ناپات] مازداء وللصلوات المؤداة في وقتها المناسب لأجل البركات. 
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7- نعلن الماوما في احتفالاتنا لفرافاشي زرادشت سپيتاما القديس» لقرابينه» ولائه 
استعطافه» تسبیحه» وإلى [فرافاشی] آنگهي [؟] الذي عشق الاستقامة ورافق جميع 
الفرافاشيين المقدسين للأولياء الصالحين» الأحياء منهم والأموات» للرجال الذين ل 
يولدواء وللرْسل الذين يساعدونناء ويحدثون تجديداً في العام الكامل. 

11-8-[راجع المقاطع 5-2]. 

2- نعلن الهاوما في احتفالاتنا للخالدين الأسخياء الذين يمنحون الخيرء يرافقون العقل 
الراجح» ويجحكمون على نحو قويم ويجسمون الأمور كلها على نحو صحيح. 

فان ارما ی خالا هه وک أك رد ا للبت ا منافعه زيادة أهله» 
التغلب على القيود التي تعيق أسرته» والتغلب على الحقد الذي يدمره. فليكن هذا البيت 
مبارکاً بقطعانه» بالذین ولدوا والذین سیلدون فيه» بأسياده وبأسياده الذين رحلوا عنه. 

.>...< -14 

5- نعلن الماوما في احتفالاتنا للفرافاشيين الأولياء والعظاء في مساعدتهم» 

6 - لسراوش المبارك. للبركة الصالحةء لنایریاسانگهاء للسلام الظافرء لنار آهورامازدا 
وللرب الشامخ لأجل التضحيةء الولاء الاستعطاف» ولتمجيد الخليقة المقدسة. 

18-7-[راجع کرده-2.1-10]. 

9- نعلن آفستا في احتفالاتنا وفي تقديم القرابين. ويوجهها آهورامازدا کا ينبغي مشلا 
يوجه زرادشت المقدس» وكا يوجهني أنا الكاهن الذي أعرف قرابينهم وولائهم 
وأفهم أفستا وهي قانونية وشرعية وقواعد وأوامر الطقوس. 

0-[لنعلن أفستا في احتفالاتنا] لأجل قرابينكم» ولائكم» واستعطافكم أنتم أا 
الخالدون الكرماء» لأجل نجاح صلواتنا المتلوة بشكل حسنٍ لأجل البركات لأجل 
النصر» الطهارة وللوجود الرائع لأرواحنا ا ماز اکن سرن 

1- أجل» نجعل هذه مشهورة في احتفالاتنا هناء ونقدم إليها قرباناء إلى آهورامازداء 


الربٌ الحاكم الأعظم. 
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کرده 12 


1- نقدم اههاوما إل الرب الشامخ آهورامازداء المقدس زرادشت سپيتاما الباركن 
القطعان والانسان والوافر كا السراوش. ليساعدنا الختّر الذي يصطحبنا بغاية الروعة 
إلى الطهارة. 

2- نقدم القرابين بحكمة لآهونا- ايريا مرتلة بطهارة» ولا تزال ترتل وتمتلك تعاليمها 
العديدة للحكمة الدينية» والتي تفا حت هاون اللدين صان الاو ما وتدفعغاما 
ببالغ الدقة. 

3-[نقدم الهاوما من أجل تعاليم الحكمة الدينية] المتضمنة في كلات منطوقة با بدقة في 
تعابير وأقوال زرادشت وفي الإحتفالات التي أقيمت بشكل صحيح» من أجل 
البار سان المنشور تماماًء الماوما المعصورة بدقةء تسابيح ياسناء ومن أجل عقائد دين 
المؤمنين بمازداياسنا مع تراتيلها وحركاتا. 

4- عسى أن يصبر المؤمنون متلئين بالوسائل والحكمة عندما نقدم هذه الطقوس القربانية 
الحكيمة بأفعا ها عند الخليقة» ونفصح عنها مع العديد من النقاط في معانيهاء تلك 
الطقوس التي تلقى ونوجه من قبل آهورامازدا الملقدس. التي يغذما فاهومانوء 
وينميها النظام القويم» الطقوس التي هي الأعظم من بين الموجودات كلهاء الأفضلء 
والأكثر مالا وستكون هذه بالنسبة لنا مفعمة بأكثر المعاني الحكيمة» الأكثر امتلاءً 
بالدوافع والمحرضات,» وقد نكون بين أولئك [الذین یکونون] من عام سپينتاماينيو 
التي تمنح هذه الوصايا ني أحكم معانيهاء مع الدوافع التي تحويا. 

5- ولتكن لنا حكمتين من بين أحكم التعاليم والأكثر امتلاء. 
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کرده 13 

| - وفق طقوس القرابين المقدسة نعبد آهورامازداء ووفقها نبجّل الخالدين الكرماء. نقدم 
القرابين للكلمات القربانية المنطوقة بشكل صحيح» لانترا المقدسة» لزرادشت امالك 
ميثراء لبر كات الأولياءء و[للتحية] امو جهة إلى الخالدين الكرماء. 

2- نبجُل [الفصول] الرئيسة الثلاثة المنطوقة [في الياسنا] دون إضافة أو نقصان» الفصول 
الثلاثة الرئيسة دون إضافة أو نقصان» والثلاثة الاستهلالية بكاملها دون زيادة أو 
نقصان» التي تملك ا الموزونةء كلاتما وبناء كلاتماء [تلاوتماء حفظها إنشادها 
وتقديمها الراسخ الثابت]. 


کرده 14 

| - نعبد آهورامازدا الرب المقدس للطقوس المنظمة. نقدم القرابین لگات آهونافایتي 
بموازينها وبناء كلاتماء للزند العائد ها وبتساؤلاتما والمضاد للتساؤلات بكلاتا 
وتفعيلاتا الموزونةء لات آهونافايتي لتلك المرتّلة بشكل حسنِ» والمستخدمة في 
العبأدة. 

1-2 أجل نقدم القربان ها] في حكمتها الخاصة في صفائهاء في مفهومها الحنون» في 
سلطتها وطقو سها الخاصة المنظمةء ونعمتها المكتسبة التي منحها آهورامازدا لأجل 
تعزيز التقوى والأفكار المتأصلة في القلوب المخلصة. 

3- نبجّل آهونا فايرياء الربً المقدس لنظام الطقوس, الرب المقدس آهو مع راتو. 

4- نقدم القرابين للأقسام المكونة لأناشيد گات آهونافايتي» لفصوهاء أبياتها الموزونة 
كلماتہا وبناء كلاتجاء [تراتيلها المسموعة» ترانيمها المحفوظة وتقديمها الراسخ 
التابت] 
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کرده 15 

1- ابق قدميك متأهبة» ويديك وفهمك يا زرادشت المازداياسني من أجل الأعمال 
الحسنةء الأفعال القانونية حسب النظام المقدس» ولأجل تجنب الأعال غير القانونية 
والشريرة والتي هي على نقيض للطقوس. دع الأعمال الخبّرة تجد طريقها هنا لتؤدي 
[دور] تعزيز العناية الزراعية. واجعل الفقراء أغنياء. 

2- دع سراوش بحضرٌ هنا لعبادة آهورامازداء المعينْ الأكبر والمقدس الذي ننشده بشدة 
في الاأقوال» الأفعال وفي التفكرر المتروي في الياسنا ذات الفصول السبعةء لأجل 
الإخلاص القلبي هاء حفظها غيباء ترتيلها الظافر والمقدس دون زيادة أو نقصان» 

3- والتي قد رتلت» التي سيتم ترتيلهاء وهي عظيمة ذات سلطة» ضاربة منتصرة 
ومنفصلة عن الخبث المؤذي» ولأجل النطق بالكلمات الانتصارية لنار آهورامازدا. 

5-4- [راجع المقاطع 6 -7 من إ4إعV¡sp‏ 9]. 


کرده 16 

ا هناء ابن آهورامازداء اليازاديين الذين يمتلكون بذور النار بداخلهي 
راشنو مالك بذور النار في داخله» الفرافاشيين المقدسين» سراوش الذي يضرب 
بنصر» الرجل المقدس وجيع الخلق المقدس. 

و البركةء فرافاشي زرادشت سيتاما القديس» الفرافاشيين المقدسين» جيم 
الفرافاشيين المقدسين ضمن المنطقةء الفرافاشيين المقدسين حارج المنطقة» فرافاشي 
الناس المقدسين والنساء المقدسات [أين) كانواء أولنك المخلصون لنظام الإيمان]. 
نقدم القرابين للذين خدموا ياسنا وآهورامازدا المقدس» وكانوا الأفضل» ومنهم 
زرادشت الكبير» والسيد الجي. نقدم القرابين للحقول اميا الأراضيء ا 
الأجزاء المكونة لياسنا ذات الفصول السبعةء لأبياتها الموزونةء لكلاتا وبناء كلاتها. 
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کرده 17 
1- نكافح خلف الأفكار والكلمات والأفعال الحيّرة المغروسة في ياسنا ذات الفصول 
السبعة المباركة. «حيث يوجد» الخيرء «يوجد» الخير هذا «الرجل)»ء وحيث التوجه 
نحو الاستقامة الفضلى [يوجد] الحق. 


کرده 18 
آ دند آعررامار دام ارش اقا مها مم آر فا وال جل الد وجل الال 
الأول المقدس مع أوشتاء حالة الخير والخلاص لأجل الإنسان المقدس. 
RE E SD‏ اا ای ل 
ا لخلاص الأبدي مع صلوات الخلاص. ونقدم القرابين لكل قديس حي» والقادم إلى 


الوجود. 


کرده 19 

1- نعبد آهورامازدا الكريم والعارف الكليء واغاله ال هاج قدي ال 
آرمايتي الصالحة الكريمة» المخلوقات السخية في الخلتق الطاهرء والمخلوقات المقدسة 
التي تملك الذكاء. 

2- نبجّل ونقدم القرابين للشمس الساطعة التي هي الأعلىء الشمس بصحبة الخالدين 
الأسخياء ميثرا مع الطقوس الخيّرة. المنجزات المجيدة» المجد[الذي جنيناه]ء 
القطعان التي تملك النار وبركاتهاء المنفعة المقدسة التي تنتشر بشكل واسع جداء 
الحكمة التي هي آرمايتي الكريمة» التي ها قوانين النظام القويم» والمخلوقات المقدسة 
التي تملك الاستقامة كا كانت ها أولاً. 
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کرده 20 

1- [الولاء والقرابین لگات فاهو- خشاترا! والقرابين لأجل ثاهو- خشاترا]» لخشاترا- 
فايرياء المملكة التي يمكن الرغبة فيهاء ومن يسبك الحديد للكلمات المنطوقة بدقة 
التي تضرب [الخصم] بضربة نصرء التي تقبض عل الأبالسة ووسائلهم. نبجَل 
المكافأة الصحة. العافيةء التقدم» النمو والضربات الانتصاريةء 

2- لخشاترا- فايريا التي هي بين فاهو- خشاترا و فاهيشتويشتي» [والمكتسبة من قبلنا] 
بالترتيل المحفوظ غيباً للأفكار الطيبة» الكلىات الطيبة» الأفعال الطيبةء لمقاومة 
الأفكار الكلات والأع|ل الشريرة» لإبطال مفعول جحميع الأفكار الغدارة[الموجهة] 
ضدي وجميع الكلمات المزيفة والأعال الجائرة. 

3- [ونقدم القرابين إلى ياسنا الآخيرة» وياسنا ذات الفصول السبعة البطولية [والتي كلا 
تتكرر] تصبح كبيرة الطقوس المقدسة]. 


کرده 21 

1- نكافح بشغفٍ» ونتبنى الياسنا التي تخصناء وها ولاؤنا وإجلالنا. نبجّل المياه الخيّرة 
أشجار الفاكهة الخصبة [التي تحمل كا لو لنفسها]ء والفرافاشيين المقدسين. تُعلن 
الياسنا للمياهء للأشجارء ولفرافاشي الأولياء الصالين. 

2- نقدم القرابین للکاین» گايومارد [جومرد]ء ومانترا المقدسة. نعلن الياسنالك يا 
آهورامازداء ولزرادشت» وإليك أيتها الإهة السامية [آبام -ناپات]ء وللخالدين 
الكرماء. ولياسنا ولاؤنا وحاسنا. 

3- نقدم القرابين للرحمةء لسماع ولائناء ولتلك الرحة التي [تظهر في الرد لا نقدمه] من 
تسبيح. ونقدم القرابين ل عطءں ل1 1۷)¡هإها۴ التي [تقع في[ iطقة Hvadaenaish‏ 
5ه كه . للتمجيد الخبّر الذي لا نفاق فيه ولا خبث فيه» للياسنا الأخبرة وما 
يقدم اء لفصول ياسنا الأخيرةء لأبياتما المقفاةء كلماتها وبناء كلماتها. 


PA 


کرده 22 


1- هذه الأنشودة المنشودة [كاملة] لأجل الخالدين الكرماء وللمنقذين المقدسين 
وبواسطة هذه الأفعال الاحتفالية الفضلى» نرغب أن ننطق بابتهالنا لأجل الكاين. إا 
تلك الأنشودة التي ميّزها الأولياء بجودتها وعطاياها المباركة المثمرةء والتي لا يعرفها 
اللخطى. لعلنا ألا نصل أبدا إلى ذلك [الخط السيئ للمذنب]. 


کرده 23 


1- نعبد آهورامازدا آفضل عبادة» آميشا- سپينتا وآشافاهيشتا. نقدم القرابين لتلك 
[الصلوات] التي تتجلى فيها الأفضل» لتسابيح الياسناء ولتلك الرغبة الفاضلة 
آشافاهيشتا. نبل الفردوس الذي هو أفضل عام للصالحين الأولياءء [الفردوس] 
المشرق الذي كله مجد» والتقرب الأفضل الذي قو إليه. 

2- نقدم القرابين للمكافاأةء الصحة» العافيةء التعزيزء الوفرة» للنصر الذي يقع بين 
آهونا- ڦايريا و ايري]- ايشو من خلال الترتيل المحفوظ لتلك الأفكار الطيبةء وتلك 
الكلات والأع|ال [التي تتمتع ا]. 
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السك الثالث 


فیندیداد 


20 


مه 


د. خليل عبد الرحمن 
فنديداد [ أو فيدفيداد] [5022 -Vendid 2d, vi- Dava‏ قانون ضد الأبالسة 
أي ضد الأرواح الشريرة] كرس للطهارة الجحسدية والروحية للإنسان والحيوان 
والمخلوقات النيرة الأخرى. يتضمن الفينديداد الأحكام التي يجب إتباعها للتخلص من 
النجاسة والوقاية منهاء القيام بمراسيم الطهارة وتجديد الطهارة الحسدية والروحية. 
ونجد في الفينديداد بداية الطب الزرادشتي» علم الفقه» العلوم الطبيعية والجغرافية. 
ويذكر فيه أهمية الكلب كخير عظيم» قصة ياء الملاك الأول العظيم» وعن معاداة 
زرادشت لقوى الشر. 
بالرغم أن الفينديداد كتب مؤخراًء إلا أن فحواه تشير إلى جذور موغلة في القدم تصل 
ال ا لار ق اة ار هة جا عة مه ومعقدة وها ا طاق وش فا 
عن الزرادشتيين كعشاق السعادة» الأعيادء اللهوء الشرب» الحرية وحب الحياة. يعد هذا 
الكتاب وثيقة هامة في الأنتربولوجيا القديمة. 
یتألف الفیندیداد من اثنین وعشرین فصلا یسمی ب فارگارد [من الپهلوية فارگارد 
ويعني "الجزء"» أو فصل من كتاب]ء وتشتمل على تسح عشرة آلف كلمة. 
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فارگارد 1 
القصيدة الجغرافية 
فارگارد 3-1 
ترجمة وتقديم: د. خليل عبد الرحمن 
تشتهر أساطبر علم نشأة الكون yإع0اومصءهK‏ وعلم الكونيات 
S04‏ ۴ الأفستية من خلال الدراسة الكهنوتية [للنص البهلوي "بونداهيشن- 
الخلق الأول"]ء والتي تعد إعادة صياغة پهلوية للنسك [الحزء] الرابع المفقود من أَفُستا 
[دامتات - کاسکا]» مع تغبرات وإضافات كثرة. نصوص "أفستا الصغرى" المتوفرة لا 
تتضمن معلومات عن المرحلة الأول للخلقء التي كانت بإمكانما أن تكمل "الگات"' 
ولا وصف أنسنة الآَهة والطبيعة [أنتروبو مورفیزیا ١٤۸۲00۳0۲۲02‏ ۸] لتكوين 
الكون» ولکن في هذا الفا ر گارد الأول من الفينديداد كى بشكل مفصل عن خلق 
البلدان داخل "هقانراتا" وتسمى هذه الأسطورة عادة "بالقصيدة الجغرافية". 
بخلق آهورامازدا بالتسلسل «أفضل البلدان وأماكن السكن» بالمقابل بخلق 
آنگراماينيو "الخلق المضاد" من المصائب والاثام المختلفة. هكذا يمتزج الشر مع كل خلق 
آهوري» فلکل بلد سوطهء مأساته وعقابه. 
مجموعة بلدان "القصيدة الجغرافية" هي: 
1-آريانام- فايدجا-[بالأقستية "المرتع الآري"» وبالپهلوية "ايرانفيج -المرتع 
الإيراني"] وهو الموطن الآصلي الأسطوري للإيرانيين الآريين. هناك فرضيات ختلفة 
تطابق نسبياً هذا الموطن مع: خوارزم» وادي بامیر [طاجیکستان]ء آريانا [آريا - 
اليونان]ء وادي آراكسا [ميديا]. لكن الباحث الروسي دياکونوف ي.م. يعتقد أن 


مفهوم "آريانام - فايدجا" الأفستي يحمل معنىّ أوسع من منطقة واحدة فيُسمى مثلاً 


232 


"المرتع الآري" مكاناًء حيث عاش زرادشت [ياشت 9.25] وكذلك كاقي- 
فيشتاسبا [ياشت 9.29]. ولكن وفق الأساطير الزرادشتية لم يكن زرادشت مواطناً 
[مولوداً] في بملكة فيشتاسبا وفيشتاسبا في كل الأحوال لم يعش في خوارزم. وعلى 
الأغلب هذا المصطلح يشمل: 

آ- وهاد آسیا الوسطى» ب) فيها شرقي وغربي إيران [ميديا القديمة]ء التي عاشت فيها 
قبائل الو الآرية. ب- خوارزم نفسها. ج- «آريو - شايانا» أي مجموعة المناطق بى| 
فیا بملکة فیشتاسباء وبمعنی آوسع» مصطلح "آریانام- فایدجا" یطابق "آریان" وفق 
أراء الم لفن اليو ناين اهلنيستيين. 

2 کافاسگدا - وفق غلب آراء المستشرقين هي "ساغديانا" اليونانية» ولكن بعض 
الباحثين يفشرون"گاوم ¬ 620۳" الأفستي كمعنى اسمي ل "بلدان القطيع" أو 
ال 

3- ماورد- بالهلوية "مرا" وباليونانية "مارغيانا" وهي واحة "ماري" في ترك انيا. 

4-باهدي- باکتيريا "بلخ"» وهي الأراضي المعاصرة في جنوبي طاجكستان وشمالي 
افغانشان. 

5 نيسايا- من الصعب حصر هذه الأراضي» ولكنْ ثمة اسان مشاان ها في الأراضى 
الإيرانية: مدينة "راتا" في شال شرق "أكباتان" عاصمة الإمراطورية الميدية 
و "نيسا" عاصمة الدولة الپارثيةء بالرغم أن الاسمين لا يتطابقان مع اتجاه "القصيدة 
ا لجغرافية"' التي تقول بأن "نيسايا" تقع بين ماورد وباهدي» ولكن إذا قرأنا بشكل 
صحيح ترجمة دارمستتر [نيساياء بين [التي و] ماورد [تقع] باهدي] فسنلاحظ 
العكس. بأن التحديد يلاءم الاسمين. 

6- هارویا- بالپهلوية "هارايفا". وباليونانية "آريا" وهي منطقة "هيرات" المعاصرة في 
أفغانستان: 

7- فيك رتا - من الصعب تحديد هذه المنطقةء ري تكون منطقة "كابول" المعاصرة. 
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8-أورفا -التحديد المقترح هو "توي" في خوراسان» أو إحدى مناطق أصفهان. 

9-فيركانا -باليونانية "أوركانيا"» وهي تقع جنوب - شرقي بحر قزوين. 

0- هاراڦايتي - باليونانية "آراخوسيا"» وهي قندهار المعاصرة» وتقول فرضية أخرى 
أنها "هاروت" وهي منطقة تابعة ل "آراخوسيا". 

1 1- هيتو مانت - وهي منطقة تقع في وادي نهر هيلمند ني شمالي افغانستان. 

2- راگا » ري - مدينة ومكان في ميديا القديمة» التي تقع الآن شال - شرقي طهران 
E‏ 

3~ جاهرا - من الصعب تحديد هذه المنطقةء ربا تكون مكاناً في خوارزم. 

4- فارنا -يفترض أن تكون حصورة في شال -غربي منطقة قزوين» أو "كرمان" - 
مدينة في جنوبي فارس [باليونانية "كارمانا"]. 

5- هفتا - هیندو - حرفياً [سبع [مناطق] هندية]ء ورب) يقصد ا بنجاب. 

6- "عند منابع راما" من الصعب تحديد هذه المنطقة» وعلى الأغلب هي بلد 
أسطوري. "عند منابع رانها": ربا يرمز إلى البعد الأقصىء» وإذا كان "راما" نرا 
کوت مر اراس اور وج 

وتأويل اللإستشراق الإنكليزي هذه البلدان هو: 


AVESTAN OLD 
NAME PERSIAN GREEK MODERN NAME 
Sughdha [2] Suguda Sogdianh Soghd [Samarkand] 
Mouru [3| Margu Margianh Marv 
Bakhdhi [4] Bûkhtri Baktra Balkh 
Haroyu [6] Haraiva `Arela Harê[rud | 
Vehrkana [9| Varkana 'Urkanlia Gurgan, Jorgên 
Harahvaiti [10] Harauvati `Aracwsia ا ا‎ 
Haetumant [1 1 | `EtumandoV Helmend 
Ragha [12] Ragê 'Ragai Raf 
3 Hindava `Indoi Hind [Punjab] 
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AVESTAN 


NAME PAHLAVI NAME MODERN NAME 
Vaekereta [7| Kalpûl Kabul 
Urva [8|] Mêshan Mesene 
Varena [14] a E Tabaristãn or Gîlan 
A Eastern 
Rangha [16|] Arvastani Rûm Mesopotamia 


كانت هناك فرضية قديمة [تمّ دحضها الآن] تقول بأن بلدان "القصيدة الجغرافية 
"تعود جذورها إلى العصر الهندوإيراني» التي تعكس وبشكل أسطوري هجرة القبائل 
الإيرانية القديمةء ويعتقد دياكونوف بأن قائمة البلدان هي عبارة عن أماكن انتشار 
الزرادشتية أثناء تأليف هذا النص من فينديدادء وبآن هذه القائمة وكل كتاب فينديداد 
بشکل عام آلفت متاراً [واسم باکتیریا خیر دليل عل ذلك]: 


235 


فارگارد 1 
القصيدة الجغرافية 

اح قال آھوزامازدا لررادشت سہتاما ا زر ادت ماما آنا حلت امائ السك 
التي تمنح الهدوء مها كانت السعادة ضئيلة فيها. ولو لم أخلق أماكن السكن يا 
زرادشت سپیتاما لسعی کل العام المادي [للاقامة] في آریانام - فایدجا. 

2-أولاًء من بين أفضل البلدان وأماكن السكن التي خلقتها آنا آهورامازدا خلقّتُ آريانام 
- قایدجا مع هرا "فاهفي- داتيا". ادل طبخ اگ اماو أفعى مراء مهلكة 
وا 

3 عشرة آشهر تتألف منها الشتاء» وشهران للصيف” في هذه [الشهور الشتوية] تكون 
المياه باردة» الأرض باردة» وني وسط الشتاء تكون النباتات باردة هناك» في وسط 
الشعاء وعندما يسر [الفتاء | تخر مات جص فاك فضان كر : 


1- طبخ: لعل المقصود به "خلق". 

2- يُعتقد أنه في البداية كانت كلمة الشتاء في هذه الأسطورة تعني الشتاء الذي عصف بالعالم أثناء مملكة ييّما (قينديداد 24- 
2) وأفعی الضحاك هي فاتلة ييّما ومغتصبة السلطة منه. ولكنء وإن كان هذا التخمين صحيحا تكون هذه الفكرة الأولية قد 
فقدت في كل الأحوال أثناء تأليف وتثبيت كتابة ال "قينديداد ". ووصف "الخلق المضاد" لأنگراماینيو في آریانام- قایدجا 
أستو عب حرفيا كوصف لخصائص مناخية وطبيعية غير ملائمة لهذا البلد. 

3- وفق بعض المخطوطات "سبعة شهور شتوية وخمسة صيفية". 

4- عبر المقطع التالي من النص الهلوي "مينوك - ي - هراد" (23 - 44,17) عن الفهم الصحيح ل قينديداد: «الأبالسة 
يحكمون الشتاء أكثر من أي شيء أخر في "ايرانفيجا"» ومعروف من أفستا بانه في"اير انفيجا" عشرة شهور شتوية وشهران 
صيفيان» وحتى في هذين الشهرين الصيفين تكون المياه باردةء الأرض باردة النباتات باردة والشتاء عتوهم وفيها أفاع 
كثيرةء وقليل هم الأعداء الأخرون». ومن ثم (مينوك... 35 - 44,24) يأتي على وصف "اير انفيجا" كمسكن للأرض: «من 
المعروف أن أورمازد خلق "اير انفيجا" كافضل مكان ومنطقةء حيث تمتاز بان عمر الناس فيها 300 سنةء البقرة والغنم 150 
سنةء الألام والأمراض عندهم قليلة هم لا يكذبون»ء لا يبكون ولا يتألمون» وسلطة الشيطان "أذ" عليهم ضعيفةء وإذا أكل عشرة 
أشخاص معا رغيفا واحدا فهم يشبعون» وكل أربعين سنة تنجب المرأة طفلا واحداء قانونهم هو الخيرء إيمانهم هو ديانة 
مازداياسنا. وعندما يموتون» يموتون كصالحين». تشكل هذا المقطع - على ما يبدو - نتيجة تطابق "اير انفيجا" مع مسكن بيّما 
السعيد داخل "قارا" (انظر ياسنا 5 - 9.4) و(قارن وصف "قارا" في "مينوك.."): «مسکن ييّمکارد بُني في "اير انفيجا" تحت 
الأرض» وكل عائلة من مخلوقات الإله أورمازد: من الناس» الماشية والطيور خفظ عليها بشكل رائع هناك...». 
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4- ثانياًء من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقت "كافا" التي يسكن 
فيها السغديون» عندئذ طبخ أنگراماينيو "سكايتي "" المهلك و<...> المهلكة. 

5- ثالثاء من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خحلقت "ماورو"» عندئذ 
طح اکراماو ماریدا و فرشا الملگن. 

6-رابعاًء من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقت "باهدي" الرائعة 
[ماسكة] العلم عاليا عندئذ طبخ أنگراماينيو "برافارا" و "أوسادا" الشريرين“. 

ا من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقث "نيسايا" التي 
تقع بين "ماورو" و "باهدي" عندئذ طبخ آنگراماينيو هزهزة العقول المهلكة'. 

8- سادساء من بين أفضل بلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقت "هارويا" مع 
البيوت المهجورة1؟] عندئذ طبخ أنگراماينيو البكاء والتأوه المهلكين . 

9- سابعاء من بین أفضل البلدان وأماکن السکن آنا آهورامازدا خلقتٌ "فیکرتا" <...> 
عندئذ خلق أنگراماينيو "هنافايتا" الساحرة المهلكة التي أغوت كيرسابا. 


1- معنى هذه الكلمة غير واضح» والتفسير المقتر ح هو: بعوضةء نبات طفيلي ضار الذباب الموؤذي الذي يؤدي قرأصه إلى 
الموّت (جائحة البهائم). ووفق رأي الباحث الروسي أباييف ف.ي. أن أصل هذه الكلمة يعود إلى تسمية قبائل البدو الرحل في 
اسيا الوسطى "ساكي" والتي تعني "سكيفشينا" أي إغارة البدو الرحل. 

2- معنى الكلمتين غير واضح والتفسير المقترح لهما هو "الشهوات الآثمة". 

3- ربما يقصد علم الزرادشتيين الحربي في باكتيرياء الذين امتازوا بالجسارة والبأس. 

4- معنى الكلمتين غير واضح» والتفسير المقترح لهما هو: الديدان التي تلتهم الزرع. 

5- وفق قراءات أخرى: بين [التي و] "ما ورو" [تقع] "باهدي". 

6- عدم الإيمان (الكفر) السيى. 

7- وتعني وفق التفسير اليهلوي لهذا المقطع: "حيث يهجرون بيوتهم عند حدوث موت رب البيت"٠‏ وحسب القراءات الأخرى: 
"التي تفرق بينها المياه" (من اريانا العاليةء حيث تجري منها الأنهار من جهتين: الشرق والغرب). 

8- البكاء بالأقستية "دري فيكا" وبالكردية أ - ربما يُفهم من "البكاء والتأوه" مصيبة ماء لم تذكر في أقستاء التي تستدعي 
كاء وتاوه الناس»ء وربما يكونان عبارة عن تقليد ديني قاس في فترة العزاءء حيث يرافقها بكاء وتأوه شديدين على الميت» وهذا 
عا حرمته الزرادشتية تماما وعرض كريستين أ. رأيا مثيرا للجدل مفاده أن المصطلحات الغامضة في السطور المذكورة أعلاه 
تشكل أقدم أجزاء المقاطعء والتي تخبئ في كنهها أسماء لمجموعات عرقية أو دينية مُعادية للقبائل الآرية الزرادشتيةء فيطابق 
"سكاتي" مع قبائل الساكيينء و "ماريدا" مع قبائل الماردويينء و "دري فيكا" مع قبائل الدريبيين. 


237 


0- ثامناًء من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا لقت "أورقا" الغنية 
بالمروج» عندئذ خلق آنگراماينيو الكثير من الحكام الأشرار القتلة. 

1- تاسعاًء من بین أفضل البلدان وأماکن السکن انا آهورامازدا خلقت "فیهر گان" 
حيث يقيم فيها الکیرکانتسيون» عندئذ خَلىّ أنگراماينيو إثم اللواط المقرف المهلك 
وغير قابل للكقارة. 

2-عاشر من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا حلقث "هارافايتي" 
الرائعةء عندئذ لق أنگراماينيو َب دفن الجحثث' المقرف المهلك وغبر قابل للكفارة. 

3- الحادي عشر» من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقت 
"هاتومانت" المشرقة والتي حصلت على "هفارنو"» عندئذ خلق آنگراماينيو الكثير 
من السحرة الأشرار المهلكين. 

4- الثاني عشر» من بین أفضل البلدان وأماکن السکن آنا آهورامازدا خحلقت "راگ" 
ذات القبائل الثلاث” عندثذ خلق أنگراماينيو زعزعة الفكر المهلكة. 

5 - الثالث عشر» من بين أفضل البلدان وأماكن السكن آنا آهورامازدا خلقت "جاهرا" 
القوية والمتعلقة بآرتاء عندئذ خلق أنگراماينيو ذلْباً مهلكا مقرفاً وغير قابل للكفارة 
وهو تقديم الجثث للنار“. 

6- الرابع عشر» من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقت "ثارن" 
المربعة حيث ولد فيها "ترايتونا" قاتل أفعى الضحاك» عندئذ خلق آنگراماینیو 
حيص [المرأة] المهلك في غير أوانه» وحكاماً غبر آريين للبلد. 


1- وينطق بالأفستية "ناسو سبايا" (حرفيا: رمي الجثث) ولهذا ربما يفسر "كترك الجثث بدون دفن" أو طرح الجثث على 
سطح الأرض. 

2- أي: کان يسكن فيها ثلاثة شعوب. 

3- أي: عدم الثبات في الإيمانء ووفق تاويلات أخرى "عدم الإيمان ؛ الكفر". 

4- وفق تفسيرات أخرى "طبخ الجثث". انظر فينديداد (74 - 73 » 8). 

5- إخلال الدورة الشهرية عند النساءء ويقصد به بشكل عام كل الأمراض التناسلية. 


238 


7-الخامس عشر» من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقت "هفتا 
هندا"» عندئذ خلق آنگراماينيو حيصَ [المرأة] غير المنتظم وا لحر في غير أوان) 
أهلكن: 

8- السادس عشر» من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقَتٌ [بلداً] 
عند منابع رانها "التي تدار بدون حکام'» عندئذ خلق آنگراماینیو شتاءَ مهلكا وليداً 
شیطانياً وحکاماً [غرباء من شعب] "باو جیا". 


9- هناك بلدان وأماكن سكن أخرى رائعة» بديعةء ناصعة» فائقة وعظيمة. 


1 حيث يعيشون بدون (رؤوس؟) أو بدون (ملك حاكم). قارن: أ- مع تذكير بليني الكبير في مولفه "التاريخ الطبيعي" (7,2 
- 5,8) ب "أناس بدون رؤوس مع عيون على الأكتاف"» ب- مع "بونداهيشن" (15,31) "أناس بعيون على الصدرء وبأذان 
عنى الصدر" (هذا النص الپهلوي يعود بأصله إلى نص پارثي مفقود من القرن الثالث الميلادي). 

ح- مع النص الپهلوي "الشجرة البابلية": أنا (عنزة) أسرح بالجبال من حدود الهند وحتى بحيرة "قاركش". أناس مختلفون 
بعيشون على هذه الأرض طولهم حوالي (12 أصبعا)ء عيونهم في صدورهم» رؤوسهم تذكرنا بالكلب» وحواجبهم بشرية. 
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فارگارد 2 
أسطورة ييّما 

تعود جذور شخصية ينا إلى العصر المندوأوروبي [قارن ينا مع "يمير" في الأساطير 
الاسكندنافية]'. والمعنى الأولي هذا الاسم [المزدوج» التوأم] يشهد على علاقة هذه 
الشخصية بالأسطورة القديمة العامة للهندوأوروبيين عن الأخوين التوآمين » ابني 
التفش. ) 
في ال "فيدانتا" اهندي ييا يسمى ب "ياما" [حرفياً: التوأم] الذي يشكل مع أخته "يامي" 
زوجين توأمين لابن إله الشمس "فيفاسفات" [بالأقستية "فيفاهقانت"] وصار متأخراً 
ملكا على العام الآخر. 

في عصر الحاعة اهندوإيرانية تشكلت تدر يا تصورات كثرة متنوغة عند الشعوب 
المختلفة عن ييا: الإله القطبي» رئيس الآهةء الإله الأعلى على العام الآخرء ملك "العصر 
الذهبي"]ء الإله الثقافي...الخ. ومن هذه التصورات غر المرتبطة مع بعضها البعض 
رسمت التقاليد الزرادشتية أسطورة كاملة خاضة ها حول ياء 

هناك ثلاث حالات لأضحية الثور كا تظهر في الكتب الپهلوية: الحالة الأول» هي 
الأضتخة الكونية» التي تنتج ا لخصب في كل مكان من الآأرض» والحالة الثانية» هي 
الأضحية الخيبيةء التي تعود إلى الحياة الثانيةء التي بشر ما زرادشت» بين] تبدو الحالة 
الثالثة آنا وصف لأضحية ديفية حقيقية أداها بالأصل الأبوان الأوليان للإنسان. في 
1- يمير ويعني "المزدو ج "أي الكانن الذي يحمل الجنسينء وهو أول مخلوق بشري مؤله في الأساطير الإسكندتافية. في نيفلهيم 
(العالم المظلم)» من طوفان الشمال "هفيركيلمير" (القدر المغلي) جرت أنهار كثيرة ومن "موسبيلهيم" (العالم المشتعل) في 
الجنوب هب الحر على شكل شرارات النار. تجمدت أنهار الشمال نتيجة البرد القارس وكلها جرت بفضل حرارة الجنوب. 
تظهر البقرة التي تطعم يمير وكذلك البشر الأوائلء وأحدهم يقتل يمير فيتحول جسده إلى الأرض ودمه إلى البحارء وعظامه 
إلى الجبالء وجمجمته إلى السماءء وشعره إلى الغابات» ومن رموش يمير يبنون جدار "ميدكارد" الذي ينقذ المخلوقات الباقية. 


نجد موضوع خلق العالم من جسد كائن أسطوري المقدّم كقربان في الأساطير الهندية (بوروشا) والصينية (بانكو) والبابلية 
ا 
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النصوص الپهلوية يقتل آنگراماينيو الثور الأول» غير أن وفاة الشور الكوني م تؤدي إلى 
إبادة الحياة على الأرض ك| كان يتوقعه» فعندما لفظ الثور أنفاسه الأخرة تبعثر دماغه 
وأعضاء آخرى منه على الأرض وخصبتهاء ونشأت كافة أنواع الحجوب والنباتات 
الدوائية من أعضائه المقطوعةء بين) نشأت الكرم من دمه» حيث تصنع الخمرة منها. 
ونقلت بذرتها إلى القمرء حيث تم تطهيرها وخلقت من هذه البذرة المطهرة الأنعا 
وكافة أصناف الحيوانات المختلفةء ماعدا صنف الذئاب» الذي يشتمل على قبيلة القط ط 
OC E CT BR‏ 
الكوني مأساة لخلق آهورامازداء كان في النتيجة بركة لأنه أحدث انبعاث كافة أنواع 
الحيوانات والنباتات التي تعتمد عليها حياة الإنسان. أن نتيجة ذبح الروح المدمرة للشور 
الكوني هي النتيجة نفسها تامأ لذبح ميثرا للشور في الطقوس الرومانية» فهي تضمن 
خصوبة الأرض وإعادة انتاح حياة الحيوان. وتوضح كثبرا مسألة اللأضحية على النصب 
التذكارية الميثراوية» التي تصف أضحية ميثرا للثور بوساطة ظهور سنابل الشعير على 
رآس ذيل الحيوان المذبوح. أن الكرمة نشأت من دم الحيوان المذبوح حيث كان يصور 
ميثرا بعدما أدى الأضحية المانحة للحياةء ويتناول الطعام بشكل طقوسي مع الشمس» 
وذلك بعدما تم نقله إلى الساءء وهذه المأدبة هي النظير الغربي لقربان اللحم المقدس 
واا ر ا ق ا ا فل 

صحيح أن كلمة ميهر (وهي في اللغة الپهلوية وفي الفارسية الجديدة شكل لكلمة 
ميثرا) تستخدم عموما لتعني الشمس» لكن عندما طلب تيا من ميثرا عرشا وتاجاء فأنيم | 
بطلبوا الشمس الاديةء بل على الأصح كونه الإله الذي يجسد النور والميثاق» آي الپاتقان 
gy ."Patman"‏ روح الاعتدال کا ظهر في الکتب الپهلوية. رفض با تعالیم آهورامازدا 
الديدةة ولكة اسن عفرا ذهنا عل رض لأنه الم اشر ة عل الا رض اما كا 
مرا هو اللمسن السفاري ةق الأعل وجدوق هذا الوص ف أن إلة الشمس وإنسان 


1- ر .س. زيهنير - الزرادشتية - ص 149- 150 . 
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الشمس هما توأمان. ولقد بيّن الببروني هذه الطبيعة الشمسية لبي في أسطورة أخرى» حيث 
أنتقل هذا ليس إلى عرش الرب في هذه المرةء بل إلى عالم الشيطان في الشال» حيث احتجز 
هذا "هقارنو" (المجد الإلهي أو الخير) في الأسر هناء وكانت الأرض مباركة به بصورة 
طبيعية ولكن الشيطان حرم الناس من هفارنو ومن الطعام والشراب. لكن ييا استرد 
"هشارنو" وأعاده» وعادت الحياة إلى حالتها الطبيعية» ونهمض كالشمس لدى عودته» 
وسطع النور فيه فقد كان مضيئاً كالنور نفسه. تعجب الناس من شروق شمسين» واخضر 
كل ا لحطب الذي كان يابساًء وهكذا كان عيد النوروز الآري» أي "الوم الجديد"» وعيد 
الاعدال ريعي اديت الى اة ا وضار يداك الحم عل الارض ٠:‏ 

بقي عيد النوروز أعظم الأعياد الدينية القومية في إيران وكردستان حتى الآنء لأنه 
عيد وطني بشكل حقيقي» وبقية من ماض وني نسي منذ زمن بعید» ولم يتأثر إلا قليلاً 
بالديانة الزرادشتية. كان المهرجان المرافق لميثراء الذي احتل منزلة أقل بقليل من منزلة 
النوروز في الآزمان القديمةء والذي كان بحدث في الشهر المخصص له في زمن الاعتدال 
ا لخريفي» ويقع كلا العيدين في منتصف المسافة بين حرارة الصيف المحرقة وبرد الشتاء 
القارص. ولذلك فه| عيدان حتفل ا في وقت عندما تشبه الأرض مجدداء وبشكل 
قريب جدا » حقبة الحكم الذهبي ليّيماء الذي لم يوجد خلاله برد ولا حر شديدين » و 
يشبه قصر ميثرا في السماءء المتحرر أيضاً من هذه الأشياء المفرطة. أنه)| عيدان تكون 
خلاه) الطبيعة في توازن» ويکون ميثرا الذي هو "هروسپ - پاق ان"( - pءا۷٣]‏ 
1١8‏ أو الذي يراقب الاعتدال في جميع الأشياء. ويا هو الذي يعيد التوازن 
الطبيعي إلى العام بعدما تكون الأبالسة قد افسدته» ويكون حارسأ للنظام الصحيح 
والغنى العادل في جميع الأشياء. 

ان لفن الخضر ر السافا ر ی اغا عل مكل بن فق ا ذلك اه 
أيضاً ميثرا على اللأرض. وتاماً كا كان حتفل في النوروز بعودة ييا من أرض الأبالسة» 


1- نفس المرجع - ص 162 -163 . 
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فقد كان المهر جان بحتفل فيه أيضاً بتجسيد قاتل ياء أي الملك التنين "أزدهاك" الذي 
اغتصب سلطة بيا الملكية ونشره إلى نصفين. ويبدو واضحاً ما ذكر أن ميثرا ويّي| كانا 
مرتبطین بشکل وثيق في الوثنيةء وبجتمل أا كانا توأمين انطلاقاً من معنى اسم ياء 
حيث أن أحدهما هو الملك الذي يكون جسده هو الشمس في الساء» والآخر هو الملك في 
ارتي الى هى هي رم اا كن امار اعا اشد 

صحيح أن المصادر التي يظهر فيها إله الشمس ميثراء وإنسان الشمس ييا بأم) 
توأمان هي كلها مصادر قديمة» ولكن يحتمل أا تعكس تقاليد قديمة نشأت عن عباد 
الأبالسة » وليس ها أية علاقة مع أي شكل للزرادشتية كا نعرفهاء فالروح المدمرة هي 
التي تذبح في الكتب الپهلوية الثور البدائي» الذي تنشاً من جسده كافة الحياة الحيوانية 
والنباتية» ومع ذلك» فسيبدو هذا بأنه تكيف زرادشتي لآضحية وثنية قديمة أدى فيها 
ال الأضحية المخصبة» التي افتتحت العصر الذهبي» لأن تناول اللحم 
القرباني الذي قدمه يما أدى بالفعل إلى الخلود الجسدي. وبالتالي فإن بي نفسه لم يمت أبدا 
في النسخة الوثنية الصرفة بل اختفى تحت الأرض مع كل ما هو أفضل من الجسم البشري 
والحيوانات والنباتات. حرم اختفاؤه من الخحياة الإنسان من خلوده» غير أنه کان يعيش في 
ملكته السرية مضيئًاً إياها بنوره الخاص وسيعود ثانية في آخر الحياة لإعادة تأهيل الأرض 
ب لسكان وإحياء حياة ميتة وبسحب بيا نفسه من الحياة فأنه سلمها للموت. وعلى كل 
حال لو كان ميثرا إله الميثاق والنور و بي هو الإنسان الأول» الذي كانت الشمس والده 
يعدان توأمين حتى في عصر زرادشت» لكان مكنا عد بيا المبدع المتصلب للموت في هذه 
خیاةء کا کان ميثرا مبدع الخحياة '. 

الضمون الأساسي للقسم الآول من هذا الفارگارد [المقطع 1 -20] يعزى إلى 
دآراء الهندوإيرانية عن يي كملك للعصر الذهبي عندما كان الناس خالدين ويعيشون في 
حبوحة ورخاء. في القسم الثاني [21 - 43] يرصد بشكل أساسي أصداء أسطورة ييا 


حر المرجع - ص 164-163 . 
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كبطل متمدن وكأول ميت» فهو الذي مهد الدرب للناس نحو العام الآخرء وبات الإله 
على مملكة العام الآخر. وكذلك نستجلي من هذه المقاطع التصورات الأولية عن سعادة 
الصالحين في العام الآخر في مسكن إله الأموات» والأساطر الأولية عن العا الآأخر 
نتيجة الشتاء القارس والطوفان العا مي [كالطوفان في ملحمة گلگامش وطوفان نوح ي 
التوراة والقرآن]. 

في ياشت [34 - 19,33] كى عن خطيئة يا الأولى» ولكن النصوص 
الزرادشتية التي وصلتنا لا تقص تفاصيل هذا الحدث ماعدا المؤلف البهلوي المتأحر نسبيا 
"ريفايات" حيث يعرض فيه فرضية مشامة مع فرضية الفردوسي في "الشاهنامه": غر 
اتف أعلن تفه ها وغالقا لعا فادين أجل هذا وآلقى بدي جهنم يدرك با 
في| بعد إثمه ويتوب ويحصل على عفو ومغفرة أورمازد. وفيه يسأل زرادشت: ماهو 
الفعل المشين الذي قام به "دجام" [جمشيد. وهو نفسه يا] هذا العالم؟ فيجیبه أورمازد: 
«عندما أظهرت له الديانة تنكر ها ولم يؤمن ا). 

رقن عط ع بتكل حاف ق الاو لای ور اه ا اده اكل 
لحم البقرة [ياسنا 32,8] ويقصد به أن يا علمّ الناس نسيان الماشية وتناول اللحم» 
وهذه هي الخطيئة الإنسانية الآولى وفقدانها العصر الذهبي. في [الياشت 38 -19,33] 
يصور ينا كمفتون بالفكر الكاذب وبذلك يفقد "هفارنو". الياشت 19 والمقطع 3 من 
الفا ر ارد 2 [حيث يمتنع عن تبليغ الرسالة كنبي العقيدة» ولكنه مستعد أن يكون على 
اللأرض ضاناً للرخاء المادي] يشهدان بأن يا كان في عقيدة "أفستا الصغرى" مانح 
الخبرات الروحية معارضاً بذلك زرادشت الذي نادى ليس فقط بالخيرات الماديةء بل 
وبا خيرات الروحية وبخلود الأرواح الصالحة. 

وتدريجياً تشكل في العقائد الزرادشتية تأويل مزدوج حول شخصية يا » فهو من 
جهة بحافظ على كل NEN a e‏ 
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فينديداد 2 وياشت [13,130] أظهرا ينا كأول حاكم أرضي» أما بقية النصوص 
الأفستية فتذكره » أثناء إحصاء الملوك الأسطورين » كملك ثالث من سلالة "بارادات" 
[الپشداديين] [وهي السلالة الرسمية الأوللى]ء وذلك بعد "هاوشيامي" [هوشنگ] 
و"تاهما- اوربا". في الأرثوذكسية الزرادشتية ني عصر الساسانيين» وظيفة الصالح الأول 
[في التقاليد المتأخرة - الملك الأول] تعود بشکل کامل إلى الإنسان الأول "'گایومارت" 
[بالأقستية گايومارتان]. المصادر المتأخرة [مينوك -ي هراد دينكارد] تسمي جمشيد 
[من الاسم الأفؤستي لييا هشايد» ويعني ييا المشرق] الحاكم الأرضي الراإبع بعد 
گایومارتان وهوشنگ [بالأفستية: هاوشيانہي] وتاھما- اورپا [بالأقستية: تاهما -اورپا]. 
و حمشيد - ييا هو آخو تاما- اورپا الذي يحصل على هفارنو» وتدوم ملكته 616 سنة و6 
أشهر '» حيث عاش فيها الناس والمخلوقات الأخرى خالدين ومنزهين من الآثام وسعداء. 
و بأمر و آورمازد يوسع الأرض» فيبني "فار" وهو عبارة عن سور [كالسفينة عند 
نوح]ء وبه ينقذ البشرية من الشتاء المهلك. وكبطل متمدن يبني قرىٌ ومدنا لا تحصى. 
ويقسم الناس إلى أربع طبقات: الكهنة. المحاربون» الزراع» الحرفيون» وبفضل هذا التقسيم 
أصبح العمل أكثر مهارة وإتقاناًء وتشعل نار "آدور- فراباك" في خوارزم» وهي إحدى 
النبران الثلاث المقدسة في الديانة الزرادشتية» وهي خاصٌة بالكهنة وتعتبر تجسيدأ ل هقارنو. 

بعد خحطيئة جمشيد - ينً| الأولى يتغلغل الشر إلى العام فقصبح خلوقات أورمازد 
السافية [ جن ابرا ناقهة رونا وجبدياء قيقد الاس ليس فط الود الحهدى» 
بل ويكتسبون عدم الكال الجسدي [الأمراض» المصائب,» الأحزان..]ء وتظهر "شعوب 
هراقسترا" وهي أجناس شيطانية. فعندما تركت العظمة يي [أي هفارنو» ووفق 
تفسيرات أخرى العقل] وخوفاً من الأبالسة يعطي أخته العذراء هم ونتيجة زواج أخته 
من الأبالسة يظهر البشر ذوو الذيول-القرود [ أي الناس القرود "شمبانزي والغوريلا"] 
وكذلك الدببة... وإلى اخره من المخلوقات القبيحة. يعزى إلى ''أشعوب هرافسترا" 
الزنوج أيضاً والعالقة الأسطوريين الذين عيونمم في صدورهم. 


1- مدة مملكة ييّما تتأرجح وفق المصادر المختلفة. 
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بعد أن فقد ييا هفارنو تخلع أفعى الضحاك ذات الأحناك الثلاثة ييا عن العرش 
ويتحول إلى اد في المنفى» ولا جد مأوى لنفسه. وبعد مئة سنة بجده الضحاك وسبيتور 
[بالأفستية: سپيتوراء وهو خو يبّا] فيعدمانه وينشرانه با منشار حياً. 

تتطلب المقاطع 40- 41 تأويلاً منفصلا. لانصادف وصف الظواهر الفلكية 
والطبيعية للشال الأقصى [تشرق الشمس مرة واحدة"» "يوم واحد بدا كالسنة"] في 
النصوص الزرادشتية إلا ما ندر. نجد مثل هذه المعلومات بكثرة في الكتب المندية المقدسة 
وملاحها: تسمى الأبراج التي تأفل خلف الأفق في الهند "النجمة القطبية" التي تقع في 
وسط السماءء وفيها أيضاً معلومات عن البلدان البعيدة حيث يطول كل من الليل والنهار 
فيها مدة نصف سنة. ۰ 

ظهرت في القرن التاسع عشر "النظرية القطبية"» حيث افترصَ أنصارها بأن المقاطع 
المتشابهة في الكتابات الهندية والزرادشتية القديمة هي المقاطع المتبقية من تراثهاء التي تشهد 
على أماكن الإقامة القديمة للقبائل في الشمالء خلف الدائرة القطبيةء وافترضوا أيضاً بأن 
موطن الآريين الأصلي كان يقع في منطقة القطب الشمالي» حيث كانت قبل العصر الجليدي 
قارة ذات مناخ دافئ والتي أغرقت فيم بعد [مشل أتلانتيدا]. من خلال وصف الشتاء 
والطوفان في المقاطع [25-22] اعتقد القطبيون بأا وصف لأحداث حقيقية: التجمد 
الكوني» ومن ثم ذوبان ا لحليدء فالطوفان العالمي. في وقتنا الراهن برهن بشكل قاطع بأن 
المعلومات عن الظواهر الطبيعية التي تميز بها القطب الشمالي تسربت إلى تراث اهنود الأريين 
بعد اختلاطهم بشعوب الشال وبالثكفيين وبقبائل بدو جنوبي أوربا وحوض البحر 
الأبيض المتو سط وهذه المعلومات كانت معروفة لدى الكتاب اليونانيين القدماء . 
ومع ذلك يبقى السؤال مفتوحاً حتى يومنا هذا حول تحديد الوطن الأصلي للآريين 
القدماء!. 
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فارگارد 2 
أسطورة ييّما 

1- سأل زرادشت آهورامازدا: «يا آهورامازدا الصادق» يا روح القدس وخالق العام 
المادي! مع من تكلمتَ أولاً من الزائلين ما عدايّ آنا زرادشت؟ ومَنْ لقنت الإيانَ 
الآهوري الزرادشتي؟». 

E N EDE EA E ED 
E E O ENG 
الآهوري» الزرادشتي.‎ 

3 هکذا قلت له آنا آهورامازدا: كن لي يا ييا الرائع ابن قبشاهفانت تلميذاً ومعلا 
للإيان». إلا أن ييا الرائع عارصني و 
لأكون تلميذ ومعلمَ الإيان». 

4- عندئذ قلت له آنا آهورامازدا یا زرادشت: 
«إذا م تستطع يا يا الرائع أن تكون لي تلميذاً ومعلمً للإيمان» ضاعف وساعد إذا 
خلوقاتي! زد خلوقاق! وكنْ حامياً ومدافعاً ومراقباً لخلوقاتي!». 

5- أجابني ييا الرائع يا زرادشت: 
«سآضاعف لو قاتك» سأساعد غلوقاتك» سأكون لأجل غلوقاتك حامياً» مدافعاً 
ومراقباًء لن تكون في ملكتي ريح باردة وساخنةء لا الأمراض ولا الموت». 

6 واا عط ادان فا ده وساب اراد مخ لای : 


1- استخدمت الأسياخ - الأوتاد لأجل السورء واستخدم الرعاة والرحل هذه الأسياخ بأوتاد كأداة للإعدام. 


2- نرى ترجمات أخرى لهاتين الأداتين: "سيخ بأوتاد وخاتم" "الخنجر والمحراث"» "قرن ذهبي وسوط". 
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7- يملك ییا ملکتین '. 

8- «بلغ عمر مملكة يا ثلاثمئة سنة. امتلأت أرضه بالحيوانات الناس» الكلاب» الطيور 
والنيران الحمراء المتوهجةء ولم تجد الأبقارء الأغنام والناس مكاناً هم». 

9- أخبرت يتا «يا يا الرائع ابن قيقاهفانت! امتلأت هذه الأرض بالآبقارء الأغنام 
الناس. الكلاب. الطيور والنيران الحمراء المتوهجة. ولا تجد الأبقارء الأغنام والناس 
مکانا فا 

10- خرح ييا في الفجر للقاء طريق الشمس. دفع هذه الأرض بعصاه الذهبية وضربما 
بالسیخ [السَوط]» وقال: «أيتها العزيزة أرمايتي المقدسة! حر كي» توسعي! لکي 
تستوعب [الأرض] الأبقار» الأغنام والناس». 

11- هكذاوسع يتا الأرض أكثر من ثلث ما كانت عليها سابقاء ووجدت الأبقارء 
الأغنام والناس مكاناً حسب رغبتهم وإرادتمم» وملا كانوا يريدون ذلك . 

2- بلغ عمر مملكة ينا ستمئة سنة. امتلأت أرضه بالأبقارء الأغنام الناس» الكلاب 
والطيور والنبران الحمراء المتوهجةء ولم تجد الأبقارء الأغنام والناس مكاناً ها. 

3 ندند آخرت ينا: «يا ينا الرائع ابن فيفاهقانت! لقد امتلأت هذه الأرض بالاأبقار 
الأغنام» الناس» الكلاب» الطيور والنيران الحمراء المتوهجة» ولا تجد الأبقارء الأغنام 
والناس مكاناً ها». 

4- عندئذ خرج يتا في الفجر للقاء طريق الشمس. دفع الأرض بعصاه الذهبية وضربما 
بالسيخ [السوط]ء وقال: «أيتها العزيزة آرمايتي المقدسة! تحركي توسعي! لكي 
تستوعب [الأرض] الأبقارء الأغنام والناس». 

5- هكذا وسَحَ يا الأرض أكثر من ثلشي ما كانت عليها سابقاًء ووجدت الأبقارء 


الأغنام والناس مكاناً حسب رغبتهم وإرادتمم» ومثل| كانوا يريدون ذلك . 


1- أو سلطتينء ويعني على الأغلب السلطة في هذا العالم وفي العالم الأخر. ففي التقاليد الهندية الملك ياما يحكم مملكة 
الأموات. ويبدو أن هذا السطر قد أضيف متأخراء أو تأويلء أضيف متأخرا أيضاً, 
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6- وبلغ عمر ملكة بيا تسعمئة سنة. امتلأت أرضه بالأبقارء الأغنام» الناس» الكلاب 
والطيور والنيران الحمراء المتوهجةء ولم تجد الأبقارء الأغنام والناس مكاناً ها. 

7- وعندئذ أخبرت يتا: «يا ييا الرائع ابن فيفاهفانت! لقد امتلأت هذه الأرض 
بالأبقار الأغنا الناس» الكلاب» والطيور والنيران الحمراء المتوهجة» ولم تجد 
الأبقارء الأغنام والناس مكاناً ها». 

8- عندئذ حرج ييا في الفجر للقاء طريق الشمس. دفع الأرض بعصاه الذهبية وضرما 
بالسيخ [السوط]ء وقال: «أيتها العزيزة آرمايتي المقدسة! تحركي توسعي! لكي 
تستوعب [الأرض] الآبقارء الأغنام والناس». 

9- هكذا وسَعَ يا الأرض أكثر من ثلاثة أثلاث ما كانت عليها سابقاء ووجدت 
الأبقار الأغنام والناس مكاناً حسب رغبتهم وإرادتهم» ومثلا كانوا يريدون سابقاً. 
0- أقام الخالق آهورامازدا اجتماعاً مع الآهة السماوية على أرض آريانام- فايدجا 
المجيدة عند نهر فاهفي داتيا. وحضره يجا الرائع» مالك الماشية الطيبة» مع أفضل 

[الناس] الزائلين على أرض آريانام- فايدجا الجيدة» عند نهر فاهفي داتيا. . 

1- حضر هذا الاجتماع الخالق آهورامازدا مع الاههة السماوية على أرض آريانام - 
فايدجا المجيدة» عند نهر فاهفي دايتا. وحضره ييا الرائع مع أفضل [الناس] الزائلين 
على رض آریانام - فایدجا المجيدة» عند نهر فاهفي داتيا. 

2ل وو اار5 ل ا اا الرائع ابن قيفاهقانت ا شتاءات على هذا العام 
المادي الآثم» شتاءات ینتح عنها برد شدید قاتل. ستأتي شتاءات إلى هذا العام الآثم 
الغيوم ستسقط ثلجاً على قمم الجبال وعلى وديان نهر اردقي. 

23“ سيبقى ثلث الماشية يا ينا على قيد لحياة في أماكن فظيعة التي تقع في قمم ا لجال أو 
في وديان الأنمار في حظائر متينة. 

4- قبل هذا الشتاء كانت هناك مرابع غنية في هذا البلدء التي ستغرقها المياه نتيجة ذوبان 
الثلوج الكثيفةء وسيكون غريباً يا يا إذا رأى الناس آثار [أقدام] الأغنام في هذا العال. 
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aa O 5‏ 
الأبقارء الأغنام» الناس» الكلاب» الطيور والنيران الحمزاء المتوهجة. وابْن "فار" 
بمساحة جري الخيل من كل الجهات الأربع" لأجل سكن الناس» وبمساحة جري 
الخيل من كل الجهات الأربع لأجل تربية الماشية. 

6- وهناك, أجلب الاء على الطريق الطويل إلى "هاترا"» ونظمٌُ هنا مر جا خضرًا دائ حيث 
سيؤكل منه طعا لن ينفد ان هناك منازلاً ملحقات» أمكنة مسوّرة سقائف وأسوارا". 

7- أجلبْ إلى هناك عائلة [أصنافاً] من كل الكلاب والكلبات التي هي الأعظم» 
الأفضل والأروع على هذه الأرض. أجل إلى هناك عائلة من كل جنس الماشية التي 
هي الأعظم والآفضل والأروع على هذه الأرض. 

8- أجلب إلى هناك عائلة من كل النباتات التي هي الأسمى والأكثر شذىٌ على هذه 
الأرض. أجلب إلى هناك عائلة من كل الأطعمة التي هي الألذ والأكثر شذى على 
ا او وا اماف اش و" 

9-[لا تجلب إليه] [غلوقات] ححدبة من الأمام وححدّبة من الخلف» المشوّهة» تلك التي 
تحمل الشامات» المريضة» المنحرفةء ذات الأسنان المسوؤّسة الحزماء الأجساد المرمية» 
ولا التي تحمل عيوب آخرى تخدم سات أنگراماينيو الطبوعة على الموت. 

30- اصنع تسعة معابر في الدائرة الأمامية ل[فار]» ست في الوسط وثلاث من 
ادال :اجات عا م الا را و اراهن مار اا ا الاما و 


1- قار (بالأقستية: قارا): حصن أو قلعة صلصالية لسكن البشرء الماشيةء النباتات والنار أثناء برد الشتاء القاتل» تساقط الثلوج 
والفيضانات. ووفق هذا المقطع» القار الذي بناه ييّما يتالف من دائرة جدارية سميكة مع تسع معابر رئيسة من الخارج» ست في 
الوسط وثلاث من الداخل. وهذا ما يذكرنا ببناء مساكن الأريين القدماء بجدران دائرية سميكةء اكتشفها علماء الآثار في شمال 
أفغانستان وجنوب الأورال. ونجد في الأمثال الروسية كلمة "فارء قاروك" التي تعني "سكن الماشيةء الحظيرة". 

2 - جري الخيل: وفق التأويلات اليهلوية يعادل 2 باراسانك = 2 هاترا أقستيةء وكل هاترا تعادل ألف خطوة. 

3- من الجهات الأربع: وصف تقليدي يقصد به بأن القار بني على شكل مربع. 

4- ربما يقصد حظيرة لأجل الماشية. 

5- استنادا على عدد المعابر يمكننا الافتراض بأن جدران "فار" كانت دائرية متمركزة. 
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من المعابر الوسطى» وثلاثمئة من المعابر الداخلية. [بسوطك] الذهبي احشدهم 
داخل "الشار" ومكن "الار" بباب -نافذة ' منيرة من الداخل. 

اا 
«کيف سأبني "فار" الذي أخبرني عنه آهورامازدا؟». 
عندئذ قال آهورامازدا ل يی|: 
«يا يتما الرائع ابن قيقاهفانت! اعجِنْ الطين بأقدامك» وتصوَرٌ بيديك [ومن ثم تعلَم] 
كبلق الاس الضلضال الث 

2- هکذا فعل ييا مشلا أراد آهورامازدا: عجن الطين بأقدامه» وتصورَ بیدیه [ومن ثم 
تعلَم] كيف يلص الناس الصلصال المبتل. 

3- هكذا بنى ييا "الفار" بمساحة جري الخيل من الجهات الأربع كلهاء وجل إليه 
عائلة الأبقارء الأغنام» الناس» الكلاب. الطيور والنيران الحمراء المتوهجة. وبنى 
القار بمساحة جري الخيل من الجهات الأربع كلها لأجل سكن الناس» بمساحة 
جري الخيل من الجهات الأربع كلها لأجل تربية الماشية. 

4- وجلبَ إليه الماء على الطريق الطويل إلى "هاترا"» ونظمَ مرجاً مخضراً دوماء سيؤكل 
منه طعاماً لن ينتهي. وبنی هناك منازلاً ملحقات» أمكنة مسوّرة» فاا واوا 
5- جلبَ إليه عائلة كل الكلاب والكلبات» التي هي الأعظم والأفضل على هذه 

الأرض جلبَ هناك عائلة من كل جنس الماشية التي هي الأعظم والأفضل والأروع 


على هذه الأرض. 
6- جلبَ إلى هناك عائلة كل النباتات التى هى الأسمى والأكثر شذى على هذه 
الأرض. 


جعل هناك عائلة كل الأطعمة» التي هي الألذ والأكثر شذى على الأرض. وجعل من 
كل منها زوجين [ذكراً وأنثى] عندما وصل الناس إلى "فار". 


1- النافذة: "نافذة مضيئة" في السقف» التي اتصفت بها مساكن الإيرانيين القدماء التقليدية. 
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7- ول تكن هناك [خلوقات] حدَّبة من الأمام وححدبة من الخلف» المشوّهةء تلك التي 
تحمل الشامات» المريضة» المنحرفة» ذات الأسنان المسوّسة» الجزماءء الأجساد المرمية» 
ولا التي تحمل عيوب آخرى التي تخدم سات آنگراماينيو المطبوعة على الموت. 

8- وبنى تسع معابر في الدائرة الأمامية ل [فار]» ست في الوسط وثلاث من الداخل 
وجلبَ عائلة من ألف رجل وامرأة من معابر [الدائرة] الأمامية» ستمئة من المعابر 
الوسطى» وثلاثمئة من المعابر الداخلية. حشدهم [بسَوطه] الذهبي داخل القار 
و افا ماب اة رة من الداحا: 

9- ھکذا قال زرادشت: «اہا الحقيقي ويا خالق العام المادي! أا الصادق آهورامازدا! 
ما هي تلك الأنوار التي تنار في "ال ار" الذي بناه ينا؟». 

0- أجابَ آهورامازدا: «إنها أنوار مستقلة ' ومحلوقة تبدو كالشمس والقمر والنجوم 
التي تطلع وتأفل مرة واحدة». 

1- «ويبدو يوم واحد كالسنة. بعد أربعين سنة» من اثنين من البشر ولد زوجان» ذكر 
وأنثى» وكذلك من أجناس الماشية الأخرى. عاش هؤلاء البشر حياة رائعة في هذا 
"الفار" الذي بناه يي|». 

2 -«آيا الحقيقي ويا خالق العام المادي! من الذي تقل ديانة مازداياسنا إلى "الفار" 
الذي یناه پے|؟). 
جاب آهورامازدا: «طائر '"'کارشیبت'" یا زرادشت سپیتاما!). 

3- «اہا الحقيقي ويا خالق العام امادي! ومن هو رئيسة و"راتوهة"؟). 
أجاب آهورامازدا: «اورقاتات - نارا یا زرادشت» وأنتٌ ». 
«الحقرقة هي آفضل ا لخرات» 
«سيكون خيراً الذي حقيقته أفضل الخبرات». 


1- الأنوار المستقلة: الأنو ار الطبيعيةء التي لم تخلقها اليد البشرية. تقول التأويلات اليهلوية حول هذا المقطع: "كل نور مستقل 
ينار من الأعلىء وكل نور مخلوق ينار من الأسفل". 


د 


فارگارد 3 
الأرض 

1- «أيها الصادق وخالتق العام المادي! أين هي الأرض الأولى الأكثر NEES‏ 

أجابَ آهورامازدا: «ني الحقيقة» هي تلك اللأرض حيث يتقدم الصالح يا زرادشت سپيتاما 
مع الأحطاب” بيده» مع حزمة البارسمان بيده“ مع الحليب بيده“ ناطقا الكلمة المقدسة 
بالتوافق مع الدين» داعياً وسائلاً ميثرا ذا المراعي الشاسعة و "رامان"» حنون الرعي 
الطيت»: 

2- «أا الصادق وخالق العام المادي! أين هي الأرضن الانة الاك طلة؟). 

أجابَ آهورامازدا: «ني الحقيقة» هي تلك التي يبني عليها الصالح بيتأء ويزوده بالنار 
الحليب» الزوجةء الأولاد والماشية الطيبة». 

3- «ومنذ ذلك الوقت» يوجد في هذا البيت علف وافر للماشية» أطعمة وفيرة للكلب أطعمة 
وفيرة للزوجة. أطعمة وفيبرة للطفل» غذاء [الأحطاب] وافر للنار» [آي] كل الوسائل 
الوفيرة للطعام لأجل الحياة الطيبة». 

4- «أا الصادق وخالق العام المادي! أين هي الأرض الثالثة الأكثر طيبة؟». 

أجاب آهورامازدا: «في الحقيقة يا زرادشت سپيتاما هناك» حيث يزرع الصالح الحبوب 
ويتخذ أفضل التدابر لأجل الزراعة والمراعي والنباتات المخمرة» [تلك الأرض] حيث 
يسقون الأماكن الحافةء ومجففون الأماكن الفائضة بالمياه». 

5- «آيها الصادق وخالق العام المادي! أين هي تلك الأرض الرابعة الأكثر طيبة؟». 

أجابَ آهورامازدا: هي تلك الأرض التي تنخذ فيها أفضل التدابير لزيادة الأبقار والأغنام». 

6- «أيا الصادق وخالق العام المادي! أين هي تلك الأرض الخامسة الأكثر طيبة؟». 

1- أي الأرض التي تحتل المرتبة الأولى في الطيبة والسعادة القصوى. 

2- الأحطاب اليابسة: لأجل تدعيم نار المعابد لتظل مشتعلة أبدا. 


3- حزمة البارسمان: يمسكها الزرادشتي بيده أثناء الصلاة. 
4- الحليب: لأجل تحضير الشراب الديني المقدس "هاوما". 
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اجات آهورامازدا: «هناك حيث تتبول فيها الأبقار والأغنام بکٹرة»'. 

7- «أا الصادق» وخالق العام المادي! أين هي تلك الأرض الأولى الأكثر تعاسة؟». 

أجابَ آهورامازدا: «هناك یا زرادشت سپيتاما حيث نجتمع على ظهر "أريزورا"” الأبالسة 
من عرين الكذب». 

8- «اہا الصادق» وخالق العام المادي! أين هي تلك الأرض الثانية الأكثر تعاسة؟». 

جات اهورامازدا «ني الحقيقة يا زرادشت سپيتاما هي تلك الأرض التي فيها أكبر عدد من 
ا لجثث المدفونةء من الكلاب اليتة والناس الموتى. 

9- «أبا الصادق» وخالق العام المادي! أين هي تلك الأرض الثالثة الأكثر تعاسة؟». 

أجابَ آهورامازدا: «هي تلك الأرض التي بني فيها أكبر عدد من الداهماء حيث وضعت 
عليها جثث EN‏ 

0 - «آا الصادق» وخالق العام المادي! أين هي تلك الأرض الرابعة الأكثر تعاسة؟». 

جاب آهورامازدا: «في الحقيقة يا زرادشت سپيتاما هناك أيضاًء حيث أكر عدد لساکن روح 
البشرة. 

11- اا الصادق» وخالق العام المادي! أين هي تلك الأرض الخامسة الأكثر تعاسة؟». 

أجاب آهورامازدا: «نفي الحقيقة يا زرادشت سپيتاما هي تلك الأرض حيث الزوج الصالح والمرأة 
مع أولادها تستميلهم الطريق الجاف والغباري مكرهين وهم يرفعون صوت الإكتراب». 


1- عد البول نظيفا دينيا ومطهرا للمادةء ويبدو أن هذا المفهوم كان مرتبطا بتقديس القبائل الهندوايرانية القديمة للماشية 
ومنتجاتها. استخدم عاد بول البقرة في طقوس الطهارةء وفي أثناء طقوس الاغتسال» قبل استخدام الماء لتجنب تدنيسه. 

2- بالأقستية: أریزوراه کريفايا (حیث يظهر» وجه أريزورا)ء وبالپهلوية: (أريزور) - جبل مع كهوف (مسكن الأبالسة)» 
ووفق الترجمة الپهلوية ل قينديداد والنص الپهلوي "بونداهيشن(12.8)" يقع هذا الجبل عند مدخل جهنم. وأريزور أيضا اسم 
الإبليس الذي قتل الإنسان الأول "گايومارتا"حسب التقاليد الهلوية (مينوك ي - هراد 27.14.15). 

3- یحظر دفن الجثث في الديانة الزرادشتية وذلك لقدسية الأرض فيهاء و تعد الجثة نجسةء فالذي يدفن الميت يدنس الأرض 
والمياه. والكلب كائن يحتل المرتبة الثانية بعد الإنسان في القداسة. وحسب ال "قينديداد"جئة الكلب عرضت أيضا على الداهما 
٠‏ (أبراج الصمت) مثل جثة الإنسان. 

4- بالرغم أن الديانة الزرادشتية فرضت بناء الداهما لوضع الجثث عليهاء حيث تعرضت لأشعة الشمس ومن ثم ألتهمتها 
الطيور الجارحة والكلاب الا أن مكان الداهما عد مدنسا إلى الأبد. حتى نهاية التاريخ» أي (بعد تلاثة آلاف سنة من ميلاد 
زرادشت). حيث سيتطهر الكون كله بالنار وسيحل "الوجود المستقبلي الطاهر". 
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2 -«أيما الصادق» وخالق العام المادي! من الذي يُسعد أولاً هذه الأرض سعادة عظيمة؟». 

أجابَ آهورامازدا: «هو ذلك الذي يحضر أكر عدد من الجثث المدفونة للكلاب والناس 
الموتى». 

3 -«أا الصادق» وخالق العالم المادي! من الذي يسعد ثانياً هذه الأرض العظيمة؟». 

أجابَ آهورامازدا: «عندما يزيل أكبر عدد من الداهمات المشيدةء التي توضع عليها الأجساد 
الميتة'». 

4-[أعنى] ألا يحمل أحد اليت بمفرده. وإذا حمله أحدهم بمفرده فستمتزح معه الجثث من 
خلال الأنف» من خلال العيون» من خلال الفمء <...>» من خلال الأعضاء التناسلية 
من خلال المعبر الخلفي [الشرج]. وتنقض عليه "دروج ناسو"” حتى ناية أظفاره» ولن 
يستطيع أن يطهر نفسه إلى أبد الآبدين. 

5 - «أيما الصادقء وخالق العام المادي! أين هو مكان الإنسان الذي حل الميت؟». 

أجابَ آهورامازدا: «هناك على أرض جافةء قاحلة» جدباء» ولا تؤدي إليها طرق الأبقار 
الأغنام» البارسان» ونار آهورامازدا إلاماندرء <...>». 

6- «اہا الصادق. وخالق العام المادي! وكم هي بعيدة عن النار» عن الماء بعيدة عن 
البارسمان المنبسط» كم هي بعيدة عن الرجل الصالح؟». 

7 - وقال آهورامازدا: «بمسافة ثلاثين خطوة عن النار» ثلاثين خحطوة عن الماء ثلاثين 
خطوة عن البارس ان المنبسط ثلائين خطوة عن الرجل الصالح». 

8 - وليشيّد هنا المازداياسنيون جداراً حول هذه الأرض, ليترك فيها المازداياسنيون الطعام 
وليترك فيها المازداياسنيون الثياب. 

9- اتفه شيء وأحقر شيء عندما يتناول [الآثم] الطعام ويلبس ثيابا واحدةًفي كل الأوقات 
حتی يصح بالا ومهترئاً ومهلهلاً. 

1- يقول النص الهلوي "ريفايات” عن ضرورة راحة الأرض من الداهمات المشيدة عليهاء والتي تلقل أماكنها كاهل الأرض بنجاستها. 

2- "درو ناسو" بالأقستية "الجثة المدنسة": وهي شيطانة الموت أيضا التي تنقض على الجثة على هيئة ذبابة بشعة فور 


هجران الروح الجسد (انظر قينديداد 8.72). 
3- يشير دارمسئتر بأن الحديث يدور هنا حول العمر المديدء أي أن الأثم يبس نفس الثياب حتى يبلغ من العمر 70-50 سنة. 
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0- وعندما يصبح شيخاً هرما طاعناً في السن عندئذ ليرسل المازداياسنيون رجالا من أشطرء 
أمهر وأآقوى الناس ليضربوه ك جب فوق قمة الجبل ويتركوا جثته للطيور الجارحة 
قائلين: «و هذا يتنازل عن كل الأفكار الشريرة» الكلات والأفعال الشريرة). 

1-«إذا قام بأفعال شريرة أخرى فالعقاب هو كفارتهء وإذا م يقم بأفعال شريرة أخرى 
فلهذا الإإنسان الكفارة إلى أبد الآبدين». 

2- «أيما الصادق» وخالق العام المادي! من هو الذي يسعد ثالثاً الأرض سعادة عظيمة؟». 

أجابَ آهورامازدا: «الذي يزيل أكبر عدد من مساكن روح الشر». 

3- أيما الصادق»ء وخالق العام المادي! من هو الذي يسعد رابعا الأرض سعادة عظيمة؟». 

أجابَ آهورامازدا: «هو الذي يزرع الحبوب أكثر من أي شىء آخر» و[يمتم أب) اهتمام] 
با لمراعي» النباتات الصالحة للأكل» يسقي الأرض الحافةء ويجفف الأرض الفائضة بالمياه». 

4-الأرض تكون حزينة يا زرادشت سپيتاما عندما تبقى غبر حروثة لفترة طويلة حيث قجب 
حراتها من قبل الفلاح» الذي ينتظر بفارغ الصبر محصولا جيدا منها. مل المرأة الجميلة 
التي عاشت فترة طويلة بدون ذريةء وبنهم شديد تنتظر الوليد من زوجها الصالح. 

5ی ا ا ای راا 
واليسرى سيحصل على النتاج. مثل الزوج العاشق الذي يضطجع على السرير مع زوجته 
الحبيبة ومحصل على الابن أو النسل. 

06ای ت ا رضن ا رر دشت معا ال ام ق و ال د ةلوارف 
ستقول تلك الأرض: «أنت تحرثني باليد اليسرى واليمنىء» باليد اليمنى واليسرى. 

7 شاقرق اللا ا ر ات ]و اچاب لك عضرلا وفرا م 

8 والدی لا رت هدو الارض يا زراذشنت اما بال اليعر ى وال اة النشيئ 
واليسرى» ستقول له تلك الأرض: «أنت لا تحرثني باليد اليسرى واليمنى» باليد اليمنى 
والیسری. 
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9- كا في السابق ستقف أمام أبواب الآخرين الموصدة» وستسأهم الطعام» في الحقيقة 
سيجلبون طعاما شحيحا وقع من أفواههم» ولكنهم سيتجاوزونك وسيعطونه للذي 
عنده بالساس خر فائض». 

0- «اہا الصادق» ويا خالق العام المادي! ما الذي يعد بذرة ديانة مازداياسنا؟». 

أجابَ آهورامازدا: «عندما تزرع الأرض باستمرار». 

1- الذي يفلح الأرض بخدم الحقيقةء يرقي بديانة مازداياسناء ويْغذي ديانة مازداياسنا 
RR‏ ا 

2- عندما تزرع الحبوب يصيب الأبالسة الضنى» عندما نجهز وتذرى الحبوب يضعفُ 
الأبالسةء عندما بجهز الطحين ينو الأبالسة» عندما مجهز طعام طحيني بطلق الأبالسة 
الغازات [يضرطون] خوفاً. فليكن طعام الطحين موجودا دوما ليجرر الأبالسة على 
الفراروعتدما تكو ن ال ر ب وفرة عت دك الكلمة المعدسة 

3-[ليكون المحصول وفيراً] دَعَهم ينطقوا هذه الكلمة: «الذي لا يأكل لا يستطيع أن يقوم 
بنشاط ممارسة الأعال الصالحةء بممارسة الزراعةء ولا بعمل إنجاب الأطفال. فبوساطة 
الطعام يعيش كل العام المادي» ويفقدٌ الحياة عندما لا يتوفر الطعام» '. 

4-«أا الصادق» وخالق العام المادي! من الاق ل ا فاه الأرض سعادة عظيمة؟». 

أجابَ آهورامازدا: «ني الحقيقة يا زرادشت سپيتاما هو ذلك الرجل الصالح الذي يعطي 
الحق مقابل العمل في هذه الأرض. 

5- وفي الواقع يا زرادشت سپيتاما ذلك الرجل الصالح الذي لا يعطي [الأجرر] مقابل 
عمله حسب الحق والواجب ستطرده سپينتا- آر مايتي إلى الظلام» إلى الانحلال إلى العام 
السو [الجحيم]ء إلى الأسياخ الحادة». 

6-«أيها الصادق» وخالق العام المادي! إذا م تنبش [قبور] الموتى من الكلاب والناس 
المدفونين خلال نصف سنة فآي عقاب سيكون جراء ذلك؟». 


1- يبدو أن هذا المقطع يعكس الجدالات الحادة مع الطوائف والأديان الأخرى التي نادت بالتقشف الذي كان غريبا ومرفوضا 
زرادشتياً. 
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أجات اهور امارد قحلن هة جاده وط اا اة سوط ] تجعله مُطیعا». 

7-«أيما الصادق» وخالق العام المادي! إذا م تنبش [قبور]الموتى من الكلاب والناس 
المدفونين خلال سنة في عقاب سيكون جراء ذلك؟). 

أجات اهر رامارداء افلجلد أل جلد سوط الخيل» لف [خلدة سر طا تله مها 

8-«أيا الصادقء وخالق العام المادي! إذا لم تنبش [قبور] الموتى من الكلاب والناس 
المدفونين خلال سنتين فأي عقاب سيكون جراء ذلك وهل هناك كفارة أو طهارة؟». 

9- أجابَ آهورامازدا: «لا العقاب ولا الكفارة تستطيعان أن تطهرانه» هذا الفعل غير قابل 
للكفارة إلى أبد الآبدين». 

0-إلى الأبد؟. «إذا أقسم اليمين أو تنوَرَ بديانة مازداياسنا[سمع العقيدة وأصغى إلى 
مبادئها » أصبح متنوراً في مسائل العقيدة]ء عندئذ سيتحرر من هذا [الإثم] وفق عقيدة 
مازداياسناء و [أن يتوب] بألا يقوم بأفعال مماثلة في المستقبل». 

1-بُغفر یا زرادشت سپيتاما ضلال [الإثم] للإنسان من أجل القسم بديانة مازداياسنا يُغفر 
الفعل الشرير [؟]“ يُغفر [إثم] قتل الصالح يغفر [إثم] إهمال الجثث ٠‏ يُغفر [إثم] عدم 
كفارة الفعلء يُغفر الإثم الكبير» تغفر كل الأفعال [الشريرة] مها كان نوعها التي قاموا ا 

2- مثلما يكنس التيار العظيمُ [العاصفة الهوجاء] الريحَ الغربية هكذا تمحي ديانة 
مازداياسنا للرجل الصالح كل الأفعال الشريرةء الكلمات الشريرة» والأفكار الشريرة. 

[وهكذا يا زرادشت تحدد ديانة مازداياسنا الخبرة » لأجل خير خلق الأعال الفاضلة العقوبة 

للشاب البالغ]". 


1- بالأستية: سراوشو - جارانا: لقب يذكرنا بوط الحصان ولكنه لا يعني أداة عقاب. هذا المصطلح يعود باصله إلى السوط 
الذي يمسكه سراوش» موجها إياه ضد الأبالسة وكذلك لمعاقبة الخارجيين عن الطاعة. يضع المسلمون الشيعة تحت كتفي الميت 
سوطين ليستطيع الملاكان "ناكر ونكير" أن يكونا السوطين أثناء استجواب الميت في القبر. 

2- بالأفستية: دروشا (الفعل الشرير)ء أو هي معنى "لإثم" ما. ولكن إذا ترجمنا "دروشا - دروچ" من أصولها الأقستية ومن 
الكردية " 6۲W‏ - ده ره و" بمعنى الكذب» فستكون الجملة على الشكل الآتي: يُغفر للإنسان الكذاب [المنافق]. 

3- بالأفستية ناسو س سبايا: «ترك الجثث [بدون طقوس الدفن]»» وتعني بالپهلوية "رمي الجثث". 

4- ويعني الشاب الذي يبلغ سن الخامسة عشر من عمره ويصبح عضوا مؤهلا في الجماعة الزرادشتية بعد أن يمر بالمراسم 
المتعلقة بهذا الحدث. 
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فارگارد 4 
العقود و الجرائم 
الفارگارد 4 - 7 
ترجمة: سليمان عثمان 
مراجعه: د. خليل عبد الرحمن 
I.‏ 
ا لى ل عدر ا ن ال جا لای اد مه فاته ر ق القرص وات 
الرجل '. إنه يفعل هذا كل يوم وكل ليلة لطالما بحتفظ في منزله بممتلكات جاره وكأن) 
هی متلکاته”. 
la‏ 
2- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! كم هي عدد عقودك يا آهورامازدا؟. 
أجاب آهورامازدا: «إن عددها ست عقو" يا زرادشت المقدس. الأول: عقد كلام“ 
الثاني: عقد باليد الثالث: عقد على مقدار من الأغنام» الرابع: عقد على مقدار من 
اران الام ع غل ا اول رج ا[ خا وال غ عل ا دن 


10 0 چ‎ e 
.« حقلا في أرض طيبة مثمرة» ووافرة المحصول‎ 


1- أنه يكون سارقا حين يتخذ فكرة ألا يعيدهاء وناهبا حين يطلب منه أعادتها فيجيب: لن أفعل. 

2- في كل لحظة يتمسك بها دون وجه حق فهو يجدد سرقتها. "إن أحقر شيء عند الزرادشتي أن يكذب» يليها في ذلك أن يكون 
مُديناء فالمدين يغص في الكذب.«[1-139 16۲40] والمدين الذي يقصد هنا هو مدين ذو نية سيئةء "ذاك الذي يقول لرجل: 
أعطني هذاء سأعيدها لك في الوقت المناسب» ويقول هو في نفسه»ء لن أعيدها له". 

3- من النظرة الأولى يبدو التصنيف ثنائي] فالعقود كونها عرفت في العبارتين الأوليتين بصيغتها القانونية وفي الأربعة الأخيرة 
بوساطة معادلها. مع هذا يبدو من العبارات التالية أنه حتى عقد كلام وعقد باليد هما صيغ دلالية إلى مقادير معينة صعب تحديدها. 
4- عقد کلام قد یکون عقدا بحیث تکون موادها عبارة عن کلمات: عقد امو d2‏ ھل - (۸ Vaca‏ khdhoل)‏ بحیٹ یتقدم 
شخص ليتكلم و يتدخل لمصلحة أحدهاء أو عقد بين المعلم وتلميذة (لأجل تعاليم النصوص المقدسة). ۰ 

5- العقد لأجل أجر عمل [؟]. 

6- أي. بما يعادل 3 5١وا‏ إفي الوزن]) و هي تقدر ب 4 دراهم. 

7- بمقدار 12 ۲5وا = 48 درھما. 

8- بمقدار 500 درهم. لعل الترجمة الصحيحة هي: "العقد يعادل كائنا بشريا" (تعهد الزواج). 

9- "حوالي 500 وءrأأوا".‏ 

0- نوع من البريق يضاف ليعرف بشكل أدق قيمة الشيءء وليشير إلى أنه أعظم من الذي سبقه. 
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3- عقد كلام يتحقق بوساطة كلما يتم التفوه بها. بطل بوساطة عَقد اليد فعليه أن 
يعوض الضرر ب) يعادل عقد اليد. 

4- العقد باليد بيبطل بوساطة عقد الأغنام» وجب عليه أن يعوض الضرر با يعادل عقد 
الأغنام» عقد الأغنام بيبطل بوساطة عقد الثور» وجب عليه أن يعوض الأضرار بم 
يعادل عقد الثور» وعقد الثور يبطل بوساطة عقد الرجل» وجب عليه آن يعوض 
الأضرار با يعادل عقد الرجل. ويبطل عقد الرجل بوساطة عقد الحقل» وبحب عليه 
أن يعوض الأضرار بيا يعادل ما يوجد في عقد الحقل. 

5- «يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا انتهك رجل عقد كلام كم عددمن 
تشملهم خطیئته '؟). 

جاب آهورامازدا: إن خطیئته تجعل اقرب أنسباته (48† 1ء¡ ”)N441427d‏ مسؤولا لمدة 
TED‏ 

6- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا انتهك رجل عقد اليد كم عدد من تشملهم 

أجاب آهورامازدا: «إن خطیئته تجعل أقرب آنسبائه و ا و 

7- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا انتهك رجل عقد الآغنام» فنكم عدد من 


جاب آهورامازدا: «إن خطیئته تجعل E NE TRE‏ 


1- رمزيا »كم قيمة ما تورط به؟ كانت المسوولية المشتركة للعائلة مبدأ في القانون الزرادشتي. 

2- أقرب الأنسباء إلى المرتبة التاسعة. 

3- كم مدة» كم من السنين على المرء أن يخشى على خرقه لعقد- الكلام؟...ال sSهأاءال2ة"هطجN‏ ؟ عليهم أن يخشوا لمدة 
ثلاثمئة سنة. لكن لم يفسر هذا المقطع بشكل أوسع طبيعة تلك الخشيةء إنه فقط يحاول أن يقلص من دائرة تلك المسؤولية 
القانونية إلى حدود ضيقة. فقط الابن الذي يولد بعد الخرق هو المسؤول قانونيا أمامهاء والتقي ليس مسؤولا قانونيا تجاهه. في 
ال sأهرج۷أR‏ (مراسلات بين الزرادشتيين الإيرانيين والزرادشتبين المهاجرين إلى الهند) يترك الأقرباء جميعهم جانباء 
والجزاء يقع بشكل كامل على المرتكب الحقيقي» والعدد يشير فقط إلى امتداد العقوبة في الجحيم "ذلك الذي ينتهك عقد الكلام 
ستقيم روحه في الجحيم مدة ثلاثمئة سنة". (المراسلات الكبيرة 6 .۴۷ 94). 

4- "إن روحه ستقيم لمدة ستمئة سنة في الجحيم". (ريفايات 1-1 Q۲‏ .۷أ). 

و ا ی ي الج 12157 Ê GF‏ 
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8- يا خالق العام الدنيوي» أا المغدس! إذا انتهك رجل عقد الثور» فكم عدد من 

أجاب آهورامازدا: «إن خطيئته تجعل آقرب E od‏ 

9- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا انتهك رجل عقد الثور» فكم عددمن 

أات اهر اا و کو ت ی ای اا وو ی ا 

0 - يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا انتهك رجل عقد الحقل» فكم عدد من 

آخات اهو امارد ان حف ع آرت ابات وا دة ا اا 

1-يا خالق العام الدنيوي» أا لمقدس! إذا انتهك رجل عقد كلام ماالحجزاء الذي 
ينبغي عليه ان یدفعه؟. ٠‏ 

I E N O N TRO 

2- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا انتهك رجل عقد اليد ما الجزاء الذي ينبغي 
عليه أن يدفعه؟. 

أجاب آهورامازدا: «ستمئة جلدة بسو ط الحصان» ستمئة جلدة بسراوش- چارانا». 

3- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا انتهك رجل عقد الأغنام ف الجزاء الذي 
ينبغي عليه أن یدفعه؟ 


جاب آهورامازدا: (سبعمئة جلدة بسو ط الحصان» وسبعمئة جلدة بسراوش- چارانا». 


0 ا 
3- "إن روحه ستقيم لمدة ألف سنة في الجحيم". 
4- تلاثمنة جلدة بسوط الحصان»ء وثلاثمئة جلدة بسوط سراوش- چارانا. وسراوش- چارانا ليس عقوبة جسدية بقدر ما هو 


كفارة بالصلوات أو تقديم مبلغ مالي لقاء خطيئته. 
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4- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا انتهك رجل عقد الثور ف الحزاء الذي 
عليه أن يدفعه؟. 

أجاب آهورامازدا :«ث|نمئة جلدة بسوط الحصان وثانمئة جلدة بسراوش- چارانا». 

5 - يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا انتهك رجل عقد الرجل ماالجزاء الذي 
ينبغي عليه أن يدفعه؟. 

أجاب آهورامازدا: «تسعمئة جلدة بسوط الحصان وتسعمئة جلدة بسراوش- چارانا». 

6 - يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا انتهك رجل عقد الحقل» ما الجزاء الذي 
ينبغي عليه أن یدفعه؟. 

جاب آهورامازدا: «ألف جلدة بسوط الحصان وألف جلدة بسراوش- چارانا». 

Ila 
إذا مض رجل والسلاح بیدہ فهذا آگریپتا' وإِن لوه مهدداً فهذا آفاورشتاء وإذا‎ -7 


e 
. پیشوتانو‎ 

8- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! الذي یرتکب الا گريپتاء ما الجزاء الذي ينبغي 
عليه أن يدفعه؟ 


اجاب اهورامازدا: «عليه آن يعاقب خمس جلدات بسوط الحصان وهس جلدات 
بسراوش- چاراناء وعند الا گریپتا الثانية» عش جلدات بسوط الحصان» وعشر 
جلدات بسراوش - چارانا» وعند الثالثة» هس عر ة جلدة بسوط الحصان» وهس 
عشرة جلدة بسراوش - چارانا). 

1- عرفت الانتهاكات الثلاثة الأولى في هذه الفقرة من بين الثمائية التي تعالجها بقية هذا الفارگاردء كونها تشير إليها 

بمصطلحات فنية» بحيث أن معاني كلماتها بأصلها وتاريخها هي محفوظة بشكل أفضل في الترجمة السنسكريتية لأنشودة 

Pa‏ : آگريپتا [الإمساك] عندما يشهر الإنسان السلاح مع التفكير بضرب الآخر» آفاورشتا [يلوح مهددا] عندما يلوح الرجل 

مهددا بالسلاح مع التفكير بایداء الآخرء آردوش عندما يؤدي الإنسان إنسانا آخر بالسلاح دون أن يصيبه بالجروح التي تشفى 

في غضون ثلاثة أيام. 

2- بمعنى: عند المرتبة السادسة لها. كما توضح في المقطع 28. 

3- پيشوتانو: الآئم الذي يستحق أن يُجلد مئتي جلدة. 
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9- وعند الرابعةء ثلاثين جلدة بسوط الحصان» وثلاثين جلدة بسراوش- چاراناء وعند 
ا لخامسة» خسين جلدة بسو ط الحصان» وسين جلدة بسراوش- چارانا. 

20- إذا ارتکب إنسان آگريپتا للمرة الثامنة» دون سابق تفكير» ما الجزاء الذي ينبغخي 
عليه أن يدفعه؟. 

أجاب آهورامازدا: «إنه پيشوتانو وجزاؤه متي جلدة بسوط الحصان ومئتي جادة 
بسراوش- چارانا». 

1- إذا ارتکب إنسان آگريپتا'» ورفض التفكير عنهاء ما ا لجزاء الذي ينبغي عليه أن 
يدفع؟. 

جاب آهورامازدا: «إنه يشوتانو: مئتي جلدة بسوط الحصان» ومئتي جلدة بسراوش - 
جارانا». 

2- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا أرتكب رجل آفاورشتاء ما الحزاء الذي 
ينبغي عليه أن يدفعه؟. 

أجاب آهورامازدا: «عشر جلدات بسوط الحصان» وعشر جلدات بسراوش- چارانا 
وعن ال آثاورشتا الثانية» نمس عشرة جلدة بسوط الحصان» وهس عشرة جلدة 
بسراوش - چارانا. 

3- وعن الثالثةء ثلاثين جلدة بسوط الحصان» وثلاثين جلدة بسراوش- چارانا» وعن 
الرابعة مسين جلدة بسوط الحصان» وسين جلدة بسر اوش - جاراناء وعن الخامسة 
سبعين جلدة بسوط الحصان» وسبعين جلدة بسراوش- چارانا» وعن السادسةء 
تسعين جلدة بسوط الحصان» وتسعين جلدة بسراوش - چارانا». 

4- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا أرتكب إنسان آفاورشتا للمرة السابعة دون 


أن کف ر غا اا لدی ی عة ان د 


1- حتی لو ارتکب ال آگریپتا لأول مرة. 
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جاب آهورامازدا: «(إنه پيشوتانو: مثتي جلدة بسوط الحصان» متتي جلدة بسراوش- 


جارانا». 
5- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا أرتكب إنسان آفاورشتا ورفض أن يكقر 


عنهاء ما الخحزاء الذي ينبغي عليه أن يدفعه؟ . 
أجاب آهورامازدا: «إنه پيشوتانو: مئتي جلدة بسوط الحصان» ومئتي جلدة بسراوش- 


جارانا». 
6- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا أرتكب رجل آردوش» ما الجزاء الذي 


ينبغي عليه أن یدفعه؟. 
أجاب آهورامازدا: «خمسين جلدة بسوط الحصان» وسين جلدة بسراوش- چارانا. 
7- عن آردوش الثانية» ثلاثين جلدة بسوط الحصان وثلاثين جلدة بسر اوش- چاراناء 

عن الثالثةء خسين جلدة بسوط الحصان»ء وخمسين جلدة بسراوش- چاراناء عن 
الرابعة سبعين جلدة بسوط الحصان وسبعين جلدة بسر اوش- چاراناء عن الخامسة 
تسعين جلدة بسوط الحصان وتسعين جلدة بسراوش - چارانا». 
8- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا أرتكب إنسان آردوش للمرة السادسة 


دون التكفير عا سبق» ما الجزاء الذي ينبغي عليه أن يدفعه؟. 
أجاب آهورامازدا: إنه پیشوتانو: مقتى جلدة بسوط الحضان ومتتى جلدة بسراوش - 


جارانا». 
9ا خالی :الخال الدری» أا القدس ! [ذا رتك انان ارذرئن ورفض أن بكر 


عنهاء ما الجزاء الذي ينبغي عليه أن يدفعه؟. 
جاب آهورامازدا: «إنه پیشوتانو: متتى جلدة بسوط الحصان ومنتى جلدة بسراوش - 


جارانا». 
0- يا خالق العام الدنيوي» أا المققدس! إذا ضرب إنسان إنساناً آخر وأذاه إلى حد 


بعيد» ما الجزاء الذى ينبغى عليه أن يدفعه؟. 
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1- أجاب آهورامازدا: «للمرة الأولى: ثلاثين جلدة بسوط الحصان وثلاثين جلدة 
بسراوش - چاراناء للمرة الثانية: مسين جلدة بسوط الحصان»ء خسين جلدة بسراوش - 
چاراناء للمرة الثالثة: سبعين جلدة بسوط الحصان وسبعين جلدة بسراوش- جاراناء 
للمرة الرابعة: تسعين جلدة بسوط الحصان وتسعين جلدة بسر اوش - چارانا». 

2 ي ا فان داك الفعل رة الاس وون الر غ ون ا 
الذي ينبغي عليه أن يدفعه؟. 

أجاب آهورامازدا: «إنه پيشوتانو: مئتي جلدة بسوط الحصان ومتتي جلدة بسراوش - 
جارانا». 

35 لر ا رو ن ر ا 
الذي ينبغي عليه أن يدفعه؟. 

آجاب آهورامازدا: «إنه پيشوتانو: مئتي جلدة بسوط الحصان ومثتي جلدة بسراوش - 
چارانا». 

4- با خالق العام الدنيري» أا القدسن إذاضرب إتسان إنسانا خر وأذاة إل خد 
بعيد» ما الجزاء الذي ينبغي عليه أن يدفعه؟. 

خا اه راما لر ول ون جلد سوط انان وو ن وة 
بسراوش- چاراناء للمرة الثانية: سبعون جلدة بسوط الحصان وسبعون جلدة 
تمر اوش اا0 و غ الا يرن دة سوط الان و تن جلد 
بسراوش- چارانا». 

5- إذا ارتكب اللإنسان ذلك الفعل للمرة الرابعة دون التكفير عا سبق ما الجزاء الذي 
ينبغي عليه أن یدفعه؟. 

إنه پيشوتانو: مئتي جلدة بسو ط الحصان ومئتي جلدة بسراوش- چارانا. 

6- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا ضرب إنسان إنساناً آخر وأذاه إلى حد 
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أجاب آهورامازدا: «مئتي جلدة بسوط الحصان ومئتي جلدةٍ بسراوش- چارانا». 

ا غا ا ري أا لفسا ذا فرت اتان تاا الحر و ادال خد 
ا الى تى ا ان فة جات آهوزامازدا: «(سبعون تجلدة 
بسوط الحصان و سبعون جلدة بسراوش- چارانا». 

8- إذا ارتكب الإنسان ذلك الفعل للمرة الثالثة دون التكفير عا سبق» ما ا لجزاء الذي 
ينبغي عليه آن یدفعه؟. 

إنه پيشوتانو: متا جلدة بسوط الحصان ومئتا جلدة بسراوش- چارانا. 

9- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا ضرب إنسان إنساناً آخر» وكسر عظمة 
ورفض أن يتكفر عنهاء ما الجزاء الذي ينبغي عليه أن يدفعه؟. 

جاب آهورامازدا: RA‏ متا جلدة بسو ط الحصان ومتتا جلدة بسراوش- چارانا). 

0- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا ضرب رجل رجلا آخر وهذايَيْنّس من 
رؤية الشبح ورفض أن يتكفر عنهاء ما الجزاء الذي ينبغي عليه أن يدفعه؟. 

جاب آهورامازدا: «إنه پيشوتانو: مئتا جلدة بسوط الحصان ومتتا جلدة بسراوش- 
چارانا». 

1- إذا ارتكب الإنسان ذلك الفعل ثانية دون التكفير عا سبق» ما الجزاء الذي ينبغي 
عليه أن يدفعه؟. 

أجاب آهورامازدا: «إنه پيشوتانو: متا جلدة بسوط الحصان ومئتا جلدة بسراوش - 
اران 

2- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا ضرب إنسان إنساناً آخر وهذا ييئس من 
رؤية الشبح ورفض أن يتكفر عنهاء ما الجزاء الذي ينبغي عليه أن يدفعه؟. 

أجاب آهورامازدا: «إنه پيشوتانو: متتا جلدة بسوط الحصان ومئتا جلدة بسراوش- 
چارانا». 

3- عليهم منذ تلك اللحظة فصاعداً أن يسيروا بأع اهم خلف طريق القداسة» خلف 
كلمة القداسةء خلف التقدير الإهي للقداسة. 
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Ila 
4-إذا توصل أناس من الدين نفسه'» أصدقاء أو إخوة إلى اتفاق معاً بأن أحدهم يمكنه‎ 
الحصول من الآخر على سلع» أو زوجة” أو معرفةء فدع الذي يرغب بالسلع أن ا‎ 
ذلك دع الذي يرغب > أن يتزوجهاء ودع الذي يرغب في المعرفة أن يتلقى الكلمة‎ 
اة و الفا‎ 
خلال الجزء الأول من النهار والأخير منه» خلال المزيع الأول والأخحير من الليل قد‎ -5 
يزداد عقله ذكاءً ويتعاظم في القداسة. لذا عليه أن يطيل السهر في العبادة والصلوات التي‎ 
قد تزيد من ذكائه. وعليه أن يرتاح خلال منتتصف النهار ومنتصف الليل“ وهكذا‎ 
سیستمر حتی يستطيع أن يردد جميع الكلات السالفة التي رددها الكاهن المعلم.‎ 
IVa. 
<... -46 
رفاك ا ار راو س ن لرل ای ل روج ای عل کا م‎ 7 
يعيش كابحا النفس عن شهواتها“ ذلك الذي يحتفظ بمنزل يتسامى على الذي لا يملك‎ 
منزلا. والذي لديه أولاد يتسامى على الأبتر [لا أولاد له]ء والذي لديه الشروة يتسامى‎ 
قل الق ل لذب‎ 
ومن بين الرَجُلينء الذي يتخم نفسه باللحم والذي يتلقاه من اهومانو أفضل بكثير ما‎ -8 
°۸5P8۲۴14 لو م يفعل ذلك“ فالأخیر یکون ا ريا والأول يعلوه بقيمةٍ تساوي‎ 
ویساوق غنوت ويساوي ورا أو يساوي إنساناً".‎ 


1- نعود هنا إلى العقودء المكان النطقي ل المقطع 44 - 45 يكون بعد المقطع 16. 

2- المرأة مادة في العقد كالقطعان أو الحقولء حيث يتم تصريفها بوساطة العقواد ذات النوع الخامس» كونها أكثر قيمة من 
القطعان و أقل قيمة من الحقول. إنها تباع من قبل والدها أو حاميها غالبا منذ المهد. 

3- ينام في الجزء الثالث من النهار وفي الجزء الثالث من الليل (5-62 aه١8ج۷).‏ 

4- ما وجده الملك يزدگرد في المسيحية: (أن النصرانية تمدح الموت وتحتقر الحياة ولا تضع أية قيمة للتزاوج وتمجد العقم» لذا 
!ذا استمع التلامذة لهم فلن يقيم أحد علاقة جنسية مع النساء و ينتهي العالم). 

5- يصوم مؤمنو الأديان الأخرى عن الطعام» أما الزرادشتيون فيصومون عن الخطيئة ويْعدٌ الصومُ إثما في الزرادشتية 
فالصوم يضعف الجسم الحي ونشاطه وعمله الذي عد مقدسا في الزرادشتية. 

6- درهماً. 

7- أو يساوي ۸88۲8١4‏ يساوي غنمه» يساوي ثوراء يساوي إنساناء والذي يعني يستحق عطية من ۸808۲8١4‏ بقيمة 


غنمةء وقيمة ثور وقيمة إنسان. 
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9 هذا الإنسان يستطيع الكفاح ضد هجات آستو- فيداتو'» يستطيع الكفاح ضد 
سهم مندفع وذي ريشةء يستطيع الكفاح ضد إبليس الشتاءء بأرق رداءِ عليه» يستطيع 
a a‏ 

IVb. 

9-[مكرر] وني المرة الأولى تماما عندما ارتكب ذلك الفعل” دون انتظار حدوثه ثانية. 

50- في الأسفل هناك سيكون الألم عن ذلك الفعل قاسياً كقساوة أي فعل في هذا 
الال ران شه لر كان جي عل اد رقم ارال عن جمد افااف دات 
نحاسية أو أسوآ من ذلك. 

51- في الأسفل هناك سيكون الآ من ذلك الفعل قاسياً كقساوة أي فعل في هذا العام 
I Rel MESE E‏ 

52- في الأسفل هناك سيكون الأم عن ذلك الفعل قاسياً كقساوة أي فعل في هذا العال. 
Sa E NNE E,‏ 
يعادل مئة مرة قامة رجل» أو أسوأً من ذلك. 

53- في الأسفل هناك سيكون الأ عن ذلك الفعل قاسياً كقساوة أي فعل في هذا العال. 
وكأن شخصاً خوزق عنوةً جسداً هالكاًء أو أسواً من ذلك. ٠‏ 

54- في الأسفل هناك. سيكون الألم عن ذلك الفعل قاسياً كقساوة أي فعل في هذا العا . 

5- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! ذاك الذي يكذب بدرايةه 
ما ا لجزاء الذي ينبغي عليه أن يدفعه؟. 


أجاب آهورامازدا: سبعمئة جلدة بسو ط الحصان وسبعمئة جلدة بسراوش- چارانا. 


1- استو- قيداتو: شيطان الموت. إن الرجل الذي يأكل جيدا تزداد حيويته ونشاطه. 
الک او اق 


3- في الجحيم. 
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فارگارد 5 
قوانين الطهارة [1] 
1 

1 - يموت إنسان في أعاق الوادي» يطير طائر من قمة الجبل ليهبط في أعماق الواديء 
يتغذى على جثة الرجل اميت هناك» ثم يطير عالياً من أعءاق الوادي إلى قمة الجبل؛ 
يطبر إلى واحدة من بعض الأشجار هناك ذات أخشاب قاسية» آخشاب طرية وعلى 
تلك الشجرة يتقياً ويخلف روثاً. 

2- يصل إنسان من أعاق الوادي إلى قمة الجبل» وفي نيته أن يأخذ الأخشاب من الشجرة 
التي رسى الطائر عليها لأجل النار. ويْسقط الشجرة ويقطعهاء يشطر جذعها إلى 
أجزاء ثم يرميها في النار. ما الجزاء الذي يجب عليه أن يدفعه '؟. 

3 أجاب آهورامازدا: «لا تقع أية خطيئة على الإنسان من أجل ية 51 تم جابها من 
قبل الكلاب» الطيور» الذئاب» الرياح» أو بوساطة الذباب. 

4- فَلَوْ كانت الجحثة التي تجيء ما الكلاب» الطيور» الذئاب» الرياح» أو بوساطة الذباب 
تجعل من الإنسان مذنباًء لصار حميع العام الدنيوي الذي خلقته مذنباء ذلك العدد 
الذي لا بحصى من الكائنات التي تموت على وجه هذه الأرض». 

5- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! يروي إنسان حقل الذرة وجداول المياه أسفل 
الحقل» إنها تسيل ثانيةء ثالثة و ية امل الكت القعلب :أو الفت اجراء هين 
الجثث إلى قاع ا ا ای عب عا ان 

6-[يتكرر هنا المقطع 3]. 


1- المادة الحية تدنس النار. 
2- الجثة . 
3- إذا أراد شخص أن يسقي حقلا فيجب أن يعتني أولا بقناة الماء» سواء أكان فيها مادةٌ ميتَة أو لاء فإذا جرت مياه غير 


معروفة له على جثة فلا إثم عليه. 
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Ila 
يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! هل المياه تقتل '؟ أجاب آهورامازدا: «المياه لا‎ -8 


AEE ENC SCE 
الفشان كه الفيضان يقذفه إلى الشاطى» ثم تقتات الطيور عليه» وحين يمضي؟‎ 
[ذلك الإنسان] بعيدأء فهو يمضى بمشيئة القدر».‎ 
IB 

9- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! هل النبران تقتل؟ 

آجا ب آهورامار دا اران لا تقل آي إنسان: يبط اسر فدات الانسان» فبخملة فاو 
عنوةًء الفيضان يرفعهء الفيضان يبتلعه» الفيضان يقذفه إلى الشاطى» ثم تقتات الطيور 
عليه» وحين يمضي [ذلك الإنسان] بعيدأء فهو يمضى بمشيئة القدر». 

10- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا انقضى الصيف وجاء الشتاءء فماذا جب أن 
يفعل عباد Hb‏ 

أجاب آهورامازدا: «عليهم أن يشيّدوا ني كل بيت وفي كل قصبة ثلاث غرف للموتى؟». 


1 المياه والنيران ينتميان إلى الجزء المقدس في العالم» وينبعان من الإلهء فكيف لهما إذن أن تقتلا؟ "أن النار ستحرق 
الزرادشتي دون أي اعتبار لتقواه بالرغم من تقربه لها أثناء العبادة. يجيب الفنديداد: لا النار ولا المياه تقتلان» وإنما شيطان 
الموت والقدر يقتلان. يقول أهورامازدا: "لا شيء مما خلقثه أي) كان في العالم أن يلحق الأذى بالإنسان» إن الشرير اج (ويقرا 
أ۷) هو الذي يقتل الإنسان"(124- .)R|۷-Q‏ 

2- استو۔ قيداتو: هو السيئ ه۷ الذي يقبض أرواح (الناس)ء عندما يضرب بيده عليهم ويجعلهم في سبات» يطرح ظله عليهم 
يصيبهم بالحمى» وعندما ينظر في أعينهم فهو يقضي على حياتهم. 

3- ال أج۷ السيء - اج۷ (ارج۷): إله الرياح. وهناك فايوان: أحدهما خير والآخر شرير. 

4- إلى السطح. 

5- إلى القاع. 

6- عندما يرحل . 

7- ویقصد هنا الحالة التي يموت الإنسان فيها خلال الموسم الثلجيء بحيث يكون من الصعب أو المستحيل أخذ جثة إلى الداهما 
التي تقع عادة بعيدة عن الأماكن المأهولة. 

8- واحدة للرجالء وغرفة تانية للنساءء وثالثة للأطفالء وإن لم يتسع البيت لهذه التجهيزات فيجب نقل الجثة إلى ز٣ج -٣»‏ ه2 
وهو منزل طيني صغير تلقى فيه الجثث حتى يتم أخذها إلى الداهما. لا يزال ال ز#ة"-0ه2 يستخدم في إيران والهند وتسمى 
N Nasa - Khana‏ "بیت الجثٹٹ"۔ 
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1- يا خالق العا م الدنيوي» أا المقدس! كم هو اتساع غرف الموتى تلك؟. 

أجاب آهورامازدا: «واسعة بشكل كاف» بحيث لا ترتطم همجمة اللإنسان بشيء إذا 
وخ عل ان قت ما وکن دد فده او ده هاا کی ان کون غرف 
الموتى حسب القانون). 

2- يضعون الحثة فيها لمدة ليلتين» أو ثلاث ليال» أو مدة شهر بطوله» حتى تبدا الطيور 
بالتحليق أ النباتات بالنمو الفيضانات المخيفة بالتدفق» الرياح بتجفيف الأرض . 
3- وحالا تبداً الطيور بالتحليق» النباتات بالنموء الفيضانات المخيفة بالتدفق» الرياح 
بتجفيف الأرض حتى يقوم عباد مازدا بعدها بإلقاء ا لجثة على ال[داهما]ء بحيث 

تكون وجهها متجهة نحو الشمس . 

4- إن لم يستطع عباد مازدا أن يلقوا با لجثة في غضون سنة [على الداهما] بحيث تكون 
وجهها متجهة نحو الشمس» فيجب أن تحكم على هذا الانتهاك ويكون جزاؤه 
كجزاء قاتل المؤمنين» حتى ينهمر المطر على الحثة» حتى ينهمر المطر على الداهماء وحتى 
تكون الطيور قد التهمت اخحثة. 

IV 

5-يا خالق العام الدنيوي» أييا المقدس! هل صحيح أنك تأخذ میاه بحر ڦاروکاش ”يا 
آهورامازدا مع الرياح والغيوم؟. 

6- وبأنك تأخذها إلى الأسفل نحو الجثث؟ تأخذها إلى أسفل الداهماء نحو الجثث 
المدنسة؟ تأخذها إلى الأسفل نحو العظام؟ من ثم تأخذها وتجعلها تعود متدفقة غير 
مرئية؟ وبأنك يا آهورامازدا تجعلها تتدفق عائدة نحو بحر پایتیکا؟. 


1- بالعودة . 

2- حتى ينقضي الشتاء . 

TE 

4- قاروكاش أو ج - )ه۴» المحيط أو البحر الذي تأتي المياه كلها منه وتعود كلها إليه. 

5- البحر الذي تتطهر المياء فيه قبل عودتها إلى مكان تجمعها هو بحر فاروكاش. كل الكثافة الملوحة والنجاسة في بحر بايتيكا 
ترغب أن تفضي إلى بحر ثاروكاء إلا أن ريحا عاتية تهب من 8ه1۲ة5إ۷2 ويقوده . بايتيكا بعيدا (010-13ن8) . 
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7- آجاب آهورامازدا: «إنه كذلك» وكا قلت أا التقي زرادشت! آنا آهورامازدا 
أستولي على مياه بحر فاروكاش مع الريأح والغيوم. 

8 - آنا آهورامازدا آخذها نحو الجثث» آخذها إلى الأسفل نحو الداهماء إلى الأسفل نحو 
البقايا المدنسة من الحثشث» إلى الأسفل نحو ا ثم آخذها وأجعلها تتدفى عائدة 
غير مرئية» آنا آهورامازدا أجعلها تتدفق عائدة إلى بحر پايتيكا. 

9- تقف المياه هناك وتغلي» تهتاج في بحر پايتيكاء وعندما تطهر هناك تعود جارية من 
بحر پايتيكا إلى بحر فاروكاش» باتجاه الشجرة المروية جيداً'» حيث تنبت عليها بذور 
نباتاق بالمئات ومن كل نوع» وبالآلاف وبمئات الآلاف. 

20- تلك النباتات التي أجعلها تسقط على الأرض لتجلب الغذاء للمؤمن» العلف 
للبقرة الختّرةء لتقدم الغذاء إلى شعبي الذي يمكنه أن يقتات عليه. 

ا ها ا حا ا ن ا ا ف ےا اا 
[زرادشت]). هذه الكلات المقدسة أ آهورامازدا زرادشت المقدس: «الطهارة هي 
للإنسان آقرب للحياة» هي الخير الأعظم يا زرادشت. تلك الطهارة الموجودة في دين 
مازداء ولأجله يطهر المؤمن نفسه بالأفكارء الكلات والأعإل الطيبة. 

2- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس أنت! هذه الشريعةء هذا القانون المهلك 
للشيطان قانون زرادشت“ بأية عظمة أو عدل» أو خير بحيث يفوق دين الأبالسة؟. 

3- أجاب آهورامازدا: « کا یفوق بحر فاروکاش على جميع الفيضانات هكذا يتسامى 
قانوت زراذشت غل كل لتاب بعظمته ره وغدل القانون اهلك للشياطن: 


1- شجرة لجميع البذور (١0K۸۳أمءاج!إ٣)ء‏ التي تنمو في وسط بحرقاروكاش» حيث توجد بذور جميع النباتات فيها. هناك 
طائر شبه إلهي» ال ١٣u‏ ”ع (۲9 "u‏ أء) جالس على الشجرة وحالما يطير من فوق الشجرة تنبت هناك آلاف الغصينات› 
وعندما يحط عليها تنكسر ألاف الغصينات» والبذور التي تتناثر على الأرض تتحول إلى نباتات بوساطة تيشتريا إلهة المطر. 
2- التصفية و التطهير . 

3- كان نقول :"من يؤدي طقوس الطهارة حسب قواعد القانون". 

4- القانون ("ه02): هو ذلك الجزء من النظام الديني الذي يُعد طهارة الإنسان عينة منه ومادته وفق القنديداد. 
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4- وبقدر عظمة جدول يتدفق بسرعة آكر من غدير ضئيل» هكذايتسامى قانون 
ززادشت عل كل التعابر بخظمتة بره وعدله» القانون اهلك للشباطن»وبقدر 
عظمة شجرة ' عالية تنتصب بين النباتات الصغيرة التي تتظلل بهاء هكذا يتسامى 
قانون زرادشت فوق كل التعاببر العظيمةء الخيّرةء العادلةء القانون المهلك للشياطين. 

5- هذا القانون عال بعلو الفردوس عن الأرض المحيطة به» سام فوق كل التعابيرء 
ك ا ۰ 
(سيتقدم الآثم بطلب إلى راتو» وسيتقدم بطلب إلى سراوش- فاريز“ سواء لأجل 
خدمة تقديم الدرون” التي ينبغي أن يكون قد تعهد بها ولم يكن قد تعهد مما“ أو 
لأجل الدرون التي ينبغي أنه قد تم الائتان بها ولم تؤتمن سا. 

6- وتملك راتو القدرة على الصفح عن ثلث جزائه. وإذا اقترف فعل شرير آخر فإنه 
یغفر بتوبته» وإن لم یقترف فعل شریر آخر فإنه يُغفر له بتوبته إلى أبد الآبدين». 

7- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا وجد عدد من الناس يستريحون في نفس 
اللكانء على نفس البساط» وعلى نفس الوسائد. وإن وجد رجلان اثنان بالقرب من 
بعضه|ء أو خمسة أو خمسون أو مئة قريبون من بعضهم» وحدث أن مات أحدمن 
أولئك الناس» فكم عدد من تطوقهم دروج ناسو“ بالدمار والإصابات والتلوث؟. 


1- شجرة السرو التي تعلو فوق الأعشاب صغيرة. 

2- للتعبير عن ندمه» وقد تعني "بان ينشد أنشودة ال ٤6ج‏ أو يتلقى على يده عددا مناسبا من الجلدات» و سراوش فاريز هو 
الكاهن الذي يشرف على الأضاحي فهو يتلقى اعترافات الرجل المذنب ومن المرجح | أنه یستخدم سراوش- چارانا ببراعة. 
3- سراوش- دران طقوس مكرسة للملانكة أو الناس الموتى» حيث تقدم كعكات (خبز) صغيرة تسمى ب [درانا/ درون] 
-سمانهم للحاضرين. 

4- حين يتعين ألا يكون كذلك. 

5- حين يتعين أن يكون كذلك. 

6- معنى الجملة غير واضح. فالتعليق هكذا: "فيما لو فكر بما يتعين عليه ألا يفكر بهء أو لم يفكر بما يتعين التفكر به»ء وسواء 
ق ما كان يتعين ألا يقولهء أو لم يقل ما كان يتعين أن يقولهء وسواء أقام بفعل كان يتعين عليه ألا يفعله أو لم يفعل ما كان 
عين عليه أن يقوم بفعله". 

-- عندما يغفر راتو ثلث الخطيئة قإن الرب يغفر الخطيئة باكملها. 

5- ناسو: هي الجثة وشيطانة الجثة» وتسمى ب الدرو چ التي تصنع النجاسةء الإصابات والشر في جسد الميت. 
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8- آجاب آهورامازدا: «إن کان کاهناًء تنقض عليه دروچ ناسو یا زرادشت سپیتاما! 
وتذهب مسافة التي يشغلها الحادي عشر منهم وتدنس العشرة الباقين. 
وإِن کان محارباًء تنقض عليه دروچ ناسو یا زرادشت سپیتاما! وتذهب مسافة التي 
يشغلها العاشر وتدنس التسعة الباقين. وإن كان مزارعاًء تنقض عليه دروچ ناسو يا 
زرادشت سپیتاما! وتذهب مسافة التي يشغلها التاسع فتدنس الغانية الباقين. 

9- وإِن کان کلب قطیع» تنقض عليه دروچ ناسو یا زرادشت سپيتاما! فتذهب مسافة 
التي يشغلها السابع فتدنس الستة الباقين. 

30- وإِن کان کلب فاونازگا' تنقض عليه در وچ ناسو یا زرادشت سپيتاما! وتذهب 
مسافة التي يشغلها السادس وتدنس الخمسة الباقين. وإن كان كلب تاورونا تنقض 
عليه دروچ ناسو يا زرادشت سپيتاما! وتذهب مسافة التي يشغلها الخامس وتدنس 
الأربعة الباقين. 

1- وإن کان الدلال» تنقض عليه دروچ ناسو یا زرادشت سپيتاما! وتذهب مسافة التي 
يشغلها الرابع وتدنس الثلاثة الباقین. وإِن کان کلب چاسو" تنقض عليه دروچ ناسو 
يا زرادشت سپيتاما! وتذهب مسافة التي يشغلها الثالث وتدنس الاثنين الباقيين. 

2وت کان کلب اياز تقض عليه دروچ ناسو يا زرادشت سپيتاما! وتذهب مسافة 
التي يشغلها المجاور وتدنس التالي. وإن كان كلب ازو تنقض عليه دروچ ناسو يا 
زرادشت سپيتاما! وتذهب مسافة التي يشغلها الرجل الباقي الأخير وتدنسه. 

3- يا خالق العالم الدنيوي» أا المقدس! وإن كان ابن عرس“ فكم ا خلوقات روح 


الحيرء الذي يدنسهم مباشرة» وکم عدد من یدنسهم بشکل غير مباشر؟. 


کلف نبان 

EEE 

3- لم يترجم هذا الاسم والاسمان التاليان [آيازوء قازو] في النصوص اليهلوية. 

4- ابن عرس: هو أحد مخلوقات آهوراء الذي خُلق لیقاتل ضد أفعی گارزا والكائنات المؤذية الأخرى التي تعيش في الجحور. 


274 


4- أجاب آهورامازدا: «إِن ابن عرس لا یدنس بشکل مباشر ولا بشکل غر مباشر 
خلوقات روح الخير» لكن الذي يؤذيه ويقتله» تلتصق به النجاسة إلى أبد الآبدين '». 
5- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! وإن كان الميت شريراً وحشياً ذا قدمين مشل 
آیشما الاآثم» فکم عدد خلوقات روح الخیر» الذي یدنسه بشکل مباشر وکم عدد 

الذي يدنسه بشكل غير مباشر؟. 

6- أجاب آهورامازدا: « بقدر ضفدع جف سمه ومر على موته عام كامل". فإن الشرير 
الوحشي ذا قدمين مثل آيش| الآثم يا زرادشت سپيتاماء يدنس في حياته مباشرة 
خلوقات روح الخیبر ویدنسهم بشکل غیر مباشر . 

7- حين يكون على قيد الحياة يضرب المياه بقوةء بطفى النيران“ وحين يكون حياً 
يسرق الماشية ويذهب بهاء ويضرب المؤمن ضربة ميتةء تؤدي إلى فصل الروح عن 
ا لجسد وإذا مات بطل فعله. 

8 - وحین یکون على قید الحیاۃ یا زرادشت سپیتاما! هکذا شریر بساقین وحشیتین مشل 
آيش| الآثم يسلب المؤمن من كافة متلكاته الغذائيةء من ملابسه» أخشابه» سريره 
واوا ادامات ا ف 

VII 
يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! عندماندخل بيوتناء بالنارء البارس)ان»‎ -9 


الفناجين الماوماء وباماون» وحدث أن مات كلب أو إنسان هناك ما الذي ينبغي على 


عباد مازدا أن يفعلوا؟. 


1 - لا لأن المدنس لا يمكنه التطهرء بل لأن نجاسته لا تنتقل منه إلى غيره . 

2- يشما : شيطان الغضب. 

3- يعد الضفدع من مخلوقات أهريمان وأحد أكثر المخلوقات المكروهة. 

4- إنه يخمد نار بهرم» ويعد إخمادها جريمة كبرى في الزرادشتية. 

6 وك الما 

6- بتدنيسهم يحرم على المؤمن استخدامهم. 

7- عندما يموت الشرير تمسك به الدروچ التي رافقته طوال حياته وتجره إلى الأسفل» إلى أهريمانء وحين يكون الميت تقيا 
ٍٴخذ الأماهراسپانديون روحه إلى آهورمازد» وتستقر الدروچ في منزل الجسد وتجعله مدنسا. 


ور 


0- أجاب آهورامازدا: «ينبغي عليهم یا زرادشت سپيتاما! أن ينقلوا النارء البارس)ان 
الفناجين والهاون خارج المنزل» وكذلك الحثةء وأن يضعوها في مكان مناسب'» حيث 
يجب أن توضع الحثث وفقاً للقانون لتلتهم هناك». 

41- يا خالق العام الدنيوي» مما المقدس! متى سيعيدون النار إلى المنزل الذي مات فيه 
الرجل؟. 

2- أجاب آهورامازدا: «عليهم أن ينتظروا تسع ليال في الشتاءء وشهراً كاملاًني 
الصيف“ ومن ثم يسمح همم أن يعيدوا النار إلى المنزل الذي مات فيه الرجل)». 

3- يا خالق العام الدنيوي» مما المقدس! وإذا أعادوا النار إلى المنزل الذي مات فيه الرجل 
قبل انقضاء تسع ليال أو قبل نهاية الشهر» ما الجزاء الذي يجب عليهم أن يدفعوه؟. 
4- آجاب آهورامازدا: «إنہم پيشوتانو: وجزاؤهم متي جلدة بسوط الحصان ومئتي 

جلدة بسر اوش - جارانا). 


VIII 

5- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا عاشت في منزل عابد مازدا امرأة حبلى وفي 
آاد ھر او انان ار دا ر ارف او که وس اوسا او ناه و یح او 
اھر ا هررد ا ا لدی ی او ا ادفاو 

46- جاب آهورامازدا: ( جب أن ت عن مکان الولادة القطيع» النارَء والبار سان 
المقدس». 

7- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! كم يبعد عن النار» كم يبعد عن المياه» كم يبعد 
عن حزم البارسمان المقدسة» وكم يبعد عن المؤمن؟. 

8- أجاب آهورامازدا: «ثلاثين خطوة عن النارء ثلاثين خطوة عن المياه» ثلاثين خطوة 
عن حزم البارسمان المقدسة» وثلاث خطوات عن المؤمن. 

1- ال داهما. 

2- يكون التعفن أسواً في الصيف. 


3- لا يستمر الحمل لأكثر من تسعة أشهر شمسيةء وبشكل عام يمتد إلى عشرة أشهر في التقويم (على سبيل المثال من 10 


کون اتن إلى 10تشرين الأول): 
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9- وينبغي على عباد مازدا أن بُسيجوا ذلك الملكان ويعزلوه' مع تلك المرأة بثياها 
وطعامها). 

0- يا خالق العام الدنيوي» آيما المقدس! ما هو أول طعام تتناوله المرأة؟. 

51- جاب آهورامازدا: » *Gomez‏ ممزوج بالرماد» ثلاث جرعات منها ا أو 
تسع لتنزل إلى الداما التي في رحمها”. 

2- ومن ثم يمكنها آن تشرب الحليب المغلي للمهور» أو للأبقار» أو للأغنام» أو للماعزء 
مع طعام لينِ أو دون طعام لين وجب عليها أن تشرب الحليب المغلي بدون ماي 
القمح u‏ ااا 

3- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إلى متى تبقى في هذه الحالة؟ وإلى متى ستعيش 
على الحليب» القمح والخمر؟. 

4- أجاب آهورامازدا: « جب عليها أن تبقى في هذه الحالة ثلاث ليال تتغذى على 
الحليب القمح والخمر. وبعد أن تنقضي الليالي الثلاث» عليها أن تغسل جسدها 
وملابسها ببول الثورء الماء وبوساطة الحفر” التسع» وهكذا تصبح طاهرة). 

5-يا خالق العالم الدنيوي» أيها المقدس! كم مده ستبقى في هذه الحالة؟ وكم مدة بعد انقضاء 
الليالي الثلاث يجب أن تبقى منعزلة عن بقية عباد مازدا بمكانهاء طعامها ولباسها؟. 

6- أجاب آهورامازدا: «تبقى تسع ليال منعزلة عن بقية عباد مازدا بمكانها» طعامها 
ولباسهاء وبعد أن تنقضي الليالي التسع يجب عليها أن تغسل جسدها وتطهر ملابسها 
ببول الثور والمياه». 


1- المكان لأجل الرجل أو المرأة في حالة عدم الطهارةء و یسمی بمکان الانعزال إطga‏ —- .Armesh‏ 

:G 0ez -2‏ بول الثورالمسمى "أل - وها » وتشرب منه المرأة ثلاث فناجين» أو ست» أو تسع» وذلك حسب طاقتها. 
وتحمل كلمة 6087 الأقستية نفس الدلالة في اللغة الكردية. 

3- الرحم : هو الداهما عندما يكون الجسد ميتا. تشبه الجرعات التسعة من بول الثور الممزوج بالرماد بالبارشنوم الذي يتكون 
من تسعة مطهرات متتابعة من بول الثور والرماد. 

4- لأنها ستدنس المياه. 

5- أي بأداء طقوس الباراشنوم [الليالي التسعة]. 

6- إن أنجبت امرأة وليدا ميتا فلا يسمح لها حتى اليوم الرابع من تناول الملح» والماءء أو أي طعام مطهي بالملح والماء 
ويعطى لها في اليوم الرابع ال وها (بول الثور) الذي تستطيع به أن تطهر نفسها وتغسل ملابسهاء ولا يسمح لها أن تغسل 
ملابسها وجسدها بالمیاه حتى واحد وأربعین يوما. 
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7- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! أيمكن هذه الملاإبس حين تغخسل وتطهر أن 
تستخدم من قبل الزاوتارء هاقان» آتار- فاکشاء فرابارتار» آبّرد» آزناتار» راتفاسکار 
سراوش- ڦاریز» أو من قبل أي کاهن» محارب أو مزارع '؟. 

8- أجاب آهورامازدا: ا 
من قبل الزاوتار» هافان. آتار فاکشاء فرابارتار» آبرد» آزناتارء راتفاسکار» سراوش - 
ڦاريز» آو من قبل اي کاهن» محارب أو مزارع». 

59- ولکن إن وجد ني بیت مازدي امرأة حاثض أو إنسان عاجز اضطر إلى العزلة تصلح 
تلك الملابس لتكون هم) أغطية وشراشف” إلى أن يستطيع المعتزل إخراج يده لأجل 
السك 

60- لأن آهورامازدا لا يسمح لنا أن نبدد أية قيمة نملكها مها كانت صغيرة ولو بقيمة ثقل 
خیط ل ۲۶۲4ع ص۸5 . ولا حتى بقدر ما يسقط من يد الفتاة عندما تغزل. 

1- ذا رمی احد غل جد الت شيا تى ولو بقدر ها مقط من يد الفتاةغندما تغزل: 
فلن یکون تقياً ني حیاته» ولن یکون له مکاناً ني الحنة بعد ماته. 

2- ويجعل من نفسه قرباناً للموت في عام الأشرار» في ذلك العام المصنوع من الظلام هو 
الظلام نفسه في عام المجحيم يما الآشرار» في جهنم لن ينفعكم الندم. ذلك ماجَتته 
آیدیکم. 


1- هذه هي أسماء مختلفة للكهنة الذين كانوا على علاقة مباشرة بالقرابين: الزاوتار- ينشد الترانيم ويؤدي الصلوات» هاقان- 
يصفي الهاوماء آتار- قاکشا- يضرم النيران»› فرابارتار- يجلب للزاوتار کل ما یحتاجه» آبرد- يجلب المياه آزناتار - يغسل 
كاهنان: الزاوتار و راسپي الذي يودي كافة الخدمات التي أداها سايقا عدة كهنة. 

2- تتدنس الملابس بوساطة الميت والتي تستطيع نسوة ال هاوج( أن تغسلها وتعرضها لمدة ستة أشهر لنور الشمس والقمر. 
3- يجب على غير الطاهر أن يلف يديه بقطعة كتان قديم لئلا يلامس ويدنس أي شيء طاهر. 

4 قدیما کان یلقی بالمیت عاریا على جبل» وحديتا لف جمده بقماش قذيم. فكلما كان الكفن الذي يجهزون له قديما كان أفضنل؛ 
ولكن يجب أن يكون مغسو لا جيداء ويجب ألا يُسَجّى الميت بأي شيء جديد. إذا وضعوا على الميت ولو بقدر خيط المغزل 
سيتحول كل خيط أفعوانا يعصر قلب ذلك الذي صنع الكفنء وحتى الميت ينهض ضده ويمسك بأذياله قائلا: «ذلك الكفن الذي 
كمكافاة لأجل أفعالها الخيّرة. 
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فارگارد 6 
قوانين الطهار ة[2] 

1- كم المدة التي ستريح ' قطعة الأرض التي عليها مات الكلاب أو الناس؟. 

أجاب آهورامازدا: «لمدة سنة ستريح قطعة الأرض التي مات عليها الكلاب أو الناس 
أا المقدس زرادشت!». 

2- لمدة سنة لن يبذر عباد مازداء أو يسقوا قطعة الأرض التي مات عليها الكلاب أو 
الناس. ويستطيع أن يبذر بقية الأرض ويسقيها كا جحلو له. 

3- وني غضون سنةء إذا سقى أو بَدَرَ قطعة الأرض التي مات عليها الكلاب أو الناس 
فإغهم مذنبون بخطيئة "دفن الميت" نحو الماء» الأرض» ونحو النباتات. 

4- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا بذَرَ وسقى عباد مازدا خلال سنة قطعة 
الأرض التي مات عليها الكلاب أو الناس» فا الجزاء الذي جب عليهم أن يدفعوه؟. 

5- أجاب آهورامازدا: «يکونون في هذه الحالة پيشوتانو ومجلدون مئتي جلدة بسوط 
الحصان» ومئتي جلدة بسراوش - چارانا). 

6- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا أراد عباد مازدا أن بجرثوا قطعة الأرض ثانية 
يسقوها ویبذروهاء ماذا ينبغي عليهم آن يفعلوا؟. 

7- جاب آهورامازدا: « يجب عليهم أن ينظفوا الأرض من العظام» الشعر» الغائط 
والدم». 

8- يا خالق العام الدنيوي» أيا المقدس! وإذا م ينظفوا الأرض من العظام» الشعر» 
الغائط والدم فما الجزاء الذي يجب عليهم أن يدفعوه؟. 

9- آجاب آهورامازدا: «إنہم پيشوتانو وعليهم أن يعاقبوا بمئتي جلدة بسوط الحصان 
ومئتي جلدة بسراوش - چارانا». 


1- يحرث قطعة الأرض دون أن يزرعها لمدة موسم كامل 


2/9 


11 

0- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا رمى إنسان على الأرض عظ| لكلب ميت 
أو لإنسانِ ميت» وهو بحجم السلامي الكبرى من الخنصر» وسال منه الدهن أو 
النخاع فما هو جزاؤه؟. 

1 - أجاب آهورامازدا: «ثلاثون جلدة بسوط الحصان» وثلاثون جلدة بسراوش - 
جارانا». 

2 - يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا رمى إنسان على الأرض عظ| لكلب ميتِ 
أو لإنسان ميتٍ» وهو بحجم السلامي الكبرى من الوسطى وسال منه الدهن أو 
النخاع ف) هو جزاؤه؟. 

3 - أجاب آهورامازدا: مسون جلدة بسوط الحصان» وخمسون جلدة بسراوش - 
چارانا». 

4- يا خالق العالم الدنيوي» أا المقدس! إذا رمى إنسان على الأرض عظم لكلب ميتِ 
أو لإنسان ميتِ» وهو بحجم السلامي الكبرى من الإهام وسال منه الدهن أو النخاع 


N 


فا هو جزاؤه؟. 
5- أجاب آهورامازدا: (سبعون جلدة بسوط الحصان» وسبعون جلدة بسراوش - 
چارانا». 

6 - يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا رمى إنسان على الأرض عظم لكلب ميت أو 
لإنسان ميتِ» وهو بحجم إصبع أو ضلع وسال منه الدهن أو النخاع فما هو جزاؤه؟. 
7- أجاب آهورامازدا: «تسعون جلدة بسوط الحصان» تسعون جلدة بسراوش - 

چارانا». 
8- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا رمى إنسان على الأرض عظم لكلب ميت 
أو لإنسان ميتٍِ» وهو بحجم إصبعين أو ضلعين وسال منه الدهن أو النخاع فعا هو 


جزاۇه؟ ۰ 
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9- أجاب آهورامازدا: «إنه آثم پيشوتانو: مثني جلدة بسوط الحصان» ومئتي جلدة 
بسراوش - چارانا). 

0- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا رمى إنسان على الآأرض عظم لكلب ميتِ 
أو لإنسان ميت وهو بحجم عظم الساعد أو عظم الفخذ وسال منه الدهن أو النخاع 
فا هو جزاؤه؟. 

1- أجاب آهورامازدا: «أربعمئة جلدة بسوط الحصان» وأربعمئة جلدة بسراوش - 
چارانا». 

2- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا رمى إنسان على الأرض عظم لكلب ميتِ 
أو لإنسان ميتِ» وهو بحجم الجحمجمة وسال منه الدهن أو النخاع فا هو جزاؤه؟. 
3- أجاب آهورامازدا: ستمئة جلدة بسوط الحصان» وستمئة جلدة بسراوش - 

چارانا». 

4- يا خالق العام الدنيوي» ما المقدس! إذا رمى إنسان على الأرض جيفة كلب أو جثة 
إنسان وسال منه الدهن أو النخاع فا هو جزاؤه؟. 

5- أجاب آهورامازدا: «ألف جلدة بسوط الحصان» ولف جلدة بسراوش- چارانا». 

I11 

6- يا خالق العام الدنيوي» أا اللقدس! إذا كان عابد مازدا يسر أو يركض أو يقود 
فرساً ووجد صدفة جثة في جدول للمياه ا لجارية» ماذا يفعل؟. 

7- أجاب آهورامازدا: «يخلع حذاءه وینزع ثیابه» بین الآ خرون ینتظرون' یا زرادشت! 
يدخل النهر وينتشل الحثة. يغطس في الماء بعمق الكاحل» الركبة» الخصر» أو بكل 
قامته إلى أن يستطيع الوصول إلى الحثة». 


7 جاهز لمساعدته في وقت الحاجة. 
ا استطاع أن يسحب الجثة خارجا فيعدٌ فعله هذا تقياًء بُستحق عليه الثواب» وادا كان يستطيع أن يسحب الجثة ولم يفعلها 
يي خطیئۂ Tar apUr‏ . 


چ 
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8- يا خالق العا م الدنيوي» أا المقدس! إذا كانت الجثة قد تفسخت» فاذا يفعل عباد 
مازدا؟. ) 

9- أجاب آهورامازدا: «يسحبون من الماء كل ما يستطيعون على مسكه بالأيادي 
ويضعونه على الأرض اليابسة. لا العظم» الشعرء الخائط, البول» ولا الدم مجعلهم 
آثمين إذا سقط منهم في الماء». 

0- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! أي قسم من الماء الراكد تدنسها دروج ناسو 
بالفساد» العدوى والنجاسة؟. 

1- أجاب آهورامازدا: «ست خطوات من جوانبه الأربعة. طالما لم تتتشل الجحنة يكون 
الماء نجساً وغير صالح للشرب. يجب عليهم أن ينتتشلوا الجثة لتوضع على الأرض 
النانسة: 

2- ويجب عليهم أن يسحبوا نصف الماءء أو ثلثه» أو ربعه» أو سه حسب استطاعتهم 
ع 2 
أو عدم استطاعتهم» وبعد أن تكون الحثة قد أنتشلت والماء قد شحبت تكون بقية الماء 

4- أجاب آهورامازدا: «طا لما لم تتتشل الجثة يكون الماء نجساً وغير صالح للشرب. 
جب عليهم أن ينتشلوا ا لجثة لتوضع على الأرض اليابسة. 

e E ET ECS aa EES 
استطاعتهم أو عدم استطاعتهم» فمتی آخرجت الجثة ونزح هذاالماء فإن بقية الماء‎ 
تصبح طاهرة ويستطيع الإأنسان والماشية الشرب منه كا في السابق).‎ 

6- يا خالق العالم الدنيوي» أا المقدس! أي جزءٍ من الغطاء الثلجى أو الرد تدنسه 
ر ناسو بالفساد والعدوی والنجاسة؟. 
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7- أجاب آهورامازدا: «ثلاث خطوات ' من جوانبه الأربعة. طالما لم تنتشل الجثة يكون 
الماء نجساً وغير صالح للشرب. بحب عليهم أن ينتشلوا الجثة لتوضع على الأرض 
البايسة. 

8- فمتى أخحرجت الجحثة وذاب الثلج أو البرد يصير الماء طاهراً ويستطيع الإنسان 
والماشية الشرب منه كا في السابق». 

9- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! أي جزء من ماء المجدول الجاري تدنسها 
دروچ ناسو بالفساد» والعدوى والنجاسة؟. 

0- جاب آهورامازدا: «ثلاث خطوات من أعلى الجدول» تسع خطوات من أسفل 
الجدول» ست خطوات من جانب ماء. طا لما م تنتشل الجثة يكون الماء نجساً وغير 
صالح للشرب. يجب عليهم أن ينتشلوا الجثة لتوضع على الأرض اليابسة. 

1 ف اتشات اة من ادون اذى قاض وسال مرت ٠‏ تر لاء طاا 
ويستطيع الإأنسان والماشية الشرب منه ک)| في السابق». 

IV 

2- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! أيمكن مرة أخرى تطهير الماوما الذي لامسته 
دروچ ناسو لکلب میت أو لإنسان میت؟. 

3- أجاب آھورامازدا: «(یمکنهاء أا المقدس زرادشت! إذا کان اهاوما قد حُضرَ لأجل 
القرابين فلا شر فيه آو موت» أو ملامسة من دروچ اس وإذا م يكن قد حضرَ 
للقرابين فإنه يدنس بطول أربعة أصابع. ويوضع على الأرض“ في وسط المنزل» لمدة 
سنة. وبانقضاء السنة يستطيع المؤمنون الشرب منه كا في السابق). 


1- تسع أقدام من الجوانب الأربعة. 

2- ثلاث مرات من مستوى الجدول (أي تسع أقدام). 

3- یدق ویصفی. : 

4 هاوما: نبات الحياةء وعندما يصفى لأجل القربان يصير ملك النبكات الشافية (24 ١‏ ا8) ويصير الميت خالا (31 .)8u ٣d‏ 
5- أربع أصابع من النقطة التي لامسته الجثةء إذا تعرض سوق النبات فيجب أن يُقطع وتكون البقية طاهرة. 


- ما تبقى من سوق النبات. 
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Vv 

4- يا خالق العام الدنيوي» أا اما إل أن تحمل خاد اتی وان فخا با 
آهورامازدا؟. 

5- أجاب آهورامازدا: «على أعلى القمم”“ حيث يعلمون أن الكلاب والطيور المغترسة 
تأي دائ أ القدس ررادشت!. 

6- هناك ثبت عباد مازدا ا لجثة من رجليها وشعرها بمعدن» أو بحجارة» أو بطين» 
خشية أن تذهب الكلاب والطيورء بالعظام إلى الماء والنباتات». 

7- وإذا م يثبتوا الجثةء فإن الكلاب والطيور المفترسة قد تذهب بالعظام إلى الماء 
والنباتات ف) هو جزاؤهم؟. 

8- آجاب آهورامازدا: «إنہم پيشوتانو: بجلدون مئتي جلدة بسوط الحصان» ومئتي 
جلدة بسر اوش - جارانا». 

9- يا خالتق العام الدنيوي» أا المقدس! إلى أين نذهب بعظام الموتى وأين نضعها يا 
آهورامازدا؟. 

50- جاب آهورامازدا: «يضع عباد مازدا E‏ حیث لا یصله کلب» او عل أو 
ذئب» ولا تتسرب إليه مياه المطر من فوق. 

51- يجب عليهم أن يصنعوه إن استطاعوا تحمل تكاليفه» بالحجارة» أو احص أو 
التراب وإن م يستطيعوا تحمل تكاليفه» جب عليهم أن يضعوا الميت على الأرض» على 
ا او اا و الوا ت وا ل ا ا 


1- في أماكن حيث لا توجد عليها ال داهماء على سبيل المثال في الريف. 

2- على قمة جبل. 

3- تلتهم الطيور الجارحة اللحم وتبقي على العظام التي تجمع في صندوق وتدفن فيما بعد وفق الطقوس. سمي هذا الصندود 
في أفستا ب (٣هل‏ -لأءA‏ : صندوق» مستودع» وعاء لحفظ العظام)» وهذه الكلمة تحمل نفس الدلالة في اللغة الكردية 
(٣0d8اومإ).‏ عثر عالم الأثار مالكولم على هذه الصناديق في أثناء حفرياته في مدينة بوشهر» كما أنه عثر على الصناديز 
الطينية في سوزاء ومازال متحف لوفر في باريس يحتفظ بهذه الصناديق. 

4- وضع الزرادشتيون موتاهم على الداهما بحيث قكون وجوههم متجهة نحو الشمس» ولعل لهذا السبب تقبوا تلك الصنادين 
ليتسرب الضوء إليها. مازال الگرد اليزيدون يحافظون £ هذا التقليدء فهم يوجهون رأس الميت دوما باتجاه الشرق- الشمس 


284 


فارگارد 7 
قوانين الطهار 3[5] 


1- سال زرادشت آهورامازدا: «يا آهورامازداء أا الروح الخبّر» القدوس» ويا خالق 
العام الدنيو ي !عندما يقضي الإإأنسان نحبه» متى تهجم عليه دروچ ناسو ؟). 

2- أجاب آهورامازدا: «بعد الموت مباشرة» بعد مفارقة الروح الجسد يا زرادشت 
سپيتاما! تهجم در وچ ناسو قادمة من المناطق الشال على هيئة ذبابة هائجة» بركبتين 
منحنيتين وذيل بارز» دائمة الطنين وعبة للكائنات القذرة. 

3- تبقى عليه إلى أن ترى الكلاب الحثةء أو تلتهمهاء أو تحط أسراب الطيور الجارحة 
عليها. عندما ترى الكلاب الجحثةء أو تلتهمهاء أو تحط أسراب الطيور الجارحة عليهاء 
تهرب درو چ ناسو بعيداً نحو مناطق الشمال على هيئة ذبابة هائجة» بركبتين منحنيتين 
وذيل بارز دائمة الطنين وحبة للكائنات القذرة». 

4- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا قَقِلَ إنسان بوساطة كلب» أو ذب أو 
E E TT N‏ أو وفق الشرائع  e‏ 
بالشنق ما هي المدة التي جم بعدها دروچ ناسو عليه؟. 

5- أجاب آهورامازدا: «ني اليوم التالي لموته“ تهجم دروچ ناسو قادمة من المناطق الشمال 
على هيئة ذبابة هائجةء بركبتين منحنيتين وذيل بارزء دائمة الطنين وحبة للكائنات 
القذرة. 

7 

2- شكل رمزي "عن طريق الرجال" » أي» أن يموت من قبل الطائفة وفق الشرائع. 

2- د تم الحكم عليه ظلماً, 


5- د مات الإنسان ميتة طبيعية تهجم الدرو مباشرة وإذا فل فإنها تهاجم في اليوم التالي . 
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I 
]5 [نفس المقاطع 30-27 من فار گارد‎ -9-6 
II1 
يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! أية قطعة من فراشه' ووسادته تدنسها دروج‎ -0 
ناسو بالفساد» النجاسة والتلوث؟.‎ 
أجاب آهورامازدا: إن درو ناسو تدنس بالفساد النجاسة والتلوث الملاءة‎ -1 
الخارجية والثياب الداخلية.‎ 


2- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! هل يمكن تطهيبر الثياب التى لامستها جيفة 


كلب أو جثة إنسان؟. 
3- أجاب آهورامازدا: «یمکن» یا زرادشت المقدس!». 
E‏ 


إا دعل الاب فا اردنا ر وسا ر ا بو قا عاد مارد ونارن 

4- وإن م يكن ثمة مَنيّ أو دم أو وسخ أو قيء على الوب فيغسله عباد مازدا يبول 
ال 

5- وإذا كان الثوب من جلد فينبغي عليهم غسله ببول الشور ثلاث مرات» فركه 
بالتراب ثلاث مرات» وغسله بالماء ثلاث مرات» ومن ثم يعرضونه على الهواء ثلاثة 
أشهر أمام نافذة المنزل. وإذا كان الثوب نسيجاً فيغسلونه ببول الثور ست مرات» فر كه 
بالتراب ست مرات» وغسله بالماء ست مرات» ومن ثم يعرضونه على الهواء تة 
أشهر أمام نافذة المنزل. 

6- تقول اردفیسورا آناهیدا یا زرادشت سپيتاما: «إن نبعي يُطهر نطفة الذكور ورحم 
الإناث وحليب الاناث». 


1- الفراش الذي مات عليه. 

2- الشرشف الأعلى على السرير والرداء الداخلي للجسم» بمعنى أنء تلك الملابس التي كانت تلامس الميت مباشرة فقط. 

3- الجزء المدنس فقط هو الذي يتم تمزيقه وشقه وما تبقى يمكن استعماله. 

4- هذه العبارة مقتبسة من 5-65 ياسنا وهي تقصد توضيح قدرة المياه على التطهير. و اردقيسورا هي إلهة المياه والخصب. 
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7- 1-22 نفس المقاطع 62-57 من فارگارد 5]. 
IV‏ 
3- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس ! هل يمكن للذي أكل من جيفة كلب أو جثة 
انات أن ته اف ي جر 
4-أجاب آهورامازدا: «لا يمكن له» أا المقدس زرادشت! ينبغي هدم جحره“ مزق 
قلبه وقلع عینيه. تها جه دروچ ناسو فتمسك به بإحكام حتى نہاية أظفاره فيظل نجساً 
ال ادالاد ٠‏ 
V‏ 
5- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! هل يمكن أن يصير طاهرامرة أخرى ذلك 
الذي يلقي بالحثة ني الماء والنار فيدنسه|؟. 
6- جاب آهورامازدا: «لا يمکنه يا زرادشت المقدس! هو هال وقاطع الجشث» إنه 
عنكبوت وجراد» أنه يقوي القحط ويدمر الكل . 
7- هو هالك وقاطع ا لجثث الذي يقري الشتاءء الذي خلقه الأبالسةء الذي يقتل 
الماشية الذي يقوي الشتاء ذو الثلج الكثيف» الشتاء الرديء المؤذي. تهاجمه دروچ 
ناسو باندفاع مسك به بقوة حتى نهاية أظفاره فتجعله نجساًء ويظل نجساً إلى أبد 


الآبدين». 
8- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس ! أيمكن تطهير الخشب الذي وضعت عليه 
جيفة كلب أو جثة إنسان؟. 


9- أجاب آهورامازدا: «يمكن ذلك يا زرادشت المقدس!». 
- وكيف ذلك؟ 


1- أن أكل الجثة يأوي الجثة في نفسه فيصبح هو الجثة نفسهاء لذا ينبغي القضاء عليه. 

2- يْشبّه آكل الجثة بالكائنات المؤذية القذرة. 

3- إلى يوم البعث. إذا أكل رجل من جثة فينبغي أن يدمر هو وأسرتهء يمزق قلبه» من جسده» تقلع عيناه» وتسكن روحه الجحيم 
إلى يوم البعث. الذي يأكل من جثة ونيته آثمة فهو نجس و(١‏ 24۲24 )M‏ أيضاء لذا لا تفيده طهارة الليالي التسعة و نیرانگ 
(الطهارة ببول الثور) ويجب أن يموت. وإن لم تكن نيته آثمة فيستطيع أن يتطهر وفق الطقوس المعروفة. 

4- تكثر البعوض والجراد عندما تلقى الجثث في الماء والنار . 
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«إذا طردت دروج ناسو بوساطة الكلاب أو الطيور الجارحة» يوضع الخشب الذي 
لامس الجثة على الأرض» على بعد شبر من جوانبها الأربعة إذا كان ا لخشب جافا 
وعلى بعد ذراع من جوانبها الأربعة إذا كان الخشب رطباًء ويُرش بالماء مرة واحدة 
فيتطهر '». 

0 «وإذا م تطرد دروچ ناسو بوساطة الكلاب أو الطيور الجارحة» يوضع الخشب 
الذي لامس الحثة على الأرض» على بعد ذراع من جوانبها الأربعة إذا كان الخشب 
جافاً وعلى بعد شبر من جوانبها الأربعة إذا كان ا لخشب رطباًء ويُرش بالماء مرة واحدة 
فيتطهر). 

1- هكذا توضع على الأرض الأخشابَ حول الجثة متباعدة عن بعضهاء بحسب ما 
تكون الأخشابَ جافة أو رطبةء صلبة أو رخوةء يرش بال ماء مرة واحدة فيتطهر. 

2- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! أيمكن تطهير الحبوب والعلف اللذين آلقيت 
عليه) جيفة كلب أو جثة إنسان؟. 

3- أجاب آهورامازدا: «يمکنه|ء يا زرادشت المقدس!». 
- وكيف ذلك؟. 
«وإذا م تطرد درو ناسو بوساطة الكلاب أو الطيور ا لجارحة» توضع الحبوب التي 
لامست الجثة على الأرض» بحيث تكون كل حبة بعيدة عن الأخرى بمقدار ذراع من 
جوانبها الأربعة إذا كانت جافة وعلى بعد شير من جوانبها الأربعة إذا كاننت ا 
وترش بالماء مرة واخدة فتتطهر». 

4- «وإذا طردت دروج ناسو بوساطة الكلاب أو الطيور ا لجارحة» توضع الحبوب التي 
لامست الحثة على الأرض» بحيث تكون كل حبة بعيدة عن الأخرى بمقدار شبر من 
جوانبها الأربعة إذا كانت جافة وعلى بعد ذراع من جوانبها الأربعة إذا كانت ندية 


ر ترشن الا رة واخدة طم 
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5- «هذه هي المقاييس التي تؤخذ من الجوانب الأربعة حول الجثة بحسب ماتكون 
الحبة جافة أو ندية» مزروعة أو غير مزروعة» محصودة أو غير حصودة» مدروسة أو 
غير مدروسة»ء مذرى أو غير مذرى» مطحونة أو غير مطحونةء معجَنة أو غير معحجنةه 
يوضع هذا المقدار على الأرض ويرش بالماء مرة واحدة فتتطهر». 

VIla 

6- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا أراد مؤمن بمأزدا أن يارس فن المداواق 
فمن یکون الأول کي بختبر مهاراته علیه؟. هل سیکون من عباد مازدا ام من عباد 
الأبالسة؟. 

7- أجاب آهورامازدا: «عليه أن يختبر مهاراته على عباد الأبالسة قبل أن بخترها على 
عباد مازدا. إذا قام بعمل جراحي لأحد عباد الأبالسة فمات» وقام بعمل جراحي لثانِ 
من عباد الأبالسة ا بعمل جراحي لثالث من عباد الأبالسة فمات» فأنه غير 
كفوءٍ إلى أبد الآبدين. ۰ 

8- لذاء لا تدعه أبدأً يعالج مؤمناً بمازدا ولا أن يقوم بعمل جراحي له» فإذا عال جه في أي 
وقت وجرحَه فيجب عليه أن يدفع جزاء ما صنع من جرح» ويكون جزاؤه عقوبة 
القتل العمد. 

9- إذا عالج أحد عباد الأبالسة فشفي» وإذا عالج إنساناً ثانياً من عباد الأبالسة فشفيء 
إذا عالج إنساناً ثالثاً من عباد الأبالسة فشفي» فإنه يكون آهلاً إلى أبد الآبدين. 

40- يستطيع من ذلك الحين فصاعداً أن يسهر على صحة عباد بهازدا كا يشاء وأن يقوم 
بإجراء عمل جراحي لعباد مازدا ومعالجتهم بالعمل الحراحي. 

VIIb 

1- إن المعالج يشفي الكاهن لأجل بركات العدلء يشفي سيد المنزل مقابل قيمة ثور 
بخس الثمن» يشفي مالك القصبة ' مقابل ثور متوسط الثمن» يشفي حاكم البلدة 
مقابل ثور ذي ثمن عال» يشفي حاكم المقاطعة مقابل عربة بجرها أربع أحصنة. 


1- محجمو عة من عدة بيوت»› وربما يكون مالك الشارع. 
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2+ يشفي زوجة سيد الرل مقابل آنان يضفي زوجة مالك فة مقانل رة بش 
زوجة حاكم بلدة مقابل مُهر» يشفي زوجة حاكم مقاطعة مقابل ناقة. 

3- «وريث آسرة كبيرة مقابل ثور غالي الثمن» يشفي ثورأً غالي الثمن مقابل ثور 
متوسط الثمنء يشفي ورا متوسط الثمن مقابل ثور بخس الثمن» يشفي ثوراً بخس 
الثمن مقابل نعجة» يشفي النعجة مقابل قطعة من اللحم. 

44- إذا حضرَ عدة معا جين يا زرادشت سپيتاما! وأحدهم يعالح بالسكين» الآخر يعالح 
بالأعشاب» وآخر يداوي بالكلمات المقدسة» يكون الأخير هو شافي الشافينء لأن 
العلاج بالكلمات المقدسة هو الأفضل لحميع المرضى والأفضل في إبعاد المرض عن 
جسم المؤمن '». 

VIlI 

5با الى الغال الدورى: ادنر ذا القت ج عل الأ رض ملحا رر 
السماء» ناظرة إلى الشمس» متى تصبح الأرض طاهرةً مرة ثانية”؟. 

6- أجاب آهورامازدا: « بعد سنة يا زرادشت المقدس». 

7- يا خالق العال الدنيوي» أا المقدس! متى تعود طاهرة الأرض التي دفن فيها ميتا؟. 

8-آجاب آهورامازدا: «بعد خسين سنة" یا زرادشت سپيتاما! تصبح الأرض طاهرة). 

49- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! بعد وضع الأموات على الداهماء كم من الزمن 
يجب أن يمضي كي تعود الأرض طاهرة مرة أخرى؟. 

0- أجاب آهورامازدا: «لیس إلا بعد أن يتم مزج هذا الرُفات مع التراب“ يا زرادشت 
سپيتاما! حَث جيعَ الناس الأحياء في العالم المادي يا زرادشت سپيتاما على هدم 
الداهمات. 


1- لعل المعالجة بالكلمات المقدسة لا تتضمن فتط قراءة الطلاسم» بل رافقتها أيضا طقوس باراشنوم للطهارة. 
2- بمعنى التجددء الخصوبةء وصلاحيتها للحراثة. 

3- الوقت ضروري كي تتحلل الجثة إلى جزيناتها الأخيرة . 

4- المسافة الزمنية التي تقدر ب 50 سنة. 
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51-إذا هدم رل من هذه الداهمات ولو بقدر حجم جسمه يكون ذلك كفارةً عن 
خطايا أفكاره» كلماته وأفعاله» بعد أن يردد ال 61ا۴4 فتغفر له خطاياه' الفكرية 
الكلامة والفعاة: 

2- ولأجل روحه لا تشن الروحان [روح الشر وروح الخير] الحرب على بعضها“ 
وإن دخلت الفردوس فستبتهج النجوم» القمر والشمس به» وأنا آهورامازدا سأبتهح 
به قائلاً: «مرحباء أا الإنسان! الذي عبرت للتو عالم الفناء نحو عام البقاء!». 

[54-53]-[يشكل مضمونم| اقتباسات غير مترابطة. فقسم منه| يشير إلى الأفعال 
المختلفة التي يمكن للآثم ب ام4١"‏ أن يتم الصفح عنهء أما الأقسام الأخيرة 
فتشير إلى الأحكام التي تمكن تسميتها بكتاب الاحتفاظ بالأعال الخيرة والآثمة]. 

5- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! أين يوجد الأبالسة» أين يكون مكان عبادة 
الأبالسة» وما هو المكان الذي تهاجم عليه قوات الأبالسة باندفاع مع بعضهاء والذي 
تأتي عليه قوات الأبالسة وتهاجم في اندفاع؟ ما هو المكان الذي تهاجم عليه معاً لتقتل 
بالخمسينات وبا مئات» بل بالمئات وبالآلوف,» بالألوف وبعشرات الألوف» بل تقتل 
أعداداً لا تحصی ولا تعد ؟. 

6- أجاب آهورامازدا: «على الداهما التي تَشيّد على الأرض يا زرادشت سپيتاما! 
وتوضع عليها جثث الموتى» إنه المكان الذي يوجد فيه الأبالسةء الملكان الذي عليه 
تهاجم قوات الأبالسة معأ وعليه تأي قوات الأبالسة في اندفاع» تهاجم معا لتقل 
با لخمسينات وبالمئات» بل بالمئات وبالألوف» بالألوف وبعشرات الألوف» بل تقتل 
أعداداً لا تحص ولا تعد. 


1- خطينة "2P۲‏ ا يتم الصفح عنها بتلك الوسيلة. 

2- عندما يموت الإنسان يتصارع الجحيم والفردوس» الأبالسة والآلهة لامتلاك روحه: يجر آستو- قيداتوء قيزارشا وفايو السيئة 
رواح الأشرار إلى الجحيم» ويأخذ ميثراء سراوش وراشنو أرواح الأخيار إلى الفردوس. ويستمر الصراع لمدة ثلاثة أيام 
و ثلاث ليالء وخلال هذه الفترة يقدم أقارب الميت القرابين والصلوات لأجل ميترد سراوش وراشنو لیضمنوا له حمایتهم 
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7- يتناول الأبالسة الطعام على الداهما ويفرغون قذارتمم عليها يا زرادشت سپيتاما! 
مثلكم» أا الرجال في هذا العام الدنيوي حين تطبخون الطعام وتتناولون اللحم 
المشوي» هكذا هم يفعلون. إنها رائحة أطعمتهم التي تشمونا أا الرجال!. 

8- لأجل هذا يذهبون للعربدة حتى تصبح تلك الرائحة النتنة متجذرة ومنتشرة على 
الداهماء تنكون عليه ا الأمراض: الحكة» الحمى الساخنةء الحمى الباردة» كساح 
الأطفال» والشيب قبل أوانه» وعلى الداهما تلك ججتمع أسوا القتلة في الفترة التي تغيب 
لشم فما : 

1-9تدع] ا« 1ة" الناس قليلي الإدراك" ممن ينشدون ويبحثون عن التفاهم الأفضلء 
وتجعل تلك الأمراض زايد بشكل أك بوساطة الالنت :عل اناده وأياديم» 
وعلى الضفائر الثلاث لشعرهم“. 

69-0-[نفس المقاطع 56-45 من فار گارد 5] . 

0- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس ! ولكن إذا استولى الحمة على جسدها المدنس» 
واستولى عليها الألان الشديدان: الجوع والعطش, فهل يُسمح ها بشرب الماء؟. 
71- أجاب آهورامازدا: «يُسمح ها. وأول شيء تفعلونه هو إنقاذ حياتها على يد أحد 
للف اجا س ادا ي و ق و ق 
وينبغي عليها أن تشرب من ال اء الذي يعيد القوة» لكن انتم يا عباد مازدا حددوا 
العقوبة لذلك. استشبروا الراتو وسراوش - فاريزء وما بحددان العقوبة ها. 

2- وما هي العقوبة المحددة؟. 


2- أي الجني عارع ٠١٣ل‏ ٠۸٣أز0‏ . ولعل أ" أهل هي نفسها هل شيطانة الرزيلة والأمراض. 

3- الذي لا ينشد التعلم. 

4- تبدو الجملة مشكوكة في صحتها. 

5- قبل أن تنقضي تلك الأيام الثلاثة. 

6- إذا وجد رجل تقي وذكي قربها وهو يدرك أن حياتها معرضة للخطر بسبب تزمتها الشديد في الالتزام بالأحكام فيجبرها أن 
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اچاب اهو راما رد ان الفعل د بکر تائ وبا عة ت جلد می اة رظ تان 

ومئتي جلدة بسراوش - چارانا). 
X‏ 

3- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! هل يمكن لأواني الطعام أن تعود طاهرة بعد 
أن لامستها جيفة كلب أو جثة إنسان؟. 

4- أجاب آهورامازدا: (یمکن تطهبرهاء یا زرادشت المقدس!». 
IEE‏ 
إذا كانت الأواني من ذهب فيجب غسلها ببول الثور مرة» فركها بالتراب مرةء غسلها 
با لاء مرة فتتطهر . 

5- وإذا کانت من نحاس فیجب غسلها بہول الثور ثلاث مرات» فر کها بالتراب ثلاث 
مرات» وغسلها بال ماء ثلاث مرات فتتطهر . 

«وإذا كانت من معدن فیجب غسلها بہول الثور ست مرات» فركها بالتراب ست مرات 

وغسلها بالماء ست مرات فتطهر». «وإذا كانت من تراب أو خشب أو طين فستبقى نجسة 

ال ادالاد 

XII 

6- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! هل يمكن تطهير بقرة أكلت من جيفة كلب أو 
ا 

7 چات ھی راما ردا یکن طهر ها یا ر رادت الد ! آل ل اة س 
يصنع من لبنها لتقدمة الشراب» ولا يستخدم لحمها لتقدمة النار. وعندما تنقضي 
السنة يستطيع المؤمن أن يأكل منها ك| في السابق». 


1- تقيم أواني الطعام وفق مقاومة المواد المصنوعة منها ل طقوس الطهارة. 
2- كان الجبن يمز ج مع الحليب لتحضير الهاوماء أما ثلثوءقن الأقستي» الذي يعني اللحم فكان يقدم بوصفه قربانا للنار 
ر الآلهة. الكلمة الكردية اوم تحمل نفس دلالة كلمة 606 ءةقو الأفستية. 
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XI 
من هو الإنسان» أا المقدس آهورامازدا! الذي يضمر المشاعر الودية ويرغب في‎ -8 
الاستقامة [ولكنه يمنعها من الظهور]؟ ومن هو ذلك الإنسان الذي يضمر المشاعر‎ 
الودية ويقع في دروب الدروج'؟.‎ 
9-أجاب آهورامازدا: «الإنسان الذي يضمر المشاعر الودية ويرغب في الاستقامة‎ 
ويمنعهاء هذا الإنسان ذو النية ا لحسنة لكنه يقع في دروب الدروج ذلك الذي يقدم‎ 
ا مياه المدنسة بوساطة الميت وهي غير صالحة للتعمّد» أو يقذم المياه في الليل البهيم‎ 
وهي غير صالحة لأجل التعمد».‎ 


1- ربماء "أعمال" لأجل الدرو چ" (الكذب). 
2- يقدم القربان للمياه من شروق الشمس حتى غروبها. إن الذي يقم القربان للمياه بعد غروب الشمس وقبل شروقهاء يقوم 
بعمل وکاأنه وضع الماء مباشرۀ بين فڱي أفعى سامة. 
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فارگارد 8 
مراسم الدفن وطقوس الطهارة 
من انجاسة إ1 جذ“ 1 


ترجمة وتقديم: د. خليل عبد الرحمن 


تتمسك العقيدة الزرادشتية المؤسسة على الصراع البدائي بين الخبر والشر بطقوس 
الطهارة بصرامة مطلقة» حيث عدت النجاسة نتاج نشاط قوى الشرء والموت هو سيادتها 
المطلقة على العام المادي» سيادة آنگراماينيو من خلال الفوضى العارمة. الدمار والكذب 
على عام أهورامازدا الثابت» الذي يسوده مبدا النظام الكوني العادل للحقيقة. 

لعب الالتزام بطقوس الطهارة وتجديدها بعد كل نجاسة الدور الحاسم في حياة 
مجتمع الزرادشتي» وعد شرطاً ضرورياً ووسيلة الوصول إلى الصلاح» الحاية من قوى 
شر وطريقة ناجعة في صراع الزرادشتيين مع هذه القوى» وهذا الالتزام كان الأساس 
خفظ الزرادشتية من الانقراض خلال آلاف السنين. 

يتضمن الفينديداد- أساسا - قواعد وفروض كثرة متعلقة بالطهارة والنجاسة 
اة الوت مراسم الدفن والولادة...الخ]ء والمارسات» الكائنات النجسة وغبر 

مهد الفار گارد الثاني الطريق نحو هذا الاتجاه» ولکن الفا ر گارد الثامن الكبير [قياساً 
مه الفارگاردات الآخرى] يتضمن بالتفصيل طقوس الاغتسال ومراسم الدفن» طقوس 
ر فة النيران وعلاقتها بمكان النار المقدسة» وحرمات الجرائم الجنسية. 
رم عداهذا» بحصي هذاالفارگارد أقسام الحسدالإنساني» التعاويذ والصلوات 


دز رادشتية. والمواضيع المعروضة في هذا الفا رگارد لا تعد حاسمة» بل تتكرر وتؤكد 
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وتناقش في بعض الفا رگاردات الأخرى» ورغم ذلك نستطيع أن نكرّن تصورأء وإِن ۾ 
یکن غير کامل» عن الفیندیداد بشکل عام من خلال هذا الفارگارد. 

کرس الفا ر گارد التاسع كاملا لطقوس الاغتسال. ونجد معلومات متعلقة بمراسم 
الدفن متفرقة هنا وهناك في الفا ر گاردات المختلفة» غير مرتبطة بعضها مع بعض» حيث 
يأتي القينديداد على ذكرها عندما يدور الحديث حول طقوس الطهارة. 
عموماأء يمكننا عرض مراسم الدفن حسب القينديداد على الشكل الآتي: 
تهاجم شياطين الموت الحجسد مباشرة بعد مفارقة الروح له على هيئة ذبان الجحثث القبيحة 
الطائرة من الشالء حيث يقع جهنم الزرادشتي [7.1-2]ء وهي تصيب الفراش والثياب 
الداخلية التي تلامس الجسد [10 -9. 7]» المنزل وأقرباء الميت [12]ء والناس الذين 
بحيطون به في هذه اللحظة [36 - 27 .5]. النار وأدوات المراسم [الكؤوس والمعاصر 
والهاوما لأجل تحضير الشراب الطقسي المنعش]ء وأحزمة البارسمان الطقسية التي 
تستخدم أثناء العبادات» وكذلك الحثة نفسها جب إخراجها من المنزل [40- 39. 5]. 

توضع الحثة في مكان مرتفع حيث تلتهمها الطيور الجارحة والكلاب [45. 6]. 
وجب تثبيت الميت بإحكام وذلك بوضع طوب أو حجر [8,10] على قدميه وشعره لكي 
لا تمتزح بقاياه مع التار والماء والأرض والنباتات [6,46]. جب أن يكون الميت عارياً من 
الات 251 -=5,5148,23] .شارك ف عرض الحشت وهار جال تمر سوت 
يتعرض الحميع للنجاسة أثناء الدفن [بمن فيهم الكهنة وكذلك الكلاب المشاركة في 
الدفن]ء وبالتالي فرض عليهم القيام بطقوس الطهارة. عند استحالة القيام بمراسم الدفن 
مباشرة بعد الموت توضع الحثة في مقبرة مؤقتة [9 -8,4 . 14 -5,10]. حفظت العظام 
في صناديق خاصة تمنع تسرب الياه» ومن ثم دفنت [6,50]ء وبقيت هذه الصناديق 
ا لخاصة الحافظة على العظام الذكرى المادية الوحيدة لطقوس الدفن الزرادشتية. 

وتبقى طقوس الدفن الجاعي غير واضحة [أثناء الحروب» أو المجازر الجاعية» أو 
الأوبئة القاتلة...الخ]. فاجراء هذه الطقوس» وإن وجدت ءتكون على الآغلب شبه 
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مستحيلة وذلك لأسباب موضوعية بحتة. وهذا فكّر الزرادشتيون بمراسم وسطية سهلة. 
لعلهم » في مثل هذه الظروف » دفنوا ا لجثث في الأرض.» بعد أن تم عز ها عن الظواهر 
الطبيعية المقدسة» مثلاً: صب القبر بمادة قاسية شبيهة بالإإسمنت كالصلصال أو الحمصى» 
ودهن الجحثة بالشمع [انظر هيرودوت 7.24]. 

تحلص الزرادشتيون بأقصى سرعة ممكنة من الجثة كمادة نجسةء ولكن بالقابل فرص 
عليهم الاهتام بالروح بعد الموت طوال حياتهم: التحضير للمحكمة الروح» حيث توزن 
أعاهاء أفكارهاء كلاتما ا خبّرة أو الشريرة» ومن ثم تفتح أمامها بوابة الجنة أو الجحيم 
[19.27-34]. 


297 


فارگارد 8 


مراسم الدفن وطقوس الطهارة 
من اند ىسە الجثث" 


ات اد او کا فا ا لضان غ 
کیف سیتصر ف المازداياسنيون؟). 

2- أجابَ آهورامازدا: فلیبحٹوا عن داما فليجهزوا داهما. إذا أقَرّوا بسهولة إخراج 
اميت فليخر جوه» ليتركوا البيت [في مكانه]ء وليبخروا هذا البيت ب "اورقاسنا" أو 
"فاو ھماکاون". أو "فاهوکرتین"» أو "هادانیپاتا" أو أي نبات عطري آخر. 

3 إذا أقرٌوا بسهولة نقل البيت فلينقلوه» ليتركوا الميت [في مكانه]ء وليبخروا هذا البيت 
ب اوزقفاشسغا او "فار ھاکاون أو "فاهوکرتین"» أو "هادانیپاتا" أو أي نبات 
عطري آخر. 

4- أا الصادق» وخالق العام المادي! عندما يموت في بيت مازداياسني إنسانٌ أو كلب 
و[عندما] يبدأ المطرء أو الثلح» أو العاصفةء أو الظلام الحالك» أو عندما راهان 
عندما يكون القطيع ختبئاء أو الناس ختفين» كيف سيتصرف الازداياسنيون عندئذ“؟. 


1- يحتل الكلب المرتبة الثانية في القداسة بعد الإنسان عند الزرادشتیین» وکر س له الفارگارد الثالث عشر كاملاء وغدت جثته 
مدنسة أيضاء ولهذا تطلب دفنه وفق مراسم مشابهة لطقوس دفن الإنسان. 

2- (بالأقستية: بناء من خشب» وحرفيا مدعوم بالخشب) وبناء "مسقوف بالأغصان - حطب قشاش وربما اللباد". لعل 
المقصود بهما نو عین من المساكن عند الإيرانيين القدماء: ثابت من الخشب» أو اللبنء ومؤقت (الخيمة)» ومٿل هدا السكن کان 
من السهل نقله من مكان موت الإنسان. 

3- يبدو أن الداهما كانت تعني في البداية "المقبرة"» ومتأخرا صار مكاناً عرض الجثث لتطهير العظام من الجثة المدنسة 
ثابت لعرض الجثث. 
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5- أجابَ آهورامازدا: «يضعونا [الجثة] في هذا البيت المازداياسني» حيث الأرض 
الأكثر نظافةء الأكثر جفافاء حيث يندر مرور الأبقار والأغنام على هذه الطريق'ء 
ركذل ار هرر ماروا الا 0 ق وال جال اليا لرن 

6- «آہا الصادق» ويا خالق العام المادي! ما هي المسافة التي تبعدها عن النارء التي 
تبعدها عن الماءء التي تبعدها عن البارسمأن المنبسط, التي تبعدها عن الرجال 
الصالين؟». 

7- أجابَ آهورامازدا: «(بمسافة ثلاثين خطوة عن النارء ثلائين خطوة عن الماء ثلاثين 
خطوة عن البارسان المنبسط» ثلاثين خطوة عن الرجال الصالين. 

8 عندئذ دع المازداياسنيون بجحفرون في هذه الأرض حفرة [بعمق] نصف قدم في 
الفلب بف اضف انان ف ال ر ره و جوا إل هد الان واد وروا 
جافا ولغوا وريا اوجرا او اا لا خاد وار 

9- فليضعوا هنا الحثة الخالية من الشعور مدة ليلتين أو ثلاث ليالء أو شهرء أو إلى الأبدي 
إلى أن تطير الطيورء تنمو النباتات» تجري الغدران» وأن تجفف الريح الأرض. 

10- وهكذا عندما تطير الطيورء وتنمو النباتات» وتجري الغدران» وتجفف الريح 
الأر ف فيفر اماز دا انر ة رة ى هدا الي ع غل رجن اين 


1- يقصد ضرورة عزل نجاسة الجثة المنتشرة. 

2- حسب التصورات الزرادشتية النارء الماء والأرض عناصر مقدسة تتطلب حماية صارمة من النجاسة. وتذكير النار في هذا 
المقطع يعود إلى استخدامها الدائم في البيت والمعبد ولأسباب معيشية بحتةء وكذلك تقدم النار نفسها كإلهة (آتار)» وظهر من 
اسمها شهر 4۲ل الذي أضرم فيه النار بسبب البرد. 

3- تكون الأشياء الجافة كالرمادء الروثء» الطوب» الحجرء الصلصال الجاف حاجزا لعزل الأرض الطاهرة عن الجتة 
المدنسة. يبدو أن الإيرانيين القدماء استخدموا عبر التاريخ مواد مختلفة في مراسم الدفنء وهذا ما تؤكده نصوص متنوعة في 
أثنوغرافية خوارزم» فارغانهء وأتهارفافيدا. 

4- من الآن وصاعداء عندما يدور الحديث في النص عن ملامسة الجثةء أو الأفعال المتعلقة بها يتطلب مشاركة رجلين في 
المراسم» نقل الجثة من قبل فرد واحد عد إثما قاتلاء ولن يستطيع ذلك الفرد أن يتطهر من نجاسة الإثم أبداء لأن شيطان الموت 
"درو چ ناسو "سینتقل إلى جسمه (انظر ڦارگارد 14ء 3). وفي أسوأ الأحوال»ء إذا لم يحصل على شريك لأجل نقل الجثة أو 
غسلها بالبول استخدم الكلب» حيث ربطوه بيدي الميت. 
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ء ء۶ 2 
فاغ ن وغارون اعا اة عا د ان وها جالطر ت الضال . 
٤ : a‏ ۶ ر 
وني هذا المكان المعترف به ستلتهم الحثةء بالتأكيد » الكلاب والطيورَ . 
: 9 

1- فليجلس حالو الجثث“ على بعد ثلاث خطوات من الميت. وليعلن الرئيس الصالح 
لل|ازداياسنیين: فليجمع المازداياسنيون البول لیغسل الو الحشث به ت لنت و جسده). 

2 «اہا الصادق» وخالق العام المادي! هل هو بول الأغنام» آم بول الأبقارء آم بول 
الرجال» آم بول النساء؟». 

3- أجابَ آهورامازدا: «(يغسل شعر الميت وجسمه [ببول] الأغنام أو الأبقارء فان 
[ببول] الرجال أو النساء» ماعدا[بول] رجلين أو امرآتين من زواج القربى». 

4- «أا الصادق» وخالق العام المادي! إذا هلوا على الطريق ميتاً هل [يسمح]ء وعلى 
نفس الطريق» بمرور الأغنام أو الأبقارء الرجال أو النساء» النار» ابن آهورامازداء أو 
البارس|ان المنبسط وفق الحقيقة؟». 

5- أجابَ آهورامازدا: «[لا يسمح ]على نفس الطريق بمرور الأغنام أو الأبقارء 
الرجال أو النساءء النارء ابن آهورامازداء أو البارسان المنبسط حسب الحقيقة. 

6 - فليمر عندئذ على هذه الطريق الكلب الأصفر ذو العيون الأربع وذو الآذان البيضاء 
- الصفراء“ وبمرور الكلب الأصفر ذي العيون الأربع والآذان البيضاء - الصفراء 

t~ . 1‏ 7 
ستطير "در وچ ناسو" نحو جهة الشمال 

1- ربما يكون: على الجص. 

2- يقصد به الطوب الخام. 

3- نظفت الحيوانات المتو حشةء الطيور والكلاب العظام من الجسد. وأحيانا - لأجل هذا الغرض ربوا الكلاب في الداهما لتمنع 

الطيور والحيوانات من جر بقايا الجثة إلى الماءء الأرض» النار والنباتات» وتبتوا الجثة من شعرها وقدمها. 

4- بالأفستية "ناسوكاش" (الذي له علاقة بالجثت» أو الذي يمارس الأمور المتعلقة بالجثت)» وبالفارسية الحديثة "ناسا 

سالار "وهي مجمو عة منغلقة على ذاتها داخل الجماعة الزرادشتية, التي تقوم بتنفيذ مراسم الدفنء بما فيها الطقوس التي يمنع 

على أعضاء الجماعة الباقين القيام بهاء مثل وضع الجثة على الداهما. 

5- بالأفستية "راتو" (رئيس» قائد » قاضي)» ويقصد به هنا الكاهن الذي يقود مراسم الدفن. 

6- قارن مع كلاب "قيدانت'" لإله الموت الهندي "يام" ذات الأنوف الواسعة والمبرقعة والعيون الأربع. في "ريكفيد" تبحث هذه الكلاب 

عن أناس حتم عليهم الموت القريب و من ثم تجلبهم إلى "ياما". استخدم الزرادشتيون في طقوسهم» بحسب الإمكانء الكلاب البيضاء 

(اللون الزرادشتي) ذات بقع مظلمة حول العيون. العيون الأربع: يقصد بها قدرة الكلاب على رؤية الموت نفسئهء المرتبطة مع طقوس 

(ساكديد)ء وتعني هذه الكلمة وبالكردية (54۸"88۸7 )01٣2‏ عندما يطرد الكلب بنظرته "درو چ ناسو" من الجسد الميت. 


7- في الشمال حيثت يطير "درو چ ناسو" بقع جهنم الزرادشتي»› التصور المرتبط بالبرد. في أساطير "قيداتنا" بالعكس» الشمال 
ى الخة رة 
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7- إذا م يوجد' يا زرادشت سپيتاما الكلب الأصفر ذو العيون الأربع» إذا م يوجد 
الكلت الا نف اا ضف فار ع لكلب م مر ات عل هدوالط ي وا 
زرادشت سپيتاماء بمرور الكلب الأصفر ذي العيون الأربع» الكلب الأبيض 
الأصفر» ستطير "درو ناسو" نحو جهة الشمال. 

8- إذا لم يوجد يا زرادشت سپيتاما الكلب الأصفر ذو العيون الأربع» إذا م يوجد 
الكلب الأبيض-الأصفرء فليمر عندئذ الكلب تسع مرات على هذه الطريق. ويا 
زرادشت سپيتاماء بمرور الكلب الأصفر ذي العيون الأربع» الكلب الأبيض الأصفر 
ستطير "درو ناسو" نحو جهة الشال. 

9- وإذا لم يوجد يا زرادشت سپيتاما الكلب الأصفر ذو العيون الأربع» [عندئذ] فليمر 
الكلب الأبيض-الأصفر [و] الكاهن“ أولاً على هذه الطريق» ولينطقا بالكلمات 
الضرورية". 
«مثل السيد الأفضل» مثل الرب الصالح» مانح الفكر الخيرء والآع|ل [الصالحة] في 
العام لأجل مازداء وأحكمُْ لأجل الإلهء وضعت المراعي لأجل المساكين“ 

0- تعيّنني یا مازدا مدافعاً عن مَنْ عندما تسحقني در و گقانت*؟ 
مَنْ ماعدا نارك وفكرك [الخر]ء اللذين قدرهما هو الحقيقةء 

أنتج يا إلهي» وعلمني العقيدةء وامنحني وفق الإيان» 

منْ الذي سيهدم الحواجز ويحافظ على مذهبك بين أهل البيت؟؟ 
من هو شاي الحياة ؟ 


1- ويعني: إذا لم تكن واثقا بان الطقوس جرت بنجاح وطرد "درو چ ناسو" (مثلا إذا مر الكلب بدون إرادته على هذه الطريق). 
2- بالأقستية "أترافان"و هواللقب العام للكهنة من الطبقات المختلفة . 

3- تليه صلاة "آهونا - قاريا". 

4- تلیه صلاتان لزرادشت من "الگات "- ياسنا 16 ۰ 44و 7 ۰ 46 

5- دروگقانت: نصير الكذب» وهو عكس آشوقان نصير الحق» وربما كان يقصد في الأشعار ب دروگقانت حاكما واقعيا 
لزرادشت» ولكن في هذه الصلاة اختفى المعنى الواقعي واتخذ معنى عاما. 


6- ويقصد جماعة زرادشت. 
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N‏ اطا واا مازدا؟. 

ENI‏ الشيطانة "دروج"! اختفي يا ذرية الأبالسة! اختفي يا أعمال الأبالسة! 
اختفي يا خلوقات الأبالسة! يا '"دروج"! اذهبي من هنا واختبئي! تباً لك واللعنة 
عليك يا "دروج"! فلتختبئي في الشمال لكي لا تهلكي حقيقة العام المادي!. 

2- وبعد هذا عر أمواج المازداياسنيين على هذه الطريق الأغنام والأبقارء الرجال 
والتساءء لار ابن أغوزامازدا والبارسم)ن المنبسط وفق الحقيقة» ومن ثم تقدم مواج 
الازداياسنيين هذا البيت القربان من اللحم والعسل [النبيذ]' الطاهر كالسابق. 

3- اا الصادق» وخالق العام المادي! الذي يترك الثياب على جسد الميت من النسيح 
أو من الجلد [الثياب] الذي يغطي بطن وقدم الميت» أي عقاب ينزل عليه*؟». 

وقال أهورامازدا: «فليجلدوه أربعمئة جلدة سوط الخيل» أربعمئة [ضربة سوط ] تجعله 
و 

4- اا الصادق» وخالق العالم المادي! الذي يترك الثياب على جسد الميت من القماش 
آو الجلدء بحيث يغطي حوضي الإنسان» أي عقاب يستحق جراء ذلك؟». 

جاب آهورامازدا: «فليجلدوه ستمئة جلدة بسَّوط الخيل» ستمئة [ضربة سَّوط] تجعله 
مظعا 

5- أا الصادق» وخالق العام الدنيوي! الذي يترك الثياب على جسدالميت من 
القياش أو الجلدء [ثياب] مثل أي ثياب [يرتديه] الرجال؟». 


1- بالاقستية "مدوهانت" ويعني (الذي يحتوي على العسل) أو (الذي يحتوي على النبيذ). 

2- حسب وصف قينديداد لمراسم الدفن يتوجب عرض الجثة عارية تماما على الداهما. الزرادشتيون المعاصرون » قبل عرض 
الجثة وغسلها بالبول ثلاث مرات» يغطون الجثة من الرأس وحتى أخمص القدمين بقماش قديم أبيض نظيف» لانه حُظر أي 
شيء جديد على جسد الميت» فهو بمثابة إثم وهدر فارغ. تالف هذا القماش من القميص المقدس وسروال قطني يصل حتى 
الركبة ولفانف للقدمين وطاقية. وثم لف الجسد كله بكفن من قماش قطني وترك الوجه عاريا (وهو بدوره غطي بقطعة قماش 
أبيض, أزيل أثناء طقوس "ساكديد"). ووضعوا مقصاً في الكفن» وبه قصتوا القماش دون فصله على الدهما. ولأجل المقارنة 
نتذكر رأي آية الله الخميني حول ثوب الدفن عند المسلمين الشيعة الذي يتألف باعتقاده من ثلاثة أقسام: «قميص (بيراهان) 
يصل حتى أخمص القدمين» وحزام (لونك) من السرة وحتى الركبةء وقماش كتاني (سار- تاسار) طويل بحيث يمكن عقد 
نهايتيه» وواسع بحيث يقع طرفه تحت الطرف الآخر». 
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جاب آهورامازدا: «فليجلدوه لف جلدة بسّوط الخيل» لف [ضربة ا 
ONY‏ 

6- ”أا الصادق» وخالق العام الدنيوي! الذي ضد إرادة [العائلة] يقرر وينفث' أي 
عقاب يستحق جراء ذلك؟). 

أجاب آهورامازدا: افليجلدوه ستمئة جلدة سوط الخيل» ستمئة [ضربة سوط ] تله 
طا 

7- «آيما الصادق» وخالق العام الدنيوي! وإذا قزر ونفث ضد إرادة [العائلة]ء أي 
عقاب يستحق جراء ذلك» وأية كفارة» وهل هناك طهارة [تطهره من هذا الإثم]؟». 

أجابَ آهورامازدا: «للاعقاب ولا كفارة [تغفران له] ولا طهارة إتطهره] إلى أبد 
الآأبدين». 

8- إلى الأبد؟- «إذا كان حالفاً ومعتنقاً ديانة مازداياسناء وإذا م يكن حالفاً ومعتنقاً 
ديانة مازداياسنا يغفر له [إثم] الحلف وفق ديانة مازداياسناء ويتوب بآلا يفعل مشل 
هذه الأفعال». 

9 يغفر للإنسان يا زرادشت سپيتامالأجل القسم بديانة مازداياسنا طريق [الخطيئة]ء 
يغفر له الشرا؟ ]ء ويُغفر [ذنب] قتل المؤمن» يُغفر [إثم] إهمال الجثث» يغفر [ذنب] 
الأفعال التي لم يكفر عنهاء يعفر [الذنب] العظيم» تغفر كل الأفعال [الشريرة] التي 
قام بها 

0- «مثلم| تكنس العاصفة الهوجاء الريحَ الغربية كذلك ديانة مازداياسنا يا زرادشت 
سپيتاما تغفر للرجل الصالح كل الأفكار الشريرةء الكلمات الشريرة والأفعال 
الشريرة). 


1- ويعني الرجل النشيط (الذي يتلذذ بممارسة الجنس مع شبيهه) والرجل الخامل (الذي يتلذذ عندما يمارس رجل آخر معه الجنس)» 
وربما تعني الكلمتان معا "يقرر وينفث" ممارسة اللواطة بشكل عام» والذي عد زرادشتيا إتما عظيماً. يتضمن النص الهلوي "مينوك - 
ي - هراد 36 "ذكر ثلائين إثما عظيما: أولا- ممارسة الجنس مع الحيوانات ثانيا - اللواطة وثالثا - قتل المؤمن. 
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[وهكذا يا زرادشت! حسب الخير في خلت الأع|ال الفاضلة تحدد ديانة مازداياسنا 
الطيبة العقوبة للبالغين]. 

1- «آيما الصادق» وخالق العام الدنيوي! الذي هو الشيطان» الذي يعبد الشيطانء 
الذي هو عشيتق الشيطان. الذي هو في كل الأحوال كالشيطانء الذي هو الشيطان 
ماماء ا والذي يلتجىء للشياطين الضعفاء بعد الموت؟). 

2- أجابَ آهورامازدا: «الرجل الذي يقرر إضد إرادة العائلة]ء والرجل الذي ينفث 
[ضد إرادة العائلة] يا زرادشت سپيتاما هو الشيطانء وهو الذي يعبد الشيطان» الذي 
يارس اللواطة مع الشياطين» الذي هو قعادة' الشياطين» الذي هو عشيق الشياطينء 
الذي هو في كل الأحول كالشياطينء الذي هو الشيطان تاماًء والذي كان شيطاناً قبل 
الموت» سيلتجئ إلى الشياطين الضعمفاء بعد الموت. الذي ينفث من خلال رجال 
عائلته» و الذي يقرر من خلال رجال عائلته». 

3- «آہا الصادق» وخالق العام الدنيوي! يا آهورامازدا الصالح! هل يستطيع رجلا 
اصطدما بجثة متيّبسة ليت قبل سنة أن يتطهرا؟». 

4- اجات آهورامازدا: «يستطيعان يا زرادشت الصالح. ا الا الما ون 
ضايق اليباس اليباس لعاشت في الرعب كل روح في عالىّ المادي. الحقيقة المتعرضة 
لاد شرل ى اة وا اشم اي إل کا 

5- «أيها الصادق» وخالق العام الدنيوي! يا آهورامازدا الصالح! هل يستطيع رجلا 
حلا جيفة كلب أو جثة إنسان أن يتطهرا؟». 

6- أجابَ آهورامازدا: «يستطيعان يا زرادشت الصالح». 


1- قعادة: قذر (نونية) الذي يستخدمه عادة الأطفال والعجزة والمرضى (مثل تواليت صغير)ء ولكن الكلمة استخدمت بمعناها 
المجازي» التي تعني اللواطة. 
2- الجسد المقضى: إشارة عادية إلى العقاب الجسدي القاسي جزاء الجرائم الكبرى. 
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«إذا هشت الكلابُ أو الطيور الجارحة الحثة فليغسلا جسديم) ببول الثور فالماء » عندئذ 
[يصيران] طاهرين». 

7- وإذا لم تنهش الكلاب والطيور الجارحة الحثةء فليحفر المازداياسنيون أولاً ثلاث 
ری ا ف ا چ و و و و 

8- ثانيأًء فليحفر المازداياسنيون ثلاث حفر في الأرض» ليغسلا جسدي )| بالبول» وليس 
بالماءء ليتوا ب كلا بي <...>» ولینظروا كل الوقت حتى محف شعرهما من الرس 
حتى أخمص القدمين. 

9- ثالثاء فليحفر المازداياسنيون ثلاث حفر في الأرض على بعد ثلاث خطوات من 
ار لملا ا او ون 

40- في البداية جب أن يخسلا أياديي|. فإذا م يغسلا أياديي) فسيكون الجحسد كله غير 
وبعد آن یغسلا یاد ثلاث مرات جب عليه آن يخسلا بآياد) النظيفة القسم 
الأمامي من الرس مع يافوخه. 

1- «آا الصادق وخالق العام الدنيوي! وإذا مر الماء الختّر على يافوخ الرأس وعلى 
ا لجبين» ين ستنهار "دروچ ناسو"؟». 

جات آهورامازدا: «أبعد بين الحاجبين» على قصبة الأنف تنهار "دروج ناسو"». 

3- «اہا الصادق» وخالق العالم الدنيوي! وإذا مر الماء الختر بين الحاجبين» على قصبة 
الأنف» أين ستنهار "در وج ناسو "؟). 

جاب آهورامازدا: «أبعدء على الفك العلوي ستنهار "دروچ اسو غل القذال): 


- ريقصد بالاغتسال المتوالي: بالبول ومن ثم بالماء. 

تذء ملامسة جسد الميت فرضت مراسح أكثر صعوبة من مراسم الظرف الأول الذي شارك فيه الكلب حيت تطلب الاغتسال 
ومن ثم الماء. يعرض القارگارد التاسع وصفا مفصلا لمراسم الاغتسال الكاملة (بارا شنوهه شفا "نظافة الليالي التسع"عند 
_ شتيين المعاصرين) والتي تألفت من الاغتسال المتتالي: البولء الرمل» الماء (ثلاث مرات) ومن ثم دهن الجسم بالعطورات. 

2 - بء الجملة غير واضحة. يقترح الباحث والمؤرخ درامستتر العبارة التالية: "ليجلبو! الكلب أمام الإنسان"» ليطرد بنظرته 


ر دسو). 


~~ 
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3-«آا الصادق» وخالق العام الدنيوي! وإذا مر الماء الخبّر على القذال» ين ستنهار 
"دروچ ناسو "؟». 

أجابَ آهورامازدا: «أبعد» على الفك العلوي ستنهار "دروچ ناسو"». 

4-«آا الصادق» وخالق العام الدنيوي! وإذا مر الماء الخبّر فوق الفك العلوي» أين 
ستنهار "دروچ ناسو "؟). 

أجابَ آهورامازدا: «ستنهار "'دروچ امو غاا 

5-«أيا الصادق» وخالق العام الدتيوي! وإذا مر الماء ا لتر عل الآذن اليمتى» أين 
ستنهار "دروچ ناسو "؟). ) 

أجابَ آهورامازدا: «ستنهار "در وچ ناسو" على الأذن اليسرى». 

6-«أيها الصادق» وخالق العام الدنيوي! وإذا مر الماء الخيّر فوق الأذن اليسرى» أين 
مهار "دروچ ناسو "؟). 

جاب آهورامازدا: «ستنهار "دروج ناسو" على الكتف الأيمن». 

7- «آيا الصادق» وخالق العالم الدنيوي! وإذا مر الماء الحيّر فوق الكتف الأيمن» ين 
ستنهار 'دروچ ناسو "؟). 

أجابَ آهورامازدا: «على الكتف الآيسر ستنهار "دروچ ناسو"». 

8-«آا الصادق» وخالق العام الدنيوي! وإذا مر الماء ا لخر فوق الكتف الأيسر» أين 
ستنهار "دروچ ناسو "؟). 

أجابَ آهورامازدا: «تحت الإبط الآيمن ستنهار "دروچ ناسو"». 

9- «آا الصادق» وخالق العام الدنيوي! وإذا مر الماء ا لخر تحت الإبط الأيمن» أين 
ستنهار "دروچ ناسو "؟). 

أجابَ آهورامازدا: «ستنهار "'دروچ او کت الط ال و 

0-«آيا الصادق» وخالق العام الدنيوي! وإذا مر الماء ا لير تحت الإبط الأيسرء أين 
ستنهار "دروچ ناسو "؟). 
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أجابَ آهورامازدا: «أبعد» على الظهر ستنهار "دروچ ناسو"». 

1- «آيما الصادق» وخالق العام الدنيوي! وإذا مر الماء الختر على الظهرء ين ستنهار 
"دروچ ناسو "؟). 

أجابَ آهورامازدا: «على أضلاع طرفي الظهر ستنهار "دروچ ناسو'». 

2- «اہا الصادق» وخالق العام الدنيوي! وإذا مر الماء الحيّر على أضلاع طرفي الظهرء 
أين ستنهار "دروچ ناسو "؟). 

أجاب آهورامازدا: «على جهة الصدر اليمنى ستنهار "درو ناسو"». 

3- «أا الصادق» وخالق العالم الدنيوي! وإذا مر الماء الخيّر على جهة الصدر اليمنى 
ا ستنهار "دروچ ناسو"؟). 

أجاب آهورامازدا: «على جهة الصدر اليسرى ستنهار "دروچ ناسو"». 

4- «اہا الصادقء وخالق العام الدنيوي! وإذا مر الماء الخيّر على جهة الصدر اليسرى» 
ين ستنهار "دروچ ناسو "؟). 

أجابَ آهورامازدا: «على أضلاع الصدر اليمنى ستنهار "درو ناسو"». 

55- «اہا الصادق. وخالق العام الدنيوي! وإذا مر الماء الجحيّر على أضلاع الصدر 
الیمنی» آین ستنهار "دروچ ناسو"؟». 

اجات آهورامازدا: «ستنهار "درو ناسو "على أضلاع الصدر اليسرى». 

56- «أہا الصادق» وخالق العالم الدنيوي! وإذا مر الماء احير على جهة أضلاع الصدر 
ال ستنهار "دروچ ناسو "؟». 

آجاب آهورامازدا: «ستنهار "در وچ ناسو "على الردف الأيمن». 

7- «أہا الصادق» وخالق العام الدنيوي! وإذا مر الماء الخيّر على أضلاع الردف 
الایمن ان ستنهار "دروچ ناسو "؟). 

أجابَ آهورامازدا: «ستنهار "دروج ناسو "على الردف الأيسر». 
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8- «أيا الصادق. وخالق العام الدنيوي! وإذا مر الماء ا لخر على جهة الردف الأيسرء 
ات عك سار "دروچ تاو 0 

أجابَ آهورامازدا: «ستنهار "دروچ ناسو" في الأماكن المشينة. إذا كان رجلا فليغسل 
أولاً مؤخرته ومن ثم قضيبه وإذا كانت امرأة فلتخسل أولاً مقدمتهاء ومن ثم 
مۇخرتما». 

9-«أا الصادق» وخالق العام الدنيوي! وإذا مر الماء ا خير في الأماكن المشينةء فأين 
غندئد تهھار "دروچ ناسو "؟). 

جاب آهورامازدا: «ستنهار "درو چ ناسو "على يمين الحوض». 

60- «آا الصادق» وخالق العام المادي! ی او ا 
غد سار "دروچ ناسو "؟). 

أجابَ آهورامازدا: «ستنهار "درو چ ناسو" على يسار الحوض». 

1-«أا الصادق» وخالق العام المادي! وإذا مر الماء الختر على يسار الحوض» فأين 
فكد س هار 'دروچ ناسو 6 

أجابَ آهورامازدا: «ستنهار "در وج ناسو" على الركبة اليمنى». 

2- «آا الصادق» وخالق العام الدنيوي! وإذا مر ا لماء ا لخر على الركبة اليمنى» فأين 
غا ف هاو "دروچ او 

أجابَ آهورامازدا: «ستنهار "در وج ناسو" على الركبة اليسرى». 

3-«أا الصادق» وخالق العام الدنيوي! وإذا مر الماء ا لتر على الركبة اليسرى» فأين 
ندند ستتهاز 'دروچ ناسو ان 

أجابَ آهورامازدا: «ستنهار "دروج ناسو "على الساق اليمنى». 

4- «آيها الصادق» وخالق العام الدنيوي! وإذا مر الماء الختّر على الساق اليمنى» فأين 
سار عد "دروچ ناسو "؟). 


أجابَ آهورامازدا: (ستنهار 'دروچ ناسو" على السافق السجری': 
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5-«آا الصادق» وخالق العام الدنيوي! وإذا مر الماء الخيّر على الساق اليسرى» فأين 
ستنهار عندئذ "دروچ ناسو "؟. 

أجابَ آهورامازدا: «ستنهار "'دروچ او عا الا ا ا 

6-«أا الصادق. وخالتق العام الدنيوي! وإذا مر الماء ا لخر على الكاحل الأيمن» فأين 
ستنهار عندئذ 'دروچ ناسو 

أجابَ آهورامازدا: «ستنهار "در وچ ناسو" على الكاحل الأيسر». 

7- «آا الصادق» وخالق العام الدنيوي! وإذا مر الماء ا لخر على الكاحل الأيسر» فأين 
عندئذ ستنهار "در وچ ناسو"؟». 

أجابَ آهورامازدا: «ستنهار "در وج ناسو" على القدم اليمنى». 

8-«أيما الصادق. وخالق العام الدنيوي! وإذا مر الماء ا لخر على القدم اليمنى» فأين 
دند ستتهاز "دروچ تاشو "؟1: 

جاب آهورامازدا: «ستنهار "در وج ناسو" على القدم اليسرى». 

69- «آا الصادق» وخالق العام الدنيوي! وإذا مر الماء الخيّر على القدم اليسرى» فأين 
ا 'دروچ ناسو ؟): 

جاب آهورامازدا: «ستنهار "درو ج ناسو" على بطن القدم مثل جناح ذبابة). 

70- مرة واحدة يستند على أصابع [القدم] ا لخمس المرفوعةء جب عليه غسل القدم 
اليمنى وعندئذ ستنهار "درو ناسو" تحت أصابع [القدم] مثل جناح ذبابة. وجب 
غسل أصابع القدم ار 

1- وعندئذ» تطردٌ "در وج ناسو" على هيئة ذبابة مقززةء [طائرة] من جهة الشال» 
فل بالرقط» مع الركب الأمامية البارزة والذيل المرتفع» حبة للكائنات الفظيعة. 
وهكذا فَلْنّْصل مقتفين اثر الكلهات المتتصرة المدوية [التالية]: 
«مثل الحاكم الأفضل» 
هكذا القائد الصالح » مانح الفكر الخيّر. 
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الأع|ال [الخيبّرة] في العام لأجل مازدا [الذي] يجحكم لأجل الإله 
وهب المراعي للبؤساء». 
2- تعيّنني للدفاع لأجل مَنْ يا مازدا عندما تهلکني درو گقانت؟ 
لأجل نارك وفكرك [الخرر]ء اللذين قدرهما هو الحقيقة. 
يا إهي! أنتج! علمني العقيدة وأهبْها لي وفق الإيان! 
لن نمدم الحواجز لماية مذهبك ضمن أهل البيت؟ 
من هو شافي الحياة؟ 
افتح حكمتك لذلك الفكر الختّر» فليأتِ الذين تأمرهم يا مازدا إلى الطاعة. 
اختبئي يا در وج الشيطانةء أنصار الأبالسة اختبئواء تواري يا مخلوقات الأبالسة» دروچ 
اختبئي» درو چ اذهبي من هنا واختبئي في الشال لكي لا تهلكي عام الحقيقة الدنيوي». 
3- «أبها الصادق» وخالق العام الدنيوي! إذا اصطدم المازداياسني مشياً أو مرورأى 
مسافراً أو راكباً الحصان» أو ماراً بنار الجثث المغلية'ء التي سَلقت أو رت الجثة 
عليهاء ماذا سيفعل المازداياسنيون عندئذ؟». 
4- جاب آهورامازدا: فليقتلوا طابخ الجشث» فليقتلوه» وليلقوا بالقدر» وليهدموا 
الاس : 
5- يجب حرق الأحطاب خارج هيب [هذه] النار. وليرموا بالأحطاب [الحاملة] 
دور 1لا الان وا وشت ا الا ا لطت لار لوم ا لك 
الأحطاب المشتعلة» فليجلبوها بأكبر قدر من السرعة» وليلقوا بها خارجا. 


1- لعل المقصود هنا "الجثث المحروقة". تدنيس النار بجثة الميت عوقب بالموت» والزرادشتية حظرت تماما حرق الجثث. وربما 
يقصد هنا استخدام النار من قبل بعض القبائل الئي طبخت جثث الكلاب أو عظام الموتى على النار للحصول على الصمغ أو مواد 
تجميل المنسوجات أو لأغراض أخرىء» وربما يقصد عادة "أكل البشر" (انظر هيرودوت: "4.26 - 3.38 - 1.216 "). 

2- يقصد بالمتراس هناء الجدار شبه الدائري من الجمرات» حيث يوضع عليه القدرء الذي يسمى في اللغة الكردية ٣|۴)‏ 

3- أي الأحطاب الحارة من شعلة النار. 

4- أي الأحطاب التي جلبت لأجل شعلة النار. 

5- رمي بالأحطاب المدنسةء ولكن حظر إطفاء النار. 
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6ا ولا عدوا ندرد اله الأول ولغرو غل الأرض يدا و ار اة 
المسلوقة بمسافة شبر كبير ” فليجلبوهاء وليجروهاء وليرموها بأكبر قدر من السرعة. 

7-[وليأخذوا] عندئذ ا لحضن الثاني وليضعوه على الأرض بعيداً عن نار الحثة المسلوقة 
بمسافة شبر كبير» فليجلبوهاء فليجروهاء وليرموها بأكبر قدر من السرعة. 
[وليأخذوا] عندئذ ا لحضن الثالث وليضعوه على الأرض بعيدا عن نار الحثة المسلوقة 
بمسافة شبر كبير» فليجلبوهاء وليجروهاء وليرموها بأكبر قدر من السرعة. 
[وليأخذوا] عندئذ الحضن الرابع وليضعوه على الأرض بعيداً عن نار الحثة المسلوقة 
بمسافة شبر كبير» فليجلبوهاء وليجروهاء وليرموها بأكبر قدر من السرعة . 
[وليأخذوا] عندئذ الحضن الخامس وليضعوه على الأرض بعيدأعن نار الجثة 
المسلوقة بمسافة شبر كبير» فليجلبوهاء وليجروهاء ولرموها بأكر قدر من السرعة. 
اوك اوآ ع الف الاد اة غ الارن اا غ و ا 
المسلوقة بمسافة شبر كبير» فليجلبوهاء وليجروهاء ولرموها بأكبر قدر من السرعة. 
[وليأخذوا] عندئذ ا لحضن السابع وليضعوه على الأرض بعيداً عن نار الجثة المسلوقة 
بمسافة شبر كبير» فليجلبوهاء وليجروهاء وليرموها بأكبر قدر من السرعة. 
[وليآخذوا] عندئذ الحضن الثامن وليضعوه على الأرض بعيداً عن نار الجثة المسلوقة 
بمسافة شبر كبير» فليجلبوهاء وليجروهاء وليرموها بأكبر قدر من السرعة. 

8-[وليأخذوا] عندئذ الحضن التاسع وليضعوه على الأرض بعيداً عن نار الجثة 
امو بوا ی کک 

9- في الحقيقة يا زرادشت سپيتاما! إن حطب "اورقاسنا"» أو "فاو هماكاون". أو 


"فاهوکرتین"» أو "هادانيپاتا" أو أي نبات عطري آخر. 


1- ويقصد به "باقة"» أو كمية من الأحطاب التي تستطيع يد الإنسان الإمساك بها. 


2- شبر كبير : قياس يعادل اثني عشر إصبعاً. 
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80- «الذي تنشر الريح شل ناره العطرة» ف ذلك الاتجاه ستظهر نار آهورامازداء 
هالكة آلاف الأبالسة العاقين أنصار الظلام الساوين للكذب» للسحرة 
و 

1-«آا الصادق» وخالق العام الدنيوي! الذي محلب نار الحثة المسلوقة إلى المكان 

ا 1 3 
املائ أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد ؟». 

أجابَ آهورامازدا: «وكأنه جلب في هذا العام الدنيوي ألف جذوة نار إلى المكان الملائم». 

2- «آا الصادق» وخالق العام الدنيوي! الذي مجلب النار المنصرمة إلى المكان الملائم» 
أي ثواب يستحقه ذلك اللإنسان بعد فصل الروح عن الحسد؟». 

أجابَ آهورامازدا: «وكأنه جلب في هذا العام الدنيوي آلف جذوة نار إلى المكان الملائم». 

3- «أا الصادق وخالق العام ای ع ا ي الان 
الملائم» أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد؟». 

أجابَ آهورامازدا: «وكأنه جلب في هذا العام الدنيوي خمسمئة جذوة نار إلى المكان 
الملائم». 

84- «آہا الصادق. وخالق العام الدنيوي! الذي جحلب نار القحرن من أجل حرف 
الصلصال إلى المكان الملائم» آي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن 
الحسد؟). 

أجات آهورامازدا: «وكأنه جلب قي هذا العام الدنيوي أربعمئة جذوة نار إلى الملكان 
الملائم». 


1- حرفيا: "للائنين. الزوجين: باتو و بايريكا". يذكر هذان الاسمان دانما في النص ويقصد بهما ذكر وأنثى الكائنات الشيطانية 
اللذان يوديان المؤمنين بسحر هم. 

2 ويقصد به "معبد النار 1 حیث النار المقدسة التي ساندها الكهنة باستمر ار . 

3- ويقصد به الذواب من أجل الفعل الخير في يوم الأخرة عندما تقف الروح في محكمة الإله وتوزن آفكار» كلمات و أفعال الميت. 


4- سايريا- هيا: المعنى غير واضح» والكلمة بعناصر ها الأولى تعني "سبخ". 
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5-«آا الصادق» وخالق العام الدنيوي! الذي محلب نار الفرن لأجل حرق الزجاج 
إلى المكان الملائم» أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد؟». 

أجابَ آهورامازدا: «وكأنه جلب جذوات النار بعدد قَطَع الأوعية إلى المكان الملائم». 

6- أا الصادق» وخالق العام الدنيوي! الذي ع A‏ 
الملائم» أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد؟». 

أا اه رار او كانه خا وات الا ود اف ت لار ا ل الان 
الملائم». 

7- «آا الصادق» وخالق العام الدنيوي! الذي بجلب نار الذهب المسبوك إلى المكان 
الملائم» أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد؟». 

أجابَ آهورامازدا: «وكأنه جلب في هذا العام الدنيوي مئة جذوة نار إلى المكان الملائم». 

8-«أا الصادق» وخالق العام الدنيوي! الذي يجلب نار الفضة المسبوكة إلى المكان 
الملائم» آي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجحسد؟». 

أجابَ آهورامازدا: «وكأنه جلب في هذا العام الدنيوي تسعين جذوة نار إلى المكان 
الملائم». 

9- «أا الصادق» وخالق العالم الدنيوي! الذي بجلب نار المعدن المصهور إلى الملكان 
ا لملائم» أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد؟». 

أجابَ آهورامازدا: «وكأنه جلب في هذا العام الدنيوي ثمانين جذوة نار إلى الملكان 
الملائم». 

0- "أا الصادق. وخالق العام الدنيوي! الذي محلب نار الحديد المصهور إلى المكان 
الملائم» أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الحسد؟». 


1- أونيا بارو برجشايا :المعنى غير واضح. 
2- ربما يقصد البرونز. 
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أجابَ آهورامازدا: «وكأنه جلب في هذا العام الدنيوي سبعين جذوة نار إلى المكان 
الملائم». 

1- "أيما الصادق» وخالق العام ت 
آي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد؟». 

اجات آهورامازدا: «وکأنه جلب في هذا العام الدنيوي ستين جذوة نار إلى المكان الملائم». 

2- «آا الصادق» وخالق العام الدنيوي! الذي مجلب نار القدر إلى المكان الملائم» أي 
ثواب يستحقه ذلك الإأنسان بعد فصل الروح عن الحسد؟». 

أجابَ آهورامازدا: «(وکأنه جلب في هذا العام الدنيوي خمسين جذوة نار إلى المكان 
الملائم). 

3- «أبما الصادقء وخالق العام الدنيوي! الذي ميجلب نار أونياتا هايريا” إلى المكان 
لملائم أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد؟». 

جاب آهورامازدا: «وکأنه جلب في هذا العام الدنيوي أربعين جذوة نار إلى المكان 
الملائم». 

4- «أيا الصادق» وخالق العام الدنيوي! الذي مجلب النار من أماكن مرعى القطيع» 
آي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الحسد؟». 

جات آهورامازدا: «وکأنه جلب في هذا العام الدنيوي ثلاثين جذوة نار إلى المكان 
الملائم». 

5-«آيا الصادق» وخالق العام الدنيوي! الذي محلب النار من أماكن استراحة [؟] إلى 
ا لكان الملائم» فأي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد؟». 

أجابَ آهورامازدا: «وكأنه جلب في هذا العام المادي عشرين جذوة نار إلى المكان الملائم». 


1- تنور : وهو بالأقستية فرن صلصاليء حيث يخبز فيه الخبزء وتحمل كلمة (تنور) نفس الدلالة في اللغة الكردية 0٣٠ا‏ . 
2- أونياتاهايريا : لم يحدد المعنى بعد. 
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6-«أا الصادق» وخالق العام الدنيوي! الذي محلب النار القريبة' إلى المكان ا ملائ 
أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد؟». 

جاب آهورامازدا: «وکأنه جلب في هذا العام المادي عشر جذوات نار إلى المكان الملائم». 

7- «آہا الصادق» وخالق العام الدنيوي!هل يستطيع الرجلان أن يتطهرابعد أن 
اصطدما بجثة في غابةء في مكان موحش؟». 

8- أجابَ آهورامازدا: «يستطيعان يا زرادشت الصالح!». 

"وکرف؟" 

«إذا كانت هذه الحثة قد مزقتها الطيور الجارحة والكلاب فليغسلا جسدي) بول الثور 
ادن رة لها اون مر لها اعسبال اساسا تن رة 1 

99- وإذا م تمزق الطيورٌ الحارحة والكلاب الجحثة فيجب عليه| أن يغسلا جسدي) 
خمسين مرة» أن يغتسلا خسين مرة. 

0- إذا اجتاز "هاترا" الأولى فعليه أن يركض أبعد من ذلك ليطلق صيحته عندما 
يلتقي بأي كائن مادي: «هنا اصطدمت بجسد ميت ول أكن باحثاً عن تلك الأفكارء 
باحثاً عن تلك الكلمات» باحثاً عن تلك الأفعالء فليكن مقرراًلي أن أتطهر*. 
وإذا ركض والتقى [بالناس] الأوائل [على الطريق] ولم يطهروه» فهم يتحملون ثلث 
[ذنب] عمله. ٤‏ 

1- إذا اجتاز "هاترا" الثانية فعليه أن ير كض أبعد من ذلك ليطلق صيححته عندما 
يلتقي بي کائن مادي: «هنا اصطدمت بجسد میت ول أكن باحثاً عن تلك الأفكارء 
باحثاً عن تلك الكلمات» باحثاً عن تلك الأفعالء فليكن مقرراً لي أن أتطهر». 
فن وی او اا را لر ایا هرو حا ت 
[ذنب] عمله. 

1- ربما يقصد بالنار المنزلية الخاصة. 


2- أي يجب عليهم أن يغتسلوا المرات الثلاثين كلها. 
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2- إذا اجتاز "هاترا" الثالثة فعليه أن ير كض أبعد من ذلك ليطلق صيحته عندما 
يلتقي بي ا «هنا اصطدمت بجسد میت ول أكن باحثاً عن تلك الأفكارء 
باحثاً عن تلك الكلمات» باحثاً عن تلك الأعال» فليكن مقرراً لي أن أتطهر». 
وإذا ركض والتقى [بالناس] الآوائل [على الطريق] ولم يطهروه» فهم يتحملون 
[ذنب ]عمله. 

3- فلي ر كض أبعد من ذلك ليطلق صيحته عندما يلتقي بأقرب بيت» حي» قرية» أو 
محافظة: «هنا اصطدمتٌ بجسد ميت ولم أكن باحثاً عن تلك الأفكارء باحثأعن تلك 
الكلهات» باحثاً عن تلك الأعمالء فليكن مقررألي أن أتطهر». 
«وإدا لم يطهروه» فليغسل جسده ببول الثور والماء» عندئذ سيتطهر). 

4- ”أا الصادق. وخالق العام ا لمادي! إذا كان هناك ماء على هذه الطريق التي 
تتطلب عقاباً "لأجل الماء" » فاي عقاب سيحدد له؟). 

5- أجابَ آهورامازدا: «فليجلدوه أربعمئة ضربة سوط الخيل» أربعمثة [إضربة 
O ON‏ 

6 -«أا الصادق» وخالق العام المادي! وإذا كان نباتاً على هذه الطريق التي تتطلب 
عقوبة "من أجل النار"“ فأي عقاب سيحدد له؟». 

7- أجابَ آهورامازدا: «فليجلدوه أربعمئة ضربة سوط الخيل» أربعمئة [إضربة 
سوط ] تجعله مطيعاً. هذا هي كفارته» كفارة الصالح هناء ولن تكفر لنزلاء بيت 
لکت : 


2- المقصوّد هنا الأحطاب التي تجعل النار مشتعلة. 


3- بيت الكذب: جهنم, 
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فارگارد 9 
'Barashnum‏ [الليالي التسع] 
الفارگارد [9 - 12] 
ترجمة: سليمان عثمان 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 
la‏ 
1 - سال زرادشث آهورامازدا: «أيها الروح الأكثر خيرأء يا خالق العام الدنيوي» أا 
المقدس! لمن سيلتجاً المتطهر هنا في الأسفل [على الأرض] لتطهير نفسه من نجاسة 
لمس الحثة؟). 
SITE E A E E‏ 
يعرف كيف يتحدث بصدق لأنه تعلْمَ الكلمات المقدسة» يعرف الأفضل عن طقوس 
الطهارة وفق قانون مازداء وير هذا الرجل النباتات بمسافة تسع أبواع مربعة. 
ey E NSE a‏ 
ر مرور الأغنام والشران» نار آهورامازداء باقات البارسمان المباركة» والمؤمن سواء 
أكان رجلا أم امرأة». 
4-«وكم يبتعد عن النار؟ كم يبتعد عن المياه؟ كم يبتعد عن باقات البار سان المباركة؟ 
وكم يبتعد عن المؤمن؟). 
5- أجاب آهورامازدا: «يبعد ثلاثين خطوة عن النارء ثلاثين عن الماءء ثلاثين خطوة عن 
O TED A‏ 


1- [الليالي التسع] بالأقستية ١u‏ اكجB2۲‏ . وفي اللغة الكردية ه8 يعني (الأسودء الظلام أو الليل)» فيقال: وع۴ 
6ء مرiاهk‏ (حل الليل أو الظلام على الأرض)»ء و 6۸ يعني تسعة. 
2- الكاهن. 
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6- تحفر حفرة' بعمق إصبعين إذا حل الصيف» وبعمق أربع أصابع إذا حل الشتاء 
والحليد. ٠‏ 

- تحفر حفرة ثانيةٌ بعمق إصبعين إذا حل الصيف وبعمق أربع أصابع إذا حل الشتاء 
والجليد» تحفر حفرة ثالثة بعمق إصبعين إذا حل الصيف وبعمق أربع أصابع إذا حل 


الاو 
تحفر حفرة رابعة بعمق إصبعين إذا حل الصيف» وبعمق أربع أصابع إذا حل الشتاء 
وال 
تعفر حفرة خامسة بعمق إصبعين إذا حل الصيف» وبعمق أربع أصابع إذا حل الشتاء 
E‏ 


فر رة اة ا 
الشتاء والحليد». 
8- كم تبعد الواحدة عن الأخرى؟. 
ت خحطوة وأحدة. 
- کم تعادل هذه الخطوة؟. 


- ثلاث آقدام. 

9 ر لات ر اة بع ادن ا ال ر ا اام اد 
الشتاء والجحليد. 
- كم تبعد عن الستة السابقة؟ 


- ثلاث خطوات. 
- کم تعادل هذه الخطوات؟. 


1- وظيفة تلك الحفر هي استقبال السائلء الذي يسقط من على جسم المتطهر عند اغتسالهء وهي أقل عمقا في الصيف لأن 
الأرض والهواء يكونان أجف فتمتص الحفر السائل دون أن تطفح. يضع الزرادشتيون المعاصرون عوض الحفر تسع أحجار 
يجلس عليها المتطهر. 

2- تحتوي هذه الحفر الست على بول الثورء وينبغي حفر الحفر من الشمال إلى الجنوب. 

3- تحتوي هذه الحفر الثلاث على الماء. 
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- تسع آقدام. 

0- ثم ينبغي أن تثلم اخدوداً بسكين معدنية حول جيعها. 
- کم یبعد عن الحفر؟. 
- ثلاث خطوات. 
- کم تعادل هذه الخطوات؟. 
- تسع أقدام. 

1 ت بی آن حفر انی عقر اخدودا بيت بط تلانة متا يلات من الق 
وتفرزهاء وتحفر ثلاثة أخاديد لتحيط بست من الحفر وتفرزهاء وتحفر ثلاثة أخاديد 
بالحفر التسع وتفرزهاء وتحفر ثلاثة أخاديد حول الحفر السفليةء خارج [الست 
الاغرف ا وتضع على بعد تسع أقدام عن هذه الأخاديد أحجاراً يمشي المتطهر عليها 
نحو الحفرء أو كسارات خزف» أو كتل طينية أو أية مادة قاسية”. 

Ib 

2- ثم يسير المدنس نحو الحفر» وأنت يا زرادشت! تقف قرب الأخدود» وتنشد هذه 
الكلlت:  Nemasch ya armaitish izhacha‏ فيعيدھا بىدلS‏ الد 

3 - فتضعف قوة الدروچ عند كل كلمة من هذه الكلمات التي تساعد على ضرب 
آنگراماينيو وضرب آيش| ذا الرمح القاتل» وعلى ضرب أبالسة المازانيين وعلى 
ضرب جيع الأبالسة. 


1- يجب أن تلم الأخاديد خلال النهار بسكين مع قراءة الطلاسم» وينبغي على المتطهر أن يتلو ثلاث مرات أشم قاهو (القداسة 
هي الأفضل بين الخير كله)ء وفرافارانه (أعلن نفسي مؤمنا بمازداء تابعا لزرادشت وخصما للإبلیس)» كشنومان وسراوش 
اش وينبغي أن تحفر من الشمال. أن الاخدود [أو وه بالأفستية وبالكردية وام۵] يلعب دورا رئيسا في الطقوس 
ثررادشتية» فبوساطته وبوساطة الكلمات المقدسة المصاحبة له يطوق الإنسان درو چ ناسو ويطرده خارج العالم» ولن تجد بعده 
ناذا سوى الجحيم. 

2- الحفر الثلاثة للماء والست الأخرى لبول الثور. 

3- لكي لا تلمس قدم المدنس الأرض. 

.Yasna10 -49 -4 

- نسبة إلى (مازنه)ء وهي منطقة مازندران الحالية التي اعتنق أهلهاءعلى ما يبدوء الزرادشتية متأخرا. 


(J1 
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4- بعد ذلك تأخذ مغرفة نحاسية أو رصاصية لأجل بول الثور» تتخذ للصب على 
مدنس يا زرادشت سپيتاماء وعصا ذات تسع عقد» تربط في نهايتها الأمامية تلك 
الكرفة: 

5- تسل يداه أولا. إذا م تغسل يديه أولاً ينجس جسده كله. وبعد أن يغخسل يديه 
ثلاث مرات» وتكون يداه قد غسلت جيداًء تصب على قمة رأسه' من الأمام فتسقط 
دروچ ناسو في الأمام بين الحاجبين. 

6 - أن ترشه من الأمام بين الحاجبين» فتسقط درو ناسو على قفاه. 
ترشه على قفاه» فتسقط دروچ ناسو على الفكين. 
ترش الفكن» فتسقط دروج ناسو عل الأذن اليمتن. 

7- ترش الأذن اليمتى» فتسقط دروج ناسو عل الأذن اليسرئ؛ 
ترش الأذن اليسرى فسقط دروج ناسو عل الكتف الأيمن. 
ترش الكتف الآيمن» بعدها فتسقط در وچ ناسو على الكتف الأيسر. 
ترش الكتف الأيسر» فتسقط دروج ناسو على الإبط الأيمن. 

8- ترش الإبط الأيمن» فقسقط دروج ناسو على الإبط الأيسر. 
ترش الا بط الأيسر» فتسقط دروج ناسو على الصدر. 
ترش الصدر» فس قط در وچ ناسو على الظهر. 

9- ترش الظهرء فتسقط دروج ناسو على الثدي الأيمن. 
ترش التدى الايمنء سقط دروت ناسو على الثدي ا 
ترش الثدي الأيسر» فتسقط دروچ ناسو على الضلع الأيمن. 

20- ترش الحنب الأيمن» فتسقط درو ناسو على الضلع الأيسر. 
رن الل الاب فط وروج اوهل الورك الإ 
ترش الورك الأيمن» فتسقط درو ناسو على الورك الأيسر. 


1- ترش ببول الثور عند الحفر الستة الأولى وبالمياه من الحفر الثلاثة التالية. 
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21- ترش الورك الأيسرء فتسقط دروج ناسو على الأعضاء التناسلية. 
ترش الأعضاء التناسليةء فإن كان المدنس رجلاً ترش القسم الخلفي أولاًء وبعدها 
ترش القسم الأمامي» وإن كانت امرأة ترش القسم الأمامي أولاًء ثم القسم الخلفيء 
فتسقط دروج ناسو على الفخذ الأيمن. 

2- ترش الفخذ الأيمن» فتسقط دروج ناسو على الفخذ الأيسر. 
ترش الفخذ الأيسر» فتسقط دروج ناسو على الركبة اليمنى. 

و و 

3- ترش الركبة اليسرى» فتسقط دروج ناسو على الساق اليمنى. 
ترش الساق البمنى» فقط وروج لاسو على الساق البنرى: 
ترش الساق اليسرى» فسقط دروج ناسو على الكاحل الأيمن. 
ترش الكاحل الأيمن» فتسقط دروج ناسو على الكاحل الأيسر. 

24- ترش الكاحل الأيسر» فتسقط دروج ناسو على مشط القدم اليمنى. 
ترش مشط القدم اليمنى» فتسقط دروج ناسو على مشط القدم اليسرى. 
ترش مشط القدم اليسرى » فتسقط دروج ناسو وتستدير حول وتحت أخمص القدم 
وتبدو للرائي كأنها جناح ذبابة. 

25- يقف الرجل على أصابع قدميه» رافعاً عقبه» فترش أخص قدمه اليمنى» فقرقطٌ 
دروچ ناسو على أخْص قدمه اليسرى. ترش أخص قدمه اليسرى» فتسقط وتستدير 
دروچ ناسو حول وتحت أصابع قدمه» وتبدو للرائي كأآنا جناح ذبابة. 

6- يقف الرجل على عقبهء رافعاً أصابع قدمه» فترش أصابع قدمه اليمنى» فترقطً 
دروچ ناسو على أصابع القدم اليسرى. 
ترش أصابع القدم اليسرى» فتطير دروچ ناسو بعدها بعيدة إلى مناطق الشمال» في هيئة 
دبابة هائجة بركبتين منحنيتين وبذيل بارزء دائمة الطنين وعحبة للكائنات المؤذية 
والقذرة. 


7- فتتلو هذه الكلهات التي هي أكثر نصراً وشفاءً!. 

ياته آهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون الاستقامة... وخيرات فاهومانو في الأعمال 
ا لجاريةء في هذه الدنيا لأجل مازدا. من ساعد الفقير جعل آهورا يحكم. 

کیم- نا- مازدا: أي مدافع قدّمته لي يا مازدا! بينم يطوقني كره الأشرار؟ مَنْ غير نارك 
وفاهومانو اللذين بفعله) أصون الخير» يا آهورامازدا؟ أهمني إذن أن اتخذ الدينَ 
قاعدة. 

:Ke verethvem-ja‏ من هو الناصر الذي سيحمي تعاليمك؟ اجعلها جلياًلي» و بأن 
أكون مرشد العالين. فليأت سراوش مع فاهومانو لمساعدتي ومساعدة من تشاء يا 
مازدا!. 

امنا من مبغضینا ا مازدا ويا سپينتا آرمايتي! إلى اللاك آيتها الإبليسة دروج! إلى اللاك يا 
نسل الإبليس! إلى الملاك يا عام الإبليس! اهلكي بعيدة يا دروج! أذهبي بعيدة إلى 
مناطق الشمال كي لا تمنحي أبداً الوت لعالم الأحياء والاستقامة». 

8- يتحرر المتطهر من الحثة عند الحفرة الأولىء فتتلو هذه الكلات التي هي أكثر نصراً 
وشفاءً. ياته آهو ڦایريو. 
يتحرر المتطهر من ال جثة عند الحفرة الثانيةء فتتلو هذه الكلهات التي هي أكثر نصراً 
وشفاءً. ياته آهو ڦایریو. 
يتحرر المتطهر من الجثة عند الحفرة الثالئةء فتتلو هذه الكلهات التي هي أكثر نصراً 
وشفاءً. ياته آهو ڦایريو. 
يزز المطهر من تة عند اللفرة الرابعة فتلو هذه الكلات الى هى أكثر تنصرا 
وشفاءً. ياته آهو ڦایريو. 
يتحر المتطهر من الجثة عند الحفرة الخامسةء فتتلو هذه الكلهات التي هي أكثر نصراً 
وشفاءً. ياته آهو ڦايريو. 
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يتحرر المتطهر من الحثة عند الحفرة السادسة» فتتلو هذه الكلهات التي هي أكثر نصراً 
وشفاءٌ. ياته آهو فایریو. 

9- ثم يجلس المتطهر عند الحد الفاصل بين سلسلة ' الحفر الست الأولى على بعد أربع 
أصابع ويغتسل بحفنة من الطين. 

30- يجمع طون خس عشرة مرة هذا الغرض وينتظر حتى ينشف إلى آخر شعرة من 


وات 

31 - ومتى نشف جسمه ينتقل المتطهر إلى الحفر الأخرى. عندالحفرة الأول يغخسل 
جسمه بالماء مرة واحدة» وعند الحفرة الثانية يغسل جسمه بالماء مرتين» وعند الحفرة 
الثالثة يغسل جسمه بال ماء ثلاث مرات. 

2- ثم يعطر [جسمه] ب "اورقاسنا"» أو "فاو هماکاون"» أو "فاهوكرتين"» أو 
"هادانیپاتا" أو نباتات عطرية أخرى» فیرتدي ملابسه ویعود ال بیته. 

3- هناك يبقى جالساء في مكان الاعتزال» داخل المنزل» منفصلاً عن عباد مازدا. وجب 
عليه آلا يقترب من النارء الماء اللأرض» البقرةء النباتات» ومن المؤمن» سواء أكان 
رجلا أو امرأة» حتى تنقضي ثلاث ليال. وبعد انقضاء الليالي الثلاث يغسل جسمه 
وملابسه ببول الثور والماء ليجعله) طاهرين. 

4- هناك يبقى جالساً في مكان الاعتزال داخل المنزل منفصلاً عن عباد مازدا. وجب 
عليه آلا يقترب من النارء الماءء اللأرض» البقرةء النباتات» ومن المؤمن» سواء أكان 
رجلا أو امرأةء حتى تنقضي ست ليال. وبعد انقضاء الليالي الست يغخسل جسمه 
وملابسه ببول الثور والماء ليجعله) طاهرين. 

5- هناك يبقى جالساًء في مكان الاعتزال» داخل المتزلء منفصلاً عن عباد مازدا. وجب 


عليه آل یترب من الغارة لاء الأرض» البقرةء النباتات» ومن امون سواء أكان 


1- بين الأخاديد ذات الحفر الست التي تحوي بول الثور والأخاديد ذات الحفر المحتوية على الماء. 
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رجلا أو امرأةّء حتى تنقضي تسع ليال. وبعد انقضاء الليالي التسع يغخسل جسمه 
وملابسه بہول الثور والماء ليجعله) طاهرين. 

6 و كه ا تلك الخظة فصاغد ا أن بقرت هن النار و قةر ت من الاء وق ب ن 
الأرض والبقرة والأشجار والمؤمن» سواءًَ أكان رجلا أو امرأةً. 


I1 
جب عليك أن تطهر كاهناً لأجل بركة العدل.‎ -7 


تطهر مالك مقاطعة مقابل حمل عالي القيمة. 

طهر مالف دة قال فل غال اة 

تطهر مالك قصبة مقابل ثور عالى القيمة. 

تطهر سيد المنزل مقابل بقرة عمرها ثلاث سنوات. 

8- تطهر زوجة سيد المنزل مقابل بقرة للحراثة. 
تطهر عبيدأ مقابل بقرة تستخدم لحر الأثقال. 
تطهر صبياً مقابل ّل صغير. 

9- يجب أن يمنح عباد مازدا هذه الأثان للرجل الذي طهرهم إن استطاعوا ذلك وإن 
۾ يستطيعوا فيجب منحه آي شيء بجعله راضياً وسعیداً عندما یغادر منازهم. 

40- وإذا غادر منازهم مستاءًَ وغاضباً تعود دروج ناسو فتهجم على المتطهر من أنف 
[الميت]ء من عينه» من لسانه وفكيه» ومن أعضائه التناسلية وأطرافه اللخلفية. 

1- وتستولي دروچ ناسو عليه حتى نہاية أظفاره فيصير منذ تلك اللحظة فصاعدا 
نجسأً إلى أبد الآبدین. إن الشمس تتام یا زرادشت سپيتاما! وهي تشع على رجل دنسه 
اميت وكذلك يتألم القمر والنجوم. 

2- وهي تبتهج يا زرادشت سپيتاما بالر جل الذي يطهر نفسه من نجاسة الجثة إنه 
يبهج النار المياه والأرض» يبهج البقرء النباتات والمؤمن رجلا كان أو امرأة. 

5 سال زرادشت اھورامازدا: «يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس أنت نت! ماهو جزاء 


من بخص الرجل المدنس بجثةء عندما تكون روحه قد فارقت جسده؟). 
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4- أجاب آهورامازدا: «بشر هذا الرجل بالحنة كمكافاة له في العام الآخر». 

5- سأل زرادشت آهورامازدا: «يا خالق العام الدنيوي» أاالمقدس! كيف لي أن 
أحارب دروج التي تندفع مهاجمة من الميت إلى الحي؟ كيف آقاتل ضد الحثة تلك التي 
تدنس الحي من الميت؟). 

6- آجات آھورامازدا: رتل تلك الکلات من الگات مرتن وبضوت غال :رتل تلك 
الکلمات من الگات ثلاث مرات وبصوت عالٍ. رتل تلك الکلات من الگات أربع 
مرات وبصوت عال» فتطير دروج ناسو بعيداً كالسهم المرمي بشدة. 

٤ 111 

7- يا خالق العالم الدنيوي» أا المقدس! إذا رش إنسانا نفسه» وهو لا يعرف طقوس 
الطهارة وفق قانون مازداء فكيف أستطيع أن أحارب الدروج التي تندفع مهاجمة من 
الميت إلى الحي؟ كيف لي أن أقاتل الحثة التي تدنس الحي من الميت؟. 

8- جاب آهورامازدا: «عندها یا زرادشت سپیتاما! ستظهر دروج ناسو لتتعاظم 
وققوق كر مالساي و نكر ن الا مرضي الو توا لان اذى فيل 

9-يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! ماهو جزاؤه؟. 

أجات أهزر اماز ةا غل عاد مارا أن يقدوا ده ألا كر دوو من تان قط روا 
رأسهء ويتركوا جثته للطيور الجارحة قائلين هذه الكلهات ': إن هذا الرجل يندم على 
يع أفكاره» كلاته وأفعاله الشريرة). 

0- فإن كان قد ارتكب أعمالاً شريرة أخرى تكون مخفورة بندامته» وإن لم يرتكب 
أعالا شريرة آخرى تشدرز تدامة إل اند الايدين: 

[5- من هو ذاك يا آهورامازدا الذي دد بإقصاء الك ال والوفرة من العام و ميجلب 
امر فن والوت:., 


1- المتطهر الدي ل يؤدي الطهارة وفق الطقوس يوؤخذ إلى مکان مقفر› حیثت يقید ويقطع رأسه فان أنشد Patet‏ غفر له 
و سيدخل الفردوس» وإن لم ينشد أعأج۴ سيبقى مقيما في الجحيم حتى يوم الانبعاث. 
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2- أجاب آهورامازدا: «إنه الشریر [الکافر] آیشاء یا زرادشت سپيتاما! الذي يطهر في 
هذا العام الدنيوي المدنس دون أن يعرف طقوس الطهارة وفق قانون مازدا. 

3- وإلى ذلك الوقت يا زرادشت سپيتاما! م يأت من هذا المكان ومن هذاالبلد سوى 
العسل» الخصب. الصحة» العافية» الكمال» الوفرة» النماء والكلا). 

4- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس آنت! متى يعود إلى هذاالمكان وهذاالبلد 
العسل ا لخصب» الصحة.» العافية» الكمال الوفرة» التمتاء والکلا؟. 
الصحة» العافيةء الكمال» الوفرةء الناءء النبات والعشب. إذا لم تقتل آيش) الشرير في 
مكانه» وما لم يقدم القرابين لسراوش المقدس لمدة ثلاثة أيام وثلاث ليال» مع إضرام 
النارء أحزمة البارسمان وتحضر الهاوما. 

7 - حينئذ سيعود إلى هذا المكان وهذا البلد العسل» الخصب. الصحة» العافيةء الكمال 
الوفرة» النماء والكلا». 
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فارگارد 10 
[الصيغ الإنشادية أثناء عملية الطهارة] 

1- سال زرادشت آهورامازدا: «يا آهورامازدا أا الروح الخترء يا خالق العام الدنيويء 
N‏ كيف سأحارب دروچ ناسو التي عماجم الأحياء؟ كيف أقاتل دروچ 
ناسو التي تدنس الحىٌ من الميت؟). 

2- آجاب آهورامازدا: «قل بصوت عال کلمات الگات مرتین. قل بصوت عالٍ کلہات 
الگات ثلاث مرات. قل بصوت عالٍ کلات الگات آربع مرات». 

3- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! ما هي كل)ات الگات والتي جب ترديدها 

4- جاب آهورامازدا: هذه هي کلمات الگات والتي بحب عليك ترديدها مرتين 
وبصوتِ عال: [الصلوات الموجودة في الگات]. 

5- وبعد أن تكون قد ردذّت مرتين تلك الكلهات» يجب عليك أن تقول بصوتٍ عال هذه 
الكلهات التي هي أكثر نصرا وشفاءً: «أقود أنگراماينيو بعيداً عن هذا المنزل» عن هذه 
القصبةء عن هذه البلدة وهذه الأرض» عن جسم الرجل الذي دنسه الميت» عن جسم 
المرآة التي دنسها الميت» عن رب المنزل» مالك القصبةء حاكم البلدة مالك الأرض 
وعن جميع من في عام الاستقامة. 

6- أقود الحثة بعيدأء أبعد النجاسة المباشرة وغير المباشرة عن هذا المنزل» عن هذه القصبة 
عن هذه البلدة وهذه الأرض» عن جسم الرجل الذي دنسه الميت» عن جسم المرأة 
التي دنسها الميت» عن رب المنزل» مالك القصبةء حاكم البلدة» مالك الأرض» وعن 
جميع من في عالم الاستقامة. 

7- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! ما هي کلات الگات والتي جب ترديدها ثلاث 
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8- آجاب آهورامازدا: «(هذه هي کلات الگات والتي کب عليك أن ترددها ثلاث 
مرات: [الصلوات الموجودة في الگات]. 

9- وبعد أن تكون قد رددت ثلاث مرات تلك الكلات. جب عليك أن تقول بصوت 
عال هذه الكلمات التي هي أكثر نصراً وشفاءً: أقود إندرا بعيدأًء أقود سورو بعيدأ 
أقود الشرير نوغايتيا بعيدا عن هذا المنزل» عن هذه القصبةء عن هذه البلدة» وهذه 
الأرض عن جسم الرجل الذي دنسه الميت» عن جسم المرآة التي دنسها الميت» عن 
رب المنزل مالك القصبةء حاكم البلدةء مالك الأرض» وعن جميع من في عالم 
الاستقامة. 

0- «أقود تورو بعيدأء وأقود زايري' بعيداً عن هذا المنزل» عن هذه القصبة» عن هذه 
البلدةء وهذه الأرض» عن جسم الرجل الذي دنسه الميت» عن جسم المرأة التي دنسها 
الميت» عن رب المنزلء مالك القصبةء حاكم البلدةء مالك الأرض» وعن جميع من في 
عام الاستقامة». 

1 - يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! ما هي كات الگات» التي يجب ترديدها أربع 
رات 

2 - جاب آهورامازدا: «هذه هي کلمات الگات» التي جب عليك أن تردَدَها أربع 
مرات وبصوتِ عال: [الصلوات الموجودة في الگات]. 

3- بعد أن تردد هذه الكلمات أربع مرات» يجب عليك أن تقول هذه الكلمات التي هي 
أكثر نصراً وشفاءٌ وبصوتِ عال: « أقود آيشما بعيداًء أقود الإبليس آكاتاشا“ عن هذا 


المنزل عن هذه القصبةء عن هذه البلدةء وهذه الأرض» عن جسم الرجل الذي دنسه 


1- إتدراء سوروء نونهايتياء أكاتاشاء زايري» تورو: الشياطين الكبار الستةء المعارضين للمقدسين الخالدين الستة (اميشا- 
سپينتا)» فعارض إندرا اشاقاهيشتا وصرف قلوب الرجال عن الأعمال الخيّرة عارض سورو خشاترا وترأس الحكم السيىء 
عارض نونهايتيا سپينتا- ارمايتي وجسد السخط والاستياءء عارض تورو و زايري هورقيتات و اميرتات وسمما المياه 
والنباتات» وعارض آكاتاشا بأفكاره السيئة قاهومانو ذي الأفكار الخَيّرة. 

2- الإبليس الذي يفسد ويضلل الناس. 
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الميت» عن جسم المرأة التي دنسها الميت» عن رب المنزل» مالك القصبةء حاكم البلدة 
مالك الأرض» وعن حميع من في عالم الاستقامة. 

14- أقود الأبالسة الفارينيين بعيداء أقود بالأبالسة بعيداً عن هذا المنزل» عن هذه القصبة 
عن هذه البلدة» وهذه الأرض» عن جسم الرجل الذي دنسه الميت» عن جسم المرأة 
التي دنسها الميت» عن رب المنزل» مالك القصبةء حاكم البلدة» مالك الأرض» وعن 
جميع من في عام الاستقامة. 

5- هذه هي کلمات الگات والتي يجب تردیدها مرتین» ثلاث مرات وأربع مرات. 

6- هذه هي الكلمات التي تطرح آنگراماينيو أرضاًء التي تطرح آيشا أرضاً وتطرح 

7- هذه هي الكلمات التي تقف ضد الجثة ودرو ناسو التي تحرج من الأموات 
لتهاجم الأحياء التي تدنس الحي من الميت. 

8- لذا يا زرادشت! يجب عليك أن تحفر تسع حفر في ذلك الجزء من الأرض حيث يقل 
فيه الماء والنباتات. وليس فيه غذاء البشر والماشيةء لأن الطهارة بعد الولادة تعد أول 
خير لاونسان الذي يطهر نفسه بالأفكارء الكلات والأع|ال الخترة. 

9- أما الإنسان التقي! اجعل نفسّك طاهرة. يستطيع أي إنسان في العام أن يفوز 
بالطهارة لنفسه» وذلك عندما يطهر نفسّه بالأفكارء الكلات والأعال الخرة. 

1-20نفس المقطع 27 من فارگارد 9]. 
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فارگارد 11 
[إصيَعَ خاصة لتطهير أشياء عديدة] 


1- سال زرادشتٌ آهورامازدا: «يا آهورامازدا أا الروح الأكثر رحمةًء يا خالق العام 
الدنيوي أا المقدس! كيف لي أن أطهر المنزل» النارء المياه» الأرض» البقر, النباتات» 
المؤمن» المؤمنة النجوم» القمرء الشمس» النور اللانائي وجميع الآشياء الحيّرة التي 
خلقها مازدا؟»). 

2- أجاب آهورامازدا: جب عليك أن تنشد كلمت الطهارة» وبتلك الكلات يتطهر 
المنزل النار» المياه» الأرض» البق النباتات» ا المؤمنةء النجوم» القمر» الشمس» 
النور اللانهائي وحيع الأشياء ا لخيّرة التي خلقها مازدا. 

1-3يجب عليك أن تردد هذه الكلهات التي هي أكثر نصرا وشفاءَ]» جب أن تنشد 
آهونا- ڦایریا ہس مرات لأا تصون الإنسان. 
[یتکرر هنا المقطع 27 من فارگارد 9]. 

4- إذا أردت أن تطهر المنزل» فقل هذه الكلمات عالياً: «إذا كان امرض يدوم فإن الحامي 
العظيم [هو ذاك الذي يعلم الضالين الفضيلة]». 
إذا أردت آن تطهر النار فقل هذه الكلمات عالياً: «نارك» قبل كل شيء نقترب منها 
للعبادة يا آهورامازدا). 

5- إذا أردت أن تطهر الماء فقل هذه الكلات عالياً: انيدل «Maekaint! ole «malı‏ 
.«Fravazah eley Hebvainti ol‏ 
إذا ردت أن تطهر الأرض فقل هذه الكلمات عالياً: «هذه الأرض التي نبجلهاء هذه 
ارقن م لسر هة الارن قلا رك الو ة اران جن ارك آهرر 0 


1- من هن اللواتي لك آيء من هن زوجاتك؟. 
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إذا أردت أن تطهر البقرة فقل هذه الكلمات عالياً: (سننجز أفضل الأعم ال عندما 
نطلب من المتعلم والجاهلء من الأسياد والخدم أن يُوّمّنوا لقطعان الماشية مكاناً 
لراحتهم غفا يدا 

6- أن أردت أن تطهر النباتات» فقل هذه الكلىات عالياً: «لأجله[لأجل الشور]» 
وكمكافاة له» خلق مازدا النباتات وجعلها تنمو». 

7- أن أردت أن تطهرَ الرجل المؤْمنَ والمرأة المؤمنةء فقل هذه الكلات عالياً: «فليأت إلى 
هنا آيرامان الموفي بوعده» ليبهج رجال ونساء زرادشت» ويبهج فاهومانو بمكافأة 
مرغوبة بها ويستحقها الدين. ألتمس القداسةء تلك النعمة التي بها آهورا“. 

8- بعدئذ يجب عليك أن تردد هذه الكلمات التي هي أكشر نصراً وشفاءء وأن تنشد 
آهونا- فایریا ثاني مراتِ. 
[يتكرر هنا المقطع 27 من فار گارد 9]. 

9 ارد ابا بد و دا دا اعد الد اکر وغو اا ا افر و کو دا 
وأبعد نسله. أقود بويدهي بعيداً وأبعد نسله» أقود كاندي بعيداً وأقود نسله» أقود 
بوشياستا الهزيل بعيداً وأبعد نسله» وأبعد ميدهي» کاپاستي وپايريكا التي تأي صدفة 
إلى النارء المياه» الأرض» البقرء وإلى النباتات» وأقود النجاسة التي تنجس النارء اليا 
الأرض البقرة والتباتات. 

0- يا انگراماينيو المؤذي! أقودك بعيدا عن المنزل» النارء المياهء الأرض, البقرء النباتات 
المؤمن» المؤمنةء النجوم» القمرء الشمس» النور اللامائي» وحميع الأشياء الختّرة» التي 
خلقها مازدا. 

11-[یتکرر هنا المقطع 27 من فارگارد 9] 

1- دغ هذه العمل الممتازة أن تتم لأجل متفعة القطعان» أي دغ الحظائر تشيّده وتمنح لها المياه والعلف. 

2- لأجله: بمعنى إطعامه» فكل النباتات ظهرت من جسد أول ثور ذي قرون بعد موته. 


3- لا توجد رقى خاصة لتطهير الشمس» القمرء النجوم والنور اللامتناهيء لأنهم لا يتلوثون بالمدنس» إنهم فقط يتألمون برؤية 
المدنس» وحالما يصيرون ظيفين فإنهم يتحررون من الألم. 
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2-[يتكرر هنا نفس المقطع 9] 

3-[يتكرر هنا نفس المقطع 10] 

4- ومن ثم جب عليك أن تردد تلك الكلات التي هي أكثر نصرأً وشفاءً وأن تنشد 
Mazda ad moi‏ أربع مراتِ. 
«يا اا اكات الختّرةء الأع|ال الختّرة والأفكار الختّرة المقدسة التابعة لك 
لتمنحنا الجزاء المناسب» واجعل عام الانبعاث يتجلى لتتضح مشيئتك وحكم 
سلطانك». 

5-أقود آيش| بعيدأء وأقود الحثة بعيداً... 

6-یا آنگراماينيو المؤذي! أقودك بعيداعن النار وعن المياه... 

7 فی ع ا رده ا ت ای ی ار ا را وان ت ارت 
را ر 

8 فود ایشا بداو اة بیدا 

9- وآنت آا ا لمؤذي آنگراماينيو أقودك بعيداً عن التارء عن الماء... 

1-0یتکرر هنا المقطع 27 من فار گارد 9] 
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فارگارد 12 
[تفضيل النفس وفترة الحداد 
بالنسبة لمختلف الأقارب] 

1- إذا مات والد إنسان أو والدته فكم ستطول فترة حداد الابن على والده» والابنة على 
والدتہا؟ کم تطول للتقي؟ وکم تطول لثم '؟ 

أآجاب آهورامازدا: جب عليهم أن يظلوا ثلاثين يوماًاللأتقياء|» وستين يوما 

[للآثمين]». 

2- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! كيف سأطهر المنزل؟ 

اجاب آهورامازدا: « يجب عليك أن تغسل جسدك ثلاث مراتِ. تغسل ملابسك ثلاث 
مرا ن ت ثلاث مراتِ» تقدم القرابين لناري» تحزم باقات البارسمان» وتقدم 
القرابين للمياه الفاضلة” ثم يصير المنزل طاهرأًء وتستطيع إدخال الماء» النارء 
وامیشا پيا إليه یا زرادشت سبتاما: 

3ا مات ای انان أو ابنته فكم ستطول فترة حداد الأب على ابنه» والأم على ابتتها؟ 
کم تطول للتقي؟ وکم تطول للآثہ ؟ 

أجاب آهورامازدا: يجب عليهم أن يظلوا ثلاثين يوماً [للأتقياء|» وستين يوماً 
إللآثمين]». ) 

4- [يتكرر هنا المقطع 2] 

5- إذا مات أخ إنسان أو أخته فكم ستطول فترة حداد الأخ على أخيه»ء والأخت على 
اختها؟ کم تطول للتقي؟ وکم تطول لاثم ؟ 

1- ارتبطت فترة الحداد بالانسان الذي مات وهو في حالة من القداة: وبالإنسان الذي مات وهو في حالة الإثم الكبير. 


2- لعل هذه تشير إلى القربان المقدم في كل من الأيام الثلاثة التي تلي موت الزرادشتي لأجل خلاص روحه. 
3- وجميع الأشياء الأخرى حيث يتر أسها آميشا- سينتا كالبقرة والمعادن...الخ. 
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أجاب آهورامازدا: « جب عليهم أن يظلوا ثلاثين يوماً [للأتقياء]» وستين يوما 
[للآٹمين]». 

6-[يتكرر هنا المقطع 2] 

7- إذا مات رب المنزل أو ربته فكم ستطول فترة الحداد؟ كم تطول للتقي؟ وكم تطول 


Eb 
لاتم‎ 
أجاب آهورامازدا: « جب عليهم أن يظلوا ستة أشهر (للأتقياء)» وسنة واحدة‎ 
(للآثمین)».‎ 


8-[يتكرر هنا المقطع 2] 

9- إذا مات جد إنسان أو جدته فكم ستطول فترة حداد الحفيد على جده» والحفيدة على 
جدتہا؟ کم تطول للتقي؟ وكم تطول للآثم ؟ 

أجاب آهورامازدا: جب عليهم أن يظلوا خسة وعشرين يوما (للأتقياء)» وخسين يوماً 
(للآثمین)». 

10-[يتكرر هنا المقطع 2] 

1- إذا مات حفيد إنسان أو حفيدته فكم ستطول فترة حداد الجد على حفيده والحدة 
على حفیدتہا؟ کم تطول للتقي؟ وکم تطول لثم ؟ 

أجاب آهورامازدا: «بجب عليهم أن يظلوا خسة وعشرين يوماً (للأتقياء)» وخسین یوما 
(للآثمين)». 

1-2يتكرر هنا المقطع 2] 

3- إذا مات عم إنسان أو عمته فكم ستطول فترة حداد ابن الأخ على عمه وابنة الأخ 
على عمتها؟ كم تطول للتقي؟ وکم تطول للآثم؟ 

أجاب آهورامازدا: « جب عليهم أن يظلوا عشرين يوماً (للأتقياء)» وأربعين يوماً 
(للآثمين)». 

4-[يتكرر هنا المقطع 2] 
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5 - إذا مات ابن عم إنسان أو ابنة عمه فكم ستطول فترة الحداد؟ كم تطول للتقي؟ 


وکم تطول للآثم؟ 
جاب آهورامازدا: « يجب عليهم أن يظلوا خمسة عشر يوما (للأتقياء)ء وثلاثين يوما 
(للآثمین)». 


6-[يتكرر هنا المقطع 2] 

7- إذا مات ابن أو ابنة لابن عم إنسان فكم ستطول فترة الحداد؟ كم تطول للتقي؟ 
وکم تطول للآثم؟ 

أجاب آهورامازدا: جب عليهم أن يظلوا عشرة أيام (للأتقياء)» وعشرین یوما 
(للآثمين)». 

8-[يتكرر هنا المقطع 2] 

9- إذا مات حفيد ابن عم أو حفيدة ابن عم إنسان فكم ستطول فترة الحداد؟ كم تطول 
للتقي؟ وکم تطول للآثم ؟ 

جاب آهورامازدا: « يجب عليهم أن يظلوا خسة أيام (للأتقياء)» وعشرة أيام (للآثمين)». 

0-[يتكرر هنا المقطع 2] 

1- لو مات رجل لا ينتمي إلى أي عقيدة صادقة أو شريعة صحيحة» ومن أي سلالة 
كان» فا هو الجزء من الروح الختّرة [سپينتاماينيو] الذي يدنسه مباشرة؟. 
ما هو الجزء الذي یدنسه بشکل غر مباشر؟. 

2- 23- 24-[نفس المقاطع 38-36 من فا رگارد 5] 
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فارگارد 13 
[الكلب] 
ترجمة وتقديم: د. خليل عبد الرحمن 

مثلا يعارض الآهوريون واليازاديون الأبالسة كذلك تعارض الحيوانات المفيدة 
[خلوقات آهورامازدا] الحیوانات الشيطانة والحشرات [عغلوقات آنگراماينيو]: الطيور 
تلتهم الخنافس والديدان» الثعلب وكلب الماء يلتههان الخنافس والديدان والأفاعي» 
وحمي الكلب الماشية من الذئاب... الخ. وقتل الحيوانات المغيدة عوقب عليه بشدة 
جسدياً ومادياً وكَسَسَياً [كتجهيز كمية كبيرة من البارسعان» جمع أحطاب كشيرة للنار 
المقدسة» وسحق الكشر من الكائنات المؤذية]. 

وني بعض الأحيان نسبوا إلى الحيوانات الخبّرة قدرة الصراع ضد الأبالسة: 
فمثلاً طبر الاإله سراوش "بارودارش -الديك" بصياحه الصباحي يرهب شيطان 
الكسل "بوشياست" ويطرد الكلب بنظرته شيطان الموت ودنَس الحثة "دروچ ناسو '. 
كرس الياشت الثالث عشر كاملا للكلب» وكذلك بعض المققاطع في الفارگاردات 
الأخرى. ويصف هذا الفا رگارد أيضاً المراسم الدينية بمشاركة الكلب» وقواعد العناية 
به...الخ. 

يحتل الكلب المرتبة الثانية في القداسة بعد الإنسان. وتحصي أفستاء مع الكلب 


حيوانات آهورية آخرى» إلا نها ترف ال مستری جل الكلب: 
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فارگارد 13 
[الكلب] 


ا . 2 1 & 5 : 
الشر كل صباح [من منتصف الليل] وحتى شر وق الشمس؟». 
2 - جاب آهورامازدا: «فانهابارا- قنفذ» الكلب المتوحش ذو الوجه الحاد” الذي يناديه 
e . 3 :‏ . . : 
آلاف مخلوقات روح الشر كل صباح [من منتصف الليل] وحتى شروق الشمس». 
3- والذي يقتل يا زرادشت سپیتاما فانهاباراء الكلب المتو حش ذو الوجه الاد الذي 
ینادیه الناس المغتابون باسم [دوجاکا]ء فهو يلعن روحه لعشرة أختال: ادو 
يجتازوا جسر ''چينشات" إذا لم يكروا عن [هذا الذنب] أمام سراوش. 
4- «آہا الصادق» وخالق العام الدنيوي الذي يقتل فانهاباراء الكلب المتوحش ذو الوجه 
الحادء الذي يناديه الناس المغتابون باسم [دوجاكا] فأي عقاب يستحق جرّاء ذلك؟». 
أجاب آهورامازدا: «فلیجلدوه آلف جلدة بسّوط الخيل» ألف [ضربة سّوط] تجعله 


ا 


مطبعا». 
5 «ما هو هذا المخلوق الشرير الذي يخرج كل صباح [من منتتصف] الليل وحتى شروق 
الت ليقتل الآلاف من خلوقات روح القدس؟». 


1- بالاأقستية: "أوشا - الفجرء الصباح"- المرحلة الخامسة والأخيرة من اليوم» الذي يبدأ من منتصف الليل ويمتد حتى شروق 
الشمس. وحماة هذه المرحلة هم: سراوش» راشنوء وكاه أوشاهينا. 

2- ما عدا الكلب تحصي أفستا الحيوانات الخيّرة الأخرى التي تشتهر بالأساس بخصائص غذانها: ساحق القوارض» ساحق 
الفئرانء جرذون» ضفدع؛ الخنافس والديدان. 

3- المغتاب: بالاأقستية (اتجاه الكلام السيئ)ء ربما يقصد به الناس الذين يتكلمون بلهجة أخرى. 


e 


6- أجابَ آهورامازدا: «الشيطان الذي اسمه "زايريميانور-السلحفاة" يازرادشت 
سپيتاما الذي يناديه الناس المغتابون باسم "زايريمياك". هذاهو خلوق روح الشر 
الذي يخرج كل صباح [من منتصف الليل] وحتى شروق الشمس ليقتل الآلاف من 
خلوقات روح القدس. 

7- والذي يقتل يازرادشت سپيتاما الشيطان "زايريميانور" الذي يناديه الناس المغتابون 
باسم "زايريمياك" ستغفر له أفكاره [الشريرة]ء ستغفر له كلماته [الشريرة] ستغفر له 
أعهاله [الشريرة]ء وستكفر له أفكاره [الشريرة]» وستكفر له كلماته [الشريرة] 
وستكفر له أعاله [الشريرة]. 

8-الذي يقتل كلباً من الكلاب التي تحرس القطيع» البيت» أو من كلاب الصيد, أو 
الكلاب المتعلمة» ستنتقل روحه إلى العام الآخر مع الصراخ والعويل الكبيرين» مثل 
عويل الذئب عندما يقع في فخ عميق جداً. 

9- ولن تسانده أية روح أخرى» ولن يساندها آي من الكلبين الجارسين لجحسر 
سات : 

0- الذي يلحق أذى بكلب جرس الماشية»ء أو يقطع أذنه» أو يقطع قذمه» فيج اللص أو 
الذئبٌُ يمة من الماشية» جب عليه عندئذ أن يكفر عن أذاه [تكفير العقاب عن إلحاق 
جرح مقصود بالكلب]. 

1- الذي يلحق الأذى [كدمة] بكلب يجرس البيت» أو يقطع أذنه» أو يقطع قدمه» 
فيجر اللص أو الذئب خيرات البيت» جب عليه عندئذ أن يكفر عن إذاه[تكفير 
العقاب عن إلحاق جرح مقصود بالكلب]. 

2-«أيها الصادق» وخالق العام الدنيوي! ماهو عقاب الذي يلحق بكلب يجرس 

اجات اهر راردا فل جلف وه اة جلد رط ال[ ضر ات رطا ع مطي:: 

3-«أا الصادق» وخالق العام الدنيوي! الذي يلحق أذى بكلب يجرس المنزل ضربة 
ميتة ترهب الروح» ماهو العقاب المحددله؟». 
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أجابَ آهورامازدا: «فليجلدوه سبعمئة جلدة سوط الخيل» سبعمئة جلدة من [ضربات 
سو طا عله غا : 

14- «آا الصادق. وخالق العام الدنيوي! ماهو عقاب الذي يلحقی بکلب الصيد ضر بة 
قاتلة ترهب الروح؟). ) 

أجابَ آهورامازدا: «فليجلدوه ستمئة جلدة بسَوط الخيل» ستمئة جلدة من [ضربات 
سوط ] تجعله مطيعاً». 

5اا الصادق» وخالق العام الدنيوي! ما هو عقاب الذي يلحق بكلب فتي أ ضربة 
ميتة ترهب الروح؟). 

أجابَ آهورامازدا: «(فليجلدوه هسمئة حلدة سوط الخيل» هسمتة حلدة من [ضرصات 
رطا وله ها 

6- ويحدد مثل هذا العقاب لأجل القنفذء ال[فيزو]ء الانيّص]ء ابن عرس ذي 
الاستان الحادةء الثعلب ذي الفرو السميك. ولأجل كل كائنات روح القدس المرتبطة 
بالكلب» ما عدا كلب الماء. 

7- اا الصادق» وخالق العام الدنيوي! ما هو مكان كلب القطيع الملائم؟». 

أجابَ آهورامازدا: «قرب القطيع على بعد مسافة نبات "يوجياستي"" مترصداً اللص أو 
الدئت): 

8- «اہا الصادق» وخالق العام الدنيوي! ما هو مكان كلب المنزل الملائم؟». 

أجابَ آهورامازدا: «على بعد مسافة هاترا على الطريق نحو المنزل مترصدا اللص أو 
الذئي». 


9-«أيها الصادق» وخالق العام الدنيوي! ماهو مكان كلب الصيد الملائم؟». 


1- أي الكلب الذي يبلغ أربعة شهور من عمره» حيث يسمح له بالمشاركة في المراسم الدينية. 

2- فيزو : لم يحدد بعد جنس هذا الحيوان. "نيص ": ذلذل » أبو شوك. کرس الفارگارد الرابع عشر لعقاب قتل كلب الماءء 
ي بُجَّل كثيراء فما عدا العقوبة الجسدية القاسية (عشرة آلاف جلدة بسوط الخيل) فُرض على المذنب قتل عدد كبير من 
مخنوقات الأبالسة » تحضير الأحطاب الجافة للنار المقدسة وكذلك القيام بطقوس دينية كثيرة. ۰ 
3- يو جياستي: مقياس الطول يعادل 16 هاتراء التي تعادل بدورها ألف خطوة. 
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أجابَ آهورامازدا: «[مع الذي] لا يملك أية مهارة ولكنه يحتاج إلى الدفاع عن قوته». 

0-«أيما الصادق» وخالق العام الدنيوي! إذا أطعم رجل كلب القطيع د ا 
هي خطيئة مثل هذه الأفعال؟». 

أجات آهورامازدا: «يكون قد ارتكب خطيئة وكأنه أطعم في هذه الختا التو دة طا 
ردیئاً لرجل نبیل). 

21- «أيها الصادق» وخالق العام الدنيوي! إذا أطعم رجل كلت المنزل طعاماً رديثاًء ما 
هي خطيئة مثل هذه الأفعال؟». 

اا ايكون قد ارتكب خطيئة وكأنه أطعم في هذه الحياة الدنيوية طعاما 
رديثاً لرجل من الطبقة الوسطى». 

2- «أمما الصادق» وخالق العام الدنيوي! إذا أطعم رجل كلب الصيد طعاماً رديئاء ما 
هي خطيئة مثل هذه الأفعال؟». 

أجابَ آهورامازدا: ايكون قد ارتكب خطيئة وكأنه قدم في هذه ا ا 
رديئاً لرجل صالح يمتلك صفات الكاهن حل ضيفاً عليه». 

3-«أبما الصادق وخالق العام الدنيوي! إذا أطعم رجل كلباً صغرراً[جروا] طعاماً 
رديئاً ما هي خطيئة مثل هذه الأفعال؟». 

جاب آهورامازدا: ايكون قد ارتكب خطيغة وكأنه قدّم طعاما رديشاً في هذه الحياة 
الدنيوية لصبي” متنور بقواعد الإيمانء يؤدي واجباته بصعوبة [بالغة]». 

4-«أيا الصادق» وخالق العام الدنيوي! الذي يقدم طعاماً رديئاً لكلب القطيع» ما هي 
عقوبة [هذاالفعل]؟». 

أجابَ آهورامازدا: «سيتعرض للعقاب الجحسدي: فليجلدوه مئتي جلدة بسّوط الخيل» 
مثتي [ضربة سوط ] تجعله مطيعا». 

5-«أما الصادق» وخالق العام الدنيوي! الذي يقدم طعاماً رديثاً لكلب المنزل» ما هي 
عقوبة [هذا الفعل]؟». 


1- بالأفستية: "أتارفان" وهو لقب عام أطلق على كل رجال الدين الزرادشتيين من طبقات مختلفة. 


2- بالأفستية: "أبرنايو كا" ويعني غير بالغ» لم ببلغ الخامسة عشر من عمره. 
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أجابَ آهورامازدا: «(فليجلدوه تسعمئة جلدة سوط الخيل» تسعمئة [ضربة سوط ] تجعله 


مطعا) . 

6- ”أا الصادق» وخالق العام الدنيوي! الذي يقدم طعاماً رديعاً لكلب الصيدء ما هي 
عقوبة [هذاالفعل]؟». 

أجابَ آهورامازدا: «فليجلدوه سبعمئة جلدة بوط الخيل» سبعمئة [ضربة سوط ] تجعله 
ظا 

7- «أيا الصادق» وخالق العام الدنيوي! الذي يقدم طعاماً رديثاً لكلب صغير» ما هي 
عقوبة [هذا الفعل]؟». 

أجابَ آهورامازدا: «فليجلدوه خسمئة جلدة سوط الخيل» خسمئة [ضربة سوط ] تجعله 
و 


8- «هکذا في هذا العام الدنيوي يا زرادشت سپيتاما! تشيخ الكلاب أسرع ا 
خلوقات روح القدس.» تلك الكلاب التي تبقى بدون طعام بالقرب من الذين 
الطعام الذي يستحقه الكلب'. 
المازداياسنيين» كيف سيتصر ف المازداياسنيون عندئذ؟». 

30- أجابَ آهورامازدا: «ليضعوا طوقاً ني عنقه» ومن ثم يُغطى فمه بقطعة خشب 
E‏ 

31 فليربطوا فمه بإحكام» وإذا لم يربطوا فمه بإحكام» وهذا الكلب المسعور الذي لا 
يعوي وجرح الماشية أو الإنسان فلينزلوا به عقوبة جزاء هذا الجرح المقصود. 

2-فإذا هجم أول مرة على الماشيةء أو جرح إنساناً فليقطعوا أذنه اليمنى» وإذا هجم مرة 
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3- وإذا هجم مرة ثالثة على الماشيةء أو جرح إنساناً فليبتروا قدمه اليمنى» وإذاهجم مرة 
رابعة على الماشية» أو جرح إنساناً فليبتروا قدمه اليسرى. 

4- وإذا هجم مرة خامسة على الماشية» أو جرح إنساناً فليقطعوا ذيله. 
فليربطوا فمه بإحكام» وإذا لم يربطوا فمه بإحكام» وهذا الكلب المسعور» الذي لايعوي 
جرح الماشية أو الإنسان فلينزلوا به عقوبة جزاء هذا الجرح المقصود. 

5-«آيها الصادق وخالق العام الدنيوي! إذا وجد كلب مسعور فقد حاسة الشم في بيت 
المازداياسنيين» عندئذ كيف سيتصرف المازداياسنيون؟». 

أجابَ آهورامازدا: «فليبحثوا عن وسائل علاجه» كا كانوا سيفعلون مع الرجل الصالح». 

6-«آا الصادق» وخالق العام الدنيوي! وإذا م يجحصلوا على المنشود» فكيف سيتصرف 
امار دنامون ى 

7- أجابَ آهورامازدا: «ليضعوا طوقا في عنقه» ومن ثم يُغطى فمه بقطعة خشب خاص 
بحجم "آشتي" إذا کان قاسياًء ويضاعف حجمه إذا كان أملسا». 
فليربطوا فمه بإحكام» وإذا لم يربطوا فمه بإحكام» ووقع هذا الكلب المسعور في حفرة 
الذي فقد حاسة الشم» أو في بئر ماءء أو في شق» أو في قناةء و في قناة صالحة للملاحة 

8 فإذا آلحق به الأذى فسيتعرض المذنبون للعقوبة الحسدية: 

9-أنا آهورامازدا خلقَتٌ الکلب یا زرادشت! كاسياً إياه ثياي» ناعلا إياه نعالي» نشيطاً. إنه 
ذو أسنان حادة» بحصل على حصة رجل من الطعام» ويصون العام مثله. وهكذا جعلت» 
أنا آهورامازداء الكلبَ حارساً [على هجمات] القبائل الطورانية» و[وجوده يعني] الحقيقة 
الراسخة والسلام. 

0- وفي ذلك المنزل يا زرادشت سپيتاماء حيث يعوي الكلب نشيطاً لن يسرق اللص أو 
الذئب فجأة شيئاً من الممتلكات. وهو سيقتل الذئاب السائبة التي تذرف لعابا. 

1- أا الصادق» وخالق العام الدنيوي! أي من هذين الذئبين أجدر بالقتل» أا الصالح 
ازو ااا ف ا الا رالا الك . 


1- في المقاطع الثلاث (41- 43) يدور الحديث حول سلالة تهجين الكلاب والذئاب» التي تلحق الأذى بالمالك أكثر من الذئاب 
نفسها. لم تحدد هذه المقاطع جنس الحيوانات. 
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أجاب آهورامازدا: «الأجدر بالقتل من هذين الذئبين يا زرادشت الصالح! هو الذئب من 
الكلبة [ولي الكلبة] أكثر من الذي تنجبه الذئبة من الكلب». 

2-لأن هذين الكلبين ' [من ذلك الهجين] الحارسين للقطيع» للمنزل» كلبي الصيد 
لمتدربين» يكونان قاتلين للكائنات الحية وأكثر خطورة وشراًء ويقتلان الكائنات اة 
أكثر من الكلاب الباقية. 

3 ذلك الذئبان يكونان قاتلين للكائنات الحيّة» ويصبران أكثر خطورة وشراًء ويقتلان 
الكائنات الحية أكثر من الذئاب الباقية. 

4-الكلب واحد لكنه يعادل ثمانية [خلوقات]: له طباع الكاهن» له طباع المحارب» له 
طباع المزارع“ له طباع العبد له طباع الوحش“ له طباع العاهرة» له طباع الطفل. 

5هو یکل كالكاهن» وديع كالكاهن» قنوع كالكاهن» راض بحصته القليلة 
كالكاهن. وهو في ذلك کالکاهن. 
يسير في الأمام كالمحارب» يجرس القطيع الطيب كالمحارب» هو أمام وخلف المنزل 


كالمحارب» وهو في ذلك كالمحارب. 
46 هر مترقظ وينام بحذر كالمزارع» هو آمام وخلف ال كالمزارع» وهو ف ذلك 


هو قنوع كالعبد» ماكر كالعبد...1؟]. وهو في ذلك کالعبد. 

7-ینتظر الظلام کال کس ررفهة ٤‏ الليل كاللص» عخطف الطعام بشکل 
ينتظر الظلام كالوحش» يكسب رزقه في الليل كالوحش. بخطف الطعام بشكل 
عشوائي كالوحش» غير آمين كال و حش» وهو في ذلك کالوحش. 

1- الكلبة والكلب اللذان يستطيعان أن يساهما في السلالة الهجينة. 

2- تحصى هنا الفئات الأساسية من المجتمع الإيراني القديم: الكاهن» المحارب» المزارع. 

3- من الأفستية "فايسا "من جذر "فيس "(المنزل)ء ويقصد به عمل الإنسان في المنزل. 


4- ويقصد هنا حيوان ليلي متوحش › ولم يحدد بدقة اسم هذا الحيوان. 
5- بالأقستية " زايرميافسما ": لم يحدد المعنى حتى الآن. 
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8-قنوع كالعاهرة» ماكر كالعاهرةء يذهب بعيدأً في الطريق كالعاهرة...[؟]. وهو في 
ذلك كالعاهرة. 
هو ناعس كالطفل» يسيل لعابه كالطفل» رح لسانه كالطفل» يبدا بالركض إلى الأمام 
كالطفل» وهو في ذلك كالطفل. 

9-عندما يأتي رجلان إلى بيتي يجب عليه) آلا يضايقا الكلب» حارس القطيع» 
وحارس المنزل» م تكن تقف بيوتي راسخة على الأرض التي خلقهاآهورالولا 
الكلاب [التي] حرس القطيع والجوت: 

0-«آا الصادق» وخالق العام الدنيوي! عندما يموت الكلب الذي خارت قواه ولم 
يعد يصلح للخدمة بتاتاء ين ستذهب روحه؟). 

[5- جاب آهورامازدا: «ستأتي إلى منابع المياه يا زرادشت! حيث ستخلق فيها كلسي ماء: 
من ألف كلبة وألف كلب سيظهر زوجان من كلب ماء - ذكر وأنشى. 
قتل كلب ماء سيجلب القحط للمراعي. 

E OEE O O O E O 
الشفاء. الازدهارء التكاثر» الزيادة ونمو الحبوب والمراعي».‎ 

3-«أيها الصادق» وخالق العام الدنيوي! ومتى ستعود إلى المكان المسكون السعادة 
الخبرء الصحة» الشفاءء الازدهارء التكاثرء الزيادة ونمو الحبوب والمراعي؟». 

4-أجابَ آهورامازدا: «ستعود إذا امتنعوا هنا عن قتل كلب ماءء قدموا القرابين لروح 
كلب ماء لمدة ثلاثة أيام بلياليها مع النبران المشتعلةء أحزمة البارسمان وتقديم المدايا'. 

5-بعد هذا ستعود السعادةء الخ الصحة» الشفاء» الازدهارء التكائرء الزيادة ونمو 
الحبوب والمراعي». 


1- أي يجب القيام بالطقوس وفق التقاليد الزرادشتية › التي تشعل النار في أثنانها في المحراب» يمسك الكاهن بالبارسمان»› 
ويجهز الهاوما للشرب. 
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فارگارد 14 
[التكفير عن قتل كلب الماء] 
فارگارد [22-14] 
ترجمة: سليمان عثمان 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 
1- سال زرادشت آهورامازدا: يا أا الروح الخترء يا صانع العام الدنيوي» أا المقدس! 
ما هي عقوبة من يقتل كلب الماء المولود من آلف كلب وكلبةء ف الجزاء الذي يدفعه؟. 
2- أجاب آهورامازدا: جلد عشرة آلاف جلدة مع آسپاهاسترا' وعشر آلاف جلدة مع 
راز ار 
ولأجل تخليص نفسه يقدم بكمال التقوى إلى نار“ آهورامازدا عشر آلاف باقة من 
الأخشاب اليابسة والمنتقاة جيداً. 
3- ولأجل تخليص نفسه يقدم بكمال التقوى إلى نار آهورامازدا عشر آلاف باقة من 
TE O N TEC ENES EEN‏ 
"فاهو کرتین". أو "'هادانیپاتا". أو أي نبات ذا رائحة عطرة. 
4- ولآجل تخليص نفسه يقدم بكمال التقوى للمياه الصالحة عشرة آلاف تقدمة شراب 
مضافة إلى الماوما والحليب المجهزء النظيف والمصفى من قبل الزاوتار ومزوج بنبات 
هادانیپاتا. 


1- سيدفع خمسين تانا بوهرا. و50 تانا بوهر = 15000 إيستر= 60000 درهم. إن استطاع تحمل هذه التكاليف سيكون 
ر حده في الوضع الذي ذكر في أفستاء وان لم يستطع فيقدم قربانا كاملا. 

2- الى المحراب التابع لنار بهرم. 

3- يجب فحص الأخشاب ثلاث مرات لئلا تكون عليها أية شعرة. أو مادة غير نظيفة. بالرغم من أن أردا قيراز الصالح كان 
خذ أقصى حذره كي لا يضع أي خشبٍ في النار إن لم يكن قد بلغ عامه السابع» مع هذا عندما دخل الجنة عرض عليه اله 
-ر وعاء ملين بالماء الذي أفرزه ذلك الخشب [أنظر: ارداقيراز ناماك]. 
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5-يقتل عشر آلاف أفعى تزحف على بطنهاء وعشر آلاف هر» وما اهر إلا أفعى بصورة 
کلب يقتل عشر آلاف سلحفاةء وعشر آلاف ضفدع بري* عشر آلاف ضفدع مائي 
عشر آلاف نمل حامل الحبوب» ويقتل عشر آلاف نملة من النوع السام والقارض. 

6- يقتل عشر آلاف دودة تعيش في الغائط» عشر آلاف ذبابة هائجة”. ويردم عشر آلاف 
و چن 
ولأجل تخليص نفسه يعطي بكال التقوى للكهنة أربع عشر مرة أدوات النار» وهي: 

7 زوج ملاقط» زوج منفاخ دائري [کير الحذاد]» واسع من الأسفل وضبق 
من الأعلى مطرقة صغيرة حادة الفم والطرف» ومنشاراً ذا أسنانِ حادة ومديبة. جني 
عباد مازدا الأخحشاب ذه الأدوات. 


8- ولاأجل تخليص نفسه يقدم بكال التقوى إلى الكهنة آدوات الكهنة» وهي: پيتادان 
کرافر کا ارک ااا تاد ن فار اتاد انا الط 


# 


والقي : ا كۆوس الهاوما والبارس|ن.. 
9- ولأجل تخليص نفسه يقدم بكمال التقوى إلى الكهنة أدوات حربية ٠‏ وهي: الرمح 
القصير» السيف» اهراوةء السهم» سرج مع كنانةء ثلاثين سه أطرافها من نحاس 


ا E‏ : ا EE‏ 
اصفر مقلاع مع حبل وثلائين حجر مقلاع» درع لوقاية الصدر» درع لوقاية الرق ٤‏ 


رداء پلسن حت الدرع» ا لخوذة» الحزام» ودرعین لح اية الساقين. 


1 الأفعى:( بالأقستية 12 وبالكردية 12۲) تجلس الأفعى كالكلب والهر على مؤخرتها. 
2- تلك التي تستطيع الخروج من الماء والعيش في اليابسة. 

3- الذبابة التي تعيش على الجيف. 

4- الأوكار أو الحفر التي تعيش فيها الكائنات الشنيعة. 

5 لينظف و عاء النار .Atash- dûn‏ 

6- پيتادان: كمامة يضعها الكاهن على فمه كي لا تختلط أنفاسه بالنارء وبالتالي تدنيسها. 
7- كرافسترگنا: أداة لقتل الأفاعي على شكل عصاء تشبه الكشاشة التي يستعملها الهنود لطرد الذباب. 
8- إناء لتقديم طعام الميازدا المقدس. 

9- الفنجان الذي يُملاٌ بعصير نبات هادانیپاتا. 

0- الهاون مع المدق: يستخدم لتحضير شراب الهاوما. 

1- شكلت هذه الأدوات من ست أدوات هجومية وتلاها ست أدوات, دفاعية. 


2- يصل بين الخوذة والدرع. 
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0-ولأجل تخليص نفسه يقدم بكال التقوى إلى الكهنة أدوات الحراثةء وهي: حراث 
مع نير» وشاح» مهماز» ثورء هاون الحجارة» جاروشة » 

1 - جرفة للحفر والفلاحة» مقدار من الفضة وآخر من الذهب. 
- يا خالق العام الدنيوي» آا المقدس! كم من الفضة؟. 

- أجاب آهورامازدا: «ثمن حصانٍ فحل». 
- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! كم من الذهب؟. 

- جاب آهورامازدا: «ثمن همل فحل». 

ولال فلص اه رالرى اناس ان دول ما2 جار 
- يا خالق العام الدنيوي! أا المقدس! كم يكون اتساع الجدول؟. 

- جاب آهورامازدا: «بعمق يتسع لكلب وعرض يتسع لکلب». 

3-ولأجل تخليص نفسه يقدم بكال التقوى إلى ناس صالحين أرضا زراعية خصبة. 
- يا خالق العام المادي» أنها المقدس! كم ستكون مساحة الأرض؟. 

- جاب آهورامازدا: «بقدر ما يسقيها جدول ماء إذا قسم إلى ساقيتن». 

4-ولأجل تخليص نفسه يقدم بكمال التقوى إلى آناس صالين زريبة بقر بتسع 
(هثرات) وتسع (نمات). 
- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! كم يكون اتساع الزريبة؟. 

- أجاب آهورامازدا: «تكون باثني عشر صف معالف في قسمها الأكبر» وتسع صفوف 
معالف في قسمها الأوسط» وست صفوف معالف في قسمها الأصغر». 
ولأجل تخليص نفسه يقدم بکمال التقوی إلى اناس صالحین فراشاً جمیلاً مع شراشف 


ووسائد. 


1- جاروشة: مطحنة يدوية لطحن الحبوب» وتسمى في التراث الكردي ب هاوه( . 

2- يعد هذا من أغلى العطايا بالنسبة لمجتمع رعوي وزراعي كالمجتمع الأقستي الميدي» حيث تم مد الأقنية فوق أو تحت 
نأرض وسمي بالأفستية / ۲67ة۸/ء و 4۲82 في اللغة الكردية المعاصرة قناة ممدودة تحت الأرض» ليس فقط لجر المياه 
ر نما لجر الأوساخ من بول وبراز أيضا. 

3- المعنى غير معروف. 
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5-ولأجل تخليص نفسه يقدم بكمال التقوى إلى رجل صالح فتاةً بكراً م يدخل عليها 
رجل قط. 
- أي نوع من الفتيات هذه أا ا مقدّس يا خالق العام الدنيوي؟ 
- أجاب آهورامازدا: «أخته» بنته» بالخةء مع قرطيهاء وتكون قد جاوزت الخامسة عشر». 
6-ولأجل تخليص نفسه يقدم بكمال التقوى إلى ناس صالحين سبع رؤوس من الماشية 
الصغيرة مرتين» يربي مرتين سبعة أجراء» ويشيد سبع قناطر على الأقنية مزتين. 
7-يصلح مرتين تسع حظائر مهملةء ويطهر مرتين تسع كلاب من الدنس والأمراض 
التي تعتري جسد الكلاب. 
يطعم مرتين حتى الشبع تسع رجال آتقياء اللحم» الخبزء» والشراب أو الخمر. 
8-هذا هو العقاب» وهذا هو التكفير الذي يخلص المؤمن الخاضع للتكفير وليس الذي 
لايذعن لهء هذا الأخر سيذهب في دار الدروج لا غالة. 
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فارگارد 15 
[ما يتعلق ببعض الخطايا والفضائل] 
I‏ 

SS‏ يقترفها الناس» والتي ترتكب في هذه الدنيا دون توبة» ودون 
ا و 

2- جاب آهورامازدا: «إنها هس خطايا يا زرادشت المقدس! الأولى منها: أن يُعَلّم رجل 
إنساناً مؤمناً قانوناً آخر» ديناً آخر أو عقيدةٌ وضيعة تقوده إلى الضلال وهو بدراية 
ومعرفة تامَّة با لخطيئةء فالإنسان الذي يقدم على هذا الفعل یکو پيشوتانو. 

3- الخطيئة الثانية: أن يُعطي إنسان عظاما هة جد أو طعاها ساخا جد لكاب الرعي 
او للب الرن: 

4- إذا غصت العظام في حلتق الكلب أو غرزت بين أنيابه» أو أدى الطعام الساخن إلى 
احتراق في فمه أو لسانه» وتسبب ثقل بطنها بضرر له» فمن قَامّ هذا الفعل يكون 


د- الخطيئة الثالثة: أن يضرب كلبة ثقل بطنهاء فيفزعها بالحري خلفها أو الصراخ خلفها 
او الت لضن خلفها 
6 إذا وقعت الكلبة في حفرة أو بثر» أوجرفِ» أو نهر» أو في ترعة قد تصاب بضرر على 
* 1 : : 3 
إثرهاء فإذا حصل الضرر یکون پيشوتانو . 
7 الخطيئة الرابعة: هي أن يقيم الرجل علاقة مع امرأة وهي في حالة السيلان الأبيض أو 
a‏ ا E ts‏ 
حائض تدمي» من يقو م ذا الفعل یکون پيشوتانو . 
1- يمكن القول: إنه سيتلقى منتي جلدة بسوط الحصان أو سراوش- چارانا أو يدفع ثلائمنة إستر الذي يعادل ستين ألف درهم. 
2- إن الذي يقذم طعاما ساخنا إلى الكلب كي يحرق حلقومه فهو /4۲93۲2۵۸- مارگارزان/ (متهم بالقتل). 


3- إذا أصاب الكلبة الحامل الضرر بسبب صرخة أو ضرب بالحجارة فتجهض» يكون مرتكب الفعل مارگارزان. 
4- أيء خلال فترة الطمث. 
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8- الخطيئة الخامسة: أن يقيم الرجل علاقة مع امرأةٍ حامل» سواءً كانت تدر الحليب ' أم 
ل تكن» يمكن أن مبحصل هما ضرر” جرّاء ذلك فإن حصل ها ضرر» یکون پیشوتانو. 
9-إذا زنى رجل بفتاةء عند أهلها كانت أم لم تكن عند أهلهاء وسواء سلمت إلى زوج أم 
ل تسلم وأحبلهاء جب عليها ألا تدع الطمث تحدث ها خلافاً للطبيعة [بالإسقاط] 

و الوا ار ات خا الا 

10- فإذا أقدمت هذه الفتاة على إحداث طمث بسبل تنافي الطبيعة بوساطة الماء 
والنباتات يكون الإثم كبيراً وثقيلاً [كالخطيئة الأوى]. 

1- إذا زنى رجل بفتاة» عند أهلها كانت آم م تكن عند أهلهاء وسواء سلمت إلى زوج 
أم م تسلم» وأحبلهاء جب عليها ألا نحيق اللاك بالثمرة الموجودة ني رها خجلاً من 
الا 

2- فإذا تلفت جنينها حجلاً من الناس يكون الوالدان مذنبين» الم والآب يكونان 
مشتركين في القتل ويعاقبان بالقصاص العادل جراء القتل العمد. 

IIb 

3-إذا زنى رجل بفتاة» عند أهلها كانت أم م تكن عند أهلهاء وسواء سلمت إلى زوج 
أم م تسلم وأحبلهاء وقالت آنا حبلى من هذا الرجل. فيرد الرجل: «اذهبي إلى امرأة 
عجوز“ واستعملي ما لدا فقد تسبب لك الإجهاض فلاك ثمرتك». 

4- فإن ذهبت إلى العجوز واستعملت عقاقبرها فتسببت بقتل أو طرح أو تلف ما في 
الرحم» عندئذ يكون الرجل والفتاة والعجوز مذنبين على السواء. 

5- إذا زنى رجل بفتاةء عند أهلها كانت أم لم تكن عند أهلهاء وسواء سلمت إلى زوج 
آم م تسلم وأحبلهاء وجب عليه رعايتها طوال فترة هلها حتى تضع وليدها. 


1- عندما تكون حامل في الشهر الرابع وعشرة أيام» وهي الفترة التي يتكوّن فيها الوليد ويصير الجنين كائنا كاملا. 
2- اذا جامع رجلٌ زوجته خلال فترة حملهاء فتأذت وأنجبت ولیدا میتا فهو مارگارزان. 

3- بوساطة العقاقير التي تؤدي إلى الإجهاض. 

4- إثم مضاعف: أولاء کونها سمحت بأن يغرى بها. ثانياء كونها قتلت جنينها. 

5- داية (مولدة)ءقابلة قانونية. 
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6- وإن تهاون في تقديم الإعانة ها وأصيب وليدها بضرر بسبب هذا التهاون فسيعاقب 
على جريمة القتل العمد. 

17- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا اقترب موعد ولادتهافْمَنْ من المؤمنين 
بازدا سیقوم برعایتها؟ . 

8 - أجابَ آهورامازدا: «إذا زنى رجل بفتاة» عند أهلها كانت آم لم تكن عند أهلهاء 
وسواء سلمت إلى زوح أم م تسلم وأحبلهاء وجب عليه رعايتها حتى تضع وليدها». 

9- وإذا م يقم على رعايتها'... 

به على عاتق المؤمن الاعتناء بكلّ أنشى حبلىء» ذات قدمين كانت أم أربع. فذات القدمين 
هي المرأة وذات الأربع هي الكلية. 

- يا خالق العالم الدنيوي» أبما المقدس أنت! إذا آن أوان [كلبة] فمن يقوم برعايتها 
من عباد مازدا؟. 

| 2- أجاب آهورامازدا: «الذي یکون بيته أقرب إلى مكانهاء تقع على عاتقه” رعايتها إلى 
EES‏ 

22- فإن لم يعتن بها وأصاب صغارها الضرر بسبب نقص العناية المناسبة» فسيعاقب ذاك 
جزاء القتل العمد). 

23 - يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا آن أوان كلبة في حظيرة الإبل فمن يقوم 
ر عايتها من عباد مازدا؟. 

د2 - أجاب آهورامازدا: «ذلك الذي بنى حظيرة الإبل أو من يقتنيها“ يقع على عاتقه 

2 کت الجملة دون تتمة. راجع المقطع 0 . 

2 - نص الكلبة السائبةء لأن كلبة الراعي وكلبة المنزل لهما من يرعاهما. 

2- قي الكلبة على طريق مرتفع لتضع وليدهاء وأقرب باب منزل لها سيعتني صاحبه بها, فإن ماتت فسيحملها بعيدا عن 

ست _ لتخلص منها حسب القوانين. وإن لم تمت فينبغي رعايتها مدة ثلاث ليال على الأقل» فإن لم يستطع رعايتها أكثر من 


ولم عليها عند رجل غني. 


سه ا و بالأجرة. 
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5- فإن م يعتن بها وأصاب صغارها الضرر بسبب نقص العناية المناسبة» فسيعاقب ذاك 
جزاء القتل العمد). 

6- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا حان موعد ولادة كلبة في اصطبل الخيولء 
فمن يقوم برعایتها من عباد مازدا؟. 

7- أجاب آهورامازدا: «ذلك الذي بنى اصطبل الخيول أو من يقتنيه سيقوم برعايتها 
ويستمر في ذلك حتى تلد الكلبة جروها». 

) 8- فإن لم يعتن بها وأصاب صغارها الضرر بسبب نقص العناية المناسبةء فسيعاقب ذاك 
0 

9- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا حان موعد ولادة كلبة في زريبة الأبقارء 
فمن يقوم برعایتها من عباد مازدا ؟. 

0- جاب آهورامازدا: «ذلك الذي بنى زريبة الأبقار أو من يقتنيها سيقوم برعاية 
الكلبة ويستمر في رعايتها حتى تلد جروها. 

1- فإن لم يعتن بها وأصاب صغارها الضرر بسبب نقص العناية المناسبة» فسيعاقب ذاك 
جزاء القتل العمد». 

2- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا حان موعد ولادة كلبة في صررة الأغنام 
فمن يقوم برعایتها من عباد مازدا؟. 

3- أجاب آهورامازدا: «ذلك الذي بنى الصيرة أو من يقتنيها سيقوم على رعايتها 
شريطة أن يرعاها حتى تلد صغارها. 

4- فإن لم يعتن بها وأصاب صغارها الضرر بسبب نقص العناية المناسبة» فسيعاقب ذاك 
جزاء القتل العمد». 

5- يا خالق العالم الدنيوي» أا المقدس! إذا حان موعد ولادة كلبة عند الحدار» فمن 


يقوم برعایتها من عباد مازدا ؟. 
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6- جاب آهورامازدا: «ذلك الذي شيد الجحدار أو من يقتنيه يتحمل رعاية الكلبة 
ویواظب في رعایتها حتی تلد صغارها. 

7 - فإن لم يعتن با وأصاب صغارها الضرر بسبب نقص العناية المناسبةء فسيعاقب ذاك 
جزاء القتل العمد». 

8- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا حان موعد ولادة كلبة عند حفرة» فمن 
يقوم برعایتها من عباد مازدا ؟. 

9- جاب آهورامازدا: «ذلك الذي حفر الحفرة أو من يقتنيها يتحمل رعايتها حتى تلد 
صغارها. 

40- فإن م يعتن با وأصاب صغارها الضرر بسبب نقص العناية المناسبةء فسيعاقب ذالك 


جزاء القتل العمد). 
1- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا حان موعد ولادة كلبة وسط حقل» فمن 
يقوم برعایتها من عباد مازدا؟. 


2- جاب آهورامازدا: «ذلك الذي زرع الحقل أو من يقتنيها سيقو م برعایتها. 

43- «يغذيا ويصنع ها فراشا من 'N۵110۷41٤4‏ أو آي كان من النباتات تصلح 
اکر قرا ماعب ها م عا ع تعر ار قادو عا ال م ها 
وحاية نفسها». 

4- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! متى تصير هذه الصغار قادرة على العيش 
بمفردها وحماية نفسها؟ . 

5- أجاب آهورامازدا: «عندما تستطيع صغارها الدوران مرتين حول حيط سبعة 
منازل. حینئذ یمکن تر کها شتاءٌ كان أو صيفاً. 
يجب رعاية صغار الكلاب إلى ستة أشهرء والصبيان إلى سبع سنوات. 


1- نبات غير معروف, لعله نوعا من النباتات ذات أوراق لينة وقوية في نفس الوقت. 
2 انه سن التعميد الزرادشتي. سابقا کان الشاب یدخل الزرادشتية وهو في سنه الخامسة عشرة. 
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«تسهر النار ' ابن آهورامازداء على راحة [الكلبة الحامل] كا تسهر على راحة المرأة». 
IV‏ 

6- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس أنت! إذا أراد عباد مازدا أن يصونوا كلبة 
ويجعلوا نسلها ذا بنية قوية» فمأذا ينبغي عليهم أن يفعلوا ؟. 

7- أجاب آهورامازدا: «ينبغي أن بحفروا في الأرض حفرة وسط صررة الغنم بعمق 
نصف قدم إن كانت الأرض صلبة ونصف قامة رجل إن كانت رخوة». 

EN -48‏ بدا غو الأطفال والار وس غل اها ال أن انها 
كلب من جهة ماء ويأي کلب آخرء ثم ياي كلب ثالث كل يبقى على حدة خوفاً من 
أن يؤؤذي بعضهم بعضاً. 

9-فالكلبة التي تكون لاقحاً من ثلاثة إلقاحات تلد وترضع جروا واحدأقد حصل 
من عدة كلاب. 

50- لو أقدم شخص على ضرب كلبة من ثلاثة إلقاحات» والتي تحمل في أثدائها الحليب 
انیت غ وا ن عد کوت ما کون ا 

آ5 جات اهر ر امارد ١‏ علد عة دة مط الان و عة جاكة ر ارف > 
اران 


1- عندما تكون المرأة حامل توقد لها النار بشكل دائم» وحين ينفصل الوليد عن الأم (المرأة تصير نجسة بعد الولادة في المعتقد 
الزرادشتي) توقد النار في البيت لمدة ثلاث أيام بلياليها لصد القوى الشريرة التي تحاول إيذاء المولود الجديد. 

2- بعيدا عن الأطفال كي لا تعضهم» وعن النار كي لا تتأذى الكلبة. 

3- بمعنى لقاح الكلبة من ثلاثة كلاب مختلفة. 
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فارگارد 16 
[قوانين الطهارة المتعلقة بالطمث] 


1- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا كان في بيت أحد عباد مازداامرأةً وهي في 
حالة سيلان أبيض أو أتاها الحيض ورأت الدم» فماذا يفعل عباد مازدا؟. 

2- أجابَ آهورامازدا: «مجب عليهم تنظيف الدرب' إلى الغابة من النباتات والأشجار” 
ونثر التراب الجاف على اللأرض وعزل نصف. أو ثلث أو ربع آو مس جزءٍ من 
المنزل" لئلا يقع نظرها على النار». 

3- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! كم المسافة التي تكون فيها بعيدة عن النار؟ عن 
الماء؟ عن باقات البارس ان المقدسة؟ وعن المؤمن؟. 

4- جاب آهورامازدا: «على خسة عشر خطوة عن النار» مس عشر خطوة عن الما 
ومس عشر خطوة عن باقات البارس ان المقدسة وثلاث خطوات عن المؤمن». 

5- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! وكم يكون بعيداً عنها الرجل الذي يقدم ها 
الطعام وهي في حالة سيلان أبيض او رأت الدم؟. 

6- أجاب آهورامازدا: «على بعد ثلاث خطوات عنها». 

- في أي نوع من الأوعية يحمل خبزاً ها؟ وني أي وعاءِ جحلب شراب الشعير ها؟ 


وغو الا أو من الرصاص,» أو من أي معدل E‏ 


1- السهل» أو الغابةء أو المنطقة الخضراء: بالأقستية ١هأوا‏ هاوه (أرض الغابة)ء وفي اللغة الكردية أوه0 يعني 
سيل و اه ساكن السهول. و(" 8†4) تعني (الأرض أو الوطن). 

2- تنلا تلمس المرأة الغابة فتدنسها وهي في طريقها إلى هاوأ taإDas.‏ 

2- نلا تلمس المرأة الأرض فتدنسها. 

ك- تعزل المرأة في غرفة الطابق الأرضي عند الزرادشتيين المعاصرين. 

5- ا يمكن تنظيف الأو عية الخزفية أثناء تلوتهاء أما الأو عية المعدنية فيمكن تنظيفها. 


355 


7- كم من الخبز حمل إليها؟ وما مقدار شراب الشعير الذي يحمل إليها؟ 

E E E E E 
إذا لمسها طفل» تغسل يداه ومن تم جسده.‎ 

8- إذا رأت المرأة الدمَ بعد مضي ثلاث ليال تبقى في مكان منعزل حتى تمضي ربع ليال. 
- فإذا رأت المرأة الدمَ بعد مضي أربع ليالٍ تبقى في مكان منعزل حتى تمضي هس 
ليال. 

9- فإذا رأت المرأة الدم بعد مضي خمس ليال تبقى في مكان منعزل حتى تمضي ست ليال. 
- فإذا رأت المرأة الدم بعد مضي ست ليال تبقى في مكان منعزل حتى تمضي سبع ليال. 

0 - فإذا رأت المرأة الدم بعد مضي سبع ليال تبقى في مكان منعزل حتى تمضي ثان ليال. 
- فإذا رأت المرأة الدم بعد مضي ثمان ليال تبقى في مكان منعزل حتى تمضي تسع ليال. 

1- فإذا رأت المرأة الدمَ بعد مضي تسع أيال» تكون الأبالسة قد أصابتها بسبب عبادة 
A ET‏ 
- بختار عباد مازدا طريقاً حالية من الخشب» من النباتات ومن الأشجار. 

2- ويحفرون ثلاث حفر في الأرض» ويغسلون المرأة بول الثور عند حفرتين من تلك 
الحفرء وبالماء عند الحفرة الثالثة. 
- ويقتلون الكائنات المؤذية: متي نملة حاملات الحبوب في الصيف» ومئتي كائن 
مؤذي من آي نوع کان ما خلق آنگراماينيو إذا کان شتاءً. 

5 ا اس بی ار کات هاندا رتا 


وات الدم» ما یکول جزاۋە؟. 


1- دانار 2۲۸ ھ0: وفق انکتیل دیوپرين يعادل الدانار أربع تولات ءهاه و التولا تعادل من 105 إلى 175 حبة قمح أو شعير. 

2- الطفل الذي ترضعه. بمعنى أخرء حتى الطفل إذا لمس المرأة فينبغي أن يخضع لطقوس الطهارة. والقاعدة العامة هي: «اب 
كان من لمس امرأة ينبغي أن يغسل جسده وملابسه بالماء وببول الثور». وتتكون مراسمها في الغسل البسيط إهوه). 
بالكردية ناون ؟» وليس "u٠‏ ۸ءجه8 [الليالي التسع]. 
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- جاب آهورامازدا: «إنه پيشوتانو ومجلد متي جلدة بسوط الحصان ومئتي جلدة 
بسراوش- چارانا». 

4- يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! إذا لامس رجل بشهوة مراراً جسد امرأة 
عندها سيلان أبيض أو قد حاضت ورأت الدم بحيث تحول السيلان الأبيض حيضاً 
أو افر ما اسا ما کون خو 

5- أجاب آهورامازدا: «ني أول مرة يقترب منهاء في أول مرة يضطجع بجانبهاء جلد 
ثلاثين جلدة بسوط الحصان وثلاثين جلدة بسر اوش - چاراناء وفي ثاني مرة يتقرب 
منها ويضطجع بجانبها جلد مسين جلدة بسوط الحصان وخسين جلدة بسراوش - 
اران 

وني ثالث مرة يتقرب منها ويضطجع بجانبها جلد سبعين جلدة بسوط الحصان وسبعين 
جلدة بسراوش- جارانا. 

6- وفي رابع مرة حین يتقرب رجل منها» يضطجع بجانبهاء ويعصر جسدها من تحت 
ملابسهاء أو يدخل ما بين الفخذين الدنسين» ولکن بدون إنزال» ما يكون جزاؤه؟. 

- أجاب آهورامازدا: «بجلد تسعين جلدة بسوط الحصان وتسعين جلدة بسراوش - 
E‏ 

7 - الرجل الذي يجامع امرأة وهي في حالة سيلان أبيض أو هي حائض وقد رت الدم 
وکأنه آقدم على فعل فظيع کا لو آنه شوى جثة ابنه المقتول بالرمح وجعل دهنه يسيل 
E‏ 

8- جيع الأشرارهم تجسدات الدروج ويحتقرون القاضي» هيع محتقري القاضي 
[المتمردون على القانون] هم أناس غير أتقياء ولا شريعة ههم» جميع الذين لا شريعة هم 
كفرة» جميع الكفرة يستحقون الموت. 
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فار گارد 17 
[الشعر والأظفار] 


1- سال زرادشت آهورامازدا: «أيها الروح الختّر وخالق العام الدنيوي» أا المقدس! أي 
فعل ميت يُقَدّم الإنسان عليه وكأنه قدم قرباناً للأبالسة '؟». 

E‏ «عندما يكون اللإنسان هنا في الأسفل [الأرض] يمشط ويقص 
شعره» أو يقلم أظفاره ويرميها ”في حفرة أو صدع” . 

3- بانتهاك الطقوس هذه» تتكاثر الأبالسة على الأرض» تتكاثر الكائنات الفظيعة على 
الأرض. ومنها ما يدعوها الإنسان بالقمل التي تأكل الحب في الحقول والملابس في 
[مکان] الملابس. 

4- وآنت» يا زرادشت عندما تمشط شعرك على الأرض أو تقصه» أو تقلم أظفارك في 
الأرض تأخذها حالاًء وتذهب إلى بعد عشر خطوات عن المؤمن» عشرين خطوة عن 
النار» ثلاثين خطوة عن الماءء وخسين خطوة عن باقات البارسان المقدسة. 

5- وتحفر حفرة بعمق شبرين "1ا15" إن كانت الأرض صلبة وبعمق أثني عشر 
أصبعاً إن كانت رخوةء وتضع فيها الشعر ناطقاً جهراً هذه الكلمات المنصورة: 
«لأجلهء ومكافأة له» خلق مازدا النباتات وجعلها n‏ 


1- أية إساءة للدين تعتبر هبة تقدم إلى الأبالسة وتزداد بها قوة. 

2- دون إجراء المراسم المطلوبة. 

3- مشكوك في معناه. 

Dist Dish -4‏ الأقستية تساوي عشرة أصابعء و ائه تعني حرفيا "اليد" في اللغة الكردية. 

sha mazda urvara vaxshat.[ -5‏ اور ah‏ tه].‏ تم اختيار هذا السطر نظرا لوجود كلمة النباتات فيه: كان الإنسان 
بوصفه صورة مصغرة عن العالم» لذا كل عنصر فيه كان له نظيره في الطبيعةء الجلد تقابله السماءء اللحم- الأرض» العظام - 
الجبال المروق د لاان الم في الم الماء في البخنة الشعن 2 فاته ر الاجر اة كات الف الكت فة اة 


358 


6- ثم تحفر حوها ثلاثة أخاديد بسكين معدنية» أو ستة أخاديد أو تسعة» وتنشد صلاة 

آهونا- ڦایریا ثلاث مرات أو ست أو تسع مرات. 
11 

7- وللأظفار تحفر حفرة خارج المنزل بعمق المفصل الأعلى للخنصر» وتضع الأظفار فيها 
ال جا هدو الك ف الور 
«الأشياء التي ينادي بها المطهرون وا و 

8- ثم تحفر حوها ثلاثة أخاديد بسكين معدنية أو ستة أخاديد أو تسعة» وتنشد صلاة 
آهونا- ایریا ثلاث أو ست أو تسع مرات. 

9- وتقول: «أها الطائر آشو- زاشتا! هذه الأظفار أعلنها لأجعلها مقدسة وتقدمة لك. 
قد تكون هذه لك رماحاأء سكاكين» نشاباًء وسهاماً كالصقور المجنحةء والعديد من 
حجارة المقلاع الموجهة ضد أبالسة المازانيين. 

0 - إذا م تخحصص هذه الأظفار للطائر آشو- زاشتا تصير بين أيدي أبالسة المازانيين على 
شكل رماح وسكاكين عدة» نشاب وسهام صقر مجنح» وأحجار عدة لمقلاع. 

1-1یتکرر هنا المقطع 18 من فارگارد 16] 


1 یفھم من التلاعب باللفظ أن مرإ بمعنى"يسمع" وكذلك "أظفار ك lئıدين"‏ ] asha vohu manangha ya sruye‏ 
Magaun0‏ areم]‏ کأنە : یا Asha‏ و معك 0ر ط۰۷0 أظفار الطهارة [هي لكم]. 
2- توضع الأظفار في حفرة » بحيث يكون رأسها المدبب موجه نحو الشمالء حيث الأبالسة. 
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فارگارد 18 
[الكاهن الكذاب وقدسية الديك 
والخطايا الأربعة] 

| - قال آهورامازدا: «کثیرون هم با ززادشنت القدس» الذي مخملون تادانا (الكامة) 
غير شرعي» لا يلتزمون بقانون الإيمان» ويكذب أحدهم حين يسمي نفسه "تاران" 
لا تسمه آتارقان». 

2- قال آهورامازدا: «(يمسك آحدهم بيده کرافستر گاه غر شرعي» لا یلتزم بقانون الإيمان 
ويکذب حين يسمي نة تاران لا تمه آتارقان ا ا الفدي ررادشت! 

3- قال آهورامازدا: «یمسك بيده غصناً غير شرعي» لا یلتزم بقانون الإیہانء ویکذب 
حین يسمي نفسه "آتارفان"» لا تسمه آتارقان آا القدیس زرادشت!». 

4- «يمسك بيده 041۲۷4 Ashtray‏ غير شرعي» لا یلتزم بقانون اللإي|ان» ويكذب 
حین يسمي نفسه "آتارفان"» لا تسمه آتارقان آہا القدیس زرادشت!». 

5-«من يتم الليل بطوله ولا يُقَدِمْ على أداء ياسنا أو إنشاد الترانيم» فهو لا يقوم بالعبادة 
قولاً ولا عملا ولا يتعلمٌ ولا يُعلّم طامعاً ني الحياة [الأبدية]ء فهو يكذب حين 
يسمي نفسه "آتارفان". لا تسمه آتارفان آہا القدیس زرادشت!». 

6- «تسمي آنارقان ا اده ران رل ا م ا ا 
التي تحرر الإنسان من القلق وتوسع صدره وتّريح ضمیره في آوج جسر چينفات" 
وتجعله يصل ذلك العام العام المقدس. عالم الفردوس الرائع. 

7- «سلني إذاً أما الإنسان الطاهر» نا الخالق كثير الخير وكثير المعرفة والبهجة» وخير من 
جيب عن الأسئلةء سلني لتكون الأفضل والأسعد في [الدنيا]». 

1- باقات البارسمان. 

2- ا )Aspahe-ashtra) Ashra‏ کما سراوش- قاریز يودب الکاهن بهما المذنب. 


3- کان قول ادرس القوانين وتعلم منها. 
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8- سأ زرادشت آهورامازدا: «يا خالق العام الدنيوي» أا المقدس! ما هو الشيء الذي 

9- أجاب آهورامازدا: «هو الرجل الذي يعلم الدين' السيئ» هو الذي يمضي عليه 
ودون أن يقدس المياه الفاضلة». 

0- فمن أطلق سراح إنسان کھذا کان مسجوناًء یکون قد فعل شرا کا لو قام بفصل 

11- لأن بر كة شرير كافر ملحد لا تتعدى شفتيه» وبر كته الثانية لا تتعدى لسانه» والثالثة 
لا شيء» والرابعة تعود على نفسه باللعنة. 

2- ومن أعطى شريراً كافراً ملحداأ هاوما جاهز» أو ميازدا المقدسة بال ركات» يكون قد 
فعل شرا کا لو قاد جيشاً مؤلفاً من ألف فارس على عباد مازداء وذبح الناس واقتاد 
المواشي. 

3 - سلني إِذاً أا الإنسان الطاهرء أنا الخالق كثبر الخبر وكثبر المعرفة والبهجة» وخير 
من بحيب على الأسئلة» سلنى لتكون الأفضل والأسعد في [الدنا]». 

I1 

14- ال ررادشت ھور امارد امن هو اوش فاريز» سراوش المدس القوي 
المطيع دی السلاح الصاعق؟». 

Akgadaena) -1‏ = الدین السیی). 

2- ينبغي على كل زرادشتي ارتداء الحزام كوستي رجلا كان أو امرأة من سن الخامسة عشرء إنها علامة مميزة للخلاصء 

الذي يتوحد به اورمازد مع أتباعه المؤمنين. ومن لا يرتديها ينبغخي تحريمه من الماء والخبزء ومن يرتديها يصبح مشاركا 

لفضائل الناتجة عن جميع الأعمال الخيرة. يتألف كوستي من اثنتين وسبعين خيطا المساوي للاثنين والسبعين هايتي في ياسناء 
كل 12 خيط موحد في حبل واحد» الحبال الستة ترمز إلى عدد الگاهنبار الستة (الأعياد الفصلية)ء يلف الحزام ثلاث مرات 
حول الخصرء يرمز العدد الثلاث إلى احص الفكر الخيرء )ان۳ القول الخيرء هأوعجںإ العمل الخيرء العقد الأربعة 

في الحزام يرمز إلى العناصر الأربع: النارء الهواء الماءء والأرض. 

3- يبدو أن تفسير الجملة يكون: (الذي يطلق سراح الشرير من الجحيم ويعيده إلى الحياةء يكون قد فعل ....الخ). 


4- يهبط سراوش كل يوم على الأرض ليضرب بقوة بهراوته (سوطه) أنگراماينيو وشياطينه» ليحمي العالم من شياطين الليل 


ومن هجمات آستو- قيداتو. 
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5- جاب آهورامازدا: «إنه طائر پاروداش' الذي يدعوه الناس ذوو الأحاديث السيئة 
بکاگراکس» يا زرادشت المقدس! فيصيح في ساعة أوشا الجبارة” واهجيع الأخير من 
الليل. 

6- انمضوايا رجال! ورددوا أنشودة Ashem yadya duahistem‏ التي تنزل 
aca REE SR‏ 
ويسكن الأحياء جميعاً ني العام ويحنهم على النوم ثانية عندما يستيقظون: «نم ها 
الرجل المسكين فإن الوقت لم بحن بعد. 

7 - ثلاثة أشياء حسنة لا تتعاطوها: الأفكار ا لخبّرةء الكلات الخيّرة والأعمال الخيرة 
تعاطوا ثلاثة أشياء رديئة جدا: الأفكار السيئةء الكلات السيئة والأع|ل السيئة». 

8 - يدعو آتار ابن آهورامازدا في ا لجزء الأول من الليل سيد المنزل إلى نجدته قائلاً: 

19 قا انمض يا سيد المنزل» شد حزامك» اغسل يديك» خذ الأخحشاب وأجلبهالي 
أشعل في أخشاباً طاهرةً جداً قد أخذت بيديك الطاهرتين؟. هاهو آزي" خلوق 
الأبالسة يريد هلاكي وإخراجي من العا». 


1- الديك الذي يؤذن بقدوم الفجرء وهو يذكرنا بديك العرش الإسلامي. 

2- أوشا: النصف الثاني من الليلء من منتصف الليل وحتى الفجر . 

3- الديك هو طبل العالم» يوقظ الإنسان في الفجرء يربك الأشرار ويبعد الشياطينء وهو مع الكلب حليف لسراوش ضد القوى 
الشريرةء ولا يمكن للابالسة أن تدخل منزلا يوجد فيه ديك. 

4- بوشياستا: شيطان النوم » الكسل» التأجيل. إنه يهدئ البشر ويحثهم على النوم ثانية حالما يستيقظون» ويجعل المؤمن ينسى 
ساعات الصلاة وهو في سبات عميق. 

5- لم يحن الوقت لأداء الواجبات الدينية. 

6- في کل صباح» حالما يستيقظ الزرادشتي يرتدي ال كوستي» يغسل يديهء ويضع الأخشاب في النار. 

7- أزي ا۸ : شيطان الطمع والشراهةء يخمد النار عندما تلتهم الأخشاب. ويقال بالكردية للرجل الذي يأكل بشراهة نا ه0١‏ 
hatiye‏ مyاai‏ از بمعنى "هل أتيت من المجاعة لتاكل بهذه الشراهة". يلتهم آزي الخلق بشكل متجدد» وبوصفه نشاط جنسي 
يخلق من جديد حصته للغدء وثتوقف سلطته على الناس حالما يتوقفون عن تناول الطعام ويكون مكسوين بالروح. وبما أن آزي 
لن يستمد أي قوة من مخلوقات آأهورامازدا فإنه سوف يقرع أهريمان الذي كان قد عيّنه قاندا على فرقة قائلة: "اشبعني › 
اتخمني » فأنا لم احصل على أي طعام أو قوة من مخلوقات آهورامازدا" . ثم يلتهم» تلبية لأمر أنگراماينيوء جميع الشياطين 
باستثناء أنگراماينيو. وكانت هذه الأزمة الأخيرة وهي ترك أنگراماينيو وحيداء وقد وجد نفسه واقفا ضد عدوه الأبدي 
آهورامازداء بل أيضا أمام السلاح نفسه»ء الذي قد اختارهء ويستدير هذا السلاح الآن بغضبٍ ضده» ويهدد بأن يلتهمه» حيث لم 
يترك له أي شيء آخر ليلتهمه! [أنظر: ر.س. زيهنير - الزرادشتية - ص 273 ]. 
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20- ويدعو آتار ابن آهورامازدا ني الجزء الثاني من الليل مزارعاً إل نجدته قائلاً: 

1- «قم! اض أا المزارع» شد حزامك» اغسل يديك» خذ الأخشاب وأجلبها لي 
اعلق شاا طاهر جدا فاخت بيديك الطاهرتين. هاهو آزي لوق الأبالسة 
يريد هلاكي وإخراجي من العال). 

2 غو اتار این آهورامازدا ف ارد القالت جن الل ر اوق الس ل جد 
قائلا: «قمٌ! انمض يا سراوش المقدس» خذ الأخشاب وأجلبها لي» أشعل ف أخشا 
طاهرة جداً قد أخذت بيديك الطاهرتين. هاهو آزي مخلوق الأبالسة يريد هلاكي 


م 


وإخراجي من العالم». 

23- بعدئذ يوقظ المقدس سراوش طائر پاروداش الذي يسميه الناس ذوو الأحاديث 
السيئة بکاگرادس» فيصيح الطائر في ساعة أوشا الجبارة: 

4-انهضوا يا رجال! ورددوا أنشودة yJ! . Ashem yadya duahistem‏ 
'Naismi daevo‏ التي تنزل ضربات موجعة بالأبالسة. ها هنا بوشياستاء طويل 
اليدينء قادم إليك وهو هدئ ويسكن الأحياء حميعاً ني العام ويحتّهم على النوم ثانية 
عندما يستيقظون: «نم أا الرجل المسكين فإن الوقت لم يجن بعد. 

5ت ا حسنة لا تتعاطوها: الأفكار الخبّرةء الكلمات الخبّرة والأعمال الخيرة 
تعاطوا ثلاث أشياء رديئة جداً: الأفكار السيئةء الكلمات السيئة والأعال السيعة». 

6- حينئذ يوقظ الصديق المضطجع على فراشه لصديقه: «لنقم» لقد أيقظنا الديك». 
فالذي يقوم أولاً من الاثنين يدخل الجنةء الأول من الاثنين ينهض أولاً و محلب 
الأخشاب النظيفة إلى آتار ابن آهورامازدا بيديه الطاهرتينء الذي يرضي عنه آتار 
ویبارکه. 

7- ليكن لك قطعان الثبران وصغارهاء ليكن لك ما تتمنى نفسك وما يتمنى وجدانك 
لتعش في بهجة الروح في حميع ليالي حياتك». 


1- الصلاة أو الدعاء: (الاستقامة هي أفضل خير بين كل شيء صالح...) آشم - قاهو أنبذ الأبالسة...(12.1 2٣5ج۷).‏ 
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هذه هي البركة التي يبارك ہا آتار من يأتيه بخشب يابس قد نظرت الشمس إليه 
وطهرته بإرادة تقية. 

8- مَنْ يعطي بکال التقوی مؤمناً زوجین من طائر پاروداش ذکراً وأنشی» یا زرادشت 
سپيتاما! يكون كأنه قد أعطاه منز لا" ذا ألف عمود وألف دعامة» وعشر آلاف نافذة 
كبيرة وعشر آلاف نافذة صغبرة. 

9- من يعطي مؤمناً اللحم بقدر جسم طائر پاروداش» أنا آهورامازدا لن أستجوبه 
مرتين» لأنه سيدخل الحنة مباشرة. 

11 

0- سأل سراوش المقدس دروج موجهاً إليه ضربة بهراوته: «دروج» يا شقية» يا عديمة 
ا لخير! أصحيح آنك وحدك في عام الأحياء تلدين دون أن يقربك ذكر؟». 

1- أجابت الشيطانة دروج: «كلاء أا المقدس سراوش ذا اهيئة الحسنة! لست الوحيدة 
في عالم الأحياء لد دون أن يقربني ذكر. 

2- لأن لي أربعة ذكور يحبلونني كا يحل الذكور الإناث بوضعهم النطفة فيهن». 

3- سأل سراوش المقدس دروچ موجها إليه ضربة بهراوته: «درو» يا شقية» يا عديمة 
الخبر! من هو أول ذكورك؟». 

4- أجابت الشيطانة دروج: «أا المقدس سراوش ذا اهيئة الحسنة! أول ذكوري هو من 
إذا توسله أحد المؤمنين شيعا لا يتصدق عليه ولو بشيء زهيد من الأموال التي معها. 

5- هذا هو الذي بحبلني كا يحبل الذكور الإناث بوضعهم النطفة فيهن». 

6- سال سراوش المقدس دروج موجهاً إليه ضربة مهراوته: «دروج» يا شقية» يا عديمة 
الخبر! ما الشىء الذي يبطل ذلك الفعل؟». 

7- أجابت الشيطانة دروج: «أيما المقدس سراوش ذا اهيئة الحسنة! إنما يبطل هذا الفعل 
هو أن يتصدق الرجل على مؤمن ولو بشيء زهيد من الأموال التي جمعها دون أن 


1- في يوم الحساب سیجازی كما لو أنه منح منز لا كهذاء وسيتلقى بالمقابل منزلا مثله في الفردوس. 
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8- فهو بعمله هذا هلك ثمرة رهي كا يفعل الذئب ذو أربع قوائم» بقلعه الجنين من 
بطن آمه». 

9- سال سراوش المقدس دروچ موجهاً إليه ضربة بهراوته: «دروچ» يا شقية» يا عديمة 
الخبر! من هو ثاني ذكورك؟». 

0- أجابت الشيطانة دروچ: «أا المقدس سراوش ذا الميئة الحسنة! ثاني ذكوري هو 
وجل ادا 6ل ر ك بول شافط عل مضل فده 

1- هذا هو الذي يحبلني كا يحبل الذكور الإناث بوضعهم النطفة فيهن». 

2- سال سراوش المقدس دروچ موجهاً إليه ضربة بهراوته: «دروچ» يا شقية» يا عديمة 
الخر! ما الشىء الذي يبطل ذلك الفعل؟». 

3- أجابت الشيطانة دروج: «أا المقدس سراوش ذاالميئة الحسنة! أن ما يبطل هذا 
الفعل هو أن يقوم الإنسان ويبتعد ثلاث خطوات ويتلو ثلاث مرات أهونا- فايريا 
ومرتین هاماتابام وثلاث مرات هوکشاتروتيام» یتلو آهونا- ڦایریاویقدم قرباناً 
لينهاهاتام. 

4- فهو بعمله هذا هلك ثمرة رهي كا يفعل الذئب ذو أربع قوائم» بقلعه الجنين من 
بطن أمه». 

5- سال سراوش المقدس دروچ موجهاً إليه ضربة بهراوته: «(دروچ» يا شقية» يا عديمة 
ا لخر !من هو ثالث ذكورك؟». 

6- أجابت الشيطانة دروج: «أما المقدس سراوش ذا ايئة الحسنة! ثالث ذكوري هو 
ذلك الذي يحتلم في نومه'. 

7- ذلك هو الرجل الذي يجعلني أحبل بذرية كا يفعل الذكور الآخحرون مع إناثهم 
وهن بحبلن من بڏورهم». 


1 - في التراث الكردي يقال عن الإنسان المحتلم وررع) ثم هارم (ضحك عليه الشيطان). 
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8- سال سراوش المقدس د موجهاً إليه ضربة بهراوته: «(دروچ» يا شقية» يا عديمة 
الخير! ٠ا‏ الثىء الذي يبطل ذلك الفعل؟». 

9- أجابت الشيطانة دروج: أا المقدس سراوش ذا اهيئة الحسنة! لأجل إبطال ذلك 
يجب على المرء عندما يستيقظ آن يتلو ثلاث مرات آهونا- ڦايريا ومرتين هاماتابام 
وثلاث مرات هوکشاتروتيمام» یتلو آهونا- فایریا ویقدم قرباناً لینهاهاتام. 

0- فهو بعمله هذا هلك ثمرة ري كا يفعل الذئب ذو أربع قوائم» بقلعه الجنين من 
بطن آمه». 

|5 بعدئذ سيقول لسپینتا آرمايتي: «يا سپينتا- آرمايتي أودعك هذا الرجل'» ورذلي 
هذا الرجل في ساعة العام الجديد السعيدةء رذلي إياه عارفاً بالات والياسنا والأجوبة 
على المسائل» حكيا وذكياء فاضلاً وقد تجسدت الطاعة فيه. 

2- وتسميه (آدرداتا - مخلوق النار)ء (آدرسثرا - بذور النار)ء (آدرزنتو - ذرية النار) 
(آدردهيو- أرض النار)ء أو اس آخر مشتقاً من النار. 

3- سال سراوش المقدس دروچ موجهأً إليه ضربة بهراوته: «(دروچ» يا شقية» يا عديمة 
الخر! من هو رابع ذکورك؟). 

4- أجابت الشيطانة دروچ: «أبا المقدس سراوش ذا ايئة الحسنة! رابع ذكوري هو من 
كان» من الرجال والنساء من جاوز الخامسة عشر ويمشي بلا حزام وقميص مقدسين. 

5- لا يخطو أربع خطوات إلا ونكون نحن الأبالسة قد وضعنا فيه الموت وعلى لسانه 
وشحمه» فيذهب من ذلك الحين متلئاً بطاقة لتدمير عالم الاستقامة والخبر كالياتوسيين 
والزنديين(الزنادقة)”». 

6- سال سراوش المقدس دروچ موجهاً إليه ضربة بهراوته: «دروچ» يا شقية» يا عديمة 
الخبر! ما الثىء الذي يبطل ذلك الفعل؟». 

اھ اکن د ا امار ر الا رک کور کا ی و کف م كات خا 


أول زوجين من البشر مشيا و مشيانا. 


Yatu -2‏ : مشعوذ» ساحر .هل24 : رسول أنگراماينيوء أو الذي يدين بدين السحرةء ومنه كلمة "زنديق" لغير المؤمن. 
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7- أجابت الشيطانة دروج: «أبا المقدس سراوش الحسن الميئة! لا شيء يستطيع إبطال 
ذلك الفعل». 

58-[نفس المقطع 54] 

1-59نفس المقطع 55] 

1V 

0- «سلني إذأ أا الإنسان الطاهرء آنا الغالق كثر الخر وكثر المعرفة والبهجة؛ وخر 
من يجيب عن الأسئلة» سلني لتكون الأفضل والأسعد في [الدنيا])». 

1- سأل زرادشت آهورامازدا: «من بجعلك تحزن اشد الحزن والأسى؟ ق 
الإيلام؟». 

2- أجاب آهورامازدا: «ٳنها ژاهي ' العاهر يا زرادشت سيتاما! التي تتهجن في داخلها 
بذور الصالحين والطالحين»عباد مازدا وعباد الأبالسةء الشرير والتقي”. 

63- نظرتا يا زرادشت تقجفف ثلث الفيضانات الحبارة التي تتدفق من الجبال» إن 
نظرعهاء يا زرادشت تذبل ثلث النباتات الحميلة ذات اللون الذهبي. 

64- نظرتہا تذبل ثلث قوة سپينتا آرمايتي» ولسها يشل المؤمن بثلث أفكاره الصالحة» 
كلاته الصالحة وأفعاله الصالحةء وثلث قوته وقدرته المنصورة وقداسته. 

65- يقينا أقوها لك يا زرادشت سپيتاما! خلوقات كهذه يستحقن الموت أكثر من 
الأفاعي ٠‏ وأكثر من الذئاب العاويةء أو الذئبة المتوحشة التي تماجم قطيع الخراف 
أكثر من الضفدع مع صغارها الألف التي عمجم على الماء». 

ت " 

66- «سلني إذا أا الإنسان الطاهرء آنا الخالق كثير الخير وكثير المعرفة والبهجة» وخر 
من يجيب عن الأسئلة» سلني لتكون الأفضل والأسعد في [الدنيا]». 

“- اهل : مومسة متجسدة في أنثى شيطانية . 

- سواء سلمت جسدها للرجل المؤمن أو لغير المؤمن لا فرق في ذلك. 


2 ذا سلمت امرأة جسدها إلى رجلين في آن واحد ينبغي قتلها مباشرة كما يقتل الذثب» وأي شخص يقتل امرأة كهذه يحصل 
عنى ستحقاق كما لو أنه زود بالأخشاب نار ألف معبد أو دمر أوكارا للأفاعي والعقارب والذئاب. (الريقايات القديمة 59). 
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68-7- سال زرادشت آهورامازدا: «إذا اقترب رجل من امرأة عندها سيلان أبيض أو 
قد حاضت ورأت الدم» وهو على دراية واطلاع تامين» وهي أيضاً تسمح له بطواعية 
وبدراية ومعرفة منهاء ما يكون العقاب» ما يكون الكفارة كيف فر عن الفعل 
المرتكي؟؛ 

9- أجاب آهورامازدا: «إذا جامع رجل من امرأة عندها سيلان أبيض أو قد حاضت 
ورأت الدم» وقد قام بفعلته عن طواعية ودراية ومعرفة تامة وهي أيضاً سمحت له 
عن رغبة ودراية ومعرفه» 

70- يضحي بألف رأس من الماشية الصغيرةء ويقدم إلى النار أحشاء هذه الضحايا بورع 
ویقدم اللأكتاف للمياه الفاضلة». 

1- يقدم ا ا هرز اماز تال القر ع آل اة خت بان هن "اورفاستا' أو 
فار کار او اھر و او هادانیاة ‏ أو ای كان م الا خشات العظرة. 

2- يحزم عشرة آلاف باقة من البارسمان» ويقدم بكم ال التقوى عشرة الاف تقدمة 
شراب مضافة إلى الماوما مع الحليب المجهز والمصفى من قبل الزاوتارء وممزوجة 
بالات المسمی هادذانیپاتا. 

3-يقتل عشر آلاف أفعى زاحفة على بطنهاء ألفين من نوع آخرء ألفاً من الضفادع البرية 
آلفين من الضفادع لمائيةء ألف نمل حاملات الحبوب» وألفين من نوع أخر. 

4- يشّد ثلاثين جسراً على الأنهار» جلد ألف جلدة بسوط الحصان» ولف جلدة 
بسر اوش - چارانا. 

5-هذا هو العقاب» هذه هي الكفارة» هكذا يكفر عن الإثم المرتكب. 

6- فإن فعل ذلك يدخل عام القداسة» وإن م يفعل يدخل عالم الشرء عا الهالكين. 
العام المظلم المكوّن من الظلات. 
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فار گار د 19 
[اختبار زرادشت والاستغانة 
بالدين المازدي والهته] 


1- من منطقة الشمال» من المناطق الشمالية '» اندفع أنگراماينيو القاتل» كبر الأبالسة 
وقال: «يا دروج» انطلقي إلى الأمام واقتليه». 

6 المقدس زرادشت! جاءت الدروچ متجسدة بالشيطان بويتي” المخادع والموت 
غير المرئيٴ. 

2- آنشد زرادشت عالياً أنشودة آهونا- فايريا": «إن إرادة الرب هي قانون الاستقامة 
خيرات فاهومانو في الأعمال الجارية في هذا العام هي لأجل مازداء مَنْ ساعد الفقر 
مجعل آهورا يحكم». 
وقذّم قرباناً للمياه الفاضلة لنهر دايتيا الفاضل! ولفظ شهادة الدين المازدي. حافت 
الدروج وهربت بعيداً وكذلك الشيطان بويتي المخادع والموت غير المرئي. 

3- قالت الدروچ لأنگراماينيو: «أا المعذب أنگراماينيو! لا أجد طريقة لقتل زرادشت 
سپيتاماء عظيم جداً هو جد زرادشت المقدس». 
رأى زرادشت كل ذلك فقال في قرارة نفسه: «إن الأشرار والأبالسة بدأوا يتآمرون 


على قتلم». 


1- من الجحيم. 

2- بويتي : يعرف بويتي على أنه ں8 الصنم (الوثن) الذي يعبده البوداسب (محرف من البودهيساتيفا)» ربما يكون بويتي 
(البوذي) ممٿل البوذية التي ازدهرت في شرقي إيران في القرن الأول قبل الميلادء ولعلَ الصحيح هو أن كلمة لاب8 هي 
:اخری من ¡ 80d‏ . 

3- عبادة الشيطان هي الوتنية التي تميت الروح. 

4- آهونا قايريا: صلاة تودى باستمرار» وهي ذات فعالية عظيمةء وبتردیدها کان آهورامازدا في نزاعه مع انگراماینیو یرده 


لى الجحيم. 
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E‏ مستنهضاً وتقدم إلى الأمام دون أن تفتر همته بالفكر السيى آكم- مانو 
وبألغازه الصعبة الضارةء أخذ بيده حجارة كبيرة بحجم المنزل' وقذفها نحوهم. 
وکان قد حصل على هذه الأحجار من الخالق آهورامازدا. 
«من أي مكان على هذه الأرض المستديرة” ذات الأطراف المترامية البعيدة أخذت هذه 
الحجارة» وعلى من تريد أن ترمي هذه الحجارة التي تمسكها وأنت تقف على الضفة 
العلیا من نہر دارڑا*ٌ في بیت باروشاسپا؟). 

5- فأجاب زرادشت آنگراماینیو: «یا فاعل الشر أنگراماينيو! سأقتل خلق الأبالسة 
سأقتل ناسو خلوقة الأبالسةء سأقتل پايريكاء حتى يعود الناصر ساوشيانت“ [المنقذ] 
إلى الحياة من خارج بحيرة كانساف من منطقة الفجر» من مناطق الفجر. 

6 خاب سند علو قات الر انکر اماینو: «لا عہلك مخحلوقاتي یا زرادشت! نت ابن 
باروشاسا ولقد ناشدت والدتك؟ أن ترتد عن الدين الصالح» [إذا تراجعت عن 
دين مازداياسنا] ستحصل على عطية كا حصل عليها ثازاهاك' حاكم البلاد». 

7- جاب زرادشت سيتاما: «كلا! لن أرتد عن الدين الصالح للمؤمنين بمازدا لا 
بجسدي ولا بحياتي حتى لو تعين أن ينتزعوا مني نمسي !. 

8- رة عليه صانع الشر آنگرامايتيو: «بوساطة كات من ستقاتل» بوساطة کلمات من 
ستصد الشء بوساطة أسلحة من ستقاتل مخلوقاتي الشريرة وتصد عالمي الذي هو آنا 
آنگراماینیو ؟). 


1- حاول الشيطان إغراء إبراهيم الخليل أيضاء فرشقه بالحجارةء ولهذا سمي الشيطان بالرجيم. 

2- هذه أول إشارة في أفستا تشير إلى كروية الأرض» وافستا هي أول وثيقة تاريخية قديمة قالت بكروية الأرض. 

3- داراڑا: رئیس الآنهار» کان یقع منزل پاروشاسپا على ضفتهءحیث ولد فيه زرادشت. 

4- ساوشيانت: المنقذ (المهدي المنتظر عند الشيعة) وهو ابن زرادشت غير المولود الذي في نهاية الزمن سيقضي على 
آنگراماينيو ويجدد العالم. 

5- أي : أعرفك. 

6- يفسر هكذا: "أجدادك عبدونيء» فاعبدني أيضا. إن أجداد زرادشت وبشكل طبيعي يجب أن يكونوا قد اتبعوا الدين الخاطئ 
طالما يعلن زرادشت الدين الحقيقي لهم". 

7- فازاهاك : هو آزي زاهاك»› أو زوهاك الذي حكم البلاد ألف سنة بوحي من انگراماينيو. 
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9- أجاب زرادشت سپيتاما: «با هاون المقدس. بالأقداح المقدسة» با هماوما وبالكلات 
الموحاة من مازدا. هذه هي أسلحتي بل هي أفضل الأسلحة. هذه الكلمات سأقاتلك 
وبهذه الكلات سأصدك. ذه الأسلحة ستقاتلك وتصدل وتطردك مخلوقات الخير 
أا الشریر آنگراماينيو! إن روح الخير خلقت الكون» وبثت فيها الزمن الأبدي» إن 
آميشا سپينتا قد صنعوا الخليقة والخبر والسيادة الحكيمة». 

0 زاوش فالا شو دة اونا فايريا. وقال بصوت عال: «هذا مطلبي منك 
ها الرب! أخبرني الحقيقة...» 


11 
1- سال زرادشت آهورامازدا: «یا آهورامازداء ہا ا لختّر بروحه» يا خالق العالم 


الدنيوئ أا القدس! [وكان جالعاً بجانب الضفة العليا من دارژاء أمام آهورامازدا 
وآمام الطیب فاهومانو» أمام آشا- فاهیشتاء خشاترا وسپینتا- آرمایتي]. 

2- كيف لي أن أحرر العام من الدروچ» ومن فاعل الشر أنگراماینیو؟ كيف لي أن أبعد 
ا والتجاسة غر ا اشر ة؟ كف اغد ناس و م ل عاد اة 
كيف أطهر المؤمن؟ وكيف أطهر الؤمنة؟. 

3- أجاب آهورامازدا: «(استغث ستخث يا زرادشت بالدين الصالح لازدا متخت رغم آناكت 
ا ي 
استغث يا زرادشت بالسماوات الأعلى» بالزمن السرمدي» وبشايو ذي الأعمال السامية. 
اسع زاوی شت بالرياح العاتية التي خلقها مازداء بسپينتا- آرمايتي الابنة الحسناء 
لآهورامازدا. 

4- استغٹ يا زرادشت بالفرافاشي الذي مخصني أنا آهورامازداء العظيم الأفضل 
والآجمل بين الكينونةء الأكثر صلابةء ذكاءًء الأحسن هيئةء الأعلى قدسيةء والذي 
روحه هو الكلمة المققدسة!. 


استغث یا زرادشت ی آنا آهورامازدا». 


“- هذا الإنشاد الشعري هي بداية الگات. 


5- ردد زرادشت كلماتي وقال: «أستغيت بخليقة آهورامازدا المقدسة. أستغيث بميشرا 
سيد المراعي الواسعةء الإله المدجج بالسلاح الأكثر تمجيداً من بين الأسلحة كلهاء 
والأكثر إحرازا للنصر من بين الأسلحة كلها. 
أستغيتُ بسراوش المقدس ذا الميئة الحسنةء الذي يستخدم ببراعة هراوته التي في يده 
ويحملها على رؤوس الشياطين. 

6 شخت تالكلات الجدة المدمة 
أستغيث بالسماوات الأعلىء بالزمن السرمدي» وبفايو ذي الأعال السامية. 
أستغيتُ بالرياح العاتية التي خلقها مازداء وبسينتا آرمايتي الابنة الجميلة 


لآهورامازدا. 
أستغیث لن الصالح لازدا وبقوانین زرادشت» المسنة ضصد الشياطن». 


II 
7اا ا ا اهو راردا ای ان‎ 
رر هوراماردا. ر با اهو ي ګر‎ 


أعبدك وكيف أجعل الناس يعبدون هذه الخليقة التي O E‏ 

18 جاب آهو رامازدا: «سرٌ یا زرادشت سپیتاما! سر نحو ااا عالية النموء وأمام 
واحدة ميلة منهاء عالية وعظيمة ردَذ هذه الكلمات: "مرحباً بك أيتها الشجرة 
اللقدسة التى خلقها مازدا!» 

آشم- ڦاهو. 

9- يقطع الكاهن غصناً من البارسان طويلة وسميكة. المؤمن الذي يحمل في يده 
اليسرى غصناً سيبقي عينيه تحدقان فيه دون انقطاع بيا يقدم أضحية رازا 
ولأميشا سپينتاء للهاوما العالي الجميل الذهبي» للفكر الصالح» ولراتا“ الصالح الذي 
خلقه مازدا المقدس». 

1- القربان المقصود هو القربان المقثم الطبيعة. ‏ 

2- لا يهم نوع الشجرة التي تؤخذ منها البارسمان. 


3- ينصح الزرادشتي أن يركز نظره على البارسمان خلال تقديم الأضحية. 
4- وج۸ راتا: يجسد أضحية الإنسان المقدّمة إلى الإلهء والإله إلى الإنسان (كالثروة... الخ). 
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0- سال زرادشت آهورامازدا: «یا آهورامازداء أا العليم بكل شيء والساهر أبداً! إن 
اقرا ر ی و ی 
بالا ساد النخبة . فك تمر اهو نا اها 

1- أجاب آهورامازدا: « جب عليك أن تأخذ قليلاً من بول الثور» من ثور غير حصي 
وفق ما تتطلبه القوانين وتذهب بالرجل المراد تطهيره إلى الحقل الذي صنعه 
آهورامازدا” حيث حفر المطهر هناك الأخاديد». 

2- يتلو صلاة آشم- فاهو مئة مرة: «القداسة هي الأفضل بين الخير كلهء كذلك هي 
السعادة! يكون سعيداً ذلك الرجل الذي يقدّس القداسة!». 

يتلو صلاة آهونا- ايريا مثتي مرة: «إرادة الرب هي قانون للاستقامة» وعطايا فاهومانو 
هي لأجل الأعال التي تجري في العام الذي خلقه مازدا! من ساعد الفقير بجعل آهورا 
بحکم». 

- عليه أن يغسل نفسه أربع مرات بول الثور» ومرتين بالمياه التي صنعها مازدا". 

5 ر 6 غر اط راوطا يكوت الا سان سا خد لاان ية 
فاهو مانو اليسرى واليمنى» وذراعه الأيمن والأيسر» أن تستلقي تحت الضوء العظيم 
للسموات الضوء المنبعث من النجوم التي خلقها مازداء إلى أن ينقضي تسع ليا ”. 

4- بعد مضي تسع ليال تقدم تقدمة الشراب والأخشاب اليابسة وبخور من فاهو- 
گاونا إلى النار وتعطر فاهومانو بہا. 


1- قاهومانو: يستخدم هنا كإشارة إلى المؤمن "ذي الفكر الجيد"» وبوصفه حاميا القطيع يرمز به أحيانا إلى الملابس من جلود 
نقطيع» وهذا النص يشير إلى طهارة الإنسان وملابسه» و قاهومانو يقصد به المعنى الأول وأحيانا الأخر. ومن المعنى الأول 
سنق الاستعمال الحالي ٣ك"۳‏ ۸ج۷ "أحذ ما". 

الأجساد الميتة. 

."Barashnumgah أ"‎ JIıتغiٺا‎ jاكم‎ - 

- الأفضل هو الاغتسال ست مرات ببول الثور»ء وثلاث مرات بالمياه. 

يجب عرض الملابس النجسة للهواء لمدة تسع ليالء وتختلف عنها قواعد طهارة ملابس الميت. 


1 
(FM چ‎ u2 N2 
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5 هكذا يصر ثاهومانو طاهراء وطاهراً سيكون الإنسان سيأخذ الإنسان بيد 

المجد لاهو رامارذا! المجد ل آميشا سپينتا! المجد لحميع الأحياء المقدسين!» 
۷ 

6-سال زرادشت آهورامازدا: «يا أا العليم بكل شيء! هل جب أن أحث الرجل 
التقَيٌ والمرأة التقيةء هل جب أن أحث الأشرار من عباد الأبالسة الذين يعيشون في 
الإثم» كي يمنحوا الأرض التي خلقها مازدا الماء» الحبوب وما تبقى من ثرواتهم؟» 
- جاب آهورامازدا: «: نعم اها المقدس زرادشت». 

7- يا خالق العام الدنيوي آنا المقدس! من أين تجزى المكافات؟ وأين بحدث التكافو؟ 
وأين يتحقق التكافؤ؟ وإلى أين يأتي الرجال الذين يرغبون في الحصول على ا مكافاة من 
أجل آرواحهم؟. 

28 أجاب آهورامازدا: (عندما یقضی الاسان حه تذهب الأشرار دصر ه. وي الليلة 
الثالثة» عندما ينبلج الفجر› عندما يصل ميثرا المدجح بالسلاح ای جبال السعادة 
E‏ کک 
والتقي. عند جسر چينفات المقدس» الذي خلقه مازداء يلتمسون من أجل أرواحهم 
مكافأة لأجل المنافع الدنيوية» والتي قد تم توزيعها في الأسفل هناك. 

0- ثم تأتي فتاة جيلة هيفاءء قوية ورائعة» بجوارها كلاب“ وتستطيع أن ٤‏ الچ 
الذي له أطفال كثر» سعداء وأذكياء» والرجل بدون ذرية. 

«إتّها تجعل روح التقي تصعد إلى هارابيرازايتي وتضعه فوق جسر چينقات» في حضرة آهة 
السموات نقسها». 

1- قازرشا: الشيطان الذي يصارع أرواح الموتى ثلاث أيام بلياليهاء وفي الآخرة يجلس عند بوابة الجحيم. 


2- الكلاب التي تحرس جسر چينقات. 
3- الصالح من الشرير. 


374 


31- ینهض فاهومانو من مقعده الذهبي ويہتف: «كيف جئت إليناء أا المقدس! من عام 
الفناء إلى عالم البقاء؟». 

2“ وبابتھاج» تجتاز أرواح الصالين الجسر نحو عرش آهورامازدا الذهبي ومقر 
آمیشا ت سیا وگاروتان مقام آهورامازدا ومقام آميشا- سپينتاء ومقامات جميع 
القدسن لاتا 

33- الشرير وفاعلي الشر من الأبالسة يرتعشون أمام الصالح الطاهر' بسبب رائحة 
روحه العطرة كالغنم أمام الذئب. 

4- أرواح الأتقياء هناك مجتمع مع نایریاسانگها رسول آهورامازدا. 


11 
ان ارات اه او 


5 وراد كلامي هنا: «أستغيث بالعالم المقدس الذي صنعه آهورامازدا. 
أستغيث بالأرض التي صنعها مازداء بامياه التي خلقها مازدا وبالأشجار المقدسة. 
أستغيث بالبحر فار وكاش. أستغيتُ بالسماوات ا لجميلة”. أستغيبُ بالنور الأبدى. 

6- أستغيتُ بالفر و ا ا ا 
EY‏ مقام آهورامازدا ومقام آميشا- سپينتا وجميع المقدسين الأحياء. 
أستغيث بسيادة المكان» بالرخاء الأبدي“ وبجسر چينفات الذي خلقه مازدا. 

3 أستغيث ب ساو كا“ الصالح الى اك غا 
ات با ارافان اله امن 
اتو الذي خلقه مازداء والذې يرتدي مجداً خلقه مازدا. 


ا ا س و کے 
1- الذي قام بطقوس الطهارة وطقوس الباراشنوم. 

2- مAsm:‏ الفردوس الأعلى. العناصر الأربعة المقدسة في الديانة الزرادشتية تلفظ باللغة الأقستية على الشكل التالي: 
Asman‏ (السماء)ء Zam‏ (الأرض)ء ط۸ (الماء)ء 7 (النار) وهي نفسها تقريبا في اللغة الكردية Zam , A7٣١‏ 
(ومنھا آم = الكرة الأرضیۃ) ۰ ۸۷ (٥۸)ء‏ ٣أقA.‏ 

Misvana gaa -3‏ : اسم آخر للفضاء السماوي» ويشير إلى السماء كمسكن و منبع جميع النعم. 

4- ساوکا: مساعد میثرا. 


375 


n ا ا‎ 2 2 ٤ 
. استغيث بتيشترياء النجمة الساطعة اللامعة فى هيئة ثور ذهبى دى قرول‎ 
: ا‎ 9 
ا‎ 
د 1 و‎ 
استغیث بگات او شتاقایتی› ا ت سپیتتاما ینيو‎ 
ء۶‎ E ٤ رر‎ ۶ 
استغیت کات خشاتر اء استخیٹ یکات فاهیشتو ایشتی:‎ 
ء و‎ 
أستغيث بكل الكارشفارات (المناطقء الأقاليم) السبع‎ -9 
3 ا ا ا‎ 
٠ استغيث باشى الطيبة» استغيث بشيستى الطيبة النفية‎ 
2 e 2 2 ا‎ 
أحضر وا تقدمة الشراب» الأخشاب اليابسة وبخور فاهو - گاونا للنار.‎ 
ا‎ O “. . ا‎ haa «os . م‎ ۹ 
قدموا الأضحية لسراوش المقدس ليضرب الشيطان كاندا الذي يثمل دون أن‎ -1 
يحتسى الشراب» ليقذف الدروج إلى درك الجحيم» ال‎ 
r 1 1 و‎ 3 
استغبث بالسمكة کارا التي تعيش بحت المياه العمىقة ي أغوار البحبرات.‎ 7 
5 ۴ و ع و‎ 
تيشتريا تظهر بالتتالي في ثلاث أشكال خلال شهر يسمى بها (الشهر الأول من الصيف في 21 حزيران و21 تموز) عشر‎ -1 
أيام كر جل وعشر أيام كثور وعشر أيام كالخيل. وهي التي تنتصر على شيطان القحط آپاوشا.‎ 
تنقسم الأرض إلى سبع مناطق(5ع2۲5۸۷3۲)) في النصوص البهلوية: هه۸۲ إقيم الغرب أو سه5 اقيم الشرق؛‎ -2 
Wourujareshti «Jnl! pılêl Wouru-baresti الجنوب الشرقيء؛ ںاWidadnafs الجنوب ائغربي«‎ Fradadhafshu 
إقليم الشمالء aاأجإامجس× اير ان القديمةء ويعد ه٣أجإأمجس× الأجمل. الذي يقع في وسط هذه الأقاليم.‎ 
ملاك ذو معرفة دينية.‎ -3 
نار البرق.‎ -4 
سبنڙاگرا: شيطان العاصفة الذي يمنع سقوط المطر والمرافق لجيش آپاوشا شيطان القحط.‎ -5 
ميرزا: الفضاء أو الزمن الأبديء النور أو الفردوس.‎ -6 
وفي اللغة الكردية 0٣و تعني قرن الكبش ونحوه.وربماتعني كذلك (مجموعة‎ .)5u( أنادي القرون السبع المشعة‎ -7 
النجوم؟) (اطفالهم) وربما (القطيع؟).‎ 
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V1 

3- صر خوا بتردد': آنگراماينيو امالك وكير الأبالسة الأشرارء اندرا غلوق الأبالسة 
ساورو خلوق الأبالسةء ناونگاثرا خلوق الأبالسةء تاورفي” و زايري» آيش| ذو الرمح 
القاتلء آكاتاشا خلوق الأبالسةء الشتاء الذي صنعه الأبالسة الدمارالمخادع غير 
المرئي» زاورفا امالك للآباء» بويتي حلوق الأبالسةء دروي“ مخلوق الأبالسة 
كاسقي لوق الأبالسة بايتيشا؟ خلرق الأبالة: 

4- قال آنگراماینیو الشرير المميت: «ماذا! َع الشرير وفاعلي الشر من الأبالسة 
يجتمعون معا على قمة [جبل] آريزورا"). 

5- يندفع الشرير وفاعلوا الشر من الأبالسة ويصرخون وهرعون قائلين: دعنا نجتمع 
معا فوق جبل آریزورا!. 

6- لان زرادشت المقدس ولد في بیت باروشاسپا فكيف السبيل إلى هلاكه؟ 
إنه السلاح الذي يقتل الشياطين» هو مصيبة الشياطين» إنه ضد درو الشياطنة. لقد أزالّ 
ةا ال الذين خلقتهم الأبالسة الكذابة وزال عبدة النتاسوء الذين يقولون البهتان. 

7- تندفع وتصرخ الأبالسة وتتساقط في عاق الظلام» أعماق الجحيم المظلم. 
آشم فاهو: [القداسة هي أفضل الخبرات]. 


1- يعلو وينخفض بين الأمل و اليأس. 

2- تاورقي: شيطان يلقي السم في الماء. 

3- زاورقا: العصر القديم» وربما تعني الوتنية قبل ظهور زرادشت. 

4- دروي: الكذب. 

5- كاسقي: شيطان الحسد والضغينة. 

6- پايتيشا: شيطان المعاكسة وهو يجسد أعمال أنگراماينيو وقوته المميتة. 


7- عند بوابة الجحيم. 
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فار گار د 20 
[ثريتاء الشافي الأول] 


1- سأل زرادشت آهورامازدا: «أا الروح الخيرء يا خالق العام الدنيوي» أا المققدس! 
NCS SELE RIES e NOE‏ 
الذي أوقف المرض» وأوقف الموت“ وأبعد السيف المدبب والحمى المحرقة عن 
اساد اش 

2- أجاب آهورامازدا: «ثريتا الأول من بين الشافيين والحكاء والسعداء والأغنياء 
والأآقوياء والپشداديين الذي أوقف المرض» وأوقف الموت» وأبعد السيف المدبب 
والحمى المحرقة عن أجساد البشر». 

ال مهدر الوا قح عا م كا ف او الوق وا لوت 
الحمى ساراناء ساراستي» آزاناء آزافاكاء دوروكاء آستايريا“ لقاومة العين الشريرة 
النتانة والإصابات التي خلقها آنگراماينيو ضد أجساد البشر. 

4- أنا آهورامازدا خلقت النباتات الشافيةء التي تنبت با لمئات» بالآلاف وبأعدادِ لا تغصى 
ووزعتها حميعها حول گاوکیران. 

5- كل هذا ننجزه» ننظمه» جميع هذه الصلوات نتلوها لخير أجساد الناس» وندعو بكل 
هذه الأدعية لأجل خير أجساد الناس» لمقاومة: 


1- ال Paradhata‏ أو adمshdء۴‏ (البشداديون): الملوك الأوائل للسلالة الأرية. 

2- بمعنى: أن الذي بقي مقيدا بالمرض بقي مقيدا بالموت. 

3- حينما ترأس خشاترا- ايريا المعادنء استخدم سكينا ذهبية لمعالجة الأمراض» فكان أول من عالج بالسكين وأول من عالج 
بالأعشاب وبالكلمات المقدسة. 

4- سارانا: الصداع»ء ساراستي: الحمى الباردةء آزافاكا: لدغ الحيةء والبقية أسماء لأمراض غير معروفة. 

5- گاوكيران: شجرة الهاوما البيضاءء التي تنمو في وسط بحر قاروكاشاء وتحاط بعشرات الآلاف من النباتات الشافيةء التي 
خلقها آهورامازدا لمقاومة الأمراض التي خلقها آنگر اماینیو . 
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6- المرض والموت» الحمی» ساراناء ساراستي» آزاناء آزافڦاكاء» دوروكاء آستايرياء لمقاومة 
العين الشريرة» النتانة والإصابات التي خلقها آنگراماينيو ضد أجساد البشر. 

7- أطرد المرض,» أطرد الموت والألى الحمى» العين الشريرة» ساراناء ساراستي» آزاناء 
کاروگاء آزیفاکاء وأطرد آستایریا. 

: امنحنا يا آهورا تلك القدرة الإهية لنستطيع بقوتها من طرح الدروچ أرضاً! لنستطيع 
بعظمتها من ضرب الدروج ضرباً مبرحا'! 

9- آطرد يشر آگویرء آگراء آوگراء المرص»الموت الأ الحمى» العينٌ الشريرة 
ساراناء ساراستي» آزاناء کار وگاء آزيفاكاء وأطرد آستايرياء النتانةء وأطر د الإصابات 
التي خلقها آنگراماينيو ضد أجسام البشر. 

10- آطرذ كافة أناط امرض والموت» جيع الياتوسيین» الپاريكيين و ژاهي الأشرار. 

11- [صلاة آیری)- ایشو] 

فلتي إلى هنا آیریم‌ان” الموفي بوعده لیسعدَ رجال ونساء زرادشت» ليسعد ڦاهومانو» مع 
امكافآت المرغوبة فيهاء التي يستحقها الدين. ألتمس القداسة التي تخدق علينا بالنعم 
التي يمنحها آهورا!. 

2- فليضرب آيريمان الموفي بوعده جميع أنماط المرض والموت» جيم الياتوسيين» 
الپاریکيین و ژاهي الأشرار. 

3- ياته آهو ڦایریو ... 


کیم نا مازدا... 


...— Kevere threm ¬ Ja 


س م 
1- هذه العبارة مأخوذة من ياسنا 4 مع بعض التعديل. والنص الأصلي هو (فلتجعل تلك القدرة القوية تأتي لي وبتلك القوة 
تمکن من ضرب درو چ). 

2- العبارات 12- 15 مستقاة من ياسنا ومن الصلوات المعروفة بأيريما - أيشو. 
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فارگارد 21 
[قدسية الثور والاستغاثة بالماء كأساس للشفاء] 
1 

1- التحية لك أا الثور السخي '! التحية لك أا الثور الخبّر! يا من تصنع الوفرة والناء! 
يا من يمنح حصته للمؤمن القويم» وللمؤمن الذي لم يولد بعد! التحية لك يامن 
قتلتك ژاهى وآيش| الكافر والطاغية الشرير. 

I1 ۰ 

2- تعالي أيتها الغيوم من فوق الأعالم» إلى الأسفل نحو الأرض بوساطة لاف القطرات 
وعدا لا کی متها قل هذ و الات ہا ادس رزادشت: 
«لتفتك بالمرض وتفتك بالموت» لتفتك بالمرض الذي يقتل» والموت الذي يقتل» 
ولتفتك ب گادها و آپاگادها». 

3- إن جاء الموت بعد الظهيرة فليأت الشفاء عند الليل!. وإن جاء الموت في الليل فليأت 
الشفاء عند الفجر!. وينزل مع هذه الأمطار ماء جديدء أرض جديدةء نباتات جديدة 
علاجات جديدة وشماء جديد. 

I11 

4- ب) أن بحر فاروكاش هو المكان الذي تتجمع فيه المياه" التي ترتفع وتنخفض» عالياًني 

ا لجو ومنخفضاً على الأرض» منخفضاً على الأرض وعالياًني لمجو“ هكذاترتفع 


1- خلق آهورامازدا الثور البدائي فقتله آنگر اماينيو بمساعدة زاهي. يتلى المقطع (1) عندما يلتقي الإنسان ثورا أو قطعان 
الماشية. 

2- اسمان لأمراض لا نعرف تسميتها المعاصرة. 

3- كل يوم تشرق الشمس» القمر والنجوم من جبل هاراء وتعود المياه كلها إلى الأرض كل يوم متجمعة في بحر قاروكاش» حيث 
تتجمع وتئزل ثانية على الأرض من قمم جبل هارا. ينبعث الضوء من ثلاث مصادر مختلفة: الشمس» القمر والنجوم. تصاحب 
المياه في المرة الأولى الشمس» ثم القمرء ثم النجوم وكأانما هناك ثلاث حركات مختلفة للمطر» متعلقة بثلاث حركات للذور. 

4- المياه تنزل من السماء إلى الأرض وتصعد من الأرض لتعود إلى السماء. 
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وتنخفض! قم أنت أيضاً ودر في الولادة والنمو اللذين جعل آهورامازدا منه) 
الطريق. 

5- انهضي! ارتفعي أيتها الشمس السريعة كالمًرس فوق هارابيريزايتي» وأنتجي نورا 
للعا م ونت أیضاً قمْ إن أردت أن تقيم في گارونان اتبع الطريق التي خططتها الآههة» 
طريق الاء التي فتحوها. 

6- «والكلمات المقدسة تبعد الشر وتزيل فعل الوجع عنك [أيما الطفل!]'. سأطهر فيك 
الولادة والنمو [أيتها المرأة!]ء سأطهر فيك الحسد والقوةء وسأجعلك غنية بالأطفال 
وغنية بالحليب. 

7- غنية بالبذور [النسل] والحليب” الشحم والذرية» سأجلب لك آلاف الينابيع 
الصافية المتدفقة نحو المراعيء التي تقدم الغذاء للأطفال». 

IIIb 

8- [نفس المقطع 4] 

9- انمض ارتفع أا القمر! يا من تحتفظ ببذور الثور" ارتفع فوق هارابيريزايتي» وأنتج 
الور لعا ونت أيضاً قمْ إن أردت أن تقيم في گارونان اتبع الطريق التي خحططتها 
الآهةء طريق الماء التي فتحوها. 

0-[نفس المقطع 6] 

1-1نفس المقطع 7] 

IIIC 
]9 12-[نفس المقطع‎ 
انمضي وارتفعي أيتها النجوم العميقة التي تملك بذور المياه“.‎ -3 


1- تشير العبارة إلى قوة التطهير والتوليد للمياه» وتجعل الأنثى خصبة كما تفعل بالأرض. كانت هذه العبارة تردد لتسهيل ولادة 
2- في النص تسميتان للحليب: إحداهما تشير إلى حليب المرأةء والأخرى إلى حليب البقرة. 

3- عندما مات الثور البدائي القوي جلب نطفته إلى الكرة القمريةء وهناك ظهر أثناء نور أستر مخلوقان: ذكرا وأنثى ومنهما 
حلق 272 نوعا من الحيوانات. 

4- تنبت النباتات تحتب تأثير مباشر من النجوم التي تملك في ذاتها بذور المياه. 
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"ارتفعي فوق هارابيريزايتي وأنتجي النور للعالم» وأنتَ أيضاً قَمْ إن أردت أن تقيم في 
گاروتا ا 
4-[نفس المقطع 6] 
5-[نفس المقطع 7] 
6-[نفس المقطع 9] 
7- في نهوضك سيبتعد کافوزي يطير ويبکي» سيبتعد آيهي يطير ويبکي» ستبتعد ژاهي 
التي تتبع کاتو وتطير وتبکي. 
IV‏ 
1-8نفس المقطع 3 من فارگارد 20] 
1-9نفس المقطع 10 من فار گارد 20] 
20-[نفس المقطع 11 من فار گارد 20] 
1-[نفس المقطع 12 من فارگارد 20] 
2- ياته آهو ڦایریو - إن إرادة الرب هي قانون الاستقامة!... 
lı -Kem - na Mazda‏ المدافع الذي قدمته لي...؟. 
-:Keverethrem -— ja‏ من المنتصر الذي سيحمي تعاليمك...؟ 
E NE‏ 


1- العقم. 
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فارگارد 22 
[یخلق انگراماینیو 999. 99 مرضاً و يقاوم 
آهورامازدا هذه الأمراض بواسطة مانترا المقدسة وآيرامان] 
I‏ 
1- قال آهورامازدا لزرادشت سپيتاما: آنا آهورامازدا خالق يع الأشياء الخيّرة. عندما 
صنعت هذا الدار ' جعلته جيلاء مضيئاًء الذي يُرى من بعيد. 
[ليتني اصعد إليه» ليتني أصل إليه”] 
2- نظر الإبلیس المتوحش أنگراماينيو القاتل إل وأصابني ب 99.999 مرضا. 
لذاء أيمكنك يا كلام الرب المجيد المقدس أن تشفيني؟“. 
3- سأعطيك مقابل ذلك آلف حصان سريع» عجيب الجري. 
أقدم لك قرباناً يا ساوكا” ا لخر خلوق مازدا. 
4- أعطيك مقابل ذلك لف حمل سريع قوي السنام. 
َم لك قرباناً يا ساو كا احبر مخلوق مازدا. 
أعطيك مقابل ذلك آلف أنثى مع صغارها من حيع آنواع الماشية الصغيرة. 
أقذَمٌ لك قرباناً يا ساوكا ال خيّر» خلوق مازدا. 
5 واباركك ركه فة ووونة؛ هدل الع يضرا وتزيد ق اليش تسعف لاان 
مرضه وتعيد المرضى إلى الصحة. 


1- گارونمان: الفردوس» مقر آهورامازدا. 

2- التمني يعود للمؤمن. الجملة اعتراضية في النص. 

3- ینظر أنگراماينيو على مخلوقات آهورامازدا الصالحة فيصيبها بعيونه الشريرة الحاسدة ويفسدها. 
4- يقصد به الشكل الثالث من الطب» أي الطب الروحاني بعد الطب الجراحي والطب الدوائي. 

5- ساوكا: قرين العين الصالحة. 
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6 آجاب مرا القدس الجد: كف أشفيك؟ كف أبس دعنك هذه الأمراض الد 


99,999؟«. 
7- دعا الخالق آهورامازدا نایرو- سانگها. اذهب يا نایرو- سانگها البشير إلى دار 
آیرامان وقل له هکذا: 
8- 12-يقولٌ لك آهورامازدا المقدس: نا آهورامازدا خالق جيع الأشياء الخيّرة... 
[تتكرر المقاطع 5-1] 
ا I11‏ 
3- امتثالاً وطاعة لکلام آهورامازدا ذهب البشیر نایرو- سانگها إلى دار آیرامان وقال 
له: 
4- 18-[تتكررالمقاطع 5-1] 
1V‏ 


9- نفد آيرامان الموفي بعهده [هذا الطلب] بسرعة» وانطلق بشوق نحو جبل المكالمة 
افد ى غ 

( 2 - جلب معه آيرامان الموفي بوعده تسعة أنواع من الفحول. 
جلب معه آيرامان الموفي بوعده تسعة أنواع من ا لجال 
جلب معه آيرامان الموفي بوعده تسعة أنواع من الثيران. 
جلب معه آيرامان الموفي بوعده تسعة أنواع من الغنم الصغيرة. 
جلب معه العصا ذات العقد التسع وحفر تسعة أخاديد. 

1-1نفس المقطع 9 من فار گارد 20] 

2-[نفس المقطع 10 من فارگارد 20] 

3-[نفس المقطع 11 من فارگارد 20] 

1-4نفس المقطع 12 من فارگارد 20] 

1-5 نفس المقطع 27 من فا رگارد 9] 


1- الجبل والغابة المقدسين: مكانا المكالمة بين آهورامازدا وزرادشت. 
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السك الرابع 
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36 


+ 


مقدمة 
د. خليل عبد الرحمن 

ياشت» ويعني حرفياً بالأقستية [أناشيد العبادة]ءمن فعل ۷42 الأقستي "قدّس» 
قام بفعل التبجيل". كرست الياشتات لآهورامازداء المقدسين الخالدين واليازادين» 
ويحتوي على إحدى وعشرين نشيدا يضاف إليه عادة "مصير الروح بعد الموت" لقصير 
او یبدا الیاشت ب" اورمازد-یاشت "۰ الذى يمجْد أساء آهورامازداء 
وأما الياشتات الأخريات فکرست لكل يازادي» بالرغم أن اسم الياشت لا يتطابق دائ 
مع مضمونه» ففي "زامياد - ياشت" [تقديس الأرض] كرست بعض السطور للجبال 
المجيدة أما المقاطع الباقية فتدور حول "هفارنو""[الخبر» أو المجد الإهي المقدس] الذي 
رافق الملوك والأبطال الآرين القدماء» فيروي تاريخ إيرانه و صمت طهور ساوشتانت" 
[المنقذ]ء وبعث الموتى ويوم الآخرة و' رام - یاشت' ' يدور حول إله الرياح ڦايو بدلا من 
إله السلام رامان. لغة الياشت أقل قَدَماً من الگات» لكن بعض الياشتات تحمل تقاليد 
عريقة ما قبل الزرادشتية يقس الياشت شتا لاهة إل فتن: 

1 - الحربيةء على شرف الآههة الحربية الآرية ما قبل الزرادشتيةء مثل "آناهيدا" [إهة المياه 
والخصب)])ء "هاوم" [إله النبات]ء "ميثرا" [إله العقود]ء "تيشتريا" [إلمهة المطر] 
E‏ [إله النصر]ء "فاي و" [إله الرياح]. وفي| بعد تم تأليه هذه الآهة من جديد 
بتسمية جديدة "يازاد" [الحديرون بالعبادة]. يتغنى الياشت بہطو لاتم وانتصاراتم 
ay‏ 

2- أكلروسية [كنائسية]: الذين صنفهم الكهنة الزواد توت معابدهم» وهم آهورامازدا 
وبعض ن ذکرهم الگات. | 

کان حجم الیاشت» بلا شك اکر من ذلك قبل انتشار الإإسلام في المناطق الزرادشتية 

يتضمن الياشت التبقي حوالي [35800] كلمة. 
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یاشت 1 
[اورمازد - یاشت] 
ترجمة وتقديم: د. خليل عبد الرحمن 

وصلنا نص هذه الترنيمة حرفا إلى حد ماء بسبب الإضافات التي أجريت عليه» أو 
مبب التشوي الذي هة فن فل الكات كاعري ورف أن هاا الات ل يسار 
بقيمة فنية تذكرء إلا أنه يملك أهمية خاصة؛ على الأقل لأنه بحتل الترتيب الأول بين جميع 
الياشتات» وهذا طبيعي» حيث تَذكر فيه أساءٌ "آهورامازدا" الإله الأعظم ني الديانة 
الزرادشتية. في البدايةء على ما يبدو» كان عدد أساء "اهورامازدا" لا يتجاوز العشرينء 
ثم أضيف إليها فما بعد أكثر من خسين اس)ء اثنين وسبعين اس) باستثناء اسم "آهورا" 
و"مازدا"» أي العدد المطابق تاماً لأبواب ياسنا الاثنين والسبعين» والذي يتطابق أيضا مع 
خيوط الحزام المقدس "كوشتا". 

ليس من الصعب ملاحظة أن السطور العشرين الأول فقط مكرسة لآهورامازداء 
ومن ثم تتبعها صيغ قياسية ختامية ومألوفة لجميع الياشتات. وكان من الضر وري أن تتبعها 
مقاطع مفقودة من "ممن - ياشت" النشيد المكرّس لأحد المقدسين الخالدين "فاهومانو' 
[الفكر الخير]. ورغم عيوبه» من وجهة النظر العلمية والأدبيةء فإن "اورمازد -ياشت" 
ا ا عند الزرادشتيين الذين يعتقدون أن القيام تعد سء اهورامازة" أفضل 
دفاع ضد الأبالسة الأشرار. تحظى أساء الإله بالتمجيد في الأديان الأخرى» ب) فيها أساء 
الله التسعة والتسعين» والتي تعرف في الإسلام بأسماء الله الحسنى. 
جب قراءة "اورمازد -ياشت" يومياً بعد صلاة الصبح وأثناء تغيّير مكان الإقامة» 
ويُنصح بقراءته قبل النوم أيضاً. 
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ياشت 1 


[اورمازد- ياشت] 


فلسحد اھو و اوا ہے کے 

سعادة أهورامازدا المشرق» صاحب الخرات الوفرة» له الصلاة والتمجيد السعادة 
والكلات. "مثل الإله الأفضل"... 
صيغة افتتاحية: 

يی آهورامازدا "مجسد الحقيقة" [قاهر] آنگراماينيو الشنيع "بإرادة الأجدر". 
أجل الفكر الخيرء الكلمة الخيرةء والفعل الخيرء أسلم نفسي لكل الفكر الخيّرء الكلمة 
الخترة والفعل الخّر وامتنع عن الفكر الشريرء الكلمة الشريرة والفعل الشرير. 
أقدم لكم المقدسين الخالدينء الصلاةء تمجيد الفكرء الكلمةء الفعل» القوة. "وجسدي 
کا 

ا الحقيقة: "الحقيقة هي الخير الأفضل. الخير سيكون للذي عنده الحقيقة التي 
هي الخير الأفضل" [مكرر ثلاث مرات]. 
اا م رمن ماروا لچله راد وعدو الال ودين بیذهت امور" 
اا الصالح» حارس الحقيقةء الصلاة والتمجيد السعادة والكلمات. لسافانة 
و ا و ا 


" الات ف رمز الايمان "الز رادشتية التي تسمى ب فر افارنةء ويتضمن: "أؤمن» أدينء أعترف أختار.‎ 0 E 
.12 - والتي ظهرت بعد موت زرادشت. الترجمة الكاملة ل "رمز الإيمان "في ياسنا‎ 

2- هاوان : إله الصباح "حرفيا ": المرئبط ب هاوماء لأن هاوما جْهّز في الصباح»ء وهاوان اسم لصلاة الصبح (الفج). 

3- ساقاني : إله وحامي القطيع [الماشية]. 

4- قيسي : اله القبيلة أو القرية. 
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لرايتوين أ الصالح حارس الحقيقة» الصلاة والتمجيد» السعادة والكلمات. لفرادات- 
فشو وزانتو مه الصالحين» حار سا الحقيقة» الصلاة والتمجيد» السعادة والكلهات. 
د اوزرين“ الصالح» حارس الحقيقةء الصلاة والتمجيد» السعادة والكلهات. ل فرادات- 
فر واو ا اا جت العا وا د 
سعادة آهورامازدا المشرق» صاحب الخبرات الوفيرةء له الصلاة والتمجيد, السعادة 
اللات 
"مثل الإله الأفضل". قال لي الكاهن الخادم. "مثل القائد الأفضل للحقيقة"- قال... 
E O‏ 
اواو م اما هل هرر فار 
"قل لي أيها الروح الأقدس» خالق الخحياة المسطحة» 
أي شيء يؤثر أكثر من الكل» من الكلمة المقدسة ٠"‏ الأكثر عظمةء والأكثر نصرة 
والاأكثر غرارة للخرات؟. 
2- وأي شيء أكثر نصرة والأكثر نجاحاً 
واي شيءَ سيحطم عداوة الناس والابالسة؟ 


1- رابيتوين : اله القسم الثاني من اليوم» ويعني حرفيا "منتصف النهار"» وهو في الوقت نفسه صلاة الظهر. 

2- فرادات - فشو : إله وحامي الماشية الصغيرة»ء وتعني حرفيا "الماشية" التي تنمو(تكبر). 

3- زانتومه: إله القبيلةء ويعني حرفيا "قبلي". 

4- اوزرين: إله يحكم القسم الثالث من اليوم [بعد منتصف النهارء العصر]ء ويعني اسمه حرفيا : "المسائي» المرتبط بنهاية 
النهار"» وهو في الوقت نفسه صلاة العصر 

5- فرادات- قيرا : إله وحامي الرجالء ويعني اسمه حرفيا "الرجالء الذين ينمون ". 

6- داهيو مه: إله البلدء حرفيا "المرتبط بالبلد". 

7- هذه الصيغة تتلى عندما تقرأ الترنيمة عند المساءء الذي يحميه الإله اوزرينء ويحمي أيستروتريم القسم الرابع من اليوم 
الذي يعني على الأغلب "المسروق"من الليل" وهو في الوقت نفسه صلاة المغرب» ويحمي أوشاهينا القسم الخامس من اليوم 
الذي يمتد من بعد غروب الشمس حتى الفجرء وهو في الوقت نفسه صلاة العشاء, 

8- ابتهال صلاتي للإله الذي كرس له الياشت» والذي يختلف عن الصيغ الافتتاحية للياشتات . 

9- المقاطع التي بين الأقواس مقتبسة من صلاة "أهونا قاريا". يخدم كاهنان في العبادات الزرادشتية: الكاهن الأكبر [زاوتار] 
الذي يرتل الأناشيد ويملا الهاوماء ومساعده [راسبي] الذي يجهز الهاوما. 

0- الكلمة المقدسة: مانتراسپينتا. 
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وأي فكر في هذا العام المسطح أكثر نفاذا 
وآي روح في هذا العام المسطح أكثر راحة'؟. 
3- نطق آهورامازدا: سیکون اسمي یا زرادشت سپيتاما من الأساء المقدسة الخالدة. 
ومن بين كلات الصلوات المقدسة سيكون [اسمي] الأكثر عظمة. 
الأكثر ظفرآء الأكثر غزارة للخيرات» والأكثر تأثراً. 
4- هو الأكثر نصرآً الأكثر شفاء 
وسيحطم بشكل أكثر عداوة الناس والاأبالسة 
وهو في العام المسطح الفكر النافذ. 
وهو في العام المسطح روح الراحة. 
5- ونطق زرادشت: 
"قل لي الاسم يا آهورامازدا الخير» العظيم» 
الرائع الأفضل» والأكثر تأثبرأ 
الذي يسحق عداوة الناس والأبالسة. 
6- عندئذ سأسحق عداوة الناس والأبالسة 
عندئذ سأسحق كل السحرةء ولا يستطيع أن يقهرني الناس» 
ولا ا 
7- ونطق آهورامازدا: 
أا المخلص زرادشت! 
اسمي» الذي يسأل“. الاسم الثانيء الذي يجيا في القطيع 
2- الذي يتوجه إليه بالسؤالء أو بالدعاءء أو بالطلب» وهذه ترجمة افتراضية للاسم» وفي مصادر أخرى يكون اسمه الأول 


"فراهشتيا" ويفسر ب "الكاملء المختارء الدقيق". 
3- الاسم الثاني E‏ آهورامازدا یکون من الأفضل ترجمته ب "المرغوب فيه الطموح". 
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الاسم الثالث» الجبارء الاسم الرابع» آنا ا لحقء الاسم الخامس» أنا كل الخيرء 
وكل الحق من عند مازداء الاسم السادس» العقل» السابع» آنا الذكي» 
الثامن» أنا العالم» التاسع» العام 

8- العاشر, آنا القداسة» الحادي عشرء الطاهر,ء الثاني عشر »آنا آهوراء 
الثالث عشر» الآقوى» الرابع عشرء اللطيف» الخامس عشر» المنتصر 
الا ی ا ا ر 
التاسع عشرء الخالق» العشرون أنا مازدا. 

9 صلل با زرادشت لبلا و مارا 
وقم بقربان [هاوما] اللائق. 
وأنا آهورامازدا نفسه سأقوم بالمساعدة. 
وسيأتي سراوشا الطيب» وستأتي لمساعدتك المياهء النباتات» والفرافاشيون الصالحون. 

10- عندما يا زرادشت تريد أن تسحق عداوة الناس والأبالسة والسحرة 
والكافيين الطغاة» والكارابانيين الأشرار» 
والآنذال ذوي القدمينء والمعلمين الكاذبين» والذئاب ذات الأقدام الأربعةء 

1 - جيش [الأعداء الجزار]ء ذو الأعلام [الكثبرة]ء 
ال ف عة 1ا لصو فة اندها د كرو مها هدد الا اء للا وغازا. 

2 - خالق آنا. نصير» حافظ وعليم» اسمي الروح القدس» اسمي الشافيء 
اسمي الناجع» اسمي الراعي» الراعي الأقدس» واسمي آهوراء واسمي مازدا أيضا 
واسمي الصالح» واسمي كل الصلاح [الصالح]ء اسمي جواد» 
واسمي كل الإحسان» واسمي كل البصرء واسمي ثاقب النظرء 
واسمي حاد البصر جداً. 


1- المراجع: ربما يقصد المحاسب الذي يحسب ويحصي كل أعمال الناس السيئة والخيّرة. 
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اسمي العارف» اسمي كل العطاء [المعطى]ء واسمى أيضاً الراعى» أنا "كلمة 
e‏ 


انشا ا لحاكم المطلقء وأنا أيضاً الحاكم الخير» و اسمي الحاكم الرقيق. 
4- اسمي الصادق» اسمي اللاخادع» اسمي المحافظ, اسمي المدمر» اسمي الساخط 
اسمي الساحق» اسمي الخالق» اسمي الخير الطيب» إسمي الخير الكامل» 
اسمي المنعم. 
15- آنا فعال مفيد» مفيد واقعي» اسمي المفيد[؟] اسمي القوي» اسمي الجبارء 
اسمي الصادق» اسمي العالي» اسمي الحاكم» اسمي الأحكم واسمي أيضاً الرشيد. 
اسمي الفطن[؟] اسمي البصير» وهذه هي الأساء. 
6 - من في هذا العام المسطح يا زرادشت سپيتاما! 
ظط هو ال اد ار و 
7 - انطق باسمي واقفاً أو جالساًء وعند ربط الحزام [کوشتا] أو فگه» 
وعند الخروج من المنزل» وعند ترك القبيلة» وعند هجر الوطن» أو العودة إليه”. 
8 - لا يستطيع سلاح الأفكار الشريرة أن يقهر اهاربين من الغضب» 
لاني هذا النهار ولا ني الليل. ولا تستطيع المطارق والسهام 
والسكاكين والصولجحانات أن تصرع الحجر. 
9 هله لاسا عون للر و وای من اف راکدب 
ومن هلاك الإثم» ومن هلاك الآثم» ومن هلاك الكذاب 
ومن آنگراماينيو - وليد جهتم» [الأساء] تعطيك الحماية مثل ألف رجل. 
20 من کا کل انك ا مارو 


1- كلمة الماشية: اسم صلاة التي تبدأ بالكلمات التالية: "القطيع الصالح...". 
2- لعل بسبب هذا السطر الأخير وجبت قراءة "اورمازد - ياشت" أثناء تغيير مكان الإقامة. 
3- العدد المشار إليه هنا يؤكد على أن المقاطع 12- 15ء التي تحصي الأسماء المذكورة قد أضيفت مؤخرا. 
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دَعه يأتي إليك؛ ذاك, الذي ترغب فيه"». 
1-المجد ل هقارنو- ال كاقاني العظيم. 
الممجد ل آريانا - فيدجاء ولخير مازدا المعطى. 
اللجد للحياة النقية ل اردقي. المجد للعالم الخير. 
"مثل الإله الأفضل..." [مكرر عشر مرات] 
"الحقيقة - أفضل الخيرات..."[مكرر عشر مرات]. 
2- نصلي لصلاة 
"هونا فاريا" القويةء "آشا فاهيشتا" الطيبة. 
نصلي للمقدسين الخالدين. 
نبجل قوة السعادة القوةء النصر والسلطة وهقارنو. 
نعبد آهورامازدا المشرق الخثر. 
نهدي ضلواتناء للذي يعترف بالصادة لآهورامازدا الخر. 
3- "مثل الإله الأفضل..."[مرّتين] 
أمدح ثناء الصلاة أمدح قدرة آهورامازدا المنبر الخبر وقوته. 
"الحقيقة أفضل الخبرات...". 
4-احفظ الرجل المخلص إلى الأبد يا زرادشت» والعدو من الغدر. 
لا تدعه يضرب الأمین» ولا تدعه يسبب له الأذى. 
ولا تدعه يسلب الأمينء ذلك الذي بحترم القانونء ويبجلناء نحن المقدسين الخالدين» 
الذي بحترم القرابين الكبيرة والصغيرة“. 


1- هذه کلمات زرادشت مقتبسة من الگات [ياسنا 16. 44]. 

2- هذه الجمل ومثيلاتها التي تقع بين الأقواس الصغيرة ليست باللغة الأفستية الأصليةء بل بالپهلوية. 

3- هذه الصلوات الختامية مالوفة لكل الياشتات [تسمى ينهه - هاتام] وينتهي بها "اورمازد - ياشت"» ومن ثم تتبعها مقاطع 
من "بهمن - ياشت" المفقودء المليء بكلمات عصيَةَ على الفهم» وصيغ محرفة. 

4- لعل معنى هذا الشطر الأخير على النحو التالي: القرابين التي تعتبر عظيمة بالنسبة للمصلي» تكون صغيرة بالنسبة للألهة. 
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5“ يا زرادشت! الفکر الخير هو خليقتي» 
والحقيقة الفضلى هي خليقتي» وهذه السلطة المرغوبة هي خليقتيء 
والمؤمن المقدس هو خليقتي» والكامل والخلود بوصفها ثوابين للصالح 
في يوم الآخرة - هما خليقتي» يا زرادشت سپيتاما! 
06 زراد شال 
افهِمْ واعرف بعقلي ومعرفتي "كيف سيبدو العام الفاضل" وكيف ستبدو ناي ة 
العا '. 
7- "آلاف الوسائل» آلاف مؤلفة من الوسائل"” [ثلاث مرات] 
حط أا المؤمن المقدس بإيمانك المقدس أعداءك» سد آذانہم. 
امسك خالبهم» واربط أقدامهم وحطمْهاة ٠‏ 
8- يا مازدا! 
هل سينتصر الصالح على المنافق» أم المنافق على الصالح؟ 
هل سيقهر الكذبُ الصدق؟ 
نطلب من آذان آهورامازدا أن تسمع الكلمة الإهية. 
نطلب من عقل آهورامازدا أن يتذكر الكلمة الإهية. 
ونطلب من لسان آهورامازدا أن يتفوه بالكلمة [الإهية]. 
نصلي هذه الجبال ليلا ونهاراً ونقدم قربان [الهاوما]". 
9- نطق زرادشت 


ا ا سے ا ا م کے 
1- الشطران الأخيران مقتبسان من ال "گات" [ياسنا 4. 30 » 11. 28] وينتهيان بكلمة آهورامازدا. 

2ت ال رشنل ر د:2 اف مؤلفة من الوسائل" رغبة خيرة تتكرر دوما في أقستا. "ميرياد" هناء وفيما بعد يستخدم 
كمصطلح بمعناه الأصلي "عشرة آلاف" [من اليو نانية ميرياس - "ميريادا" عشرة آلاف] ٠‏ العدد الذي يتكرر دائما في 
النصوص الأقستية. 

3- لعل المراد هنا الأبالسة الذين يستخدم بحقهم لفظ "المخلب" بدلا من "اليد" المألوفةء وليس واضحا لم استخدم لفظ الأقدام في 
السطر الأخير. 

4- هاوماء هوماء هومان: تستخدم في اللهجة الزازائية الكردية بمعنى "الإله ء الخالد". 
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a 
بعينيك الاثنتين اطرح الشرير أرضاً أا "الشرف المقدس".‎ 
"لاف الوسائل» آلاف مؤلفة من الوسائل".‎ -0 
والرجل الصالح» فلنصل ل فرافاشي» الذي اسمه اسمو-هفاما'.‎ 
وأصلي بثبات ل فارفاشي الصادقين» ولشجرة "گاوكيران" القوية العملاقة.‎ 
"گاوکیران" خلوق مازداء فلنتصل بشبات.‎ 
نصلي لآذان آهورامازدا كي تسمع الكلمة الإهية.‎ -1 
نصلي لعقل آھورامازدا کن بذ الئل الإهية.‎ 
نصلي للسان آهورامازدا كي ينطق الكلمة [الإهية]‎ 
نصلي هذه الجبال» ليلا وغهاراً ونقوم بتقديم قربان [الماوما].‎ 
"الحقيقة- أفضل الخبرات..."‎ 
E 
N E N E E 
وا اول ر اسان‎ 
[الذي خرج] من الحقيقة.‎ 
سيكون آهورامازدا الآعظم من بين العظماء» سيكون الحاكم والقائد وهالك‎ 
آنگراماینيو.‎ 
هو غضب دموي» [الذي يدفع] كل الأبالسة نحو اللاك‎ 
وكذلك كل المذنبين والمنافقين.‎ 
آهورامازدا المشرق وكل المقدسين الخالدين يتجهون نحو النصر المبارك.‎ 
والنجمة تيشتريا المشعّة السعيدة والر جل الصادق يتجهان‎ 
اسرد هفتا :خد انسر رز رات ران حرف [السماء أو المنير].‎ 


2- المقطعان 30 و 31 يتكرران ثلاث مرات بدء! من كلمات "والرجل الصالح..."حتى صلاة "آشا قاهيشتا". 


3- النص مشوه ويْقتبس فيما بعد من "ياسنا 27". 
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نحو نصر مخلوقات الروح القدس الصادق. 
3- "ا لحقيقة- أفضل الخبرات..." 
اه الاو ار اة اچاد عة 
امنحه أجساداً صبورة. وامنح الأجساد قوة النصر. 
امنح خيرات وافرة» وسلالة ناجحة وعمراً مديداً. امنځه الصالحين ال مشر قين 
es‏ 
"الحقيقة-أفضل الخيرات..." ` 
آلاف الوسائل» آلاف مؤلفة من الوسائل. [ثلاث مرات] 
"الحقيقة- أفضل الخبرات..." 
اعدا ا اوت ات 
القوى الرائعة والنبيلة: فرتراگنا* الذي خلقه مازداء المنتصر الرائع» 
ورامان الراعي الطيب» وفايو القهّارء الأعلى وسط المخلوقات. 
سعادت من الروح القدس. 
قاس واستبدادي. 
الزمن اللاعدودء زمن الخلود الأبدي. 
"الحقيقة هي أفضل الخيرات » سيكون الخيرء للذي عنده الحقيقة فضلى الخيرات". 


1- السطور 33 تتضمن صيغا ختاميةء قياسية لكل الياشتات [باستثناء الصلوات الموجهة للإلهء الذي كرس له هذا النشيد]. 
السعادةء الخيرء الصحة.. الخ» تدعى للشخص الذي يقرأ (ياشت) ويقوم بتقديم القرابين. يقصد بالحياة الرائعة حياة الجنة. 

2- دعاء للاإله الذي كرس له هذا الياشت. 

3- فرتراگنا : إله الحرب والنصر. 

4- رامان : إله السلام والسكينة» وحامي القطيع. 

5- فايو: فا (بالكردية ه8) إله الرياح والمجال الجوي» وفي الوقت نفسه هو المجال الجوي نفسه. يلتقي في هذا المجال 
آهورامازدا مع آنگراماينيوء وهو يعتبر مجال الاختلاط بين الخير والشرء وهكذا ينتمي قسم من مجال قايو إلى الروح القدس 
والقسم الآخر إلى الروح الشريرة. 

6- تحصى أسماء الآلهة والقوى السماوية لتأتي للمساعدةء وتكون حراسا أمناء أثناء القيام بالصلوات. 
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یاشت 2 
Haft Amacha Spanda Yasht]‏ 
ياشت اميشا سپيندا السبعة] 
یاشت 2- 4 
ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 
- عسی أن یکون آهورامازدا ا 

آشم اهو : القداسة هي أفضل من كل خير.. 

افر برضف عا مارد تابا لزرادش اح الاين يكره ن الال وجرن قران 

آهوراء» من أجل التضحية والصلاة والاستعطاف والتمجيد فهاوان المققدس وسيد 

القداسة... 

1- ولاأجل آهورامازدا الساطع المجيد» وآميشا- سپينتاء فاهومانوء السلام الذي تسه 
لطيف» الحكمة السماوية التي خلقها مازداء ولأجل الحكمة المكتسبة عن طريق الآذان 
التي خلقها مازدا. 

2- لأجل آشا- فاهيشتا الأ جمل» آيرامان المبتغى» الأداة التي خلقها مازداء ساوكا الطيب 
ذو عيون الحب» الذي خلقه منازدا المققدس» وخشاترا فايرياء المعادن» الرحمة 
والإحسان. 

3- لأجل سپينتا آرمايتي الطيبةء راتا الطيبةء ذات عيون الحب» التي خلقها مازدا المقدس 
هورقيتات» ازدهار الفصول. السنين» أسياد القداسةء آمبرتات» السمنة والقطعان» 
وفرة الحبوب [القمح]ء ولأجل گاوكيران القوية »التي خلقها مازدا. 

4-[عند گاه هاوان]: نقدم القربان يثرا سيد المراعي الواسعةء ولراما هفاشترا. 
[عند گاه راپیتوین]: نقدم القربان لآشا- فاهیشتا ولتار ابن آهورامازدا. 
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[عند گاه آو رّرین]: نقدم القربان لآبام- ناپات السيدة الطويلة» وللمياه التي خلقها مازدا. 
1-5عند گاه أيستروتريم]: نقدم القربان لفرافاشي المؤمنين» للإناث اللواتي تنجبن 

حشودا من الذكورء لإزدهار القصول» للقوة فارعة الطول وخحسنة الشكل» 

وللسيادة الساحقة لفرتراگنا الذي خلقه مازدا. 

[عند گاه أوشاهین]: نقدم القربان لسراوش الذي يزم الشياطين» التقي والمقدس» 

الذي يجعل العام ينموء لراشنو رازيشتاء ولآرشتاد التي تجعل العام ينمو ويزدادء هم 

الاسترضاء مع القربان» الصلاةء الاستعطاف والتمجيد!. 

ياته آهو ڦايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة.. 

6- نقدم القرابين لآهورامازدا الساطع والمجيد» نقدم القرابين» لآميشا - سپينتا الحك|ء 
والأخيارء لفاهومانوء للسلام' الذي نَمَسة لطيف» للحكمة السماوية [الإلمية] التي 
خلقها مازداء وللحكمة المكتسبة عن طريق الآذان التي خلقها مازدا. 

7- نقدم القربان لآشافاهيشتا الأجمل» ل آيرامان المبتغى» للأداة التي خلقها مازد 
لساوكا الطيب ذي عيون مليئة با لحب» الذي خلقه مازدا المففدس» لخشاترا فايرياء 
للمعادن للرحة والإحسان. 

8 نقدم القربان لسپينتا- آرمايتي الطيبةء لراتا الطيبة ذات عيون الحب» التي خلقها 
مازدا المقدس» هورقيتات» للفصول والسنين المقدسة> ولاأسياد القداسة. 
نقدم القربان لآميرتات» للسمنة والقطعان» لكثرة الحبوب [القمح]ء ولگاوكيران 
القوية التي خلقها مازدا. 

9-[عند گاه هاوان]: نقدم القربان لميثرا سيد المراعي الواسعة» ولراما هشاسترا. 
[عند گاه راپیتوین]: نقدم القربان لآشافاهیشتا ولآتار ابن آهورامازدا. 
[عند گاه أورّرین]: نقدم القربان لآبام- ناپات ذات الأحصنة الرشيقةء السيدة 
الطويلة المشرقة» سيدة الإإناث» وللمياه المقدسة التي خلقها مازدا. 


1- السلام بالأقستية آهشايتي وبالكردية قاچ . 
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0-[عند گاه أييستروتريم]: نقدم القربان لفرافاشي المؤمن الخيّر والقوي الطيب» 
للإناث اللواتي تنجبن حشوداً من الذكورء لازدهار الفصول» للقوة الطويلة وجميلة 
الشكل وللهيمنة الساحقة» لفرتراگنا الذي خلقه مازدا. 
[عند گاه اوشاهين]: نقدم القربان لسراوش الذي هزم الشياطين» الطويلء» المققدس 
وسيد القداسةء الذي مجعل العام ينمو» لراشنو رازيشتاء ولارشتاد التي تجعل العام 
ینمو ویز داد. ) 

e ag as a EEA a ell 
زرادشت سپیتاما!. إن کل دروچ سث‌هلك عندما تنطق بہذه الکلات:‎ 

El l2 

3- إنه الذي يأخذ آميشا- سپينتا السبع» الحكاء الأخيار» مثل ترس ضد عدوه. جل 
قانون عباد مازداء والمياه التي تأي على شكل حصان والتي خلقها مازدا. 

[15-14]- ستبدا يا زرادشت بالوعظ مع الذي اعتزل الآثام والخطاياء الذي تخلى عن 
تدمیر [فکر ] قاهومانو. الذي يبعد قانون مازداء القانون الذي حرر کسجين من بين 
الكفار الذين تم سحقهم. 
اشم فاهو: إن القداسة هي أفضل من كل خير... 

6 - ياته آهو ايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... أبارك القربانء الصلاةء قوة 
ونشاط آهورامازدا الساطع والمجيد أبارك قوة ونشاط آمیشا- سپينتاء ومثله 
فاهومانو ومثله السلام الذي نَمسة لطيف...» وآشافاهيشتا الأجمل» وآيرامان المبتغى. 
خشاترا- فايرياء المعادن» سپينتا آرمايتي الطيبة راتا الخيرة» هورقيتات .... 
وآمبرتات.. 
[عند گاه هاوان]: میثرا... [وعند گاه راپیتوین]: آشا فاهیشتا... [عند گاه اوزرین]: 


السيدة السامية آبام- ناپات [عند گاه اوشاهين]» [عند گاه آیستروتريم]: فراقاشي. 
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ياشت 3 


Ardwahish Yasht] 
یاشت ار دد بهشت]‎ 


0 عم ایکون عورا ماروا مو ا 
اشم فاهو: إن القداسة هي أفضل من كل خير... أقرٌ بوصفي عابداً لمازداء تابعاً 
لزرادشت» أحد الذين يكرهون الأبالسة والذين يطيعون قوانين آهوراء القربان» 
الصلاة الاستعطاف والتمجيد هاوان المقدس وسيد القداسة...ولآشا- فاهيشتا 
الأجمل وااو ی ا و چ اطا و م ا 
وتمجيد مازدا نقدم له القربان والصلاة. 
باته آهو ڦايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 

1 - تکلم آھورامازدا إلى زرادشت سپیتاما قائلاً: «لَعلْكَ ترفع من شأن آشا- فاهی شتا یا 
زرادشت سپيتاما! بترانيم التمجيد وأداء الطقوس» مع الابتهالء والكلات المقدسة 
القربان» الصلوات والعبادة لتقيم في الفضاء المشرق المنبر» وفي المساكن الحميلة» ومن 
أجل القربان والابتهال ل آمیشا سپينتا»... 

2 قال زرادشت: «قل لي الكلهات الصحيحة كا هي يا آهورامازدا! لعلي أرفع من شأن 
ا فاهيشتا بتراتيل التسبيح» بأداء الطقوس» بالابتهال» بالكلمات المقدسة» بالقربان 
بالبركات والعبادة لأقيم في الفضاء المشرق المنبر» في مساكن حيلة» ومن أجل القربان 
والاتهال الك وك اسا سيا 

عل شات فاهيشتا: إذا أعلنت آشا فاهيشتاء فإن الطريق تكون سهلة إل مسكن 
امیا سا ال ي الذي يحفظه آهورامازدا مع الأفكار الطيبةء الكلمات الطيبة 
والأع ال الطيبة. 
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4- إن الطريق تكون سهلة إلى گارون‌ان. 
آهورامازدا: إن الگارونان هو للأرواح المقدسة» ولا أحد من الأشرار يستطيع أن 
يدخل إلى الگارونمان والى طرقها المقدسة الواسعة الساطعةء [لا أحد يستطيع أن 
يذهب ] إلى آهورامازدا. 

5- إن صلاة آيرامان زم قوة کل خلوقات آنگراماينيو» وخلوقات الياتوسيين 
والپاريكيين إنها الأعظم من بين الرّقى» الرقية الفضلى» الفضلى جداً من كل الرقىء 
الأجمل من بين الرُقى» الأجمل جد من كل الرّقى» الرقية المرعبة من بين الرقى» الأكثر 
رعباً من كل الرُقى» الرْقية القوية من بين الرقى» الأقوى من كل الرقى» الرقية 
امتتصرة من بين الرُقى الأكثر انتصاراً من بين كل الرّقى» الرقية الشافية من بين الرقىء 
الرقية الأكثر شفاءَ من بين كل الرقى. 

6-الرْقية التي لعلها تشفي بقداسةء لعلها تشفي بالقانون» لعلّها تشفي بالسّكين» لعلها 
تشفي بالأعشاب» لعلها تشفي بالكلمة المقدسة» من بين كل الأدوية هي الشافيةء التي 
تشفي بالكلمة المقدسةء هذه التي تبعد المرض من جسم المؤمن» لأن هذه الرقية 
الأفضل شفاءً من بين كل الأدوية. 

7- إن المرض هرب بعيدأًء اموت هرب بعيدأء الشيطان هرب بعيدأء عمل الشيطان 
العكسي هرب بعيدأًء آيش) الكافر هرب بعيداًء ظا البشر هرب بعيداً. 

8- صغار الأفعى هربوا بعيدأء صغار الذئب هربوا بعيدأء ثنائي الأرجل هرب بعيداً. 
الغرور هرب بعيدأء الاحتقار هرب بعيدأء ا لحمى الساخنة هريت بعيدأء الافتراء 
رب دالوف مرن ا الین اة هرت دا 

9- الكلمات الأكذب هربت بعيداء الژاهي المخلص للياتوسيين هرب بعيدأء الژاهي التي 
يجعل الإنسان هزيلاً هربت بعيدأء الريح التي تهب من الشهال هربت بعيدأء الريح 
التي تهب من الشمال تلاشت. 
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0- هي التي تهزم لي صغير تلك الأفعى» وهي التي تمزم تلك الشياطين بألف من 
الألوف بعشرة من عشرة آلاف» هي تهزم المرض, الموت والشياطين» وهي التي تهزم 
أعال الشيطانء آيش| الكافر» وظلم البشر. 

1هي التي زم صغير الأفعى» صغير الذئب» صغير ثنائي الأرجل. الغرورء 
الاحتقارء الحمى الساخنةء الافتراءء الخلاف» وتهزم العين الشريرة [الحاسدة]. 

1-2 نفس المقطع9 ] 

3- إنها التي تهزم لي صغير ثنائي الأرجل ذاك» والتي تهزم تلك الأبالسة» بآلاف من 
الألوف» بعشرة الاف من عشرة آلاف.اندفع آمامها أنگراماينيو الذي كله موت 
والأسواً كذباً من بين كل الأبالسة: 

4- فتساءل آنگراماينيو: الويل لي! ها هي الإهة آشا- اهيشتاء التي ستهزم الأكثر سق 
من بين كل الأمراض. التي ستوجع الأسقم من كل الأمراض» ستهزم الأكثر إهلاكاً 
من بين كل حالات الموت» ستوجع الأكثر إهلاكاً من بين حالات الموت» ستهزم 
الشيطاني الأكثر شيطنةء ستوجع الشيطاني الأكثر شيطنة من كل الشياطين» ستهزم 
وتوجع الأعمال الشريرة الأكثر شرا ستهزم الكافر آيش| وستوجعه» ستهزم أكثر 
الظالمين ظل للبشرء وستوجعهم. 

5-ستهزم صغير الثعبان الأكثر غدرا وستوجعه» ستهزم صغير الذئب الأكثر ضراوة 
وستوجعهء ستهزم صغير ثنائي الأرجل الأسوآا وستوجعه» ستهزم الخرورء 
وستوجعه ستهزم الاحتقار وستوجعه» ستهزم الحمى الأشد من بين الحمى الساخنة 
وستوجعها ستهزم الأكثر افتراء من المغترين وستوجعهم ستهزم الأكثر حباً للخصام 
م ن اتر عات و حاترن اين قري ار ا ر جا 

1-6 نفس المقطع9 ] 

7- ستهلك الدروچ» ستندفع الدروج وستختفي وستهلك بعيدأفي مناطق الشمال» 
ولن تعطي العا ما لحي للموتِ أبداً. 
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8- من أجل ألقه ومجده سأقدم إليه قرباناً جديراً بأن يُسمع به» ولآشا- فاهيشتا الأملء 
نقدم البارسمان» حكمة اللسان» الرّقى المقدسة» الكلام الأعمال» الشراب والكلمات 
الصادقة. 
ينه هاتام: كل تلك الكائنات التي يعرفها آهورامازدا الطيب... 

9- ياته آهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 
«سأبارك القربان والصلاة وسأبارك قوة ونشاط آشا- فاهيشتاء الأحمل» وقوة ونشاط 

أيرامان الأكثر رغبة الذي خلقه مازداء وقوة ونشاط ساوكا الطيب ذو عيون من 
الحب» الذي خلقه مازدا المقدس». 

آشم فاهو: القداسة أفضل من كل خير... «[امنخ] ذلك الإنسان التألق والمجد 
امنحه صحة الحسد» امنحه المقام الساطع السعيد والمبارك من بين المقامات المقدسة». 
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ناشت 4 
Hordad Yasht]‏ 
هورداد یاشت] 


ا 


0- عسى أن يبتهج آهورامازدا...! آشم فاهو: القداسة هي أفضل من كل خرر... أَقَرٌ 
بوصفى عابدأ لمازداء تابعاً لزرادشت» أحد الذين يكرهون الأبالسة ويطيعون قوانين 
آهوراء من أجل تقديم القربان والصلاة والاسترضاء والتمجيد ماوان المقدس وسيد 
القداسة... وهورقيتات السيدء لازدهار الفصول. للسنينء لأسياد القداسة. ونقدم 
القربان والصلاة لأجل استرضاء وتمجيد آهورامازدا. 

ياته آهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... نقدم القرابين هورفيتات» لازدهار 
الفضول» للست وأساد القداسة المقدسشن. 

[- تکلم آهورامازدا إلى زرادشت سپيتاما قائلاً: «لقد خلقت العود للمؤمن وا محع» 
الراحة وخلقت ملذات هورفيتات. سنوحدها مع الذي سيأتي إليك كأحد ال آميشا- 
سپینتا: فاهومانو» آشا- فاهیشتاء خشاترا- ایریاء سپینتا- آرمايتي» هور قیتات 
وآمبرتات». 

ر i GE‏ 
أعدادهم التي لا تحصی. سیستحضر اسم هورفیتات کواحد من آمیشا- سپینتا 
وسيهزم الناسو وهاشي» باشي» سيني» وسيهزم بوژي. 

3 اعت ال ر جل الوم أو ال رجالا ادا اعت ارج اون اول اا جال فان 
راشنو رازیشتاء وکل ذکر يازادي [مقدس] س اوي برفقة آمیشا- سپینتا» سوف 


محررون الرجل المؤمن 
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4 يحررونه من ناسو» وهاشي» باشي» سيني» بوژي» من الحشود [القبائل] ذات الجبهة 
العريضة» ذات الرماح العديدة المرفوعة عالياًء من الإنسان الشرير الذي يظلمه» من 
الآثم العنيد» من ظلم الرجال» من الياتوسيین» من الپاريكيين» ومن طريق الضلال. 

5- «كيف يفترق طريق المؤمن عن طريق الشرير؟». أجاب آهورامازدا: "يتم ذلك عندما 
ينطق الإإنسان بتعويذتي» إما بالقراءة أو بتلاوة عن ظهر قلب وذلك بحفر الأخاديد 
بحيث خبئ نفسه هناك [قائلاً]: 

6- سأهزمك. أيتها الدروچ أين) كنتِ من بين الدروج التي تأتي من الطرق المكشوفة» 
آينا كنتِ من بين الدروچ التي تأتي من الطرق المخبأةء ين كنتِ من بين الدروچ التي 
تدنس باللمس. سأهزمك وأبعدك عن البلدان الآريةء أينا كنت من بين الدروچ» 
سأقيدك وأهزمك يا أيتها الدروج! وأطرحك في أسفل السافلين يا أيتها الدروج!. 

7 إذا حفر ثلاثة أخاديد أعلنه أحد المؤمنين» وإذا رسم ستة خطوط فإني أعلنه أحد 
المؤمنين» وإذا رسم تسعة خطوط أعلنه أحد المؤمنين. 

8- إن أساء أولئك [آميشا- سپينتا] جزم الرجال الذين ارتدواإلى ناسو بوساطة 
الدروج: إن نسل وعائلة الأصم مهزومون والمستهزؤن أموات» وكا أن الزاوتار 
زرادشت يرمیهم الى الویل» ولکنه جبار برغبته وإرادته عندمایرغب هو. 

9- في الوقت الذي تغرب فيه الشمس يضربهم بضربات جارحة» وفي الوقت الذي لا 
E E PC‏ 
الآمة المقدسة [الساوية]. 

0- يا زرادشت! اجعل تلك التعويذة تكون ظاهرة للكل. ولا تدع الأب يكشفها لابنه 
أو الأخ لأخيه من الأم نفسهاء أو آثرثان لتلميذه الشاب ٠‏ 

1- من أجل تألقه ومجده سنقدم له قرباناً جديراً بأن يسمع به» وخاصة إلى هورفيتات» 
نقدم الماوماء اللحم» البارسمان» حكمة اللسانء التعويذات المقدسة» الكلام» 
الأفعال الشراب والكلات المنطوقة بشكل صحيح. 
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2- ياته آهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 
«أبارك القربان والصلاةء وأبارك قوة ونشاط هورقيتات» سيد ازدهار الفصول» 
القنتن و اساد الفكاة: 
آشم قاهو: القداسة هي أفضل من كل خير...«[امنح] ذلك الرجل التألق والمجد... 
امنحه المسكن المبارك المتألق السعيد من بين المساكن المقدسة». 


407 


یاشت 5 
[اردقیسورا' أو "بان - ياشت"] 

ياشت 5- 8 
ترجمة وتقديم: د. خليل عبد الرحمن 
كرس الياشت الخامس لإهة المياه وا لخصب اردفي [حرفياً "الرطب"] بالكردية 
7 الرطب» ويرافقها دائ) لقب سورا [حرفياً "القوية"] (بالكردية 201 يعني القوة)» 
أما آناهيدا فيعني [غبر متسخةء آي الطاهرة]. ویشتھر هذا الیاشت آیضا ب "آبان - 
ياشت" الذي يعني "نشيد المياه" (بالكردية ۸ ,۸۷ الماء)» والمياه هي أكثر العناصر 
ميثولو جية في أغلب طقوس الأديان. يمتاز هذا النشيد بالتركيب الثلاثي» مغل أناشيد 
الشتعوب اندو أورة القديمة الق الأول مه "عطاي و يضمن ندا اة ها 
القسم الثاني "روائي" وهو أكثر توسعأًء حيث يروى فيه عن آلهة وأبطال الإيرانيين 
القدماء الذين صلوا هذه الإلمة وقدّموا ها القرابين» وطلبوامنها الثواب جزاء ذلك. 
القسم الثالث والنهائي "مطلبي"٠‏ وفيه تذكر مطالب الذين يسألون العون من أردقيسورا 

مع الصلاة وتقديم القرابين. 
هذا الياشت غني بالميزات الفنية وبمعلوماته المختلفة» وهو من أشهر النصوص الاأفستية. 
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یاشت 5 
['أردقيسورا" أو "أبان - ياشت"] 
1- قال آهورامازدا لزرادشت سپیتاما: 
«تستطيع أن تمجد أردفيسورا آناهيدا لأجلي يا زرادشت سپيتاما! 
المتدفقة» الواسعة» الشافية» عدوة الأبالسة والمخلصة لعقيدة آهورا. 
هي تستحق بأن يبجلها العام ا لمادي» هي تستحق إطراء العام المادي. 
هي التي تستدعي الج اس» والتي فاسيا ار 
هي التي تحمي القطيع» والتي قدسستها آرتاء 
هي التي تحمي البيوت والمراعي» والتي قدستها آرتاء 
هي التي تحمي الممتلكات» والتي فد تھا ارتا 
هي التي تحمي البلدان والتي قدستها آرتا». 
2- هي تخلق بذور كل الرجال» وتحضر للولادة 
هي حضن الأمهات لكل الزوجات» تخفف من آلام الولادة 
وتملا أثداء الآمهات بالحليب» في وقت معين معهود. 
و لغ اة الوا 
[اللامتناهية] ككل المياه التي تجري على الأرض» 
صلل للجارية' بعظمة وقوة» من أعلى جبال هكاري إلى بحر فاروكاش. 
4 تتهیج كل شواطى فاروكاش» وتجتاح وسطه آمواج هائجة» 
ذلك عندما تجري نحوه» ذلك عندما تسعی نحوه آردفیسورا آناهیدا 
التي تملك آلاف الخلجانء آلاف الينابيع» وتصبها في بحر ڦاروكاش» 


1- الجاريةء من الجريان. يشبه هنا اردقيسورا أناهيدا بجریان الماء التي تمنح الحياة للأرض بصفتها إلهة الخصب» التي تمنح 
أيضا الوجود للحياة على الأرض. 
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ولا يستطيع الفارس الماهر أن يجتاز أياً من هذه الينابيع أو الخلجان 
الال ارعن وا 
5- أحد ينابيع أردقيسورا 
مجري خلال سبع مناطق [کارشقارات]» 
حجري بثبات صیفاً وشتاءً مجعل المياه برك 
يقدس بذور الرجال في أحضان النساء ويمنح الحليب لأثداء الأمهات. 
6- آنا آهورامازدا خالق أردقيسورا: 
جل رفغاو اله اة اة و الد 
تحميهم وتعتني بې تدافع عنهم وتحافظ علیهم. 
7- هکذا یا زرادشت! 
تأتي إلينا أردقيسورا آناهيدا الختّرة من عند خالقهاء 
وهي تملك في الحقيقية أيادي بيضاء رائعةء 
[ يادي أقوی من الحصان] 
تتجمل بعظمتهاء جارية بسيلها العذري» 
طويلة للغاية قامتهاء وهي مهمومة فقط [بمذا] التفكير: 
8- «مَن الذي یمجدنی؟ 
مَنْ الذي يبجل اهاوما مع الحليب» 
الذي طهّره وقدسه الزاوتار؟ 
مَنْ الذي ساسعده [بتحقیق] رغبته؟ 
هم المطيعون والمخلصون لي 
لأمنحهم الحيوية والفرح؟». 
9- أرغب من خلال صلاة جلية أن أحجد روعتها وعظمتها 


1- هذا تقسيم إقليمي رباعي عند الإيرانيين القدماء [بيت» قرية مقاطعةء بلد أو وطن]. 
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بصلوات ختّرة وأدعية طيبةء 
آأرغب أن أججد أردقيسورا آناهيداء 
فليطلبك الجميع ! 
فليبجلوٍ أكثر يا أردفيسورا آناهيدا! 
[فلييجلوك] بتقديم الماوما مع الحليب» 
الذي طهره وقدسه الزاوتار. 
مَنْ الذي ساسعده [بتحقیق] رغبته؟ 
من هم المطيعون والمخلصون لي» لأمنحهم الحيوية والفرح؟. 
1-10نفس المقطع رقم 1] 
1-ها هي أردفيسورا في العربة» تقودها بسرعة» 
تحن إلى فارس مغوار» وهي مهمومة فقط [مذا] التفكير: 
مَنْ الڏي يمجدني؟ 
من الذي يبجل الماوما مع الحليب» الذي طهره وقدسه الزاوتار؟ 
مَنْ الذي ساسعده [بتحقیق] رغبته؟ 
من هم المطيعون والمخلصون لي لأمنحهم الحيوية والفرح؟ 
[يليه المقطع التاسع] 
1-2نفس المقطع رقم 1] 
3 وھا رن اخ 
كلها بيضاء اللون» كلها من فصيلة واحدة طويلةء 
وهي متجهة نحو الأعداء الأشرارء الأبالسةء الناسء 
السحرة» الحكام الكافايين والكارابانيين. 
[يليه المقطع التاسع] 
1-4نفس المقطع رقم 1] 
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5-هي [أردقيسورا آناهيدا] العظيمة» المشر قة» الطويلة والهيفاء 
التي تجري مياهها دون توقف ليلا ونار 
مياه غزيرة بقدرٍ كل الياه التي تجري على الأرض» 
وهي تسعى إلى الأمام مليئة بالعزم. 
[يليه المقطع التاسع] 
6-انفس المقطع رقم 1] 
7-يقدم ها الخالق آهورامازدا القرابين' 
في آريانا- قيدجا و داتيا الطيبة الهاوما مع الحليب» والبارسمان» الذي جهزه بلسانهء 
أفكاره» كلماتهء أعاله» بأدعيته وجكمه المناسبة. 
8- طلت [آهورامازدا] منها: 
«امنحيني هذا النجاح أيتها الطيبة القوية أردفيسورا آناهيدا! 
لیؤمن زرادشت بن باروشاسبا ب آرتا [الحقيقة]ء وباستمرار لله وعلّميه: 
التفكيرَ وفق الإيان» النطق وفق الإيان» والعمل وفق الإيمان». 
9- ومنحته أردقیسورا آناهیدا هذا النجاح» 
حيث تمنح السائل النجاحء الذي يقدّم القرابين بإخلاص. 
20اس المقطع رقم 1[ 
1-وقدّم ها هوشنگ ˆ الپاراداتي القربان على جبل "هارا" 
مئة أحصنةء آلف ثور» وعشرة آلاف من الأغنام. 
ت طلت مها 


1- واضح هنا التحريف الذي حصل في الزرادشتية في الفترة المتأخرةء ما بعد زرادشت, فالإله الخالق الأعظم آهورامازدا 


نفسه يقدم القرابين لإلهة تابعة له [اردقيسورا أناهيدا] التي احتلت المرتبة الثانية من حيث الأهمية بعد ألهة اميشاسبيندات 


[المقدسين الخالدين الستة]ء والأسوأً من ذلك سيرجو وسيطلب منها النجاح والتوفيق وذلك في المقطع الذي يليهء وكأنه عاجز 


2- هوشنگ: بالكردية الجميل» الوديع»؛ والپارداتي يعني بالأفستية (الأولء الأمام)ء وتحمل نفس الدالة في اللغة الكردية (وقث٧‏ 


- الأمام) ٠‏ (آچقم څ - الأول). 
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«(امنحيني هذا النجاح» 
أيتها الفاضلة القوية أردفيسورا آناهيدا! 
لأصبر حاك) مطلقاً على كل المناطق» على كل الأبالسة والناس» على كل السحرة» 
وعلى كل الحكام الكافايين والكارابانيين» 
لأحوّل ثلث الأبالسة المازانيين وعبدة "الدروج" في "فارنا" إلى تراب». 
3-ومنحته أردقيسورا آناهيدا هذا النجاح» 
حيث تمن السائل النجاح» الذي يدم القرابين بإخلاص. 
4-[نفس المقطع رقم 1] 
5-قَدّم ها ييا القربان قطيعاً هائلاً من الماشيةء 
على قمة جبل هكاري» 
مئة من الأحصنةء ألف ثور» وعشرة آلاف من الأغنام. 
6 طلب منها: 
«امنحيني هذا النجاح أيتها الفاضلة القوية أردقيسورا آناهيدا! 
لأصبر حاك) مطلقاً على كل المناطق» على كل الأبالسة والناس» على كل السحرة 
وعلى كل الحكام الكاقايين والكارابانيين» 
لأنقدّ من بين يدي الأبالسة: الممتلگات والمؤن» المحاصيل والقطعان» السلام 
والشرف». 
7 ومنحته أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح» 
حيث تمن السائل النجاحَء الذي يقذَم القرابين بإخلاص. 
8-[نفس المقطع رقم 1] 
29 قدم ا آجي ضخاك» ذو اللون الثلاثي القربانء 
في بلاد بافاري» مئة حصان ألف ثور» وعشرة آلاف من الأغنام» 
30- طلب منها: 
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«امنحيني هذا النجاح أيتها الفاضلة القوية أردفيسورا آناهيدا! 
اا ها ا و ا 

1 ولم تمنحه أردفیسورا آناهیدا هذا النجاح. 

1-2نفس المقطع رقم 1] 

3-قدم ها القربان "تریتاون"" ) 
من عشيرة "آتشيا" ومن عائلة الفرسان 
في "قارنا"» البلد ذي الزوايا الأربعةء 
مئة حصان» لف ثور» وعشرة آلاف من الأغنام. 

4 طلب منها: 
«امنحيني هذا النجاح آيتها الفاضلة القوية أردقيسورا آناهيدا! 
ا على "آجي ضخاك" الفظيع 
ذي اللون الثلاثي والرؤوس الأربع والعيون الست» 
لأملك ألف قوة» لأنقذ عالم "آرت" من الهلاك 
لأخطف الزوجتين: "ساهنافاك" و "أرنافاك". وحضن أمومته| الرائعة 
ورشاقتهما" الرائعتين في الأعمال المنزلية». 

5 ومنحت له آردفیسورا آناهیدا هذا النجاح. 

6-انفس المقطع رقم 1] 

7-قدم ها العظيم "كيرسابا" القربان أمام بحيرة "پيشينا"» 
مئة حصان» آلف ثور» وعشرة آلاف من الأغنام. 

8 طلب منها: 
«امنحيني هذا النجاح أيتها الفاضلة القوية أردفيسورا آناهيدا! 


1- تريتاونا: هو "فريدون" في الأساطير الكردية وفي "شاهنامه" الفردوسي. 
2- يقصد هنا بالرشاقة في الأعمالء أي السرعة والإتقان وليست رشاقة الجسدء لأن نموذج جمال الجسد الأنثوي في الشرق 
كان الجسم الممتلى وليس الجسم الرشيق. 
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لأنتصر على الشریر "کاندارفا". عند شواطۍ بحر فاروکاش 
المخسولة بالأمواج» 
لأستطيع» آنا ا لجبار» أن ألاحق عبدة "الدروچ" وأهلكهم 
ها لار لزاه اللاه ةن ل 

9 ومنحته أردقیسورا آناهیدا هذا النجاح. 
[يتكرر هنا المقطع التاسع] 

1-0نفس المقطع رقم 1] 

1-وقذم ها القربان الطوراني الشریر "فرانگهراسیان" 
فلا ا 
مئة حصان» آلف ثور» وعشرة آلاف من الأغنام. 

2 طلب منها: 
«امنحيني هذا النجاح أيتها الطيبة القوية أردفيسورا آناهيدا! 
لأنال بملكة "هفارنا"» التي تشرق وسط بحر فاروكاش» 
التي تخص أوطان الآريين حاضراً ومستقبلاً 
والتي خض ززادقت و اون ب ارتا 

3-ول تمنحه أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح. 
[ویتکرر هنا المقطع التاسع] 

1-4نفس المقطع رقم 1] 

5 قدم ها القربان "كافي آوسان" الشجاع النشيط على جبل "ارزيشا" 


1- هذه إشارة واضحة في أفستا إلى كروية الأرض. قارن هذا مع الآية القرآنية " والأرض إذا دحاها ". دحا الشيء - بمعنى 
بستطه ووستعهء ويقال دحا الله الأرض ودفعه. (المعجم الوسيط - دار أمواج - الطبعة 2 - بيوت 1987 - ص 274 ). 

2- للأمكنة الجغرافية دلالتها المعنوية في الزرادشتية: فالأخيار يقدمون القرابين أمام المياه الطاهرة أو على قمم الجبال 
المقدسةء والأشرار يقدمونها أمام حافة الهاوية. فالأرض والمياه وما يعلوها مثاو أو تجسيد للآلهةء وبالتالي فهي مقدسة»ء أما 
الحفر العميقة وبواطن الأرض فهي مثاو للعفاريت والقوى الشريرة. 
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مئة حصان» لف ثور» وعشرة آلاف من الأغنام. 

6- طلب منها: 
«امنحيني هذا النجاح أيتها الفاضلة القوية آردفيسورا آناهيدا! 
لأصبر حاك) مطلقاً على كل المناطق» على كل الأبالسة والناس» على كل السحرة» 
وعلى كل الحكام الكاقايين والکارابانيين»). 

7-ومنحته أردقيسورا آناهيدا هذا النجاح» 
حيث تمن السائل النجاح» الذي يقَدَم القرابين بإخلاص. 
[ثم يليه المقطع التاسع] 

8-|نفس المقطع رقم 1] 

9-قدم ها القربان "خسر و" فارس وطن الآريين» 
آمام بحيرة "'چایچاستا" العميقة والواسعة 
مئة حصان» ألف ثور» وعشرة آلاف من الأغنام. 

50- طلب منها: 
«امنحيني هذا النجاح أيتها الطيبة القوية أردفيسورا آناهيدا! 
لأصير حاك)ً مطلقاً على كل المناطقء 
عل الال والاس غل كل السحرة 
على كل الحكام الكافايين والكارابانيينء 
لأقود العربات [الحربية] الأمامية 
في آثناء كل فترة ساحة الأحصنة [ساحة الوغى أو ساحة المبارزة]» 
لآ غاي لار ار الق رسن الذي عر جرد سن تالا رضن 
وذلك إذا انتصر الشرير في معركة الأحصنة). 

51 ومنحته آردقیسورا آناهیدا هذا النجاح» 
حيث تنح الات النجاحح» الذي يقَدّم القرابين بإخلاص. 
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[ثم يليه المقطع التاسع] 

52-[نفس المقطع رقم 1] 

3-قدم ها القربان المحارب الشجاع» والفارس المغوار "توسا" 
حيث طلب منها القوة» قيادة العربات» الصحة الحسدية» 
استكشاف العدو عن بعد قهر الحاقدء 
ومقارعة الخصم والتغلب عليه بضربة واحدة. 

54- طلب منها [أيضاً]: 
«امنحيني هذا النجاح أيتها الطيبة القوية أردقيسورا آناهيدا! 
لأنتصر على الفرسان» على أخلاف "ايساك" 
عند مضايق جبل "خشاتروسكا"» عند أعلى قمة حصن "كانمي" 
التي تعلو فوق كل القمم» والتي دسا ار 
ولأهزم المحاربين الطورانيين شر هزيمة 
[فإذا حاربتهم] خسين مرة سأضر م مئة ضربةء 
[وإذا حاربتهم] مئة مرة سأضرمم آلف ضربة 
[وإذا حاربتهم] آلف مرة سأضر مم عشرة آلاف ضربةه 
[وإذا حاربتهم] عشرة آلاف مرة سأضر م مئة لف ضربة». 

5 ومنحته أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح» 
حيث تمن السائل النجاح » الذي يقدم القرابين بإخلاص. 
[ثم يليه المقطع التاسع ] 

6-[نفس المقطع رقم 1] 

7-قذم ها القربان أخلاف "فايسكا" الشجعان عند أعلى قمة جبل "خشاتروسكا"' 
عند قمة حصن "كانهي ٠"‏ التي تعلو فوق كل القمم» والتي قدستها "رتا" 
مئة حصان» آلف ثور» وعشرة آلاف من الأغنام. 
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58 طلبوا منها: 
«امنحينا هذا النجاح أيتها الطيبة القوية أردفيسورا آناهيدا! 
لنقهر المحارب المقدام "توسا" لنهزم المحاربين الآريين شر هزيمةء 
[فإذا حاربناهم] هسين مرة سنضر مم مئة ضربة» 
[وإذا حاربناهم] مئة مرة سنضر م ألف ضربةه 
[وإذا حاربناهم] آلف مرة سنضر م عشرة آلاف ضربة» 
[وإذا حاربناهم] عشرة آلاف مرة سنضر م مئة آلف ضربة». 
59ول تمنحهم أردفيسورا هذا النجاح. 
[ثم يليه المقطع التاسع] 
60-[نفس المقطع رقم 1] 
1-قدم ها القربان "پاروفا"- القواربي الحاذق عندما طار في الساء كالحدأة» 
وذلك بإرادة "تريتاونا" المحارب الناصر. 
2- جاب ثلاثة أيام بلياليها دون راحة ساعياً نحو مسكنه» 
ولكنه م يستطع الوصول إليهء 
في الهزيع الأخير من الليل» قبيل الفجر درك "شروق أردفيسورا"“ 
ا الف ادى ررر ادا 
3-یا آردفیسورا آناهیدا! تعالي لنجدتي» قدمي لي يد العون» 
وإذا هبطت بنجاح نحو مسكني على الأرض التي خلقها آهوراء 
سأقدم لك آلف قربان من الهاوما مع الحليب» 
اللطهر حسب الأصول» والذي سيقدّسه الزاوتار في مياه "رانها". 
4-سالت نحوه أردقيسورا آناهيدا على هيئة فتاة رائعة» قوية وهيفاءء 
مستقيمة وذات خصر طويل» رفيعة الشأن ومن عائلة نبيلة» 


1- "شروق اردفيسورا" هو شروق "فنيرا" [قينوس - الزٌهرة] التي تتطابق مع اردقيسورا أناهيدا في علم الكون الزرادشتي. 
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اا وھ ا ی کر ا خلا وماس ارط دة 
5-آخذت يديه بقوة» فجأة وني لحظة واحدة وجد نفسه نشيطاً ورشيقاً في العمل» 
على الأرض التي خلقها آهورا في مسكنه سلي) وقوياء كاملاً ومُعافى كالسابق. 
6-منحته أردفیسورا آناهيدا هذا النجاح» 
حيث تمنح السائل النجاحَء الذي يقدم القرابين بإخلاص. 
[يلي ذلك المقطع التاسع]. 
68-قذم ها "جاماسبا"' القربانء 
مئة حصان لف ثور» وعشرة آلاف من الأغنام» 
وذلك عندما رأى جيش عبَدَة الأبالسة 
وأنصار الدروچ» حيث يتقدم من بعد بنظام عسكري. 
9- طلب منها: 
«امنحيني هذا النجاح أيتها الطيبة القوية أردقيسورا آناهيدا! 
لأحرز نصرا عظي] مثل النصر الذي يحرزه جميع الآريين معأ». 
حيث تنح الئل النجاحَ» الذي يدم القرابين بإخلاص. 
[يليه المقطع التاسع] 
2-قدّم ها القربان "أشاازدا" ابن "پوروداهشتيا"» 
و"أشافازدا" و "'تریتا" انا ساوج 
مئة حصان الف ثورء» وعشرة آلاف من الأغنام» 
وذلك في أماكن مكرسة للإهة الأعلء 
للحاكمة الُنبرة مالكة الأحصنة السريعة - آبام - ناپات [آناهيدا]. 
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3- طلب منها: 
«امنحيني هذا النجاح أيتها القوية الطيبة أردفيسورا آناهيدا! 
لننتصر على الطورانيين "الدانايين"» وعلى أخلاف "أسابان" و "كار" 
على أخلاف "أسابان" و"فار"» وعلى "الدوراكايتيين" الشجعان» 
وذلك في معركة لأجل الخير والغنى». 

4“ منحتهم أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح» 
حيث تنح السائل النجاح» للسائل الذي يقم القرابين بإخلاص. 
[يليه المقطع التاسع] 

5-[نفس المقطع رقم 1] 

6-قدَّم ها القربان "فیستاروش"- وهو "نوتارید" عند میاه "فیتانہوهاتي ٠"‏ 
عندما قال مثل هذا الكلام الصادق: 

7-«أتكلمٌ بصدق وآقول الحقيقة يا آردفيسورا آناهيدا! 
لقد جندلت عبدة الأبالسة وحولتهم إلى تراب 
بعدد الشعرات التي تنمو في رأمي» 
لذا افتحي لي يا آردڦيسورا آناهیدا! 
طريقا بريأعبرمياه "فيتانهوهاتي" الطيبة!». 

8 - وسالت نحوه أردقيسورا آناهيدا على هيئة فتاة رائعةء قوية وهيفاءء 
مستقيمة وطويلة الخصرء رفيعة الشأن ومن عائلة نبيلةء 
خدة نعال دذهنة مزر کتة وساطة 
EEA NE Eee‏ 
هكذا حررت طريقاً برياً عبر مياه "فيتانموهاتي" الطيبة. 

9 ومنحته أردقيسورا آناهيدا هذا النجاح» 


حيث تنح السائل النجاحَء الذي يقم القرابين بإخلاص. 
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[يليه المقطع التاسع] 
1-0نفس المقطع رقم 1] 
81- قم ها القربان "يويّشا"من أسرة "الفريانيين"» 
عند بحيرة "راما" التي تشتعل ولا تحترق» 
مئة حصان» لف ثور» وعشرة آلاف من الأغنام» 
2- طلب منها: 
«امنحيني هذا النجاح أيتها القوية الطيبة أردقيسورا آناهيدا! 
لأتتصر على "آهتيا" الشرير الباهن 
لأستطيع الإجابة على أسئلته التسعة والتسعين» 
الأسئلة الغامضة والمخادعة للشرير الباهر "آهتيا"». 
3-ومنحته أردقیسورا آناهيدا هذا النجاح» 
حيث تمنح السائل النجاحَ» الذي يقَدَّم القرابين بإخلاص. 
[يليه المقطع التاسع] 
4-[نفس المقطع رقم 1] 
5-آعلن آهورامازدا الختر: 
«یا آردقیسورا آناهیدا! 
اهبطي وعودي إلينا من جديد مع النجوم على الأرض التي خلقها آهوراء 
فليمجدك الحكام الشجعان وسلاطين البلادء وكذلك أبناء الحكام». 
6-فليطلب منك الفر سان العظاء 
امتلاك الأحصنة الرشيقة [السريعة]» 
وازدیاد جدهم» 
وليسالك الكهان في صلواتهم <...> 
عن [امتلاك] المعرفة وتحقيق القداسة» 
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وعن النصر الذي لم يرسله آهورا» وعن نصره المجيد. 
7- ولتسألك الفتيات متو سطات العمر <...> الجاهزات للزواج 
عن النجاح» وعن رب بيت شجاع» 
فلتسألك الزوجات الشابات الحاملات عن ولادة يسبرة» 
وات ستمنحينهم کل هذه [المبات]لاّنہا تحخضع لسلطتك!. 
88- ويا زرادشت! ها هي آردڦيسورا آناهیدا! 
مع النجوم على الأرض التي خلقها آهورا. 
وقالت أردفيسورا آناهیدا: 
9- «في الحقيقة يا سپيتاميد المؤمن ب آرتا! 
ساك آهورامازدا "راتو""وحامياً العام المادي» 
وساني آهورامازدا حامية كل المخلوقات المؤمنة ب آرتا. 
تحت حاية روعتي وعظمتي يخضع قطيع الأغنام والأبقارء 
وزيادة الناس على الأرض» 
أنا في الواقع أصون كل ما هو خيَر» 
الخارج من آرتا والمخلوق من قبل مازداء 
مثل| تصون الحظيرة الأغنام». 
90- وسال زرادشت أردفیسورا آناهیدا: 
«یا أردقیسورا آناهیدا! 
بأي قربان امجدك؟ 
بأي قربان أبجلك ليكشف لك مازدا دربا 
ل ااا ل ا الاعاه خلت كرصن الجين» 
لكي لا تلحق بك آقل الأذى الأفاعي و"الأرتنيات" و"الفافجانيات" 
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و"الفارانيات و" فارافافشات" ؟»: 
91- وأجابت على هذه الأسئلة أردفيسورا آناهيدا: 
«في الحقيقة يا سپيتاميد المؤمن ب آرتا! 
بهذا القربان تستطيع أن تبجلني» بهذا القربان تستطيع أن تمجدني» 
من شروق الشمس وحتى غروبماء وجب عليك يا كاهني أن تتمتع به [بالقربان]. 
ودع الكهنة الذين طلبوا الحكم المقدسة» الكهنة الذين طلبوا الوصايا المقدسة» 
وكذلك الرسول الحكيم » صاحب الكلمة المقدسة دعهم يتمتعوا به!». 
92-«لکن جب آلا يتمتع بقرباني 
A UGA NUN‏ 
ولا المرأةء لا المؤمن»الذي ل يقرا الگات»ولا الأبرص المسلوخ من الجاعة. 
3-ولن أقبل القرابين 
من [يد] العميان. الطرشان, الأقرام» 
المعتوهين» و<...>» أصحاب النوبات [المصر وعين]ء 
الموشومين“ المبحوحين والمجانين. 
جب على هؤلاء ألا يقدموا لي القرابين: 
لا الُحدّب من الأمامءلا الحدّب من الخلف» 
ولا الأقزام الذين هم أسنان ملتوية!». 
4- وسال زرادشت أردفیسورا آناهیدا: 
«يا أردقيسورا آناهيدا! 
ماذا سيحصل لقربانك لو قذمه عبدة الأبالسة وخادمو الدروج بعد غياب 
اللي ؟. 
1- هذه على الأغلب أسماء أشستية قديمة للكائنات الزاحفة والطائرة المؤذيةء التي حللت الزرادشئية قتله اء وخصصت ايام 


وأعياد معينة في السنة للذهاب إلى البرية والمزارع لقتل مثل هذه الحيوانات» حيث عد ذلك عملا يُكافا عليه. 
2- الذين حملوا على أجسادهم العلامات أو الرسومات أو الوشمات. 
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5 وأجابته أردقیسورا آناهیدا: 
«في الحقيقة يا زرادشت سپيتاما المؤّمن ب آرتا! 
هم مقرفون» مغطون بالحرب» حفورون [مريضون] بالقر حة» 
ا ا و 
إذا مسوا القربان من وراء ظهري <... > 
وهم يخدمون فقط تمجيد الأبالسة». 
6- أا ريد تقديس 
القمة الذهبية لجبل "هكاري" الْبجلة من قبل الجميع. 
ومن قمتها التي تضاهي قامات آلف رجل تتدلى آردقيسورا آناهيداء 
التي يُعادل طوها كل المياه التي تجري هنا على الأرض› 
ساعية إلى الأمام وهي مليئة بالقوة. 
[يليه المقطع التاسع] 
7-[نفس المقطع رقم 1] 
8- تتجمع حوها عَبَدَة مازدا 
وبآيادہم البارسان» 
حيث قم ها القربان "المفوفيون"» 
قذّم ها القربان "النوتاريديون". 
طلب منها "الهفوفيون" الغنى» 
وطلب منها "النوتاريديون" الأحصنة السريعة» 
بسرعة امتلك "الهفوفيون" الغنى والقوة 


بسر عه تحققت رغه التو تار ند ٠‏ 


1- هذه العاهات والأمراض وغير ها نبذتها القوانين الزرادشتية واعتبرتها من خلق أهريمان» حيث يكون صاحبها مسكوناً 


بالشياطين أو القوى الشريرة. "شنيعون جدا": ربما يقصد "شنيعون مرات كثيرة جدا". 
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وامتلك "فيشتاسبا"قطعان الأحصة السريعة جداأ 
سرع الأحصنة في هذه البلدان. 
99 ومنحتهم اردقیسورا آناهیدا هذا النجاح» 
حيث تنح السائل النجاحَ 
الذي يقدم القرابين بإخلاص. 
[يليه المقطع التاسع] 
0-[نفس المقطع رقم 1] 
1- ها لف خلیج»وآلف ينبوع 
وفقط الفارس المغوار يستطيع 


خلال أربعین یوما أن بجتاز كل ينبو ع»أن بجتاز كل خليج» 


وعند کل خلیج بالقرب من منبعه 
بنی بیت قوي ومشرق» فيه مئة نافذة» 
ولف عمود رائع »بيت عظيم حيث يستقر 
على عشرة آلاف دعامة متينة. 

2 -عند كل واحد في البيت 
مع غطاء رائع معطر»ووسائد ناعمة» 
وتہبط یا زرادشت أردقیسورا آناهیدا 
من علو يضاهي قامة آلف رجلء 
علو يضاهي كل المياه التي تجري هنا على الأرض» 
EAN E‏ 
يليه المقطع التاسع] 

1-3نفس المقطع رقم 1] 
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4-قَدّم ها القربان زرادشت المؤمن ب آرتا 
في "'آريانا- ڦيد جا" عند نهر دايتا الخ 
[قریان] آهاوما مز وجا بالحليب؛ 


الات للق 4ا 
وأفکاره» کلاته» أفعاله» وبا لحكم المناسبة. 
5-طلب منها: 


«(امنحيني هذا النجاح 

أيتها القوية الطيبة أردقيسورا آناهيدا! 

لأرشد ابن "ارفاتاسنبا"الفارس "كاي فيشتاسبا" دات 

[إلى الإيان] وأن أعلمه: 

التفكيرَ وفق الإيمان»الكلامَ وفق الإيان»والفعل وفق الإيان». 
6-ومنحته أردقیسورا آناهيدا هذا النجاح» 

حيث تنح السائل النجاحَ 

الذي يقدم القرابين بإخلاص. 

[يليه المقطع التاسع] 
7-[نفس المقطع رقم 1] 
8-قذم ها القربان 

الذکي جدا "کاڻي يشتاسپا"» 

آمام بحر "فرازدانا"» 

مئة حصان» الف ثور» وعشرة آلاف من الأغنام. 
9-_ طلب منها: 

«امنحيني هلا النجاح 

أيتها القوية الطيبة أردقيسورا آناهيدا! 
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لأنتصر على "تانتريافانيتين" 
مالکی جوهر الف عابد "الأبالسة"- E‏ 
على عابد 'الدروح"'- "ار جاتاسہا"» 
وذلك في معركة لأجل الخبر والغنى». 
0 -ومنحته أردقيسورا آناهيدا هذا النجاح» 
حيث تنح السائل النجاحَ 
الذي يقدم القرابين بإخلاص. 
[يليه المقطع التاسع] 
1-[نفس المقطع رقم 1] 
2 -قدّم ها القربان 
الفارس الجسور "زاريفاري"أمام مياه "داتيا"» 
مئة حصان» آلف ثور» وعشرة آلاف من الأغنام. 
TE‏ 
«امنحيني هذا النجاح 
أيتها القوية الطيبة أرديسورا آناهيدا! 
لأنتصر على عابد "الأبالسة"-"هوماياكا"» 


دي المخالب الطويلة»الذي يعيش في ثانية كهوف جهنمية» 


على عابد 'الدروح''- "ار جاتاسپا".وذلك ف معركة لأجل الخبر والغنى». 


4--ومنحته أرديسورا آناهيدا هذا النجاح» 
حیث منح السائل النجاح 
الذي يقذم القرابين بإخلاص. 
يليه المقطع التاسع] 


5-[نفس المقطع رقم 1] 
116- قدّم ها القربان "فاندارمانيش" أخو "أرجاتاسبا" 
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عند میاه "قارو کاش " 

مئة حصان لف ثور» وعشرة آلاف من الأغنام. 
7 - طلب منها: 

«(امنحيني هذا النجاح 

أيتها القوية الطيبة أردقيسورا آناهيدا! 

لأنتصر على "كاي فيشتاسبا" الشجاعء 

[على الفارس الجسور "زاريقاري"]ء 

ولأذمر جيش وطن الآريينء 

[فإذا حاربتهم] هسين مرة سأضر بهم مئة ضربةء 

[وإذا حاربتهم] مئة مرة سأضرمم ألف ضربةه 

[وإذا حاربتهم] آلف مرة سأضر مم عشرة آلاف ضربة 

[وإذا حاربتهم] عشرة آلاف مرة سأضر مم مئة ألف ضربة. 
8 - ولم تمنحه أرديسورا آناهيدا هذا النجاح». 
9-[نفس المقطع رقم 1] 
0 ھر رادار اع 

الرياح والمطرء الخيم والرّد 

ودائا یا زرادشت سپیتامید! 

تجبر هذه الأحصنة المطر على الان ار والثلج على السقوط 

والمياه على الإراقة والرّد على التكوين»› 

وكانت الفا وشح فط من تب ارون 
آ12 ون 

القمة الذهبية لجبل "هكاري "الُبجلة من قبل الحميع. 

ومن قمتها التي تضاهي قامات آلف رجل 

تذل ارد فیسشورا آناهیداء 
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التي يعادل طوهما كل الياه التي تجري هنا على الأرض»› 
ساعية إلى الأمام وهي مليئة بالقوة. 
[يليه المقطع التاسع ] 
1-2نفس المقطع رقم 1] 
3-ماسكة بمنديل ذهبي على صدرهاء 
تقف هنا أردقيسورا آناهيدا الطيبةه 
مشتاقة لصوت القربان»ومهمومة فقط بالتفكبر: 
4- «من الذي سيمجدني؟ 
مَنْ الذي سيبجل الماوما مزوجاً با حليب» 


الذي طهره ونظفه الكاهن؟ 

سأحقق رغبة مَنْ؟ 

مَنْ الذي سأمنحه الفرح والنشاط مَنْ بين المخلصين والمطيعين لي؟». 
[يليه المقطع التاسع] 


5-[نفس المقطع رقم 1] 
6 - کل إنسان بمقدوره 
ان یری ار شور اا ناحا 
على هيئة فتاة رائعةءقوية وهيفاءء 
مستقيمة وذات خحصر طويل رفيعة الشأن ومن عائلة نبيلةه 
امز تة سانا مزر کا 15 اا کر ورول النهت: 
7 ار ا 
مجملة بالحلق» مربع الشكل ومطروق بالذهب» 
والطوق يلف عنقها الرائ» 
وا ا ور ادا خد ها 


لكي يعو نهداها العذريان» ولتجذب نظرات الناس ها. 
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a 
جبينها بإكليل رائع» ذي مئات النجوم الذهبيةء‎ 
حيث حوره حبوك بأشرطة بديعة»كعجلة جيلة‎ 
مع خاتم في الوسط» مصنوع بمهارة فائقة.‎ 
تغطي جسم آردفیسورا آناهیدا‎ -9 
عباءة من فرو ثلاثمئة قندس»‎ 
حیث أنجب کل قندس أربع مرات'»‎ 
وهي [العباءة] مصنوعة ذا الشكل لتلعب بها الرياح‎ 
التي تعمي الناظر ببريق الذهب والفضة.‎ 
0-والآن أيتها القوية الطيبة أرديسورا آناهيدا!‎ 
أسألك مثل هذه الصَدَقة:‎ 
ا غا وا ك ا‎ 
حيث سکانها يطبخون كثيراً ويجحصلون على نصيب وافر من الطعا‎ 
حيث تصهل الأحصنة وتجلجل العجلات»‎ 
حيث تخفق السياط [المجالد] وتصفرء‎ 
حيث الكو لات الشهيّة الضمخة بالتوابلء‎ 
المخزونة في بيت المؤن حسب الرغبةء‎ 
مملكةء حيث يتوفر فيها كل شىء لأجل حياة هانئة.‎ 
1-والآن سالك أيتها القوية الطيبة أردفيسورا آناهيدا!‎ 


۶ 
عن شجاعين: 
شجاع حارب مهيب ذي قدمين» 


الذي يندفع إلى ا لحرب بجسارةء قائداً العربةه 


1- آيء ذلك القندس الخني بالفروء عندما یکون فروه طویلا. 
لتكون العباءة فشفاشة [وأشعةا 
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وشجاع آخر ذي ار بع أقدام» 

الذي سيطرد الحيوش المعاديةء 

خارج الحدود باتجاه اليمين» وخارج الحدود باتجاه الشمال. 
2- لأجل هذه الصلاة وهذا القربان 

اهبطي يا آردقیسورا آناهیدا! 

مع النجوم على الأرض التي خلقها آهوراء 
قدمي المساعدة للكاهن» 

اظهري كاملة وبوضوح وكأنك على راحة اليد 
تلك اليد التي تقدم القرايين» 

اليد المخلصة دوماً للقرابين والتي تهب النجاح» 
لكي تلتفت نحو الخلف » نحو النصر الساحق» 


مثل حاري اسا : 
أصلى لأجل السعادة»بصلاة مدوّية وبقربان لائق 
أبجل أردقيسوراء 


فلينادوك وليبجلوك أكثر. 

وباهاوما مع الحليب»وأحزمة السات 

کب ا کا ا الل ات الاد 
«نقدم صلواتنا للذي اعترف آهورامازدا بصلاته کفعلِ ختر). 

3 ل الا انقلا ل السا لال 

الصلاة والمجد. القوة والعظمة 

آنمناها للمياه الطيبة النقية والصالحة» التي خلقها مازدا - اردقي. 

«الحقيقة هي أفضل الخيرات...٠.‏ 
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یاشت 6 
[خورشید - ياشت] 
ترنيمة الشمس 


0 


مهك 

E 
E GaN a a ESN AEE aN 
الأمر نموذجا للنص الفني [نجد أمثال هذه النصوص الفنية بكثرة في أفستا]. ولحد ما‎ 
يتطابق هذا الياشت مع صلاة شائعة موجهة للشمس» التي يفترض تلاوتها ثلاث مرات‎ 
في اليوم: عند الشروق» منتصف النهار وعند الغروب» ويمكن قراءة هذا الياشت في أي‎ 
وقت شريطة أن تكون القراءة في تلك الأيام المكرسة للشمس» ميثراء السماء» وبعض‎ 
الآهة الأخرى [في التقويم الزرادشتي كل يوم من أيام الشهر كرس لأحد الآهة: فاليوم‎ 
الحادي عشر مكرس للشمس والسادس عشر لميثرا والسابع والعشرين للساء].‎ 

كانت الشمس في مناطق متعددة من الشرق موضوعاً بارزاً للعبادةء ففي بلاد إيليريا 
Illyria‏ (على ساحل البلقان) وجد تراث قديم لعبادة الشمس» وفي مصر كانت الشمس 
على المدى الطويل الإله الرئيس بين الآههةء وني سوريا كانت المدينة التي تسمى ب 
"بعلبك" (تقع الآن على سفح جبل لبنان الشرقي) معروفة عند اليونان باسم هليوپولس 
أو مدينة الشمس. وال "سول 501" كإله للشمس بجل في روما القديمةء وكان هذا 
طبيعياً مع تحرك مركز الحاذبية للإمبراطورية الرومائية تجاه الشرق أن تزداد عبادة الشمس 
قوة. ولقد كانت قوية بالفعل في الدعاية للإمبراطوريةء فكان بيت الإمبراطور الميثرائي 
و ی ا و و ر ی 
خاصاء وهو نفسه کان في شبابه كاهناً ني معبد إله الشمس. ورأى زرادشت قبلهم أن 
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طقوس النار القديمة هي رمز النور والقانون الكوني لإلهه واستخدمها في صلواته '» فحين 
تصعد النار الإية إلى عرش رب الساء فأنها تصير وكأنها الشرارة الإهية الكامنة في 
ا لجنس البشري» التي هي في الواقع انفاس الحياةء كا أنها ينبوع الحرارة والنور» فهو رمز 
الإله الأعظم» لذلك كان وجود النار في المعبد إشارة إلى حضور آهورامازدا نفسه. كا 
رأى أن الشمس تعبر السماء يومياً مبددة الظلام والشر» بينم توزع أشعتها بالتساوي على 
جيع الموجودات على نحو صارم وبلا تفرقة. 


1- جفري بارندر - ص 17 ۰ 111 +116 . 


2- جور ج حبیب - ص 47. 
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یاشت 6 
[خورشید - ياشت] 
ترنيمة الشمس 
سعادة الشمس أبدية ومشرقة» حيث تكون أحصتتها سريعة» الصلاة والمديح» 

السعادة والمجد» [مثل السيد الأفضل...]. 
1 نحن نصلي للشمس 

للضوء الخالدى 

عندما تشر ق الشمس» 

عندما تدفئ الشمس» 

تقف الآهة كلهاء مئات الآلاف منهم 

ويختارون السعادة'» يقدمون السعادة» 

ويهبون السعادة للأرض المعطاة من قبل مازداء 

هبون الازدهار للعام» ويمبون السمو للحقيقة. 
2 ندا فرق الشمس» 

عندما تضيء الأرض الُعطاة من قبل مازدا 

وتضيء كل اليا وکل شيء يشبهها: 

مصادر المياه ومياه البحار. 

تضيء المخلوقات وكل الأرواح المقدسة. 
3-وإذا م تشرق الشتهة 


1- كلمة السعادة هنا تترجم من الأقستية "هقارنو" [المجد أو الخير الإلهى]. 
دترجم ارنو و : 
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تدمر الأبالسة كل شيء على الأرض. 
عندئذ لا يستطيع الصادقون أن ينفذوا إلى العالم. 
4- الذي يصلي للشمشر 
للضياء الخالد» حيث أحصنته السريعة» 
ليقاتل الأبالسة المولودين من الظلام» 
ليصارع السارقين» من السحرة والمنجمين» 
ليحمي نفسه من الدمار ومن مارشافان'. 
٠‏ الذي يصلي لمازدا والمقدسين الخالدينء 
الذي يصلي للشمس وللضياء الخالد 
حيث أحصنته السريعة 
يرضي بروحه الآهة السماوية والأرضية. 
5-فلنصل ليثراء حيث مرو جه الواسعة» 
ذي الألف أذن» وآلاف مؤلفة من العيون التي تراقب بدقةء 
وبصولجانه يضرب جاجم”ً الأبالسة. 
فلضن اك ا اه ال ةين الشهن اقم 
6- أصلي لأجل السعادة. 
) آنا الصلاة المدذوية 
للضوء الخالد» حيث أحصنته السريعة» 
أقذم قرابين الخمرء 
من عصرر الماوماء وأحزمة البارسان وكلات أدبيةء 
أفكاراء أفعالاأًء والكلمة الحقيقية. 


2- تستخدم في أفستا عادة أوصاف الحيوانات الجسمانية وتطلقها على الأبالسة الأشرارء فهم لا يمشون» بل يجرجرون أنفسهې 
ليست الوجوه» بل بوز» فنطيسة [وجه غليظ]» ليست الرؤوس» بل الجماجم. 
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آنا آقدس الشمسء؛ 

«ونمنح صلواتنا للذي يتو جه بصلاته» لآهورامازدا الخير». 
7 ل الما ف 

ق 

أ لسن الد 

المجد والصلاةء العظمة والقوةء 

الشمس المنبرةء ذات الأحصنة السريعة. 

"الحقيقية هي أفضل الخبرات...". 
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یاشت 7 
[ماه - ياشت] 
ترنيمة القمر 
1-المجد لآهورامازدا! 
الخد الاما سا 
المجد للقمرء الحافظ على عائلة الثور! 
الجد لقم عندما بكرن طاهرا 
الخال دا ا 

2هل ينمو القمر؟ هل يقتل؟. 
خسة عشر يوماًء هي نموه» وخمسة عشر يوماء هي موته» 
وبقدر ما ینمو بقدر ما يموت. 
الق راقعل الفروالرت؟ 

3- نحن نقدس القمرء الذي بحافظ على عائلة الثورء 
وآشا المخلصة» حارسة الحقيقة. 
انظ إل القم ر الم اظ إل هدا القبر ال 
أنظرٌ إلى هذا القمر الحي. أرى هذا القمر الُنبر. 
یقف امیشا- سپینتا ماسکین ب هقارنو» 


م ۶ ء 2 س 
يقف اميشا- سپينتاء ويلبسون الأرض ب هفارنو [السعادة] المعطاة من قبل اهورا. 


4-فقط من الضوء المنبثق من القمر يبدأ الدفء في الربيع» 
وتظهر بالنتيجة سيقان النباتات النضرة من الأرض ! 
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هل سیکون [القمر] الجدید مکتملا أو سیکون قمر فیشاپتاها؟ 
تدس القمر الحديد وافا الخاصةحارشة ا لحقفة: 
E a‏ 
5-نقدسالقمر لانه يصون عائلة الثوزء 
نقدس الإله الجليء الذي يرسل هفارنوء الماء 
الحكمة. الدفء» الوفرةء المواهبء 
الفائدة. الغنى» النضارة» والازدهارء 
نقدس القمر» الإله» الذي مجلب الشفاء. 
6- سيمنحنا هقارنو القوة 
لأجل هذه الصلاة 
لجل قرابين هاوما الختّرة. 
نقدس القمر الذي يصون عائلة الثور وحمي آشا. 
نجل الحليب مع الماوماء 
نجل الكلات الحميلة والبارسان» 
اا ال ف اا فال ا 
ونبجل تلك الموجودات المؤنثة والمذكرة 
الذي يعترف آهورامازدا بصلاتما [كفعل] خير لأجل الحقيقة. 
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ياشت 8 
[تیشتر - ياشت ] 
ترنيمة نجمة سيروس 
"الشعرى اليماني' 
كرس الياشت الثامن لنجمة تيشتريا التي تتطابق عادة مع سيروس "الشعرى 
اليماني" النجمة الشعة في مجحموعة نجوم الكلب الأكبر» و تسمى بالكردية زة4۷اء6» 
حيث ظهورها يعني علامة اقتراب موسم البرد» و تظهر عادة في الخريف. تدير تيشتريا 
الأمطار وبشكل عام كل المياه. ويعتقد بأن هذه الرابطة ظهرت عندما طلعت سيروس في 
آفق بداية فصل الأمطار وصارت تقترن با مياه الساوية. ويكرس التقويم الزرادشتي 
الشهر الرابع لتيشترياء الذي يتطابق في وقتنا الحاضر مع شهر حزيران - تموز. 
يعرض هذا الياشت صراع تيشتريا الأسطوري» التي تبدو في هيئة حصان ذهبي مع 
شيطان الحفاف أباوشا [لعل معناه "المجفف" أو "قاطع المياه"]» حيث يصورونه عادة 
على هيئة حصان أسود مقرف. أما عن أصل تسمية تيشتريا فهو غير واضح. 
تعد ساتافايسا إحدى رفيقات تيشتريا [ربا يعني الاسم "مالكة قوة مئة رجل"]ء وهي 
نجمة رئيسة وسط نجوم المحيط الجنوبي للساء» وهي المسؤولة عن توزيع المياه التي 


مه غ 


نتجها تيشتريا. 

تفترَض قراءة هذا النشيد في الأيام ا مكرسة لتيشتريا [اليوم الثالث عشر في الشهر]ء يوم 
هاراتان [الكمال]ء أحد المقدسين الخالدين وحامي المياه [اليوم السادس عشر]ء ويوم 
فارافاشي [اليوم التاسع عشر]ء وفي اليوم المكرس للرياح [اليوم الثاني والعشرين]. 
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ياشت 8 
تیشتر - یاشت] 
ترنيمة نجمة سيروس 'الشعرى اليماني' 

فلیحیٌ آهورامازدا... 
2 
الصلاة والمديح» السعادة والمجد لتيشتريا المشعَّة وساتافايسا الخيرة الملية بالمياه القوية 
وخلوقة مازدا. 
"مثل السيد الأفضل..." 
1- قال آهورامازدا لزرادشت سپیتاما: 

«اهتمٌُ بالسيادة وحافظ على الزعامة». 

نقدس القمر والدير '» وقرابين الطعام. 

فلتقتف النجومٌ الخيّرة آثر القمر ولتمنح الرجال السعادة. 

وأنا أبجّل أديرة النجوم التي تهب تيشترياء وهي تقوم بقرابين الاوما. 
2-فلنصل لتيشتريا الترة والمشعة» التي قح السلام وحياة هائعة 

تيشتريا المنيرة والموحدة والحلية» الطائرة في الآفاقء 

ذات الاشعة البحيدة»أشعة جلة: 

[فلنصل] لمياء البحار الواسعة ل فاهثي الممجد البعيد لاسم الثور 

هذه المخلوقات الآهورامازدية» لفرافاشي الصالح زرادشت سپيتاما. 
3- أصلي لأجل السعادة صلاةَ مدويةء أقدم قرابين الماوما لنجمة تيشتريا. 

نقدس تيشتريا المشعّة والعظيمة» نقذس الماوما مع الحليب» وأحزمة البارسمان» 


1- الترجمة افتراضية والكلمة هنا "الدير" لا تعني بمعنى المعبدء بل المقر أو المثوى. 
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الكلات الأثورةء الأفكارء الأفعال» الأقوال الصادقة. 
والكلات الصالة. 
«انقدم صلواتنا هذه للذي یعترف في صلاته بآهورامازدا التر»: 

4 فلتصل بسعادة لنجمة تبشةريا المشعة العالبة والعظيمة 
الحافظة لبذور المياه بمجد سام من حفيد المياه. 
أصلي لأجل السعادة.. ۰ 

5-فلنصل بسعادة لنجمة تيشتريا ا لمشعَةء التي تتذكر قطيع الماشيةء الأبقارء 
الناس» خالقي الشرء المنافقين والكذابين. 
عندما تظهر لنا تيشتريا المشعَة والختّرة» 
عندئذ تجري المياه كالسيل وستكون أكثر قوة من الفرس. 
أصلي لأجل السعادة... 

6 فلفر ساد لا شرن اة الطارة بر عة قوق ر فاروگاش 
مثل السهم السماوي» الذي أطلقه أرخيش من قوسه من جبال الآريين آرياخشوت»› 
ووصل حتی جبال هفانافانت. 
صل لأجل السعادة.. 

7 عندئذ وجُهها الخالق آهورامازداء و وجه المياه والنباتات. 
وكذلك العظيم ميثرا ذو المراعي الشاسعة أشار ها بالطريق. 
أصلي لأجل السعادة.. 

ا 
حيث تقهر الأبالسة» حيث تنتصر على الأبالسة» 
المشامين للنجوم التي تسقط كالديدان 


1- المقطع الثالث بأكمله يتكرر حرفي في نهاية كل المقاطع التاليةء لذا لن يورد كاملا بل سيشار إليه احتراز! من الإطالة والتكرار. 


2- "النجوم الهاوية ": يقصد بها النيازك ففي علم الكون الزرادشتي تجلب هذه النيازك بحركتها الفوضى في عالم النجوم 


الثابتةء وبهذا الشكل تساعد أنگراماينيو في فعل الخراب والدمار. 
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E ES a a e a ag El e ETF a NR NAE NP I Ra N I N a و یام ادات کا ےی ےد دوک رو ٠ے ا ا اه کک د ار و ص ن ا و‎ 


ما بين الأرض والساء عند بحر ڦاروكاش. 
تدنو تيشتريا من البحر» تيشتريا الرائعة» العظيمة» العميقة والواسعة» 
على هيئة حصان مقدس» 
وهي ترفع المياه حيث تضرما الرياح بقوة. 
9-توجّه ساتافايسا المياه إلى كل الكارشفارات السبع [المناطق السبع]ء 
تنزل المكافأة من السماء إلى العالم» ويحصل [الناس] على موسم جيد. 
فهل ستحصل بلاد الآريين على موسم جيد؟ 
أصلي لأجل السعادة... 
0ا ا ا و لی اهو رار 
هكذا قال الخالق: «عندما بجّل الناس بصلاتمم اسمي المستغيث» 
ندل تلت من عليائي عليهم» 
آنا الصادق في الحقيقة. 
بحياتي الخالدة» لفترة قصيرة 
ساتي إليهم ليلة أو ليلتين أو خسين ليلة». 
11->...< 
2- نقدس تیشتريا والنج ات المرافقات ها 
والتي عند "بلياد"» 
نقدس "بلياد"» والنجات ذوات العلائم السبع» 
التي تتصدى للسحرة والأبالسة 
ونقدس مثيلاتها من النجمات. 
شن انات واهبة دة البصر التي خلقتها آهورامازدا 
اق ا ا ت و و أحيانا لا تتطابق تماما مع الأسماء الحقيقية للنجوم. فالنجمات ذوات 


العلائم السبع هي مجموعة الدب الأكبر [بالأقستية "هفت رنگ"]» واسم "قانانت" ويعني حرفيا "المنتصرة"» ويحتمل أن تكون 
نجمة وم۷ النجمة الشهيرة الرئيسة في وسط نجوم غربي محيط السماء. 
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لأجل القوة الخبّرة» النصر والسيادةء لأجل الحاية من المصائب» لأجل صد الأعداء 
3-في بداية الليلة العاشرة یا زرادشت سپيتاما! 
تيشتريا المشعة» الممجدة الطائرة في النورء 
وهي تقَبلٌ الإنسان ني السنة الخامسة عشرة'. 
[تيشتريا] ذات العيون الملوّنة» الحاكمة. العالية والعظيمة. 
في ذلك العمر عندما يطوق الحزام خاصرته لأول مرة» 
في ذلك العمر عندما يدخل اللإنسان ]عا[ القوة» 
في ذلك العمر عندما ينطق الإنسان لأول مرة. 
14- ...< 
5-هکذاأعلن وتساءل آهورامازدا: 
«الذي يصلي لي ويقدم قرابين الهاوما مع الحليب» 
ا ر وا ر ج 
وفي الحقيقة أنا أستحق العالمء المجد والتسبيح». 
6-وبعد الليلة العاشرة يا زرادشت سپيتاما! 
ل وااو االو ال هة 
تيشتريا المشعة الممجدة والطائرة في النور. 
7-هكذا أعلن وتساءل: 
ا 
[يتكرر هنا المقطع 15 نفسه] 
8 وغ ال ارا ززادشت شاا 
تيشتريا المشعة الممجدة» الطائرة في النورء 


1- حسب التقاليد الزرادشتية يبلغ الإنسان سن النضوج في السنة الخامسة عشر من عمره» عندما يتم تعميده وقبوله في الديانة 


الزرادشتية. 
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يبل الحصان الرائع الأبيض» ذا الآذان الذهبية واللجام الذهبي. 
9-هكذا أعلن وتساءل: 
«الذي يصلي لي ويقدم قرابين اهاوما مع الحليب» 
امه الا حصة وال الا حص و الفطعان ساق روح 
وفي الحقيقة آنا أستحق العام كلهء المجد والصلاة. 
0-تدنو تیشتریا یا زرادشت سپیتاما! 
تيشتريا المشعة الممجدة نحو بحر ڦاروكاش 
على حصان سريع أبيض. الحصان الرائع ذي الآذان الذهبية واللجام الذهبي. 
1- يذهب الإبلیس آباوشا للاقاته على حصان أسود سريع» 
حصان مقزز ومقیت» دون ذيل» دون عفرة» ألم ومنقَثِر. 
2-التقیا وتصارعا یا زرادشت سپیتاما! 
تسترا المشغة المجدة والفطان اقرف أناوشا. 
تقاتلا خلال ثلاثة يام يا زرادشت سپیتاما! 
تنتصر تيشتريا المشعة والممجدة» وتقهر الشيطان المقرف أباوشا. 
3-يطرد أباوشا من هناك من عند بحر فار وکاش» 
Es‏ 
وبألم وتعاسة تتنباً تيشتريا المشعة والماجدة: 
«أصابني ا لحلل يا آهورا مازدا! 
ES‏ والمياه» وأصابت المحن الدين الحقء 
لن يقدس الناس بصلاتهم اسمي المدوّي» بل سيصلي الناس لآهة أخرى. 
4-إذا قد س الناس بصلاتہم اسمي المدوي» عندئذ سأحرز على قوة عشر أحصنة» 
قوة عشرة جمال» قوة عشرة ثيران» قوة عشرات الحبال» وقوة عشرات الأنهار». 
5-آنا آهورامازداء دعو في صلاتي اسم تيشتريا المدوّي» 
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تيشتريا المشعة» وأمنحها قوة عشرة أحصنة» 
قوة عشرة حمال» قوة عشرة ثبران» قوة عشرات الحبال» وقوة عشرات الأنار. 
6 وتدنو تیشتریا یا زرادشت سپیتاما! 
ا 
[يكرر هذا المقطع كلمات المقطع 20] 
7 يسرع للاقاتہا الشيطان أباوشا» على حصان جرب آسود» حصان قبيح ومقيت» 
دون ذيل» دون عَفرَة صلم ومنْقَشِر. 
8-التقيا وتصارعا یا زرادشت سپيتاما! 
تيشتريا المشعة والممجدة والشيطان المقرف أآباوشا 
وتقاتلا يا زرادشت المخلص حتى منتصف النهارء 
حيث انتصرت هي» حيث تغلبت تيشتريا المشعّة السعيدة على أباوشا القبيح. 
9-تطرد أباوشا من هناك من عند بحر ڦاروکاش» 
E LT E‏ 
وا لها ا اة نالاد 
[امنحني] الخير يا آهوراء وكذلك للنباتات والمياه» والخير للدين الحق » 
فلتجر المياه عبر القنوات دون توقف نحو الحقول حيث الحبوب الكثيرة» 
نحو المروج حيث الحبوب القليلة. فلتجر المياه عبر هذا العام المادي. 
30- وتدنو تیشتریا یا زرادشت سپیتاما! 
E‏ 
[يتكرر هنا المقطع 20 نفسه] 
1- وهي تُعلي البحر» هي تيش البحر» هي تسكب البحرء 
هي تخمرٌ البحر» هي تفيض البحر» وتضطرب كل الأطراف 


عند بحر فاروكاش» وكذلك وسطه. 
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2- وتطلع من هناك یا زرادشت سپیتاما! 
ا ق 
وتبزغ من هناك ساتافايسا المشعة من بحر ڦاروكاش» 
وتصعد الخيوم فوق الحبال المنتصبة وسط بحر ڦاروكاش. 
3-وتتطاير الغيوم التي تجمع الرطوبة 
وتعصف الرياح الأمامية ' بطرق هاوما المشرق» ويتحرك العالى 
وبعدها تطرد الرياح العظيمةء الُعطاة من قبل مازدا 
الأمطار والضباب E‏ وكل المناطق. 
4- حفید المیاه یا زرادشت سپیتاما! 
بوزع هذه المياه على القرى في هذا العام امادي» 
كل حسب قسمتهاء بمساعدة الرياح القوية 
وهشارنو المستلقي في المياه وفرااشي الصالح. 
أصلي لأجل السعادة... 
5 فصل اة هة شترا ال 
التي تطير مع الفجر اللامع على طرق بعيدة 
نحو مثاو» خلقها الإأله في فترة حددة» 
فليكن آهورامازدا والمقدسون الخالدون سعداء 
أصلي لأجل السعادة... 
6 فلنصل بشغادة لتجمة شترا اشع 
ویترقب الزائلون والحکاء من الحکام 
والحيوانات الضارية التي تجوب الجبالء 
1- الرياح الأمامية: هي الرياح الجنوبية. كانت أسماء جهات الكون عند الإيرانيين القدماء على الشكل التالي؛ إلى الامام - 


الجنوب» إلى الخلف - الشمالء إلى اليمين - الغرب» إلى اليسار- الشرق. وهذا مايؤكد على صحة الفرضية المتعارف 
عليهاء التي تقول بان القبائل الإيرانية القديمة تحركت من الشمال باتجاه الجنوب. 
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والنهيرات التي تجول في الوديان» يترقبون وينتظرون: 
هل سیکون العام سيئاً أم جيداً؟ 
هل سيكون المحصول وفيراً في بلاد الآریین؟ 
أصلي لأ جل السعادة... 
7-فلنصل بسعادة لنجمة تيشتريا المشعة 
بثبات وإخلاص تطير بسر عة على بحر ڦاروكاش» 
مثل سهم ساوي» أطلقه "أرخيش"- أفضل القناصين الآريين 
من جبال آریاخشوت وحتی جبال هفانافانت. 
8-عندئذ وجُهها الخالق آهورامازداء 
والمقدسون الخالدون» وميثرا العظيم ذو المراعي الشاسعة. 
كلهم أشاروا هما إلى الدرب» 
وطارت وراءها آشا الإهيةء السامية والخترة 
وبجانبها الغنى على عربة سريعة» 
حتی جبال هقانافانت» حتى وصول السهم جبال هقاناقانت. 
أصلي لأجل السعادة... 
9 فصل ساد نة ترا ال 
التي تقهر الأبالسة» التي تنتصر على الأبالسة» 
الذین آرسلوا آنگراماینیو 
ليجبر النجوم على التوقف» النجوم التي تصون بذور المياه. 
40 وتنتصر علیهم تیشتریاء وتطردهم تیشتریا من عند بحر فاروکاش» 
ونُعلي الغيوم التي تحمل سيلا جارفاً من اليا لأجل المحاصيل 
نحو الكارشقارات السبع. 
أصلي لأجل السعادة... 
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1-فلنصل بسعادة لنجمة تيشتريا المشعّةء التي تنتظرها المياه: 
مياه الجارية والراكدة مياه الأنهار والينابيع» مياه الذوبان والأمطار. 
2-عندما تبزغ لنا تيشتريا الساطعة والسعيدة 
دما تسکت الاه کیل ار کا غ السا 
TT Ne‏ والنباتات» 
أصلي لأجل السعادة... 
3-فلنصل بسعادة لأجل نجمة تيشتريا الساطعة» التي تغسل كل البشرء 
ومياهها الجارية تغذي كل المخلوقات. 
وک ا ا ورا روا ر کو ی 
4-فلنصل بسعادة لأجل تيشتريا الساطعةء التي خلقها آهوراء 
والحارسة الرئيسة لكل النجات الأخريات. 
وهي مثل زرادشت لأجل الناس» 
الذي لن يسيء ٳليه آنگراماينيوء 
والذي لن يستطيعَ السحرة الزائلونء ولا كل الأبالسة أن بجيلوه إلى الهلاك. 
أصلي لأجل السعادة... 
O O E RN ES‏ 
[التي] وهبها آهورامازدا آلف مهارة» 
وهي الأقوى وسط النجوم» التي تحافظ على بذور الميا 
الطائرة وسط الضياء» محافظة على بذور المياه. 
6-عند بحر ثاروكاش» العظيم» الرائع» العميق والواسع 
تطوف فيه كل الخلجان» السيول الحميلة والروافد الحميلة 


وتسرع نحوه تيشتريا العظيمة على حصان أبيض سريع» 
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حصان رائع ذي آذان ذهبية ول جام ذهبي. 
ا ا 

وتوزعها تيشتريا العظيمة بين البلدان» 

ندا کون [ اهو رامازةا] سخلا ومتخدا وغوتا 

أصلي لأجل السعادة... 
6ا ما ف ا 

التي تنتظرها كل مخلوقات روح القدس : 

[التي تعيش] تحت الأرض وما فوق الأرض»› 

في الماء وفي الأرض» الطائرة والسائرة 

وكل التي تعيش في هذا العام اللاعحدود واللامتناهيء 

والتي تعتبر جوهر الحياة الصالخحة. 

أصلي لأجل السعادة... 
9 فلنصل بسعادة لنجمة تيشتريا الساطعة 

التبطة و اة لامر والطقة جالبة النجاح» 

والتي تمنح الفلا الكامل للمُصلي حتى إذا م يطلب منها ذلك. 
50- آنا مازدا یا زرادشت سپیتاما! 

ا ی 

وهي تستحق الصلاة والمجد بقدر ما أنا آهورا أستحق المجد والرضا التام. 
51 خلقتها لأجل صد كل السحرة»ء ولأجل قهر العداوة والجدب 

[الخدب] الذى يسمي الإنسان السيع جدا 

- وإذا م آخلق یا زرادشت سپیتاما! 
هذه النجمة الساطعةء التي تستحق أيضاً الصلاة والمجدى 
مثلم آنا آهورا أستحق المجد والرضا التام. 
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3-االمقطع 51 نفسه] 
4-فإذا م أخلقها لَتَكَمّل السحرة باللحصول» 
وملك كل الليل والنهارء ولدمّر العام الماديء 


ولبات مهتزاً هنا وهناك. 
5 ولكن تيشتريا الساطعة تمسك بخناق هو لاء السحرة» مرتين وثلاث مرات»› 
وتقيد كل أجسامهم بالأغلال» 


وهي وحيدة ولكنها لا تقهر مثل ألف رجل» هي الأقوى بين الأقوياء. 
6-عندئذ يا تيشتريا الساطعة فر زرادشت بوطن الآريين» 
وبأنك من يستحقون المجد والصلاةء [بل] أفضل الصلوات» 
وني الحقيقة [بفضلك] لن عماجم الجيوش وطن الآريينء 
ولن يتعرض للهجمات المعاديةء ولا للأوبئة والشرء ولا للعربات [الحربية] المعادية» 
ولا للأعلام المرفوعة). 
57 وسال زر ادش سادا هور اشا 
«قل يا آهورامازدا تستحق تيشتريا الساطعة أفضل الصلوات» 
ولکن آي آفضل قربان تستحق تقدیمه ها؟». 
58- جاب آهورامازدا: 
فليقدم ها وطن الآريين قربان الهاوماء 
ليغخسل البارسان» وليغل هما وطن الآريين مميمة' ذات ألوان قاتمة أو فاتةء 
ولكن بشرط أن يكون اللون واحدا. 
9ل تَدَعٌ العاهرةء القاتل» اللئيم» المؤمن الذي لا ينشد الگات» 


وعدو هذه الديانة» [عدو] اهورا م زرادشت» 


1- يقصد هنا الغنم أو الماعز بوصفها قرابين»ء بالرغم من أن الآريين القدماء قذموا قرابين من الحيوانات الضخمة كالأبقار 
والأحصنة والجمال. 
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لا تَدَعٌ هؤلاء يقدموا القرابين ها. 
60-عندما يقدم هؤلاء القرابين: العاهرةء السَمَاح» السافل» 
المؤمن الذي لا ينشد الگات» وعدو هذه الديانة [عدو] آهورا مع زرادشت» 
عندئذ تبعد تيشتريا الساطعة الخلاص. 
1-عندئذ ستغزو الجيوش الغازية وطن الآريين» 
عندئذ ستأتي جيوش إلى وطن الآربين» 
وسيتغلب فقط مئة منهم على الآريين بخمسين ضربةه 
وبخمسين ضربة سيّردى ألف قتيل من الآريين» 
وبآلف ضربة سيجندل آلاف مؤلفة من الآريين» 
وبالاف مؤلفة من الضربات سيسقط عدد لا بحصى من الآريين. 
أصلي لأجل السعادة لصلاة مُدوية 
وأقدم قرابين الهاوما لنجمة تيشترياء 
تقدش شرا الساطىة و العطية 
ونقدم ها الهماوما مع الحليب» أحزمة البارسمان» 
الكلمات الرائعةء الأفكارء الأفعال» الكلات الصالحة والصادقة. 
«ونقدم صلواتنا هذه للذي اعترف آهورامازدا بصلاته [كفعل] خر». 
aA‏ 
أنمنى الصلاة والمجد, والعظمة والقوة 
للجمة تسترا الساطعة و الاخدة 
وساتافايسا الممتلئة بالياه والقوية» التي خلقها مازدا. 
"الحقيقة هي أفضل الخبرات..."'. 


1- ثم تليها صيغ معيارية ختامية - انظر ياشت [1.33]. 
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ياشت 9 
Drvasp Yasht‏ 
درقاسب یاشت 
ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 


- عسی آن يتهج آهورامازدا...! وق انون اکر ماو 
آشم فاهو: القداسة هي أفضل من كل خير... قر نفسي عابداً مازداء تابعأً لزرادشت 
أحد الذين يكرهون الأبالسةء ويطيعون قوانين آهوراء من أجل التضحية والصلاة 
واسترضاء وتمجيد هاوان»ء سيد القداسة المقدس. 
ومن أجل درفاسپا القويةء التي خلقها مازدا المقدس. من أجل استرضاء واستعطاف 
وتمجيد درقاسپا نقدم القرابين والصلوات. 
ياته آهو ڦايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 

1- نقدم القربان لأجل درفاسا' القويةء التي خلقها مازدا المقدس» التي تنعم على 
القطعان بالصحة» وعلى [الماشية] الكبيرة والصغيرة بالصحةء والتي تراقب جيدأً من 
بعيد» بلطف دائم وسخاء ختر. 

2- التي تقرن أزواجاً من الأحصنةء والتي تجعل عربتها تدور وعجلاتما متينةء أحصنة 
سمينة متلألئة قويةء فارعة الطول» مالكة للخيرء واهبة الصحة» قوية للوقوف» وقوية 
للمشي من أجل مساعدة الإنسان المؤمن. 

3 قم ها هوشنگ الپاراداتي قرباناً من مئة حصان» ألف ثور» عشرة آلاف باقة [خشب] 
مع تقديم الشراب على جبل هارا الذي خلقه مازدا. 


1- در قاسپا: تعني حرفيا "المُهرة ذات الصحة الجيدة"» وهي إلهة آرية قديمة دخلت الزرادشتية كحارسة لحيوانات العالم. 
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4- «امنحيني هذه اهبة يا درقاسپا الطيبة الخيّرةء لأنتتصر على الأبالسة المازانيينء وألا 
'أخاف أو آنحني من الرعب أمام الأبالسةء بل أن يخاف كل الأبالسة وينحاون رغ) 
عنهم آمامي وعساهم يخاف ويفر إلى الظلام». 

5- منحته درفاسپا القوية» التي خلقها مازدا المقدس تلك البة لأنه كان يقدم الشراب» 
يمنح أهدايا ويقدم القرابين . 

6- لأجل ألَقها ومجدهاء سأقدم قرباناً جديراً بأن يُسمع بهء سأقدم ها قربانا 
جيد» نقدم الشراب للقوية درفاسپا التي خلقها مازدا المقدس. 
نقدم ها الهماوماء اللحم» البارسمان» حكمة اللسان الرّقى» الكلام الأعمال المقدسة 
والكلات الصادقة. 

ينه هاتام: كل هذه المخلوقات التي خلقها آهورامازدا... 

7- نقدَم القربان للقوية درفاسا التي خلقها مازدا المقدس» التي تبقي الناس أصححاء... 
والتي تربط أزواجا من الأحصنة... من أجل إعانة الإنسان المؤمن... 

8- قم هما الراعي الطيب ييا هشايتي قرباناً من على قمة هكاري مئة حصان لف ثور 


م 
1 


ديه بشکل 


عشرة آلاف باقة [ خشب] وقربان الشراب المقدس. 

9- امنحيني هذه الهدية يا درفاسپا الطيبة والرحيمة عسى أن أجلب السمنة والقطعان إلى 
العام الذي خلقه مازداء لعلي أجلب الخلود إلى العام الذي خلقه مازدا. 

0- لعلي أبعد الحوع والعطش عن العام الذي خلقه مازداء لعلي أبعد الشيخوخة 
والموت عن العام الذي خلقه مازداء لعلي أبعد كلا من الرياح الباردة والساخنة عن 
العام الذي خلقه مازداء لعل أبعدها الف سنة. 

1- منحته درفاسا القويةء التي خلقها مازدا المقدس تلك المبةء لأن السائل كان يقدم 
الشراب العطاياء القرابين» ويتضرع بأن تمنحه درفاسپا تلك اهبة. 


من أجل ألقها ومجدهاء سأقدم قرباناً جديراً بأن يُسمع به.... 
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2- نقدّم قرباناً للقوية درفاسپا التي خلقها مازدا المقدس» التي تحفظ القطعان بصحة 
جيدة.. وتربط أزواجاً من الأحصنة معاً... من أجل إعانة الإنسان المؤمن... 

3- قدّم ها تريتاوناء وريث عشيرة آتفيا النبيلة قرباناً في فارنا ذات الزوايا الأربعة مئة 
حصان» لف ثور» عشرة آلاف باقة [خشب] وقربان الشراب المقدس. 

4- امنحيني هذه اِبّة يا درفاسپا الطيبة الرحيمة لعلي تغلب على أزدهاك ذي الأفواه 
الثلاثةء الرؤوس الثلاثةء العيون الستةء والذي له ألف حاسة» ذاك الأكثر قوة 
والشيطان الملعون المؤذي للعالم الدروج الأقوى» التي خلقها آنگراماينيو ضد العام 
الاي لرا ا ا اي ك ا ال زر افا قاو 
أرينافاج اللتين هما الأجمل من بين النساء والأروع من بين مخلوقات العام 

5- منحته درقاسا القوية» التي خلقها مازدا المقدس تلك المبة لأنه كان يقدم الشراب 
العطاياء القرابين» ويتضرع إليها بن تمنحه تلك ابة. 
من أجل ألقها ومجدهاء سأقدم ها قرباناً جديراً بأن يسمع به... 

6-[نفس المقطع 12] 

7- قم ها الهاوما قرباناً فوق أعلى قمة هارايتي» هاوما المفعم بالحياةء الشافي الجميل 
الربانيء» ذو الأعين الذهبيةء وتوسل إليها من أجل اهبة قائلاً: 

8- امنحيني هذه الهبة يا درفاسا الطيبة والرحيمة! لعلي أقيّد القاتل الطوراني 
فرانگهراسيان» لعلي أسحبه مقيدأء لعي أجابه مقيداً للملك هوسرافاء عسى أن يقتله 
ا ملك هوسرافا خحلف بحبرة چيچاستاء البحرة العميقة ذات المياه المالحة» وليثأر 
سيافارشان لقتل أبيه. 

9- منحته درفاسپا القوية التي خلقها مازدا تلك المبةء لأنه كان يقدم الشراب» العطايا 
القرابين» ويتضرع إليها بأن تعطيه تلك اهبة. 
من أجل ألقها ومجدهاء سأقدم قرباناً جديراً بأن يُسمع به... 

0-[نفس المقطع 12] 
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1- قذّم هما هوسرافا النبيل» الذي و خد الشعوب الآرية في مملكة واحدةء قرباناً خلف 
بحيرة چيچاستا تلك البحيبرة العميقة ذات المياه المالحةء قدم ها مئة حصان» آلف ثور 
عشرة آلاف ححمل» وقربان الشراب المقدس. 

2- امنحيني هذه المبة يا دراسپا الطيبة والرحيمة لعلي أقتل القاتل الطوراني 
فرانگهراسیان خحلف بحبرة چيجاستا تلك البحبرة العميقة ذات المياه المالحة» لأثأر 
لقتل أبي سيافارشان. 

3- منحته درفاسا القويةء المقدسة الحافظة» التي خلقها مازداء تلك البة لأنه كان يقدم 
الشراب العطاياء القرابين» ويتضرع إليها بأن تمنحه تلك اهبة. 
من أجل ألقها ومجدهاء سأقدم ها قرباناً جديرا بأن يُسمع به... 

4-[نفس المقطع 12] 

5- قذّم هما زرادشت المقدس قرباناً في آريانا فيدجاء بجانب النهر الطاهر دايتياء مع 
الماوما اللحم» البارسمان» حكمة اللسانء الرّقى المقدسةء الكلام الأعمال المقدسة. 
الشراب والكلات المنطوقة بشكل صحيح. 

وتوسل إليها من أجل المبة قائلا: 

6-«يا درفاسا الطيبة والرحيمة امنحيني هذه المبةء لعلي أجعل هوتاوسا الطيبة النبيلة 
تفكر وفق القانون» تتكلم وتعمل» لعلَّها تنشر قانون مازدا وتجعله معروفاًء ولعلَّها 
تمنح المكافات من أجل أعمالي». 

7- منحته درفاسپا القوية» المقدسة الحافظةء التي خلقها مازداء تلك الهبة» لآنه كان 
يقذم الشراب» العطاياء القرابين» ويتضرع إليها بأن تمنحه تلك اهبة. 
من أجل ألقها ومجدهاء سأقدم قرباناً جديرا بأن يسمع به... 

1-8نفس المقطع 12] 

9- قدم ها كاي فيشتاسا الطويل قرباناً خلف مياه نهر دايتيا من مئة حصان» ألف ثور 


عشرة آلاف باقة [خشب]ء وقربان الشراب المقدس. 
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0- يا درفاسا الطيبة والرحيمة امنحيني هذه الهبة» لعلي أجبرآشتا- أورقانت ابن 
فيسپاتاورفا- آستي على الفرار» ذلك الابن الحزين ذو الخوذة النحاسية. والدرع 
النحاسي ذو العنق الثخين الذي خلفه سبعمئة جمل...» لعلي أجبر قاتل هفياون على 
الفرارء لعلي أجبر آریچات- آسپا و داريشينكا عابدا الأبالسة على الفرار. 

1- ولعلي أهزم تاثرافانت ذو القانون السيى» لعي هزم سپينچاورشكا عابد الأبالسة. 
لعلي وجه شعوب فارداكا و هويانونا إلى القانون الختّرء ولعلي أهزم شعوب هويانونا 
با لخمسينات والمئات» بمئات وألوف» بألوف وعشرات الألوف» بعشرات الألوف 
من أعدادهم» أعدادهم التي لا تحصى. 

2“ منحته دراسپا القويةء التي خلقها مازدا المقدس تلك اهبةء لأنه كان يقدم الشراب 
والعطاياء القرابين» ويتضرع إليها بأن تمنحه تلك اهبة. 
من أجل ألقها ومجدهاء سأقدم قرباناً جديراً بأن يُسمع به. 
نقدم الشراب لأجل القوية درفاسپا التي خلقها مازدا المقدس» نقدم ها الهاوماء اللحم 
البارسمان» حكمة اللسانء الرقى» الكلام» الأعءال المقدسة» والكلمات الصادقة. 
ياته آهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 
طوبى للقربان والصلاةء طوبى لقوة ونشاط درقاسا القوية التي خلقها مازدا 
الب 
آشم فاهو: القداسة هي آفضل من بين كل خير... 
[امن] لذاك اللإنسان التألق والمجده امنحه صحة الجسل.... امنحه المسكن المبارك 
ايء بالسعادةء المسكن المشرق من بين كل المساكن المقدسة. 
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ياشت 10 


1H‏ ب A‏ ياشت" 
[نشيد ميثرا] 


ترجمة وتقديم: د. خليل عبد الرحمن 


"ميهر - ياشت" إحدى أطول ترانيم أفستا وأشهرهاء حيث تعود أجزاؤها القديمة 
على الأقل» إلى أواسط الألف الأول قبل الميلادء وربا يكون أقدم من ذلك» كون ميثرا هو 
مخو د القعر ب اهدو اة جد لالت الان فل الاد كان مرا إا للد حيبت 
راقب عن كثب تنفيذ العقود وا معاهدات المبرمة بين القبائل الآرية '[مثلاً حول المراعي 
والمياه] ومتأخرا صار بُقدس كإله للحرب» الذي ناصر الصالحين والمخلصين للعقود 
وأهلكٌ بقسوة ناكثي العهود والمخاتلين» فدّس أيضاً بوصفه إهاً قاضياً لكل البشر [ب) 
فيها أرواح الموتى] وكذلك بوصفه إِهاً للشمس» مرافقاً الشمس في طيرانها السماوي. 
تطابق تقديس ميثرا عند بعض الشعوب الإيرانية مع تقديس الشمس» وتعود كلمة 
"ميهر". "مير" إلى الأصل الإيراني القديم لاسم "ميثرا" الذي بات يعني "الشمس" 
کا 

حاول زرادشت أن حول الشرك الآري إلى نموذح التوحيدء ولذلك أحال ميثرا إلى 
الصفوف الخلفية في مجمع آمته» وطمس حيمية الآريين تجاهه. ولكن في هذا الياشت 
يخف تأثير النبي زرادشت ويعود ميثرا إلى مكانته العليا بكامل مجده. 


1- تم اكتشاف عدد كبير من الألواح الطينية في أرشيف البلاط في "بو گازكي" ره )22 وم8 عاصمة الحثيين القدماء في 
شمال سهول الأناضول عام 1907. احتوت هذه الألواح الستّجل الأول الذي ذكر اسم ميثرا الذي يُناشد ومعه إله الفردوس كحام 
للإتفاقيات الموقعة بين ااه وجيرانهم الميتانيينء وتاريخ هذه المعاهدة تعود إلى فترة ما من القرن الرابع عشر قبل الميلاد. 
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انتشرت عبادة ميثرا حارج نطاق العام الإيراني» حيث صارت أساسا للعبادات 
السرية لديانة اجنود الرومانيين» وسُميت عبادته بالميثراوية التي انتشرت في كل الغرب 
الأوربي ونافست المسيحية بشدَّة في بداية انتشارها هناك. احتفل الرومانيون بعيد ميلاده 
ي 25/ 12 الذي تحوّل فيا بعد إلى ميلاد السيد المسيح. 

بفضل خحصائصه الشاعرية الراقية» كثرة المعطيات الأسطورية» التار ية والثقافية» 
وأهميته العظمى لأجل دراسة تطور الزرادشتية بُعزى "ميهر- ياشت" إلى النصوص 
الأفْستية الأكثر دراسة وتنقيباً وبحثاً [رغم أنه لا يزال مليئاً بالخموض والأسرار]ء وقد 


ر و 
طبع وترجم مرات عديدة بلغات عالمية كثيرة. 
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ياشت ت 10 
- ياشت جم اا 
[نشيد ميثرا] 
1- قال آهورامازدا لزرادشت سپیتاما: 
«هكذا خلقت ميثرا ذا المراعى الشاسعة 


الى تق أيضا الصلاة والجت مل آنا اهو ر امانا اة 


2- سيدمر السافل البلدء الذي ينث بوعده 
وهو بذلك يكون أسواً من مئة سفيه يقتلون الشرف 
نت مرسل يا سپيتاما إلى الكذابين المؤمنين بديانة أخرى» 
وكذلك إلى المخلصين للشرف» 
ن كلم اله غ لدان وال ما 

3- سهب ميثرا الأحصنة للمسرعينء 
ميثرا ذو المراعي الشاسعةه 

4- أصلي لجل السعادةء ولميثرا صلاة مُدّويةء 
وأبجّل ميثرا بالقربان» ميثرا ذا المراعي الشاسعةه 
ونقدس ميثرا ذا امراعي الشاسعة» 
مانجَ الغبطة والسلام للبلدان الآرية. 

5- فليهبًّ لمساعدتناء فليأتِ لأجل المراعي» 
المساندة الشفاء» النصر» السعادة والشرف» 
[فليأتِ] ناصراً وقوياًء غير خاضع لسلطة الكذب» 


ميثرا يستحق المجد في كل العالم المادي» 
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ميثرا ذو المراعي الشاسعة. 
6- أصلي ليثرا القوي» الأقوى من بين المخلوقات» 
وأقدم له قربان الهاوماء وأبجّله وأجده. 

7- نبجّل ميثرا ذا المراعي الشاسعة 
الصادق والبليغ» ذا آلف الأذن» وحسن القوام» الطويل» ذا عشرة آلاف عينء 
العظيم وبعيد النظرء الذي لا يعرف النوم» والساهر دوماً. 

8- الذي يصلي له حكام الأرض. والمحاربون ضد جيوش الأعداء المتعطشين للدماء 
وضد نظام تراصًها [ضد الجيوش المنظمة تنظي) عسكرياً جيداً]» 
[أولئك ا لحكام] الذين يقفون وسط البلدان المتحاربة. 

9- والذي یمجدہ أُولاً بکل إیان» وبکل فكره وقوته» 
سيتو جه میثر | نحوه وسیساعده» 
ميثرا ذو المراعي الشاسعة» مع الرياح المنتصرة والنصر الإهي. 
أصلي لأجل السعادة... 

10-نقدس میثرا... 

1-يصلي له المحاربون الجالسون على صهوات أحصنتهم 
ويسألونه القوة لأحصنتهم» وملاحظة الأعداء عن بعد 
وكسرَ شوكة الخصوم» وتحطيمَ الغرماء الكروهين فوراً. 
أصلي لأجل السعادة... 

2 قد ا 

13 ا کان ا ولون كل فة الا الى تلن فة جا هارا 
مسا الم اة 5ات عة اة 
كان الأول الذي امتلك القمم الذهبية الرائعةه 


ومن هناك کان پرافب كل البير ك الارية 
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4- حيث القادة الشجعان ينظمون جيوشهم المتعددة في أرتال عسكرية» 
حيث الحبال العالية الوافرة بالمراعي والمياه 
لجل القطيع [ووفرة العلف له]» حيث البحيرات العميقة» 
بسطوح مياهها الواسعة» حيث الأنهار الواسعة والصالحة للملاحة» 
وبمصادرها اهائجة تسعى نحو: 
"ابیشگات" و "باروتا"»نحو "ماورو"" و "هارویبا"»نحو "جافا" و "خوارزم". 
5-هكذا في الشرق والغرب» في طرفي الشمال» في طرفي الجنوب» 
وني المناطق الرائعة المليئة بالناس» بالحصريين و "المفانيراتيين"٠‏ 
حيث يتطلع جميعهم إلى ميثرا. 
6-يطبر فوق كل المناطق كإله سماوي مانحاً السعادة 
يطبر فوق كل المناطق كإله سماوي مانحاً السلطة. 
الذي يعرف الحقيقة يصلي له ويقدم قرابين الهاوما له. 
آصلي لأجل السعادة... 
7-نقدس میثرا... 
الذي لا يستطيع أن يُدخل أحدا ني [عال] الكذب 
ولا يستطيع أن يُدخل الكذب في البيت» 
ولا ني العائلةء ولا ني [نفس] كبير العشيرة 
ولا في القبيلة ولا في [نفس] رئيسهاء ولا في البلد وحاكمه. 
6وا الذي ق انرق اهآر 
في العائلة وني [نفس] كبيرهاء في القبيلة ورئيسهاء أو في البلد وحاكمه» 
عندئذ سيدمر ميثرا الغاضب الحانق بضر بة واحدة ذلك البيت وتلك العائلةء 
وتلك القبيلة والبلدء في البيوت سيقتل آرياماء 
في الأسر سيقتل كبارهاء في القبائل سيقتل رؤساؤهاء وني البلدان سيقتل حكامها. 
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9-عندما يخضب ميثرا يهاجم من تلك الجهة» 
حیث لا بخطر على بال الكذاب. 

20-الذين يكذبون على ميثرا لا يستطيعون ركوب الأحصنة 
[لأن الأحصنة ستقاومهم]ء 
والسهم الذي يطلقه أعداء ميثرا سيطبر بعكس الاتجاء 
مها تتم أعداء ميثرا من أدعية شريرة. 

1 وٳذا رمي السهم بحذاقة وأصاب هدفه فإنه لن بجرح» 
مها تمتم أعداء ميثرا من أدعية شريرة 
وستطرد الرياح السهم بعيداًء الذي أطلقه أعداء ميثرا الكذّابون» 
ومها تتم أعداء ميثرا من أدعية شريرة. 
أصلي من أجل السعادة... 

2یا هرا الذي يبعد المصائب» 
وينقذ من اللاك إذا م يكذبوا عليه. 

3- آنقذنا يا ميثراء نحن الذين لا نكذب» من المصائب والبلاياء 
کا ف اعا 
لين ل تونن اله 
تسلب القوة من أيديهم» الحركة من أقدامهم» النظر من عيونهي 
والحساسية [السمع] من آذانہم. 
أصلي لأجل السعادة... 

4-السهم الحا المنطلق عن بعد لن يصيب بأذى الذين لا يكذبون على ميثراء 
الذين يساعدهم ميثرا الحكيم 
ميثرا العظيم والحاكم المطلقء ذو الآلاف المؤلفة من العيون. 
أصلي لأجل السعادة... 
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5-تقدس ميثرا الحاكم القوي المطلق 
واهب الخيرات.» الطويل البليغ» عاشق الصلوات»› 
الحكيم» السامي» مستوعب الكلمة الإهية 
الحاكم العظيم والخبّرء وذا الأيادي القوية. 
6- الذي يکسر جماجم الأبالسةء 
ويعاقب ناكثي العهود» ويؤدي بالبلد كله إلى الازدهار ال حبر إذا م يكذبوا عليهء 
الذي يؤدي بالبلد كله نحو النصر الأعلى» إذا لم يكذبوا عليه . 
7-البلد غير المطيع يحرفه عن الدرب المستقيم» 
بحوله عن السعادة» بحرمه من النصر» ويرفع عنه الحايةء 
هو [ميثرا] ذو آلاف الضربات» الحاكم العظيم» 
ذو آلاف مؤلفة من العيون» 
جک 
أصلي لأجل السعادة... 
8-نقدّس ميثرا الذي يسند أعمدة البيوت العظيمةء 
يقري الأبواب» يمنح تلك البيوت للقطيع والناس» للذين يُصلون لهه 
ويحوّل منازل أخرى إلى أجزاء صغبرة إذا أهانوه فيها. 
9-تکون شريراً وخيّراً لأجل البلد يا ميثرا 
تكون شريراً وخبراً لأجل الناس يا ميثرا 
أنت دير شؤون البلدان بالسلم والحرب يا ميثرا. 
0-أنت تمنح الزوجات للأخيار» العربات الحيدة» المراقد والوسائدء 
وكذلك البيوت العظيمة يا ميثراء أنت زوجات الأخيار يا ميثراء 
آنت العربات الحيدة» والمراقد والوسائدء نت عب البيوت العالية 
حيث يصلي فيها الصالح باسمك» حيث يقدم فيها القرابين لك» ويدعو لك يا ميثرا. 
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1 أصلي صلاة لاسمك المدوي» 
أقدم لك القرابين وأناديك يا ميثرا بصوتٍ عال وباتزان» 
أبجلك بالصلاةء وأقذّم لك قرابين لاوما يا ميثرا العظيم» الذي لا يكذب عليه. 
2- تقبل صلاتناء وکن راضیاً یا میثرا» 
اهبط مع صلواتناء وتقربْ من قرابيننا 
ما الذي نقدمه لك؟ 
تقبل قرابيننا لأجل التذوق» وحُذها إلى بيت المجد. 
3-امنحنا مثل هذا النجاح أا القوي ميثراء 
ذلك النجاح الذي نسأله وفق الإيان ذه الكلات: 
امنح القوة والنصر» الحياة الطيبةء الصلاح» 
الكلمة الخبّرة» الإخلاص,» سعة العلم» القداسة» المعرفةه 
النصر الإهي» والتفوق في الحقيقة ونطق الجكم المقدسة الصادقة 
4- لنستطيع نحن الأخيارء ا لحكاءَ الطيبين» 
أن ضر عل الغرماء الام رالسعادة: 
لنستطيع نحن الأخيارَء الحلاءء الطيبين» 
أن ننتصر على الأعداء بالأمل والسعادة. 
لنستطيع نحن الأخيارَء الخلاءء الطيبين» 
أن نتتصر على العداوةء على الأعداء من الناس والأبالسة 
الأشرار والسحرةء "الكافيين" المستبدينء و"الكارابانيين" الأشرار. 
أصلي لأجل السعادة... 
5-نقدس ميثرا ذا المراعي الشاسعةء الصالح» البليغ» ذا آلف آذن» حسن القوام» 
العظيم» حاد النظرء الذي لا يعرف النوم» الساهر دوما 
صانع الجيش ذي ألف قوة» الحاكم والرائي المطلق. 
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E 
يقف وسط المعركة مهش أرتال المحارين»‎ 
ّج كل اتجاهات خطوط المعركةء هز مركز الجيش المتعطش للدماء.‎ 
يسيطر عليهم» ويججلبٌ هم اللاك‎ ~3 / 
يقطع رووس الذين كذبوا عليه» تتطاير الرؤوس في كل الاتجاهات»‎ 
الرؤوس التي كذبت على ميثرا.‎ 
-يفرغ مرابضهم المظلمةء وبيوتهم غير المسكونةق‎ 8 
حيث عاش الناس الذين كذبوا على ميثر»‎ 
أنصار "الدروج" [الكذب) الذين قتلوا المؤمنين ب "آرت"‎ 
الذين خطفوا بفظاعة الثور من المراعي‎ 
ربطوه وراء عربتهم» وأخذوه على طریق ترابي قدیم»‎ 
فانہمرت الدموع من عيني الثور» وسالت على وجهه.‎ 
39-عبثاً تطير السهام بريش النسور من أقواسهم المشدودة‎ 
فهي لن تجرح» لأن ميثرا ذا المراعي الشاسعة لم يعترف هي‎ 
ا طن الرماح الحادةء التي أطلقتها أيادم من مسافة بعيدة.‎ 
فهي لن تجرح»‎ 
لآن ميثرا ذا المراعي الشاسعة م يعترف ي‎ 
وعبثاً تطير الحجارة من مقاليعهي»‎ 
فهي لن جرح‎ 
لأن ميثرا ذا المراعي الشاسعة ل يعترف بهم.‎ 
40-رغم ان سکاکینهم قد رمیت»‎ 
تلك التي تغرز في رؤوس الناس»‎ 
ولکنها لن تجرح»‎ 
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لآن ميثرا ذا المراعي الشاسعة لم يعترف بهم» 

وفؤوسهم الحارحة لن جرح أيضاًء 

لأن ميثرا ذا المراعي الشاسعة لم يعترف بهم. 
1-يرعبهم ميثراء يفزعهم راشنو» 

ما سراوش» صدیق آشي» فیطردهم بعیدا 

وأما الآهة المدافعون فيتركون صفوف الجيش» 

عندما لا يعترف بهم ميثرا ذو المراعي الشاسعة. 
2- وهم یصرخون : 

«يا ميثرا ذا المراعي الشاسعة! 

هذه الأحصنة تقودنا نحو ميثراء 

وهذه الأيادي القوية تذبحنا بالسكاكين!». 
3-عندئذ يطرد ميثرا الأعداء بعيد 

ميثرا ذو المراعي الواسعةء 

الذي يقتل مئة منهم بخمسين ضربةء 

يقتل ألفا بائة ضربةء 

ويقتل عشرة آلاف بألف ضربة 

ويقتل مئة آلف بعشرة آلاف ضربة» 

e 

أصلي لأجل السعادة... 
4-نقدس ميثرا الذي يغطي مسكنه الأرص في هذا العام الماديء 

أبعاده هائلة» مسكن منير وساطع» والذي يمتد عَرْضاً. 
5“ ثمة ثان نصیر بخضعون له» 

الذين مجلسون فوق كل العلالي يراقبون كل شيء» 
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ویتابعون في کل مکان. 
الذين ينكثون العهودء هم يلاحظونهم» هم يفرزونهم» 
حتى الذين يخالفون العهد لأول مرة» هم يراقبون الذين ينكثون بالعهدى 
يراقبون هؤلاء الكذابين» الذين يضربون الصادقين. 

6-هؤلاء الصادقون الذين و ميثرا ذا المراعي الشاسعةء 
محافظ عليهم من الخلف والأمام وي كل الأنحايء 
لا يخحضع ميثرا لسلطة الكذب» 
يتنبا میثرا بکل شيء» ويتقدم لمساعدتهم» 
ميثرا القوي والرائي المطلق» ذو آلاف العيون التي لا تكذب. 
أصلي لأجل السعادة... 

7-نقدس ميثرا ذا الأحصنة الحاحة 
ذوات الحوافر الواسعة» التي تسر نحو الجيوش المتعطشة للدماء 
بين الصفوف المتراصة للبلدان المتحاربة. 

8-عندما يسعى ميثرا نحو الجيوش المتعطشة للدماء 
بين الصفوف المتراصة للبلدان المتحارية» 
يمسك ناكثي الكلمة من الخلف بين مخالبه 
ویغمض عيونهم» TT‏ أقدامهم» 
بحيث يحرمهم من القوة. 
هكذا يتصرف ميثرا ذو المراعي الشاسعة مع البلدان والناس» 
الذين لا ونون الكل 
أصلي لأجل السعادة... 

9-نقدس میثرا... 

0- الذي شيد آهورامازدا مسكنه فوق قمة جبل "هارا" 
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مسكن عال وساطع» حيث لا يوجد فيه الظلام والليل» 
لا البرد ولا الصقيع» لا الأمراض ولاالموت» ولا نجاسة الأبالسةء 
التي لا تستطيع أن تصعد فوق قمة جبل "هارا ". 
51- وضع "اميشا سپينتا" ذلك المسكن بنبوءة وفق الإيان» 
الشمس تشرق بك اها هناك 
AU E‏ 
2 ونما بہرب الاش ر ار» صائغو الشر كعرية سريعة 
نجهز ميثرا ذو المراعي الشاسعة الأحصنة 
مع سراوش العظيم واا" الرائع» 
يدمرون الكذابين في مبارزات جماعية وفردية. 
3-نقدس میثرا... 
الذي يشتکي دوما رافعاً يديه نحو آهورامازدا» ویقول: 
4-«مدافع عن كل المخلوقات» 
أنا ميثرا صانع الخير» حافظ على كل المخلوقات» 
آنا يثرا صانع الخير» 
ولكن الناس لا يقدسون بصلواتهم اسمي المدوي» 
مثلما يقدسون بصلواتهم أساء آهة أخرى. 
5وا فدس الاس بها ام سى الذري: 
ساهرط إلى الناس» آنا الصالح في الحقيقةء 
لبعض الوقت بحياتي الخالدة». 
6-آنادي اسمك المدوّي بصلواتي العالية أا ا لخت ! 
وأقدم لك قرابين الهاوما. 


1- ناريا - سانهاريا : إله الهينة الجميلة ورسول آهورامازدا. 
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أدعوك في صلواتي يا ميثرا القوي وأقدّم قرابين الهاوما لاسمك المدؤي.... 
[يليه المقطع 31] 
[59-57]- تقبل صلواتنا... 
[يتكرر المقطع 32 - 34] 
أصلي لأجل السعادة... 
60-نقدّس ميثرا... 
الرائع» الماجد» المبجّلء الختر» واهب الرضا والخيرات <...> 
العظيم» الرائي المطلق» ذا آلاف العيون» الذي [ليس بمقدورهم] أن یکذ یر آله 
أصلى لأجل السعادة... 
1-نقدس میثرا... 
الواقف بشكل مستقيم» المتيقظ» الذي يرى كل شيء» 
الشجاع» الذي يتقبل الصلوات» 
هو يوجْه المياه» ينمي النباتات ويّدير الأخاديد 
ماهر» وذو عقول كثيرة» ولا بخضع للكذب. 
2-هؤ لاء الذين لا يصونون الكلمة» 
لن يمنحهم القوة ولا القدرة» 
لن يمنح السعادة للكذابينء ولا العطايا. 
3-عندما تكون غاضباً تسلبٌ القوةَ من أيادهم» 
والثبات [الحركة] من أقدامهم» 
والنظر من عيونهم» والسمع من آذانہم. 
[ثم يتكرر المقطع 24] 


1- هكذا ورد في النص» ولكن على الأغلب يُقصد به بأنه يدير الحدود ما بين الممالك لذا عد ميثرا إله السلام أيضاء واسم 
"مير" يعني السلام في اللغة الروسيةء و 8۲ع" في اللغة الكردية تعني الاتفاق أو العقد بين الرجل و المرأة أثناء الزواج. 
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آصلي لأجل السعادة... 
4-نقدس میثرا... 
في روحه لأجل الإيمان' سند رائع» عظيم وواسع» 
هو يحمل بذور الإيان لكل المناطق السبع. 
5ا لار نن الغ الا من من کل ا لاان 
الأشجع من بين الشجعان» الأجراً من بين الشجعانء 
وات لا دهان واه اة 
مانح القطيع والأبناءء واهب الخحياة الطويلةء واللك الحقيقي. 
6 و ا ا وال 
في عربة مسرعة» ومعه الرجال البواسل» 
و"الكافايين"» "هشار نو" الحزم المطلق 
اة انض افر افاشين " الصا حن 
وكل الذين معهم في الصلاح. 
أصلي لجل السعادة... 
7 نقدس میثرا... 
هو يقود عربة بعجلات عاليةء طائراً ني السماء باتجاه الشرق 
طاتا غلل اطق الات عل "هفامرانا اشرق 
وعلى السعادة التي خلقها مازداء [يطير] مع النصر المرافق له. 


1- الإيمان بالأفستية "داينا مازداياسنا : الإيمان بعبادة مازداء وهي الاسم القديم الأصيل للديانة الزرادشتية التي تعترف 
بآهورامازدا إلها خالقا مع آشي - أخت ميثرا". 

2- الغنى بالأقستية "بارّندي": إلهة الوفرةء التي ترافق "آشي". 

3- الرجال البواسل بالأقستية "هام - قيريتي": إله الرجولة والشجاعة. "هفارنو - هاريزما": جوهر إلهي يقتني مالكة السعادة 
والعظمة, ومالك هقارنو [متأخرا - فار] يصير ملكا على إيران. ورس ل هقارنو الياشت التاسع عشر "زامياد - ياشت". 

4- آلهة النصر: لعل المقصود بها "قرتراگنا "إله النصرء الذي گرس له الياشت الرابع عشر "بهرم - ياشت". 

5- "وكل الذين معهم في الصلاح": السطر الأخير من هذا المقطع ربما يقصد به "ناريا - سانها" رسول آهورامازدا. 
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8-يقود العربة معه الإيمان ٠‏ وتقود العربة معه آشي التي تشق الطريق» 
والقافزون السم|ويون» المشرقون» المنبرون» ذوو ألوان بيضاءء» 
مع آلحة النصر مجرونما في الفضاء السماوي» ويتركونها بعيدأ 
وكل الأبالسة المحتملين يخافون من آشي» وكذلك المذنبين الكذابين”. 
69-[ندعو] بألا يصب علينا غضب الحاكم الحانق» 
الذي ينزل آلاف الضربات بالأعداء» العظيم» الرائي المطلق» ذي آلاف العيونء 
الذي لا يخضع لسلطة الكذب. 
أصلي لأجل السعادة... 
0-نقدس میٹرا... 
یطبر مامه اا شرق آهورا» 
يطير نحو الغاضب "فيبريم" الشرير ذي الأسنان الحادّة 
ذي الأنياب الحادة» الحانقء البعيد» الحاردء 
الذي أقدامه من المعدن» وأقدامه الأمامية والخلفية 
الذي حنکه من المعدن» وعروقه وذيله» 
والذي آرداه "فرتراگنا" قتیلا. 
1- الذي اجم» ويرمي ادف 
وينتصر كلياً وببسالة على ا لخص 
وما دام [الخصم] لا يعتقد بأنه قل فلانا 
فهو لن يهشم العمود الفقري للعدو » عمود الحياة ومنبعه. 
2 وشم العقل» ويمزج شعر الكذاب» مخه» عظامه ودمه مع التراب. 


1- آشي : إلهة القدر الخيّر والسعادة والإيمان هو "مازداياسنا" نفسهاء وهما يقدمان نفسيهما كأختين ل ميثرا. 
2- عربة ميثرا التي تقودها أشي وتشق طريق الإيمان يخاف منها كل الأبالسة المحتملينء وكلمة "المحتملين" التي وردت في 
أستا هي مفهوم يعني الأبالسة [الميتافيز يقيين» المتاليينء أو اللاماديينء الخياليين]» ويقصد ب "المذنبين الكذابين" المؤمنين بديانة 


أخری من سکان قارنا. 
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أصلي لأجل السعادة... 
3-نقدس میثرا... 
الذي يمرح دوماًء الذي یمد يده نحو الخالق آهورامازدا 
ویقول هکذا: 
«أيها الروح الأقدس» خالق الموجودات المادية الختّرة! 
4-إذا جل الناس اسمي الجلجل في صلواتهم مثلا يلون أسماء الآمة الأخرىء» 
سأنزل إلى الناس لفترة ماء آنا الصالح في الحقيقةء بحياتي الخالدة». 
5= الکن لن نرك سکن 
دعا آلا برك الوت دعت آلانرك الحشرة 
لن نترك الشعب أو وطنناء فلنحافظ على كل شيء. 
6-أعادي الأعداء الُعادين» 
حطم یا میثرا خيرات القاتل» 
نت يا ذا الأحصنة الطيبةء والعربة الرائعة! 
ن الى مت لساعدة القری عندها نادي ؟: 
7-أناديك لأجل المساعدة 
تعالّ لنجدتنا راضياً بالقرابين» 
مليثاً بالعطاياء موهوباً بالكفاءات» 
لشسكن تت حايتك لفترة طويلة فى مسكنك ار 
أصلي لجل السعادة... 
8-أنت تصون البلد حيث يبجلون فيه ميثرا ذا المراعي الشاسعةء 
وتحطم البلد الذي لا يخضع ليثراء 
أناديك لأجل المساعدة»ء فليأتِ لنجدتنا العظيم» 


الأعظم» مستحق المجد» مستحق المديح» ميثرا حاكم البلدان العظيمة. 
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أصلي أجل اساد 
E Th‏ 
وهب الوفرة» الذي يمدي "راشنو" ذرية خالدة. 
80- حافظ الخيرات» مدافعٌ عن الصادقين» 
محافظ أنت على الجماعةء مدافع أنت عن الصادقين» 
ذرية فاضلة» والنصر الذي صنعه آهوراء 
أنت صانع المحكمة الشاملة للذين لا يصونون الكلمة. 
أصلي لأجل السعادة... 
1 نقدس میثرا... 
مانح الوفرة» الذي يمنح ل "راشنو" ذرية خالدة. 
82 منحه آهورامازدا آلف موهمة» 
وآلاف مؤلفة من العيون» 
هذه المواهب وبذه العيون يراقب الكذابين» 
الذين ينكثون العهدى 
بفضل العيون» وبفضل المواهب» 
لن خدع ميثرا العظيم» ذو الآلاف المؤلفة من العيون» 
الرائي المطلق والقوي. الذي لن يكذبواعليه. 
أصلي لأجل السعادة... 
3 ندشن میتر ا 
حاكم البلد يسأل أياديه المرفوعةء يناديا للمساعدةق 
رئيس القبيلة يسأل أياديه المرفوعةء ياديا للمساعدة. 
4-يسأل رب الأسرة أياديه المرفوعة» يناديما لأجل المساعدة 
يسأل صاحب البيت أياديه امرفوعةء يناديا لأجل المساعدة وا للب 
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يسأل الفقير الصالح أياديه المرفوعة عن حرمانه من الحقوق» ويناديا لأجل المساعدة. 
5-وهذا الصوت المجلجل يتجاوز هذه الأرض» يدوي في كل المناطق السبع» 
وفي الأعاليء في السماء المنيرة مع الصلوات مثل صوت البقرة. 
6-عندما يقودون الأبقار بأيادٍ مرفوعة» تنادي الأبقار متذكرة القطيع : 
عندما يقودنا ميثرا ذو المراعي الشاسعة إلى ا لخلف» نحو قطيعناء 
عندما يرجعنا ميثرا» حيث كنا مجبرات في [مرابع] الكذب,» إلى طريق الحقيقة. 
7-عندما يكون راضياً عن إنسان ما يساعد ميثرا ذو المراعي الشاسعة ذلك الإنسان» 
اما یکو ن عاضا م انان ما 
محطم ميثرا ذو المراعي الواسعة بيته» قريته» منطقتهء بلده» ومجموعة من البلدان. 
أصلي لأجل السعادة... 
8-نقدس میثرا... 
الذي تضرع له هاوما اشع الحاكم الشافي» ذو الرؤوس الذهبيةء 
التي تنبت على قمة جبل "هاراتي" و "هكاري" 
الطاهرء النقي» ويتضرع له البارس ان الذي لا نقص فيه» 
وكذلك القرابين الطاهرةء وتتضرع له الكلات الصادقة. 
89-عينه آهورامازدا کاهناً لنفسه» 
اللصلي [له] باستمرار» صلی له الكاهن بنشاط مرتلا بسمو للخالق آهورامازداء 
طط لهد سن اخالدين افا ف هه الأصراكالسانة 
مجتازأ كل الأرض وكل الاتجاهات السبعة. 
90-هو كان الكاهن الأول» الذي رفع هاوما نحو قمة جبل "هاراتي"» 
اقرش الجر والنى رر [القد) 
صان آهورامازدا المقدسين الخالدين» 
إنه ذو الطلعة البهيةء الذي تشعر الشمس ذات الأحصنة السريعة بالتبجيل نحوه. 
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إ9 را 
ذا المراعي الشاسعة والآلاف المؤلفة من العيونء 
فلقكن مستحق الضلوات والمجد ف بيوت الرجال يا ميثرا! 
فليكنْ خبّراً ذلك الرجل الذي يقدسك 
الذي أخذ الأحطاب من البارسمانء والحليب من السيقان» 
وبيديه المغسولتين ينظف الساق والجرن» 
ويغسل البارسمان» ويرفع الهاوما عندما رتل "آهونا- فاريا". 
92- صادق الخال آهورامازدا على هذا الإيان وفق الفكر الخ 
اة امف السا ارد 
واختاره الشرف الختر والوحدة مع الخلوده 
اختاره المقدسون الخالدون» 
أما ميثرا فمنحه الخالق آهورامازدا السلطة على العام 
ويرى المقدسون الخالدون من خلالك صفات القاضي والحاكم 
أ طهر ا ان اغا قات الففل: 
3-ني كلا العالين حافظ علينا يا ميثرا ذا المراعي الشاسعةه 
في هذا العام المادي» وفي ذاك العام الروحي» 
حافظ علينا من الموت الكاذب» من الغضب والكذب» 
من الجيوش المخادعة المعاديةء ذات الأعلام المرفوعة المقرفةء المصبوغة بالدم» 
من هجات الغضب» من غضب الأشرار المطرودين» ومن دناءة الأبالسة. 
4-امنح يا ميثرا ذا المراعي الشاسعة القوة لعدة دوابناء 
وامنحنا الصحة» امنحنا القدرة لنرى العدو عن بعده 
لنتتصر على الأأعداء بضربة واحدة 
على كل الُعادين الذين ليسوا بأصدقاء لناء وعلى كل عدو. 
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أصلى لأجل السعادة... 
5-نقدس میثرا... 
الذي يجتاز الأرض بالعرض بعد غروب الشمس» 
ويلمس طرفي هذه الأرض الشاسعة» 
ا ق 
هو يرى كل ما يقع بين الأرض والس|ء. 
6- هو يمسك بیديه صو انا حادا جد ذا مثة حد وذا لون صف 
مسبو کا ومطلياً بالذهب» 
هو السلاح الأقوى والمنتصر دوماً. 
7- حیث يرجف أمامه العفن أنگراماینیی 
حيث ير تجف أمامه الغضب الملعون» 
حيث يرتجف أمامه الكسل ذو الأيادي الطويلةء 
حيث ير تجف أمامه الأبالسة المحتملون والكذابون المذنبون. 
8-«دغ ألا تدحرنا ضربات الغاضب ميثرا ذي المراعي الشاسعة»» 
الأقوى من بين الآهةء الأشجع من بين الآةء الأسرع من بين الآهةء 
ميثرا الأكثر انتصاراً على الأرض ذي المراعي الشاسعة. 
أصلي لأجل السعادة... 
90 ا 
الذي ير تجف أمامه كل الأبالسة المحتملون والكذابون المذنبون» 
ميثرا حاكم البلدان ذو المراعي الشاسعة» 
الذي يطبر فوق الحهة اليمنى من الأرض الشاسعة» المكوّرة وذات الأطراف المترامية. 


1- هذه إشارة أخرى في أفستا عن كروية الأرض. 
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والسامي العظيم راشنو يطبر على يساره» 

الياه والنباتات والفراقاشيون الصالحون يطبرون في كل الاتجاهات. 
1 ق را ماما شن رن اون 

ER ONT E 

عندئذ يذحر ميثرا بضر بة واحدة ناسها وأحصتتهاء 

وهكذا تر تجف أمامه الأحصنة والناس لمرة واحدة فقط. 

أصلى لأجل السعادة... 

و 

ذا الأحصنة البيضاءء ذا الرماح الطويلة والحادة 

وسهامه سريعة وتصيب من بعيد» وهو المحارب الحسور. 
3-خلقه الخالق آهورامازدا حامياً لكل العام ا لخت 

هو حارس وحام لكل العام ا لختّر» هو محمي مخلوقات مازدا باليمَظ '. 
4-نقدّس ميثرا... 

يمسك بتلابيب الكذاب سواءَ كان في الشرق» أم حارباً في الغرب 

سواءًَ كان في منبع هر "راما" آم في وسط الأرض. 
5 سیسکه مرا یکا ند 

«لا يوجد الموت في هذاالعالمي 


1- يحمي باليقظ : أنه يراقب مخلوقات مازدا مراقبة صارمة لا تنقطع. 
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عندما أفكر مثل هذا الفكر السيى 

لیکون هذا الفکر قوی من فكر میثرا احبر 

لايوجد الموت في هذاالعالي 

لتكو الكلمة السة طق وة 

أكثر من كلمة ميثرا الختّرة» 

لايوجدالموت في هذا العام 

ليكون هذا الفعل السيى عمل به أكثر مما يعمل بفعل ميثرا الخبر» 
7- لا يوجد الوت في هذا العالم» 

ليكون هذا الوعي أكثر من وعي ميثرا الثاقب الإهي» 

لا يوجد الموت في هذا العالمي 

ليسمع بدقة بكلتا أذنيه» 

مثلا يسمع ميثرا ذو السمع المرهف وذو آلاف المواهب» 

هو يرى كل الكذابينء ويحارب بعظمة» 

يطير ميثرا الحاكم» وبنظرته الثاقبة البعيدة يرى الجميع»: 
8“-«من الذي يصلي لي؟ ومن الذي هملني؟ 

ومَنْ الذي يبجلني ومن الذي يخدعني؟ 

مَنْ الذي يرغب بالعطايا كالسعادة والصحة الحسدية؟ 

آنا واهب مثل هذه العطاياء 

مَنْ الذي يرغب بالخير المحبوب آنا استطيع منحه إياه» 

مَنْ يرغب بذرية نبيلة أنا أمنحهم الآن. 
9-مَنْ يرغب بالسلطة القوية على جيش رائع أمنحهم فورأً 

ا لحاكم المطلقء الذي هشم الشريرء 

الحاكم العادي» الذي يعاقب فوراًني حالة الغضب» 
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يستطيع ميثرا أن هدئه بكلمته السعيدة. 
0 -_مَن يريد المرض والملاك أو العوز الشقي أنا أستطيع أن أعطيهم 

مَنْ يرغب بسلالة نبيلة أنا أنجبها بو لادة واحدة. 
1-أستطيع أن أسلب فورا السلطة القوية من الجيش العظيم 

ومن الحاكم المطلق» الذي بشم جمجمة الشريرء 

الماک الماد الى اب رورا ف عاك الي 

عندئذ يغيظه ميثرا بكلمته غير السعيدة). 

أصلي لأجل السعادة... 
2 

الذي يطرد المحارب عريض المنكبينء 

وبر حه الفضي» بسوطه» وبدرعه الذهبي. 

عندما يأتي ميثرا إلى بلد يقدس فيه» 

يمنحه الوهاد الواسعة لأجل المراعيء 

حيث ترعى فيها الماشية والناس في بحبو حة على الأرض. 
85ات اعت ماو را 

ا ق 

من صفیر سوطه وحن قوسه» 

من سهامه الحادة الطائرة» سيسقط المحاربون المتو حشون المتعطشون للدماء. 
4--امنحنا يا ميثرا ذا المراعي الشاسعة 

القوة لعدة دوابتاء وامنحنا الصحةء 

امنحنا القدرة على رؤية الأعداء عن بعد 

لننتصر على الأعداء بضربة واحدة 

ف ا و و 

أصلي لأجل السعادة... 
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5-نقدس میثرا... 
يا ميثراء يا رب البيت! ورئيس العشيرة والشعب! ورئيس البلد وكل الجاعات!. 
6 -العقد المبرم عشرين مرة بين صديقين» يدعم أحدها الآخر 
وثلائين مرة بين عضوين من حماعة وأاحدةء 
والعقد المبرم أربعين مرة بين شريكين» 
و ر ن ول وزو جته» وستين مرة بين مُطيعين» 
وسبعين مرة بين المعلم وتلميذه» وثانين مرة بين الم وصهره 
وتسعين مرة بين آخوين. 
7 -ومئة مرة بين الأب وابنه... وألف مرة بين بلدين» 
وعقد مبرم لف مرة بين الدين المازداياسني“ . 
بعدئذ تذهب أيام القوة وأزمان النصر. 
8 -[هکذا يو صي میثرا]: 
«سأهبط نحو الصلاة المنخفضة والعالية 
كالشمس التي تحلق بطيرانها عبر جبال "هارا" 
هكذا أنا سأهبط نحو الصلاة المنخفضة والعالية 
NPE‏ 
أصلي لأجل السعادة.... 
0 
ذا المراعي الشاسعة 
«هکذا بَجّل أنت أيضا ميثرا 
تکلم عنه لتلامیذك یا سپیتاما! 
1- المصطلح المستخدم في النص اخثلف حوله الباحثون بشدة فتوجب اللجوء إلى الافتراض بان المقصود ب "يدعم" هو 
واجب دعم ومساندة أحدهما الآخر مادياء أو هو الشراكة. 


2- المقصود هنا بالتحديد دعم المّلكيةء العلاقات المتبادلة. الشراكة. 
3- هنا تبداً کلمات آهورامازدا. 
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فليسجد ليثرا كذلك كل المازداياسنين» وقطعان البقر والغنم 
والطيور ذات الريش» التي تطبر بأجنحتها». 
0-میثرا اللاك الحامي الحافظ لكل المخلصين من عباد مازد 
فليقدم هاوما المقدس قربانه» وكذلك المؤمنون الصالحون» 
دعهم يتذوقوه» ليكون ميثرا مُبَجَلَ ميثرا ذو المراعي الشاسعة» 
لت ر فاون اا 
1- زرادشت سپیتاما سأل آهورامازدا: 
قل لي يا آهورا كيف يتذوق المقدسون الصالحون القربان 
ليكون ميثرا مبجلاء ميثرا ذو المراعي الشاسعةء وليكون راضياً وليس حانقاً؟». 
2-واجات آهوزامازدا؛ 
«دعه يغتسل ثلاثة أيام بلياليهاء 
ولیتب وکأنه تحمّل ثلاثین ضربة 
لأجل السجود لميثراذي المراعي الشاسعةه 
ليغتسل يومين بلياليهاء وليتب وكأنه تحمّل عشرين ضربةه 
لأجل السجود ليثرا ذي المراعي الشاسعة». 
أصلي لأجل السعادة... 
RPE‏ 
الذي صلى له مازدا في مثوى المجد الثر. 
4-والأيادي المرفوعة دعت للخلود. 
حلب ميثرا العظيم المجد من المثوى المئس 
ي عربته الخفيفة السريعةء الذهبية» الرائعة والحميلة. 
5“ تقود عربته هذه أربعة أحصنة بيضاء سريعةه 
الد تتغذى بالعلف السماوي» حوافرها الأمامية مغطاة بالذهب» والخلفية بالفضة 


وكاها مثبتة بعريش المركبة» وكلها تحجر تحت نير واحده 
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حيث عوارض النبر وأقطاره مثبتة بكلاليب معدنية. 
عمل رائع [هذه العربة]. 
6- محل على یمین میثرا 
المستقيم والأقدس والأسمى راشنو» وتحلق المعرفة على يساره 
[راشنو] الذي سيقدم القرابين في ثياب بيضاء 
على هيئة الإيمان بازدا. 
7- ملق خلفَ میثرا ڦرتراگنا الإهي 
الذي أردى بغضب "فيبريم" الشرير قتيلا 
"فيبريم" ذا الأسنان والأنياب الحادّةء 
المسعور وصعب المنال» الساخطء 
ذا الوجه المبرقش» وال ماهر في التحليق. 
وتحل النار الملتهبة أمام ميثراء 
ال 
8-ف مركبة ميثرا ذي المراعي الشاسعة آقواس ختارة من عروق آلاف الأيلء 
تحلق [الأقواس] بصورة إهية» 
وتسخط بصورة إهية على حماجم الأبالسة الأشرار. 
9-ني مركبة ميثرا ذي المراعي الشاسعة آلاف من السهام الذهبيةء 
سهام جيدة من ريش الطيور الجارحة مع شو گات قرينةه 
تحلق بصورة إهية 
وتسخط بصورة إية على جماجم الأبالسة الأشرار. 
0 -ضف مركبة ميثرا ذي المراعي الشاسعة توجد آلاف الرماح الحادة الجيدة» 
التي تحلق بصورة إهيةء وتسخط بصورة إهية على جماجم الأبالسة الأشرار. 
في مركبة ميثرا ذي المراعي الشاسعة آلاف الفؤوس من أفضل المعادن» 


حادة وذات حدین» 
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حل بصورة إهية وتسخط بصورة إهية على جماجم الأبالسة الأشرار. 
1 -في مركبة ميثرا ذي المراعي الشاسعة آلاف السكاكين ذات حدين» 
نحق بصورة إهيةء وتسخط بصورة إهية على جماجم الأبالسة الأشرار. 
ي مركبة ميثرا ذي المراعي الشاسعة توجد آلاف الصو لحانات المعدنية الحيدة 
التي بصورة إهية» وتسخط بصورة إهية على جماجم الأبالسة الأشرار. 
2 -في مركبة ميثرا ذي المراعي الشاسعة توجد فأسه الذهبية الرائعةه 
الملائمة لحسامة الأعال» الحادة جداء المصنوعة من معدن أصف 
المسبوكة» السلاح الأقوى» الذي ينتصر دوما 
والذي يطير بصورة إمية» ويسخط بصورة إية على جماجم الأبالسة الأشرار. 
3-هكذاء بقتله كل الأبالسةء وكل الكذابين» ناكثي العقودء 
محلى ميثرا ذو المراعي الشاسعة» في الشرق والغرب» 
وفي طرفي الشمال وني طرفي الجنوب» 
فوق المناطق السبعة الرائعة وفوق "هفانيراتا "الساطع. 
4- يرجف آمامه الفاسد أنگراماينيو» الغضب الملعون» 
يرتجف آمامه الكسل ذو الأيادي الطويلةه 
يرتجف آمامه كل الأبالسة المحتملون والكذابون المذنبون. 
5 -«دغ ألا تدحرنا ضربات الخاضب ميثرا ذي المراعي الشاسعة). 
الأقوى من بين الآهةء الأشجع من بين الآهة» 
الأسرع من بين الآهة» ميثرا الأكثر انتصاراً على الأرض ذي المراعي الشاسعة. 
أصلي لأجل السعادة... 
06ای را 
والأحصنة البيضاء التي تجر مركبته ذات العجلة الواحدة 
مركبة ذهبية» متلألئة بالأحجار [الكريمة]ء 
تجرها نحو مقره وذلك عندما یکون [راضياً] وحاملاً قرابینه. 
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7-« قال آهورامازدا: يا زرادشت المخلص! فليكن الخبر للرجل» 
ذلك الذي يكون عابدأ صالحاً» مجرباً وعارفاً» مصلياً بالكلات» 
غاسلاً البارسمان» مجلا قرابین ميثراء 
مثل هذا الرجل يدخل فورآمثوى ميثراء 
الذي يكون الكاهن راضياً عنه وفق النداء ووفق الهواجس». 

8-«قال آهورامازدا: يا زرادشت المخلص! فليكن الشجن للرجل» 
ذلك الذي يكون عديمَ التجربةء وجاهلا 
ذلك الكاهن المنافق حتى إذا صلى وبيده البارسمان» 
حتی إذا صلی طویلا». 

9- لن يرف به مازداء لن يأف به المقدسون الخالدون» 
لن يرأف به ميثرا ذو المراعي الشاسعة» 
وإذا أهملوا مازداء إذا أملوا المقدسين الخالدينء 
إذا آهملوا ميثرا ذا المراعي الشاسعةء 
وإذا أهملوا القانون أو راشنوء أو الحقيقة» أو العام المزدهر. 
أصلي لأجل السعادة... 

0-نقدس میثرا... 
«آنا أقدس ميثراء 
قال آهورامازداء ا لختر والعظيم» السماوي والأفضل» كل الرحمة والرائع» 
صاحب المقر السماوي والمحارب الجسور. 

1ح هو يمسك يا سپيتاما بأسلحة منتصر ة» 
هو ينشط في الظلام» ولا يحل أحداً في الكذب 
الأقوى من بين الأقوياءء الأشجع من بين الشجعانء 
اللأذكى من بين الآهةء يتبعه الناصر "هشارنو " 
القوي» ذو ألف أذن» ذو الآلاف مؤلفة من العيونء 
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الذي لا يطعن أن يخدعوه». 
ال ا جل الها 
A AL‏ 
هو الإله العظيم» يخلق الكائنات» 
عندما يستضيءٌَ من القمر المستنير [يتحول] إلى الروح القدس في الصباح. 
3-ویستنیر یاه مثل نجمة "تیشتريا". 
"آنا أقدس ميثراء 
قال آهورامازدا» 
ذو العربة الأر وع في العام المتلألئة بالأحجار [الكريمة]ء 
أقدسش العربة التي صنعتها الروح القدس» 
المرصعة بالنجوم» التي خلقتها الروح» 
وأصلي للعظيم ميثراء ميثرا كلي الرؤية ذي الآلاف المؤلفة من العيون» 
الذي لا يستطيعون أن مخدعوه). 
4-نقدس ميثرا... 
عندما يذهب نحو البلدء 
وعندما يکون بين البلدان» 
نقدس میثرا [عندما یکون] فی البلد وعلیه 
نقدس میثرا [عندما یکون] حول البلد وتحته 
نقدس میثرا [عندما یکون] خارج البلد. 
5-نقدّس آهورا وميثراء صي للقمر والنجوم 
اليو اف ان 
نجل ميثرا القوي وحاكم كل البلدان 
أصلي لأجل السعادق 
له الصلاة الْدويةء أبجل قرابين ميثرا ذي المراعي الشاسعة 
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نقدس ميثرا واهب النعيم والسلام للبلدان الآريةء 

فليأتِ لأجل المراتع» فلياتِ لمساندتناء 

فليأت لأجل الرحة لناء فليأتِ لأجل السعادة لناء 

فليأتِ لأجل الشرف ناصراً وعظيء 

غير خحاضع للكذب,» ذو المراعي الشاسعة» 

مستحق تمجيد كل العام المادي ميثرا ذو المراعي الشاسعة» 

أصلي ليثرا العظيم» الأقوى من بين المخلوقات» 

وأقدّم له القرابين» أبجّل مجده» أصلي صلاةَ مدوية 

وأسجد لميثرا ذي المراعي الشاسعة. 

نقدس ميثرا ذا المراعي الشاسعة». 

ماوما مع الحليب» لأحزمة البارس)انء 

للغة البليغةء للحكم اللقدسة» للكلات والأفعالء أقدم القرابينء 

وكذلك للقول الصادق الذي قيل بكلات صحيحة. 

«نهِبٌ صلواتنا للذي اعترف آهورامازدا بصلاته کخیر. 
6-«مثل السيد الأفضل...٠‏ 

«مثل السيد الأفضل...٠‏ 

الصلاة والمجد العظمة والقوة أسأها يثرا ذي المراعي الشاسعةء 

ولراشنو ذي المرابع الحيدة. 

«الحقيقة هي أفضل الخيرات...٠.‏ 
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ياشت 11 


[سروش - ياشت] 
أنظر ياسنا - هايتي 57. 


یاشت 12 
Rashn Yasht‏ 
[راشن - یاشت] 
ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 

E O 
آشم فاهو: القداسة هي أفضل من كل خير... أقَرٌ بوصفي عابداً لمازداء تابعاً‎ 
لزرادشت» أحد الذين يكرهون الأبالسة ويطيعون قوانين آهوراء من أجل القربان»‎ 
الصلاة والاسترضاء. والتمجيد هاوان المقدس وسيد القداسة» لراشنو رازيشتل‎ 
وشا التي تجعل العام ينمو ويتزايدهو للكلام الصادق.‎ 
ياته آهو قايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة...‎ 

1- سأله [زرادشت] المقدس: «يا آهورامازدا المفقدس! إنني اسالك فاجبني بکلے|ات 
صادقةء آنت الذي تعرف الحقيقة وكل شيء! ما الذي حل من الكلمة المقدسة بشكل 
صحيح؟ ما الذي حَلَىّ الارتقاء؟ ما المناسب بأن يُدرّك؟ ماهو الصحي؟ ماهو 
الحكيم؟ ما هو السعيد والأكثر قدرة على التحطيم من بين كل المخلوقات الأخرى؟». 
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2- فأجاب آهورامازدا: «سأظهر ذلك لك يا سيتاما الطاهر المقدس! أن الكلمة المقدسة 
هي الأكثر روع صدقاًء والأكثر قوة من بين المخلوقات الأخرى. 

3- اربط بارسماناً ذا ثلاث غصينات عكس طريق الشمس». 
[خاطبّني] آهورامازدا هذه الكلمات: «تضر بارك» واستحضرٌ صداقتي نحو هذا ال 
[فار]ء نحو النارء البارسمان» [الحليب] ا لمغلي» نحو جرة الزيت وسيقان النباتات. 

4 ڭا هرر اماز داعا اغد من جل دة ال رة المي اة وسن أجل الار 
والبارسمان» من أجل [الحليب] المغلي» من أحل جرة الزيت وسيقان النباتات» برفقة 
الرياح المازمة للشياطين مع فكرة الحكيم» مع المجد الملكي» وبرفقة خلوقي ساوكا. 
5“ نستحضر» نتضرع»› ونبارك راشنو القوي. استحضرٌ مودته نحو هذه الجرة المجهزة؛ 

نحو النار» البارسمان» [الحليب] ا لمغلي» نحو جرة الزيت وسيقان النباتات. 

6- وبذلك سيأتي راشنو الطويل القوي من أجل مساعدتك» من أجل هذه المجرة 
اللجهزة النارء البارسمانء [الحليب] المغلي» وسيقان النباتات برفقة الرياح الهازمة 
للشيطان وفكرة الحكيم» برفقة المجد الملكي» وبرفقة خلوقي ساوكا). 

7- يا راشنو المقدس! يا راشنو اللأصدق! يا راشنو الأرحم! يا راشنو الأعلم! يا 
الأكثر إدراكاً! يا راشنو المتنشى بم سيحدث! يا راشنو الأحكم!» أفضل فاعل للعدالة 
وأفضل من زم اللصوص» 

8- غير ظالء أفضل قاتلء هازم وهالك اللصوص وقطاع الطرق! أنت تراقب أفعال 
الرجال [البشر] وتصنع الحساب في كل مكان من العام... 

9- إن كنت يا راشنو المقدس في منطقة iأ74٠٣۸‏ فإننا نتضرع إليك يا راشنو القوي 
ونباركك. 
إنني أستحضر مودتك نحو هذه الجر المجهزة... في أي مكان من العام كنت. 

0 - إن كنت يا راشنو المقدس في منطقة 54۷4211 فإننا نتضرع إليك ونباركك. 


استحضر مودتك نحو هذه ا لجرة المهياة... في أي مكان من العام كنت. 
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11- إن كنت يا راشنو المقدس في مطقة ۴۲۵404۴5۸1 فإننا نتضرع إليك ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الجرة المجهزة... في أي جزء من العام كنتَ. 

2- إن كنت يا راشنو المقدس في منطقة ائaf!طVidad‏ فإننا نتضرع إليك ونبارككٌ. 
ر ی 

3- إن کنت یا راشنو المقدس في منطقة 45ط - اا0 فإننا نتضرع إليك 
ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الجرة المجهزة...في أي مكان من العام كنت. 

4- إن كنت يا راشنو المققدس في منطقة ۷00۲١-4٣88٤1‏ فإننا نتضرع الينك 
ونبارككڭ. 
استحضر مودتك نحو هذه الجرة المجهزة...ني أي مكان من العام كنتَ. 

NS‏ يا راشنو المقدس في منطقة 1۷4١1١4۲١4‏ الساطعة فإننا نتتضرع إليك 
ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة...في أي مكان من العام كنت. 

6 - إن كنت يا راشنو المقدس في بحر فاروكاش فإننا نتضرع إليك ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الجرة المجهزة...ني أي مكان من العام كنتَ. 

7- إن كنت يا راشنو المقدس! على شجرة النسر التي تنتصب وسط بحر فاروكاش» 
التي تدعى شجرة الأدوية الجيدة» شجرة الأدوية القويةء شجرة كل الأدوية» التي 
توجد عليها بذور كل النباتات» فإننا نتضرع إليك ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

18- إن كنت يا راشنو المقدس! في ۸0۵45 ال 84١24‏ فإننا نتتضرع إليك ونبارككّ. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

9- إن كنت يا راشنو المقدس! في 54٣44‏ ال K١2۸4‏ فإننا تضرع إليك ونبار كك 


يا راشنو القوي . 
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استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

0- إن كنت يا راشنو المقدس! في إحدى زوايا هذه الأرض فإننا نتضرع إليك 
ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

1- إن كنت يا راشنو المقدس! في أي طرف من الأرض» فإننا نتضرع إليك ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

2 ادما ق ى كاذ نر عارص قافا قفر الك 
ونباركك. 
او ا 

E‏ المقدس! فوق جبل هارابرازايتي» الجبل الساطع» الذي تدور 
حوله العديد من [النجوم]ء الذي لا يأتي عليه ليل أو ظلام» لا الرياح الباردة ولا 
الحارةء لا الأمراض المميتة ولا النجاسة المصنوعة من قبل الأبالسة» وحتى الغيوم لا 
تستطيع أن تصل إلى قمة هارابرازايتي» فإننا نتتضرع إليك ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

4- إن كنت يا راشنو المقدس! فوق هكاري الأعلى» ذو الجحروف العميقة والمصنوعة من 
الذهب» حيث من نهره تقفز اردفيسورا آناهيدا من ارتفاع طول لف إنسان» فإننا 
نتضرع إليك ونباركڭ. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

5- إن كنت يا راشنو المقدس! فوق تيراء قمة هارايتي التي تدور حوله النجوم والقمر 
والشمس» فإننا نتضرع إليكٌ ونباركك. 

ا ا و ا 

6- إن كنت يا راشنو المقدس! في النجم فانانت الذي خلقه مازداء فإننا تضرع إليك 

ونبارككڭ. 
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استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... ) 

7- إن كنت يا راشنو المقدس! في النجم الساطع والرائع تيشتريا فإننا تقضرع إليكَ 
ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

8“ إن كنت يا راشنو المقدس! في جموعة نجوم هفت رنگ فإننا تضرع إليكَ 
ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

29- إن كنت يا راشنو المقدس! في تلك النجوم التي تحتوي بذرة الماء بداخلها فإننا 
تضرع إليك ونباركه. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

30- إن كنت يا راشنو المقدس! في تلك النجوم التي تحتوي بذرة الأرض بداخلها فإننا 
نتضرع إليك ونبارككّ. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

3[1- إن كنت يا راشنو المقدس! في تلك النجوم التي تحتوي بذرة النباتات بداخلها فإننا 
نتضرع إليكٌ ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

2- إن كنت يا راشنو المقدس! في تلك النجوم التي تحض الروح الطيبة فإننا نتتضرع 
إليك ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

د3 إن كنت يا راشنو المقدس! في القمر الذي يحتوي على بذرة الثور بداخله فإننا نتضرع 
إليك ونباركك. 


استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 
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4- إن كنت يا راشنو المقدس! في الشمس الرشيقة كالحصان فإننا نتتضرع إليك 
ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

5- إن كنت يا راشنو المقدس! في الور اللانهائي المسيطر فإننا تضرع إليكً ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

6- إن كنت يا راشنو المقدس! في المسكن المبارك المقدس والساطع المليء بالسعادة فإننا 
نتضرع إليك ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... . 

7- إن كنت يا راشنو المقدس في گارون ان المتألق فإننا نتضرع إلبكوباركك: 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

8- إن كنت يا راشنو المقدس...» فإننا نتضرع إليك ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

9-«من أجل ألقه ومجده» سأقدم له قرباناً جديرا بأن يُسمع به.... 
ينه هاتام: كل تلك الكائنات التي خلقها آهورامازدا.... 

40- ياته آهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 
«طوبى للقربان والصلاة» لقوة ونشاط راشنو رازيشتاء آرشتاد التي تجعل العام ينمو 
ویتزایده وللكلام الصادق الذي يجعل العام ينمو. 
آشم فاهو: القداسة هي أفضل من كل خير... [امنخ] ذاك الإنسان التألق والمجدَ 
امنحه صحة الحسم... والمسكن الساطع المليء بالسعادة» المسكن المبارك من بين 
المساكن المقدسة». 


492 


ياشت 13 
[فراقاردين - ياشت] 
[إترنيمة الأرواح] 

ياشت 13- 14 
ترجمة وتقديم: د. خليل عبد الرحمن 
يعد مضمون ياشت الثالث عشر من آقدم نصوص افستاء فهو يوازي» ولعله یون 
آقدم من "الات" و "ياسنا ذات الفصول السبعة" من حيث قدم اللغة. كرس هذا 
الياشت لفرافاشي [بالپهلوية "فرافاتري"]. في الديانة الهندوإيرانية فراقاشي هم أرواح 
الأجداد الموتى» التي تواصل الحياة في العام الآخر وتحمي جماعتها وشعبها في العالم 
الدنيوي. ونس الفرافاشي كذلك إل الأشياء المحيطة بالطبيعة كالمحبال والبحيرات 

والغابات... الخ» وبدون شك كانت هناك تصورات أيضا عن الفرافاشي كآهة خلاقة. 
یتکون المصطلح ۴۲۵۷۵511 من جزئین ۴۹۲ و فسّر على أنه (یتقدم(« و Vashi‏ 
وهو من صل )ھ۷ الذي يعني (ينمو). يكون فرافاشي تلك الطاقة الموجودة في المادة 
التي تمكنها من التحرك إلى الأمام» أي تنقدَم. خلق فرافاشي قبل أن بخلق الكون» ويوحي 
هذا أن آهورامازدا قد تصوّر كوناً كاملا وتاماً منذ البداية الأولى وذلك بصياغة المحوهر 
الروحي لجميع الأشياء قبل خلقها. يساعد فرافاشي الكون على أن يرتقي وينمو. فرافاشي 
هي الجوهر الروحي والإهي» والحارس الروحي» ويمثل المعرفة اللاحدودة والحضور 
الدائم لآهورامازداء وأنا النموذج الأصلي للبشر والحضور الفعَال لآهورامازدافي كل 
شخص. يضع آهورامازدا من الوقت اللاعحدود في خیلته نظاماً كوناً أكثر كلا وتناغ) 
وتنظي|. يساعد فرافاشي في المواد الطبيعية كالكون في الارتقاءء وبالتالي يقوده إلى الكمال. 
يذكر فرافاردين -ياشت أن الفرافاشي يساعد المياه على التدفق والأشجار على النمو 


XR 
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والرياح على المبوب والشمس والقمر والنجوم على التحرك في مداراتها. وبحسب أفِستا 

. Tanu — Urvan - Fravash :aح‎ jئاک فان لکل‎ 

٣a -1‏ هو الحسد أو الذات الجسدي المصنوع من اللحم و الدم والعظام. 

2- ١۲۷2ا‏ هو الروح وطبيعة كل إنسان» إنه صانع القرارء والمسؤول عن كافة القرارات 
والأفعال التي يقوم بها البشر في هذا العام ) 

3- فرافاشي هو الروح الحارسة والحضور الفعّال ل آهورامازدا لدى كل كائن بشري» 
إنها تقود الروح وتساعده لكنها لا تتدخل في صنع القرار. تكون الروح حرة في اختيار 
ما تریده من الحیاة» وفرافاشي هو الصوت الداخلي الذي ينبه الروح م الثم 
وتحرسها بإبعادها عن الأنحطار الروحية. وخلال الحقبة الأفستية تج الاحتفاظ بالفرق 
دوماً بين الصة۲۷ا الذي صوّر على انه مذكر وال فرافاشي على أنها مؤنثة: «إننا نبجّل 
أواحنا ونبجّل ال فرافاشي التي لنا».«إننا نبجّل الحياة والضمير والذكاء والروح وال 
فرافاشي». وعلى أية حال فقد اختفى الفرق بين فرافاشي و ۲۷۵1ا خلال الفترة 
الفاات 

نبذ زرادشت عبادة فرافاشي» ولكن في بداية تخْيّرات الزرادشتية الخربية [الزرادشتية 
في غربي إيران] أعيدت هذه العبادة رسمياً. ووفق تصورات أفستا الصغرى [التي 
اسو ها التقاليد الهلوية بدون تعديلات بشكل عام] يوجد فرافاشي اللإأنسان منذ 
البداية » قبل ولادته» والذي يتحد مع الإنسان في لحظة الولادةء محلق مبتعدأً عن الحثة بعد 
الموت» ويعود إلى العا م الروحاني» حيث يحكم عليه البقاء هناك حتى نهاية تاريخ العام 
وقيام الآخرة» ومع هذا يُبدي الفرااشي تأثيراً غير مباشر على العام المادي [انظر نصوص 

التاشت الاخرى)]. 

في التقاليد الهلوية بخلتق اورمازد "فرافارتي الطالحين" مع اميشا- سپينتا والعالم 
المادي. خلق الفرافاشيون نتيجة هجوم أهریمان [أنگراماينيو] على العالم» حيث» بعد هذا 
الهجوم» يحصلون على تجسيد جسني أرضي. عندئذ في بداية الأزمان يخلق الإله الأعلى 


494 


فراقارتي زرادشت الصالح ويضعه في جذع شجرة "اهوم" حیث عاش فيه قبل ولادته. 
وكا في تقاليد أفُستا الصغرى كذلك ني التقاليد الپهلوية تنسب إلى الفرافاشي وظيفة 
الأرواح المناصرة أيضاً. وكُرس للفرافاشي الشهر الأول من التقويم الزرادشتي - 
فرافاردين [21 آذار - 20 نيسان] والعاشور الأخبر من السنة [20-10 آذار]ء ب| فيها 
الأيام ا لخمس [ما قبل رأس السنة] المضافة إلى أيام السنة الكبيسة التي لا تنضم إلى 
الشه. 

ا ر م و ا هاورو ی ابات 
الطبيعةء وهذا ما يؤكد على عبادة الطبيعة الميتة والنبعثةء المرتبطة ارتباطاً وثيقاً بعبادة روح 
الاخداد: 

تسمى مقاطع 158-85 من "فرافاردين - ياشت" في الآداب العلمية ب "الائحة 
التذكارية ٠‏ المكرسة للصلاة على فرافاشي ملوك إيران الأسطوريين الأماجد الصالين 
والأبطال من "گایامارتان" حتی زرادشت. 
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یاشت 13 
[فراقاردین - ياشت] 
[ترنيمة الأرواح] 
1- قال آهورامازدا لزرادشت سپیتاما: 
«سأقول لك يا سپيتاما الحقيقة» 
az‏ 
المساعدة والمساندة التي تتوفر لدى الفرافاشيين الصالحين» 
الأقوياء والناصرين دوماً. 
كيف يقدم الفرافاشيون الصالحون لي المساعدة 
كيف يقدم الفرافاشيون الصالحون لي المساندة. 
2 أساند یا زرادشت روعتهم وهفارنوء 
وهذه الساء التي تقف في الأعاليء 
السماء المتلألئة والمشرقة» 
التي تحيط بالأرض كالطير » كالبيضة'ء 
التي تقف منتصبة بفضل الروح» 
مشدودة بأطراف بعيدة 


1- تقول الترجمة الألمانية ل فولف والإنكليزية لدار مستتر "وكأنه القصر"» ولكن مثل هذا التاويل لا يناسب إطلاقا سياق 
النص. في الواقعء يعكس هذا المقطع التصورات الكونية للزرادشتيينء والتي وفقها صوّر الكون على هينة "البيضة" والسماء 
"كالقشرة"» والأرض "كصفار البيض". وصفت لوحة العالم هذه بدقة في النص البهلوي "يونداهيشن الكبير" الذي كان معروفا 
جيدا للمؤريخ الإغريقي بلوتارك ["حول ايزيدا"٠‏ 47]ء وايزيدا أو ايسيدا اوزيرس هي إلهة الحياة والصحة وحامية الخصب 


والأمومة في الأناطر النمترنة 
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التي تسطع على كل [أقسام الأرض] الثلاثة ' . 
3 التي يرتدمما مازدا كالثياب» 

امزينة بالنجوم التي خلقتها الروح» 

المرافقة لمیثراء راشنو و سپينتا آرمايتي. 
4 أساند يا زرادشت روعتهم وهقارنوء 

واردقيسورا آناهيدا المترامية الواسعة» الشافيةه 

عدوة الأبالسة» مؤمنة بعقيدة آهوراء 

مستحقة عبادة كل العالم» مانحة العظام؛ 

مستحقة صلوات كل الإ نسانية. 

الصالحة التي تكثر الحبوب» الصالحة التي تكثر الماشيةه 

الصاحة التي تزيد الحياةء الصالحة التي تزيد الغنى» الصالخة التي تزيد البلدانء 
التي تطهر بذور كل الرجالء 

التي تطهرٌ فراش الولادة لأجل كل النساء 

التي تمنح كل النساء ولادة ميسّرة» 

التي تجلب الحليب لكل النساء في الوقت الملائم. 
6-العظيمة» الممجدة جد 

التي بعظمتها تضاهي كل الأنار الجارية على الأرض» 

الأنهار الجارية بعظمة من قمة جبال "هكاري" نحو بحر "فاروكاش". 
7 تتهیّج کل شواطئ بحر "ثاروکاش "۰ 

ويتهیج کل وسطه عندما تجري نحوه 


1- تقسيم العالم هناء بدون شك»› سبق تقسيم العالم إلى "الكارشقارات السبعة"» و"أقسام الأرض الثلاثة" تدخل ضمن التصورات 
الكائنات التي تسمى بالعناصر أو الأصول. 
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ذات ألف خلیج» ذات الف منبع» 

فقط يستطيع الفارس المغوار بفرس رائعة 

أن يجتاز كل خليج أو منبع لمدة أربعين يوماً. 
8-وهذه المياه منبع واحد يصب في الكارشقارات السبع» 

مياه النهر الواحد» الذى جرى باستمرار ضيفاً وشتاء 

هذا النهر يطهر بذور الرجالء 

وفراش ولادة النساء» ويطهر حليب النساء. 
9-أساند يازرادشت روعتهم وهفارنو» 

والأرض الواسعة التي خلقها آهورامازداء 

الشاسعة والضخمة» التي تحمل روائع كثيرة 

التي تحمل كل عظام العام الميتة والحيّةه 

وكذلك الحبال العاليةء المياه والمرابع الغنية 
0-الأرض التي بجري عليها النهر الصالح للملاحةء 

الذي ينمو على ضفافه النباتات المختلفة» 

لأجل حياة الماشية والناس» لأجل حياة بلدان الآريينء 

لأجل خمسة أصناف من الحيوانات' التي تساعد الرجال الصالحين. 
1-آساند یا زرادشت روعتهم وهقارنو» 

وديدان إنجاب الأبناءء 

بحمايتهم من هلاك الانحلالء 

وأمنحهم بعض العظام» الشعر واللحم» 

[الأعضاء] الداخليةء الأقدام والأظفار”. 


1- توجد خمسة أصناف للحيوانات حسب التصورات الزرادشتية: حيوانات مائيةء حيوانات تعيش تحت الأرض» حيوانات 
سماويةء أرضيةء والأبقارء التي تشغل الصنف الخامس» وهو صنف الحيوانات الداجنة. 
2- أيء في نهاية التاريخ وبعد تطهير العالم من الشر ساقوم ببعث الصالحين وسأمنحهم الفراقاشيين المجسدين. 
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2- لو لم يمنحني الفرافاشيون الصالحون الأقوياء المساعدة 
لا ملكت الماشية والناس» الذين من بين الأجناس هم الأفضل» 
ا 
3- بين الأرض والساء تجلس الروح الشريرة منتصرة 
تنتصر الروح الشريرة» ومن ثم لن تترك الروح القدس النصرَ للروح الشريرة. 
4- أساند یا زرادشت روعتهم وهقارنو» 
وتجري المياه المتدفقة من الينابيع التي لا تنتضب» 
أساند يا زرادشت روعتهم وهقارنوء والنباتات على الأرض» 
أساند یا زرادشت روعتهم وهفارنو» 
والرياح حاملة الغيوم من المنابع التي لا تنضب. 
5 آساند یا زرادشنت روعتهم وهقارنوء 
والنساء اللواتي تحبلن وتلدن ولادة ميسرة 
تخ خان الاناة 
6 ساند ھا زر ادىت روعتهم وهقارنوء 
والرجل ذي الكلات البليغةء الذکي الذي 
يتحدث بسهولة في الاجتاعات» 
التي انتصر "هاوتي)"' الكافر في الجدال الذي دار فيها. 
أسانڈ يا زرادشت روعتهم وهفارنو» 
والشمس في در اء القمر في دربه» والنجوم في دروهاء 
7ق العارك اة يكل الفرافاشيون الصا شون المساندة القوة 
الفرافاشيون الأقوياء يا زرادشت»› 


1- هاوتيما: بالأفستية "الغني بالماشية". لعل المقصود هنا هو العشائر الكافرة [وانتتصرت العشائر الكافرة في الجدالات]. 


طابق خطأ بعض الباحثين » اشتقاقيا » اسم "هاوتيا" مع الاسم المحرف ل بوذا "هاوتاما". 
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الذين يُعزى إليهم معلم الإيان الأول 
والرجال الصالحون الذين لم يولدوا بعد« 
"الساوشيانتيون-المنقذون" مجدّدو العالى 
وسيخرج من الفرافاشيين الآخرين رجال أحياء صالحون» 
[وسکونون] أقری من الفرافاشین الماتتن یا زرآذشت: 
8-الإنسان الذي يُبجّل جيداً في الحياة الفرافاشيينَ الصالحينَ 
يصبح حاكا [بعد الموت]ء ناصراً وحاك) على كل البشر» 
[وكذلك] الذي يبجّل جيدا ميثرا ذا المراعي الشاسعة» 
وارشتاد التي تطور العام وتقويه. 
9-وهكذاء أعلن لك في الحقيقة يا سپيتاما عن القوة» العظمة وهفارنوء 
اللساعدة والمساندة التي تعزى إلى الفرافاشيين الصالحين» الأقوياء» المنتصرين» 
عن مساعدة ومساندة الفرافاشيين الصالين لى. 
20- قال آهورامازدا لزرادشت سپیتاما: 
«إذا صادفتك يا زرادشت في هذا العام المادي مقبرة الماشيةء 
قبل المصاعب والاشتباكات والمخاطرء 
وإذا شعرت بالخوف على حياتك» 
عندئذ قل هذه الكلات» 
ندید انطی ا زر ادشیت مالکلا ت: 
1-«الفرافاشيون الصالحون المقدسون» 
الأقوياء والطيبون» 
اسبح بحمدهم» آمجدهم» آناديم. 
بل الفراقاشيين» الذين بحزى إلبهم: 
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نمانیاء فیسیاء زانتوماء داهیوماء زراتوستروتيا '» 

فرافاشييهم» فرافاشي الموجودين» الذين كانوا والذين يكونون» 

فرافاشي كل البلدان» وفرافاشي الأسرع من بين البلدان السريعة”. 
2 يمد الفرافاشيون الستاغة اماه اة 

ديدان إنجاب الأولاد ويجمونهم من هلاك الإنحلال. 

وكجزاء هم: سأحمع الشعر» العظام» اللحم» 

[الأعضاء] الداخليةء الآقدام والأظفارء 
23 هم مطوّرون ويقدمون العظمة [الوفرة]ء 

يتقدمون بسرعة» بقوة» بج رأًة» 

الذين يلبّون النداء في الاشتباكات الدموية» في المعامع والمعارك. 
4-الذين يمنحون النصر للمُنادي» المكافأة للراغب» الصحة للمريض» 

ويمنحون هقارنو الطيب للذي يبجلهم» يقدرهم» يناديم ويقدم القرابين للصاحين. 
5-يتجه الفرافاشيون نحو ذلك البلد الذي فيه الرجال الصالحون» 

صالحون ومخلصون جدأًء حيث فيه القرابين الكثبرة» والصالح فيه سعيدٌ ولا يعاديه. 
6ل ا ا 

الأقوى من بين الرائدين» الأمهر من بين التقدمين» 

الا كر ا من بنا ارعن الا ك اشقا بن فن الما ت: 

ا كر ر مون اهو واا 

والذين في أثناء اهجوم لا يديرون [ظهورهم]. 
7 نسجد هم الطيبين» الأفاضل» 


1- نمانيا: الإله الذي يحمي المواقد المنزلية. فيسبا: الإله الذي يحمي القرى. زانتوما: الإله الذي يحمي المساكن داهيوما: الإله 
الذي يحمي البلدان. زراتوستروتيما: أنصار زرادشت ويقصد بالدرجة الأولى الكهنة الكبار والألهة الذين يحمونهم. وهم معا 
يحمون المناطق الأربع [الأسرة»ء القبيلةء المنطقةء البلد] للإيرانيين القدماء. 

2- يقصد "بالبلدان السريعة" البلدان الأكثر قوهٌ وعظمة. 


الآخيارء الأقوياءء المقدسين» الفرافاشيين الصالين» 

نم هم البارسمان» نناديهم في المعارك والمعامم» حيث يقاتل فيها الرجال الشجعان» 
8-ينادي مازدا الفرافاشيين لأجل المساعدة 

بفضلهم يسن مازدا السماء والمياهء الأرض والنباتات» 

مضل ساعد بد س اماو السا و الاه 

الأرض» الحيوانات, النباتات. 

يدعم ديدان إنجاب الأولاد» ويجحميهم من هلاك الانحلال 

وکمکافاًة هم: سأمع الشعرء العظام» اللحم» 

[الأعضاء] الداخليةء الأقدام والأظفار. 
9-يدعم سپينتاماينيو الفرافاشيين الذين هم الأقوى» المحافظون على الصمت» 

ذوي الرؤية الثاقبةء المطيعون,» الهادئون لفترة طويلة [؟]» 

طويلو القامة والممشوقون» الذين يتقدمون بصورة جيدة وبعظمة» 

ر د ف ال ال ورون ساون الا 
30- نسجد للفرافاشيين الصالحين» الأقوياءء المقدسين» الأخيار» حبي الصداقة. 

مالكي المساكن الحسنة للجاعةء مالكي المساكن المريحة الفضلى› 

هم لا يغيظون الرجال الطيبين» هم طيبون» غامضون» 

مطبّبون» ساطعون عن بعد» مشهورون» ناصرون في المعارك» ولا يغيظون الأوائل. 
1 نسجد للفرافاشيين الصالحين» الأقوياءء المقدسين. الأخيارء 

الذين لا يميلون إلى العداوة» الرائعين في الأعال 

الأقوياء الذين ينتصرون في المعارك والذين يسحقون الأعداء بأياديمم القوية. 
2 نسجد للفراقاشيين الصالحين» الأقوياءء المقدسين» الأخيار» 

العظاءء المخلصين» الشجعان» الذين تصعب مطاردتهم» 


1- تشبيه الفراقاشي بالأحصنة يتكرر دائما. 


502 


مالكي الخير الوافرء الفضلاءء المطببّين خحلف آشي الشافية» 
الواسعة كالأرض» الطويلة كالنهر» والعالية كالشمس. 

33- نسجد للفرافاشيين الصالحين الأخيارء الأقوياء المقدسين» 
الشجعان» الجسورين» المحاربين» مُريقي الدماءء مثبتي الأقداي 
ساحقي كل من يضطهد البشر برغبتهم وإرادتهم من الأبالسة والأعداء. 

4اش غار 
ان افر الح من فل ردا 
أحرزتم النصر على البلدان الأخرى 
أنتم الأقوى» الأخيارء الذين لا تسببون الأذى» 
لا تضطهدو ن ادا ولا تضايقون أحدا 
أنتم سعداء» أنتم تستحقون القرابين والصلوات. افعلوا ما ليه عليكم إرادتكم. 

5 سد لر افا شن الان الا انالا وا القن 
المشهورين» المنتصرين في المعارك الأقوياء جد <...ى 
الثابتين» أنتم الأصدق» الذين يلبّون النداء أثناء المطاردات واهروب. 

6-الذين يتوجهون نحو تلك الحهةء 
جيك الرعال الصات رن الاك دة و اااي 
حيث القرابين الوافرة» حيث الصالحون سعداءء حيث يغيب العداء نحو الصالين. 

37-نسجد للفرافاشيين الصالينء» الأخيارء الأقرياءء المقدسين» 
الذي يمتلكون جيوشاً جرّارة بأعلام مرفوعة» 
جيوشاً متلألئة وقوية في ا معارك 
تشبه رجال قبيلة "هشتافاي" ٠"‏ الذين قاتلوا ببسالة في معارك "دانا"” . 


1- "هشتافاي": قبيلة إيرانية قديمة. 


2- "دانا ": منطقة قديمة عاشت فيها القبائل الطورانية المعادية للأريين. 
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8-أنتم أحرزتم النصر على الطورانيين الدانايين» 

أنت أحرزتم النصر على عداوة الطورانيين الدانايين» 

أنتم الرجال السابقون الطيبون من قبيلة "كارشنازو" ٠‏ 

الآقوياء جدأء مثل الرجال الشجعان من قبيلة "هشتافاي"» 

مثل "الساوشيانتيين-المنقذين" الشجعان» 

قاطنو الأرض» الذين سحقوا "دانا" إلى آلاف الأجزاء. 
NEDE E OD‏ 

الذين يقفون في صفوف [الجيش]» 

ومن الأطراف البعيدة [بحطمون] وسطه المتحرك 

ها حمونه من الخلف بسر عة [خاطفة]» 

يآتون لدعم الرجال الصالحين» ويدافعون عنهم في المخاطر ضد الأععال الدنيئة. 
40- نسجد للفرافاشيين الصالحين» الأخيارء الأقوياء المقدسين» 

الأقوياء الصامدين» المنتصرين في الحروب» 

<... 

ذوي الأجساد الرائعةء والروح المشرّفة 

الذين يمنحون النصر للمنادي» والصحة للمريض. 
41-يمنحون هفارنو الخيّر للذي يسجد هم 

الذي هو رجل ماجد» هو الصالح زرادشت: حاکم کل العام المادي» 

وقائد كل البشر في كل المعارك المحتدمة وفي كل المصائب. 
2-الذين ينادون» الذين ينتصرون بفضل الروح القدس» 

بهبطون للمساندة من أعالي السماء 


0 کا ۶ ت 
باقدام متمنه دات بره جیده» 
1- "كارشنازو": قبيلة إيرانية قديمة. 
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[هم] خلوقات مازدا المنتصرون» 

مالكو النصرء المميّزون» المشرقون» واهبو الثراء» الصالحون» 

مستحقو الصلوات» مستحقو الرضاء مستحقو القرابين وفق آشا فاهيشتا. 
3-هم يوجُهون النجم "ساتاقايسا" بين الأرض والساء 

الذي مجر المياه على الحريان» والنباتات على النموء 

يسمع النداء» ويدافع عن الإنسان والماشية» 

يدافع عن البلدان الآريةء 

وحمي الأصناف الخمسة من الحيوانات لأجل مساعدة الرجال الصالحين. 
4- بين الأرض والساء بط ساتافايساء 

بجر المياه على الجريان» يسمع النداى 

بجبر المياه على الجريان والنباتات على النموء 

الرائع» المنيرء المتلألى» الذي يدافع عن الماشية والإنسان» يدافع عن البلدان الآريةي 

وحمي الأصناف الخمسة من الحيوانات لأجل مساعدة الرجال الصالحين. 
5 نسجد للفرافاشيين الصالحين» الأخيارء الأقوياء 

اللقدسين الذين هم بخوذات معدنيةء 

بأسلحة معدنية» وبدروع معدنية» 

الذين بحاربون بانتصار بثياب واضحة [الألوان]ء 

يطلقون سهام طفيفة فيصرعون الف إبليس. 
6-عندما هبت الريح على الكائنات الإنسانية جلبت النفس» 

عندما عرف الإنسان تفس النصرء 

عندما قدم القرابين للفرافاشيين الصالحين» الأخيارء الأقوياء 

المقدسين الذين يحملون آقواس مشدودة بين أيادم الممدودة. 
7-الذين صلوا أولاً باهتمام ونشاط للروح الحيّة المخلصة. 
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سيلبي الفرافاشيون الصالحون الأقوياء ندائهاء 
مع ميثراء راشنو» طلعة الخالق القوية» والريح المنتصرة. 
8-وتلك البلدان ستسحق تحت وطأة الضربات» 
هسين ضربة» مئه ضربة» 
آلف ضربة» عشر آلاف ضربة» 
[تلك البلدان التي لا تبجل الفرافاشيين] 
سیتو جه الفرافاشيون الا ا 
مع ميثراء راشنو» طلعة الخالق القوية والريح المنتصرة. 
9- نسجد للفراقاشين الصالحين. الأخيارء الأقوياءء المقدسين» 
الذين يصلون إلى بيوتهم طيراناً في فترة "هاماسپاتايدا" ٠‏ 
الذين يقضون هنا [في هذا العال] عشر ليال» يتفقدون خلاها [الأقارب]. 
0- الذي يسح خا سد ا ت ا نط الا 
ويمسك بالثياب واللحم بيديه» مع تذکیر اسم "آشا ناسا" [؟] 
التي يستحق اسمها التقديرء 
ذلك الإنسان سيكون رجلَ الفرافاشيين الصالين العظاء 
سیکون راضياًء سعیدأ وختّراً» وسیستحق مکافاة ثمينة 
1-الإنسان الذي يقدّم هم القربانء ماسكاً بيديه الثياب واللحم 
مع تذکیر اسم "آشا - ناسا" [؟]» سیکون فی هذا المکان سعیداً وراضیا 
المكان الذي لا يضايق ولا يلاحق الفرافاشيين الصالحين الأقوياء. 
وهكذا يعلنون: 
2 «فلیکن هناء في هذا البيت وفرة القطيع والناس» 
حصان سريع» مركبة متينة» 


1- وهي الفترة التي تمتد من 10 - 12 آذار. 
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وإنسان ذو كلمات بليغة وموقرة» الذي قدّم القربان للإله» 
ماسکاً الثياب واللحم بیدیه» مع ذکر اسم "آشا- ناسا" [؟]». 

53 نسجد للفرافاشيين الصالحين» الأخيارء الأقوياء المقدسين» 
الذين يشيرون إلى الدرب الرابع للمياه التي خلقها مازداء 
مياه التي كانت هنا سابقاً راكدة» غير جارية لفترة طويلة في كل الأمكنة. 

4-والتي تجري الآن على الطريقء 
تجري الآن المياه التي خلقها الإله في الأماكن التي خلقها مازداء 
الأماكن مليئة [بالمياه] وفق إرادة آهورامازداء ورغبة آمیشا سپينتا. 

5 تسج د للفرافاشين الصالن» الأغيار» الأقر نائ المقدسن» 
ادن تهون للبانات لر اة نوا راغا 
النباتات التي كانت لا تنمو سابقا في مكان واحد ولفترة طويلةه 

56-والآّن تنمو على الطرقات» النباتات التي خلقها مازداء 
في الأماكن التي خلقها الإلهء في الوقت الذي حدّده الإلهء 
وفق إرادة آهورامازدا ورغبة آمیشا سپینتا. 

7 نسجد للفرافاشيين الصالحين. الأخيارء الأقوياءء المقدسين» 
الذين يشيرون إلى الدرب للنجوم» للقمرء للشمس» للكون الأولي'» 
الذين وقفوا بدون حراك هنا وفي مكان واحد ولفترة طويلة 
أمام مضايقات الأبالسة وهجماتہم. 

58-والآن يدورون في مسارهم مع المنعطفات البعيدة 
ويسعون نحو التحولات» وهم مجدّدون وطيبون. 

59 نسجد للفراقاشيين الصالين» الأخيارء الأقوياءء المقدسن» 


الذين يسيّرون البحر الذي هو "فاروكاش" المتألق» 


1- الدوائر الأربعة للكون في الكوئيات الزرادشتية. 
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الذين هم تسعة وتسعون» تسعمئة» وتسعة آلاف» وتسعون ألفاً . 
60- نسجد للفرافاشيين الصالحين» الأخيارء الأقوياءء المقدسين» 
الذين بسيّرون برج هافتي رَنگاء 
الذين هم تسعة وتسعون» تسعمئةء وتسعة آلاف» وتسعون ألفاً. 
1-نسجد للفرافاشيين الصالحين» الأخيارء الأقوياءء المقدسين» 
ووا دای هر کرای ا 
ذو الشعر المجعد مع الأصبع› 
وهم O E E O‏ 
2- نسجد للفرافاشيين الصالينء الأخيارء الأقوياء المقدسين؛ 
الذين يسيّرون البذور التي هي زرادشت سپيتاما الصالح ‏ 
وهم تسعة وتسعون» تسعمئة» وتسعة آلاف» وتسعون ألفاً. 
3-نسجد للفرافاشيين الصالحين» الأخيارء الأقوياء المقدسين» 
الذين هم حكام» حاربون» الذين سيُسيطرون ومسيطرون على الجهة اليمنى 
صالحين سعداء إذا م يصيبوا بجروح» 
وإذا کانوا مغتبطین» ولا بضایقون» لا يلاحقون. 
4-نسجد للفراقاشيين الصالحين» الأخيارء الأقوياء المقدسين» 
الذين هم الأكبرء الأقوى» الأسرع» الأعظم» الأكثر نصرأء الأكثر شفاء 
الذين يقولون كلاماً أفضل من الكل» 
ا 


5-عندما ترتفع المیاه' یا زرادشت سپیتاما! 


1- أي هم 99999. 

2- ويقصد بأن 99999 فراقاشي يحمون "كير ساپا" [ساما] النائم. 
3- ويقصد به بذور زرادشت المخزنة في بحيرة "كاناسافا" في سيستان» ومن هذه البذور سيخرج الساوشيانتيون "المنقذون ". 
4- بمعنى أنهم يحاربون كقادة باليد اليمنى ومن الجهة اليمنى. 
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من بحر "فاروكاش"» التي تملك هفارنو - خلوق مازداء 
يتحرل الفرافاشيون الصالحون الأقوياء 
يتحر كون بكثرة» بالمئات» يتحر كون بكثرة» بالآلاف» 
يتحر كون بكثرة» بعشرة آلاف. 
6-[هم] الباحثون عن المياه لأجل عشيرتهم» 
قريتهم» منطقتهم» ولأجل بلدهم» 
هذا يقولون: 
«(فلیکن بلدنا خحصباً وغیر جاف!». 
7-هم يقاتلون في الحرب في مكان إقامتهم مثل الرجال الشجعانء 
والمحاربين المسلحين تسليحاً جيداء الذين بحاربون من أجل الغنىء 
ومن أجل تبجيل الحزام. 
8-والمنتصرون منهم بجلبون المياه لأجل عشيرتبم 
و ا 
هذا يقولون: 
«فلیکن بلدنا مزدهراً وافراً!» 
9-وعندما يدد الأعداء وغبر المرغوب فيهم 
قائد البلد العظيم» 
عندئذ سينادي الفرافاشيين الصالحين الأقوياء. 
0- وسیاتون لمساعدته إذا م یکونوا مستائین ومُهانین» 
وإذا كانوا أقوياء وسعداءء 
فسيطيرون لمساعدته مثل الطيور ذات الأجنحة السريعة. 
1-يأتون على شكل أسلحة ودروع» 


1- أي عندما تأخذ تيشتريا المياه من بحر "قاروكاش" ومن ثم تحلق في السماء لتنزل فيما بعد مطرا. قارن مع ياشت- [8.32-34]. 
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ليحيطوا بالدروچ غير المرئية من الخلف والأما» 
بالشيعلانة فارنیاء بالشریر المیال لى الأذی» بأنگراماینیو الذي کله موت. 
سیبدون وکأنه آلف رجل حرسون رجلا واحدا 
2 لكي لا يحطمه سيف مهاجم» ولا هراوة قوية الوقعء 
لا السهم المنطلقء لا الرمح الحاد ولا الأحجار المقذوفة. 
3- يأتي [الأشرار] من هذه الحهةء يأتون من تلك الحهةت 
يقلقون الفراقاشيين المؤمنين الصالحين والأقوياء الرحماء 
الذين يطلبون العون: 
«مَنْ سیمجدنا؟ مَنْ سیقدم لنا القربان؟ مَنْ سیفکر بنا ملیاً؟ مَنْ سیبار کنا؟ 
من سيتلقانا باللحم والثياب في يده » 
و[يقدمه)] مع الصلاة الجديرة بمنتهى السعادة؟ 
واسم أي منا سيؤخذ من أجل التضرع؟ 
وأي سعيد منكم سيعبد الروح مع قربان؟ 
اهن ستمنځٌ هديتنا التي ہا عسى ألا ينقص طعامه أبداً؟». 
4- تبجل فرافاشى الإدراك الفكرء الضمء الساوشيانت. 
الأرواح» أرواح الحيوانات الاأليفة والبرية» 
أرواح تلك الحيوانات التي تعيش في الماءء 
وعلى الأرضء تلك التي تطير وتسعى» والحيوانات التي ترعى. 
5- تبجل الفرافاشيين» تبجل أولئك المتساعين» 
أولئك الشجعان والأكثر شجاعةء الرحماء والأكثر رمة 
أولئك الأقوياء والأكثر قوةء المنبرين والأكثر نور 
المفعمين بالنشاط, والأكثر نشاطاً. 
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6- إنه الأكثر روعة من بين المخلوقات الروحيةء إنه فرافاشي المؤمن القوي الطيب 
والرحيم» الذي وقف بثبات عندما خلقت الروحان العالب الروح الطيبة والروح 
الشريرة. 

77 القداسة الطيبة والتقت ب فاهومانو وآنار عندما اقتحمَ آنگراماينيو العا 
المادي. 

8- فحطموا حقد آنگراماينيو لكي لا تتوقف المياه عن التدفق ولا النباتات عن النمو. 
تدفقت الياه المقدسة وتابعت نباتات آهورامازدانموها. 

9-ببجل کل اليا جل كل النباتات. 
تبج كل أرواح المؤمنين الرحيمة القوية والصالحة 
تبجل المياه بأسمائهاء نجل النباتات بأسائها. 
وتبجل كل أرواح المؤمنين الرحيمة القوية والصالحةء تبجلها بأسائها. 

80- من بين كل الفرافاشيين نجل فرافاشي آهورامازدا الأعظم الأفضل الأملء 
الأكثر صلابةء الأحكم الأجمل جس)ء الأسمى في القداسة 

1- الذي روحه هو سپینتا- مانتراء هو أبیض براق ویری من بعيد. جل الأشكال 
الجميلة والرشيقة» والشمس السريعة الرشيقة كالحصان. 

07 فرافاشي آميشا سپينتا الطيب» القوي» الرحيم» الساطع» الطويل» السريي 
الجليلء المقدس الذي لا يفنى. 

3- فرافاشي آميشا سپينتا هو سبعْة ني العدد ولکن ذو تفکیر واحد» کلام واحد» عمل 
واحد و فکره متشابه» كلامه وأعاله متشاہة. 

4- ترى آرواح الفرافاشيين أحدها الآخر,» و تفكر أفكاراً صالةء تفكر بكلىات 
وأعال صالحةء وتفکر ب گارون‌ان. 

5- نبل فرافاشي النار الرحيم» القوي والطيب» وفرافاشي سراوش القدس القوي 
الذي بجسد الكلمة والإله ا لجليلء وكذلك فرافاشي سانگها- ڦایریو. 
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86-ببجّل أرواح: راشنو رازيشتاء ميثرا سيد المراعي الشاسعةء 

مانترا المققدسة» الساءء المياه» الأرض» المراعي» الثور» معيشة الرجل» والخلق المقدس. 
7- جل فرافاشي "گایومارتان" الصالح» 

الذي كان الأول من سمع أفكار ووصايا آهورامازداء 

الذي خلق منه آهورامازدا عائلة الشعب الآري. 

جل قَدَر وفرافاشی زرادشت شت سپيتاما الضادق» 

8-ازرادژ شت] الذي كان أول من فكَرَ الفكر ا لتر 
أول من نطق بالقول الخّرء أول من قام بالفعل الخ 
كان الكاهن الأول» المحارب الأولء 
راعي الماشية الأول» الفاعل الأول 
وأول من نادى بالحق على القطيع وحصل عليهء 
وحصل على "ارتا" الكلمةء وس|ع الكلمةء 
السلطة» وعلى كل ماهو خير من أصل "ارتي" الذي خلقه مازدا. 

9-[زرادشت] هو الكاهن الأول» المحارب الأول راعي الماشية الأولء 
أول من أدار وجه الإإنسان عن النسل الشيطاني والإنسانيء 
الأول من بين الموجودات المكسوة بالعظام » الذي نصبَ ا ر ن الال 
واختار لنفسه دیا کازدایاسني وزرادشتي» 
الخاذى للأنالسة :وا لضن لعقيدة آهورا: 

0- كان أول من قال كلمة تدمر الأبالسة في العام المادي» ول من صرح في العام المادي 
أن كل خلق الأبالسة لا يستحق القربان والصلاة» كان القوي الأول الذي أعطى كل 
.الأشياء الرائعة للحياة» وأول من حمل القانون من بين البشر. 

1- کان سيد ومول العام الذي جد آشا الأهمل, الأطيب» الأعظم وهو الأول الذي 
أظهر القانون الأفضل بين كل الكائنات. 
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2- القانون المنسجم مع الشمس الذي تاق إِليه آميشا سپينتا بإيان كامل» وتاقوا إليه 
[إلى زرادشت] كسيلِ ومولى للعام» كممجد لآشا الأجملء الأطيب والأعظم. 

لدی بمولده ونمائه ابتهجت النباتات والمياه» نمت النباتات وجرت المياه» صر خت 
کل خلوقات الخلق الصالح» بالتحية له. 

4- تحية لنا! من أجل مولد اترافان [الکاهن] زرادشت سپيتاماء الذي سيقدم القرابين 
مع الشراب المقدس ومع حزم البارسمان لآهورامازداء سيجلب لنا قانون مازدا الخير 
وسينشره في كل مناطق الأرض السبعة. 

5- وهناك, فإن ميشرا سيد المراعي الواسعة سيزيد كل فضائل بلدانناء ستخمد 
الها ید آبام- ناپات القوية كل امتيازات بلداننا وستخمد مشاكلها. 

* تقوی فراقاشي ان Maidhyo-maungha‏ ابن ۸٣۵٤٤1‏ الذي استمع إلى كلمة 
وتعالیم زرادشت. 

6-بجّل أرواح المقدسين: 
jl Parshat-gaush. Gavayan.Asan-hvanvant «Asmo-hvanvant‏ 
Varaza jl Isvat «Snaoya jl Vohvasti.Frata‏ . 

97 روح المقدس: 
«Paeshata jl Usmanara.Fradhidaya .Ahum-stut jl Saena‏ 
«Franya jıl Asho-raochah «Franya jıl Vohu-raochah‏ 
.Franya jl Varesmo-raochah‏ 

98- ا روح المقدس: 
«Zarathushtra jl Urvatat-nara «Zarathushtra jıl Isat-vastra‏ 
«Takhma jıl Daevo-tbis «‘Zarathushtra jıl Daungha‏ 
.Zairita jl Hvare-chithra «Spitama jl Thrimithwant‏ 

9- جل فرافاشي الملك المقدس فيشتاسب النبيل» الذي كان تجسيداً للكلمة الجليلة 
ويقود الدروج أمامه» الذي التمس مكاناً واسعاً في الدين المعدس» الذي وهو يقود 
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الدروج أمامه» صنع مكاناً واسعاً للديانة القدسة وجل فن تسه اعدا ومزيدا 
لقانون آهورا وزرادشت. 

0- الذي أخذ ال كام ا1 وعيّنها كي تجلس في منتتصف [العا] تحكم بسمو ولا 
تتراجع أبدأء مقدسة ومباركة بالكثير من الماشية والمراعي. 


1-تبجّل روح المقدس: 
-vairl Zairl Yukhta-‏ 
«Bujisravah .Varaza.Vanara.Keresaokhshan.Sriraokhshan. vairi‏ 


. Vızhyarshti.Perethu-arshti «Tizyarshti «Berezyarshti 
نبل روح المقدس:‎ -2 
Frash-ham-. Naotara jl Vistauru «Habaspa .Vazhaspa. Naptya 
«Atare-data «Atare-pata .« Atare-vanu «Frasho-kareta . vareta 
« Atare-zantu «Atare-savah «Atare-hvarenah.Atare-chıithra 
.Atare-danghu 
جل روح المقدس:‎ -103 
Kava- .«Basta-vairi «Spento-data.Pishkyaothna .Hushkyaothna 
«Hvova jl Jamaspa .«Hvova jl Frashaoshtra «razem 
.Avaraoshtri 
نجل روح المقدس:‎ -4 
«Frashaoshtra jl Hvadaena «Frashaoshtra jl Hushkyaothna 
Hanghaurvaungh jl Vohu-nemah .Jamaspa jul Hanghaurvaungh 
«Avaraoshtri jl Vareshna 
نبجل روح المقدس:‎ -105 
.Hamidhpati «.Aethrapati ."Simaezhi jl Mathravaka 


6-ثبجّل روح المقدس: 
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Rastare- jl Avarethrabah.Maidhyo-maungha jıl Asha-stu 


jl Karesna «Zbaurvant «.Dazgaraspa jl Bujra «vaghant 
Zbaurvant 


107- الذي في بيته تشي آشا فانگاهي الطيبةء ا لحميلةء المشرقة التي تبدو على شكل فتاة 
جميلة الجسم قوية» فارعة الطول» مقلدة سيفهاء طاهرة» نبيلة المولد التي تندفع إلى 
العركة وهي تعلم كيف تصنع مكانا لنفسها بذراعيها وهي تعلم كيف تقاتل العدو 
بذراعيها. 

8- تبجل روح المقدس: 
Viraspa‏ ابن 12 jl Frayaodha «Karesna jl Azata.K ares‏ 
.Skarayat-ratha .«Frayat-ratha «Darayat-ratha «Arshya.Karesna‏ 

9- جل دچ المقدس: 
«Dratha «Chamru «.Amru «Paityarshvant .Vyarshvant «Arshvant‏ 
jl Nemo-vanghu.Frasha-vakhsha .«Paiti-vangha «Paiti-dratha‏ 
Vaedhayangha‏ . 

0- جل روح المقدس: 
Jaro-danghu «Bivandangha jl Asha-vanghu «Vısadha‏ ابن 
«Ara jl Berezishnu «Athwyoza jl Neremyazdana «Pairishtira‏ 
.Astvat —ereta «Frya «Ara jl Kasupatu‏ 

1-تبجّل روح المقدس: 
Staotar-Vahishtahe- «baretar vanghvam «Gaopi-vanghu‏ 
jıl Khshoi-wraspa «Khshtavaenya j| Pouru-dhakhshti Ashyehe‏ 
.Khshtavaenya‏ 

2-بُبجّل روح المقدس: 
«Pouru-dhakhshti jl Vohv-asti .Pouru-dhakhsht! jo Ayo-asti‏ 
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Pouru- jl Khshathro-chinah .Pouru-dhakhshti jl Gaya-dhasti 
jl Asha-vazdah «Pouru-dhakhshti jl Urudhu «dhakhshti 
.Khshvoi-wraspa 

3-ببجْل روح المقدس: 
Jaro- «Frayazanta jl Frenah y «Fraya-zanta.Jishti jl Ashahura‏ 
«Sayuzhdri ety Thrita y Asha-vazdah .Frayazanta jıl vanghu‏ 
«Turanian jl Arejan-ghant .Varakasa jıl Vohu-raochah‏ 
.Usinemah‏ 

4-ببجّل روح المقدس: 
jl Vohu-nemah «Gayadhasti jl Asha-skyaothna «Yukhtaspa‏ 
«Asha-sairyach jl Asha-saredha .Katu jl Vohu-vazdah «Katu‏ 
jl Pourushti «Syavasp y «Chakhshni «Zairyach jl Asha-saredha‏ 
.Kavi‏ 
a -115‏ روح المقدس: aصVaresmap jl Nanarasti , .Janara jl‏ 
Vohu- jl Gaevan g «Paeshatah jl Zarazdat .Paeshatah‏ 
«Spento-khratu jl Zrayah , «Sruta-spadha jl Arezva.nemah‏ 
jl Vahmae-data «Taurvati jl Frachya ş «Vagereza jl Varshni‏ 
.Sadhanah jl Ushtra , .Mathravaka‏ 

6 -تبجّل روح المقدس: 
«spo-padho-makhshtı .Danghu-fradhah «Danghu-sruta‏ 
«Asho-urvatha «Asha-savah .Ushtazanta .Payanghro-makhshti‏ 
.Haomo-hvarenah‏ 

7-بجّل روح المقدس: 
«Astvat-Ereta «Daeno-vazah «.Hvanvant .Usnaka .Frava‏ 
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«Pazinah «Hare-dhaspa .Huyazata .«Aiwi-hvarenah 
.Arejaona «Asho-paoirya «Hvakhshathra 

8-تبجل روح المقدس: 
Srira- «Suro-yazata «Gauri jl Yushta «.Anghuyu «Gaur .Hugau‏ 
.Mazdra-vanghu .Ayuta .vanghu‏ 

19 1- نجل روح المعدسن: 
jl Vanghu-dhata .«Vidi-sravah jl Ukhshan «Kavi .«Eredhwa‏ 
.Frya «Vanghu-dhata jıl Uzya «known afar‏ 

0- ثبل روح القدس: 
shem-yenhe-.Ashem-yahmai-ushta «Ashem-yenhe-raochau‏ 
Paeshatah jl Usmanara «Fryana house «Yoishta «vereza‏ 
.Paitısrira‏ 

1- نيجل روح المقدس: 
jl Usadhan «Uspasnu jl Erezraspa. Uspasnu jl Spiti‏ 
«Raochas-chaeshman «Stivant jl Fradat-vanghu .Mazdayasna‏ 
Visruta «Frasrutara .Visrutara .«Baremna «Hvare-chaeshman‏ . 

2- نجل و القاس 
Fraora-ostra «.Dawra-maeshi .Chathwaraspa «Hvaspa‏ 
jl Fradat-nara «Kaeva jl Frinaspa «Kaosha jl Fraoraosa|‏ 
jl Vivare-shvant «Akhnangha jl Vohu-ushtra «Gravaratu‏ 
.Ainyu‏ 

3- جل روح المقدس: 
«Gandarewa jl Parshanta.«Ravant jl Stipi g «Tura jl Frarazi‏ 
Mayu jl Aeta [Aetava].Spenta [Spengha] jl Avahya‏ 


.Kavi jl Garshta.Vyatana jl Y aetush-gau .«[Mayava| 
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4- جل روح المقدس: 
jl Baungha «Kata jl Vohu-data .Zaosha jl Pouru-bangha‏ 
jl Aravaoshtra «Ankasa jl Hvareza «Saungha [Saunghangha]‏ 
jl Vohu-peresa «Berezvant jl Frachithra «Erezvat-danghu‏ 
.Ainyu‏ 

5-نبجّل روح المقدس: 
«Fratira [Fratura].Dashtaghni jl Paro-dasma‏ ڪ Baeshatastira‏ 
Aoighimatastira jl Avare-gau «[ Baeshatastura|‏ 
Aevo-saredha- jl Thrit «Zavan jl Gaomant «| Aoikhmatastura |‏ 
.fyaeshta‏ 

6- جل روح المقدس: 
jl FrohakafracZighri jl Utayuti Vit-kavi «Tiro-nakathwa‏ 
.Perethu-afzem jl Varesmo-raochah «.Merezishmya‏ 

7- جل روح المقدس: 
Hufra- «Dazgara-gau ,y «Par-shat-gau .Vidat-gau y «.Asha-nemah‏ 
Maidhyo- «.Jamaspa «Akayadha Pidha .Kahrkana .vakhsh‏ 
Urvatat-nara maungha‏ . 

8-نبجّل روح القدس: 
«Astvat-Ereta .Hvare-chaeshman «Raochas-chaeshman‏ 
Vouru- «Vouru-nemah .Varedat-hvarenah | Vidhat-hvarenah |‏ 
.Fradat-hvarenah Ukhshyat-nemah .Ukhshyat-ereta .«savah‏ 

9 نل الذي امه سكر ق اضر سارقانت الذى كرون اه ةة 
4 سيكون ساوشيانت [الرحيم]ء لأنه سيرحم العام المادي كله» سيكون 
4 اهtءA‏ [الذي سيجعل المخلوقات المادية تنهض]ء وكونه خلوقا ماديا وحيًا 
سيقف ضد دمار المخلوقات المادية» ليقاوم صغير الدروج من البشر. 
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0- ثُبجّل فرافاشي - يتا المقدس ابن فيقانهانت» يتما النبيل الشجاع الذي يملك قطعاناً 
عند رغبته ليصمد ضد الظلم الذي يسببه الأبالسةء ليقاوم الجفاف الذي يغزو المراعي 
وليصمد أمام الموت الذي يزحف بشكل غير مرئي. 

1- نجل روح المقدس: 
«Aghraeratha «Tumaspa jl Uzava.Pouru-jira jl Aoshnara‏ 
.Airyu jl Manushchithra‏ 

2-بجّل روح المقدس: 
املك .K a vata‏ و |lلdm «Arshan «Usadhan dly «Aipivanghu‏ 
.Haosravah .«Syavarshan «Byarshan «[Pisinah] Pisanah‏ 

3- لأجل قوة حسنة الشكلء لأجل النصر الذي صنعه آهوراء لأجل السيادة 
الساحقة استقامة القانون وبراءته» قوة القانون» التي لا تقهرء إبادة الأعداء بضربة 
وأحدة» 

4-لأجل نشاط الصحة» المجد الذي خلقه مازدا» صحة الجحسدء النسل الصالح 
والفاضل» الحكيم ورئيس الاجتاعات» الذي بحررنا من آلام وخز ا بالعقل 
الصالح» ومن أجل ذلك الجزء المبارك من العام الذي يبدأ بالحكمةء ولأجل المطيعينء 

5- لأجل سلطة مليئة بالعظمة» الحياة المديدة» ابات والأدوية» ومن أجل مقاومة 
الياتوسيين» البايريكيين»ء الظالين وشرهم. 

6- من أجلهم بجَّل فرافاشي كيراسپا المقدس» ساماء حامل الهراوة ذا الشعر 
اللجدول لكي يقاوم الساعد المروع وا لج اعات ذات الأعداد الكبيرة من جنود المعركة 
ذوي الرماح العديدة ٬المستقيمة‏ والمرفوعة عاليةء الذين حملوارماح الدمار لمقاومة 
اللصوص المفزعين الذين يسببون الخراب» لمقاومة قاتل الإنسان الذي ليس لديه 
رحمةء وليقاوم الشر الذي يقوم به قاطع الطريق. 

ا فرافاشي ال ۸۸۳۲۸ المقدس ابن هوسرافا ليقاوم الشرير الذي يخدع 
صديقه والبخيل الذي يسبب دمار العام 
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فرافاشی ال 12ع Haoshyan‏ النبيل المدس ليقاوم شياطين ۷4۲۵١۷4‏ والابالسة 
المازانيين. 

8- نجل فرافاشي ال )ه۴۲ المقدس ليقاوم آيش) الشيطان ذا الرمح الجارح. 

9- جل روح المقدس: 
«Pouruchista «Thriti g «Freni , «Hvovi‏ ڪ Huma y.Hutaosa‏ 
Tushnamaiti Ushtavaiti .Vispa-taurvashi , «Zairichi .umaya‏ . 

0- جل روح المقدس: 
Freni‏ زو ج Freni .Usenemah‏ زو جة ابن Freni .۴raya2Za n2‏ زو جة ابن 
Asabani [Asabana| «Gayadhasti ãج+ yj Freni «Khshoiwraspa‏ gjجa‏ 
.Staotar- Vahishtahe-Ashyehe ãج+ yj Ukhshyeinti .Pourudhakhsti‏ 

1-ببجّل روح المقدسات: 
ıنت .Urudhayant ai «Franghadh ai: .Jaghrudh تiı «V adh‏ بنت 
.Srutat-fedhri ai Hvaredhi .Huchithra .Kanuka .Paesanghanu‏ 

Eredat-fedhr1 ٽiı روح‎ a »aةسدقلا‎ Vanghu-fed h1 روح بنت‎ a -142 
المقدسة»‎ 

3-ثبجّل أرواح الرجال المقدسين لأرض آريان» أرواح النساء المقدسات لأرض 
آريان آرواح الرجال المقدسين لأرض تورانيان» أرواح التساء الفدسات لارضن 
تورانيان أرواح الرجال المقدسين لأرض سيريميان» وأرواح النساء المقدسات لأرض 
سیریمیان. 

4- لبجل أرواح الرجال المقدسين لأرض سيريميان» أرواح نساء لأرض سايني» 
أرواح رجال أرض داهي» أرواح نساء أرض داهي» أرواح كل رجال الأرض» 
وأرواح كل نساء الأرض. 

5- ثبجّل فرافاشی کل مؤمن صالح» مروع» رحیم» من گایومارتان حتی ساوشیانت 
اللقضر سى أن ياق ساغدتا! 
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06 - الساوشيانتيون يحموننا في المحن بمساعدة آهورامازداء سراوش المقدس القوي 
وبمساعدة الكلمة المقدسةء كارهة الأبالسة كرهاً شديداًء وهي صديقة آهورامازدا 
التي عبدها زرادشت بعظمة شديدة في العام المادي. 

7- عسیى أن تبقى اليا النباتات الطيبة وفرافاشي المؤمن» عسى أن يكون الفرافاشي 
مبتهجاً ومرحباً به في هذا البيت. 
إن أيادينا مرفوعة تطلب العون» ونقدم قرباناً لك يا أبها ال فرافاشي الرحيم! 

8- نحن نعبد فرافاشي النساء والرجال المقدسين الذين أرواحهم جديرة بالقربان 
فرافاشیهم جدیرون بالتضرع. 

ُبجّل فرااشي كل النساء و الرجال المقدسين إن قرباننا الذي يجعلا طيبين في عيني 
آهورامازداء نقدمه لكل أولئك الذين سمعوا بأن زرادشت هو الأول والأفضلء 
کنن لا ورا وکمغدللقانرن 

9-تُبجّل روح » ضمير» إدراك» نفس وفرافاشي رجال القانون القديم» الأوائل الذين 
استمعوا إلى تعاليم [أهورا]ء النساء والرجال المقدسين الذين صارعوا من أجل 
القداسة نيجل روح» ضميرء إدراك» نفس وفراقاشي أنسبائنا من النساء والرجال 
المقدسين الذين ناضلوا من أجل القداسة. 

0- نبجل زجال القانون القذيم اللذين سيكوتون في هذه المشازل في هذه الندن 
[القصبات]ء وني هذه البلدات والبلدان. 

ا رجال القانون القديم في كل المنازل» القصبات» البلدات والبلدان» الذين 
حصلوا على هذه البيوت» الذين حصلوا على هذه القصبات» البلدات والبلدانء الذين 
حازوا على القداسةء ميثرا وعلى مباركة الروح» وعلى كل الكمال في الصلاح. 

2- تبج زرادشت سيد ومولى كل العام المادي» رجل القانون القديم» أحكم كل 
الكائنات» أفضل من بحكم من بين كل الكائنات» الأكثر سطوعاً من بين كل الكائنات 
الأكثر مجدأً من بين كل الكائنات» الأجدر بالقربان والصلاة من بين كل الكائنات 
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الأجدر بالتمجيد من بين كل الكائنات» والجدير بالقربان والصلاة كأي كائن يمكن 
ن یکون في کال قداسته. 

3-ثبجْل هذه الأرض وتلك السماوات» أرواح النساء والرجال المقدسين في أي وقت 
ولدواء الذين تصارع ضمائرهم» أو ستصارع» أو صارعت من أجل الخير. 

4- نبجل أرواح أفضل الناس في الأزمان» أرواح الرجال الد اء اقسات 
في كل زمن» أصحاب الضءائر النقيةء الذين يصارعون» سيصارعون أو قد صارعوا 
من أجل الخر. 

5- جل روح» ضميرء إدراك» ونفس فرافاشي النساء والرجال المقدسين الذين 
يصارعون» سيصارعون أو قد صارعوا من أجل الخبرء تنفيذ القانون والقداسة. 

ينه هاتام: كل تلك المخلوقات التي... آهورامازدا... 

ياته آهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 

6 - فرافاشي المؤمن رائع ومنتصرء فرافاشي رجال القانون القديم» فرافاشي الأنسباء 
عسى أن يأتي الفرافاشيون راضين إلى هذا البيت» وعساهم أن يمشوا راضين في هذا 
الا ) 

7 - عساهم أن یبارکوا هذا البیت مع حضور آشي فانگاهي اللطيفة! عساها أن تترك 
هذا البيت راضية! عسى أن تتذكر هنا الترانيم والعبادة للخالق آهورامازدا وآميشا 
سپينتا! عساها ألا تغادر شاكية من منازل عباد مازدا. 

8“-ياته آهوفايريو: أن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 
أبارك القربان» قوة ونشاط فرافاشي المؤمن» فراقاشي رجال القانون القديم وفرافاشي 
الأنسباء المقربين. 
آشم فاهو: إن القداسة هي أفضل من كل خير... 
[امنح] ذلك الإنسان المجد والتألق»امنحه امقام الساطع» السعيد والمبارك من بين 
المساكن المقدسة. 
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ياشت 14 
'فاراهران - ياشت'" 


[إنشيد إله لذت اضر تراگنا] 
ترجمة وتقديم: د. خليل عبد الرحمن 


کی الات لزاع ران ا لجرب والنصر ڦرتراگنا الذي يعني "الدفاع 
الساحق" والصيغة المتأخرة هذا الاسم القديم تحولت في الپهلوية إلى اسم ذكر "هرم" 
وهذا یسمی هذا النشید أیضاً [ہرم-ياشت]. 
تحصى في بداية النشيد أسماء حيوانات وآمة مجسدة للنصر, التي تقف بالترتيب أمام النبي 

يحصص بعض مقاطع النشيد للتغني بالقوة السحرية لریش طير "فاراگن". ومن 
الصعب تحديد جنس هذا الطيرء والنظرية الأكثر إقناعاً هي التي تطابق "فاراگن" مع 
الغراب [بالأخص من وجهة نظر علم الاشتقاق]. فالغراب» كا هو معروف يرافق إله 
الحرب في أساطير شعوب المندوأوروبية الأخرى» ولكن نرى بعض سطور النشيد 
مضادة هذا التصورء مثل [الأسرع من بين كل الطيور]ء فالغراب غير سريع في طيرانه 
ولكن يمكن أن تفهم سرعة الطيران في هذا السطر كمبالغة أدبية. 
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افاراهران - یاشت' 
أو 
اھر ناشت 
فلیحیٌ آهورامازدا... 

< 
السعادة لفرتراگنا الرائع الذي خلقه آهوراء له الصلاةء المديح» السعادة والمجد. 
«مثل الإله [السيد] الأفضل...٠‏ 
1-فلنصل لفرتراگنا خلوق آهورا. 

زرادشت اما سال اهر ر امازدا: 

«قل ل أا الروح الأقدس» 

خالق الحياة المادية! 

مَنْ من الآهة السماوية الأكثر محاربة [شجاعة في الحرب]؟». 

قال آهورامازدا: 

«هو ڦرتراگنا الإهي يا O TES‏ 
2 ظهر فرتراگنا بصورة إهية لزرادشت» 

في البداية كريح قويةء رائعةءالتي خلقها مازداء 

املد هارن اخ 
3 قال له فرتراگنا: 

«أنا الأقوى في القوة» الأمتن في الدفاع» 

آنا الوهُاب الخبّرء أنا الأكثر رة أنا الأكثر خحصباًء والأكثر شفا 


1- يتكرر هذا المقطع في بداية كل المقاطع من 2 - 29. 
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4-أتغلب على العداوة» 
على الأعداء من الناس والأبالسة» السحرة والمنجمينء الطغاة الكافايين» 
وعلى الأشرار الكارابانيين». 
5-أصلي لأجل السعادةء 
له الصلاة الجهوريةء وله أقدم القرابین» للعظیم قرتراگناء 
فلنصل لشرتراگنا خلوق آهوراء کا أمر بذلك آهورامازدا. 
فلنصل هاوما مع الحليب» لأحزمة البارسان» 
للكلمات البليغةء للأفعال والأفكارء 
وللقول الصحيح» الذي قيل بكلهات صادقة. 
«نقدم صلواتنا للذي اعترف آهورامازدا بصلاته [کفعل] ا 
6-فلنصل ق 
7 ظهر فڦرتراگنا مرة ثانية لزرادشت› 
فرتراگنا خلوق آهوراء 
وذلك على هيئة ثور بقرون ذهبيةء ثور رائع وعظيمء 
عل فرق فر وت الط رالقرف 
هکذا ظهر فرتراگنا خلوق آهورا. 
أصلي لأجل السعادة... 
8-فلنصل لزا کا 


9- وظهر لزرادشت مرة ثالثة فرتراگنا مخحلوق آهوراء 


على هيئة حصان أبيض سريع» 
حصان رائع ذي لحام وآذان ذهبية» وعَلْت فوق رأسه العظمة والقوة» 
هکذا ظهر فرتراگنا غخلوق آهورا. 


1- هذا المقطع يتكرر في نهاية كل مقاطع النشيد. 
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أصلي لأجل السعادة... 

0-فلنصل لفرتراگنا... 

1- وظهر لزرادشت مرة رابعة فرتراگنا خلوق آهورا 
على هيئة جمل غاضب» مليء بالشهوةء يقفز على الناقةه 
قوي» ذي حوافر رافسة» کٹ الوبرء ملائم للثياب. 

2-الأقوی من بین الال والنوق» له سنام ضخم وأقدام متينةه 
فطن وذي عيون كبيرة» رائع وقوي» عالٍ وضخم. 

13- تبرق عیناه من بعید کالنجوم» 
تلمع ي ظلام الليل» يبزق رغوة بيضاء 
هو يبزق على وجهه وتحت أقدامه» 
يقف وينظر إلى الأمام مثل الحاكم المتسلط 
هکذا ظهر فرتراگنا. 
أصلي لأجل السعادة... 

4-فلنصل لقرتراگنا... 

5 وظهر لزرادشت مرة خامسة فرتراگنا خلوق آهورا 
على هيئة خنزير بري رائع» 
يسعی جاهداً نحو الأمام» له أسنان ادف 
شجاع ذي أنياب حادّة» صعب المنال عند الغضب» 
دو وجه مبرقش» نشیط» ماهر» ساخحط» 
هذا الخنزير يقتل من الضربة الأولىء 
هکذا ظهر فرتراگنا. 
أصلي لأجل السعادة... 

6-فلنصل لفرتراگنا... 
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7- وظهر لزرادشت للمرة السادسة فرتراگنا خلوق آهوراء 
على هيئة رجل شاب رائع في الخامسة عشر من عمره» 
جميل ذي عيون صافية» طويل وسريع القدمين» 
هکذا ظهر فرتراگنا. 
أصلي لأجل السعادة... 
8-فلنصل لفرتراگنا... 
9-> طهر ا لززادشت للمرة السابعة فر راگنا لوق آهوزرا 
طائراً على هيئة طير "فاراگن""' مزقاً فريسته في الأسفلء 
ومجزئا فريسته في الأعلى» الأسرع من بين كل الطيورء 
الأسرع من بين الطيور ذوات الريش. 
20- هو الوحيد من الأحياءء الذي يطارد طيران السهام التي أطلقت بدون هدف 
بطر فاراكر ‏ فافشا ر هعد الح رار 
وعند المساء يبحث عن العشاء» وعند الصباح يبحث عن الفطور. 
1-[طیر "فاراگن"] يلمس في أثناء طيرانه قيعان الشعاب وقمم الجبال» 
يلمس أعالي الأشجارء قابضاً على العصافير بمخالبه 
ھکذا ظھر فرتراگنا۔ 
أصلي لأجل السعادة... 
2-فلنصل لشرتراگنا... 


1- ڦاراگن : طير يصعب مطابقته مع الطيور المعروفةء ويقترح بعضهم مطابقته مع النسر» أو الصقرء أو الحدأةء ولكن 
الأقرب إلى الواقع هو الغراب» لأن الغراب هو مرافق لإله الحرب عند شعوب الهندو أوربية الأخرى كالشعوب الجرمانية 
والإسكندنافيةء الذين كرسو! الغراب» الذي يتغذى على الجيفةء لإله الحرب والموت "أودينا". رافق دائما غرابان "اودينا" هما : 
هوكين ومونين [حرفيا "الفكر" و "الذكرى"]» ولعلهم أنهم قدموا القرابين أيضا للغراب» وليس مستبعدا أن الكلمة الروسية 
[قارونا 2١0م80]»‏ وكذلك لفظ الغراب في اللغات الأوروبية الأخرى كالبلطيقية والأورالية مأخوذة من لفظ "فاراگن" 


الإيراني القديم [كما اعتقد ‏ ذلك الباحث الروسي سوكولوف س.ن]. 
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23 ظهرّ لزرادشت للمرة الثامنة فرتراگنا لوق آهوراء 
على هيئة كبش جبلي متوحش» كبش رائع ذي قرون قاسية '» 
ھکذا ظهھر فرتراگنا۔ 
أصلي لأجل السعادة... 

4-فلنصل لشرتراگنا... 

5 ظهر لزرادشت للمرة التاسعة فرتراگنا لوق آهورا 
على هيئة تيس متوحش» تيس رائع ذي قرون حادّة . 
هکذا ظهر فرتراگنا. 
أصلي لأجل السعادة... 

6-فلنصل لفرتراگنا... 

7 ظهر لزرادشت للمرة العاشرة فرتراگنا حلوق آهور 
على هيئة رجل رائع» رجل جليل خلوق الإلهه 
يمسك بنصل ذهبي» ومز خرف جسده کله» 
هکذا ظهر فرتراگنا. 
أصلي لأجل السعادة... 

8-فلنصل لقرتراگنا خلوق آهوراء 
العجيب» العظيم» واهب الشجاعة» واهب السلام. 
صلی له زرادشت سپیتاما الصالح» 
وطلب منه نصرة الأفكار» طلب منه نصرة الكلهات» والنصر في كل الأعالء 
طلب منه النصر للجكم» والنصر للاعتراضات. 

29-منحه فرتراگنا غلوق آهورا» 
يادي عظيمة» قوة الرجالء» 


1- هناء على ما يبدوء يتطابق قرتراگنا مع هقارنو الذي عد الكبش الجبلي أحد تجلياته. 
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الصحة لكل الجسم الثبات والصبر» 
النظر الثاقب كنظر السمكة ' التي تعيش في مياه "رانجا"» 
[ذات المياه العميقة والعاليةء التي تعادل قامة ألف رجل]ء 
[تلك] السمكة التي تلاحظ دوارة المياه بساكة الشعرة. 
أصلي لأجل السعادة... 
0 فلنصل لفرتراگنا خلوق آهور 
العجيب» العظيم» واهب الشجاعةء مانح السلام. 
صلی زرادشت سپيتاما الصالح» وطلب منه نصرة الأفكارء 
نصرة الكلمات» والنصر في كل الأعال 
طلب منه النصر للحكم» والنصر للاعتراضات. 
1 منحه فرتراگنا خلوق آهوراء 
يادي عظيمة» وقوة الرجال» الصحة لكل الجسم» والنظر الثاقب كنظر الجمل 
الذي يستطيع آن يلاحظ في ظلام الليل شعر الحصان المضطجع على الأرض» 
ويعرف أن هذا الشعر من ذيله أو من عفرته. 
أصلي لأجل السعادة... 
2-فلنصل لفرتراگنا خلوق آهورد 
العجيب. العظيم» واهب الشجاعةء مانح السلام. 
صل له زرادشت سپیتاما الصالح» 
وطلب منه نصرة الأفكار» طلب منه نصرة الكلات» 
والنصر في كل الأعءال» طلب منه النصر للحكم» والنصر للاعتراضات. 
3- ومنحه فرتراگنا غلوق آهوراء 


1- يقصد هنا سمكة "كارا" المذكورة في [19.42 444ل" ۷8]ء وحسب النص البهلوي "بونداهيشن 18.3" عدد هذه 
السمكات عشرة»ء التي تسبح في محيط "فاركاش" [بالأقستية - قاروكاشا]» وذلك حول الجزر التي ينمو عليها "ملك الأعشاب 
الطبية" مع شجيرة "هوم" [بالأقستية هاوما] التي تحميه من حراذين الأبالسة. 
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أيادي عظيمة» وقوة الرجال» الصحة لكل الجسم» والنظر الثاقب» 
مثل الذي يملكه الصقر الذهبي» 
الذي يستطيع أن يرى قطعة اللحم بحجم قبضة اليد من الأرض التاسعةه 
و يستطيع أن يرى كيف تسطع الإبر الحادّة» 
أصلي لأجل السعادة... 
4-فلنصل لفرتراگنا خلوق آهوراء 
ززادشت سبتاما سال آهورامازدا: 
«قل لي أها الروح القدس وخالق الخحياة المادية ! 
RS EEL‏ اللدودين» وكيف يمكنني إنقاذ نفسي؟). 
5 وقال آهورامازدا: 
«خذ ريشة یا زرادشت سپيتاما من جناح طبر کبیر» ريشة من جناح "قاراگن "۰ 
مرها على الجسد» وبذلك تنقذ نفسك بالريشة من تعويذة الأعداء اللدودين. 
6-يمنحنا ا لخب ريش الطبر القوي وعظامه 
ياطیر "فاراگن" العظيم! لا أحد يستطيع أن بجندلك ويصرعك آثناء ا لهروب» 
عندما تمنحك الريشة النجاح عندما تمنحك المساندة ريشة طبر الطيور. 
7 لا يستطيع أحدٌ أكان قاتلا أم ملكأ 
لا يستطيع أحد أن يقتل مالك الريشةء 
هو وحده يستطیع أن يصارع الحميع». 
8 دع الكل بمابون مالك الريشةء 
كل الأعداءء ومن هم ليسوا بأصدقاء 
دعهمْ بهابون تلك القوة والنصر» اللذين أحهمله| معي. 
9 يخافون من مثل هذه القوة التي يملكها الحكام والسلاطينء» وأبناء الحكام. 
امتلك "كافي- اوسان" الرشيق مثل هذه القوة» 
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التي امتلكتها ا لجال والأحصنة السريعةء والمجال في حماسها الأول والنهر الجاري. 


40-امتلك مثل هذه القوة "تريتاونا" العظيم» 

عندما صارعٌ أفعى الضحاك ذات الرؤوس الثلاث. 

الأحناك الثلاث» والعيون الست»ء 

وأفعى خادعة ذات روح منحرفة 

هي خليقة الأبالسةء شريرة» ضخمة» قويةه 

خلقها آنگراماينيو لتكون الأقوى في الكذب 

هلاك كل العام» وكل الموجودات الصالحة. 

صل لأجل السعادة... 
1-فلنصل لشرتراگنا خلوق آهورا. 

يمنح فرترانا البيوتَ القطيعَ والسعادة مثل "ساينا" الضخمة 

[ويهب] الغيوم الممطرةء التي تَدّثر الحبال. 

أصلي لأجل السعادة... 
2-فلتصل لشرتراگنا خلوق آهورا. 

سال زرادشت سما 

«قل لي بها الروح القدس وخالتق الحياة المادية! 

متی يجب علینا آن ندعو فرتراگنا للمساعدة» متی نصلي له» ومتی نمدحه؟). 
3-قال آهورامازدا: 

«عندما تلتقي الجیوش يا زرادشت سپيتاما 

ويقف بعضه| أمام بعض» منظمة صفوفهاء عندما لا ينتصر أحد ولا نيزم أحد. 
4-عندئذ خذ ربع ریشات من جناح طیر "فاراگن "۰ 

وأمسك بريشة أمام كل جيش» 

والذي يصلي أولاًء والذي ينادي ڦرتراگناء 
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والقوة الخبّرة الشاملة» عندئذ سيكون له النصر . 
5-فلنصل لفرتراگنا ولندعٌ القوة. 
وتضع رشتين خفاقتین ههذين [فرتراگنا والقوة] المناصرين» الحارسين» الحافظين» 
ریشتین مرفرفتین» مو صلتين» ناعمتين وجار حتین. 
6-لا تدع یا زرادشت أحدا يلمح ما 
فليقل الأب لابنه» والأخ لإخوانهء والكاهن لتلميذه. 
هذه الكلات العظيمة» 
عظيمة وقوية» عظيمة وخطابية» عظيمة وناصرة» عظيمة وشافية» 
مثل هذه الكلمات تنفذ إلى الرؤوس الميؤوسة منها بسبب [كثرة] الضربات» 
الضربات الموجهة نحوها تتنحى [جانباً] وتعود [ إلى مصدرها]». 
أصلي لأجل السعادة... 
7 فلنصل لفرتراگنا غلوق آهورا: 
يتقدم ڦرتراگنا نحو صفوف الجیش» ويسأل مع ميثرا وراشنو: 
مسن الذي یخل بکلمته کاذباً على میٹرا؟ وم الذی ینسی راشنو؟ 
هو ذاك الذي أعطيه المرص والموت» حسب السلطة الممنوحة لي». 
8-قال آهورامازدا: 
اذا صلوا لفرتراگنا خلوق الأله 
الدى ن كر من الكل الضلرات المفل وال ان الضادة: 
غندفد لن اج اليوش العارية الماد اكان الأرين: 
ولن تهاجمها القر حة والطاعون ولا العربات الُعاديةء ولا الأعلام المرفوعة). 
9-وسأل أیضاً زرادشت آهورامازدا: 
«قل لي يا آهورامازدا: 
كيف يجب أن نقدّم الصلوات الفضلى والقرابين الصادقة لفرتراگنا؟». 
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«فلتقدم له بلدان الآريين قرابين الماوماء 
ولتغسل البارسمان» ولتطبخ له بلدان الآريين ميمة 
ذات لون نر أو قاتم» ولکن بشرط أن تكون ذات لون واحد. 
1 فليمتنع السافل عن تقديم القرابين له 
والعاهرةء والقاتلء والمؤمن الذي لا ينشد الگات. 
وعدو هذا الدین» دين آهورا وزرادشت. 
2 وإذا قذَّم القرابيننَ السافر» 
العاهرة» القاتل»والمؤمن الذي لا ينشد الگات» 
وعدو هذا الدین» دین آهورا وزرادشت. 
عندئذ سيلغي المؤله فرتراگنا الخلاص. 
53 عندئد ستاق إلى بلدان الأريين 
الجيوش الغازية» ستأتي جيوش الأعداى 
وسيصر عون مئة آري بخمسين ضربة» 
وسيصرعون آلف آري بمئة ضربة 
وسيصرعون آلافاً مؤلفة من الآريين بألف ضربةء 
وسيصرعون عدداً لا متناهياً من الآريين بآلاف مؤلفة من الضربات». 
4 وهنا تفوه فرتراگنا خلوق آهورا: 
غير صالحة وغير ملائمة كل الصلوات والقرابين التي يقدمها لروح الثورء 
ا و 
وهباءَ تكون إراقة دماء تلك القرابين. 
5 أولئك الأبالسة المعتوهون. والناس الذين يعبدونمم» يقدمون النباتات للتار 
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ات ھاراس واغھان انات 0ى 
56 أولئك الأبالسة المعتوهون» والناس الدين یعبدونهم» 

هباءَ يسجدون» هباءَ بحنون ظهورهم» 

هباءٌُ یمدون آیادہم» هباءٗ هزون راحات أیدہم» 

هباءَ يسمعون بآذانہم» هباءَ جر کون عیونېم». 

أصلى لأجل السعادة... 
7-فلنصل لفرتراگنا خلوق آهورا. 

ااال هااا وا 

هاوما المدافع» نصير الأجساد والخيرء 

الذي يتذوق الهاوما لن يستطيع الأعداء التغلب عليه في المعارك. 
8 دعني آقهر الجيش› دعني ای الیش 

دعتي أحطم الجيش الذي يطاردني. 

أصللى لأجل السعادة... 
59 فلنصل لفرتراگنا خلوق آهورا. 

لحأ ابن الحاكم إلى حجر "سيكورا"” 

لاتا اوا إلى الذين يقودون الجيش» هو ينادي العظيم» والناصر. 


1- "هابر اسي": نبات شجري الشكل وهو العرأعر [دفرّان] ذو الاخضرار الدائم. استخدم هذا النبات كعطر تسبيج للألهة عند العديد 
من شعوب أسيا الوسطى. "ناماداك": النبات الأخضر, أو الأغصان الطازجة وربما يكون "كالينا"» وهي شجيرة الياسمين البري 
ذات الز هور البيضاء مع حبات حمراء مرة. وفق المفهوم الزرادشتي يجب تقديم الحطب الجاف والنظيف فقط للنار. يعد تقديم 
الحطب الرطب للنار إهانة كبر ى للماءء فقد ررض على الزرادشتي حماية ونظافة المياه والنار والأرض وكل المخلوقات الخَيّرة. 

2- لعل الحديث يدور هنا حول الطلسمةء ولكن حجر "سيكورا" يظل غامضا. وإذا استخدمنا علم الاشتقاق فستكون "سيكور!" 
قريبة من لفظ "سيكرو" الإيراني القديم الذي يعني "الثوم "وبالكردية المعاصرة 81۲ . قيمت عاليا وظائف الثوم العلاجية 
والوقائية في الماضي البعيد. ومن المعروف أن أحد أنواع الشوم يحمل اسم "آليوم فيكتراليس" ويعني حرفيا "توم النصر". و 
Vi)‏ هي إلهة النصر في الأساطير الرومانيةء ولكنها في الوقت نفسه نوع من النباتات ينمو على ضفاف نهر الأمازون. 
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60-فلأكن آنا مع النصر مثل كل الآربينء فلأّحطم الحيش» 
فلأسحق الجيش.» فلأقهر الجيش الذي يطاردني. 
أصلي لأجل السعادة... 
1-فلنصل لفرتراگنا خلوق آهورا. 
«مثل الإإله الأفضل» مثل القائد الأفضل» واهب في الحقيقة 
سلطة مازدا وفعله الخترين» ومانح المراعي للفقراء». 
القوة للثورء المجد للثورء الكلمة للثورء النصر للثورء 
الغلفا لار الكجوة رر الل لور ارز بعطة ا الد 
أصلي ال الاد 
2-فلنصل لفرتراگنا خلوق آهوراء الذي يسحق ويحطم صفوف الجيش» 
الذي يكسر صفوف الحيش وبقسمها إلى أجزاء صغيرة» 
اا ف الجحيش» 
فتضر فر اك اعل ال جم والسخ ره عل الا عدان الافن ولا بالسة 
غلل الستبدين الكافن» وعل الکاربانين الاشرار: 
آصلي لاأ جل السعادة... 
3-فلنصل لفرتراگنا غخلوق آهوراء 
الإهي فرتراگنا خلوق آهورا 
يأخذ الناس من آياديهم من بين صفوف الجيش الموحدة 
من مساكن الكذب» والناس الذين نكثوا بالعهودء 
فيغلق عيونهم ا أقدامهم. 
أصلي لجل السعادةء أصلي له صلاة مدويةء 
وأقدم القرابين للعظیم ڦرتراگناء 
فلنصل لفرتراگنا كا أمر بذلك آهورامازداء وكذلك هاوما مع الحليب» 
لأحزمة البارسان» للكلات البليغةء 
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للأفكار» الأفعالء وللقول الصحيح» 
الذي قيل بكلات صادقة. 
انقدمَ صلواتنا للذي اعترف آهورامازدا بصلاته [کفعل] خبر). 
ا 

4-«مثل الإهة الأفضل...» 
E‏ الصلاة والتسبيح» 
القوة والعظمة لفرتراگنا خلوق آهورا 
وكذلكڭ الروعة والتصر: 
«الحقيقة هي أفضل الخيرات...»'. 


1- تلي ذلك الصبيغ المعيارية الختامية - انظر [1,33 ٤۸؟مر].‏ 
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ياشت 15 
[Ram Yasht]‏ 
رام یاشت 
ياشت 15 - 16 
ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 

- عسی أن یبتهج آهورامازدا...! 
آشم اهو: القداسة هي أفضل من كل خير... أقَرٌ بوصفي عابدا لمازداء تابعاً 
لزرادشت أحد الذين يكرهون الأبالسة ويطيعون قوانين آهوراء من أجل التضحية 
والصلاة الاسترضاء والتمجيد هاوان الملقدس و سید القداسة...لراماهقاسترا ولقايو 
ياته آهو ثايريو: إن مشيئة الرب هى قانون القداسة... 

1- أقذم القربان للمياهء للذي يوزعهاء للسلام اللطيف الختّرء لفايوء هذا البيت وسيده 
للإنسان الذي يقدم الشراب ويمنح الهداياء هذا الإله الرائع لعلّه يتقبل صلواتنا 
وقرباننا المتكؤّن من اللحم» ويمنحنا [القوة التي بها] نسحق أعداءنا بضربة واحدة. 

2- قدّم له الخالق آهورامازدا قرباناً في آریانا فیدچا على العرش الذهبى» تحت أشعة 
الشمس والمظلة الذهبيةء مع حرم من البارسمان والحليب المغلي جيداً. 

3- توسله من أجل اهبة قائلا: «امنحني هذه البة يا فايو! يا من تعمل بنبل» لعلي أهزم 
خلق آنگراماينيو» وعسى أن لا هزم أحد خلوقات الروح الطيب». 

4- منحه فايو الذي يعمل بسمو تلك ابة» لأن الخالق آهورامازدا سعى إليها. 
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5- نقدم القرابين لايو المقدس» الذي يعمل بسموء هذا ا لجزء منك يا قايو» الحزء الذي 
ينتمي إلى سپينتاماينيو. من أجل ألقه ومجده سأقدم قرباناً جديراً بأن يُسمع به» مع 
الرقى الكلمات. الأعمال المقدسة» الشراب والكلات المنطوقة بشكل جيد. 

ينه هاتام: كل هذه الكائنات التي خلقها آهورامازدا... 

1-6نفس المقطع 1] 

7- قدَم له هوشنگ الپاراداتي قربانا على قمة تيرا لجحبل هاراء على عرش ذهبي تحت أشعة 
وساء ذهبية» مع حزم من البارس )ان والحليب المغلي قاماً. 

8- توسله من أجل ابة قائلاً: «امنحني يا فايو! يا من تعمل بسموء لعي هزم ثلثين من 
الا نال لزانتن و القار ينا 

9- فمنحه فايو الذي يعمل بسمو تلك اهبة» لأن الخالق آهورامازدا تابعها... من أجل 
a E‏ 

0-[نفس المقطع 1] 
هذا القايو نقدم القربان وإليه نتضرع... 

1- قم له تاهما- اروپا المسلح جيداً قرباناً على عرش ذهبي» تحت أشعة ومظلة ذهبية» 
مع حزم من البارسمان والحليب المغلي جيدا... 

N Nu Ba TNS ND 
كل الأبالسة والرجال الأشرار» الياتوسيين والپاير كيين» لعلي أمتطي آنگراماينيو بعد‎ 
أن يتحول إلى حصان وأدور به حول كل الأرض من ناية إلى أخرى لثلاثين سنة».‎ 

3 - فمنحه ايو الذي يعمل بسمو تلك اهبةء لأن الخالق آهورامازدا تابعها. «... من 
أجل ألقه ومجده» سأقدم له قرباناً جديراً بأن يُسمع به.... 

4-[نفس المقطع 1] 

5- قدَّم له الراعي الصالح ييّما قرباناً على أعالي جبل هكاري اللامع» على عرش ذهبي 
تحت أشعة ومظلة ذهبيةء مع حزم من البارسمان والحليب المغلي جيداً. 
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6- توسل إليه قائلاً: «امنحني يا فايو يا من تعمل بسمو هذه المبة لعي أصبح أروع 
الرجال الذين يشاهدون الشمسء لعي أجعل في عهدي كلاً من الحيوانات والبشر 
خالدين وأجعل المياه والنباتات خالدين» وأجعل طعام المخلوقات لا ينقص أبدا». 
ني عهد ييما الشجاع لم يكن هناك لا رياح باردة ولا حارّة» لم يكن هناك لا شيخوخة 
ولا موت» ولا الحسد المخلوق من قبل الأبالسة». 

7 - منحه فايو الذي يعمل بسمو تلك اهبةء لأن الخالق آهورامازدا تابعها... من أجل 
آلقه ومجده سأقدم له قرباناً جديراً بأن يُسمع به... 

1-8نفس المقطع 1] 

9- قدم له أزدهاك الملعون ذو الأفواه الثلاثة قرباناًني قصره كفارانتاء على عرش ذهبي 
تحت أشعة وسماء ذهبيةء مع حزم من البارسمان والحليب المغلي جيدا. 

20- توسل إليه قائلا: «يا فايو يا من تعمل بسمو امنحني هذه المبة لعلي أجعل كل 
مناطق الأرض السبع خالية من البشر». 

1- عبثاً قدم القربان» عبثاً توسل وتضرع» عبثاً قدم المدايا وجلب الشراب» لأن ڦايو 1 
يمنحه تلك البة. من أجل ألقه ومجده سأقدم له قرباناً جديراً بأن يُسمع به... 

1-2نفس المقطع 1] 

3“ قدم له تريتاونا وريث عشيرة آتفيا النبيلة قرباناً في فارنا ذات الزوايا الأربع على 
عرش ذهبي» تحت أشعة ومظلة ذهبية» مع حزم من البارسمان والحليب المغلي جيدا 

ای ن ا ای ای ع و 
أتغلب على أزدهاك ذو الأفواه الثلاثة الرؤوس الثلاثة وذو العيون الستة » الذي لديه 
آلف حاسة» وقوة أكثر من كل قوة الدروج والشياطين» الملعون المسيء للعالي 
والدروچ الآقوى» التي خلقها آنگراماينيو ضد العام المادي لتدمير دنيا المبادئ 
الخترة). 
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5- قد منحه فايو الذي يعمل بسمو تلك اهبةء لن الخالق آهورامازدا تابعها ... من 
أجل آلقه ومجده سأقدم قرباناً له قرباناً جديراً بأن يُسمع به... 

6-[نفس المقطم 1] 

7- قدم کیرساپا ذو القلب الشجاع قرباناً عند ہیر گودها المتفرع من نهر راما الذي 
خلقه مازداء فوق عرش ذهبي» تحت آشعة ومظلة ذهبية» مع حزم من البارسمان 
والحليب المغلي جيداً. 

8- توسله من أجل اهبة قائلاً: «امنحني هذه المبة يا ڦايو يا من تعمل بسمو لعلي أثأر 
ا اورڦاشایاء آهزم هیتاسپا وأربطه بعربتي». 

9- منحه ثايو الذي يعمل بسمو تلك البةء لآن الخالق آهورامازدا تابعها. 
من أجل ألقه ومجده» سأقدَم له قرباناً جديرا بأن يُسمع به... 

0-[نفس المقطع 1] 

1- قم له ورقاسارا سيد البلاد قرباناً عند الغابة البيضاء» على عرش ذهبي» تحت أشعة 
ومظلة ذهبية» مع حزم من البارسان والحليب المغلي جیداً. 

SNN a CA SA E 
هوسرافا الشجاع زم أعداء الآريين» هوسراف الذي ود الشعوب الآرية في مملكة‎ 
واحدة» ووحد الآريين في الغابة».‎ 

3- منحه ڦايو الذي يعمل بسمو تلك اهبةء لأن الخالق آهورامازدا تابعها... من جل 
ألقه ومجده» سأقدم له قربانا جديرا بأن يسمع به... 

4-[نفس المقطع 1] 

5- قدّمت له هوتاوسا ذات العديد من الأّخوة وصاحبة منزل 4014۲4 قرباناً على 
عرش ذهبي» تحت أشعة ومظلة ذهبيةء مع حزم من البارسمان والحليب المغلي. 

6- توسلته من أجل البة قائلة: «امنحني هذه المبة يا فايو» يا من تعمل بسمو لعلي أكون 


عزيزة وحبوبة ومرحبة بها في بيت الملك فيشتاسپ». 
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7- منحها فايو الذي يعمل بسمو تلك المبةء لأن الخالق آهورامازدا تابعها. 
من أجل آلقه ومجده» سأقدم له قرباناً جديراً بأن يُسمع به... 

1-8نفس المقطع1] 

9- قدمت له الفتيات قرباتاً اللواتي م يعرفن رجلا على عرش ذهبي» تحت أشعة ومظلة 
ذهبية» مع حزم من البارسمان والحليب المغلي. 

eae GCE SE O 
[كل واحدة منا] تجد زوجا شاباً ذو جسم جیل» زوجاً یعاملنا بإحسان طوال حیاتنا‎ 
ویعطینا نسلا ویکون زوج حكي) متعلاً فصيح اللسان».‎ 

1 وقد متخهن فاب و الدى يعمل بمو تلك الهبة لان اخالى أهر ر مادا تاعا 
من أجل ألقه ومجده» سأقدم قرباناً جديراً بأن يُسمع به... 

2-[نفس المقطع 1] 

43- اسمي هو ڦايو يا زرادشت المقدس! لأنني أجتاز العالين: العام الذي خلقته الروح 
الصالح والعالم الذي خلقه الروح الشرير» اسمي هو المدرك يا زرادشت المقدس! 
لأنني أستطيع أن أدرك خلوقات كلا العالينء العام الذي خلقه الروح الطيب والعالم 
الذي خلقه الروح الشرير. 

4- اسمي هو الغالب يا زرادشت المقدس! لأنشي أستطيع أن أهزم مخلوقات كلا 
العالين: العام الذي خلقه الروح الطيب» والعام الذي خلقه الروح الشرير. اسمي هو 
فاعل الخيّر يا زرادشت المقدس! اسمي هو فاعل الخيّر لأنني أعمل خير الخالق 
آهورامازدا و آمیشا سپینتا. 


N 


الذي يندفع بعيد اسمي الذي يندفع نحو الأسفل» اسمى هو ذاك الذي يدم 


اسمي الذي يقصى» اسمى الذي جد المجد [هشارنو]. 


541 


46- اسمي الشجاع» اسمي الأشجع» اسمي القوي» اسمي الأقوى» اسمي الراسخ 
اسمي الأرسخ» اسمي المتين» اسمي الأمتن› اسمي الذي يعبر بسهولة» اسمي الذي 
يتقدم مندفعاً تخد اسمي الذي يسحق بضربة واحدة» اسمي هو [۸1,1۷4؟] 
اسمي الذي يعمل ضد الأبالسةء اسمي هو [4كزهطلمإKe؟].‏ 

7 اسي الدى ضر عل الد اسمي الذي يدمر الحقد» اسمي الذي يوحد» اسمي 
الذي يجمع الشمل» اسمي الذي يفصل» اسمي الحارق» اسمي سريع الذكاء. اسمي 
الحرية اسمي الخيّر اسمي الملجا اسمي الذي يدمر الأوكارء اسمي الذي يبصق على 
الأوكار. 

8- اسمي جِدَة الرمح» اسمي الذي يشحذ الرمح. اسمي طول الرمح» اسمي ذو 
الرمح الطويل» اسمي نفاذ الرمح» اسمي ذو الرمح الثاقب» اسمي المجيد» اسمي 
المجد بر مته. 

49 استحضز آسمائي هذه يا زرادشت المقدس! وسط القبائل المدمرةء وسط الأعمدة 
التي تتحرك للأمام» وفي نزاع الأمم المتصارعة. 

50- استحضر آسهائي هذه يا زرادشت المقدس! عندما ها جمك الظالمين الأقوياء في بلد 
ما عندما يندفعون نحوك ويجرحونك» عندما يندفعون بعربتهم نحو ليسابول 
ٹروتك أو صحتك. 

51- استحضر سئي هذه یا زرادشت المقدس ! عندما ہا جمك آيش| الآثم» عندما يندفع 
نحوك ويصيبك بالجروح» أو عندما يندفع بعربته نحو ليسلك قو ٽ» صحتك 
وثروتك. 

2- استحضر أسمائي يا زرادشت الممدس! عندما يقيد الإنسان» أو عندما مجر إلى 
ا 

3 آنت يا فايو! يا من تزرع الخوف في نفوس كل البشر والأحصنة» وي نفس مخلوقات 
الأبالسةء يا من تدخل المناطق المنخفضة والأخفض منها بألف مرة بقوة متساوية. 
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4- «آي قربان أقدمه لك يا ايو العظيم» السامي» الراسخ والسريع» ويا رفيع القدمين 
واسع الصدرء عريض الفخذين وذو عينين جريئتين» يا أبها القوي في السيادة كأي 
سيد مطلق في العام ؟». 

5 شيار ا زرادشت المقدس واقلبه نحو الأعلى أو الأسفل بحسب اليوم» نحو 
الأعلى أثناء النهارء ونحو الأسفل أثناء الفجر». 

6 «إذا جعلتني مبجلا بقربان سوف أقول لك بصوتي أشياء صحية مليئة با مجد 
وخلوقة من قبل مازدا كي لا يصيبك آنگراماينيو بالأذى أبدأء ولا الياتو سيين 
وانصارهم من الأبالسة والبشر». 

7- نقدم لك يا ايو العظيم نضحي والقوي!. نقدَم لايو أعظم العظاء نقدم لايو 
قوی الأقوياءء نقدذم لفايو ذي الخوذة الذهبيةء نقدم لفايو ذي التاج الذهبي» نقدم 
لايو ذي العقد الذهبي» نقدم لايو ذي العربة الذهبية» نقدم لفايو ذي العجلة 
الذهبيةء نقدم لايو ذي الأسلحة الذهبيةء نقدم لفايو ذي الثوب الذهبي» نقدم لفايو 
ذي الحذاء الذهبي نقدم لايو ذي الحزام الذهبي» نقدم لشايو المقدس» نقدم لايو 
الذي يعمل بسموء هذا الجزء منك يا فايوء الذي بخص الروح الطيبة. من أجل ألقه 
ومجده» سأقدَم له قرباناً جديرا أن بُسمع به 

8“ ياته آهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... طوبى للقربان وللتضرع» 
لقوة ونشاط راما- هفاسترا وفايو الذي يعمل بسموء والأكثر قوة من بين كل 
المخلوقات. 

آشم فاهو: القداسة هي أفضل من كل خير... [امنخ] ذلك الإنسان التألق 

والمجد....امنحه الملسكن الساطع» السعيد المبارك من بين المساكن المقدسة. 


543 


16 ياشت‎ 
[Den Yasht] 


- عسی أن يبتهج آهورامازدا...! 
آشم فاهو: القداسة هي أفضل من كل خير... أقَرٌ بوصفي عابداً لمازداء تابعاً 
زرد ا دان ك هرن الال زر ةق ن خو الما اة 
الاسترضاء والتمجيد ماوان المقدس وسيد القداسةء لشيستا' الأقوم» التي خلقها 
مازدا المقدس ولقانون عباد مازدا الخيّر. استرضاءًَ مني... من أجل القربانء الصلاق 
الا ضام راك 
ياته آهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 

1- نقدم القرابين لشيستا الأقوم» المقدسة» التي خلقها مازداء لقانون عباد مازداا لحي 
لاشيستا] المزودة بالذخائر الطيبةء التي تهرع مسرعة إلى الغابة وتجررنا بشكل أفضل 
من خطر الشراب المقدسة والذكيةء السريعة التي تسرع وتطهر بشكل جيد قانون 
عباد مازدا ا ختر. 

2- إلى التي قدَم ها زرادشت القربان قائلاً: «انمضي من مقعدك وتقدمي من المسكن يا 
شيستا الأقوم» المقدسة» التي خلقها مازداء إذا كنتِ قبلي فابقي من أجلي وإِذا كنت 
خلفي فتجاوزیني. 

3- اجعلي كل شيء لطيفاً لناء عسانا أن نذهب على طول الطريق برفتق ونجد سُبلاً في 
الجبال» ونعدو بسهولة عبر الغابات» ونعر الأنهار بنجاح!). 


1- شيستا أو شيستي: المعرفة الدينية . 


544 


4- من أجل آلقها ومجدهاء أقدّم ها قرباناً جديراً بأن يُسمع به» لشيستا المقدسة» التي 
خلقها مازداء أقذمه مع الشراب» الماوماء اللحم» حكمة اللسانء الرقى المقدسة» 
الأفعال» ومع الكلمات المنطوقة بشكل جيد. 
ينه هاتام: كل هذه المخلوقات التي خلقها آهورامازدا.. 

5- نقدم القربان إلى الأقوم شيستا المقدسة» التي خلقها مازداء ولقانون عباد مازدا الخيّر. 
6- إلى التي قذم ها زرادشت القربان لأجل استقامة الفكر» الكلام واستقامة الفعل. 

7 لان شتا الأقوم المقدسة» التي خلقها مازداء ستمنحه رشاقة الأقدام» سرعة 
السمع قوة الأذرع» الصحة لكامل البدنء رؤية سمك الكاراء الذي يعيش تحت الماى 
الذي يستطيع أن يقيس تموجات الماءء التي تكون سماكتها أقل من الشعرة في نهر رانهاء 
الذي عمقه يبلغ آلف مرة طول الرجل. 
من أجل آلقها ومجدهاء أقذم قرباناً جديراً بأن يُسمع به.. 

8- نقدم القربان ل شيستا الأقوم المقدسة» التي خلقها مازداء ولقانون عباد مازدا الختّر... 

9- إلى التي قدم زرادشت ها القربان لأجل استقامة الفكرء الكلام واستقامة الأعمال. 

0- لأن شيستا الأقوم المقدسة» التي خلقها مازدا ستمنحه رشاقة الأقدام» سرعة السمع 
قوة الأذرع» الصحة لكامل البدن» القدرة على رؤية الحصان, [الرؤية] التي في عتمة 
الليلء آثناء المطر والثلج» وعلى بعد تسع مناطق يمكنها أن تدرك ڈ وان وا 
بالأرض ون تعلم فی إذا كان من الرأس أو من الذيل. 
من أجل آلقها ومجدهاء أقذَم ها قرباناً جديراً بأن يمع به... 

1- لشيستا التي خلقها مازدا نقدَم القربان ولقانون عباد مازداالختر... 

12 - إلى التي قدم زرادشت شت ها القربان لأجل استقامة الفكرء الكلام واستقامة الأعال. 

3- لأن شيستا الأقوم والمقدسةء التي خلقها مازدا المقدس ستمنحه رشاقة الأقدا 
سرعة السمع» قوة الأذرع» الصحة لكامل الجسم» القوة والقدرة على رؤية النسر ذو 
القبعة الذهبيةء [الرؤية] التي من مسافة ڌ تسع مناطق يمكنها أن تدرك قطعة لحم 
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ليست أسمك من قبضة يد التي تعطينا ضوءاء وحتى لو كانت إبرة أو وخزة إبرة التي 
تخا صو ا ایمکن هلو الروت آن تر هدا ا لش 
من أجل ألقها ومجدها أقدّم ها قرباناً جديراً بأن يُسمع به... 

4- لشيستا الأصلح» التي خلقها مازدا المقدس» نقدم القربان ولقانون عباد مازدا 
ار 


» 


E2 


5- إلى التي قذمت ها هشوثي المقدسة قرباناً مع المعرفة الكاملةء متمنية أن يمنحها 
زرادشت المقدس مسكناً طيباً لتفكر وفق القانون» تتكلم وتعمل وفق القانون. 
من أجل مجدها وألقها أقذَّم ها قرباناً جديراً أن يُسمع به... 

6 - نقدم القربان لشيستا الأصلح» التي خلقها مازدا المققدس» ولقانون عباد مازدا 

7 - إلى التي قام الآترافانيون بتقديم القربان ههاء متمنين السلام لبلدهم القوة 
لأجشادهم وذاكرة جيدة لنشر قانون مازدا الخيّر. من أجل ألقها ومجدها أقذّم ها قرباناً 
جديرا بأن يُسمع به... 

8- نقدم القربان ل شيستا الأقوم» التي خلقها مازدا المققدس» ولقانون عباد مازدا 
ال 

9- إلى التي قم ها ملك البلاد وسيده القربان متمنياً السلام لبلدهء والصحة لجسمه. 
لأجل ألقها ومجدها أقدّم ها قرباناً جديراً أن يُسمع به... 

0- ياته آهو ايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 
أبارك القربان» الصلاةء قوة ونشاط شيستا الأقوم» التي خلقها مازدا المقدس» وقانون 
عباد مازدا الخيّر... [امنخ] الإإنسان التألق والمجد... امنحه حياة مديدة امنحه 
المسكنَ الساطع» السعيد والمبارك من بين المساكن المقدسة. 
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یاشت 17 
'أرد - ياشت'" 
[ترنيمة آشي الخَيّرة إلهة السعادة والقدر] 
ترجمة وتقديم: د. خليل عبد الرحمن 

کر الات الا عر اة البر و الاد ا نے عاف اسا ارا 
و"فارتونا" الرومانية. 
بعتقد آن لفظ آشی في البداية [المشتق من "أر-تي"] كان يعني: التقديرء الإشادة, البلوغ 
المكافاة أو الحزاء مقابل الخيرء الحصول على الاستحقاق. استخدم زرادشت هذا اللفظ 
دوماً عندما لحأ إلى آهورامازدا في ترنيماته» طالباً ا لحصول على الجزاء لقاءَ الكلات» الأفعال 
والأفكار الخبّرة. متأخرأًء رافق لقب "الخيّرة" الإهة آشي التي تنح السعادة والبحبوحة. 

يبدأ النشيد بمدح الخيرات الدنيوية التي تهبها آشي الختّرة. ومن ثم تصف لقاء الإهة 
مع النبي زرادشت, ويليه إحصاء الأبطال الإيرانيين المصلين لآثي» الذين طلبوا 
وحصلوا منها على النجاح والتوفيق. وينتهي بتذمرها من النساء والرجال الذين يعانون 


من العقم. 


1- "تيخا“ أو "تيخه" من اليونانية "8٣عرآ":‏ إلهة القدرء الصدف والمصير السيى والسعيدء التي تُغيّر القدر فجأة وفق 
نزواتها وجموحهاء صورت "تيخا" بقرون الوفرة وجناحين» ماسكة بيدها دقة السفينة وهي واقفة على عجلة أو دائرة التي 
رمزت إلى تغيّر وعدم ثبات الكون. 

انتشرت عبادة "تيخنا" بشكل خاص في العهد الهلليني عندما تهاوى وفقّد الإيمان بالآلهة نتيجة الحروب الداميةء التي خاضها 
اسكندر المقدوني» وبالتالي تهاوى اتحاد البولس [دول المدن]» وظهرت عقيدة مفادها أن الكون يخضع للقدر الأعمى. واعتقدت 
بعض المدن كالإسكندرية وانتيخا بأن "تيخا" إلهة حامية لهاء وبأنها ترافق الإنسان من المهد إلى اللحد. 

2- فارتونا [من اللاتينية ه )ه۴ - السعادةء النجاح» القدر]: إلهة رومانية للسعادة والصدف السعيدة والنجاح» وهي مطابقة 
للإلهة "تيخا" اليونانية. ظهرت عبادة "فارتونا" لأول مرة في مدينة "لاتسيا". تظهر "فارتونا" في الفن بقرون الوفرة والعجلة 
والدفة وهي واقفة على كرة متحركةء أو طائرة أو مجنحة. وفشدست "فارتونا" كذلك كنصيرة لبعض الشخصيات» الجماعات 
المناطق والأحداث» فحصلت بالتالي على ألقاب ملائمة لوظيفتهاء مثلا: [فارتونا أو غسطس» فاريدوكس» إلهة العودة الميمونة 
لأوغسطس من الشرق في سنة 19 ق.م]. 
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ياشت 17 


'أرد ياد مم ا 


فلیحیٌ آهورامازدا... 
E‏ 
السعادة لآشى الخبّرة» للعقيدة الختّرةء للأفعال الختّرةء للتنفيذ الخبّر» ل هقارنو وللفوائد 
التي خلقها مازدا. 
وهم جيعاً الصلاة والمديح» السعادة والمجد. 
«مثل الإله [السيد] الأفضل...٠‏ 
1-نبجل آشى الخترة» الحاكمة العظيمة» الرائعةء المجيدة 
القويةء ا لحبارةء واهبة الصحة» واهبة الخر '. 
نقدس آشی الخبّرة» 
2- كابنة آهورامازداء 
وأخت المقدسين الخالدين 
التي رقي حكمة المنقذين نحو الخلاص» 
والذي يدعو آشی تمنحه بالمقابل عقلاً فطرياً 
سواءً كانت قريبة أم بعيدة تأي مسرعة لمساعدة 
الذي پبجَل آشي ويقدم ها القرابين. 
[والذي يقدّس ميثرا ويقَدّم له القرابين]”. 
1- هذا المقطع يتكرر في بداية كل المقاطع التلية.. 


2- هذا السطر الأخير أضيف مؤخرا على ما يبدوء فهو يغيب في بعض مخطوطات أفستاء بالرغم أن آشي يمكن أن تقدم نفسها 
فعلا كأخت لميثرا. [انظر المقطع 16ء وكذلك 10,68 ††؟ئYa].‏ 
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3 أصلي ها لأجل السعادة 
أبجل آئي ا رة بصلاة مدوية وبقربان لاتی» 
نقدس آشي الخيّرةء هاوما مع الحليب وأحزمة البارسمان 
کا بالأفعال» وبالقول الصحيح الذي قيل بكلهات صادقة. 
«نقدم صلواتنا للذي اعترف آهورامازدا بصلاته کفعل خټر» '. 

4 نقدس آشي الخبّرة... 

5-المجد والكلمة ماوماء لزرادشت الصالي 
المجد هاوما لأنه بعد كل سكر يأتي الخضب الدموي» ولكن بعد كل تذوق ماوما 
تأتي الحقيقة. 
أيتها الرائعة آثئىء 

6 أيتها المشرقة آشي» ناء للناس الفُضلاء 
الذين تتعقبينهم. الذين بُعطرون المنازل» 
[تلك المنازل] التي تدخلها آشى بثبات. 
وتصون لفترة طويلة ذریتهم. 

ات ن و ل متلكات غنية» حيث وفرة الطعام 
الفرش المنبسطةء والثروات الكشرة 
نت تمنحين يا آشى الخيّرة للذي تتعقبینهه 
والمديح له يا آشي. 
اتبعيني يا آشي الغنية العظمية. 

8 عندهم بيوت مريحه» فيها الكثير من الماشية الغنية وطويلة العم 
المديح للذي تتعقبينه يا آشي الختّرة! 
اتبعيني يا آشي الغنية والعظيمة. 


د ا ا و 
1- هذا المقطع يتكرر في نهاية كل مقاطع هذا النشيد. 
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9-عندهم غرف مرتبة ومعطرة ومليئة بالوسائد على القوائم الذهبية 
المديح للذي تتعقبينه يا آشي الخترة! 
اتبعيني يا آشي الغنية والعظيمة. 
0- تجلس الزوجات المحبوبات' في غرفهم المليئة بالوسائد النظيفةء 
تتجملن بالذهب» بالزينة الرائعة: 
بالأساور» الأطواق والحلقء 
وتقول بعضهن لبعض: 
می فان رت اليه ي ماوق ا ون لادا ا 
المديح للذي تتعقبينه يا آشى الخبّرة! 
اتبعيني يا آشى الغنية والعظيمة. 
1- تجلس عندهم العذراوات ممشوقات القامة» متجملات بالأساور» 
ذوات الأجساد ا لجميلة» يتمتع النظر إليهن. 
المديح للذي تتعقبینه يا آشي الخترة! 
اتبعيني يا آشى الغنية والعظيمة. 
2-عندهم تصهل الأحصنة بقوةء المحلقة في الفضاء” 
وجري المركبة بسرعة» 
اللحاربً ذا الأحصنة السريعةء والرماح الحادّة الطويلة 
تطير السهام بعيدا إلى الأمام والخلف» التي تسحق الأعداء. 
المديح للذي تتعقبينه يا آشي الخثرة! 
اتبعيني يا آشى الغنية والعظيمة. 


1- تصور الجنة مع الحوريات الرائعات اللاتي تنتظرن المسلمين الصالحين في يوم الآخرة مستوحاة على الأغلب من هذه 
السطور. (قارن مع القرأن سورة 36 [56 - 57]). 

2- "المحلقة في الفضاء": لقب تعزى عادة في النصوص الأفستية إلى النجمة تيشتريا [نجم الثلعرى - سيروس]). انظر الياشت 
الثامن [تيشتر - ياشت]. 
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3-عندهم ترغى الجال» ذوات الأسُنية العالية» التي تسعى إلى النوق» 
وتدخل معهم في معركة. 
المديح للذي تتعقبینه يا آشي الخټرة! 
اتبعيني يا آشى الغنية والعظيمة. 
4-عندهم الذهب والفضة» يضعونم) في بيت المؤن» 
والثياب والمجوهرات» يجلبونها من بلاد بعيدة 
المديح للذي تتعقبينه يا آشي! 
اتبعيني يا آشي الغنية والعظيمة! 
5-انظري یا آشی الخترة! 
التفتي نحوي»ار حي أيتها الواهبة! 
ارحهمي آيتها النبيلة! ارحي أيتها السلطة الكاملة وامنحيني السعادة. 
6-آأبوك هو الأعظم» والأفضل من بين الآمةء آهورامازدا نفسه» 
والأم آرمايتي- سپينتاء والأخوة سراوش الصالح» 
العظيم راشنوء وميثرا ذو المراعي الشاسعة» 
ذو الآلاف المؤلفة من العيون» ذو الألف أذنء والأخحت "داينا ". 
7-الاإهة آشي جديرة بالثناء. 


تقفين بحزم» تقودين المركبةء وتقولين هذه الكلهات: 


rd‏ 0 ۰ . 8 و 
«ه. ذلك الذي يستغيثنى سيكون هو من بين المنادين» الذي ساتقبل نداءه». 


8-وأجاہا الصالح زرادشت سپيتاماء 
الذي كان الأول من بين البشرء الذي مد الحقيقةه 
بجّل آهورامازد وبل المقدسين الخالدین» 
عندما ولد هو» عندما کر هو 


سرت اليا ت التاتات:. 
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9-عندما ظهر هو» عندما کر هو» 
فر آنگراماينيو من هذه الأرض الواسعة 
المكوّرة» ذات الأطراف المتناميةء 
هكذا خاصم الشرير والمنحل انگراماینیو: 
ليس بمقدور كل الآهة أن ينكلوا ي 
فقط زرادشت يستطیع أن نگل بي. 

20- هو يضربني بصلاة "آهونا فايريا" العظيمة» 
هو يقاتل بعظمة وكأنه حجر بحجم المنزل» 
هو بحرقني بالصلوات» و "آشا فاهيشتا" كأنها ا معدن المنصهرء 
تطردني من الأرض» هکذا هرب من واحد» من زرادشت سپیتاما». 

1-عندئذ نطقت آشی الخيرة: 
«اقترب مني أيها البار في الحقيقة» 
قف معي في المركبة». 
واقترب زرادشت سپيتاما ووقف في المركبة. 

2 لسته آشي» رفعته بکلتا دا 
باليد اليمنى واليسرى» وقالت له بالكلمات: 
«جیل آنٹ یا زرادشت» رائعٌ آنت یا زرادشت» 
أقدامك رفيعةء ويداك طويلتان» 
وبتك هقارنو» وهبث اهناءَ لروحك» 
وأنبآتك كا في السابق». 
آصلي ها لأجل السعادة... 

3 دمن اش اا 


1- الخطاب عائد لاأنگراماینیو. 
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4 عندما ا هوشنگ الپاراداتي لآڻي› 
عند جبل "هارا" العاليء الرائع» الذي خلقه مازداء 
5 ھ5ا طلچ من اس : 
(امنحيني النجاح أيتها الخبّرة آشي ! 
لأقهر كل الأبالسة المازانيينء 
لكي لا أتقهقر أمامهم نتيجة الرعب والخوف» 
ولأرى الأبالسة أمامي يدخلون في الخوف» 
لأراهم يفرون من الخوف إلى الظلام». 
6-دنّت آشي» اقتربت منه» 
ونال هوشنگ الپاراداتي مثل هذه الحظوة. 
أصلي هما لأجل السعادة... 
7 نقدس اشن ار 
8-عندما صلى بيا الرائع لآشي [بيا] مالك القطيع الطيب» 
على قمة جبل "هکاري". 
9 ھکد ا طت من اش 
«امنحيني النجاحَ أيتها الخيرة آشي! 
لأنال على الخصب [أو البدالة] لمخلوقات مازداء 
لأهب الخلود لمخلوقات مازدا. 
0-لابعدً الجوع والعطش عن كل خلوقات مازدا! 
E ES EN‏ 
E‏ الرياح اللافحة والبرد لمدة آلف شتاء كامل». 
1- دنت آشي» اقتربت منه» 


ونال مثل هذه الحظوة ييا الرائع و مالك القطيع الطيب. 
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أصلي ها لأجل السعادة... 
2-نقدس آشي الخترة... 
35 عا صل اى سال فقي افا ريا العف 
في بلد "فارنا" المربع» 
4-هکذا طلبَ من آشي: 
«امنحيني النجاح لأتغلب على أفعى الضحاك ذات الرؤوس الثلاث» 
الخو الست والا عاك الثلاثء المخادعة وذات الروح المنحرفة 
وليدة الأبالسةء شريرة» قوية» ضخمة» 
خلقها آنگراماينيو الأقوى في الكذب» 
[مخلوقة] لأجل هلاك كل العام وكل الموجودات الصالحة 
ولأخطف عشيقتين من [عشيقات] ضحاك: 
"ساهنافاك" و "أرنافاك"» ذاتا الجسدين الرائين» 
المناسبتين لأجل العشيرةء والفاضلتين وسط الزوجات». 
5دت آشي. اقرتت سنه 
ونال مثل هذه الحظوة سليل عشيرة "آتفيا" تريتاونا العظيم. 
أصلي ها لأجل السعادة... 
06 قداس اش ار 
7-عندما صلى لآشي الشافي والرائع هاوما ذو العيون الذهبية 
على أعلى قمة جبل "هارا" العاليء 
8-وطلبَ من آشي: 
«امنحيني النجاح أيتها الطيبة آئي! 
لأستطیع اسر "فرانگهراسیان" الطورانيء 
ربط وجلب هذا الشرير لعند خسروف» 
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فليقتله خسر وف عند بحرة "'چایچاست"» ذات الياه العميقة» 
كابن للثأرء للثأر من دم بيه 
الذي قتله بخدعة المتعطش للدماء "سيافارشانا" 
ولأجل 'اکرایراتا"- بطل "ناراقید"». 

9تت آشي» قرت منه» 
ونال على مثل هذه الحظوة الشاني الرائع هاوماء ذو العيون الذهبية. 
أصلي ها لأجل السعادة... 

40-نقدس آشي الخبّرة... 

1 عند ما صل لاغى بطل بلدا الأرين النكافة خر وف 
AE |‏ 

2-وطلبَ من آشي: 
«امنحيني النجاح أيتها ا لخيّرة آشي» 
لاستطیع قتل "فرانگهراسيان" الطوراني 
عند بحبرة "'چايجاست" ذات المياه العميقة 
منتق)ً لأبي» الذي قتله بخدعة "سيافارشانا" المتعطش للدماء 
ولأجل "اكرايرتا"- بطل "نارافيد"». 

3دت آشي» اقتربت منه» 
ونال بطل بلدان الآريين المتكاتفة خسر وف تلك الحظوة. 
أصلي ها لأجل السعادة... 

4-نقدس آشي الخبّرة... 

5-عندما صلی لآشي زرادشت سپيتاما في آریانا فیدجاء عند نهر "دایتا" الخ 
اهناك بَجَلّ آشي» هاوما مع الحليب» أحزمة البارسان» 


1- السطران الأخيران يغيبان في بعض المخطوطات الأقستيةء وربما أضيفا مؤخرا. 
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اللغة البليغةء الأفكارء الأفعال» والقول الصحيح» الذي قيل بكلهات صادقة]. 
6-وطلتَ من آشي: 
«امنحيني النجاح أيتها ا رة آشي! 
لأجبر "هوتاوسا" على التفكير وفق الإيمان 
القول وفق الاإيمان» الفعل وفق الإيان» 
لتصل إلى الإيمان بآهورامازداء 
ولكي تعطي [تنقل] للجاعة كلاتي الختّرة). 
7دت ائ قرت منه» 
ونال زرادشت سپيتاما مثل هذه الحظوة. 
أصلي ها لأجل السعادة... 
8-نقدس آشی الختّرة... 
49 عندما ف لآشي فیشتاسپا الحكيم ا ا 
50-وطلبَ من آشي: 
«امنحيني النجاح أيتها الخبّرة آشي! 
لأحرز نصرا ساحقاً في المعركة على "اشتارفانت" الشریں 
وعلى ابن "فيسبارتارف" برمح ذي رس حاد» 
بخوذة ذات علو حاد» وسميكة مثل سبعوئة هل ...' 
امنحيني النجاحء لأحرز نصراً ساحقاً في المعركة على "هياون"” الشريرء 
راتاس لداب عل دار2 ا 
51-ولاأدحر "تانتريافانت" الشريرء 
E OT O OT TET‏ 
الشخصيات التي منت بديانة أخرى وحاربت ديانة الملك قيشتاسپاء ديانة زرادشت. 


2- هياون: اسم الشعب المُعادي» وربما أطلق هذا الاسم متأخرا على الشعب الذي هاجم إيران من الشرق "الهُون البيض"- 


الهياونيين, 
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و"سبينجاوروشكا" الشريرء لأسترد "هومايا" و "فاريدكانا"» 
ولأهلك محاربي اياون بالئات» بخمسين ضربة» 
أهلك ألفاً منهم بمثة ضربةء أهلك آلافاً مؤلفة منهم بألف ضربة» 
وأهلك عدداً لا متناهياً منهم بآلاف مؤلفة من الضربات». 
52-دتّت آي و اقتربت منه» 
ونال فيشتاسپا الحكيم جداً على هذه الحظوة. 
أصلي ها لأجل السعادة... 
3-نقدس میثرا... 
4-هکذا قالت آشی الخترة: 
لن أقبل القرابين التي يقدّمها الر جال المرضى والعقيمون» 
النساء العقيمات» الفتية غبر الناضجين» 
والفتاة الشابةءالتي لم تعرف الرجل بعد. 
5-عندما طردني الطورانيون من نوتارياء 
ذوو الأحصنة السريعة 
اختبأت تحت حوافر الثور العظيي 
عندئذ اكتشفني المراهقون غير الناضجين» 
والفتيات العذراوات» اللواتي لم تعرفن الرجال بعد. 
6-فطردني مرة أخرى الطورانيون من نوتارياء 
ذوو الأحصنة السريعة» 
فاحتبآت تحت رقة الخنمةء 
التي تستطيع أن تخبىء لف شاةء 
اكتشفني مرة آخرى المراهقون غير الناضجين» 
والفتيات العذراوات اللواتي م تعرفن الرجال بعد 


97 


فطردني مرة آخرى الطورانيون من نوتارياء ذوو الأحصنة السريعة'». 
7ف البداية اشتكت آشي الطيبة باكية من العاهرة العقيمة: 
«لا تنقرب منهاء ولا تنم معها في الغرفةء 
كيف أتصرف معهاء 
هل أصعد إلى الساء آم أرجع إلى الأرض؟». 
8-ثم اشتکت آشي ا رة باکية من عاهرة تنجب طفلاً من رجل آخر» 
وتضحي بزوجهاء 
كيف أتصرف معهاء 
هل أصعد إلى السماء آم أعود إلى الأرض»؟ 
99 اکت آشي الختّرة باكية «من أفعال الناس المشينة 
الذين يأخذون الفتيات» ثم يعودون ن إلى المنزل متأخراً وبدون ذَرّية 
كيف أتصرف معهم» 
هل أصعد إلى السماء أم أعود إلى الأرض»؟ 
60- نطق آهورامازدا: 
«يا آشي الواهبة لا تصعدي نحو السماء» 
ولا ترجعي إلى الأرض. 
رافقيني يا آشي داخل مسكني الرائع لأجل الحاكم. 
|6 اتلك فان 
وسأقدم لك صلواتي» مثا صلى ذلك فیشتاسپا الحکیم عند نہر "دایتیا"» 
سيلقي الكاهن خطابا لجلا ماسكا بيده حزمة البارسان» 
أبجلك بالقربانء وأقذّم لك صلواتي 
يا أروع خلوقات الخالی». 


ا ا ج ا 2 
1- تتضمن هذه السطور إيحاءات لأسطورة مفقودة عن آشي» عندما تحاول أن تختبئ أثناء نزاعات الطورانيين مع الآريين من 
عشيرة نوتارياء الفتية يكتشفون أمرها ولكنهم لا يرون أن الغنى يكمن في إخصاب القطيع. 
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أصلي نها من أجل السعادة 

أبجّل آشي الخبّرة بصلاة مدوية» 

بقربان ملائم وخټر» نقدس آشي الخترة» 

وهاوما مع الحليب» أحزمة البارسمان» 

اللغات البليغةء الأفكار» الأفعالء والقول الصحيح» 

الذي قيل بكلات صادقة. 

«نقدم صلواتناء للذي اعترف آهورامازدا بصلاته [کفعل] خبر». 
2-«مثل اللإله [السيد] الأفضل...٠‏ 

«مثل الإله [السيد] الأفضل... » 

الصلاةء الثناءء العظمة والقوة 

نسأها لآشي الخيرة لتحقيق الخيرء 

للأععال الختّرةء للعقيدة الخترةء 

هقارنو والفائدة التي خلقها مازدا. 

"الحقيقة هي أفضل الخترات..." . 


1- تلي ذلك صييغ معيارية ختامية - انظر 1,33 ۷25 . 
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یاشت 18 
[Ashtad yasht‏ 
آشتاد - یاشت] 
ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 
0 سین یکوت آھورامازدا تھ چا 
آشم فاهو: القداسة أفضل من كل خير...أقرٌ بوصفي عابداً مازداء تابعاً لزرادشت» 
أحد الذين يكرهون الأبالسة ويطيعون قوانين آهورا. من أجل القربانء الصلاةق 
الاسترضاء والتمجيد هاوان المقدس وسيد القداسة... ولمجدالآريين الذي خلقه 
مازداء الاسترضاءً مع القربانء الصلاةء الاستعطاف والتمجيد هم. 
ياته آهو ڦايريو: أن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 
1- قال آهورامازدا لزرادشت سپيتاما: «لقد خلقتٌ مجد آريانا غنياً بالطعام بالقطعان 
ارو و غا با لد بحرن واف هو ال او الال او ا اة و الدوان» 
2- إنه یدمر آنگراماینیو الذي کله موت» دمر آيش| الشيطان ذو الرمح المجحارح» يدمر 
بوشیاستا الأصفرء یدمر سم آکاء يدمر شيطان الموت آپاوشاء ويدمر الشعوب غير 
الأرية. 

3- خلقت آشي- فانگاهي العظيمة التي تأي إلى وسط العائلة وإلى داخل القصر الملكي 
E‏ 

4- دع آشي بكل خيرها تقف خلف الإنسان» التي تبهج المؤمن بعطاياهاء التي تدخل 
عائلته وقصره الملكي الحميل حاملة كل أنواع القطعان» والنصرء الذكاء» وكل المجد. 
تضع آشي العظيمة إحدى قدميها ني وسط عائلته والأحرى ني قصره الملكي الجميل. 
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5- [وبدخوها] تتكاثر الأحصنة لف ضعف [أضعافاً مؤلفة]ء تتكاثر القطعان أضعافاً 
مؤلفةء وكذلك النسل الطاهر. يتحرك معها النجم الرائع والساطع تيشترياء والريح 
القوية التي خلقها مازداء وكذلك يتحرك معها جد الآريين. 

6- يجلبون معهم التكاثر إلى قمم الجبال» إلى قاع أعماق الوديان» بجلبون التكاثر للنباتات 
الحميلة ذات الألوان الذهبيةء ويبعدون سم آكا وشيطان اموت آپاوشا. 

7- طوبى للنجم الساطع والرائع تيشترياء طوبى للرياح القوية التي خلقها مازدا» طوبى 
لمجد الآريين. 
ياته آهو ڦايريو: أن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 
آشم فاهو: القداسة أفضل من كل خير... 

8 ل واا اا ا ا ا و 
التي تهزم الأبالسة مانترا المقدسةء قانون مازداء التقوى التي تبهح هاوماء ومجد الآريين. 
ينه هاتام: كل تلك الكائنات التي خلقها آهورامازدا... 

9- ياته آهو ڦایریو: أن مشيئة الرب هي قانون القداسة... أبارك القربانء الصلاةء وقوة 
ونشاط جد الآريين» الذي خلقها مازدا. 
أشم اهو : القداسة أفضل من كل خير...[امنخ] ذلك اللإنسان التألق والمجد.... 
امنحه المقام الساطع» السعيد والمبارك من بين كل المقامات المقدسة. 

0 - إذا م يقدم الرجل الميازدا الرابعة يا زرادشت سپيتاما فدعٌ الراتو [المشرف على ذلك 
الرجل والمتلقي لتلك الميازدا] يطرد ذلك المريد ويقصيه كوحش منبوذ من بين 
صفوف المازداياستين. 

1-إذا م يقدم ذلك الرجل الميازدا ا لخامسة التي تخص الميديويارم دع الراتو [المشرف 
على ذلك الرجل والمتلقي لتلك الميازدا] يطرده كغريب من بين صفوف المازداياسنيين. 

2- إذا م يقدم الرجل الميازدا السادسة التي تخص ال هاماسپاتمادیا يا زرادشت سپيتاما 
فدع الراتو [المشرف على ذلك الرجل والمتلقي لتلك الميازدا] يطرده [كجاهل] من بين 


صفوف المازداياسنيين حتى يتعلم معتقدات آهورا. 
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ا فن فر الت درن د و ا ال اتو اڭ 
الأعمال ا لمكقر عنها أمامه» ووفق القوانين دع امريد يفاوض الراتو. 
دع المرید یون حذراآء وإذا فل دعه يدم ما جب عليه تقديمه. 
الصلاة هي الاستقامة الفضلى» وإنها الخير هذا [الرجل] الذي يرغب في الحق. 

4- أبارك بصلاتي رؤساء الأقاليم [الذين هم اند رن غل ضون] لاهو زامازدا الق 
الجيدء [ملتمساً] هم قوةٌ أفضل» انتصاراً أكثر أهمية» حك ذا نفوذ أكثرء ومتمنياً هم 
قوة حازمة» دع مساعدأء فترة أطول لعهدهم وقوة مديدة لأجسادهم وصحتهم. 

5- أصلي من أجل القوة ا لحميلة المهيبة للتكاثرء القوة الساحقة التي تهزم الأعداء والتي 
خلقها مازداء ومن أجل السيادة التي تقهر بوفرة كل الذين امتلئوا بالكره الشديد التي 
تجم على الأعداء ذوي العقول الشريرة وتحطم في الحال الأعداء اللدودين الكافرين. 

6 - أدعو ني صلاتي أن هزم حاكم الإقليم كل خصم خبيث» كل مذ نجس بأفكاره 
كلماته وأفعاله» عساه أن هزمهم في معارك منتصرة. 

7- عساه يكون دات منتتصرا بأفكاره الدينيةء كلاته وأفعاله» غبر متهاون في هزيمة كل 
خصم» كل عابد للأبالسة» عساه أن يكافئ بشكل جيد بالسمعة الطيبة. 

8- أدعو هكذا في صلواتي: «عش طويلاً من أجل مساعدة الرجال المقدسين وتحطيم 
الشر. أدعو للأولياء الفاضلين با لحنة -المكان الأفضل هم لأنه كله جد. 
أبارك في صلاتي القربانء التقدير» قوة وسرعة أسياد النهارء وأسياد الأيام في 
استمراريتها. أبارك أسياد الشهرء أسياد السنةء وأسياد الفصول. أصلي من أجل عبادة 
توقير» استرضاء وتمجيد السيد الشامخ» من أجل أسياد الطقوس العظام في وقت 
هاوان من أجل السيد ميديوزارم» السيد ميديو شاهم» السید پيتيشاهم» آياتريم» 
میدیویارم وهاماسپاتاديا. 
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یاشت 19 
[زامیاد - یاشت] 
نشید هقارنو 
ترجمة وتقديم: د. خليل عبد الرحمن 
يسمى الياشت التاسع عشر تقليدياً ب "زامياد- ياشت" الذي كرس لتبجيل إله 
الأرض 'زام". ولكتنا نلاحظ أن بداية النشيد فقط كرست للأرض» حيث يو صف فيه 
خلق الجبال [أساء الكثير من هذه الحبال تبقى لغاية اليوم غامضة]ء ومن ثم يدور 
ا لحديث في النشيد حول هفارنو- هاريزماء أو الكائن الإهي» حيث امتلاكه يعني منح 
امالك السعادة والعظمةء والذي امتلك هشارنو [مؤخراً-فار] صار ملكا على إيران. 
يمجد في النشيد الإله والبطل اللذان يرافقان هشارنى وعد هذا ادت عرفا ار نا دا 
تاريخ الأريين الشرقيين في منطقة ميديا وفارس الذي انعكس مؤخرافي ملحمة 
الفردوسي الحالدة 'شاهنامه"» وهذا يسمى هذا النشيد أحياناً ب "شاهنامه ختصر ة". 
بعدالحالق آهورامازدا والآهة الأخرى يعزى هفارنو إلى سلالة باراداتا 
[البيشداديين في "الشاهنامه"]ء وتحافظ على "هقارنو المستحيل" في بحر فاروكاش الإهة 
آبام- ناپات- آناهیدا [اهة الياه والخصب|]ء ومحصل عليه فيا بعد ملوك من سلالة کاقي 
[الكيانيديين في "الشاهنامه"]. 


f 


من او ا ا NRRL‏ کایان- یاس" نجدهافي 


خطوطات آؤستا القديمةء ورغم ذلك يبقى الموضوع الأساسي في هذا النشيد ماضي 
ر مستقبا مصير الأراضي الإيرانية مرتبطاً ب هقارنو. 
الأخير من الزائلينء الذي امتلك هفارنو هو حامي زرادشت الك فیشتاسپا والنبي 


زرادشت نفسه. يصف النشيد فى خاقته الىعث | ظيم من بيت الأموات» وهزيمة قوى 
يد و : يم من بيت الا موات» وهزيمة قو 
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الشر» عندما عصل "ساوشيانت" [المنقذ] على هفارنو الذي سيولد من بذور زرادشت 
اللحفوظة بشكل عجيب في بحيرة "كانساف" التي تتطابق بدون شك مع بحيرة 
"هامون" في سيستان. 
عقيدة التبشير والتوكل على المنقذ شكلا الخصائص الأساسية للعقائد الزرادشتية 
وليس عبثاً أن المجوس الثلاثء الذين قدموا من الشرق حاملين المدايا للسجود للمولود 
الجديد» السيد المسيح في بيت لحم» مهتدين بضوء نجمة التي دت على ولادة المنقذ كانوا 
کهنة زرادشتیین. 
[زامیاد - یاشت] 
نشید هقارنو 
أ ازل ا ات عا ارا راوهت اا كاد جل هارا دك 
الحبل المد عل طول شواطى الأرض المغتسلة بال مياه والمتجه نحو الشرق. وكان 
ا لحبل الثاني Z٠۵0‏ خارج جبل 2 Maus‏ هذا الجبل لمعد اقا غا طول 
ANN CE E‏ 
2 ومن هناك نشا جبل 2u‏ ل- 11لا« اوشی- دارliı«‏ وجJı «Fraorepa EreZifya‏ 
وكان الجبل السادس ۴۲۴21۲4 السابع کان جبل RaoIıdhita jماڻلا .8u "y2‏ « 
التاسع .Mazishishvaa2‏ العاشر کان جبل £1 Antare-da¬‏ » ا ادي عشر 
.Erezish2‏ والثاني عشر کان جبل /41)1-g4€54‏ . 
3 جبل ۸44۲۵۸3 وجبل «Hamankuna Ishkata Upaini saena . Bayana‏ 
Fravanku «Vana‏ الث|نية ا لحبارة وقمم 7414 Vid‏ الأربع. 
4- جبل «Aezakha‏ و «Asaya.Vakhedrakae .Maenakha J+‏ 
«Nanghushmau «Sairivau «Draoshishrau «Isavae «Tudhaskae‏ 
.Antare Kangha Jıجو «Kakahyu‏ 
5- جبل »51٥۸144۷2‏ وجبل «Asha - stembana .«Raemana .Ahuna‏ 
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«Ushta - hvarenah .Ushaoma «Asnavant «Urunyo -Vaidhkae 
.Vourusha Jçجو‎ «Vafrayau «Syamaka 
Spento- «Spitavarena «Adhutavau .T'aera «J442 ينتصب بينهم جبل‎ 6 
«Barana «Bara-Srayana «Taera «Kaoirisa «Kadrva-aspa «data 
وجميع تلك المرتفعات التي أعطى الإنسان‎ ۸40۷47٤ جبل‎ «Udrya «Frapayau 
ها اسم الجبل.‎ 
إلى العدد الذي يبلغ آلفي جبل ومتتان وأربعة وأربعون يا زرادشت سپيتاما.‎ 7 
8-لتألقه ومجده أقذم القرابين الي نتن ان شع ا للمجد الجليل المروّع. للمجد‎ 
الجليل المروع نقد الهاوماء اللحم» البارسم|انء حكمة اللشان» القراءة المقدسة»‎ 
الأفعال التعميده الكلمات المنطوقة بشكل صحيح.‎ 
ينه هاتام : وجميع هذه الكائنات التي ا‎ 
9نسجد للقوي الکيانيدي هشارنو خلوق مازداء‎ 
الناصرء واهب الخير» العظيم» ال حبار‎ 
الأقوى من كل المخلوقات الباقة‎ 
الدی يمت لاھوزامازداء‎ 0 
وهذا ابدعَ مازدا المخلوقات وافرة» خبّرة ورائعة‎ 
سريعة» حازمة ومشرقة.‎ 
11-وهذا خلق عام مکتمل»‎ 
ولایو ته ا ولا ن‎ 
ج دوم مزدهر دوما‎ 
فلق الاموات ولباترا لد حل الود‎ 
وأصبحت عوالم لا تموت»‎ -2 
عوالم رتا الطيبةء لتزول عوالم الكذب»‎ 
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وتختفي من هناك من حيث أتٽ» 
لن هلك الصالح» وكذلك روحه وجسده 
a‏ 
3-لاأجل نوره وجلاله 
اذ الکیانيدې القوي هفارنو خلوق مازداء 
بأناشيد رنانةء وأقدم له قرابين اههاوماء نحن نسجد للذي خلقه مازداء 
ا ٠‏ 

4-نقدم القرابين للمجد الجليل المروع» الذي صنعه مازدا. 

5- ذلك العائد إلى اميشاسپينتاء المتألقون والذين نظراتهم تلبي رغباتهم» الطويلون 
السريعون في إنجاز العمل» الأقوياءء الجليلون المقدسون» والذين لا يفنون. 

60-الذين هم سبع اجتمعوافي فكر واحد» قول واحد» وني فعل واحده الذين فكرهم 
هو نفسه» قوهم هو نفسه» وفعلهم هو نفسه» والدهم وآمرهم هو الخالق آهورامازدا. 

7 -الذين يتبضرون تفكير روح بعضهم في التفكير الخيّر. يفكرون في كلماتِ طيبة 
وأفعال طيبة» في گارونان الذي دروبه تشع وكأنها تدفعك للتعميد. 

8-الذين هم الخالقونء الحاكمون» المشكلون المراقبون» الحامون والمحافظون 
لخلوقات آهورامازدا هذه. 

9- سيجددون العالم الذي [من تلك اللحظة فصاعداً] لن يصير فيه الإنسان عجوزاً أو 
وا ا ی ورا ا ع ا و اا و اا 
سيتجدد العام وفق رغبتهم. 

20-عندما تكبر المخلوقات في البقاءء المخلوقات المزدهرة بالروّح الخيّر» ستهلك 
الدروچ رغم آنا قد تهاجم في جميع الاتجاهات كي تقتل جميع الكائنات المقذسة» 
ستهلك هي ومائة ضعفِ من صغارها. 
لأجل تألقه ومجده أقدّم القرابين هفارنو... 


566 


1 نقدم القرابين للمجد الجليل المروّع الذي صنعه مازدا... 

<... 22 

3-[نفس المقطع 19]. 

4-وعندما تكبر المخلوقات وتعيش في البقاءء المخلوقات المزدهرة بالروح الخير» 
ستؤول دروچ إلى اللاك رغم أنما قد تهاجم في جميع الاتجاهات لتقتل جميع الكائنات 
المقدسة ستهلك هي ومائة ضعفٍ من وليدها كا هي إرادة الرت. لأجل مجده وتألقه 
سأقدم القرابين... 

5“ نقدم القرابين للمجد المروّع» الذي لا يمكن الاستيلاء عليه قسراً والذي صنعه 
مازدا. ) 

<... -6 

7-نسجد للکیانیدي القوي هقارنوء خلوق مازدا... 

8- الذي انضم إلى [ تل في] تاهما- اروبا' الجسورء 
الذي يرتدي فرو الثعلب» 
وحكم على الأرض في كل الكارشفارات [المناطق] السبع» 
التي حكم كل الابالسة والشياطن» كل الناس وا تجرف كل الطغاة الكاندين 
وكل الكارابانيين الأشرار. 

29-هو انتصر في كل المعارك على كل الأبالسة والشياطين»› 
عل كل الناس والمجوس» وعلى آنگراماينيو [في معر كة الأحصنة]ء 
ذلك عندما انبعث في هيئة حصان» 
وسافر لمدة ثلاثين شتاء» من أقصى الأرض إلى أقصاها. 

30 نسجد للكيانيدي القوي هفارنو» محلوق مازدا... 


1- أروبا: الاسم الكامل هو "تاهما - أروبا - أزينافانت" (حرفيا: الجسور المكسو بفرو الثعلب) أو (الثعلب الجسور حاملا 
الجلد)» واسمه في "الشاهنامه" تاهموراس (مَُيّد الأبالسة) الذي يسافر ممتطيا الروح الشريرة (أهريمان). 


567 


1- الذي تج في ييا" الحاکي 
مالك القطيع الطيب لمدة طويلة» وحكم الأرض في كل الكارشفارات السبع» 
UNA NNEENE Eg gGE E a‏ 
الاشرار: 
2 هوا يون الغ وا لممفلكات من الا الت 
الماشية والحقول الخصبة» الرضا والوقار. 
كانت في بملكة يي| وفرة لا تنتضب» من الطعام والشراب» 
من الناس الخالدين والماشيةء من النباتات التي لا تذبل» 
ومیاه لا تنضب. 
3-عندما کان یا صادقاً م یکن في ملکته 
ردو ا نالرات ارت 
ولا الغبرة المؤذية الشريرةت 
4-عندما حب تلك الكلمة الكاذبةء غير الصادقة 
طارت الطیور بجلاء من | هقارنوء 
وعندما رى هفارنو كيف تطبر الطيور بعيداً عنه» 
عندئذ أصابَ الشجنَ ييا الرائع» وحاكم الماشية الطيبةه 
واختباً تحت في الأرض» ختبًاً عن [عيون] الأعداء. 
5-وعندما طار لأول مرة 
هقارنو عن ياء عندما فارق هقارنو ييا سلیل فیفاهفانت» 
محلقا مثل طائر "فاراكن"» عندئذ أمستك ميثرا ب هقارنو: 


ميثرا ذو المراعي الشاسعة» ذو آلف موهبة» الذي يسمع بآذانه كل شىء. 


1- يما ابن فيفاهفانت٠‏ حاكم الإيرانيين في فترة العصر الذهبيء اسمه في "الشاهنامه" جمشيد» وهو المالك الرابع من أسرة 
البيشداديينء الذي كان الكبرياء إثمه . 
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نقدس میثرا خلوق آهورامازداء حاکم کل البلدان. 

والأكثر مجداً من بين كل الآهة غبر الأرضيين. 
6-عندما طار للمرة الثانية هقارنو عن ياء 

عندما فارق هقارنو ییا سلیل فیفاهفارنت» 

محلقاً مثل طائر "فاراكن"» عندئذ أمسك ب هقارنو 

عشيرة "آتفيا" ترايتاونا العظيم ' 

الذي كان الأكثر نصراً من بين الزائلين بعد زرادشت» 
7-الذي انتصر على أفعى آجي- ضحاك 

ذات الرؤوس الثلاثةء ذات الأحناك الثلاثة 

والعيون الستةء المخادعةء ذات الروح المنحرفة 

الشريرة ووليدة الأبالسة» الضخمة والقوية» 

خلقها آنگراماينيو لتكون الأقوى في الكذب» 

لتهلك كل العام وكل الموجودات الصالحة. 
8-عندما طار للمرة الثالغة 

هفارنو عن )اء 

عندما فارق هفارنو یی|» سلیل فیفاهفانت» 

محلقاً مثل طائر "فاراكن" عندئذ أمسك ب هقارنو 

" کیرسابا* الحازم» الذي کان من بین الزائلین» ما عدا زرادشت» 

الأقوى من بين الأقوياء. 
9-عندما حصل كرسابا على "شجاعة الرجال“ 
قارا ام عل اتی آي ب كاف ذات الرؤوس الثلاثةء التي كانت تنمو على كتف آجي ضحاك وتتغذى 
بالأمخاخ البشرية. وترايتاونا هو محرر إيران وفق رواية "شاهنامه" للفردوسي. 


2- كيرسابا: البطل الذي انتصر على التنين والأبالسة» والصيغة المتأخرة لهذا الاسم هي كيرشاسب. 
3- شجاعة الرجال: (بالأفيستية هام - فيريتي) ألهت كإلهة لشجاعة. 
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عندما حصل كيرسابا الحازم على جد شجاعة الرجال» 
وعلى اليقظة والثبات» والنشاط الرزين» 
40-وعندما قتل أفعى "سبرفارا"» ذات القرون» 
مبتلعة الأحصنةء مبتلعة البشر» 
والتي كانت تنضح بالسم الأصفر بساكة الإصبع» 
وتقذفه نحو الأعلى بارتفاع الرمح» 
الذي طبخ عليه [على سم الأفعى] كيرسابا الطعام 
في القدر بمنتصف النهار» شعرت الشريرة باحر 
تعرْقتْ وتحركت» فارتدّت اليا المغلية في القدّرء 
وأصاب کبرسابا الحازم بالذعر. 
1هو قتل "کاندارف"' - ذو الكعب الذهبيء» 
الذي هاجم بحَنكه المقوّس» المغتوح [لابتلاع] 
كل الموجودات الصالة. 
وقتل السقلة: 
E E OE a‏ 
قتل "هيتاسبا" الشرير "بيتاونا"» و "فارشافا الداني"”- حامل التاج الذهبي. 
2-وقتل کیرسابا الحازم "آریزوشامان"» 
كيرسابا الرشيق في مشيته» الجسور والشجاع [الجريء]ء الراكض نحو الأمام..“ 
ولا يعرف خص) مثله عندما يدخل الحرب. 


1- كاندارفا: اسم الشيطان الذي يعيش في الماءء وهو يتطابق مع "كاندارفام"» في الهندوسية القديمة» وربما مع "كنتافرام" في 
الأساطير الإغريقيةء ومع الغول "كيتافراسا" في التراث الروسي القديم. 

2- باتانا وما تليه من الأسماءء هم أعداء ل كيرسابا الشجاع . 

3- دانا » دانو: اسم لقبيلة طورانيةء والطورانيون كانوا أعداء ألداء للآأريين الإيرائيين. 

4- بيت التسبيح» أو الحمدء بالأفستية گارونمان و يقصد به الجنة. 
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3-وقتل "سنافيدكا" ذات الأسنان الرصاصية» واليد الحجرية 
مکدا مدخت نافد کا نها 
أمازلت شابة يافعة ولك لو أصبخت بالعة وناضجة: 
عندئذ سأجعل من الأرض عجلة ومن الساء مركبة لي» 
الاو ت ا 
وسأرفع أنگراماينيو من منزله الجبلي» 
من الجهنم الفظيع» ولكانتا زينتا مركبتي 
لو لم يقتلني كيرسابا الحازم). 
4-قتلها كير سابا البطل» 
حرمها من الروح» وسحق قوتما الحياتية. 
أصلي لأجل السعادة... 
5-نقدم القرابين إلى المجد المروع» 
الذي لا يمكن الاستيلاء عليه قسراء والذي صنعه مازدا. 
6-تصارعت روحا القدس والشر 
أجل الحخصول عل هقفارت ولا جل رسكا الطاردين الر ين 
وهكذا أرسلت الروح القدس الطاردين: 
فاهومانو» آشافاهیشتاء وآتار [النار] ابن آهورامازداء 
وأرسلت الروح الشريرة المطاردين: 
ااانا وآيّشاء مع الرمح الملطخ بالدم وأفعى الضحاك. 
و "'سبيتورا" الذي مزق ييا. 
7 سعت إلى الأمام نار آهورامازدا قائلة: 
اشام ا ال عقا 


1- الترجمة تقريبيةء لأن السطر أتلف في المخطوطة الأساسية. 
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ولكن الأفعى الشريرة استعجلت خلف النارء 

الأفعى ذات الأحناك الثلاث» 

وقرأت مثل هذه التعويذة: 

(اذهبي من هنا! أريني إياه يا نار أهورامازدا 

إذا كنتِ قد حصلتِ عليه» سأبتلعك ولن تُنبري مرة أخرى 


للدفاع عن خلوقات آرتا). 
وبسطت النار يديا خوفاً على حياتما عندما انقضت عليها.الأفعى. 
48- >...< 


9-بعدئلٍ يندفع آجي ذو الأفواه الثلائة وصاحب القوانين الشريرة مهاحما إلى الأمام 
«أريد أن استولي على هذا المجد الذي لا يمكن الاستيلاء عليه قسراً. إلا أن آتارء ابن 
آهورامازدا تقدم خلفه متحدثاً ہذه الکلات: 

50-«عندها تخل عن أفواهك الثلاثة لي يا آجي ضحاك. فإن استوليت على ذلك المجد 
الذي لا يمكن الاستيلاء عليه قسرأء عندئذ سأدخل من أطرافك الخلفيةء في جوفك» 
وسأضرم النار في فكيك لتكف أن تهاجم الأرض التي خلقها مازداء ولتكف أن تذمر 
العام ذات المبادئ السامية». بعدئذِ أعاد آجي يديه وبشكل غريزي كا هو السائد في 
الحياة وبذلك القدر الذي أخافه آتار. 

1-وآخذ هقارنو يسبح نحو بحيرة "فاروكاشا" 
حيث آمسکت به هناك آنابام- ناپات [آناهيدا]» ذات الأحصنة السريعةه 
هکذا آرادت آنابام- ناپات: 


«(سخبى هذا ال هفارنو في قاع البحيرة العميق في قاع التيارات العميق». 
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52-نقدم القرابين إلى ابن المياه السريع سرعة المَرَس» الملك الطويل اللآمع» رب الإناث 
الإإله الذكرء الذي يساعد كل من يستغيث به» الذي خلق الإإنسان وهيئه»ء الله الذي 
يعيش تحت أغوار المياه وأذنه يسمع بأقصى سرعة عندما يعبده الإنسان. 

دک هرا ا رر افوا الان الى عا فار تكرة له 
عطايا اتورثان» الإنسان الذي يتوق إلى المعرفة الكاملة سيستولي على هقارنو الذي لا 
پمک لاتا غاية قرا 

و ا م اه اا متخن رسا اماه ترشا 
جبّاراً غنياً بالقطعان والكساءء ستشق القوة طريقها إليه» يصاحبه النصر الذي سيقوم 
قر تك اله د الل ةا دة هاه التض ر الى فهر اولك دين 
يكرهونه». «لأجل مجده وتألقه أقدم له القربان...٠.‏ 

55-نقدم القرابين إلى المجد المروّع الذي لا يمكن الاستيلاء عليه قسراً والذي صنعه 
مازدا. 

6- وحاول الطوراني الوحشي فرانگراسیان آن یستولي على بحر فاروکاش» راغباً ني 
الاستيلاء على المجد التابع للأقوام الآريةء التي أنجبت زرادشت المقدس» لكن المجد 
هرب بعیداً وبدّل مکانه» فبرز لسان بريّ داخل بحر قاروكاش» إنه البحيرة التي 
تسمی هوسرافا. 

7 اندفع الطورانٍ الماکر البارع فرانگراسیان خارج بحر فاروکاش» وجال في رأسه 
أفكاراً شريرة: « أستطع أن أقهر المجد العائد إلى الأقوام الآرية» التي أنجبت 
رادت :ا هدس 

8- سألوّث جيع الذرة» السوائل» العظمة» الطيبة والاستقامة». واندفع الطوراني الماكر 


فرانگراسیان إلى اسفل بحر فاروکاش یا زرادشت سبیتامان» 
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9 ني الاستيلاء على المجد الذي ينتمي إلى الأقوام الاَريّةء التي أنجبت زرادشت 
المقدس. لكن المجد هرب بعیداً وبل مکانه» فبرز لسان بریٌ داخل بحر ڦاروكاش. 
إنه تلك البحيرة التي تسمی فانگازداو. 

0-اندفع الطوراني الوحشي فرانگراسیان الأشدٌ مکراً من خارج بحر فاروكاش يا 
زرادشت سبيتامان! وجا في ذهنه أفكاراً شريرة: «... لم أستطع أن أقهر المجد الذي 
ا الأمم الآرية التي أنجبت زرادشت المقڏس. 

1- سألوّث جميع الذرة» السوائلء العظمةء الطيبة والاستقامة». واندفع الطوراني الماكر 
فرانگراسیان إلى اسفل بحر فاروکاش» 

2-راغباً في الاستيلاء على المجد الذي ينتمي إلى الأقوام الآريةء التي أنجبت زرادشت 
المقدس» لکن المجد هرب بعیداً وبل مکانه» فبرز لسان بریٌ داخل بحر اروکاش» 
إنه تلك البحبرة التي تسمى اوزدانشا. 

3- بعدئلٍ اندفع الطوراني الماکر فرانگراسيان الأكثر مكراً ودهاءً خارج بحر فاروکاش 
یا زرادشت سبیتامان! و جال في ذهنه أفکاراً شريرة: «لم أستطع أن أقهر المجد الذي 
ينتمي إلى الأقوام الأريةء التي أنجبت زرادشت المقدس». 

4- ل یکن قادرا على الاستيلاء على المجد الذي ينتمي إلى الأقوام الآريةء التي أنجبت 
زرادشت المقدس. لأجل مده وتألقه أقدم له القربان:.. 

5-نبجّل هفارنو الإمي المستحيل [صعب الوصول إليه]... 

6 وسيحصل عليه ذلك الذي يتبوأً العرش من بحبرة "کانساف"'» من نهرهایتو مانت ' 
هناك حيث جبال "اوشيد". وسط فيضان المياه الجارية من الحبال. ويسيل معاً كالتيار 
لار قا ا" و "فراداتا"»"هشاسبا" مع "هفارناهفاتي"الرائعة"اوشتافيايتي "' 


ر ر 
1- هایتو مانت: الخني بالجسورء بالمعابرء والمقصود به نهر هيلمند الذي يصب في بحيرة هامومان ب سیستان. 
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العظيمة» المراعي الغنية» "اوفادا" و "أزري"» رف "زريوماي "يجري 
"هایتومانت الختر» وتعلو الأم"-المشرق واج البيضاء مهددة بفيضان الربيع. ‏ 
7هو الذي يملك قوة الأحصنة 
عظمة ا لجال 
وجبروت الرجال عندما حمل هفارنو يا زرادشت الطيب» 
يحمل هقارنو لدرجة آنه يستطيع أن يكتسح كل البلدان غير الآرية بضربة واحدة. 
8- يستطيع أن يصدً إلى الخلف كل البشر غير الآريين» 
وبأن يشعروا بالبرد» الحر» الحوع والعطش. 
69- هو يحمل هفارنو لدرجة أنه يستطيع أن يصون كل البلدان الآريةء 
وكل أنواع الماشية 
لأجل خير الناس الطيبين» ومساعدة الدين الخترالذي يبجْل أهورامازدا. 
أصلي لأجل السعادة... 
0-للقوي الکيانيدي هفارنو... 
1 الذي أصبح "كاي کافاتو ٠"‏ 
"كاي أبيفوهو". لكل الكافيين-و"لأوسان"» 
OLE E a‏ 
2-هكذا أصبح كلهم جبابرة وشجعان» 
جسورين وحكاء» ملوك كلي الجبروت. 
أصلي لأجل السعادة... 


1- تحصى هنا الأنهار الجارية في سيستان: "هفاسترا" (حرفيا: ذو المراعي الخَيّرة) وهو نهر هشارود» فراداتا (حرفيا: 
الفلاح» النجاح) وهو نهر فاراهرودء هفاسبا (حرفيا: ذو الحصان الخيّر) وهو نهر هسباسرودء هفارناخفاتي (الوافرة الخيّرة) 
وهو نهر هاروترود. أما الأسماء الأخرى فلم ثثبت هويتها بعد. زاريوماتي يعني (حرفيا : الذهبي). 

2- تحصى هنا أسماء الملوك الذين حملوا لقب "كافي" من سلالة "كافي"» ويعد "كاڻي- كافاتو" مؤسسا لهاء وهو "كاي 
كاباد" في الشاهنامه. هذه السلالة في الشاهنامه هي سلالة الكيانيديين: كاقي -اوسان (كاي- كافوس)»ء كاقي- بيشينا (كاي_ 


بيشين)» کافي- رشان (کاي- آریش)» کافي- سیافارشان (کاي- سیافوش). 
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3-للقوي کافي- هفارنو... 
4- الذي تل في کاڦي- خسرو بقوة ا لخر 

بالنصر الممنوح له من قبل الإلهء 

بالنجاح الرائع» بالكلمة الصادقةء وبالنصر الدائم» 
5-بالصحة القويةء بالسعادة الإهيةء وبالسلالة الذكية 

الطيبة والخترةء الحاكمة والحكيمة 

ا لماهرة وثاقبة النظر وبالرؤية الجلية لكل امتيازات الحقيقة» 
6-بالبهاء الملكي» الحياة المديدةء بالنجاح الكامل» بالخير الوفير. 
7- كاي خسرو في مضار السباق متلا الطريتق كله» هارباً من المصيّدةء 

اق ال ارد ن 

وانتصر الحاكم العظیم خسرو على الشریر "فرانگراسیان'» 

وربط "كيرسافازدا"» الذي قتل غيلة "سيافار شان" 

فأنتقم من دم أبيه» من "اكراراتا" - بطل "نارافيد"'. 

أصلي لأجل السعادة... 
8-وتجل هفارنو في زرادشت سبیتاماء 

ليفكر وفق الإيان. ليعمل وفق الإيان» 

ليصير مُقدسأ في هذا العام وفق الحقيقة 

ليضياف السلطة خاى ا ى الى ربا بضر تاضر ا وسخيذا 
Ce‏ 
80- وعند رؤيته هرب كل الأبالسة» 

وعند الجاع هربوا جيعاً بعيداً عن النساء والرجال» 

الذين بكوا بسبب تعذيب الأبالسة هم. 


1- حسب "الشاهنامه" قَتل فرانگر اسيان غدرا "سيافارشان" بنميمة "كيرسافازدا". وانتقم كاي خسروء ابن سيافارشان من دم أبيه. 
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1-عندما نطق زرادشت سبيتاما بصلاة "أهونا- فاريا" 
بکل مقاطعهاء وبصوت عال في نہایتهاء 
عندئذ اختباً كل الأبالسة المنبوذين تحت الأرض» 
حرومين من الصلاة ومتروكين بدون عبادة. 

82 وحاول الحصول على هفارنو الطوراني السافل "فرانگراسیان"» 

فی کل الکارشفارات السبع طارد الطوراني "'فرانگراسیان" هفارنو وزرادشت» 
وحاول الحصول عليه|. 

هو هاجم هقارنو 

ولکنهما [هقارنو وسپیتاما] تراجعا. 

هو [هقارنو] كان لي وفق إرادة آهورامازداء والإیمان الذي يېجل مازدا*. 

أصلي لأجل السعادة... 

83 نقدم القرابين إلى المجد الجليل المروع الذي صنعه مازدا.. 

4 المجد الذي شق طريقه نحو املك فيشتاسپاء وبذلك استطاع أن يفكر وفق الثر يعة 
يتحدث وفق القانون» يتصرف حسب القانون» أن يقر القانون» يمر خصومه ومجعل 
الأبالسة تتقهقر. 

5- الذي أقتاد الدروج أمامه» وطلب غرفة واسعة للدين المقدس» صنع لنفسه المساعد 
والسند لقانون آهورا وزرادشت 

6- الذي نقذ زوجته من بین يدي 08٣1ء‏ وشيّد ها مکاناً لتجلس في وسط [العال]» 
هي مغدسةء والتي تتغذى على القطعان الوافرة في المراعي وتتبارك بالقطعان الوافرة 
ف المراعي. 

e E TT‏ التي تبدا بالكلمات التالية: "مثل الإله الأفضل.."» وهي شبيهة ب "أبونا 

الذي في السموات..." في المسيحية. 


2- نهاية هذه الجملة غير واضحة في المخطوط الأصلي . 
3- لعل الكلام يعود لزرادشت . 
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7- هو الملك الباسل فيشتاسپا الذي قهر جيع الأعداء ذوي الشريعة الشريرة» پيشانا 
المؤمن بالأبالسة. الإبليس الشر ير 21-8P3‏ ز4۲۴ والأشرار اهفيانوسيين. 
لأجل مجده وتألقه أقذّم له القربان... 

8-نقدم القرابين إلى المجد الجليل المروع الذي صنعه مازدا. 

89- سيشق هقارنو طريقه نحو الناصر ساوشيانت ومساعديه أثناء تجديد العام ومن 

ك الط ا لن بض الان هه عرزا ورلن يموت أا لن كى وباد 

90- عندما تكبر الخليقة في البقاءء الخليقة المزدهرة للروح الخيّرة» ستهلك الدروچ» على 
الرغم من آنها قد تهاجم في جميع الاتجاهات لتقتل الكائنات المقدّسة»ء ستهلك هي ومئة 
ضعفِ من صغارها کا هي مشيئة الزب. 
لأجل مجده وتألقه أقدم له القربان... 

1-نقدم القرابين إلى المجد الجليل المروع الذي صنعه مازدا. 

2 ج نن اقات ارتا من تحر کانیاف سكوف ها لا هور امازد ا ونکرن 
الملجد الذي حله تريتاونا معه عندما قتل آجي ضحاك. 

3 

4-> سينظر إلى جميع الأحياء في العام بعين الوفرة» وستورع نظراته الخلود على جميع 
المخلوقات الحية. 

5-هناك سيتقدم أصدقاء آستقات اريتا المناهضون للأبالسة إلى الأمام» الذين هم فكرٌ 
خيّر» كلام خر وفعلل خير يتبعون القانون الصالح» ولم ينطق لسانهم بكلمة كاذبة 
أبداً. 

6- إن آكم- مانو يضرب ويؤذي ولكنٌ فاهومانو سيؤذيه» الكلمة الكاذبة تؤذي إلا أن 
كلمة الحق ستؤذما. اميرتات وهورفيتات سيؤذيان الجوع والعطش: سيؤذي 
هورفیتات وآمیرتات المجوع الشریر والعطش الشریر. وفاعل الشر آنگراماینیو 


سينحني» هرب ویصبح خائر القوی. 
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لأجل مجده وتألقه أقدم له القربان... 
7-ياته آهو فایریا: إرادة الب هي قانون القداسة ... بار القرابينء الصلوات القوة 

والنشاط اللذان یتمتع ا جبل اوشي دارينا الذي خلقه مازدا کمکان للسعاد: 

المقدسة أبارك المجد الحليل الذي خلقه مازداء ذلك المجد الذي لايمكن الاستيلاء 

عليه قسراً والذي خلقه مازدا. 

آشم ڦاهو: القداسة هي الأفضل بين الختر كلّه. [امنح] ذاك الرجل المجد والألىّ... 

امنحه البهجة» السعادة والإقامة المباركة المقدسة. 
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یاشت 20 
[هوم ياشت] 


انظر: ياسنا -هایتی 9. 


یاشت 21 
[Vanand Yasht]‏ 
[فاناند ياشت] 
ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 
0 ی ان کر اهو افا ردا مم ا 
آشم اهو: القداسة هي أفضل من كل خير... أقَرٌ بوصفي عابداً لمازداء تابعاً 
لزرادشت أحد الذين يكرهون الأبالسة والذين يطيعون قوانين آهورا. من أجل 
القربان والصلاة الاستعطاف والتمجيد هاوان المقدس وسيد القداسةء ولأجل النجم 
فانانت الذي خلقه مازدا الاسترضاء مع القربان» الصلاةء الاستعطاف والتمجيد. 
ياته آهو ڦایریو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 
1- نقدم القرابين للنجم فانانت الذي خلقه مازداالمقدس. لفانانت القوي الذي 
أستحضر باسمه الشاني لقاومة الكائنات المؤذية وآنگرامايتيو الكروه البغيض. 
2- ياته آهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 
آبارك القربان والصلاةء قوة ونشاط النجم فانانت الذي خلقه مازدا. 
آشم فاهو: القداسة هي أفضل من كل خير... [امنخ] ذلك الرجل التألق والمجد.... 
امنحه المسكن الساطع السعيد والمبارك من بين كل المساكن المقدسة. 
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یاشت 22 
[إمصير الروح بعد الموت] 
ترجمة: د. خليل عبد الرحمن 
يعزى هذا النص عادة إلى الياشت AE EE‏ اكا 
الفقود من آفستا. لا ترافق هذا الياشت الصلوات التقليدية الافتتاحية والختامية. قارن 
مضمون هذا الباشت مع ]19.27-34 .[Vendidad‏ 


[ياشت - 22] 

1- سال زرادشت سپیتاما آهورامازدا: «یا آهورامازد أها الروح القدس» وخالق 
العوال الادية والصالة! عندما يموت الصالح أين تقع روحه في تلك الليلة؟». 

2- جاب آهورامازدا: : «تتربع روحه عند الرأس ناطقة ر ب گات "أوشتافايتي' EE‏ 
بالعيم. دفي هذا الليل تشعر الروح بقدر كبير من الاغتباط يعادل اغتباط كل الال 
الجی». 

3ی الل الثانية» أين تقع روحه ؟». 

4- جاب آهورامازدا: : «تتربع روحه عند الرس ناطقة ب گات "اوشتافایتي". طالبة النعيم. 
و هذا اللیل تة تشعر الروح بقدر كبر من الاغتباط يعادل اغتباط كل العام الجي». 

5- «في الليلة الثالثة ين تقع روحه ؟. 

6- جاب آهورامازدا اترم روڪ غد ال راطفا نے گات "أوشتافايتي". طالبة 
النعيم. وني هذا الليل تشعر الروح بقدر كبير من الاغتباط يعادل اغتباط كل الال 
الحجي». 


1- المقصود هنا هو مقطع من ياسنا 43.1 عندما یعلن زرادشت فيه عن الخلاص القادم للمؤمنين ب مازدا. 
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7- وبانتهاء اليوم الثالث تحلق روح الصالح عند الفجر أمام النباتات والشذى. 
ويستقبلها نسيم» هب من البلدان الجنوبية» من جنوب بلدان [الكارشقارات] نسيم 
عطري» عطريّ أكثر من كل النسائم الأخرى. 

8- وتدرك خياشم [الصالح] هذا النسيم وتجادل روحه: «من أين يهب هذا النسيم 
العطري» الأكثر عطرياً من كل النسائم التي عرفتها؟». 

9- ويرافق هذا النسيم إيمانه المجسد بجسد فتاة ' عذراء رائعة» مشرقةء ذات أيادِ بيضاء 
هيفاء» فارعة» مرصوصة» مشو قةء ذات مدان بارزان يقفان بجلال» نبيلة» ذات وجه 
منير» في الخامسة عشر من عمرهاء آنا الأروع من بين المخلوقات. 

10-قالت ها روح الصالح متسائلة: «من نت أيتها العذراء التي ل اضر مل هدا 
ا لجسد الرائع من بين [أجساد] العذراوات؟». 

1- أجابت إيانه: «آا الشاب ذو الفكر الخيّرء الكلام ابر والفعل الخبّر! آنا إيمانك في 
هيئته الحقيقية. كل شخص يبك لعظمة كلاتك» طيبتك. حمالك» عطرك لقوتك 
الناصرة ولمحاربتك [للأبالسة]ء [أي] تلك الصفات التي تلاحظها فّ. 

2- أا الشاب ذو الفكر الخيّرء الكلام الخترء والفعل الختّر! أنت عشقتني لعظمة كلماتي 
طيبتي» جمالي» عطري» لقوتي الناصرة ولمحاربتي [الأآبالسة]ء [أي] تلك الصفات التي 
افك 

3-عندما رأيت كيف الآخر يقوم بحرق [الأجساد الميتة] وبعبادة الأصنام» أزْعحَ 
وقطع الأشجار عندئذ جلست أنت مُنشداً الگاتات وشاعراً بمیاه ونار آهورامازداء 
حاولاً إسعاد الصالحين الذين قدموا من بعيد وقريب. 

4- ستجعلني- آنا ا لجذابة -[أكثر] جاذبيةء كنت رائعة [وستجعلني] أكثر روعة 
كنت فاتنة [وستجعلني] أكثر فتنة» كنت جالسة في مكان عال وأنت أجلستني في 

1- الفتاة المجسدة التي ترافق الروح والنسيم اسمها بالاإستية "داينا - دينا" ويعني حرفيا "الإيمان"» ودخل على الأغلب هذا 


المصطلح اللغة العربية من خلال تأثيرات اللغتين الفارسية والكردية عليها. 
2- الجملة غامضة والترجمة تقريبية. التأويلات اليهلوية الشارحة لهذا المقطع تقول: هو لم يعط للأصدقاء ما طلبوه منه ". 
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مكان أكثر علو [وتقوم بهذا بفضل] أفكارك الخيّرة» وبآهورامازدا الذي ادى 
ویشعر به منذ زمن بعید). 

5-آول خطوة قامت بها روح الصالح وجدت نفسها تقف على "هومات"» سارت خطو: 
ثانية فوجدت نفسها تقف على "'هوهت"» سارت خطوة ثالثة فوجدت نفسها تقف على 
شفار شت وعد قامت بالخطوة الرابعة وجدت نفسها بين الأنوار الخالدة'. 

6-قالت للصالح متسائلة: «كيف تموت أا الصالح؟ وكيف خرجت أا الصالح من 
تلك المساكن المليئة بالماشية والطيور التي تفهم بعضها بعضا”؟ كيف خرجت من 
العام المادي إلى العام الروحي» من العام المادي إلى العام اللآمادي؟ وماهي فترتك 
الزمنية التي ستقضيها في النعيم»؟. 

7- قال آهورامازدا: لا تسألي الذي تسألینه» فلقد مر بدرب شاق وصعب» درب فراق 
الروح والجسد. 

8- فلیجلبوا له الطعام من الدهن الأصفر”. هكذا طعام لأجل الشاب ذي الأفكار 
الخبّرة الأقوال اليرت وذو الوطر الذكي بعد الموت. هكذا طعام لأجل المرأة الصالحة 
ذات الأفكار الخبرة جداًء الأقوال الخترة جدأً الأفعال الخترة جدأء العطر الذكي جداً 
بعد الموت» والتي تربت على الخير» وطاعة الزوح والصالحة بعد الموت». 

9- سال زرادشت آهورامازدا: «یا آهورامازداء أا الروح القدس» الصالح وخالق 
العوام المادية! عندما يموت الآثم أين تقع روحه في تلك الليلة؟». 


1- هومات: الأفكار الخيّر ةء هوهت: الكلمات الخيّرةء هفارشت: الأفعال الخيّرة ويقصد ب "الأنو ار الخالدة" ب "بيت التسبيح"» 
هناك ثلاثة مدارج في الفردوس الزرادشتي: فردوس هومات؛ فردوس هوهت وفردوس هفارشت» والتي مع "بيت التسبيح» أو 
الحمد تتطابق مع الدوائر الأربع للكون في علم الكوئيات الزرادشتي: دائرة النجوم دائرة القمر» دائرة الشمس ومملكة "النور 
اللانهاني" لآهورامازدا. وهناك أربع دوائر للكون التي تتطابق مع مدارج الجهات الأربعةء التي يأتي ذكرها في المطقع 33 
من هذا الياشت. 

2- يمكن أن يكون كالتالي: "الطيور الموهوبة ب حكمة غامضة". 

3- ربما يكون "الدهن الربيعي" فاانصوص اليهلوية التي تشرح هذا المقطع تقول: "أفضل الدهن" هو من الحليب الذي خلب 
في منتصف الربيع. 
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0-أجات آهورامازدا: «هناك أيضاً الصالح زرادشت» عند رأسه» حيث تتأرجح 
ناطقة ب "گات "کاي- موي- زام" ': إلى أي بلد سأتوجه يا آهورامازدا وألتجئ 
لن؟. وني هذا الليل تشعر روحه بالتعاسة» تعاسة تعادل كل تعاسة العام الحي». 

1-«في الليلة الثانية»- أين ستكون روحه؟). 

2 اجات اهو ر اشارا عاك أبضاء أا الصالح زرادشت» عند رأسه» حيث تتأرجح 
ناطقة ب گات "گاتي- نموي- زام": إلى أي بلد سأتوجه یا آهورامازدا ولن التجئ؟ 
وني هذا الليل تشعر روحه بالتعاسة» تعاسة تعادل كل تعاسة العام الحجي». 

3-«في الليلة الثالثةء أين ستكون روحه؟». 

4- أجابَ آهورامازدا: «هناك أيضاًء أا الصالح زرادشت» عند رأسه» حيث تتأرجح 
ناطقة ب گات "کاي- نموي- زام" : إلى أي بل سأتوجه يا آهورامازدا ون ألتجئ؟ 
وني هذا الليل تشعر روحه بالتعاسة» تعاسة تعادل كل تعاسة العام الحي». 

5-وبانتهاء الليلة الثالثة يا زرادشت الصالح تحلق روح الآثم عند الفجر فوق الأهوال 
والروائح النتنةء نحل مع ريح الشمال» التي تهب من بلدان [كارشفارات] الشالية 
ذات رائحة نتنة أكثر من كل روائح الرياح النتنة. 

6-وتدرك خياشيم الآثم هذه الريح» وروحه تجادل: «من أين هذه الريح ذات الرائحة 
النتنة والأكثر نتناً من كل الروائح التي عرفتها؟». 

ENA‏ - تستقبله فتاة لا تشبه الفتيات. تقول روح الآثم للفتاة القبيحة: «من أنتِ 
أيتها الشنيعة القبيحة. التي لم أَرَ مثيل هذه البشاعة في الكون كله؟». 
فتجيب الفتاة القبيحة: «أنا لست فتاةء أنا أعمالك الشريرة أا الآثم وأقوالك الشريرة 
وأفكارك الشريرة وإيهانك السيى. لأنك عندما كنت ترى الذين يعبدون الإله جلست 
عندئذ تعبد الأبالسة. كنت ترى الرجل الطيب القادم من بعيد أو قريب وكيف 


1- بداية الكلمات من ياسنا 46 › > قارن هذا المقطع مع المقطع رقم 2 من هذا الياشت. 
2- هذه المقاطع مفقودة ذ في النص الأصلي وفي كل المخطوطات المتوفرةء ولكنها موجودة بدقة في النص البهلوي "مينوك وهرات". 
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يقدمون له الملجأء المأوى» الضيافة والزكاةء عندئذ أنتَ أهنتَ الرجل الطيب» ل تقدم 
له الزكاة وأغلقت الباب بوجهه. وعندما كنت ترى القضاة وهم لا يرتشون يحكمون 
بالعدل وينطقون بالحق» ويقدمون شهادات صادقة» عندئذ جلست أنت وخلقَتَ 
الظلم» مانحاً شهادات كاذبة وناطقاً بكلهات رذيلة. أنا أفكارك الشريرة»ء أقوالك 
الشريرة أفغالك الشريرة الى فكرت ما ونطقت ا وفعت ا أنامن علالك 
فعلت أشياء مزدرية وجلست في أماكن مُشينةء وأنا من خلالك أصبحت أكثر خزياً». 
ثم تتأرجح الروح وتقع في الأمام» ومن ثم تخطو الخطوة الأولى... 

3- خطت روح الآثم الخطوة الأول فوجدت نفسها فوق "دوشم|ات"» تقدمت روح 
الثم بخطوة ثانية فوجدت نفسها فوق "دوجوهت"» عندما حطت روح الآثم 
ا لخطوة الثالثة وجدت نفسها فوق "دوجفاريشت". وقامت روح الآثم بالخطوة 
الرابعة نحو الظلام اللآنهائي . 

34~ وقالت للآئم متسائلة: «کیف اا الآثم مُت ؟ كيف خرجت أا الكذاب من 
لمساكن المليئة بالماشية والطيور التي تفهم بعضها بعضا؟ كيف خرجتَ من العا 
المادي إلى العام الروحيء» من العام المادي إلى اللآمادي؟ ما هي الفترة الزمنية التي 
ستقضيها في العذاب؟». 

5“ وقال آهورامازدا: «لا تسألي الذي تسألينه» الذي مر بدرب فظيع ومهلك» درب 
فراق الروح والجسد». 

6-فليقدموا له طعاماً من السم» سم نتن. هكذا طعام لأجل الشاب ذي الأفكار الشريرة 
الأقوال الشريرةت الأفعال الشريرةء والرائحة الكرية بعدالموت. هكذا طعام لأجل 
المرآة ذات آلأفكار الشريرة جداء الأقوال الشريزة جدل الأفعال الشريرة جدا والراقحة 
الكريهة جداأً بعد الموت» التي تربَتْ على الشر» وعدم طاعة الزوج وهي الآثمة جداً 


ا 


1- دو شمات: الأفكار الشريرة دوجوهت: الأقوال الشريرة دوجفاریشت: الأعمال الشريرة الظلام اللانهائي: جهنم , 
2- تُختم هذا الياشت» على الأغلب بالصلوات الموجهة إلى الفراقاشي والتمنيات الخيّرة لمخلوقات آهورامازدا المختلفة. 
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أقستا أكثر من كيان 
تعليق: إبراهيم محمود 

ليست آؤستا بمفردها منحصرة في بؤرة تاریخ» أو في منعزل جغراني» وهي ۾ تكن 
حصورة في نطاق لغة واحدة» من خلال تشابكات فروعهاء في عالمه ا القديم» في الدمح 
وا مزج بين مجموعة ثقافات وحضارات.» أو التحرك نحو رقع جغرافية تري إلى أي درجة 
كانت أؤستا تستجيب لروح المكان في وسعتهء ولروح الكائن الإنساني وقعذاك وقد 
اتتشرت أصداؤها وتفاعلت في حيط قاري كبير» في الشرق القديم» تجاوزت الحدود 
الإيرانية وانتشرت في جغرافيا هند الثقافية. 

من كان زرادشت» وأين كان وأي فرصة أتيحت له لتكون أفستا لسان حال 
دخوله ي تاریخ آکثر بعداً ما هو دیني ضیق» إن جاز التعبیر؟ أي شعب یمکن تسمیته 
کا الحال مع سواه» ني المجاز التارنخي واللغوي» کا کان موسی وبوذا وکونفوشيوس 
زلا فم وت 

آفستا کتاب الشعب الذي أراد به ظهورا بنبي ينطق بلسانه» فکان ما جری له» من 
تدبير حارج عن نطاق حدود قوته» كانت الفكرة الملهمة مربكة للآخرين» بقدر ما كانت 
مهاكة للبعض الآخرء وبقدر ما كانت مغرية في مكوناتجا العقائدية والتربويةء كتاب من 
أراد الاستمداد من الآخرين ثقافةء ولكنه دون كتابه بيمينه» في زمن كانت الديانة المعتر : 
السماوية الأول تببحث عن عناوينها الكبرى» لترسيخ جذورها في المنطقةء أي اليهودية 
حيث عاش الكثير من المعنيين بها في الربوع التي حملت اسم کردستان» وکا كان كتبتي 
الذين حفظوا جيداً الدرس التاريخي والعقائدي والأدي في ميزوبوتاميا وف الجوا 
و ملوه في ذاکر 2 تهم إلى أورشليمهم مع كورش» محرراً اليهود من عبودية النفي وقتذاك 
ومدمراً دولة اميديينء مشلا كان مقصياً زرادشت وحفظة نصوصهء بتحويل التصوص 
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هذه إلى بلاده موطن الإخينيین كا لو أن زرادشت ولد وترعرع أخينياً» وليس ميدياًء 
وحقيقة الثورة الكبرى التي جاء ها زرادشت العارف ببابل وحضارتها وحضارات 
سواهاء إذ (في الحهة الأخحرى من الجدار» وني الشرق من بلاد الرافدينء في ملكة الميديين 
المخاة تعدا ى عمق اسيا لبت آقرال زر ادت الا حادق السائدة راسا عل اعقب 
وسيطرت على نمط حياة الميديين» تلك العقيدة التي تلقى زرادشت» الرسول الإهي» 
بموجبها من "إله النور" آهورامازدا "كتاب الشرائع" الذي تحور حول الصراع ما بين 
الخير والشرء بالصراع الدائر بين قوى الكون فوق الطبيعة» فكان آهورامازدا "روح 
SA E‏ 
الظلات ورمز الشر والقبح وحيع العيوب والآفات التي تصيب الإنسان في هذا العالم)» 
حسب تعبير بول فريشاور» في كتابه (ا لجنس في العام القديم- ترجمة: فائق دحدوح» دار 
الكندي» دمشق» ط 1ء 1988. ص 92)ء وهو التعبير الذي ينطلق من مفهوم سيميائي 
مكاني» أي تضاريسي» لأن كل ديانة تتخذ معلا تضاريسياً حادَأء من ناحية تعقب الأثر 
الأكبر فيهاء وليس في ثنائية النور والظلام» سوى ذلك التجلي الأعظم للطبيعة جبالاً 
حيث النور يتراءى عالياًء وفي الأسفل في الخفسات والمغاور» والحفر العميقة» يكون 
توضع السلب في رموزه المؤذية» وكان في وسع الميديين أن يستلهموا الدرس الخطير 
والأثبر من البيئة المحيطة هم٠‏ والمستشيرة هم. 

جواهر لال نهرو» يكتب في (اكتشاف الهند)» ويصددعلاقة من هذا النوع (إن 
الفيدات هي الكتب المقدسة التي تدفقت من أفواه الآريين في أثناء تدفقهم إلى الأرض 
المندية ا لخصبةء جلبوا آفكارهم معهم من ذلك النبع المشترك الذي خرجت أفستامنه» في 
إيران وطوروها في التربة الهنديةء حتى لغة الفيدات نجدها ذات أوجه شبه مثبرة مع أفستاء 
وقد لوحظ أن الفيدا أقرب إلى الأفستا منها إلى ملحمتها السانسكرتية الخاصة). (الترحمة 
العربية لفاضل جتكر» منشورات وزارة الثقافة السورية.1989ء ج1» ص 114). 
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TS 
التعبير عنها بإعجاب» وحتى إظهار مناقبها وتفضيلها في احتوته معرفياًء ودون أي‎ 
حساسية» خلاف سواح» وكل الذين يتلمسون في النقد اموجه إلى التوراة نوعاً من تأكيد‎ 
النسب إلى التاريخ الثقافي والمعتقدي الذي ينتمون إليه» كا يتَهياً هم.‎ 

مثلم أن الحديث عن أفستاء ورمزية الشمس» والصلاة المقامة للخالق الأكبر المعتر 
نورأ» لا يخفى» لحظة النظر في الإجراءات اة ديا وعقائدياً ما أتبع لاما عندما تم 
ربط الشمس: عدا افر ى اطا وكات إل لذا ت الکن وان الف 
الاسم والجانب الطقسي هناء كا يمكن متابعة ذلك في كتاب يوسف شلحد (النبي 
المقدس عند العرب قبل الإسلام وبعده- تعريب : خليل مد خليلء» دار الطليعة 
بيروت» ط 1- 1996- الفصل الثالث- وخصوصاً ص: 62- 70)» وكيف تم التحوير 
الكامل للمعنى وعقدة المحوّر في ذلك. 

الحديث عن آفستاء هو الحديث عن حيط أفستاء عن مبررات تاريخية تبقي أفْستا 
تاريخاً من بين تواريخ أخرى لنصوص دينية» يكون المعنيون بهاء في جهات أخرى 
وبلغات آخرى لكن التجاور هذا يضفي على أفْستا من القيمةء ما تنسبه مثيلات أفستا من 
القيم ا لى إلى ذواتما اقتدارآًء فالحديث عن أفستاء هو الحديث عن شعب» لم تكن أفُستا 
ببعيدة عن وجدانه ومتخيله.ثمة حوار غير متفق عليه» بين زرادشت وبوذا 
وكونفوشيوس» في) أتى به كل منهم» مع إعطاء الأسبقية الزمنية للأول» فالآخران قد 
ظهرا» وزرادشت شت کان قد ذاع صيته أو كان راحلا إذإن بوذا ولد سنة 531 ق. ce.‏ 
تقريباًء وعاصره كونفوشيوس إذ بجدد تاريخ ولادته سنة 551 ق.م وفي الطرف الآخرء 
في اليونان» كانت ولادة بارمنيدس 515 ق. م والمعتبر الفيلسوف اليوناني الأول» ليكون 
ارتحالٌ وتفاعلء» بالنسبة لما هو ديني وفلسفي» أو ثقافي عامة. 

إن المهم هناء أيضاًء وبصدد الثلاثة الأولء كا الحال مع كل الأنبياء وذوي المكانة 
الا رة هو ازعم إل ماب غائلة معدرة وأعي بلك أنه ما اة ق وس الإان 
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سيط أو رافح مكانة جتاعية أن تاح له فرصة اترك والأمل والحث 
والمواجهة والتغيير. 
هذاء تبدو قستا لسان حال من أوتي قدرة على التحرك وفي اجتياز معرفةء تتيح مجالاً 
لکن اول ما هو عا أن بكرن م سخوغا: وز بى صدا ار شار ف س 
إن قراءة ما تضمنته أفْستا من أبواب» أو موضوعات» تمس كل ما كان يشغل الإنسان 
عموماًء والذي يعيش في واقع ختلف خصوصاأً تتقدم الأسماء بلعبة التسميات» 
وتكتسب الكائنات مزايا وتقويم‌ات» بحسب المستجّد هناء أي أن صاحب الدين الحديدء 
يكون مدركا لخطورة ما يمكنه القيام به من ناحيةء وضرورة ما مجحب عليه القيام به» من 
ناحية ثانيةء فهو الذي كان يحمل راية التحول والإصلاح في المجتمع» وني الوقت الذي 
کان یمثل عضوا اجتاعیاً فاعلا كان يتلمس العلاقة القائمة بين القديم المستمر والذي 
يستحيل عاتقا مع الزمن أمام الجديد المطلوب» كا كان ذات يوم نقيض سابقه يرز 
الجديد معدلا فيه أو متجاوزأًإياه بنسبة معينة» وهكذا يكون البشر في علاقاتهم مع 
بعضهم بعضاء وربا هكذا يكون النظر إلى أقستا والدور التاريخي الذي قامت به» أو ادت 
من خلال قائمة العناوين التي وصاتناء أو يمكننا التعرض هاء ولو بالاسم فقط. 

إن الحديث عن (المتن- الأصل)ء كا هو المعنى الدال لأفستافي العنوان» يبقى 
القارئ في حدود سرد القيمة المعطاة أو المنبثة في الداخل» حيث لا يكون متن» إلا ويكون 
روح» أو تحول جدید» ولا یکون کیان جديد» إلا ويكون إيذاناً بتغير ملموس» والمتن هو 
مفهوم جسدي » وقراءة المتن» > هي ٿي حقيقة أمرهاء مكاشفة للجسد وما يميزه في الذي 
بحتويه روحياًء وعلى أرض الواقع 
وليس غريباً أن توهب الحروف هناء علامات ها صلة بالأرواح والكائنات الأخرى» 
بالكون والطبيعة» با مرئي والخفي» بالحركي والصامت... الخ» كا هو شأن الجسد» وما 


یعرف به. 
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أفستا هي الأرض» حيث تكون الساء» بالمعنى المجازي» أي ما يتجاوز العياني تحديدا! 
وأفستا هي الخلق» حيث يكون تحديد لبداية ماء في الكون» كا تقول نصوص التكوين 
المختلفة. 
وأفستا هي الحياةء تشكلاً أو تبلورا وانتثارأء حيث يكون الموت الوجه المقابل لقيقتها. 
وأقستا كذلك» هي الأصل الممكن,» الأصل الذي لا يمكن تجاهله» الأصل لعقدة 
ر رفا ر ا رها كرت ارال ف لزل شت بان الا رون 
وکر ادات ا اال لوقف من شعب الديانة هذه» أي بعض من 
أسلافها الكرد أساسا. 
وأن يكون المرء مع أفستا أو ضدهاء فإن ذلك لا يغير من حقيقة كونا لسان حال معتقد 
ديانة ها وسائلها وأدواتها في التعبير عن ذاتهاء أو كينونتهاء با معنى الفلسفي» مثلا تستثير 
معها مشاعرها وأحاسيسهاء آلامها وآماهاء كا يشهد على ذلك تاريخهاء في حملة تحولاته. 
هذاء لا نص يشير إلى عقيدة ماء إلا ويكون جناحا العقيدة هذه» ما يدخل في حدود 
الشعائر والطقوس» على صعيد الحياة اليوميةء ما يتجاوز حدود فسحة الصلاة حيط 
الجسد» مثلا يتجاوز الرؤية المباشرة له» ليكون تحرير لمجمل الكون» في حتلف كائناته 
المرئية واللامرئية. 

فالحديث عن أفستا: الكتاب الممهور بقداسة تاريخيةء يشد إليه المحديث عا يبقي 
المرء (مواطنها العقائدي)ء على صلة مستمرة ما بجسده وروحه» بأفكاره وخيالاته» فتأتي 
العبادة التي تمد جسراً عقديا بينه وبين إهه» بلخته» ك) في حال (ياسنا)» ومايبعد عنه 
الأذى النضسي الكبير» أذى الانحراف أو الخروج عن جادة الصواب» ميا من الشياطين» 
کا في حال (ویندیداد- فیندیداد)» ما يبقي المرء هنا من الذین يتوسطونه هو وربه» ک)| في 
حال (آميشا سپينتا)» على علاقة ماسة بالأرواح الطاهرة» كا في حال (فراقاشي)» ما يؤكد 
ارتباطه بم يؤمن به عمليأًء إزاء المرئي» وتقديم القربان المناسب كذلك» كما في حال 
(هاوما)... الخ. 
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إن قراءة أفستاء تدع المرء في مواجهة مأدبة متكاملة» ليكون على صلة روحية 
بمختلف مكوناتهاء أعني با تشتمل عليه من أحكام عبادة» من حقوق وواجبات» وهذا 
اكتسبت أبدية فيما أتت به» حتى وهي في الصيغة التي يقال عن أنها موضوعة» أو وضعت 
على مراحل لاحقاً. 
إذ أن مكوناتما تضعها مقابل كل النصوص الميثولوجيةء والعقائدية الدينية التي نمتلك 
أفكاراً أو تطرح أفكاراً هاء عن (الأصول المفروضة)» عن كيفية نشأة الكون» والإله 
الذي تطور في بعد ومن جاء بعد الإله هذاء إلى الزمان الزرادشتي الزورقاني» وكيفية 
ظهوره» أو نشوئه» وما حص ميثرا صاحب الكم الأكبر من ألقاب القداسة باعتباره 
موسوم إله معبود مثلما هو الجامع الأكبر للعقود» بسبب تلك المكانة التاربخية المستحدثة 
له» واللاحقة على زرادشت» أو ما بخص» قبل کل شيء» خلق کل من آهورامازدا : الخير» 
وآهریان السابق على الأول ولادة» كا سنرى» في| بعده وكيف أن الخير هو منص في 
النهايةء ومن ثم عملية إيجاد الأرضية التي تم عليها خلق الإنسان الأول وهذا قائم في 
ثقافات مختلف الشعوب» كا لو أن كل شعب» حين يؤسس لما يسمى ب(الأصول 
الأول): خلق الكون» خلق المعنيين به الأرواح المسؤولةء الإنسان الأول وحقيقته» 
الطوفانء الصحة والمرض... الخ» فكأنا يشرّع لوجوده الحيوي في الوجود» أي يدشن 
کو ی و ی ا 
تلك» وهي تصل ما بين شعوب (الأصول الأولى)ء وأبعاد هذه الثقافة المشتركةء وكأها 
في مجموعها متفقة فيا بينها على التعايش تحت سقف هذه الأصولء لتأكيد النسب 
الواحد وربماء حتى للحفاظ على العقيدة ا لجامعة هذه عالياً فيم بينها معاًء في أنها تحيط 
عله بكل شيء» في كل شيء بدايةء وا لمعروف» كى| يذكر إليادء أن ذلك غير صحيح 
بإطلاق» في كل مكان» وهو يورد ما بحصر ذلك ليعلق بقوله (إن أساطر الأصل هذه 
تشكل مجتمعة ضرباً من التاريخ المتماسك)» في كتابه (الحنين إلى الأصول- ص 105)» 
ولعلها في هذا الضرب من التاريخ المتماسك تؤسس لاضيهاء من موقع التقليد وهي 
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على وعي صاعد حول توطيد الماضي» لقدمة كبرى للتوجه نحو المستقبل» كاهو جوهر 
التقليد تفكراً. 

ولعل أبديتهاء تتجلى في الذين حرصوا على بقائهاء على البحث فيهاء من لا ينتمون 
إليها عقائدياء وإنما وفق تقدير معرفي» فكيف بالذي يعيشها من الداخل» ويستمد الكشر 
من مقومات روحه المحلقة في التاريخ كينونة معنىّ» عبر معايشة المتن» ورمزهاء وأعني 
هنا الكردي لا تجييشاً لمشاعرء وإنم تذكيراً بمكانة أفستاء أن تكون كغيرهاء على الأقل» 
من شقيقاتهاء من العقائد التي عرفتها البشريةء قبلها وبعدهاء لتكون الأخوة الإنسانية 
جديرة بحمل اسمها. 
النّك الأول: 
آفستا: في صحبة ياسنا 

يتحدث زرادشت من داخل النص» حيث يسبّح باسم إهه» ينفتح على ذاته» مغلا 
بتو جه بکلیته إلى آهورامازدا: هو مذكراً نفسه قبل الآخرين» ومذكراً أتباعه» قبل أي كان 
ومذكراً الآخرين بدورهم» بم تكونه أقستاء وضمناء ما تكونه هذه ال" ياسنا" فيتحر ك 
النظر بعيداً وعميقاً صوب ذي القدرة الكلية في الخلق» والتأسيس الكونيين» مع التسبيح 
ولا تسبيح إلا لمن يستحقه» لمن هو القادر على نقل الخليقة من العدم إلى الكينونة 
والكينونة تشمل كل مسمى زرادشتياً هنا . 
لكن المتحدث المباشر ليس زرادشت» إنما من يشير إليه» إنه زرادشت الآخر: المعصرر 
المستلهم منهء الجاري تخيلهء استحضاره» وفق مقاييس معينةء يتدخل فيها الزمن الموافق 
والشهر واليوم» والواقعة التي لأجلها يتم التنويه به» وتسميته» لأن متضمنات النص» 
وكا رأينا ني نصوص سابقةء هي التي تبرز هذا التأكيدء على الأقل» من خلال أساء 
كثيرين» ممن ظهرواء ولعبوا أدواراً طاغية في تمثيل الزرادشتية» في أكثر من مضار» ك| في 
حال ميثرا وباعتماد الصيغة التفضيليةء والصفات التي تضفي الكثير من القداسة على 
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الذين برزوا على سطح الأحداث» في تاريخ الزرادشتيةء بعد انتشارهاء واعتبارها ديانة ها 
أتباعهاء وفقهها هنا وهناك. 
إن قائمة التكرارات التي تأتي دائ عقب (أعلن وأنفذ هذه الياسنا)ء لا تترك مجالاً للشك 
حول حداثة تاريخ المكتوب» وإن كان المكتوب يتقدم باسم زرادشت» ويعلي مقامه الكبير. 
وحيث أن آهورامازدا يكون (الخالق» والساطع المجيده والآعظم والأفضل» والأكثر 
حالاً والأكثر ثبات والأحكم» وأحد أكثر الأجسام كالاً...الخ)ء فهذه الصفات المتتابعة 
تضع القارئ في مواجهة الوضع الذي يتحدث فيه صاحب النص» ومن يكتب باسمه 
وإلى أين يتجه» وني شبهة الوثنية يتحرك» من خلال مفهوم (التجسيد)ء وبنوع من 
التناقض الملحوظ بالمقابل» إذ إن الأكثر في كل شيء. لا يكون أي شيء استثناء من هذه 
الأكثريةء مثلما ورد في عبارة (أحد أكثر الأجسام كالاً)» لأنه ليس كذلك في الصفات 
السابقة» وتلك تكون عامة وهنا تكون مشاركة إل جانب آخرين» إذا ما كانت العبارة 
ا لمدونة صحيحة في التر مةه أو في الوضع. 
نحن» في الياسناء إزاءهاء معهاء ورغم التكرارات الملموسة» نكون في مشهد غنائيء لأن 
اللات ى و ب و0 اع الارن جا الق أمة رالاتا آي 
ا لجاتا: الأغنية)» هو الذي يعتمد آلية إيقاعية» تجعل الجسد في مجمله حور الترنيمة» 
مدارهاء تناغمیاًء وهو یتقصی کوناً من يريد» والياسناء هي ذاتهاء داخلة في هذا المنحى 
من الغنائية بطقوسيتها. 

ونظن أن القارئ بحتاج الكثير من التأني للمضي مع فقرات الياسنا هذه سواء من 
ناحية الأسماءى وهي تمثل قوى طبيعية ومعنويةء أو من ناحية الصيغة التي تتقدم بها تلك. 
على سبيل المثال هناك ثلاث حالات. أو ثلاث هيئات» على الأقلء ل"آشا: الحق ": 

آشا الأسمى» من أجل معلمي آشاء معلم آشا المقدسة...الخ. 
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ثمة إفصاح عن بعد معنوي» بخص القيمة الأخلاقية » وقد تجسدت في : آشا.وثمة من 
يكون دليلا واقعياً للتعريف ب: آشا هذه» أي ني إطار كهنوتي. وثمة مسؤول واحد فق مل 
عن آشا هذه» وهذه تكون مقدسة . 

ونرى آنه ني مطلق الأحوال» لا يجب التعامل مع آي نص زرادشتیى شتي» وفي تاريخ 
e‏ 
سواہ ک| کا دکرت؛ وتاریخ کتابته ومبرر کتابته» وني آي مکان ومناسېته بالقابلء 
خصوصاً وأن الزرادشتيةء تلك التي عرفت بنصوصها الكثيرة إنماء أكثر من ذلك 
بالقيمين عليها ختلف عليها كثيراً جداً. 
ازرادشتية ني ميديتهاء وهي في الحاضتة الميدية هاء أم في تعرضها لجنوح قهري من الداخل 
أم في تأثيرات عقائدية موجهةء إخينية. أم ما حدث ماني البهلوية والفارسية في تنوع 
أطوارها التاريخيةء أم حين حوربت في أمكنة كثيرةء أو حوصرت في زوايا ضيقة ولعت 
الذاكرة دورا كبيرآء في الإبقاء عليه اء أو في امستعادة نصوصها الوزعةء وهي تناول 
موضوعات شتى» وحقيقة الذاكرة» ومدى أمانتها ودفتهاء حتى خارج حدودها الإيرانية. 

في اجحانب العام يظل القارئ متعاملاً مع روح ديانة عانت الكثير» ويمكن هنا 
ال اوی ر ر ی رعو کات ت 
الإحالة إل مسلكيات تخدم العقيدة» وتؤدي خدمات جلى وهي تتداخل مع ثقافات 
محيطية» إل درجة آنا تظهر بمظهر المعتمد على ما هو خارجي» وهذا جلي تماما إذ كل 
تحركنا صعدنا في التاريخ» وني جال الترنيمات التسبيحية» تتوسع حدود الزرادشتية 
ويمكن العثور فيها على "مواد" مستقدمه» من عهود سابقة عليها ولاحقة عليها أيضة 
حلية وحيطية» ميثو لو جية وعقائدية» أي وسط خليط من التوجيهات والاعتبارات» ك 
لو أن الغرض هو التوفيق بين العقائد. 

لكنء وقبل كل شيء» ومن باب لفت النظرء لا يجب الأخذ بمقولة (المواد 
لمستقدمة) على نها تجريد للزرادشتية لاحقاًء من محاولة تكوين الخصوصية الميّزة هاء إن 
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لا تلف كرا عن فة العنقداث عل جحد تضورات الزسان واكان وكذلك 
العقائد» في الأمور المفصلية المبرزة لعام الحياة والموت» وما يلي ذلك» عن سواهاء كا تؤكد 
هذا الجانب» أي دراسة تاريخية مقارنة» إلى درجة أنه يستحيل ترجيح كفة إحداها على 
الأخريات غالبا وحتى تلك التي تظهر الرائدة فيما أتت به» يستحيل الجزم بذلك» طالما 
أن ما يكتشف باضطراد يؤكد نسبية ذلك» وباختصار» جب أن تؤخذ مقولة (المواد 
المستقدمة)ء على أا تحوي غزلاً مستعاراً أحياناًء ولكن في نسجه» ثمة ما يظهر القيمة 
اللكانية والزمانيةء تلك التي تنفي وجود النسخية» بالتأكيد. 
الزرادشتية» كل اقتصدت.» في مفردات التعظيم» تكون أقرب إلى المنبع الذي انبثقت منه. 
تحت ظلال ياسنا: 

من المتحدث؟ آهو عابد زرادشتي» آي عابد یکون» زرادشت نفسه» من یمثله؟ 
ما تظهره الياسناء هو الحديث عن الزرادشتيةء أن زرادشت حاضر بقوة في ياسناء وياسنا 
نشيد إنشاد زرادشتي» لن الطابع التهليلي» الاحتفائي» التعبدي» حتى الكراماتي الذي 
يعزز في الذي يلهج لسانهء قلبه» وجدانه» بكل ذوي الزرادشتية» إن جاز التوصيف» هو 
الذي يوسع المعنى : حدوداً ومكونات حدود» وعلى أساس الصوت الذي يمكن الشعور 
به من خلال معاودة الترنم بالطاقم الأسمائي الزرادشتي» الانتشاء الروحي بذلك» دون 
إخفاء القلق الروحي» أو العذاب النفسي للمترنم الياسناوي» لأنه يستشرف مهاد 
الزرادشتية» في وضع دوراني» طقوسي» ك| هو المشهد المرئي كو كبياً» عبر حورة معينة» عبر 
عقد مبرَم» كا هو المتوقع» دخولاًفي صميم الذات التي تسعى إلى تأكيد زرادشتيتهاء وهي 
تسمي أساءها: انتاءها. 

ياي ا لحديث عن "آشا"» في صيغ مختلفة» تبقى آشا في النهاية ول الكلام» آخره ورف 
کا يستشف من منطق ا لخطاب» فالزرادشتي» يتبدی كا لو آنه حاول التخلص من جسده 
كاملا يرغب في أن جيل كليانية جسده» إلى صوت ينتعشر عالياء تلهفاً لروح تفارقه أن 
يستحيل في مجموع قواه الصوت الذي يتكرر خارجه» تماهياً مع الأصل المتخيّل زرادشتيا. 
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أشا: ا لحق» ههذاء تتنوع الصيغ» ومن أجل الحق» أو في سبيله» وعلى أساسه» كان الوجود 
وربا وحدة وجود الزرادشتي» وحتى الوجه الإشراقي فيهء الاستعلاماتي» والقياماتي معاً. 
وعبر آشا: الحق» تكون الأرض,» تأت النار» تتحرك المياه» لأنم| تبقيان الحق ماثلاً للعيان. 
والتسبيح» أعني التيسين» كا أرى (أي إضفاء الطابع الياسني» الياسناوي» على كل شيء 
تتم الإشارة إليه)» من شروطه آنه لا يتقدم إلى الأمام» وفق خط هندسي تصاعدي» 
وبمفرده» بقدر ما یوسع بؤرته النفسية» تنقيباً عن الروح» أو إيقاظاً ها في عموم الجحسد 
التسبيح منطق إلحاحي» رجائي» توسلي» لإشغال القوى الروحية كافةء والتحرك في أكثر 
من اتجاه» ورب كان التسبيح له عميق الصلة بالسباحةء فهذه لا تكون في ماء والماء هو 
يدفع با لجحسم» أو يرفعه» أو يشده إلى القاع» ولكنه سبب وجود السباحة» حيث الجسم 
السباح» يتقن لغة الماء: عوماً وطفواً وظهوراً.يسبّح الزرادشتي» في مائ متحدأمع أصل 
یتلمسه» یعاین به ما یعانیه لیسمیه جیداً. 

يكون المرام» هو تحقيق زرادشتية الياسني» إظهار الزرادشتية کا هو منشود فيهاء كا 
هو المعنى المتكرر في الوضع الإعلاني (أعلن)ء وما يستوجبه القول هذاء من تحديد مكان 
وبدء زمان» وني الاستعدادء لجعل الإعلانية سمة تحول» حيث تأتي مفردة (وأنفذ)» 
الخطوة العمليةء وجوهر المطلوب» فمن يسبح» هو من يمتلك القدرة على السباحة» من 
حيط بالمكان علا هنا. 
زرادشت عرك آشاء ولكن ثمة تجاذباء وتشاركا بين خالق ابتدأ به الكون» الخالق الطب 
كا تنص الكوسموغونيا الزرادشتية» وهو آهورامازداء وأحياناً يأتي في صيغة (مازدا)» 
بحسب لغة العصر والتاريخ» وفي الإثر يكون ميثرا والذي يكون نبيلاً وخالدأًء وني الحال 
تکون آشا ذات القداسةء وهذه الصيغة تضعنا بين مشهدين: مشهد الكون والذي 
أوجده» حيث لا يكون ذلك عن عبث» ومشهد آشا الحسية القوام» والتي لا يتحقق 
وجود اء إلا بو جود من بحرسھاء من یعنی اء وها کان وجوده» أي آهورامازداء لان 
الغايةء أو تيولوجيا الزرادشتية كانت هذه الحركة التي انطلقت من عدم لم يسم إلى وجود 
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مرتي سمي ا وو جود متجاوز» ویأتي في أعطافه» أو یترتب علیه» آهورامزدي 
امتیازاء فیم| بعد. 

هذا الوجود المتحول» بين كمون في التقدير» وفعل في التدبير» هو جال عمل 
الزرادشتيةء ولتكون الطقوسيةء بمنطقها الدوري المختلف» إعلاناً دورياً عن أن 
الزرادشتية تعاود الظهور» إثر كمون وتتحرك نحو عالم مفارق» وتنفیذاً لا ينقطع» ك 
ينبىء حراكها اليومي» عبر الجسد الزرادشتي الجحمعي» احتفالاتياًء كل شهر 31 ك 
يسمى» كل فصل كل سنةء لا بل وني أول كل شهر» وني انقضاء أسبوعه الأول» وتام 
نصفه» كا هي مسيرة القمرء تداخلاً مع المكانء مع الأرض» ودوره الماء وانتعاش البذور 
في الباطن» وانبعاثها وتجلي امان با ا 
بين الرغبة والسكب: 

تنطلق الرغبة من داخل الكائن الواعي» وهي لا تكون رغبةء إلا لأن وعياً مقصوداً 
وبشيء ماء هو الڏي يسميهاء ولو بشکل مضمر» وحین تسمی» تكون في طريقها إلى 
الظهور أو الإإشباع. 
الرغبات تتنوع» وثمة رغبات يستحيل إشباعهاء لأا تتجه نحو اللامتناهي» لأا روحية ولو 
آنها تقيم في الجسد» وبه تفصح عن ذاتهاء وأعتقد أن التعبير عن الرغبةء في الحالة هنا يشير إلى 
مدى قلق الإإنسان» إزاء تلك الرغبة في البقاءء من خلال لذة متصورق لا تنقطع عنه. 
ويأتي الشراب» وهو عصارة الشىءء. أي الحقيقة الدالة على الشيء» كا لو أن الشراب» 
خطاب الروح للروح» إن باتجاه الأمثلء أي ما من أجله ظهرت الروح» ومن أجله 
تتحرك الروح. 
ياسنيا يسبح الزرادشتي» وبروحه» تحت تأثير الرغبةء وقد ساهاء مأخوذاً بالسکب» كا 
هو مكتوب (إراقة الحمر للإله)» ومن أجل ياسناء والخمر روح الكائن» خميرة الكينونة 
احتواء الوجود من الداخل» الرغبة في التخلص مما هو أرضي» لأن السكب يعني 
التماس الجسد لنبذه كلياء كما هو حال الشارب» فهذاء ما إن يبدا بالشراب» حتى 
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يتراجع جسده القهقرى لا يعود يشعر بجسده» وينطلق روحاًء والراغب في السكب» هو 
طالب قرب من الخالق» في أن يعيش في أبديةء موعود اء وفق ترتیبات» کا هو موسوم 
هناء آي من أجل یاسناء مع البارسمانء حیث یکون الحقء یکون آهورامازداء ومن یمثله» 
تكون نبالة الأسماء» كا هي الرغبة النبيلةء تلك التي تتطلبها آشاء بحثاً عن الخالق في 
الداخل» وإلا فان سکب الماوما شراب الخلودء لا يتم طبعاً. 

الماء هو الذي أوجد الحياةء والحياة كان في متن الماءء الماء شراب والشراب يتنوع» أو 
يحيل الكائنات كافة إليه» بنسب مائي» علامة وحدة والماء الذي يُشرب» وهو يتفاوت بين 
دواء لعلة جسديةء وأخر مفارق لعلة روحيةء لا تبقي للجسد في الخاتمة من أثرء لاختتام 
دوره الياسني» وباستمرار» يأخذه التسبيح» ويتوق إليهء لأنه معبر إلى الرغبة الكاملة لاحقاً 
خروج للروح من نطاق الجسد إلى المرعى إلى الماءء وقد التقياء إلى الحق» كما هو موسوم 
ھور اما ون في أوقات محددةء ليظل الحسد موقتاء مر مج في انتظار اليوم الموعود. 
كل الكائنات مسكونة بالرغبة هذه وإلا فلا قيمة ههاء وطلب الماوماء أو شراب الخلود 
هو ملاذ الرغبة الرئيس» لمعرفة أشاء حيث تكون لسان حال الخالق» في العرف 
الزرادشتي. 
آهورامازداء هو مانح الشراب» هو مفصل آشاء الجامع المانع في هيئته الدلالية. 

كان حلا للبشرية» وعر عصورها المديدة ذلك الشراب» وسيظل حلا حط رغبة 
لا تقاوم» شراب الخلود والتفكير في أي إلهء يعني التفكبر في الماوما الذي بحتكره» أو 
O‏ 

القربان الزرادشتي» كأي قربان آخر» یتوخی من ورائه» تحقيق هدف معين ألا 
وهو إرضاء الإله» ومن یکون مثلاً له» ولکن القربان هذاء كا بدأ مجسداًء ينتهى مجسدل 
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فهو مثلاً ني جسم مادي» يرتبط بيا هو مادي» سوی أنه حمل اس)ء ويتحرك بتأثير من 
اسم نافذ الفاعليةء اسم إله. 
والتسبيح يتعالق بالقربان المرفوع باسم الإله الأوحد» ومن هو قريب منه» وهنايكون 
زاوتار ويعني هذا: الكاهن» أي من يتولى عملية التوسط بين العابد والإله نفسه» حيث 
منتهى رغبة العابد أن يصل إلى الأرض والماءء أن يعبر هما إلى حيث يكون الخالدون. 

في الحالات كافةء يأتي الهاوماء شراب الخلود» فكأن كل مادة قربانيةء تلخص فيه» 
أو له» حياته وهو يعمل» أو يواصل الكفاح» ويعاني» ليهناً في النهاية» ولا يكون الهاوما 
إلا العصير المطلوب» والمستخلص من روح الطبيعة» وهذه تكون إية» وبدقة أكثر» 
یکون اهاوما إکسیر روح إهياً. 
القربان هو هدية» وهذه المديةء لا يراد ها أن تصل إلى جهة ماء دون أن يبلغ معهاء ذلك 
الطلب» هذا الذي من أجله كان التسبيح» وبمنطق دائري» حيث يلتقي العابد ومعبوده في 
نقطة ما. 

كل هدية هنا تتشكل قربانياً وتحدد موقفاً للعابد فيه معاناة ملحوظة» على الأقل» 
من جهة العابدى إذ اعتقاد واضح منه» على أنه في وضع صعب» على أن قهراً ماء نحسأ 
قلقاً ما ینتابه» انسداد فق ما یتراءی مامه بصورة ماء حول بینه وبین ما یرید» کا قيل أو 
يقال له» وني تاريخ طويل» والزرادشتية لا تخرج عن مألوف التاريخ من ناحيتهاء في 
ارتباطها بالقدسي الذي ينتشر في كل مکان» كا هو الخالق المنتشر في كل مكان» وماعلى 
العابد إلا أن بختار أفضل الأماكنء تناسباً مع المقام الإهيء ليقدم جا غا با اا 
على الكثير ما يملك ك| لو أن الهدية- القربان» ضريبة مترتبة على حياة يعيشهاء أو مادة 
ينتجهاء أو حتى صحة أو عافية يتميز بهاء فتكون الضريبة هذه تجديدأللولاء للخالق 
لضامن الصحة والأمان والسعادة والسلامة. 

الطبيعة هي التي ترسم القربان الذي يكون منهاء وإليها يصبح» إن بنفث إهي» كا 
في صيغة التسبيح» حيث يتكرر اسم القربان- الهدية» الاسم الذي يعني مباشرة» أن ما 
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يعطى هو دون مقابل» ولكن ذلك ليس صحيحا. إن الطقوسية التي تستهلك في الداخل 
فیها جهداً وتفکیراً ووقتاً هي التي تمارس الترجمة الصحيحة لنوع القربان» وماذا يعني في 
نطاق مدة زمنية معلومة. 
القربان» أآضحية» والتضحية تنازل من المضحي» لأنه ملزم بذلك» وإن لم يسم رغبته 
مباشرة لأن من يقدّم باسمه القربان» هو الذي يعتبر ذلك ضماناً لاستمرار علاقة» يراد ها 
أن تبقى سليمة» وني الوسط يكون هذا ال: زاوتار- زوتار: الكاهن الذي يشهد على 
طبيعة العلاقة. ) 

في المشهد الحي المتعلق بتقديم القربان» يكون الحق موجوداء أي آشاء وشهادة الحق 
هي التي تحدد نوعاً من التأمين المستقبلي على الحياةء مشلا توفر للعابد» مقدم القربان» 
المجال الأنسب» وبحسب نوعية القربان» للعمل» ومردود العمل» على صعيد الأأخلاق 
وبالنسبة للقيمين عليها. 
القربان المقدّم» يكون منذوراً لكل من يعنيه أمر الدينء أو أصول العقيدة ودقة الالتزام 
باء وفي القمة يكون آهورامازداء وهو هنا يكون (السيد الشامخ)» وهذا تعبير يعيدنا إلى 
ا لجو الكرنفالي لتلك الطقوس والشعائر التي تأرشفت في التاريخ» حيث تتنوع أسماء 
الآهة» وهي في العلىء كا تكون قمم الجبال علامات دالة عليهاء هي ذاتها ا متوشحة بنور 
الشمس» حيث لا يمكن الوصول إليهاء إلا بالتسبيح. الجسم يسبح في المياه العادية 
وهناء يقوم المجاز بلعبته» عندما يكون الفضاء الرحب أوقيانوسا لا محدوداء والروح 
عائمة» سابحة فيه والامتداد في السباحة نحو الأعلى. 
التسبیح» يذكر بالسيد الشامخ» وذلك عبر الاستقامة» حيث يقيم الحق» لترتد العملية في 
مجملهاء في السيمفونية الزرادشتية المعروفة الجامعة بين الأرض والس)ء» بثالوثها المعلوم: 
العمل الطيب- الكلمة الطيبة- الفكر الطيب! وشهادة حسن السلوك منوحة من الكاهن 
اليقظ هنا. 
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مستحقو القربان: 

يمكن القول» أن القربان في ميسمه الديني» يتحرك على خطا تماس الرغبة» ذلك 
ا لخط الذي يصل ما بين الخارج» خارج الفرد» المؤمن» حيث تكون الجاعةء وحلة الذين 
يعنون بأمره» وينتمي هو بدوره إليهم» والداخل» داخل الفرد هذاء وهو يعيش أحلاماً 
وتہیؤات واندفاعات شتی . 
القربان» لا يكون إلا تحت يافطة جماعية عقائدية» وبحسب الوارد في تعلي اتا الخاصة 
نالأضحية هذه التي تتجدد» أو تتنوع» أو تتشكل وتتلون وفق المطلوب مناسباتيا 
وبحسب شدة الرغبة. 
ولعل النظر الدقيق في هذا المشهد الخاص بالقربان» يظهر أنه مهم» وأن الدافع إلحاحي 
بدوره» أو أن الح اعة العقيدية تستوجب مل هذه الترنيمة الگاتيةء أو الغنائية»ذات 
الكثافة العالية في الأساءء وأعتبرها كثافةء تتناسب طرداًء مع كثافة مكونات الرغبة» 
والمناسبة المؤقتة عاماً. 
العقيدي» مقدم القربان» هو ابن الأرض. ابن الأم الكبرى» وهذه صلة غير مساة تنسيباً 
ولكن نمط التسبيح» في العمق» يبقيه مشدوداء عبر جماعته» إلى أسطورة الأم الكبرى» 
وهي التي تستقطب داخلها طقوس الحنس المقدس» والخصب المعمم» حيث القول بالمرأة 
يعني أو يعادل القول بأرض» والعكس صحيح حقيقةء خصوصاًء وأن الحديث عن 
النبات» عن المرعى» عن الماء» عن الجبلء عن النار... الخ» حديث عن عناصر الطبيعة 
مثلما أن المرأة في ذاتهاء تحمل في داخلها هاتيك العناصر بصورة ماء باعتبارها مائية اغتناء 
با لخصوبة وعطاء وناريةء لأنا دون النار لا تستطیع العطاء» ومتعرضة للتغخير» كا هو 
القمرء كا لو أن المرأة ترمومتر طبيعي» اء أو بوساطتهاء يمكن للعابد أن يتابع 
متحولات الطبيعة» أن يراقب دورة الطبيعةء في كل آن وحين» وعبر مثال شديد 
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هناك في الأعاليء في المكانة العاليةء يبرز الذين يكون لفضلهم القيمة التاريخية» من الجانب 
الذکوري أيضاًء کا هو آهورامازداء الذكورة التي نتجت ذكورة مضاعفة» انقسمت على 
نفسهاء آو كانت في طريقها إلى الانقسام» من خلال مفهوم الزمن» أو الزورقان (الزوان 
الزمان الذي قد يكون ملاصقاً له هنا)» وكا الحال مع أهريان الوجه الذكوري الآخر. 

في الطقس القرباني» يكون الحضور الكبير للأسماءء لآنه جماعي» وبحضور أفراد 
جماعة» يقابلون قوى طبيعية» ويؤكدون مدى نفاذ هيبة الطبيعة فيهم أرضياأء ومدى 
تقديرهم لا هو مفارق للطبيعة عاليأء من خلال آهورامازدا ومن في الجوار» حيث كل 
الذين تتم تسميتهم بالقديسينء يشكلون إطاراً حياً للقربانء وفي الفضاء الرحب» تكون 
الأرواح النقية (الفرافاشي)ء شاهدة على ذلك» وهي تتلقى جانباً من الشعبرة القربانية» 
كا لو آنا تحضر وليمة كونيةء إذ المائدة تكون متدة في الجهات الأربع» والقربان يكون 
مبارکاء بشکل يفي بالغرض,» فلا یبقی اسم» إلا ویکون له سهم في الجلوس إل المائدة 
المقدسة هذه» إلا ويكون له علم أكيدء بحقيقة القربان الذي يحمل اسم المضحي» ودائ)ً 
باسم زرادشت» هذا الذي کان سبباً لتلاقي كل هاتيك الأسعاء: الأرواح» وكل هاتيك 
الجهات» عبر الممثلين الروحيين ومن بجسدون القوى المعتبرة ذات العلاقة بدورة الكون 
إحالا وتحت رعاية الحتق الذي ينبض في الحميع: ذكوراً وإناثاً. 

ولعل الطابع ا لخطابي في صيغته الجحمعيةء هو الذي يعزز من خاصية القربان» إذ 
الجماعة العقيدية كافة تتوحد هناء والإله الأوحد يكون حاضراً من عليائه» لتتدرج 
مقامات البقية اعتباراً دونه فيكون الفراغ الوحيد» هو المعابر التي تسمح بتمرير مؤثرات 
القربان من وإلى الجميع. 
حوار مع الهاوما: 

یرتبط شراب الخلود: اهاوماء بزرادشت» وهو یقوم على ناره فجراء ویظهر أنه ہیی 
نفسه ليس لنهار جديد إن للتأمل في الشمس» والتعلم منهاء لأن الشمس تتجاوز به 
قرصها الناري» وهي تبرز للعيان صاعدة من وراء الأفق بغلالتها الذهبية» معلمة بوجود 
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الخالق الذي يتحرر من العتمة بالمعنى الحسي للإنسان» وتكون العلاقة الحوارية» في 
تركيبها الغاتي - الحاتي (الغوتي: الغوتن: 01١‏ 6: القول بالكردية)ء معا بين المؤمن 
الأمثل في الوجود» وما يستأهله لا حقاًء وهل من مكافأة تبز شراب الخلود هذا؟ 
راتا لای بدو دا ماذا يعني الماوما بالنسبة له» كنبي» إنه بالقدر الذي يعتير 
أمنيته في نيل ما يرغب فيه» بناء على العمل الذي يبذله» يعبر حجته» أو دليله العملي 
والأكثر إغراء حقيقياء لجحموع الذين همهم العيش في أبدية سعيدة» أنه الماوماء أشبه 
با لمعجزة التي تستنطّق من خلالهء المعجزة التي تميط اللثام عن الكثير ما يفكر فيه الإنسان 
وجوداء وما وراء الوجود. 
وكا رأينا في سبق» يكون الماوماء وبدءاً من لحظة الشروق الأولى» التعبير الأمثل لعصارة 
الحياة الفعليةء خلاصة النبات الذي له شأن كبير» النبات الذي يتقبل تأويلاء لأنه كائن 
مورّع بين نصفين: نصف في الأرض› ونصف يشمخ عاليا إنما العروق التي تمتدفي 
التربةء وهي تتلقف أسرارأء كا لو أن شارب الماوماء يندغم بأسرار الأرض» بسر الخالق 
في خلقه هنا. 
يعني هذاء أن التوقف عند اموت في محاورة الهاوماء ومنذ البدايةء ما يشد المعني إلى عا 
بديل» حيث الماوماء يذكر الهاوماء بقدرة ربانيةء لأنه شراب آخر» وهذاميل المرء من 
الوضع المادي الذي يتلبسه أرضياء أو دنيوياء مثلا يتعرض للكثير من الفتن والغوايات 
ی ا ق ا 
في تلف الحالات التي يأتي الكلام بلسان الهاوما المجسد هناء يكون شرح لأصول 
الديانةء الدليل الرمزي إلى ما تتضمنه الزرادشتية من حقائق داخلاً إذ ليس من مكانء» 
ليس من كائن» إلا وللهاوما تأثير عليه» لحظة الدخول في دائرة الإيمان الزرادشتية. 
والمعزز لذلك هو أن الصلاة تأخذ أكثر من اتجاه» فمن بين هذه الاتجاهات» هو أن النبي 
الكبير يصلي للهاوماء ولكنها صلاة لا تقتصر على الماوماء وأن كان الملفوظ هو واقعاًء إن 
صانع الهاوما ك| هو المفهوم الحقيقي للتعميد. أو قول المسيح لحواريه» وهو يسير إلى الد 
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لکي يشربوه ذلك الطقس العادي» الطقس الذي يصير الجميع مسیحيین» واهاوماء 
يختص حصراً بالزرادشتية» بأهلها ليس إلا. 
وتعبير زرادشت الدال» وهو إزاء الماوماء بصدد المجد» وكيفية اكتساب الحرية» ومعنى 
الكلمة الحقيقي» قفزة في المجهول المعلوم عقيدياًء إن شراب الماوماء هو ذاته الدواء مركي 
والذي يعالج في الزرادشتي ما اعتبره العبء الكينوني» عبء الإنساني ا معدب فيه ليل نهار. 

من يشرب الماوماء يصبح حرا طليقاً ولكنها الحرية التي تعني تخلص المرء من ربقة 
ا لجسد الفاني» اللقاء بالروح التي تعنيه» وهو كان بعيداً عنهاء بسبب الحائل المادي: جسده 
وهي ذاتها الطلاقةء التي تمارس في المرء أقصى درجات الإيقاظ» لرؤية حقيقته: عظمته 
بعد تجاوزه لحسده» ولعظمته» لأنه قن من دحر اسمه الدنيوي» قهر إرادة الزوال فيه 
مثلما الهماوما يتتحدث عن الشرورء ومن يمثلها في الدنياء وكأن في ذلك تحديداً لشخصه 
الذي يمثل عامة الزرادشتيينء وكأن الواحد للكل» وباسمهم» والجميع يرتدون إليه» إذا 
أحسنوا الإقامة بأرواحهم الطاهرة. 
من وراء اهاوما ؟ 

بوسع القارئ العادي» أن يلاحظ» ومن خلال هذا التركيز على الماوماء مدى 
انشغال الزرادشتي بخاصية الشراب هذاء شراب الخلودء وبصورة أكثر مضاء في التعبير 
الشراب المركب باسم الإله! إذ تظهر الحالة أن الععيد هناء رحالة فى التقس» أكثر ماهر 
متد في الأآخرين» رغم أن كل ما يجري» هو في مضمار الطقوسية ا معلنةء ولكن الطقوسيةء 
وعبر التسبيح» تصريح بنشوة داخليةء تكاد تقصي صاحبها عن كل حياة هي الأصل في 
وجود ترنيمة كهذه» تخص اهاوما. 
أن يكون تقديس للهاوماء يعني دخول في المشهد الجذبي» إعلان عن علاقة تعيد تر كيب 
الجسد من الحسده عندما يتبصر المتعبد المترنم» اللخلص لعقيدته» بالصوت الصاعد 
روحیاً ما هو عليه وهو مندفع إلى الداخل» داخله» وهو جد نفسه» في وضع استثنائي 
جليء لا قبل له به» من شدة انخماره بها استثاره» مذكراً بالثنائية المعتادة: الوقوف في وجه 
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كل ما يتهدد الزرادشتية» بدا من آهورامازداء وما دون والارتقاء بكل الرموز التي تعزز 
اسم آهورامازداء أنه الاسم الذي يجوز كل القيم التي أبقته في| هو فيه» اللخلص 
للاستقامة الناشد للسعادة الروحية. 

حرب على النفس» إغارة على رموز الحرب في الداخل والخارج» رضا بالمقسوم» كا 
هو التردد ي الترنيمة» وعلى ساس عقلي من نوع خاص: عقل الزرادشتي» العقيدي» 
الذي لا يدمن جهة الترتيل» وهو مأخوذ بكامل جسده على أساس الغاتا: لسان الروح 
في الانعتاق ما هو زائلء وليكون الحديث عن المجد والانتصارء والشرف والمكانة 
الشاخحة لآهورامازداء وزرادشت الذي استحال مقدساً هناء الوجة الأسطع الميّز 
للزرادشتي لحضوره في العالم. 
فتش عن الروح! ذلك هو شعار ربیب الگاتاء والگاتا من وحي الماوماء واهاوما شیفرة 
ا الق الروحيةء الحق الذي يتوسم به» هذا الذي يخلق الوجود والمترنم بدوره بحققه في 
ذاته. 
مثلو الهاوما في الكلام: 

لیس من صوت واحد محدد زرادشتياًء في هذا مناخ التهليلي الذاتي» الطقوسي 
اا صيغة الكلام تختلف» إذ يمكن للقارئ» وبسهولةء ملاحظةء نوع من تبادل 
الأدوار بين الخطاب المفرد» والخطاب الغائب» مثلم هو الخطاب الجمعي... الخ» 
والعمليةء لا يمكن أن تكون سوى الوسيلة المعتادة في تأكيد جوهر الزرادشتية من 
خلال توزيع الصوت» عبر جواب المغرد» ومن ثم الجمع» وللإشارة إلى نوع من التوافق 
Ty‏ 
الصوت هو ذاته» صوت آهورامازدا وليس الهاوماء سوى الاسم الأكبر الذي يستثير 
المشاعر والانفعالات المناسبة» يستوجب اعتراد اللغة المناسبة أيضاً. 

کا لو آن الزمن لم يعد ساعاتيا أي يتحرك وفق عقرب الثواني والدقائق» إنها وفق 
ميكانيزم داخلي» روحي في الصميم» لأن وتيرة الحركةء تتبدى من خلال حيوية النفس 
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ومدی تجليها خارج وحدة الزمن المحسوب رياضياً إنه زمن فلكي مفتوح» يتجاوب مع 
قدرة الزرادشتي» وهو يترنم بلسانه» إن يندفع بروحه التي لم تعد روحه وحده» متلقباً کل 
القوى التي جلو شفافيتهاء يكون المجد خارج المفهوم السلطاني» لا صولجان إلاللروح 
ولتكون الثقافة المعمول بهاء هي جماع القوى التي يراد هما أن تتوحد أن تكون رسالة 
عموم الزرادشتيين إلى الآخرين» ممن لا يدركون خاصية الهاوماء في تفعيل وحدة الأرواح 
كافةء إنا بعمل مسبق»وبفكر مهيا وكلمة واضحة» بدفع روحي خترء مثلا تكون الطاعة 
للإرادة الطيبة دة EE‏ 

على صعيد بحڻي» لا يعود من خلاف» کا هو مثار معتقديأًء بين الزرادشتية» وهي 
في المثال السابق» والأمثلة الأخرى» وعموم العقائد الأخرى» أعني» أن ثمة تقسيا للغات 
لترانيم ختلفةء وإيقاعات ختلفة» وتوجهات ختلفة» وصور وهيئات تستحضر كا 
ملحوظاً من القوى المفارقة لآهة وغيرهاء ولكن» وكا هو نداء الروح في مرجعها الكوني» 
يمكن للقارئ المخلص لروحه الحية» التأكد من أن البشرية تعتمد وحدة المفهوم في 
المكابدة» وفي منازعة المصير المقلق هاء حيث اهاوماء وأس|ء أخرى بالمقابل» يكون 
نشدانها معأ السعأدة في عالم آخر» غير متبحقق حتى الآن» ولا أظن أن ثمة خياراً 
يكون معبراً عن هذا التوجه إلى ماوراء التشرذم الروحي. 
الصلاة حور الزرادشتية: 

الصلاة هي المخلوقة أولاً من قبل آهورامازداء ذلك هو جوابه على سؤال نبيه» 
وربا هو تدبيره في تأكيد أهمية الصلاةء بالنسبة للزرادشتي. الصلاةء قبل كل المخلوقات 
الختّرة والشريرة. 
ھا اوی ت ا ا ای ا اوم رید ا هاما چول کا 
السبق الكينوني: تأي الصلاة أولاًء ومن ثم تأتي بقية المخلوقات. هل يمكن ذلك !؟ 
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نرى أنه جب توخي الحذر في تلقي أصداء صياغات كهذه الذهاب بالتفكير بعيدا» حيث 
الصلاة ليس سوى القاعدة الدينامية التي ترتد إلى الروح» والروح التي تقاوم ماهو فان 
وتبتغي خلوداً. 

مفصلية الصلاةء هي في القيمة الرمزيةء لآن الصلاة تجمع بين الأوقات: 

صلاة الصبح» صلاة الظهر» صلاة العصر» صلاة الليل» صلاة الفجر. 

هذه القائمة الصلواتيةء تستحضر الأوقات المختلفة في اليوم» أي تكون متواصلة روحياً 
مع الخالقء مع بدء شروق الشمس» بالمعنى الحسي» حيث تلقي السلام الروحي الآولء 
من مجسد النور والذي تذكر به الشمس» ليكون النهار إيذاناً بممارسة العمل» والثلاث 
الأخيرة: الليلية تكون خاتمة اليوم» والخلود إلى النوم» لراحة الحسد»ء كا لو أن المؤمن 
يلحق الزمن بروحه» وهو ينضم إلى خالقه لحظة أدائه ا هو مطلوب منه»ء دون نسيان 
صلوات أخرى تخص العمر» في مراحل ختلفةء وحالات الإنجاب والأفراح» سداداً 


رمزیا لدين إهي وتوجها نحو أبديته. 
الصلاةء تشكل رمية الروح الحرة» تلك التي تسجل لصاحبهاء القيمة التي تميزه عن سواه 
عطاءً. 


في نطاق المفهوم الحيوي للصلاة» حيث الجسد يتبدى في هيئة حركية أو انضباطية 
معينة» يمكن استحضار عموم الطقوس التي تخص الصلاةء لدى أبناء الديانات الأخرى» 
ما يعنيه العدد خمسة» العدد الدال على الصلوات, إنه العدد الذهبي الكوني الألوهي هناء 
العدد الزاخر بالدلالات كثيرأء كا يذكر هذا سيرنج في كتابه ا لمذكور (الرموز في الفن- 
الآديان- الحياةء ص 453- 458). وربا يحتاج ذلك إلى سبر أكثر للوقوف على المرتبة 
المثلى هذا العدد» من خلال وقائع مترابطة أو متسلسلة» لتكون الصلاة وهي في ميسمها 
الحسابي أو الرياضي» علامة الروح في المحسد» وهي تواجه تحولات الليل والنهارء 
وميقات كل منه|ء أي تناوب العتمة والنور» وتأمل هذا التحول» وكيف جرى التحوير 
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ي العلاقة (ني الفارق بين الزرادشتي والمسلم» بصورة خاصة جداً)» حتى في الموقف من 
الشمس شروقاً ومغيباً ورهان العقيدي على الصلاة عموماً. 
والذي يدقق في الكلمات التي يترنم بها المصلي في كل صلاةء عدا الرئيسة المتكررةت 
وبحسب المناسبةء مع الحركات المتتابعة» في هيئات الجسم المختلفة أيضاًء بإمكانه مكاشفة 
الكثير من الخفاياء يكون الجسد قرطاساء والكلمات مسطورةء والآهم» هو في كنه حركية 
ما بين السطور. 
ابتهال للكلمة 

يلتقي الخالق باعتباره الكلمة الأولىء مع الروح الخيرةء وهذه قشل الفكر الطيب 
الضرورة التارخية والوجودية لمعرفة الخالق آهورامازداء مع آرتا: النظام» الكلمة الأخرى 
التي جعل للكلام معنى» حيث الصوت هو الذي يعمق العلاقة بين الكلات الثلاثء 
دات الجوانب المتكاملةء فالابتهال للكلمةء هو للقيمة الكونية المتمثلة في الخالقء مخلا 
للأهمية الأخلاقية للفكر الطيب» مشلا للدور المحوري للنظام (آرتا). 
لا مہم هناء من یکون المبتھل» لأن المبتھل هو حصراً زرادشت اعتباراًء هو صوت روحه 
تقديرأء نقلاً للصورة الحسية إلى المهاد الورقيء إلى الآخرين» حيث السعادة تكون بو جود 
ضابط كوني إِهياًء مفكر فيه بدقةء وليكون النظام المعرًز ياء مدار كل ما مجري واقعاً 
لكل من هذه الأطرافء الدور اللازم والترنيات ترسخ القاعلية الشركة شاعا 
مم الزرادشتي هو بقاء آهورامازداني سدَة العرش» رغم أنه في كل مكان» أن يدوم الفكر 
الطيب» وأن يبقى النظام في كل شيء» لأنه يني الفكر هذاء وينير وجود الخالق ذاك. 

إن ما يسعی اليه الزرادشتي» هو ما يبتغيه کل عقيدي» يعرف بحقيقته الإيانية» 
وفق مفهوم عقدي» يكون الجميع مشار كين فيه» تحقيقاً بدأ الروح الكونيةء وبالقدر الذي 
يكون الزرادشتي متحررأ من ذاتيته الخاصةء يكون تحقيق للنظام» وبلوغ للفكر السعيد 
بمعرفة آهورامازدا أكثر . 
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صلاة لأجل مساندة القطيع 

تكون الصلاة لصيقة بالابتهال» وتعبيراً عن حاجة الروح الواعية لدورهاء وعبر 
ا لجسده تعزيزاً للعلاقة السالفةء حيث روح الثور تشكل القدوة الاعتبارية» إنهماالروح 
اللهمةء والتي تتفاوت مراتبهاء كون الثور يتنوع ني تفاوت القيمةء بين أن يكون حقيقيا 
وهو في الحقل» أو على البيدر» أو في البيت» ويلقح» أو يمتد في الإنسان» أو يرتقي أكثر 
کون را إا وواه ى الور الگرن: 
لكن في قائمة الترانيم المغناة هذه» يكون الرجاء بتحقيتق النظام» أو يأتي النظام الكوني 
بإيقاعه الإهي درساً كونياًء حيث يتوحد الثور مع المرعى» مع القطيع» مع الأرض» وما 
يترتب على ذلك من إنتاج» ويحتاج هذا نظاماًء وهو الذي يضبط علاقة الإنسان بذاته وبا 
ينتجه وما يتعبده» وني الحالة هذه وحدهاء في المفهوم التراتبي للكوني وكائناته» أو قوا 
يكون الحضور الإلهي» مثلا تكون عطاءاته وليدة النظام» ومن يحترم النظام» على أعلى 
مستوی» وهو الزرادشتي نموذجاً. 
إن البعد ا لخصبي في الثور» هو الذي يستحيل خصباً في مقام المنتج» وني تفكيره المنتظمين 
وني إخلاصه للعقيدة» وللخالق» حيث تكون الروح في مرحاتها ا لمثلى موحدة كونيا. 
مبدأ الثنوية 

ثمة عرض واضح لبنية العقيدة الزرادشتية» كا هو استعراض لتاريخ نشأة الكون 
وكيف ابتداً نظام العلاقات المادية والمعنوية» وأوجه الخلاف فيا بينها. 
باسم زرادشت» يأتي التوضيح» يسمى الصراع بین من يمثل الخبر وهو آهورامازدا» ومن 
يمثل الشر وهو أهريان» وهذان المبدءان يتخللان الكون كله ولحل قدرة الإننسان في 
معرفة الروح الخيرة» ومكاشفة الشر بأبعاده» تشكلان الأساس المتين لبلوغ اللإنسان 
جوهره الإنساني» والهدف من ذلك هو تجلي مفهوم الروح بأوسع دلالاتهاء من خلال 
الحرية الممنوحة للإنسان» فيشتد إدراكه لكل مسميات الشر» ولمفهوم الشر في ملابساته 
الأخلاقية وبالمقابل» يستنير با هو خبّر» ما هو جمالي روحي» يمكنه أكثر من المضي قدماً ني 
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طريق الصواب حتی نہایته» فیکون الواهب للخير كا استوعبه» والموهوب الخير الأعظ 
بدخول عام الأبدية السعيدة. 

ولعل هذا يتضح أكثر في (هايتي 1- حرية الإرادة)» وفي جملة من الترانيم ذات 
المسحة الغنائية الشفاف تقاماًء فالزرادشتي يتعهد بالحفاظ على ما اخار ةه اه ادت 
مبتدئ قول الحق» ومجسد الفعل الصواب» وحامل الروح الخترة نموذجياًء عندما جيل 
القارئ إلى الماضي» أي إلى ما كان ليعد على الأسماع ما قيل له حصراًء كوسيط وكقدوة 
معتبرين» لتبيان نور الذات الإهيةء ما يمكن أن يتوافر للداخل في طاعة النظام الممهور ب 
وقدرته على دحر الشر في حتلف ألوانه ومجالاته» فتأتي النار التي تذكر بالخالق داث)ًء ويأتي 
الثور الذي يصل ما بين الأرض والسماء» يبرز الحير الوفيرء كلم كان الإلتزام بطاعة 
النظامء النظام الذي يحمي الكون من العبث والخراب» ويبقي الشر بنوازعه بعيدأًه وك 
هي العادة المآلوفةء فإن أساس الفكرةء هو في تفكير المرء بدقةء وهو يعيش حياته» وهو 
مع الآخرين» وهو يتصرف وفق إملاءات العقل المستنيرء لتكون النفس المستقرة بين 
جنبيه» كما لو أن (كانطا) ماء هو الذي يتحرك ما بين السطورء وه يتحدث عن مبدا 
الإرادة الطيبةء ومفهوم القانون الأخلاقي» مثلا يكون هناك حضور لنيتشه وهو يتحدث 
عن الأكثر فوةء ولكن القوة التي تمتن النظام الروحي الخيّر أكثرء كون الحق هو المي لكل 
ما يعمل به» أو یفکر فیه. 
ويظهر جیداء أن آهورامازداء وكا يعرف به الضيف الكرم للمعطاء خير همکذا یون 
صدیقه» ملازمه» مغیثه في المصاعب» طالا نه یتفکره روحیاً في کل ما یقول ویعمل» ک| 
هو وارد في النص الآّخر (هايتي 32- اختیار آهورامازدا)» نعم آهورامازد صد 
العائلة القريةء العشيرةء إنما والكل في حالة الإنتاج بنية ا لخير» وفي مسعى دؤوب لتحقيق 
ا خير ولأن الخالق هذاء لا يتوقف عن التذكير بالخطر المباغت» من قبل الشر ومن 
يتجسده» وهذا يعني ضرورة اليقظة الدائمةء إذ إن التذكير بالثورء بالنور» ههو من قبيل 
القدرة على إدارة الذات الشخصية» والتآلف الجاعي» والتوازن العائلي» وعدم الوقوع في 
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أخطاء قاتلة» بسبب غوايات مهلكة» أو الافتتان بأعمال لا تكون واضحة المرامي» وهذا 
هو الربط الدقيق بين الأسباب والنتائج. 

وني الحالة هذه» يكون الزرادشتي معلن سعادته» بم) يقوله ويقوم عمليأًء وعلى 
أرض الواقع. 
إن التركيز الشديد على مفهوم الخبر» في نصوص الزرادشتية» المتقدمة منهاء والمتأخرة 
ومن خلال التنويع في الخطاب اللخغوي: الحسي والمجرد أحياناء يكاد يرفعها إلى مستوى 
المنظومة الفلسفية التي تتمحور حول قيمة أخلاقية استقطابيةء وأعتبرها شهادة تاريخية 
حيّةء رغم كل الزوائد والشوائب والمصائب التي لحقتهاء ديانة مقدامة تاريخياًء مثلا تجهر 
نصوصها بطابعها التنويري الروحي» لتكون واحدة من الديانات العريقة» الديانة التي 
كان ها مؤمنوها والديانة التي ما زالت تبحث بمنطقها التفعيلي الخيري» عن رموز» وعن 
مؤمنين جدد ا هنا وهناك. 

في (هايتي 33- دعوى زرادشت لفعل الخير)ء ثمة تمسك بالعقيدةء إنا على ساس 
واضح عقلياًء فالرشاد يتم هنا وفق مقومات عقليةء حيث يكون الفكر الطيب» والرشد 
الروحي» محكوم باعتبارات خلقيةء إن عقلية بدورهاء وما جص كلا من الخير والشر 
والحدیث الدائر في هذا الشباك الكوني» حيث صداه يتعالى» هو بحث عن العافية» باندفاع 
ذاتي» قبل كل شيء» لأن الزرادشتية تكون» وربا تبرز وحيدة هنا: الديانة التي تشرح ذاتها 
دون أن تطلب من الآخر الدخول فيهاء إنها تترك التنسيب من قبل الآخر» كونها تدعو إلى 
الکن ول ال 
الزرادشتي» كا لو آنه يشرح لنفسه» يسمي واجبه الصباحي» ليعلم بأمره» وهو في حوار 
مع روحه» مع خالقه» مع كل القوى الموجودة» وبختار سبيله» وفق مقاييس مقدّرة بحسب 
عليها. 
في المنحى الغنائي الياسناوي للخير المووّل هناء يكون زرادشت فادي ذاته» لخلاصه 
الروحي» لكنه يسمي الحق الذي» يمكن» أو يكون في وسع من يريده» التوجه في المسلك 
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EE‏ وهي السعادة الوحيدة التي لا خلاف عليهاء لأنها تشهد فيها تلاقي النظام 
اتاو غا 

ونرى أن الررادشتي» إذ بشع ر السعادة وهی تخھر هر جیا بكرن جسذ خف 
E‏ کا يمكن ملاحظة ذلك في (هايتي 34). فالنارء دائ هي العين الناظرة من الخارج 
مثلم ألسنة اللهب» تكون الحروف الاصطلاحية للنارء حيث الأساس هو الصوت الذي 
أوجد هاتيك الحروف» أي النور من الداخل» كا هو صنيع البصيرة للبصر وفيهء لأن كل 
ما يتصرف به الزرادشتي» أو يقوم به» أو يظهر عليه وهو واقف أو متحرك إزاء خالقه 
أو وهو يقدم قرباناء كا هو تاريخه السلوكي» الطقوسي اليومي والمناسباتي» ليحاط عل) 
وبذاته» وني ذاته أيضاء أنه يتدرج نحو الأسمى روحياً. إن مواجهة النارء هي مقارءة 
الجسد لمعانقة النورء أي الروح. 
الفكر الخيرء العمل الخبّرء الكلمة الخترةء شهود حقه فيا ينفذه» وهو يسبع للخالق 
لتعظم ذاته. 
وتعظيم الذات» هو مردود الشخص في| يقول ويفكر ويعمل» ومدى قدرته في تلمس 
احقيقة التي يتدبرها في ذاته بصورة ماء وهذا ما تريه مجموعة الترانيم الغاتية في (هايتي 
3- طریق الحقيقة)ء إذ لا يعدو طريق الحقيقة» أن يكون الطريق الذي اختاره الإنسان» 
وماله القيمي في النهايةء ومن جهة الرغبة الذاتيةء حيث القيام بجردة لغوية للمفردات 
التي تشدد على الخبر» وذاتية الإنسان» ومن خلال الإإشارة إلى حكمة الرب» وإلى سيادتهء 
ونفاذ مشيثته عن بعد» يسمح بمكاشفة ماورائية اللغةء أي الحكمة العملية» إذ السعيد 
حقاء هو من يبصر الحقيقة بروحه الكونية. 

ولعل المتمعن في كيفية تدفق الروح في خلايا النص الجامع بين مجموعة الترانيم 
وازدهار الروح هذه» يتلمس هذه القوة الوحيدة الجلية بالتقديرء طالما أن الحياة المرغوبةء 
هي تلك التي تضفي على الحياة كامل القيمة الأخلاقيةء لأا المعبر الوحيد إلى العالم الذي 
يعيش فيه هانئاء ويتبدى ذلك من خلال التوازن بين كل من الخبر والش وهما الفاعلان 
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في الحياة وما اللذان يجب أن يؤخذان بعين الاعتبار نى حل الزرادشتي ورحل» ومن 
خلاه)| تختر روحه الفردية. 
وربا يتساءل المرء عن مدى حاجة الإنسان إلى معاضدة في محيطهء ليكون في مأمن نما هو 
فيه. والجواب يبدا من الإنسان ذاته» حين يتنور من الداخل» حين جد في طرح الأسئلة 
الموجهة إلى الخالق» باعتباره: الحكيم (والحكمة» هي في مكاشفة الأفضل والأحسن)» 
ليكون على بينة واضحة» وهو يبصر ما بحيط به» وهو بحسن التمييز بين الناس» ومن 
الداخل» وهو يتعقب حقيقة من يكون خلاف ماهو عليه» وهو يصل إلى اليقين في) 
ده بوا عن ما ت الط را علب ارون وت اة ون ل ا 
ويتهذب اء كون العقل الخبّر هو في التبصرة الشمولية لكل ما يتراءى له» وماهو خفي 
عليه» وبطاقة روحيةء لا تخفي ورعها القويم. 

وكا يتكرر ذلك في (هايتي 44 - وصايا على صيغة الأسئلة)ء إذ تدور هذه الوصايا 
المغناه حول الأفضل تفكيرآء والأحسن تدبيرأء ليلا هارأ وتسمية الحقيقة في قلب 
امتناقضات واقعاء وهذا الإجراء المتكرر والمتنامي» ضرب من ضروب العود الأبديء 
حيث الزرادشتي إنسان العمل قبل القول ذاته» والعود الأبدي المتحرك نحو المستقبل 
أيضاًء ليعيش ما هو أبدي جالب للغبطة له. 
زرادشت. أو الزرادشتي» يعلم جيداً ما عليه فعله» لأن الخلاف الأهم بينه وبين السيى» 
ذاك الذي يجحاول باستمرارء رد الجميل با منكرء هو الطريقء أي من يسلك طريق الخير 
هذا الطريق الذي يتعبد بالفضائل الكبرى» مثلا يتميز بالمجاهدة النفسية الكبرى» أما من 
يارس الشرور» فهو الذي يبتعد عن التلفظ بالكلمة الطيبةء ليس لديه استعداد لتقديم أي 
قربان» أو التفكبر بيا هو خبر. 

في (هايتي 45- الوجود)» ثمة تعن بحب الخالق» بالمكرمات» باسم الروح الطاهرة 
تقرباً من الحق» ورفضاً ما هو مزيف ف الوجود» الزرادشتي» يستلهم القوة ن 
ختلفة وإن كانت روحه هي التي تحثه على ذلك لأن الانفتاح على الأرواح الطاهرة» 
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والترنم بالخير يظهران للاإنسان مالم يره سابقاً» ولعل مشهد الغبطة الروحية عند 
الزرادشتي» يحيل القارئ إلى ذلك الشعور الحادء الذي يوسع من حدود المعنى الرمزي 
لکل ما یؤمن به ذاتياً. 
إن التركيز على ما هو روحي» ذاتي» والبحث في الرضا الذاتي» ونشدان الطمأنينة» تحت 
تأثير العقل الخيّرء دخول مطلق» وبتقدير شعوري وعقلي معأ في منحى الإهي» وإقصاء 
لكل ما له علاقة بالمعاصي» ويمكن ملاحظة هذا الوضوح في تفهم نوع الوجود الذي 
يرتئيه الإأنسان» وهو في الحالة القصوى من المكابدة الروحية» عبر مكاشفة البنية اللغوية 
للترانيم هذه. 

إن زرادشت الذي يسعی جاهداًء كا هو الذي بجحاول أن يستعيد تاريخه المأسوي» لا 
بخفي قلقه الروحي» الذي لا يخفي بدوره» حرصه على المبدأ الذي من أجله كان تعرضه 
للاضطهاد. وحتى النفي» والذي لا بخفي تمسكه بالفضيلة» بقدر ما يظهرء ومن خلال 
طريقة التسبيح» خوفه من أن الذي يؤمن به لا يوصله إلى ذلك الرضاالمرغوب فيه من 
شالق 

ففي (هايتي 6- صلاة زرادشت بعد منفاه)ء استعادة للجانب النفسي الذي 
يعيشه ومن الداخل العميق» وهو ينظر حوله» ویبصر وجوه الزیف» کا لو آنه يستشرف 
الآتي البعيدء يستشرف ما يمكن أن يعيشه أي مأخوذ بقدسية المبدا في آي مكان كان» وهو 
يطلب المساعدةء كون ما يعمل من أجله يعني الآخرين» ومن أجل الخيرء وبقاء الكلمة 
الطيبة أيضاًء ودوام سلطة الحق. 
في هذه النوعية من الصلاة الروحيةء ما يقوي من إرادة الروح» من القوة في العمل 
وو ا وی ا ی ا ا ی ی ی جروا ان 
يعمل المرء كا لو أنه كلي الاقتدارء» في مواجهة من لا يريد الخير للإنسان» لآن ثل الخير 
الآكبرء هو الذي يكون في انتظاره في النهاية» ورب) كان في ذلك أقصى ما يتبدى عليه 
مسلك العقيدي الجدي . 
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إن القانون الذي من أجله كان ظهور الزرادشتيةء وني سبيله عرفت الزرادشتية» هو قانون 
فعل الخير وتشيل الكلمة الخيرة هو الذي يعيش روعة الكل الخيّر لتكون روحه أكشر 
قدرة على تحقيق الرغبة الذاتيةء في ظل آهورامازداء لأن الشعور بهء ليس بالاأمر اليسيرء 
كا يمكن مكاشفة هذا الشعور العميق في (هايتي 47- خيرات آهورا الوافرة)» فمن بناء 
الذات من الداخل» يكون استيلاد القوة النفسية» أو الروحية» والتي تلامس ذلك النور 
الذي عاش خارج الحسد. 

إن مكاشفة الروح القلقة عند الزرادشتي» تبرز ذلك الماجس الروحي العالي الطراز 
وربا ذلك الإأنجراح النفسي العميق الخور» والذي يعرف بالزرادشتي»وأعني بذلك 
النوسان بين الوجود أو الكينونة بالمعنى الفلسفي» والكائن الذي يشير إلى الإانسان 
المأخوذ باسمه والمعرّض للتجربة في الوجود والدخول في مواجهة الوجودوماهو 
موجود» في كل حال استكشاف للذات.» أو تقديم هاء والتفريق باستمرار» بين الذين لا 
يتوانون عن إرعاب الآخرين» وتضليلهم» والذين يسخرون أنفسهم في خدمة كل ماهو 
خير وطيّب ونافع» كا لو أن مجرد التذكير بذلك» يعني ضرورة الاستعادة» وهكذا إلى ما 
لا نهاية» حيث تأخذ حركة الزمن بعد دائرياًء إن لكشف النقاب في كل مرة» عن أن 
تسمية هذه الثنائيةء من الواجبات المقدسة» كا هو الملموس في (هايتي 48- إصلاح 
الوجود)ء حيث التسبيح للخير» يكون لاسم واجده» مثلم يكون رسم موقف أبدي من 
نقيضه» وبالتالي» يكون توضيح للحدود التي تتواجه على طرفيها رموز الخير والشر. 
وهذه اللازمة المركبةء تلك التي تشكل العلامة الفارقة للزرادشتي» والانتشار في نسيج 
الكينونة بروحه» تغطي كامل المساحة الرمزي والدلاليةء في الهايتيات الأخرى (49- 50- 
1 التي في مضامينها الروحية بادية القدم» وهذا هو سر نضارة القيمة الأخلاقية فيها. 
حول ياسنا ذات الفصول السبعة: 

ذمة بذخ كلامي حركي» حماعي لافت في مجموعة النصوص الياسناوية هذه» حيث 
القول يبتدئ بالإعلان الجاعي عن (تبجيل آهورامازدا)» عن تعظيم النظام» وتفخيم 


616 


احق ويكون الأخيران جناحي الأول ربا كونه لم يظهر إلا من أجل النظام» أي وضع 
حد للفوضى: العمياء» وبمعنى آخر» أي البدء بتاريخ الخليقةء فيكون النظام الزمني» 
والذي به يعرف العالم» والخالق داخل في منحا لارتباطه به» وما يکونه الحق» ضمن هيئة 
النظام الكونيةء في أنحائه كافةء وينتهي القول هذا بتقديم القربان لمن يستحق العبادةق 
حيث (ياسنا اجريئة والشجاعة)» ليست سوى الناتج الفعلي لإرادة الخالق في خلوقه 
الكوني» ياسنا التسبيح» والتسبيح قول وحركة متكاملان,» تاليان على قول وفعل نافذي 
الفعول إهياء كا لو أن القربان» هو من جهةء عرفان بالجميل الإلهي» وتتذكير بالفضل 
الإهيء لأن النظام مستتب» ومن جهة آخرى» غاولة تمتين الصلات بالخالق لئلا بحنق 
على حلوقاته» ويعنفهم ومن جهة ثالثةء يكون القربان توقيع على بياض» من باب إعلام 
ا لخالق على أن مقدمي القرابين» هم موجُهون بتقدیر من قبله ليس إلا. 
ودارس ياسناء يلا حظ المشهد البانورامي للوارد من مؤكدات فضائل الخالقء تلك التي 
حثت الزرادشتيون عامة» على أن يدخلوا في نطاق التسبيح المعظّم له» مثلا هو المنّه للذين 
بځاولون النیل منهم» ومن عقیدته» ولیکون کل مسمی في عهدتہم» بين) الخالق» فهو 
ضامن أمنهم عالياً. 
النار التي تشتعل مقدسة: 

ليس من مديح فصيح للنار» وهذه النار لا تكون مقدسة» إلا لتحقيق مبدأً يتراءى 
من خلال آلسنتها دون أن يعلو الدخان في الوسط لآن الوقود المقدم» يساعد على 
الاحتراق الكامل» هذا المبدأً وثيق الصلة بالعقل» والمعنى الوحيدالذي جلو كينونة 
العقلء آلا وهو النظامء نظام العمل الثمرء مثلما هو نظام الاختلاف الذي يعطي للفرد 
الواحد ما يبقيه منتجاً أكثر» حيث الخير عام هنا. 
هذا فإن النار بذاتا لا تلزم المتعبد في أن يتقرب إلى النار» دون أن يفارقهاء بقدر ما أن النور 
الذي ينر المكانء وبهذب الروح» فتتحول النار من حالتها الحسيةء كما هي مرئيةء إلى الحالة 
المعنوية أو الرمزية» فتعاش النار» باعتبارها قبسا نورانياًء كا تؤكد الزرادشتية هذا. 
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السك الثالث - فينديداد: 
ما قبل البداية المفترضة 

فينديداد» أو شريعة حاربة الشيطان أو القوانين الموجهة ضد الشياطين» اسم جز 
الذاكرة المعتقديةء مثلا يستشرف تار يخا ذا عراقة» من ثاحية الموقف من الشيطان» وإن 
جاز لي أن سمي» أو أحدد» لقب: اللوياثان» أو الهيدرة» أو اهولى» أو الدیٹاس» كا كان 
الاسم القديم» التليد في النصوص الرافدينيةء الشامية النيلية على الأقل» وك| هو مسد 
الشر في الديانات ذات النسب المحسوب عل السماء: اليهودية» المسيحيةء الإسلام 
فالعمران لا يتم إلا بعد التمهيد له. 
إن أصل البدايةء كان التفكير في كيفية تجاوز اا أو العاء» أو الفوضى» ومايمثل 
الاء هدا باغتارة عدما سلا أو إعاقة مضادة» تحول دون نشوء النظام الذي يكفل 
للكون انتظام حركةء مثلا أن الأصل هذاء كان يلقى المزيد من المخاطرء والحاجة إلى بذل 
المزيد من الجهود. بغية قهر قوى الشرء والقضاء على الأوبئة والأمراض المختلفة» 
وتدشين الكون والتمهيد لظهور الكائن الحي المطلوب (يمكن معرفة المزيد» من خلال 
"سفر التنين"» في مسمياته الثلاثة: السومري» البابلي» التوراتي» في كتاب: مغامرة العقل 
الأولى» ص 281- 309). 

لا يمكن هناء اعتبار كل ما جص فينديدادء صورة طبق الأصل» عا کان سابقاً كا 
رأينا سابقا بخصوص التحديات التي واجهتها الزرادشتية» وهذاء لا بد من نبذة حول 
هذا الجزء الأثير والخطيرء والمتعلق بكيفية البدء ببناء ما هو كوني» وأين» وما يلزم لذلك 
طقوسياً. 
وتقتضي الحالة هذه» إعطاء محة عن تاريخ هذا الجزء» وما ورد فيه عن الزرادشتية عريياً! 
هذا الجزء صدر» تحت عنوان (كتاب الفنديداد- الآبستا- نقله عن الفرنسية د. داود 
ا لجلبي قدّم له جرجس فتح الله» أربيل» ط 2ء 2001)» إنها ذات الطبعة التي صدرت قبل 
ذلك بنصف قرن تقريباًء في بغداد» سنة 1954 إن دون المقدمة الخاصة بفتح الله. 
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ومترجمها عن الفرنسية عراقي» حيث في ترجته اختلاف كبير» لحظة المقارنة بينها وبين 
ترجمة د. خليل عبد الرحمن وسليمان عثمان» رغم أن هذه» بدورهاء وسيطة» وذلك من 
النقص والتعبير الذي يظهر صعب الفهم» والمحرّف» كا يبدوء كذلك. في الترحمة الأرلء 
كون الترجمة الأخيرة. أكثر قدرة على الإحاطة بالمتبقي من النص» وحتى في الإخلاص 
لروح النص هذا. 
المترجم عن الفرنسيةء لا بخفي بعده المعتقدي عن النص المترّجّم» أعني حرصه عليه 
بالطريقة التي يستجيب النص المترجَّم فيهاء لبعض مؤثر فيه» على قاعدياًء ممن 
خلال مقدمته مباشرة» إنه متأثرء با مناخ الثقافي العام والمحوارث في حه حيّزه العربي - 
e A NES E‏ 
للفرس القدماء المقدسة المنسوبة إلى زرادشت شت» وهي الآن بأيدي الفرس في اند والکبر في 
ارا 19 
إن عبارة (المتون المجوسية)ء وكذلك (كتب الفرس)ء صرف للمعني الأصلى في جانبه 
الكردي- الميدي أصلاء وهذا ما أكدتهء وأؤكده هناء مثلم هي تعتيم على تاريخية النص» 
من ناحية إحلال المجوسية محل الزرادشتيةء كا تصرف اليوناني زمن غزو الإسكندرء 
بغرض الإساءة» وني الحالة الثانيةء عند الحديث عن الفرس» كا أنهم فعلاً أصحاب 
الديانة هذه وليس الميديين. 
وبالمقابلء فإن مفردة (الكبر)» مستفزة بمضمونهاء باعتبارها تقابل (الكفرة)» في تقويم 
العقيدي الإسلامي حيث الحد الفاصل بين الممكن القبول به إنسانياًء وغبر الممكن تقبلهء 
في المنحى ذاته. 
صمتاء آو لاجقا زز هدا برع ایدو ندا بورد مواق مو رخن غرف س 
کالطبري والمسعودي. 

فينديداد» تظل حافلة بكم كبير من المشاهدات التي تخص حكاية النشوء الكوني 
الكبرى» وتتقدم بفكرتما التي تتجلى في كم مقابل من الصور الأدبيةء أو الماورائيةء كا يتبدى 
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ممكن كون التوحد هو الذي يؤهل الزرادشتية لأن تكون داخل التاريخ» في علامة تمايزها. 


فارگارد 1 
"القصيدة الحغرافية" 


ك )في كل النصوص المتعلقة بخلق الكون» أو الكونيات» أو مايسمى 
ب" الكوسموغونيا". فإن الزرادشتيةء سعت إلى التقدم بنسختها المتعلقة بكيفية ولادة 
الكون وتوزع الأمصار والبلدان. 
يمكن هناء التفريق بين الشعوب والآمم من خلال ثقافاتها ذات العلاقة با مكان» 
ومكونات ال مكان أو التضاريس التي تؤثر بمناخاتها في توجهات أهلهاء أدبياً وتربوياً 
واجتهاعياً ونفسياً... الخ. ) 
هذا يستحيل البحث في ثقافة أي شعب» دون العثور على بداية مفترضة كونية تخصه» مثلا 
يستحي تناول تاريخ شعب ماء إلا ويمكن تلمس جوانب ختلفة من روحه المكانية 
وال ۰ 
أما عن التاريخ » فلا يمكن البت في بداية ماء وأين ومتى كان الوضع هكذاء ولكن يمكن 
القول إن الصراع على المكان تاريخياًء تنامى في العصور الحديشةء ومع تجلي المد 
الاستعماري والسيطرة على المكان» وحاولة العبث بثقافات أمم دون أآخرىء» لآهداف 
ومرام سياسية وغيرهاء عدا عن محاولات الدس والتلفيق هنا وهناك لتأكيد ما يسمى 
e‏ هذا الشعب أو ذاك دون سواه» كيا لو أن جماعة بشرية ماء قد وجدت لتكون 
في موقع» تحتکر به کامل التاريخ. 

يعني هذاء آنه يمكن الحديث عن (عصر الحياة الأول)ء كا يرى جيمس فريزر في 
کتابه الملهم بحق (الفولكلور في العهد القديم التوراة""- ترحة : د. نبيلة إبراهيم» دار 
المعارف القاهرة» ط2 الجزء الأول» ص77 ومابعد)»ء وما في تفاوت التصورات 
والمتخيلات المكانية من طرافة التعبيرء ونكهة التمشيل مكانياء أو القدرة على تدوين تاريخ 
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يليق با مكان الجاري الحديث عنهء وما رافق ذلك من تحولات» أو صراعات» وغاولة 
امقر ار: 
فلكل مكان ميزته اللافتةء قداسته» للتمسك به»ء أي لا تفاوت بين الأمكنة اعتبارياً هنا. 
وما تقدمه فارغارد (القصيدة الحغرافية)» من معلومات» أو تصورات تطوّب 
ا لكان الخاص بهاء يدفع بالمرء إلى مواجهة المكان الذي يقيم فيه» وكيف أنه منتم إليه» مثلم 
أن الواقع الذي لطا ا تحدث عنه في امتداده الحسى» هو أكثر من حقيقته الواقع الو 
کون المقروء يشكل واقعا أشد دعامة مي واناز ة للمخلة البشرية خب دغل 
الرموز» وتكون الاستعارة في أوج قواها. 
وقیندیداد» تلامس في الإنسان ما کان عليه خلفه» ما يتحسر عليه» او بخافه في آن» ما يتوق 
إليهء وذلك بوجود ظهير أو نصيرء كلي القوة» ناطق بلسانه» يشده إلى الأبدي» ومن موقعه 
ل 
إن الجانب الأقاليمي آو التضاريسي للقصيدة الجغرافية» في تجليها الزرادشتي» تؤسس 
للزرادشتية تار يخها الثقاني في قلب مضارها الديني أو العقيدي. ولعل كاتب القصيدة 
الزرادشتي» أعني العقائدي» يبصر ميطه الطبيعي» ويضفي عليه قيمة دلالية» ومن خلال 
إهه» كا لكل كائن» في مناطق أخرى إهه المختلف» آي سيرة حياة عقيدته» وجانب 
المناورة فيها. 
ففي ظل الأساء المتتابعةء الأساء الختّرة» وفي منطوق عصرهاء تكون الأساء المعارضة ها 
واهبة إياهاء الدافع الآكبر في التحرك» وني تجسيد روحية الدين» من خلال الاستمرار ها. 
إن ربط البلدان والحهات الأرضية بمجريات أحداث متصورة» أو بأساء ها 
تواريخها أو وقائعهاء والمصائب الحادثةء ينطلق من تقدير عالي المستوى من مفهوم الفعل 
ورد الفعل. 
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ويمكن لأي مهتم بالدراسات الألسنيةء أو اللغويةء أن يعد بحثاً خاصة» حول المفهوم 
الجدولي هذه العوالم التي تشكل نص فينديداد» عبر أعمدة متقابلةء زمانية ومكانية معاً 
والذهنية الحاملة ها. 
مثا خلق المرتع الآري الذي يقابل (أريانام -فايدجا) مع نهر موسوم» وهو المرتع الذي 
يوحي بالا ثارة المكانيةء والميل إلى الاستقرار» ولكن ثمة ما يقلق» وهو ظهور خطر الأفعى. 
ففي عبارة (عندئذ طبخ آنگراماينيو أفعى همراء مهلكة وشتاء المخلوقات 
الشيطانية) لا بد من التركيز بدايةء على مفهوم (الطبخ)ء أي ذلك المزج بين أنواع عدة» أو 
التأثير في مادة معينة: غذائيةء وربماء كانت المغردة مجازية (قولناء فلان يعد طبخة» أي 
مؤامرة» وما شابه) وتبرز الأفعى ذات الصيت التاريخي» و 
وبلونها المهدد: اللون الناري الجحيمي» ربماء ولكنها الأفعى المغزعةء وني وقت تزداد فيه 
الرطوبة وغيرهاء من خلال عبارة مكملة (شتاء المخلوقات الشيطانية)» فهذه تتبع 
الشيطان» والشيطان هو الوجه الآخر: الوجه الأهريماني الذي يكون له جنوده» ووسائله 
المخرضةء في بث الخوف» لعبة كونية بالمقابل. 
ويمكن المضي مع القائمة الطويلة والمرقمة لعداد الفضائل أو المزاياء وني المواجهةء قائمة 
الشرور والمهلكات أو الأوبئة والمصائب وغيرهاء حيث يتميز با تاريخ الإأنسان. 
وفي نهاية القائمة (رقم 18)» يكون خلق بلدء في مكان ختلف» ربا تدار أموره ذاتياً 
ليكون في المقابل والمضادء ما يعكر المزاج» من خلال الشتاء الذي بهيئ لمصائب أو كوارث 
متنوعةء وني الوقت ذاته» ثمة قابلية التعرض لغزو خارجي» بحسب له» أي كيفية الربط 
بین وجود بلد يدار ذاتياًء» وعدم ترکه هکذا دون تعریضه لآهوال ختلفةء إمعاناً في المزيد 
من اليقظةء والتحكم بالمكان خيراً. 
هذا المفهوم الجدولي يؤخذ به حسابياء مثلما يراعى لحظة مكاشفة مكوناته» في الجمع بين 
ا لحسي والمعنوي» فعل التفكيرء ومؤالفته بين عالمينء لا انفصال بينهماء وفي ذلك التاريخ. 
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إن فنديداد» ليست نتاج ذهنية ولدت للتوء وإنم| ذهنية توازي بحنكة» بين الجغرافيا 
والتاريخ معاً. 
فار گارد 2: 
حيوية توأميةء أو أسطورة يي|: 

الشعور التوآمي نافذ بمؤثره النضسي» لأنه يمثل قوة مركبةء مثلا يتقدم بازدواجية 
في النصوص الأسطورية» أو الميثولوجيةء تعرف مجموعة الآهة الكاملةء ما خص الآخرين 
أكثر ما يعرف هؤلاء عن أنفسهم» لأنم مزدوجو الجنسيةء وهو ازدواج يضاعف أي 
کي 
وني الوقت الذي لا تصرح الآهة بذلك أحياناء فإن تصرفاتهاء أو سلوكياتهاء في تحولاتها 
النفسية» هي التي تكشف ما وراء المستورء أو الظاهري» كا في الآهة الذكور الكبارء أو 
آهة الأولمب» حيث يدركون فاعلية اللذة الجنسيةء أو القوة الجسديةء من خلال الجمع بين 
ا لجنسين» في إنسان أفلاطون الأول» وكيف أنه شكل قوة متحدية لآهة» وتم الفصل 
بينهما كا جاء ذلك في حواريته الفلسفية (المأدبة- ترجمة: وليم الميري» دار العارف 
القاهرة 1970ء ص 48). 
والعملية ترتد إلى الآهات اللواتي يظهرن بالطريقة هذه» في هيئة الم الكبرى» كا في حال 
فينوس» من خلال مجموعة التماثيل الصغيرة عنها (لتشكل بوضح صارخ ثنائية 
ا لجنس...) وليس عبثاً أن تظهر عشتارء بدورها في هذا المقام» ثنائية ا جنس (على شكل 
إهة ملتحية مزودة بعضوي الذكورة والأنوثة معأًء ويدل نهداها العاريانء المنذوران 
للمص والرضاعة على نوثتهاء غير أن عشتار كانت رجلا أيضاً ولحيتها 1 NERE‏ 
الوحيد الذي يشهد على ذلك)ء ك يذكر بول فريشاور» في كتابه (الجحنس في العام 
القديم- تر جمة: فائق دحدوح» دار الكندي» دمشق» ط 1. 1988. ص 38 70). 
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وأكثر الأمثلة وضوحاً ينطبق على آدم في بدايته» حيث يكون (خلق) حواء منه 
بمثابة التعبير الأمثل عن ازدواجية جنسيةء إذ يكون الشعور بالكال أو التكامل الجسدي 
من الداخل» ومتعة الحياةء أو شهوة الكائن في هو فيه وعليه» علامة جلية على قدرته 
ا لجلية في التكيف مع الوجود وأن البدء بإظهار حواء» وما قيل لاحقاًء على أن العملية في 
مجملهاء هي لتأنيس آدم» ويكون آدم هو الأصل» مجرد مسرحة للحدث» في كل ما قيل 
حول ذلك» لأن بداية الفصل» كانت بداية لتاريخ طويل» مازلنا نشهد كا نعيش أطوار 
مأساته» في معرفة ما نكون» وإلى أين نمضى. 
وقد تعرضت هذا الجانب» وعلى أكثر من صعيد انتروبولوجياًء ني كتابي (الضلع الأعوج 
"المرأة وهويتها الجنسية الضائعة"» منشورات شركة رياض الريس» بيروت» ط1 
4- موضوع" الخنوثة " في القسم الثاني» ص 265- 282). 

بدأت عملية الصراع» منذ اللحظة الأول في الانفصال» وما تعنيه المعرفة في صيغتها 
الدينية» عبر وسيط مادي (ما يسمى بالثمرة المحرمة» وهي المطلوبة أساساً)» من مواجهة 
للذات» وللآخر. فآدم ما كان بحاجة لأن يقال له أن هذه التي بجواره» هي حواء المشتقة 
منه» كا يمرّر ذلك ببساطة» کا لو أن ما تم من أجله كان» ولا حواء اللاحقةء كانت من 
جهتهاء بحاجة لأن تعلَّم آن الذي آمامهاء أو بجوارهاء هو آدم» ولا كان الاثنان بالمقابل 
بحاجة إلى اكتشاف كل منها للآخرء في يخفيه داحلا بالنسبة له» كا بالنسبة لنصفه المرئي 
المقابلء ومن خلال مثال حسي» بتقدير إهي» وكا يشرح فقهاء التاريخ الأدبي» كون 
المشتق منبثق ممن يفترض أنه يعرف ما يعود إليه» مثل| أن الجديد اللاحق» يعرف أن 
الأصل المقابل هو مرجعه» وليكون صراع عندئذ بين طرفين كان واحداًء في رحلة بحث 
تاريخيةء أحيلت إلى الخارج» على الأرض» وعبر اختلاط العناص وما تعنيه الحبلّة 
الأرضيةء من منازعات قوى مختلفةء في وسط بيئي داخلي وخارجي غريب أي بوجود 
مبدآي جنس» غرييين لبعضها بعضاً ولکنها لعبة للکائن» وهو آداتها في آن» وهي تشکل 
حلقة لاحقة في التاريخ الكوني ترتد إلى الآهة بالذات. 


624 


ويمكن أن نوسع نطاق البحث والمساءلة» حول أن الثنائية الكامنةء والمضمَّنة في 
الإنسان» كانت اعتقاداً احترازياًء وبوعي مقصود لتكون الحياة أكثر قابلية للانسجام 
معها وأن الجسد المغلف با لجلدء والمخفي لا وراءه داخلا يكون أكثر اندفاعاً في الحياة 
وتحضرا للمباغتات وتنوع قدرات» وهو في الثنائية المقترحةء أو المأخوذ اء حتى إلى 
مرحلة ما بعدالموت. 

والديانات الأرواحيةه حيث كل الطبيعة مسكونة بحضور الروح وآثاره» تفصح عن 
ذلك» ولا أظن أن الزرادشتية ببعيدة في جانب حيوي منها عن طقوسية الديانات هذه 
وهذامايمكن التعرف عليه» في طقوس آقوام أو قبائل أو جماعات أفريقية مخحتلفة 
وشعائرهاء فعلى سبيل المثال (يمتلك الإنسان عند البامبارا نفسين توآمين يعطيه) الجني 
فارو: الأولى في 1× أو نفس الحياة» والأخرى هي الزفير» والروح التي تنطلق في الأحلام 
هي الديا 03 القرينة التوأم للجنس الآخر متحدة في طبيعة كل إنسان. أما (التير )٣ ۴٣٤‏ 
فهي الصفة والوعي والقوة» وقد أعطاها للانسان ا لحني بيمبا ۲8۳003 وبعد الموت 
تتحول التير إلى النياما 78> وهي قوة فاعلة وشريرة في بعض الظروف)»ء كا يذكر ج. 
س. فرويليش» في كتابه الغني با معلومات والتوضيحات (ديانات الأرواح الوثنية في أفريقيا 
السوداء- ترجمة: يوسف شلب الشام» دار المنارةء اللاذقيةء ط 1ء 1988ء ص 211). 
فالثنائية في الوقت الذي تبدو فيه انقساماًء وتأشيرة دخول للجسد المسكون هافي ّى 
صراعات ونزاعات على أشكال نفوذ ختلفةء ترز علامة قوة راسخة وتأكيد حوارية 
منمية للروح ذاتما. 
ولغ الباحث في البنية التركيبية لييماء يلاحظ تأثير التاريخ السابق عليه» دون إغفال 
مستجدات المحيط طبعاأًء لأنه م يكن الرائد في ميدانه» أو الأول في ذلك وإنما هو يدوره 
يمثل حاملاً ثقافياً وعقائدياًء في عحيطه الخاص بجاعتهء والذين آثروا الالتفاف حوله 
والإيمان به» ليكون هو في سلسلة تحولاته» وجمعه بين الإخلاص العقيدي» ومن ثم 
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التخاذل أو الحرص» ومن ثم الإهمال» ضربا من ضروب سيرورة الحدث القيمي» 
وصيرورة الواقع من خلاله كذلك. 

إن يي المدرك لحسامة الوقوع في الخطيئة (ولكل شعب خطيئته ا لخاصة به)» لآنه 
إنسان نزيه وعفيف» أي يمتلك صفات القوة والحزم فيم| يريد القيام به» ولكنه» في الآن 
عينه مصاب بفقدان المناعة» إذ لا يتوانى عن ارتكاب المعصية» أو الخروج عن جادة 
الصواب والفضيلةء هذا يكون المعرّض للعقاب» مثلا يكون أبدأفي معرض الذي 
والتوبيخ» إزاء الوضع الذي يتبدى فيه. 
لرا اا ری ر او ع کان مر اق اوا الط ت م فور دارو اكان 
المرسوم كا هو مقروء ظاهرياً)» وآلف بين طرفي الانتماء فيه» وحقق رضى إهه» كا هو 
سير النص هل كان لكل هذا الاستطراد» أو التقدم والتراجع» أي النظر إلى الأمام» 
والالتفاتة إلى الماضي هل كان هذا ليتم» من خلال تكوين نص كهذا؟ لا بد من خلق ييا 
أولأء» ولا بد أن يكون هذا المزدوج أن يتحرك بالصورة التي يراد له أن يكون» أو يطلب 
نقرأ أنه ارتكب المعصيةء لاذا؟ لأنه (أكل من لحم البقرة)» ماذا يعني هذا؟ لقدعلّم 
المحيطين به» في أن يقتدوا به» مارس الفتنةء وأغراهم بالتالي في أن يسفكوا دم حيوان كان 
محظورا قتله وأن يلتهموا لحم هذا الحيوان المقدس» وفق تقدير تاريخي» أو ثقافي محدد. 
حسن» لو آنه م يتجاوز الحد» أو لم (ينتهاك) العرف هذاء في حظوره الأخلاقي» هل كان 
لشخصية ييا المر كبةء وحملة القوانين أو التشريعات الميّزة لأفستا إحالاً أن تصل إلينا في 
صورتہا هذه؟ 
يقول الاإله الخالق عبر آدم وحواء (وشجرة المعرفة لا تقرب)» أي اقرب يقول الإله هناء 
أن لحم البقرة منوع أكله» أي حاول أن تتناول من لحم البقرةء لأن التسمية تعني الغواية. 
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وني بیما» ثمة ماني أي إله» أو تکوين أي کان» كلف في أن يقوم کا هو مطلوب منه 
ولكنه لم حيّب أمل الإله» فهل يعمل هذا؟ والإله هو الذي أوجده مثلا خطط لكل ما 
جب عليه إنجازه! 
يتعلتق البحث في ييماء البحث في الأصول المكانية له» من أي جبلة أرضية» في أي جهة 
تشكلت كينونته» من الذي ساهم في فعل الخلق» في أي زمان»ء يمكن البحث فيه» ومعاينة 
آثاره ...الخ؟. 
متابعة ياء هي كمتابعة الموطن الأصلي للآري» وهي كمتابعة المقومات الداخلة في 
تکوینه. 
إن كل ما يتعرض لهء ينعطف على المكان المرغوب في تحديده مثلها ينشد إلى سؤال المصير 
وتلك الحسرة التي تيز ايا كان حين يرى في تحديد ما يسمى بالموطن الأصلي» نوعاً من 
أصالة الكينونةء لأن المكان شهادة الجغرافيا لتاريخ» لا يمكن الدخول فيه» دون الدمغة 
الأرضية. 
وهذا السؤال قابل للاستئناف» بصورة طبيعيةء كا هو سؤال أي شعب» لا يمكنه الججزم 
أن بدايته كانت في النقطة (كذا) من الآأرض» وفي الجهة (كذا) بالمقاإبل» وأن ما جرى 
بداية» يمكن البت فيه» وبإصرار» حيث كل ما تقدم» لا يعدو أن يكون محاولة تكثيفاً 
للكون في بقعة ضوئية واحدة» وهذا هو ديدن الباحث عن صدى صوته في صحراء تاريخ 
منزوعة الجهات ولكنه السؤال الذي يعطي لرية البحث» ومتعة المتابعة البحثية معنى 
إقدامياًء في كل الجهات» وييم| الکائن المقدّم» يمكن اعتباره زرادشتياًء ويكون ما جرى 
له» ني تحولاته» وني طابعه التركيبي» امتداداً لأمثاله» أو حلقة في سلسلة حلقات الذين 
یمکن تسميتهم إزاءه من بعده» فيكون التاريخ أرحب! 
عملية الخلق أو التكوين عبر وسيط: 

في الحوار الدائر بين كل من زرادشت المخلوق وآهورامازدا الخالق» حول سبرورة 
المخلوقات» والمجال المناسب هاء ومن يمكنه القيام بذلك» وبأي أداة أو وسيلةء تظهر 
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العلاقة مغرية» بقصد تتبع خيط السرد فيهاء حيث يكون الإله الزرادشتي هو الراوي» من 
یعلم زرادشت ب) جری معه. 
بغض النظر عن كل ما هو متضمّن في الحوار المتعلق ب (أسطورة ييم)ا)» أوأي ملاحظة 
يمكن إبداؤها حول مفهوم الحوارء ومقام كل طرف» وما أكثر التفاوت هناء لابجب 
النظر في الحوارء بحثاً عن خلل ماء يحمل وجوده» أو الاعتراض على فكرة الحوار» وفق 
اعتقاد ما . 

يكفي أن الحوار قد تبدّى بالطريقة ا لجميلة هذه» الحوار الذي يدشن ذلك التفاعل 
ا لحي والأثير بين طرفين» ليؤكد حاجة كل منهما للآخرء إن ما يهم زرادشت هو أن يعلم 
وربا يعلم» ولا بد أنه يعلم هذاء لن ترتيب الحوار يكون وف تقديرات زرادشتية» أن 
يعلم كيفية تسلسل الخلق» بأسلوب منطقي» ويكون لدى الآخر: القارئ هناء أو المؤمن 
الزرادشتي» ذلك الاندفاع في المتابعة» حيث المناخ الحواري أو القصصي هو الذي يمنح 
النص القدرة على البقاء والجحذب. 

لكن اللافت» هو تقدير المصغي» تقدير الكائن البشري» الدخول معه في علاقة 
حوارية» وعبر نقاط استنادء لئلا يكون هناك ملل» عدا ذلك يذهب الحوار بالقارئ بعيداً 
ليذكره بالقيمة الذاتية المعطاة للقارئ أو للإنسان» وهو يحاورء كا لو أن التوأمية التي ل 
تستطع الاستمرار» وهي كل واحد, أن يتوفر هذا التشارك واقعاًء من خلال الحوار الذي 
هو فعل التحام معنوي فعلا. 

إن الإله هو الذي يداري خخلوقه» لأنه هو الذي أوجده» فلا بد إذاً من أن يوفر ما 
يبقيه ما مجعله الكائن الحدير بحمل اسمه» وأكثر من هذا وذاك, ما يبقيه الحافظ للمعروف 
الإهي والمدافع عنه في حالات معينةء لأن الإله ليس متشدداً»ك| هو نمط الآهة الأخرى 
في الجوار ليس مفارقاً لخلوقه ک| هو فحوى الحوارء رمزيته» فوجود الخالق تابع» من 
جهة الاعتراف المطلوبة به» لمخلوق ما كان له أن يو جد إلا لأن الخالق أراد له هذاء 
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فالخالق مضطر والمخلوق في صلب اهتام الإله ا لخالقء إذ يبدع في تكوينه» مراعياً حيطهء 
ليكون هو تاليا حل ثقة خلوقه أبداً. 

تبقى العصا الذهبية الممنوحة ليي| من قبل آهورامازداء قوة دفع سلطوية هذا الذي 
عنيّ به کثرا هذا الذي م زوادشت مر وهمذا الذي م آهورامازدا أن یکون زرادشت 
على بينة من الحاصل» مثلا يكون يي| الواصل بين الاثنين» ومثل| تكون العصا الذهبية ذات 
الصيت التاريخي» قوة إضاءة مكانيةء وإبداعاً أدبياً بالمقابل» في تسيير شؤون العا 
ل الصا عاس إل اة سلطرة فن لد عضا بلك فة عر ل ام هاا 
اعتمادها خارجاء لأنما تكون مرئيةء مفارقة لحاملهاء وإن بدت ممسوكة من قبله» وهي 
المتحركة في طرف منهاء تكون مدارة من الطرف الآخر (عبر اليدالحاملة هها)ء إن اليد 
الحاملة هذه» هي التي تتمكن من التحكم» وتري مدى فطنتها أو براعتهاء أو طريقة 
تحریکها (خطابا السياسي: تقنيتهاء أو مهار تما كفن عملي)ء هذه الأداة الساحرة 
E E TT‏ 
فتنتهاء إنا إحالة إلى مفهوم شمسي أيضاً. 
هكذاء رب|ء يبدو المشهد الحسي الجدير بالقراءة (وخرج بي في الفجر للقاء طريق الشمس 
ودفع هذه الأرض بعصاه الذهبيةء وضرما بالسيخ (السوط)» وهكذا قال: "أيتها العزيزة 
آرمايتي المقدسة» تحركي» توسعي ٠‏ لكي تستوعب [الأرض] الأبقار والأغنام والناس"). 

مشهد لا يخفي بلاغته» إن لا بخفي قواه الموزعة على سطحه مباشرة» وبدءاً من أول 
النهار» كا يقتضي وعي الزمن» إن بي ينفذ أولاً وأخيراً ما يطلّب منه» وإن كان يوصف 
ب" الرائع ٠"‏ كونه رائع آهورامازداء صنيعه»ء لأنه وسيطه» وهو الوسيط الممهول زمنياً 
کونه زائلاء کا يعلم زرادشت نفسه بذلك» منذ البدايةء زرادشت الذي يلحق با خالدين» 
کا هم الذين سبقوه» وأخص بالذكر هنا نزيل ملحمة جلجامش (اوتنابشتم: الخالد)» 
ويعني آنه مساو لإله» وهذا مؤلم ومقلق كثيراً من يسلك دربهء أو يصغي إليه» حيث لا 
نعلم (لا أعلم آنا)» ما إذا كان زرادشت بالفعل جاداء فيا يقوله عن أنه ختلف كلياً عن 
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الآخرين» من ناحية الخلود» لأن الحوار يتخذ منحى ختلفاً كلياًء وتكون رؤية الأمور 
مغايرة» حيث الموعود باخلود» یکون على اطلاع کبیر» بصدد موضوعات كثيرة» ویکون 
سؤاله من أجل الآخر وليس من أجله هو بدايةء بغية أن يزداد وعياًء وتقرباً أكثر من 
حقيقة الخليقة والخالقء ويكون معتنق ديانته في إثره» وتكون الأسئلة في طابعها الحواري 
جرد اتفاق مسبق بين الخالق والمخلوق الذي يكون خالدأ من ناحيته» وهذه قمة الدراما 
المتصدعة من الداخل» في سيائها الرئيسة» لأنها تكون موجهة» کا لوأن زرادشت يكون 
الخارج» وكل ما يقال» يعنى به الآخرون» ويكون الشعور بمأسوية الكائن خاصة بسواه 
وليس به» عبء سلسلة الأسئلة المختلفة (ذلك أن جرد طرح الأسئلة يعني أن الوعي 
التراجيدي ل يعد قادرا على الإجابة بشكل كامل أو على وضع حد للتساؤل)» بحسب 
تعبير جان بيبر فرنان» في كتاب (الأسطورة والتراجيديا في اليونان القديمة- ص 26)» 
خصوصاًے وأن زرادشت قد عرف بنفسه» وحدد مصيره المغتبّط عليه طبعاًء وتكون كثرة 
الأسئلة إمعاناً في إبراز تراجيديا ا خلق هناء ليظل السؤال الأهم عالقا هناء وهو: كيف 
يكون الحديث عا يمكن فعلهء وكيف يكون الشعور بالآخر» في الحياة والموت» ويكون 
السائل الرئيس» زرادشت طبعاًء مستشنى من ذلك» وهو المحكوم بالموت» إلا إذا كان 
ذلك لعبة مجازيةء تؤكد على مكانته المعتبرة؟ 

إن العصا تلك التي سميت» تكون في عراقتها ضرورة رئيسة في إدارة آمور الكون 
حيث الأرض ذاتها تتنبه من خلاهاء فمن لا يملك العصا يستحيل عليه القيام بأي عمل 
مسؤول. 
العصا من أدوات الراعي الرئيسةء إذ ثمة من يمسك اء وكأن إدارة لدفة السفينة 
المجتمع تجري هناء وثمة من يمسَّك اء عبرهاء لتكون العصا من خلال فعل اللإمساك 
تعبيراً بليغاً آخر» عن مدى نفاذ قانون الراعي: الحاكم» السلطان» المتنفذ» في الرعية وهذه 
العصا ذاتها تظهر الرعيةء مثلا أا تخفي الماسك اء رغم أن العلاقة تكون في غاية التنوع 
من جهة استخدام العصا هذه» ويعني هذا أن زرادشت ينطلق من البيئة» من المهنة الأكثر 
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حضوراً وقدماً في التازيخ البشري» والمهنة الأكثر تأصيلاً في الأدبيات السياسية» حتى إذا 
ل تمارس فعااًء نظراً لطابعھا الاڈ ثرائي والمغري في التعبير عن الذات» وي رسم حدود 
العلاقات المختلفةء في المجتمع ا مدني وداخل أروقة الأماكن الدينية» وني استخدامات 
كثيرة» حيث لا تكون عصا موسى هي الوحيدة هناء إنما العصا السحرية في طابعها 
النفسي الرمزي» وعصا الترحالء والعصا الضاربةء ومفهوم (شق عصا الطاعة)...الخ» 
فهي قائمة في ختلف الحالات: سلباً وإيجاباًء وفي النص الزرادشتي» تبدو البلاغة الجميلة 
في تركيبها» من خلال الربط بين العصا الذهبية والأرض المندفعة بهاء وما توحي إليه 
العصا من قوة إخصابية وتنظيمية معا 
العصا الزرادشتية أداة سلطة وقلم كتابة» مثلا هي مدخل رحب» لتلمس خفايا أمور 
کثیرة کونیا. 
فار گارد 3: 
زرادشت في بحثه عن الأرض المثلى: 

فكرة الأرض الطيبةء الأرض التي تهب كائناتها الخير والسعادة» ارتبطت بالإنسان 
وتصوره عنهاء لکنها» وقبل کل شىء كانت تعد مبتدأه حيث يقيم» بحيث تأتي اللغة 
ملحقة بمداركه. 
إن حوارية زرادشت وآهورامازدا» هي نصائح زرادشت لأتباعه» أسلوبه في تطويق 
حدث شيء ما» يمكن توقعه» وكيفية تجنبه» مسلكه في الببحث عن أفضل الخيرات» 
عقيدته في تنوع عناصرهاء زرادشت ت الذي يسأل إهه» إن|ا ينسح خيوط عقيدته» عن 
طريقه» لحعلها آبقى. 
الإله هنا موصوف بالصدق» لأن الأسئلة ترتبط بالطريقة» وما جب أن يكونء ليأتي التنفيذ. 
بين| يكون مفهوم الطيبةء ما تتمحور حوله الأخلاق ني صورتها الكليةء لأن الطيبة» من 
الطيب» وهي وحدها التي تسهّل مهمة الانسانء وتحثه على تجسيد الفضائل في ذاته» وفي 
علاقاته. 
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نلاحظ في البداية» ذلك الاعتماد على عناصر ثلاثةء على الزرادشتي الاهتام اء على 
الأرض: الحطب» وهذا يجب أن يكون يابساًء كا مر سابقاًء ويعني أيضاًء ضرورة توفر 
الكمية الكافية من المساحات الشجرية المزروعةء ويعني هذا وجود من يفهم مهنة 
البستاني» أو يعرف أمور الزراعة لدوام الاتصال بالطبيعةء والتعلم منهاء كانبثاق روحي» 
وليكون الحطب» رغم أنه جاف» مصدر دفء للانسان هناء ولكنه وسيلة للاتصال 
بالروح» عبر النار» آي أن ا لحطب نفسه» لا یکون مهملا أو خارج دور» يفيد الزرادشتي 
في معرفة أمور دينية وغيرها. 

الحطب اسا اشتقاق شجري لاحقاًء ولكنه يوازي الجحسد حين مغادرة الروح له 
وهو يوضع على الداهماء لتلتهمه الطيورء وهو معروض للشمس» وكأن الطيور رسلا 
شمسيين» وكا يكون مصير الحطب الاحتراق» وتوليد النار» والنور من النار» هكذا 
يستحيل الجسد طعاماً للطيور القادمة من عل» في مشهد شمسي» فتكون الروح في الجوار 
بعد زوال كل أثر للجسم ذاك. ٠‏ 
تشكل حزمة البارسمان» حدا وسطاً بين المصلي الزرادشتي وآهورامازداء وهي تبدو نابضة 
بالروح» و لسان حال الروح» وكا يكون الجسد العقائدي منذوراً للعقيدة» في خحدمتهاء 
وني صمت» آي في وضع معين» تبرز حزمة البار سن النباتية» وهي في أكثر حالاتها 
انتظاما مو هو بة للآخر» إن النبات هناء متفانٍ. والإنسان الحامل له» يكون موازياً له» في 
وضعية تفانٍ» وعبر الصلاة بالذات» وكذلك فإن رفع الحزمة هذه تمثيل» كأنا الروح 
تقدم خارج الجحسد. 

ياي الحليب عصارة الكائن الجي» والذي يدر حليباً. إن الحليب مولّد حياتي» وهو 
سائل مائي» لكنه مكثف. إذ يساعد الجسم على النموء لكنه يأتي من الخارج» من خلال 
عملية الرعي» عن طريق الحيوان : البقرة نموذجاًء كا لو أن شارب الحليب هو المعصل 
المباشر بخالقه» والحليب من جهته» وهو في لونه الأبيض (أبيض حليبي)» منفتح على 
النهار» على الشمس مباشرةء الحليب في وضع كهذاء شراب إهي» حص الماوماء شراب 
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ا لخلود» كا هو المأخوذ عن الحليب بداية (حليب الأم يغذي وليدهاء من عوم جسدها)» 
ونهايةء حيث الحليب مطلوب دائ ويحافظ على صحة المجحسم» وفيه مزايا كشيرة» من 
ناحية سهولة التحول إلى عصارة هاضمة» ولا يحتاح إلى بذل جهد ما مركزاًيكون, لأنه 
طبخ إ لهي محسوب بخلائطه الحميدة» ومنذ الأزل» فشارب الحليب إذاً دائم الخحياة. 
ربا هكذا بجد الزرادشتي نفسه»ء داخحل ثالوث متکامل: 
ما يصل بالنار: حطباً والنار بالنورء والنور بالروح. 
ما يصل با لمؤمن: بارساناًء والمؤمن بخالقه» وخالقه به» من خلال هذا الوسط. 
ما يصل بالصالح: حليباًء والحليب بإكسير حياتي» أي با خلود . 
تقول القاعدة إذآً: كل من يريد الدخول في دائرة الإيمان» يلتزم با جرت تسميته. 
تقول القاعدة الأخحرى: كل ما بحيد عن الدائرة الإيمانيةء يكون مصيره العقاب والندم» كا 
في الحديث عن التعاسةء نقيض السعادة في الحالة الأولى» إنها الدروب التي تفضي إلى 
الضار حتا. 
في كل الإحالات الأخرى» والتي تتركز على السعادة كا على اا ا الأمكنة» أو 
تتفاوت» بحسب التصنيف المتعلق مهاء فأفضلها أنورهاء وأسوأها: أحلكها وأنتنها. 
فار گارد 5« 6. 7: 
الطهارة حيث يتنفس الإنسان روحياً: 

في مقال حديث» يقول الباحث فراس سواح (م تضاه الزرادشتية قبلها أو بعدها 
مله ني الحفاظ على طهارة الجسم والمأكل والمشرب. ويأتي حرص الزرادشتي المبالغ به على 
النظافة من اعتقاده بأن الفساد والتحلل والعفونة وكل أنواع القذارة هي من عمل 
الشيطان. من هنا فإن النظافة والبُعد عن الاحتكاك بكل ماهو قذر وملوث هو شأن 
يعادل الصلاة والعمل الطيب» لأن في التزام قواعد الطهارة محاربة لقوى الشيطان. 
وبذلك يستطيع الإإنسان المساهمة في محاربة الشر الكوني من خلال أدائه لأصغر واجباته 
اليومية- انظر مقاله: الديانة الزرادشتية وميلاد الشيطان» موقع الأوان الالكتروني) . 
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إن هذا التقويم يتفرس في الطهارة تار يخياًء وأكثر من ذلك في الأساس الثقافي أيضاً ها. 

تخضع الطهارة لنظام صارم» حيث إنها تكون دقيقة في القوانين الأخلاقية» ذات 
الطابع الطقوسي» وكذلك العقائدي» فلا يكون هناك استفناءء لأي جسم أو شيء» إلا 
ويكون له تصنيف أو تقويم» من جهة القانون الموضوع» والممتد بين الرمز الأكثر 
قداسة»ء أو سمواً وهو الخالق» أي آهورامازداء في الزرادشتيةء والذي يتكفل بتنفيذ 
بنوده» عليه وعلى الجوار أي المؤمن به وما يفترض فيه أن يقابل الرمز واقعاًء وتجلياته في 
المحيط المادي والاجتاعي. 
وکا في الشأن المتعلق بالعقود والتي تنطبق على الجحميع» تبرز الطهارةء كممارسة أخلاقية 
صارمة» لتكون خطاب الروح من الداخل»ء خطاب النواياء ولكن المراقبة الموجودةء ومن 
قبل ولي أمر نافذين» هي التي تقدّر إلى أي مدى» يتم التعامل مع الطهارة قولاً وفعلاً. 
إن قضية البت في موضوعة الطهارة وكيف يتم التعامل مع كائنات معينة» وفق فنطلق 
طقسي معين» ومع كائنات أخرى» وفق تصور ختلف» أو لماذا يكون ا موقف من جسم ما 
يكون خاضعاً لنظام ضبط نفسي ملرَم به...» تكون نابعة من مواضع تاريخية» يمكن 
للمتتبع آن ينقب في الجانب التاريخي لكل قانون» جيل الطهارةء أو الدنس إلى قضية 
مکان» ومن یعنی به. 

طويلة هي القائمة التي تتطلب المزيد من الاهتام الخاصء» واللجوء إلى المقارنات» 
بين تفعيل الطهارة في نطاق الزرادشتية. وفي معتقدات وأديان آخرى» كا في اليهودية 
(سفر اللاويينء هو ا مثال الأقرب). أو مفهوم التحريم» وآلية العمل به» في أدبيات 
الطهارة المصرية القديمةء لتكون النتيجة على غاية من التنوع» ولكن الأرضية هي واحدة: 
إن كل جهة تلتزم باحترام نظام يعلو ولا يعلى عليه» والخضوع له» وأمًا ما هي القوى 
المحققة له هناء وكيف يتم تصنيف العناصر» فهذا شيء آخر» وأظن أن الدخول في مقارنة 
ستاتيكية: اصطناعية وسطحية يشوه المفهوم كثيراً. 
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إن ماري دوغلاس في كتابما (الطهر والخطر» ص 19)ء تقول بداية (تقوم فكرتناعن 
القذارة على شيئين: العناية بالصحة واحترام التقاليد)ء وهذا صحيح» ولكن بجحب 
التوضيح والاستدراك. وهو أن مفهوم الصحة عام» إذ ما هذا الذي يسمى ب(الصحة)» 
أو يكون (الصحة)؟ 

في بخص تناول لحم البقرة» نكون إزاء نظام تقليدي» نظام عقيدي» مبحيل الصحة 
إلى قضية أخلاقية مغايرة لما يمكن التأكد منه» لأن لحم البقرة» يشكل مادة غذائية عند 
الكثير من الشعوب» مثلا أن لحم الجمل المحرم عند شعب ماء محلل عند شعب 
آخر»وهذا ينطبق أكثر على الخنزير» حيث الأوربيون يربونه» وهم لا يلتزمون بحرفية 
النص الديني» وإن التزموا فهو شكلي» لآن لحم الخنزير» أو البقرء لا علاقة له بالصحة 
بتاتأء كا يقال عنهاء إن بم| هو أبعد من ذلك أي بحظر مفروض» مقدر أخلاقياء» كى 
تقول الفحوص المخبريةء واحترام التقليدء لم يمنع الكثيرين من اعتماد المخالف» كا لو أن 
فرض حظرء بخص بنداً حالاً إلى الطهارةء يساهم في اعتماده. 
في المغهوم الأوسع للطهارةء يحتاج المرء إلى الكثير من المتابعةء إلى دقة النظرء لئلا يقع في 
اللحظور» كا في التعامل مع الماء» ومن أين يأتي» وماذا يقع فيه إذا كان سائلاً. 
ثمة كمية معينةء للهاء» تريح الزرادشتي» ليعتبرها طاهرة» صالحة للشرب أو الاغتسال بها 
وثمة كمية أكبر» تتطلب إلى حيطة وتيقظ» لأن ثمة أجسام ميتة» توجد فيهاء وتحتاج إلى 
وعي متقدم. إن الزرادشتي» مطلوب منه» أن يكون متيقظاً دائ ليكون قدوة للآخرين. 

في قائمة الأشياء التي تمنح الإنسان جالاً واسعاً للتفكيرء وكذلك التوعية الصحيةء 
يأتي الماء» فهو نافذ في أمور كثيرة» وهو مخرّض كذلك للتلوث. أو للتعكير. أو الجريان في 
أمكنة جهو لة. 
ثمة مراعاة لكل الإجراءات التي يلجا إليها الزرادشتي» من موقع تحريم جسم دون آخر 
وكيف أن التقيد بهذه الجوانب» لا يكون سهلاء وأظن أن الكم الكبير من حالات الحظر 
وكيف تتحدد الطهارة» قد وضع لاحقاء عندما صار بوسع الكثيرين أن يعلنوا 
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زرادشتيتهم وهم يتلمسون في الزرادشتية شعائرية متبعة» مشلا يسعون من وراء هذه 
الطقوس البقاء كا كانواء إنما مع تقبل تغيير بسيط في البداية» لينخرطوا أكثر» وتكون 
الطقوسية مغرية هؤلاء نظراً لأا تضعهم في الواجهة الاجتماعيةء وتفسح المجال أمامهم 
آكثر» في آن یظهرواء کا هم عیانياً. 

وربا الزرادشتية المتأخرة» راعت هذه النظرة الحسية» وارتأت حفاظاً عليهاء لتدوم هي 
أكثر ليس لأنها تلمست في نظرتها هذه» ركيزة منفعية ها كعقيدة» فحسب» وإنم| نظراً 
لتجذر آخلاقية الطهارة بالصيغة السالفة» حتى وإن عدلت في الذاكرة الجمعية» وحيث 
يكون مفهوم الثنائية ذات الصلة بالتحليل والتحريم» أو الطهارة والدنس» تقود مجمل 
المفکر فيه وا معمول به تار جا 

فارگارد 8 : 

ا لحثة إلى الزوال زرادشتيا: 

ا لجثة هي في حقيقة مرها الجسم وقد فارقته الروح» وصار في حكم المادة الطبيعية 
التي تنتظر أحكام الطبيعة» في التفسخ» والانتقال من حالة الكم إلى حالة الكيف» أي 
تحوها النهائي إلى تراب» وهذه المسيرة الزمنيةء مقدرة في الأذهان» وقد روعيت كثيراًء من 
قبل المعنيين بالموت» ودلالة الموت» وكان ذلك الحقيقة الكثر إيلاماًء بالنسبة للذين 
عجزوا كلياً عن إيقاف الموت هذا. 
رت اا و ا ای ن کان مدرد ر بل ا 
وشيء قابل للتعفن» كان قد أصاب الناس بالدهشةء منذ العصر e‏ الدى هدا 
فيه مع إنسان النياندرتال أول محاولات الدفن الإرادي)» ك) يذكر فرويليش في كتابه 
ا مذكور (ص215). وليخضع الموت الذي لا مفر منه» لمجموعة من القواعد السلوكيةه 
والشغاتر اة 
أولاً لتأكيد حق هذا الكائن الحي والناطق» على أنه إذا كان ا موت ححّم عليه لكن الموت 
هذاء يكون محكوماً بتلك التصورات التي يفرضها المأخوذ بالموت عنوة وكأنه يؤنسنه. 


636 


ثانياء وليتأكد هذا الجانب أكثرء كان لا بد من تمرير ا موت في مجموعة من القضايا الأخلاقية 
وحتى حالات الشبهةء كا لو آنه قابل للاستئناف» في كل حالة وفاة معينة» حيث تختلف 
الحالات باختلاف أصحاماء وكأن الموت خختلف في كل حالة هناء وأنه مطعون فيه» عر 
الاهتام المختلف با ميت» وكيفية الدفنء وماذا يراد من الدفن» على أكثر من مستوى طقسي 
وافاری رن کر مو الدنرن ارما الل كف كر ن را نحن 
الحالات أو تحت الأرض في حالات أخرى» وفي التنوع الشعائري والطقوسي» وني هذا 
تختلف الأمم والشعوب والمجاعات» كا تقول الآثار الباقية» عن الموتى. 

إن خضوع الوت لذلك القانون الأخلاقي» من جهة الموقف الوجودي منه» ربم| 
کان فيه ما يمكن تسميته» بإعلان الاعتراض على الموت» على آنه إجحاف» وما كان له أن 
يكون» ون السلوكيات العائدة إلى الموت عند اللزوم» هي تحويل مجرى الموت» لابلء 
وعبر الموت حدودياً من ناحية» الحدود الفاصلة بين الممكن إنسانياًء وا محال الممكن إهيا 
إذ لكل جماعة يموت أفرادهاء حدود اعتبارية ووجاهية» يعرّفون اء والمأمول من الموت» 
وهو موت» كا هو المقروء في البعد السيميائي للجاري باسم الموت» من ناحية أخرى» في 
نطاق ثنائية المقدس والمدنس» والمناوشات القائمة بينهاء في الخرق اللحظي أو الصامت» 
من قبل من يحاول عدم الالتزام هذه الحدود» وكيفية تطبيق القانون عليه» مثلا هو موت 
قومي» بمعنى أنه بجسد في واقعه الأليم» وما رتب عليه قيميا عروضأ مرئية» تري 
الناظرء مدى التلاحم الجسدي وف المظهر للمعنيين به. 

والحديث عن (مراسم الدفن وطقوس الطهارة من "نجاسة الجثث")» تبيان 
الحدود المعلومة للزرادشتيةء وهي تنوع اهتماماتها بين الحياتية» وتلك التي تحيل إلى الموت 
وشؤون الموتى. 
إن كل ما ورد من مواقف متنوعةء عن وفاة إنسان أو سواه (ك) في حال الكلب» مثلا)ء 
يشد المرء إلى نوعية العلاقة مع الميت» مع الجسد كبنية مادية مؤثتةء كجسد مؤجّل في 
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أي كيف يمكن النظر إلى وفاة إنسان» وبجوار كلب» من ذات المنظارء أي باعتبار الكلب 
معتبرأًء من ناحية القيمة» تالياً على الانسان» أي أنه غير منظور فيه» كا هو في أديان أخرى 
(التذكير بعدم طهارته ني الشريعة الإسلاميةء مثلاً)» ولكن عند المصريينء كان الشكل 
الذي يتقمصه الإله "انوبيس" وله اعتباره المعرّز في الفن الإغريقي» وهو رمز الوفاء عند 
آخرين وكان رمز النقود الإغريقية القديمة لجزيرة "كيا"...الخ» كا يذكر سيرنج» (انظر 
كتابه ص75-74)» والحديث عن الكلب» ومقامات النظر في أمره» عند الزرادشتي لا بد 
ان يدور في نطاق البيئة والدور الذي يقوم بهء أو المهام اليومية له في الليل والنهار» وتغير 
الموقف منه أو تعديله. 

إن الموت توضع تشريعي طقوسي اعتقادي في آن» يقود إلى الطهارةء وينطلق منها. 
أي أن طقوس الطهارة من نجاسة الجثث» هي بدورهاء ترتهن إلى المكان» والذين يقيمون 
فيه وكل ما هو موجود في هذا المكان» وتأثير الميت فيه» وكيف يمكن التعامل مع الميت 
هذا...الخ. 
ولا نظن» أنه في إمكان أي كان أن جد تفسيرأًء للكثبر ما يقدَّم في نطاق المراسم المذكورة 
سوی بالقول» أن هناك اعتقادات وقناعات» تواضع عليها الناس» وانتظمت أمورهم 
اليوميةء مثلا استقرت نفوسهم عندهاء حيث المساءلة تعني إثارة الشبهات» أي النطق 
بالشك في الجاري» وهذا غير مكن» أن الطقوس والشعائر تقوم» دفعاً للشكوك أساسً 
مثلا آنه نارس لتحقيق طمأنينة لا تفشّر» في العلاقة مع المكانء وما يكونه المكان الذي 
يکون فيه المکان» أو حمل عبره الميت» كجثةء والإجراءات التي يتم القيام بهاء إزاء حالة 
طارئة كالموقف من المدنس» الذي يبلبل المحيط الاجتماعي ضمن مسافة معينة» كا في 
الحديث المستفيض زرادشتياًء عن الواجب القيام به» تجاه حالات من هذا النوع» لتحقيق 
سلطة الطهارة» أو حتى تعزيز إرادة الطهارة في المكان» كون الدنس حضوراً لعنف 
صامت» ولكنة هدد المكان بمن فيه» عبر تلوثه» وهذا لاأيكون ماديا وإنم| ينخرفي 
الأرواح» وهذه ترتد إلى الواقع» وحينها يكون التلويث المادي» كا لو أن العلاقة طردية 
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وعكسية في آن» بين كل من الطهارة أو الدنس وال مكان مسرحهاء فكل دنس» أو جثة يراد 
التخلص منهاء يعني تهديداً للروح. ثمة زيادة من هناك ونقصان من هنا. 
وكل دنس يزداد تأثيره» ترافقه زيادة في الإجراء المتبع للحيلولة دون انتشاره» حيث 
الجسد الحي يدفع عن نفسه غائلة الآخر المنحل» يرد خطره مشلا يستجيب له» بأداء 
حرکات تکلفه وقتاً وجهداً کا لو أنه يسدد له ديناً لا يقبل التأجيلء وكقارة لا تناقش في 
اا وشلا 

العملية بأسرها صارت مرتبطة بتاريخ مجيد حي» آي بالطوطم والتابو» ولعل 
فرويد كان مصيباً فيا ذهب إليه» وهو يتحدث عن الذي يتم تحت اسم التابوء أي تجنب 
القيام بسلوك معين» أو القيام به لغرض معين» في إطار التعامل مع المعتبر طاهراً أو 
نجسأء أو دنساً هناء لا يكون مفهوماً» وهو يشير إل (الأقوام المتوحشة)ء تلك التي تخضع 
لتابوات كثيرة» في حياتها العامة وبنوع من (البداهة)ء ولا يكون هناك سؤال حول ذلك 
کا جاء في كتابه الأثير (الطوطم والتابو- ترجمة: بوعلي ياسين» دار الحوارء اللاذقيةء ط 1ء 
3 ص 44). 

طبعاًء ليس التابو حكراً على (الأقوام المتوحشة)ء وهذه نظرة ضيقةء إنا على عموم 
البشر» وبدرجات متفاوتةء كون التابوات علامات ميَّزة ومرافقة هم فلا جماعة ببعيدة 
عن العيش وفق تابوات معينةء ليكون هناك نظام» وحضور لمفاهيم معتمدة» كثيرأًه ما 
يتعامّل معهاء على أا وجدت» وجب أن تبقى دون السؤال عن مصدرهاء لأن ثمة ما 
بحقق اقتضاد راحة ماء أحياناً. 
ي الشأن الزرادشتي» يبدو المكان: مكان الحياة» مكان الموت» التداخل بينهاء حكوماً 
بنظام طهارة محروس بدقة» وعلى المؤمنين الدخول في طاعة النظام هذاء ليكونوا أكثر 
عطاء هنا. 
وني الحالة هذه» يمكن وضع تصنيف بخص الموقف من ثنائية المطهر والمدنس» والذين فا 
علاقة بذلك» وإلى أي مدى يشكل حضور هذين إبرازاً لذات كل منهم: 


639 


الذين ينفذون الأمر بحذافيره» كا لو أن تنفيذ ذلك» يقرمم من يرجون اللقاء به. 
الذين لا يجدون مناصاً من التجاوب مع هذه الثنائية» خوفاً من ذهاب ريجهم» أو 
اضطراب و ضعهم النفسي» وما بجر هذا الوضع من غضب المحيطين - ہم» وخصوصا من 
الذين يجحاولون السؤال» إن ني صمت لأن العملية في جوهرها توقيع دون قراءة الوارد 
إليهم. 
ومثل هذا التصنيف لا يكون بالدرجة ذاتها آهمية» كون الحالات التي يشملها المقدس 
والمدنس كثيرة» كضرورة التخلص من الحثة» بأقصى سرعة» أم وضعها على الداهما (مكان 
وضع الجثث)ء لتلتهمها الطيور» فموقف قابل للنقاش» والحركات المرافقة تفسير ها هنا 
وثمة مثال آأخرءيتعاق بالموقف من المدنس» من قبل المعنيين به» وني حدود العمل به 
أي في نقطة معينةء ك| في التوضيح التالي (عليهم أن يرفعوا التراب من الأرض خسة عشر 
مرة له لیفرموا ہا جسمه» وينتظروا حتى جف آخر شعرة من رأسه). 
المشهد المرسوم هناء لا ينبغي السؤال عنه» ك في رفع التراب بمقياس معلوم» ولكن هذا 
له معنى آخر» إذا أردنا التفكير في الداخل في الفعل الطقوسي الشعائري» وما يمكنه أن 
يغطي المقياس المذكور» وما عدا ذلك من تفاسير» تبقيه في حالة ألفة مع الذات والمحيط . 
هذا تكون الزرادشتيةء صياغة إحيائية لطقوس وشعائرء وتحييدية لسواهاء أو لجوانيِ 
منها أو تجديدية لجحوانب آخرى» واستخراجية للبعض الآخر» لتستمر العقيدة الممهورة 
بالرهبة والسكينة. 
فار گارد 16 
نحاسة الدم: 
منذ القديم كان ينظر إلى الدم على أنه نجس» وأنه يصيب الإنسان بالدنس» وأن 
تلمسه بالتالي» يفرض على اللامس القيام بنشاط حرکي» ونذري» کا يبدو» 2 رتا م 
الاي و للطهارة. 
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لا توضيح كاف للسبب الذي بجعل الدم منظوراً إليه بالسلبية هذه» ولكن التدقيق فيه 
يفصح عن أن الدم هو حامل الحياةء ومنه وإليه تكون الحياة وتنطلق الحياة هذه. 
إن رؤية الدم خارجاًء تعني أن روحاً معرضة للخطرء لأن على الدم ألا يُرى أو ألا 
يشامد بقدر ما يجب أن يكون في مساره» في العروق والشرايين حصرأء فيكون سل 
ا 
كا لو أن مشهد الدم» وضع إنذاري» إعلام بخلل في جسم كائن ماء وأن الجميع هم 
معنيون به» وههذا تكون اليقظة المطلوبةء ويكون العنف موازياً للخطر الذي يتهدد به الدم 
الجسم. 
يعني ذلك أن الدم قرين الروح» وليس نجساًء أو دنساً. 
إن نجاسة الدم» هي في تحوله خارج مجراه» في کونه عاجزاً عن تمثيل أي شيء بمفرده 
وهذا تكون النجاسة صفة كامنة فيه» لا شعوريأء أو كا اللاشعورء وهي تبرز للعيان في 
النزف. أو في الطمث» أو الولادة ولكنها حالات» يعيشها المجسم» ولكنهاقد تميت» 
وطالما آن الدم يستمر في النزف أو الرعاف. أو السيلان» يظل الخطر قائ)ًء والخلل الحاصل 
مقدراغاهاً؛ 
إن الدنس كقيمة أخلاقية مضادة للقداسة» أكثر تقديرا وحاجة للنظر في أمره» فعليه درجة 
اعتبارا لأنه يوقظ في المرء حمل القوى الاحتياطية الحية فيه» فهو في واقعه ليس نقيضاً 
للقداسةء إنا حاميها ومعلم بهاء لأهميتهاء أي أن الدم دنس. لأنه هدد روحاً بالموت. 

هذا يبدو النشاط الطقوسي» من قبل الجميع» وعلى الأرض» بنْيّة الحفاظ على سلامة 
الدم» وكيف أن نظافة الطريق إلى الغابة من النباتات والأشجار»هي رد فعلء ولكن هذه 
بقصد التفريق بين المرئي» هذا الذي خارج عن مساره» وكيفية تطويقه» حيث يبعد عن 
النباتات وسواهاء فهي حية. 
إن الدم المرتبط بالمرآة في الحالات كافة دنس» لا جب الاقتراب منه» بقدر ما ير صد حيث 
الاغتسال من الدم » وبالماء» هو بمثابة العودة بالحسد إلى بدايته الأولى» في أول الخلقء ك 
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لو أنه خلوق للتوء وأن عهداً جديدأء قد بدأء أن اتصالاً بالكائن الأول قد تم» لتكون 
الحياة أكثر ناء. 
فالتشديد على الموقف من الدم» يسعى من ورائه إلى الحفاظ على سلامة الجحسد: الحسد 
لأمانة الإميةء والروح التي تختفي بالدم» تكون بمثابة المروية بها هو إهي . 

يتساوى هنا الدم في أي كان» وبحسب الشخص» حيث الخطورة تختلف» حيث 
القاتل نفسه يتنجس» مثلا لامس الدم يكون هكذاء وما يستوجبه الفعل هذا من المرور 
بمرحلة زمنيةء بخضع ها الأخيرء حتى يتم تجاوز العنف الحاصل. أو الحصول على براءة 
حسن سلوك» وهذا ما يذكره فرويد نفسه» في (الطوطم والتابو - انظر مثلا ص: 62- 
3) وتتناول ماري دوغلاس هذا الموضوع بالمزيد من الاهتام في كتا السالف الك 
(انظر مثلاّ ص :63- 109)... 
ولعل المتمعن في الإصحاح الثاني عشر» في سفر(اللاويين)ء يلاحظ ذلك الكم الكبير من 
التعليات التعلقة با مرآة» وهي في وضعية الطمث أو الولادة» وغيرهاء وما يجب إتباعه 
من جهة الرجل إزاءهاء أو غيره أو ما على المرأة الالتزام به» منعأمن تسرب الخطر 
ا 
إذا حبلت امرأة وولدت ذكراء تكون نجسة سبعة آيام» كا في يام طمث علتها تكون 
نجسة ثم تقوم ثلاثة وثلاثين يوماً في دم تطهيرها. كل شيء مقدس لا تعمس» وإلى المققدس 
لا تجيء حتى تمل آيام تطهبرهاء وإن ولدت أنثی تكون نجسة أسبوعين كا في طمثهاء 
تأي بخروف حول حرقة» وفرخ حامة أو يامة ذبية خطية» إلى خيمة الاجتماع إلى الكاهن» 
فيقدمها آمام الرب ويكفر عنهاء فتطهر من ينبوع ذنوما ...الخ. 
الدم حاصَر في الذكر كا في الأنثى» خشية اندلاع عنف» خشية التعرض للموت» ولكن 
تبقى الأنشى هي الأكثر عرضة لسابية الموقف من الدم باعتباره نجسا لا بل يظهر التاريخ 
في نشوئه الإنساني» كا لو آنه اجرح الآدمي بتأثير حوائي» أو فتنة حواء الكبرى أو 
الفاصلة تاريخياً في آدم» فيا حصل له» رغم أن الذي سفح الدم» وكان هو ذاته مهيا 
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لذلك هو آدم ذاته» إذ (خحرجت) منه حواء» ومسيرة الدم» وكيفية الحذر منه» وماذا 
يمكن فعله في ختلف الحالات عن الإسلام بالذات» تظهر أكثر تعقيداًء لمن يتعقب 
حيثياتہاء ك تابعت ذلك مطو لاء في كتابي (أقنعة المجتمع الدمائية- دار الحوارء اللاذقية 
ط1. 2001). | 

الأديان الموسومة بالسماويةء م تأت إلا في الوقت الضائع تاريخياًء إن جاز التشبيه 
حيث تبرز في حر كها القيمي» وما هو مستجد فيهاء لاحقة على ما سقهاء ک| يسمى: 
ميثولوجياً ودينياء كا تلمسنا ذلك في أمثلة كثيرة حيث تصرفت الأديان هذه» بالطريقة 
التي تنځي ما سبقها.جانباً وتتبدى» وكأما البادئة با تضمنته من طقوس وشعائر» أو 
أحكام عبادة ومعاملات غالباً. 
وبصدد الزرادشتيةء فإن الأرضية العبادية والمعاملاتية» تكون جزراً متداخلة» حيث 
الفصل بين الوضعين» يظل إجرائياء كون المخاطَّب» يكون مؤمناًء ومن ثم يقبَّل منه 
الدخول في الأداء الطقومي أو الشعائري» ومافي ذلك من تسميات تتبع التاريخ 
وتحولات القبمة ا 
السك الرابع -ياشت 
اورمازد- یاشت 
1- السعادة لمن يستحقها أولاً: 

ما علاقة آهورامازدا بالسعادة» ومن هذا الذي يقول (فليسعد آهورامازدا)؟ 
أن يكون الإله سعيدأء يعني أن السعادة تكون صفة مثلى من صفاته» من أسمائه الحسنى 
اا 
ولعل اعتبار السعادة اسما من أساء آهورامازداء أرى أنه يشكل تحدياً للكثبر من الباحثين 
المعنيين بدراسة الأسطورة» أو النصوص العقائديةء وكيفية النظر إلى مفهوم "السعادة". 
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في العرف الزرادشتي» لا يكون الإله سعيداًء إلا لأنه مندمج بالحياة البشرية» والسعادة 
هذه في تحرّها التاريخي» تظهر مدى ارتباطها بالأخلاق» وبالعدالة بصورة رئيسة» وضمنا 
بمفهوم الثواب» من خلال جلة الأع|ال التي يقوم ما الإنسان» العدل جالب للسعادة. 

ا اعا لی ا و او عا ا کیت کات فرعا 
محورياً في الفكر الفلسفي اليوناني» من خلال ارتباطها بالعدالةء وما يعنيه الربط هذاء من 
رحابة تفكبرء وسعة علاقة ورؤية كذلك. السعادة من الخبرات» لأن العدالة الى تتحقق 
فيها (الخيرات التي يقدرها من ينشد السعادة الحقيقية» فتطلب لذاتها ولنتائجها)» كا جاء 
ذلك في كتاب أفلاطون المعروف (الجمهورية- ترجمة حنا خبازء دار التراث» بيروت» 
9 ص 47). 
وعلى منوال اليونان» بعد حاولة تبيئة المفهوم: التبيئة العقيدية والثقافية» كان تقدير فلاسفة 
المسلمين» ومن خلال مفهوم العدالة إسلامياًء ومن هؤلاء المعلم الثاني: الفارابي» حيث 
يربط السعادة بالحد الأقصى من الاستعال العقلي (وهي أن تصير نفس الإإنسان من 
الكال في الوجود إلى حيث لا تحتاج في قوامه إلى مادة...)» ک| جاء ذلك ف کاب (آراء 
أهل المدينة الفاضلة- دار القاموس الحديث- بيروت» د.ت» ص 84). 

لكن يبقى ارتباط زرادشت بالسعادةء في ذلك الوقت لافقا إنه لم يفلسف المفهوم 
بقدر ما أظهر السعادة خارجأء داخل الجوهرء أي في هو روحاني» أو نوراني» وهي عملية 
تتطلب حاهدة. لتجاوز القوى المضادة الماذية جديا و خلال الع ال الخرةء كا 
تنص أفستا طبعاً. 
2- الحقيقة- اللخر: 

أي علاقات قربى بين الحقيقة والخير» وبالعكس» في المنظومة الأفستية زرادشتيا؟ 
ف حه غ ( ساط ر اة الفا ول دران الان الد غل ان 
الأفستا (تحوي قولاً دقيقاً وشاملاً عن التصورات والنظريات الإيرانية في شأن خلق 
العام ص 297)ء ونظن أن عبارة (القول الدقيتق والشامل)ء لا تكون إلا من خلال 
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الإحاطة بمجمل العلاقات الخاصة بالإنسان في الوجود» آي با يمكن للإنسان أن يقوم 
به» ويفكر فيه» في القول والعمل» ولعل العلاقة بين كل من الحقيقة والخير» ومن خلال 
التكرارء تستند إلى وعي تاريخي متقدم» تمكن الزرادشتي من أن يعرف موقعه» أن يعرف 
ما وراء اللحسوس أيضاأء خصوصاً وأن كلا من الحقيقة والخير والسعادة قبل ذلك 
مفاهيم مجردة. تتطلب ضرباً من التفكير» لا يمكنه التجذر في الوجود إلا بتوافر 
الشروط, أو المناخ الاجتماعي المناسب. 

ابل كتا القول ها آن صیاغات دہ ریا کات ورا إطلاق سکام ساق ف 
أو تقويمات من لدن مؤرخ» رحالةء كالمسعودي وغيره» عن صعوبة فهم الأفْستاء حيث 
جاء التقويم من الخارج» وبعد آلف سنة ونيف إثر ظهور الإسلام على الأقل» وهذا 
يشكل شهادة» على أن الزرادشتيةء مارست وعياً للكون, لا بل تعريفاً يإنسانها الذي 
قامت» وعلیه اتکأت.» وإلا لا انتشرت» ودامت فيا بعد. 
ترتبط الحقيقة بوعي مفارق للمرء» بها يسمو على الحسي» والخير بدوره هكذاء حتى يحسن 
التواصل مع الاإلهء وقائمة الموجودات» والحقيقة تشد إليها الخيرء مثلا الخير يرسم المهاد 
الأخلاقي للحقيقةء وكيف يمكن للإنسان أن يسعى إليهاء أي أن يطلبهاء من موقعه ختراً. 
في الحوار» کان البراماني» في (الاوبانیشاد)» یردد ویشدد: 
"هو الذي لا تدركه الأبصارء وبه تدرك الأبصارء هو الذي لا تسمعه الآذانء وبه تسمع 
الآذانء هو الذي لا يوضحه كلام وبه يتضح الكلام» هو الذي لا تطاله العقول» وبه 
تعقل العقول» هو المختلف ع| نعرف» وهو المختلف عا لا نعرف» إنه برامان» أعرفه في 
صميم ذلك» ولا نعبد أي سواه". 
(انظر فراس السواح» في: دين الإنسان بحث في ماهية الدين ومنشاً الدافع الديني» دار 
علاء الدين» دمشق» ط4. 2002ء ص 271). 

ما يتجاوز حدود الكلام الحسى» أو المحسوسات» وني ذلك الوقت» يبرز مدى 
ارتقاء المشار إليه وعياً وتفهم حيط وهذا ما أشارت إليه النصوص الدينية المعتبرة 
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ماو ی ا وغيرهاء آي ما بخص السبق الزمني» لتدشين علاقات» تتجذر في 
اجرد كرا وق هاا ااي مدد ن الب ن ا كا جور كا عة 
وثنائية الحسي والمجرد فيهاء مثلم يمكن إغناء العلاقة الثنائية هذه» بعلاقة موازية» من 
جهة التثاقف مع العقائد الأخرى» ومأسوية المعاش» حيث يظل البحث عن الإنساني 
سردا متواصلاً حلقاتياًء تنشغل به كل العقائد والثقافات. 
3- الشمس وحراسة الحقيقة: 

إطلاق الاسم على الشىء» هو أكثر من امتلاك أكثر من تجاوز له» إنه تحقيق الألفة 
تأكيد حسن التكيف في العلاقة معه» ك نسمي شخصاً لنميزه» إن لنستطيع التعامل عبر 
الاسم» وهذا ينطبق على الموجودات» وخصوصاً تلك التي تؤثر في حياتناء كا في الشمس 
والنظر إليهاء ني تلك المكانة المركزية التي أعطيت هاء ومن خلال مكان محدد» ليتم التو جه 
أل ادر 
وأن يكون الاسم "هاوان" خاصاً بالصباح» و "سافاني" بالقطيع من الماشيةء و"قيسي" 
بالقبيلة أو القريةء فهذا يشير إلى ثالوث حميل من العلاقات المكانية الواسعة التطاق: 
هناك حيث تكون الشمس» ضوء النهار المرتقب» إنا تلقي النور الإهي» مصدر الحياة 
وضرورة التوجه إليه بالجسد والكلات» في طقوس يومية. 
وعلى الأرض حيث مورد العيش» أي الماشيةء وأهمية العلاقة هذه. 
والمكان الذي بحدد صيغة محددة من التعامل أو نوعية علاقة معينة. 

وداخل الثالوث هذا تبدو السعادة بسلوك جسدي» وترداد كلمات» باستقبال 
الشمس ووداعهاء حيث الصلاة هي دخول في الروحي» تجاوز لعتمة المكان» لماديته» منح 
النور القيمة التي یستحق . 
الصلاة لا تفارق الشمس» بمعنى الاستعارة» إذ كا أن الشمس تبدد الظلام» وتبث النور 
فلا يبقى سوى المعنى الروحي» هكذا تكون الصلاة في نزوعها بالجسد إلى التخلص من 
جشنده ال ل الخنسن داد ومنح الروح: النورء تلك الطاقة التي تتجاوز بها الروح» 
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كمنحة ربانيةء نطاق الجسد المادي» والذي تعود ملكيته جازاء وهو في ماديته المرسومة إلى 
أهريمان: الشيطان الحاضر في كل خلية من خلاياه» فتكون الصلاة وسيلة تحرير للروح 
منه. 
خارج هذا التوقير» كيف يمكن التعريف بصلاة المسلم» بعلاقته الضمنية المحوّرة 
I‏ 
4- آهورامازداالمشرق والسعيد: 

مؤكد أن يكون آهورامازدا مشرقاًء لصلته بالنورء لاحتوائه الشمس دلالة» ومن 
يكون مشرقاًء لا بد أن يكون سعيدأء فالإشراق يعني الدخول في النورانية» في الأبدية 
المضيئة والسعادة تتأتى من جهة النور الذي لا ينقطع» حيث الخير» وضرورة التمجيد 
وواجب الصلاة. 

آهورامازدا الذي کان اول العام باعتباره تدفق الخير» انبثاقه النوراني» الطيفي 
المنعش آهورامازدا الملتحم مع آهريمان في| بعد» هو ذاته آهورامازدا الذي يعود إليه العالى 
ودحر الشر: الظلام ليسود السلام: سلام الروح» وإنم) في عالم أكثر للسعادةء ب) لا 
يقاس. 
ليس الوجه المشرق هو المأخوذ بالنور» بالوضوح» بالشفافيةء ولكنه المعلّن» والمعرّف 
بقسماته أو ملاحه» والنور ينفصل عن المادي» ولا إشراق إلا بو جود جسم مضاء من 
ا لخارج» والإله مشرق في كليته» لأنه ساس النورء أي هو خلاصة العام إنماالروح 
الكونية التي تحمل العالم. 
وحتى الآن» عندما يصف أحدنا سواه ومن باب الذم» بالكردية» على أن وجهه جرد من 
کل ار من الو من روان فل ی تاراطا لف ف غر ف 
إن المحروم من النورء هو بمثابة المحكوم بعقاب إهي محتسب» والاًخوذ بخطيئة كرى!. 
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5- زرادشت وإه: 

تبدو علاقة زرادشت بخالقه علاقة حهيمة» تتميز بشفافية ملحوظة» وهذا يبرز في 
الزرادشتيةء حالة الآلفة القائمةء وليس الرهبةء طالما ثمة إمكانية للسؤال» بنيّة التعلم 
والقاء قيا مته 
زرادشت في الوقت الذي يسأل» يبرز معرفته الجلية بالخالق» بآهورامازدا» وهو يذكر 
بعضاً من صفاته (الروح الأقدس- الكليانيةء الكلمة المقدسةء العظمة- النصر- الخير 
الكل إن افدر الذي فهر ن هة الال كر ق وة الشارح للمؤمن 
بديانته» وما عليه القيام به» حيث الدخول في السؤال» دخول في حوار» وهو حوار يقرب 
لمسافة كثيراً بين الخالق والمخلوق» أي يبقي الخالق قريباً من خلوقه» ويضفي عليه الكثير 
من العلامات التي تكيّفه معه هناء وهذه الميزة في الديانة الزرادشتيةء تحفز الزرادشتي على 
تقوية الرابطة الروحية بمن يعتقد» أي يؤمن به. 
ولعله من ناحية أخرىء» تقليد لتبديد الخوف» وتعزيز أواصر التقارب الروحية بين الخالق 
والمخلوق هناء وكل عقيدة اعتمدت آلية تعامل تتناسب وجانبها الطقوسي» ومدى 
تقديرها للإنسان فيها. 
6- في البدء كان الكلمةء في البدء كان الاسم: 

التعريف عبر الاسم هو تمييز للاسم» وتعزيز للمعرفة الخاصة بالموسوم. 
والاسم علامة تمييز» وتحديد مكانة كذلك» ففي (سفر التكوين)» وفي الإإأصحاح الثاني 
يتم التمييز بين الكائنات (فدعا آدم بأساء جيع البهائم وطيور الساء وجميع حيوانات 
البرية) وفي الإصحاح السابع عشر» بخاطب الإإله هوه» وهو ينوي تعديل اسمه (أما أنا 
فهو ذا عهدي معك وتكون أباً لجمهور من الأمم» فلا يدعى اسمك بعد أبرام بل يكون 
اسمك ابراهيم. لأني أجعلك أبا لجمهور من الأمم)ء وهذايعني مدى تعرض الاسم 
الواحد للتغيبر» وعلاقته بالمستجد. 
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بين في العهد الجحديدء وفي إنجيل (يوحنا) مثلاًء فنجد هنأًء كيف أن المخلوق هب الخالق 
ا ع ا 
عندما يخاطب يسوع ربه» وفي الإصحاح السابع عشر (آنا أظهرت اسمك للناس الذين 
أعطيتني من العالم)ء بين في القرآن. فنجد على المنوال ذاته» إحاطة بشمولية الاسم 
والرفع من مقداره» لأهميته» وني سورة (البقرة- الآية 31)» حيث جاء (وعلّم آدم الأساء 
كلها)ء إن مفردة "كلها" تعني کل ما هو موجود» ودون استثناء» وهذا مرتبط بالاسم 
الأول: بالخالق والقدرة التي يتصف اء وآهورامازدا بصفته خالق الوجود: الكون 
وفوا سا اققا 
إن هذا أيضاً يتعلق بجانب آخر» يشير إلى زمان الاسم إذ(معلوم أن الاسم عند 
الجتمعات قبل الحديثةء يوازي الوجود الحقيقي للفرد» ووجوده ککائن روحي)» ک) 
بقول مرسيا إلياد وذلك في كتابه القَيَّم (التنسيب والولادات الصوفية- ترجمة عبود 
كاسوحة» منشورات وزارة الثقافة السوريةء 1999ء ص 71). 
7- الصلاة وصلتها بالحسد: 

الصلاة مركزية في الزرادشتية» وهي لا تكون هكذاء إلا لأن الرابطة الصلاتية تعزز 
ذات الزرادشتي» تبقيه على تماس مباشر بآهورامازداء وفي الوقت ذاته» فإن الصلاة هذه 
وني مواعیدهاء إِبّان شروق الشمس ومغيبهاء حيث التركيز على تجلي النور النهاري في 
الأوج عند انتصاف النهار» فيكون النور الأكثر شفافية» وحين يكون الظلام أكثر حلكة 
إثر الصلاة الأخيرة» عند انتصاف الليلء ليكون هنا تقابل كل من آهورامازدا المسكون 
بالنور» وما فيه من شفافية ملحوظة» ومكاشفة» وأهريمان الممشل للظلام ومافيه من 
فتامة حسوبة» تؤصل في المؤمن تلك الرياضة الروحية» مشلا تدفع به إلى تجاوز البعد 
الادي فيه. إن ربط الصلاة بالليل والنهار» هو دوام الاتصال بخالقه» هو تأكيد فعل 
التواصل» ليس عبر الجحسد فقط وني اتجاه حدد» ووفق ميكانيزم جسدي( هيئة معينة) 
طبعأء وإنما ما يجعل الجسد في الخلف فمن يصلي إنما يدع جسده: جسمه» بدنه جانباًء أو 
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غل أن عل حكدا وا فن ا ق لكل اب آي عدم رى ال ةه ار 
ادعاء الإيانء لأن التوجه بالجسد هو إظهار المسلك» ومن الداخل تكون الروح» في 
منبعثها النوراني» في ارتقائها الناري» صوب التطهير وإزاء الجهة التي يأتي منها النور 
بالنسبة له» لتكون روحه هذه معممة» متصلة بكل الآرواح ک| هو النورفي مصدره 
الآهورامازدائيء ف کل آن وحین. 

إن الصلاة أمضاءة ا لحي القيوم» إن جاز التعبير» خحتم الإله الحالق على الروح 
ا لمخلوقة» في الجسد المعرض للفناء» مثلها هي تجديد الولاء الذاتي لمن يبقى أبدياً - سرمدياً 
مثلم تكون الصلاة تغنياً روحياًء ورب في صمت» با هو روحاني» اتصالاً عميقاً بالنور 
اللحض. 
ولعل المؤمن الأخناتوني في الجوارء كان مدركاً هذه ا لخاصيةء في تر تيلته الصلواتية: 
"كم هو جميل شروقك في آفق السماءء أي تون الحي» مبتدأ الحياة. عندما تظهر في الأفق 
الشرقي» يملا جمالك كل قطرء نت فاتن وعظيم ومتألق ومطل من عليائك على كل 
أرض تحيط أشعتك بكل مكان إلى أقصى حدود خليفتك» وكل المخلوقات بين يديك 
تطوقهم بمحبتك» آنت في الأعلى البعيدء ولكن نورك ضاف على الأرض» أنت في الأعلى 
البعيد ولكن آثار خطوك تصنع النهار....". (انظر للمزيد: دحل إل تصوصض الشرق 
القديم ص333). 

ولعل المتقدم به أيضاً يظهر مدى التشارك في ذات الإيمان» والتوحد في هم الببحث 
عن النور الذي يفضي إلى أبديةء لا يكون الجسد فاعلاً ي الروح» بقدر ماتكون الروح 
طليقة بنورانيتهاء وربما هذه السبب» كان الجسد لصيق/ جاور العتمةء الظلام بيت 
الروح فللشفافية» للنور. 
يعني أيضاًء أن الصلاة تتضمن حالة اللقاء با لمعبودء انغماراً با لحب الذي يعتقد أنه يعيشه 
وأنه في وضعية الصلاةء وحتى إغماض العينين» إيقاظ لكامل الروح» وتوق إلى الذي 
يصلى من أجلهء أي آن هناك ومن خلال ذلك التنسيب الحرفي» ومافي ذلك من تبعية 
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واعية» کا يذهب إلى ذلك إليادء في كتابه السالف أعلاه (التنسيب... ص224)» أي 
الدخول في خانة الموسوم» كلما مت الصلاة باسمه» وني شفافية واضحة» حيث أول 
النورء أول إشراقته» أي استقباله» وحين يشرف على الاختفاء وداعه» مساءء أو في 
المغيب» وتكون حمرة الأصيل علامة الوداع» وابتعاد عن الآخرء المعتبر نقيضاً. 
8- الصلاة لآذان آهورامازدا: 

في الصلاةء يكون الإصغاء جهة الصوت, والمؤذن هو الذي يسيع صوتاأًء من 
خلال كلمات معينةء تكون شعيرة رئيسة» ارتباطاً بالرمز الأكبر للعقيدة المعنيةء وني الآن 
عینه» یکون الآذان إیذاناً للتجاوب مع الصوت المسموع» الذي يمثل الصوت الأعلء 
صوت اخالق. 
الصلاة في الحالة هذه» هي دخول في هيبة الصوت» عبر أداء معين» من خلال الجسد لأن 
كل حركة تكون مرادفة آو مقابلة لكلمة أو أكثر» تشمل عموم الجسده مشلا ترفع من 
شأنه روحياً مثلما تعزز علاقة المخلوق بالخالقء كأنه جدد العهدء صك إيانه» وهو بين 
يدي خالقه. 
اس المسلم في سماعه الآذان» ينطلق من ذات الشعيرة؟ فقبل كل صلاةء يكون الآذان. 
ومن خلال مفردات» تشمل ما هو ضروري» وميّز للعقيدة» أي للداحل فيها تحديداً. 
لكن» سواء كان الأمر هناء أو هناك فإن الأذان شبيه النفخة الروحية وبالاسم المعلوم» 
إنه إمضاء الصوت على أذن المصخي» أي محاولة أخذ العلم» تجديدٌ لخاصيته العقائدية من 
خلاله. 
بام ناپات (اردفیسورا آناهیدا) یاشت: 
1- توأم الأرض والمياه: 

الحديث هو عن "أردفيسورا"» عن الأرض حين تكون خصبةء وإذ تكون خصبة 
يعني ذلك أنها مقدسة لأنها قادرة على العطاءء ولعل القدرة على العطاءء ترتبط بوجود 
الآخر» أي الماءء فثمة توأم يشترطه العطاءء أي ما بخص "آبان- ياشت"» ويعني هذاء ک| 
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هو مشروح» ب "نشيد المياه"» ذلك النشيد الذي يفعل علاقة الإأنسان الزرادشتي 
باهورامازدا لآن كل شيء هو من عنده. 
إن تمجيد "ارديسورا"» إعادة لفهوم الخلقء البدء بالتكوين» ولا أدري ما إذا كانت 
العبارة في صيغتها متعلقة ب "الأرض الحمراء"» كا يوحي الاسم» أو همس بمعنى من 
النوع المذكورء أم أا جرد اتفاق ليس إلاء ولكن مايبقى مهم هناء هو أن الأرض 
ا لخحصبةء ترتبط بمفهوم تاريخي وجغرافيء وهو الذي يشير إلى اعتبارهاء مانحة للخير» 
ا ات ا و و ی کک را ا 
تشخيصاء بجعل الأرض آنثى (الأم الكبرى)ء والماء: النطفة (الإله الذكري الأكبر). 
إن (عشتار» أفروديت» إيزيس» أناهيتا...)» مشبعة بالدلالات الأنثوية» ومنتجة كذلك. 
وكل ثقافة تحتفظ بأساء خاصة اء ولكن المعنى بجسد وحدة الثقافة البشرية» وآخر 
ذلك في الإسلام» حيث آدم يشير إلى وجه الأرض» وحواء تشر إلى الحياة تجاوباً مع 
التصور الإسلاميء وبداية: التصور اليهودي للعلاقة بين الرجل والرأة إذ الرجل اعتبر 
الأساس وهو مصدر الحياة» كون المرأة خلقت من ضلعهء ولكن الارتباط بالأرض يبقى 
مو جردا هتا. 

وعلينا أن نوسع حدود البحث» أن نعلّم أن التوأمية ظاهرة بشريةء تفصح عن 
اعتبارات عدة: 
بالإشارة إلى بداية ماء حيث عاشت التوأمية اتحاداً كاملا من الداخل» وتميزت بقوة لافتة. 
بالنظر في العلاقة الكائنة بين عنصرَي التوأمية» ومن تكون له قوة المبادرة» أو سواها. 
بالمكاشفة لتاريخية التوأميةء وماذا يمثلان واقعاً في جسد الديانة رئتي تنفس» جليتين. 
إن مرسيا إليادء لديه ما يفيد في هذا المجالء عندما يقول (أما أسطورة التوأمين الإلهين 
فهي واسعة الانتشار في أميركا الجنوبية. وغالباً ما يكون الشمس والد التوأمين» وتكون 
والدتبي) قد قتلت غيلة وغدرأء واستخرج الشقيقان من جثتهاء ثم قاما بمغامرات عديدة 
تنتهي إلى الثأر ذات يوم لمقتل والدتما)ء كا جاء في كتابه (الحنين إلى الأصول "في منهجية 
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الأديان وتأريخها""- تر حمة: حسن قبيسى» دار قابس» بيروت» ط 1. 1994ء ص 181)» 
والتنسيب الكوني المعتقدي: الميثو لوجي والديني وغيرهماء يتوقف على المطلوب من 
ا لجاري التحدث باسمه» وما يستفاد منه» حيث تبرز الرؤية مختلفة عند البابليين» من 
خلال إيلاء قيمة أكبر للقمرمن الشمس» إذ (كانوا يعتقدون أن القمر إنما هو أب إله 
الشمس)» كا يُذكر في كتاب (رحلة إلى بابل القديمة» ص 141)ء فتكون التوأمية محوّرة» 
وتفاضلية من ناحية الموقف من الشمس والقمر» ومكونات|. 
ني شأن "اردفيسورا"» تكون متحدة مع الإله» أا تعنيه» لآن آهورامازداء هو الذي 
أوجدها لضرورة الحياة»ولولاها لا كانت حياة» وهي بذلك تكون علامة على وجوده» 
ورفع الثناء ها أو تمجيدهاء هو تعظيم للخالق الأول إن البقاء خلصاً لصاحب النعمة 
قبل کل شيء. 
2- اردقيسورا» جامعة الجنسين: 

في ذات التربةء ثمة مبدأً مزدوج للحياة» فمن التراب كان مبدأً الحياةء بذرتهاء إنم) 
من خلال الاسم الذي سكّى» وحدد الصفات الميّزة» ك في حال (ماشيا وماشيانا)» أول 
زوجين بشريين في التقليد الزرادشتي الأفستائي» وكأن تفعيل الآثرء يكون من خلال 
المرأة (الأنثى)ء حيث تكون قابلة لإظهار خاصية الحياة» تكون حافظة الوجود» كا تقول 
(أسطورة الأم الكبرى). 
ولعل في هذا التصوير الذي بمب المرأة- الأنشى» هذه القيمة الكبيرة» ما مجعل المعتقد 
الزرادشتي مندغ) في مجموعة المعتقدات الأخرىء» في انتماء تما الحكائية والأسطورية 
والدينية كذلك لاحقاء وقد تعدلت» عندما كانت الأنثى إهةء أي تكون هي الآمرة» محددة 
لا جب أن تكون العلاقة الحنسية بين كل من المرأة والرجل» أو تعطى المرأة المكانة الحليلة. 

والأئر هنل هو تأكند آهورامازدا عل حصوضية هذه المرآف خن شير نهسة 
وبلسانه» مخاطباً زرادشت» ما عليه القيام به» إزاء المرأةء لأا تستحق التقدير المناسب 
لدورها الكبير في الحياة. 


653 


إنها تستحق الثناءء أو التعظيم» لأا تجمع ما بين الجنسين» وتبقي الحياة في زخها. 

ما يراد هناء هو أن موضوع المرأة الأولىء ومدى حضورها التار يخي النافذء كان 
جلياً حيث كل شيء» كان حال إليهاء ني الوقت الذي كان الرجل موجوداًء أي كانت إهة 
معه وإن كان الآخر هو المتميّزء لأنه هو الذي يرسم ويوجه» ولكن التذكير بالرأة وهي 
بالصفات المهيبةء يعزز تلك الثقة بهاء كا في النص الزرادشتي الأفستائي الذي جلو روعة 
المرأةء فيم تكون وتكوّن إن المرأة هي الأرض» وما يضاف إليهاء وهي الطبيعة» وما 
يتجاوزھا اء 
3- اردقیسوراء في حاية آهورامازدا: 

في التقليد الأسطوري» كا في التقليد الديني» طالما أن الخالق الأول أو الأول مكانة 
هو ذكرء كما هي أسماء الآهةء وكا هي أسماء الأرباب في العقائدء فهذا يعني أن كل ما يلي 
الذكرء يكون ممهوراً باسمهء أي أن الكلمة الأولى والأخيرة تكون للذكرء سواء كان هذا 
في السماءء أو على الأرض,» لأنه في الحالتينء يكون موجهاً بإرادة الأول: أي الإله الأكر 
هنا. 
إن أهورامازدا ذكر» من جهة التصنيف الجنساني» وهو بذلك» يكون المخاطب بلسان ذكر 
مثلما تكون اللغة المستعملة حكومة بسلطته» تلك التي تبقيها خارجاً عنهاء وكأنه تنوب 
عنه. 
يعني ذلك» أن اردقيسوراء ليست مستقلة عن تعليمات أو تصورات آهورامازدا الأب 
الذكرء المهيمن» بقدر ما تكون موسومة من خلاله» كا يقول الاسم» فهي تمد أفقيا 
وتكون (الأرض الخصبة: الطاهرة)ء أما هوء فيكون الخالقء والخالق مفارق لمخلوقه 
تصورأء عدا عن آنه يعرف عن الآخر» كالعادة. أكثر بكثير ما يعرفه الأخير عن نفسه 
هذا الذي وجد في لحظةء وسيزول في لحظة ما بالمقابل» حتى لو أن اردقيسوراء برزت 
ميزة بطابع من الألوهة طالما هي مخلوقة وليكون ضمير "أنا" مفصحاً عن نفوذ المتكلم 
هذه المرة» ولا استثناء خارج دائرته. 
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وأظن» أن علاقة آهورامازدا» مع اردفيسوراء ليست ختلفة عن جملة أسماء الآهة الذكور» 
مع الآهات الإناث» في المحيط ا لجغرافي الضيق أو الواسع» أو القريب أو البعيد» في بلاد 
الرافدين» أو بلاد الشام» أو بلاد النيل» وغيرهاء إن الذكورة كسلطة معتبرة سمأوية» كانت 
تمتد في الجهات الأربع» وبتفاوت» لا يلغي سؤددهاء أو سيدة الذكر على الأنثى. 

حيث المقطع التالي يعلم بذلك: 

وهکذا یا زرادشت! 

تأي إلينا اردفيسورا أناهيدا الخبّرة» 

من عند خالقها... الخ. 

وربا آمكن للزرادشتي أن يتحمس للكلام» حول أن المرأة زرادشتي تتمتع 
بمواهب لافتة» من جهة الاهتام اء مثلاء تبرز علامات فيهاء تبقيها أكثر قدرة على 
الخو الات 
لكن يكفيه؛ أن يشعر تار ياء أنه قاذر عل 'المفاصحة هذا الصدر» وسشط اخرين» حين 
شون ل ا :ارا وکن مح دات زی ةل کون مشر فة فل ارد ورا 
ومثیلاتها راهناً. 

4- المرآة والفارس المغوار: 

ى شفلف النف وض الأ سطررية وكذلك الدية حن تذكو الراه يذ كر الرجل 
ولكن المرأة بمواصفات» تتطلب رجلا بمواصفاته أيضاً. إن حواء هناء يقابلها آدم» مشلا 
بعل مع عناةء مثلم آدونيس مع عشتروت» أو مثلا أوزوريس مع إيزيس» أي من ذات 
القخةالاغارية 
حتى الآن» وكا في ميادين كثيرة» يكون الحديث عن التناسب» في الأدب والفن» وني 
الفولكلورء أي امرأة تناسب رجلا ماء بمواصفات معينة» أي رجل يناسب امرأة 
بمواصفات كذلك. 
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إن مفهوم (الفارس المغوار)ء يتحدث عن المغامر» الجريء المفعم بالقوة والكبرياء 
والشعور بالعظمة في الذات» لتكون في مستوى الأخرى» أي: اردقيسورا» وهذه» ك| 
يبدو لا تتحرق شوقاً إليه» إلا لأنه حارج نطاق مضروب عليه» فالمغوارء يعيش حالة 
تحرك خارج الحدود المرسومةء مثلا يعيش اندفاعاً إلى الأمام» أي يكون مدافعاً ومهاجهماً 
ف آن. 
هذه العبارةء تجلو جانباً من الزرادشتيةء في حماية الذات, أو الحرص عليهاء وني علاقة 
الرجل فيها با مرآةء وما جب أن يكون» كون الفروسية وقتذاك ارتبطت بالحد الأقصى من 
التفاني. 
5- آهورامازدا مسترضیاً أردفیسورا آناهیدا: 

أهو انقلاب على المفهوم» على نظام تخاطب» إذ یبرز آهورامازداء وکأنه دون 
المخاطبة مقاما؟ أم أن العملية لا تتجاوز الجانب الشكلي؟ أم أن ثمة تار يخا ختلفاء جلو 
اراد 
لا بد من مراعاة التاريخ الذي كتبت فيه أفُستاء حيث يمتد أكثر من ألف عام» من ناحية 
التغيرات الحاصلةء والتحديات التي واجهتهاء وما شهدته من تغبرات في الداخل 
بالذات. 
وئي الوقت نفسه» لا يجب النظر إلى أقستاء بنوع من التشدد الفكري» وإنم| باعتماد بعد 
النظر في ذلك بين التفسير المباشرء والتأويل الذي يعتمد التخبر التار يخي وتفهمه أبعد من 
ذلك. 
بصدد موقف آهورامازدا من ارديسوراء هل يعني ارتداداً عن المعنى الأول؟ لا أظن 
ذلك بقدر ما أن استراتيجيا جلية في المفهوم» هي التي تستوجب وعي العلاقة المتحولة 


هذه. 
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الحديث في الوضع هذاء عن وجود تلاعب بالنص» لا يعني إزاحة للنص الرئيس» وإنى) 
حاولة التكيف مع الواقع» بغية الاستمرارء أفضل من التعرض لما لا تحمَدعقباه بعد 
ذلك 
أن یکون استرضاء لاردٹیسورا» كما هو جلي» موقف» يشدنا إلى صميم المتحولات 
التاريخية إلى معرفة أمثل للمرأة» وكيف يمكن الحديث عنهاء رغم وجود خروج ماء على 
صل ما. 

ثمة مكانة لافتة لاردقي هذه» وإظهار وذ لافت هاء إلى درجةء توحي بوجود قلب 
للمعاييرء لا يعني أن العلاقة قد انعكست» وإنماء يدفع بنا إلى تتبع خيوط اللعبةء ليستمر 
(الأصل). 
إن خطورة اردفي» مقارنة بمثيلاتهاء أعني سورة غصبها المباغتةء حسوبة هناء وهذا يمكن 
تفهم علاقة آهورامازدا معهاء توخياً لحفظ نظام» لجعل أرضية العقيدة أكثر إمكانية بقاء. 
أعود هنا إل الوراء قليلً إلى مثيلات ارديسوا هذه إلى ما يقوله آنو السومري لعشتار: 
"إن قرار سيادتي العلياء شبيه بالسموات المتناغمة دون منازع » إنه تخمي غير المزروع» 
والدنو منه خطير فلا مجرؤ أحد على ذلك أنا "انو" السيد الذي يسهر على الآهة» أي 
عشتار قود م اجعلي مدارك مأواهم» وكونك وحدلك السيدة على ذلك تعالي واصعدي 
حتى عرش ملكتي واجلسي في أعلى السموات» وعوضاً عن اسمي الخاص» ليكن اسمك 
"انتو المجيد" وليكن رسولي الأمين» ذو الشفاه الثمينةء الواقف على جميع أسراري...". 
(انظر: ديانات الشرق الأوسط» ص 283- 285). 
هذه القراءة الموسعة والمقارنةء تسهل العمل أكثر على استيعاب الدرس التاريخي» من 
خلال تحولات ملحوظة في مقامات الأسماء» وخصوصاً بالنسبة لآهورامازداء وما 
تعرض له بالذات» من قبل الذين حاولوا التمترس وراء اسمه» وتكييفه مع الواقع» إن 
دون إلغاء سلطته الفعلية. 
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6- استمداد السلطة من اردفيسورا: 

لأن اردقيسوراء بالأصل تشير إلى الأرض» إلى الظاهر والباطن فيهاء فإن 
آهورامازدا في خاطبته اء وكأنه يتوسل إليهاء لا يعني أنه بات محکوماً بهاء وإنا يكون 
مدركا لأهميتهاء وهي الحانب الآآخر من المكان» أي ما بخص الأرض» وظلات الأعماق» 
ون كن العاف ك د مط فة غل اقات ا عة واف فما هه رده 
أن تفتح له المجال ليضع ها حدأ لأن مكان آهورامازدا هو في الأعالي» وهو لا يبط إلى 
الأسفل» إلا عند الضرورةء وتكون اردقي هي القادرة على مده بأسباب القوة» وسرعة 
الإحاطة بالخصوم بالتالي. 
لأن اردقيسورا هذه» هي التي توفر أسباب العيش» مثلا توفر سبل الرخاء» مثلها يمكنها 
أن تظهر ما يتهدد الآخرين» وهم في ختلف الأمكنةء حيث الحميع يكونون حكومين بہا. 
وني مستوی خطاب مسرود کھذاء يبدو آن آهورامازدا لا یستعطف اردقیسوراء إن ينوع 
في طريقة الخطاب» فسلطته نافذة» طالما يسمي القوى الشريرة» ويحدد مواقعهاء ومن ثم» 
فهو يتحدث عن التعاون المشترك. أو التكامل المطلوب» أو الضروري بين الاثنين لمحق 
الکرورء. 
7- بم يتصف مقذم القرابين؟ 

من منظور تقليدي» ومنذ القديم» يكون القربان المقدم» لتهدئة غضب ماء أو نيل 
رضاء بحسب الطرف الذي يقَدّم إليه القربان» وإذا كان من مرتبة إهية» فإن مقدمه» يكون 
مرغوباً فيه هنا. 
أولأء لا يكون قربانء إلا من أجل التقرب ممن تذبَح من أجله ذبيحة ماء أو تقديم قربان 
معين» وهذا يعني أن ثمة أزمة ماء تتطلب تقديم حل ماء وهو لا يتم إلا من عبر وسيط 
قرباني. 
والقربان المتعللتق بالإله» إرضاء» أو تقربا يكون متناسباً والسمو الإهي اا وکا يوی 
ET‏ > ک) جاء ذلك في کتابه 
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(العنف والمقدس- الترجمة إلى العربية: جهاد هواش» عبد الهادي عباس» دار الحصاب 
دمشق» ط1 1992» ص 21)ء وهذا بحصر العلاقة القائمة بين المضخي والمضّى من 
أدله» والضحية بالذات» والمناسبة التي تتم تُذكر فيها الأضحية» وفق طقس معين. 
إن الذي يقوم بتقديم الأضحيةء ومن أجل من يتصف بسمو مكانة» جب أن يكون معافى 
طاهراء مشلا تكرن الهسحة ية تادا عل سلدمة الناف والحافة الطلرة. 

ولعل الحالة التي يوردها أو يصفها هيرودوتس اليوناني عن طبيعة العلاقة بين 
صاحب الضحية ونوعية الضحية» تستحق التعليق» لوضوح معالمها كثبراً» حيث يقول 
ما عن امرون [يعتقدون أن الشيران مقدسة لأيافوس (نفي الاسم الذي أطلقه 
"اهلينيون" على الفحل المقدس "أيس"» كا جاء ذلك في الامش التوضحي)» لذا فهم 
يفحصونا بهذه الكيفية» إذا رأى الكاهن شعرة واحدة سوداء في جسد الثور» عده نجس 
ويقوم بفحص الثور كاهن معن هذا العمل يفحص الحيوان واقفاً وراقداًء ثم يسحب 
لسانه ليرى إذا ما كان نقياً من علامات خاصة... وينظر كذلك في شعر الذيل لبرى أن 
نبته طبيعي. فإذا كان الثور طاهرأًء من كل الوجوه» يضع عليه علامة وذلك بأن يلف 
حول قرنيه قطعة من البردي وبعد أن يلصقها بصلصال لزج يضع عليها خاتمه» وبعد 
ذلك يسوقون الحيوان. آما من يضحي بثور غير موسوم بمذه الكيفية فالعقوبة على ذلك 
يكون الموت...] 
- انظر: هردوت يتحدث عن مصر- ترجمة الآحاديث عن الإغريقية د. محمد صقر 
خفاجة قم هما وتولى شر حها د. أحمد بدوي» ايئة المصرية للكتاب القاهرة 1987ء 
ص 129. 
ني الحاللات كافةء يكون المضحي متميزأء أو مجحب أن يكون طاهراًء والأضحية سليمة» حتى 
یکون هو مقبولاً مثلم يكون المضحى به مقبولا أيضاًء كون أي "عيب" موجود» يسيء إلى 
ذات العلاقةء وكأن سلامة الضحية أو الأضحية الموسومة» تقابل سلامة النية» أو طهارة 
القلب» ومكانة المضحي» وكذلك الغايةء وتأكيد صحة الإيمان باملضحى من أجله. 
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نذكر هنا كبش إبراهيم بالنيابة عن ابنه إسم)عيل» أي في مقامه» لیکون دعاؤه 
تاا الک کون قدا ادال رو وة الا كور الک ادم للا 
والذي لا بجتاجه أصلاًء ولكنه يعرف به» لتوضيح علاقة تاريخية» في الربط بين المرئي 
والمجرد كونياً. 
ولكن يمكن الذهاب بامفهوم أبعد من ذلك عند النظر فيه» على أنه أكثر مما نتصور 
ونعتقد وفقاً لتقاليد القيمة المعطاة لأي شيء» ومن ذلك الكبش» كأن يكون سلعة ذات 
قيمة تاريخية غير مسجلة بصورة واضحة» أو قيمة متداولة اجتهاعية» وفق حسابات 
وجاهية خاصة» أو يكون تقليداً من نوع خاص» يعيد الكبش إلى زمن سابق لم يتدون 
بالطريقة التي تمكننا من فهم الحدث أكثر»ولكن المهم في الكبش هو أنه بجتل مرتبة كبيرة» 
من الناحية ا لجالية والصورة التي يعرف ا. 

وفي] بخص البقرة أيضاًء كأضحية مقدسة» ومعتبرة» فهي تتميز بمكانة» وها أهميتها 
التاريخية والشعائرية أيضاًء في التوراةء أي في سفر (اللاويينء الإإصحاح الثالث)ء وفي 
سواها كذلك» كا في (الإصحاح السابع عشر)ء لكن المشابه لما ورد نفا ني الكتاب 
المقدس الزرادشتي» ورد في ذات السفر» وفي (اللإصحاح الثاني والعشرين)» وهو: 
وكلم الرب موسى قائلاًء كلم هارون قائلاً: إذا كان رجل من نسلك في أجياهم فيه 
عيب فلا تقدم ليقرب خبز إلهه» لأن كل رجل فيه عيب لا يتقدم. لا رجل أعمى ولا 
أعرج ولا أفطس ولا زوائدي. ولا رجل فيه کسر رجل أو كسر يد. ولا أحدب ولا أكثم. 
ولا من في عينه بياض. ولا أجرب ولا أكلف. ولا مرضوض الخصى... 

حف الائ هده ذا ت الفتفة ا على الف رز الارن هن القداة والتجاة 
وقد قمنا بتسلسلها لأهميتهاء وليمكن النظر فيها بعمق أكثر» القائمة هذه تضع حدودا 
محروسة داخل المجتمع» ليس هذا فحسب» إن داخل الأفكار» وفيا بينها والتركيز على 
النجس مارسة حاية للمجتمع عموماًء ولتعزيز قيم» لا تتعزز إلا وفق إجراء كهذاء ومن 
يريدون القيام على رعايته وخدمته خصوصاًء حسب التقديرات التاريخيةء لخطاب تنوع 
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في مضامينه» وبصرامة مختومة بالقدسي ا موسوم حيث (الأنواع النجسة هي بالتحديد تلك 
الأفراد الناقصة ضمن فتتها التصنيفية» أو تلك التي تكون فتتها بحد ذاتا تشكل خللاً 
با مخطط العام للعام كا تحلل ماري دوغلاس في كتابا المعروف (الظهر والخطر- ترجمة: 
عدنان حسن» دار المدى» دمشق» 1995ء ص 99)ء لكن لاذا لا يكون التصنيف هذاء 
مارسة رقابة صحية أكثر لما تم ذكرهم» وإعطاء فرصة أكبر للبقية في أن يبذلوا قصارى 
جهدهم» متجنبین ما آمکن» آي تعرض خلل مواز؟ 

ينظر في الأمر على أن كل شيء في ميزان التصور الجسدي» على أنه جسد وقابل لأن 
يكونه» في تنوع عناصره» وتكامل العناصر هذه وظائفياً» وحتى على صعيد التفكير يكون 
لمشهد في مرمى الاعتبار الجسدي» أي أن كل فكرة تتراءعى جسدأء بمقاييس معينةء كها في 
اعتبار الدولة أو المدينة جسدأء في اعتبار الحاكم قلباًء في اعتبار المشاعر والأحاسيس 
خطوط اتصال معينةء في اعتبار كل شىء حكوماً بقواعد الصحة والمرض نظراً للأهمية 
الكبيرة التي كانت» ومازالت تعطى هذا الجانب» وحتى بالنسبة للعمر الذي يقوم 
بمفاهيم الصحة والمرض» لأن القوة والضعف» يرتدان إلى ذات القاعدة المشتركةء ولأن 
كينونة المرء» مثلم علاقاته الممتدة مشرقأ ومغرباً تتوزع وهي مدوزنة أو موزونة أو 
خلافهاء بذات النسبة البيولوجية أو البيو - قيمية» ولأن الحسد هناء يمكن أن يكون مفيداً 
کنموذج فرید ني ظاهره وباطنه» لتوضيح آي مشکل عالق. 

ولعل ذلك يتيح لناء لي هناء في إطلاق مثل هذا القول بأن السومريين ومن جاء 
بعدهم» كانوا أساتذة ا لجسد بامتيازء إذ حول الجسد كانت تدور خطاباتهم» ومن داخل 
الجسد كانت تتمحور مومهم ومشاعرهم» آلامهم وآماهم» تصورهم لآهتهم المختلفة 
ولا في نفوسهم من خطاطات قيمية» طا لما الأرض» با فيها وعليهاء وحتى الساء بنجومها 
وكواكبها السيارةء والآهم: بشمسها وقمرهاء قد قرت بمقاييس لا تغادر الجسدء ومن 
خلال عبارات إيروتيكية إخصابيةء كان الجسد هذا محورها السردي التاريخي» وأن 
الزرادشتية في كمها الوافر الزاخر» سعت جاهدة إلى تعميق مجري المفهوم المحسدي هذاء 
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من حلال الكم الكبير من العقود ذات الصلة بالصحة والمرض» والرهانات التي تتركز 
على الجسد ضعفاً وصحةء قصراً وطولاً قبحاً وجمالاً... الخ» وما يخص الهدوء 
والاستقراء أو العنف والأمن» فهذه من جهتها تجد في الجسد أصولاً جلية ها. 

ما یبرز هناء من خلال العناوین ذاتہاء حیث (أفستاء یاسناء وفیندیدادء گات...) 
تتخذ من الجسد القاعدة الجويةء إن جاز التعبير» وهي التي تستشرف ا كل ما حوهاء 
لان الجسد هذا فيه ما هو أرضيء» وفيه ما هو سماوي (غير حدود بدقة)» مثلا فيه ما بخص 
مرجعيات كواكبية ونجومية غير حسومة» ورب| كان ثمة وعيٌ بذلك» يتقدم على وعي 
أبناء اليوم» بسبب تركيزهم على هذه الناحيةء ودائ)ء وأبدأء من خلال الجسد الذي ما كان 
يتوقف في تأويل العام الذي يعنيهم. 
وكذلك ورد ذكر ما تقدم سالفاًء في القرآنء وني سورة (البقرة- الآية71-67)» حيث 
يتم التركيز على أمور اعتبارية وتاريخية ورمزية» قيل فيها الكثير(راجع مثلاء ما أورده ابن 
كثير في: تفسير القرآن العظيم» دار الخير» بيروت» 1994ء المجلد اللأول» ص 93- 97). 

هذا التقليد القديم» مازال معتمداً عليه» لدى الكثر من الشعوب ذات الصلة 
با لماضي الديني» أو بالماضي الذي تستمد الكثير من مقومات البقاء والتهايز» وما ورد في 
النص الزرادشتي» يتعرض لجحانب من جوانب كثيرة» تخص علاقة طقوسيةء يمكن ها أن 
تؤوّل» أو حتى تفسّر من الناحية العلميةء كا ذكرت» وبحسب القناعة امو جودة وصلتها 
با مكان وثقافة المكان» عند الشخص المعني» وهو أن سلامة النفس» تتلاقى مع سلامة 
الضحيةء حتى لا يكون هناك آذى» أما استخدام كلمات معينة» نوعاً من التعويذة 
الطقوسية الأخرى» فهي تدخل في عداد استعادة ما كان وتأكيد الانتاء إلى الجاعة 


اله 
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خورشید یاشت 
1- خورشید: تعظيم الشمس: 

دياناتنا شمسية في المجمل» وهذاء تكون الشمس (خورشيد)» ذات التاريخ الأكثر 
مركزية» وبجدارة في نظامنا الكوني المعتادء لا بل حتى في طرق تفكيرناء وتعاملنا مع 
بعضنا بعضاًء وفي التفاوتات القائمة بين الأفرادء إذ تتدخل الشمس» من خلال ترتيبات 
اجتاعية قيمية» أي مراتبيةء لتقيم حدوداء أو تضعها بين الأفراد هؤلاء» من ناحية 
المقامات» ومن خلال نظام كوني محفوظ. 
عندما يتعلق الوضوح» والموقع الأكثر جلاء» والمكانة الأكثر تأثبر وكذلك الأكثر ثباتاً 
الک هران شاف والزرادشتية أخلصت هذا (النظام) الشمسي» مثلا 
أخلصت هذه العلاقات المترتبة على حقيقة النظام الشمسي المستعارة» وتعميم الفائدة 
العملية في مجحالات مختلفة. 
فالشمس بالنسبة لزرادشت» تكون مجسدة لما هو نوراني- روحاني» وليس الشمس بذاتها. 
2- الشمس والحقيقة: 

ثمة درس عملي» يتعلق بكيفية إيصال المعلومة الصحيحة» وبصورة مؤثرة» وملهمة 
إلى المؤمن بالزرادشتي» وكذلك إلى الذي يعنى بالعقيدة الزرادشتية.. وذلك من خلال 
الشمس كونياً. 
ولكن بداية» لا بد من القول على أن الشمس تذكر بالقمر» مثلا القمر يذكر بالشمس» 
وإن كان القمر يدخل في مجموعة من التوليفات الأسطورية والحكائية والخرافية» نظراً 
للتاريخ المعقد له» في ظهوره أو عدم ثباته الحسي» وعلاقته بأمور كثبرة سحرية» وطقوسية 
وشعائرية حيث الليل يكون المنبر الأرضي المناسب لذلك» وتلك الظلام المتشكلة عن 
طريقه. 

علد ورين ما كان إها الم ر القر ى كل ساط اهار الل رة 
معروفين باسمي شيميك (وفي المناطق الشرقية: شيميكا)» وكشح (في اللالاخ» وأحياناً 
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فيختوشا: كشح)...الخ]ء كم| جاء في كتاب جرنوت فيلهلم (الحوريون: تار يهم 
وحضارتهم- ترجة د. فاروق اسماعیل» دار جدل» حلب» ط 1ء 2000ء ص103)» 
حيث تظهر اللغة ختلفةء من جهة الألفاظ والتركيب» خلاف لغات أخرى في المناطق 
اللجاورة مقابل آلمة أخرى» كا في حال إلهي الشمس والقمر السومريين (شمش- أنانا)» 
والسومرية تحتفظ بمر كزيتها الحضارية هنا (وفي العراق افتبس الآكاديون حضارة سومر 
ومعتقداتها وبوجه عام لا يمكن فصل المعتقدات الأكادية عن السومرية لكن شمش هو 
الإله الرئيس للإمبراطورية)ء كا يقول الدكتور وديع بشور» في كتابه (سومر وأكاد- 
دمشق» 1981ء ص 206)» وهذا هو المهم» أي حين يكون الحديث آخذا بتدوين 
التاريخ في إطار التثاقف ومدى تأثير كل جنس بشري في الآخر» وني الوقت ذاته» يكون 
الموقف من أي تاريخ انطلاقاً من علاماته الفارقة وقتذاك. 

إن الشمس التي تكون ها الفضائل والشمائل الحمةء لا بد أن يكون غيابهاء أو عدم 
شروقها على الأقلء تعبيراً عن خحلل فظيع في النظام الكوني» ومجالاً لكل ماهو سلبي 
ومدمر أو کارڻي. 
هذا على مستوى التعبير ا لحسي» لكن الموضوع» كا يظهر» يتجاوز حدود التشبيه» أي 
ينطلق من التشبيه بالذات» وهو أن الشمس هي شمس الذات» وأن المطلوب هو الجوهر» 
هو ما يشع ني الروح دون انقطاع» ما يبقي الزرادشتي مشرقاً من الداخل» صاحيا 
ومتنبهاًء لئلا يسوء وضعه النفسي أو القيمي» وذلك بأدئه المستمر لصالح الأعال» فهذه 
ضان لبقاء (الشمس) مشرقة فيه. 

أكثر من ذلك ربا جاء تشديد الإنسان القديم حصوصا على الشمس» وتقديسهاء 
هو بسبب الفوائد الكثيرة التي نيلت منهاء إن النور عداعن كونه يمنح القدرة على 
الإبصار» فهو مطبب أيضاًء أي علامة صحةء ومن هنا كان التنوير ذا نسب شمسي إلى 
يومنا هذاء ون العتمة بكل أخواتها من الرطوبة واللزوجة واللارؤية...الخ» علائم 
مرضية أو موازيات الموت» في الجانب الآخر. 
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ماه- یاشث: 
القمرالمؤثر: 

ل دک ملا وتكن مها واو زف القمر ل ل ان تاف ال خرب 
تحتفظ في ذاكرتها الحمعية» بصورة مضيئة» خلابةء رائعة» فاتنة» تحص القمرء الكائن 
السماوي المعتبرء مؤنس الإنسان ليلا مهديه للضرورةء المؤمّن على روحه» الملغز أيضا 
خف ي 

ومن خلال التحولات التي يتعرض هماء والحالة النفسية للإنسان ليلا ووضع 
القمر له هنا. 
إن طفولة الإنسان» هي قمرية بامتياز» طفولة التاريخ» وحتى بالنسبة له» فيم يذكر ويفكر 
يبدو القمر مبتدأه» بسبب الحاجة الماسة إليه» في بداية التاريخ الشفهي الموغل في القدم. 
والمرأة تدرك هذه الصلة أكثر من غبرهاء من ناحية التهاثل والتداخحل» وحتى لفظة (ماه) 
التي تعني: القمر» حتى الآن كردياً» ونحن نقول اختصاراً (مّه: 181)» فلع في المفردة 
ذلك النسب التكاثري- الخصوبي» ابتكاراً أنشوياً أصلاًء حيث مفردة )M6(‏ السومريةه 
تحيل إلى أصل الكون» إلى الأنشى» كا هو شائع كردياًء وربا الزرادشتية تحتفظ بهذا المأثور 
البلاغي الكوني أيضاً. 

التحولات الخاصة بالمرأةء في دورتها الدموية: الشهرية» تستحضر القمر باستمرارء 
أو بالعكس» والزراعة في حضوراتها المختلفة: ظهوراً وتحولاً وغياباًء تستحضر هما معاً. 
وهذا ما يمكن ملاحظته» أو تتبعه في النصوص السالفة» بأسائهاء ويمكن متابعة المزيد 
في كتاب فراس سواح (لغز عشتار "الألوهة المؤنثة وأصل الدين والأسطورة"- سومر 
نيقوسياء ط 1. 1985. ص 61- 92 عشتار القمر)ء رغم الأدلجة الماحقة لمفهوم القمر 
وربطه الحصري بعشتار المعتبرة سوريةء واحتكار هذاالمفهوم تاریخیاء کا لو أن كل 
الأسماء الأخحرى في صنعتها القمريةء ترتد إلى نسب واحد قمري عشتاري سوري حصرأ 
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كا يتصرف سواح في ختلف دراساته اللافتةء إن المقلقة من جهة السيطرة الجلية 


لإيديولوجيا مكانية متحزبة. 
ت 5 ياش 


1- الرابطة النحمية: 

مراعاة النظام الشمسي» لا تهمل مواقع الكواكب الآخرى» أو كل ما عدا الشمس 
فلكل كائن فلكي أهميته ومكانته» ولعل التشديد على هذه العلاقة» يكون من خلال 
التكامل أو المفهوم التكاملي لما هو كوني» طالما أن الكائن العقيدي مواز لنظام من هذا 
القبیل» حیث کل ملفوظ حسي أو مسمی کونياًء یکون له موقعه في نفسه وروحه» وثمة 
رهان عليه» ليكون أكثر قدرة على التكيف. 
كا ا لحال في ترنيمة نجمة "سيروس: الشعرى اليماني"» أو ل" تيشتريا" الممجدة ! 
إن النجوم » بشكل عام» ها مواقعهاء آو مراتبهاء أو حتى مرابضهاء النجوم هذه» ها 
أسماؤها ومسمياتهاء والزرادشتية تحتفظ ذه الميزة» وتحديداًء بالنسبة من سُموا با مجوس» 
ومعرفتهم لكل جديد» من ناحية النبوة عند الآخرين» اهتداء بالنجوم» كا في حال 
معرفتهم لنبوة المسيح قبل الإعلان عنه» بزمن ملحوظ (في إنجيل "متى" مثلاًء وني 
الإصحاح الثاني» نقرآً: ولا ولد يسوع في بيت لحم اليهودية في ايام هيرودس الك إذا 
مجوس من المشرق قد جاؤوا إلى أورشليم قائلين أين هو المولود ملك اليهود. فإننا رأينا 
نجمة في المشرق وآتينا نسجد له)» حيث السجود مفهوم تعظيمي للذات التي تكتشف 
الآخر في أبعد مدى» مثلما هو اكتشاف لقدرات مضافة إلى قدرات الحسد السابقةء وهو 
يتحدد مواقعياً ني الكون» والقوى التي تكتسب مقامات متفاوتة فيه» لتظهر مفردة 
الملجوس أولاً ني توليفها اليوناني الاسكندراني تحديدأء تجريداً ها من نسبها الزرادشتي» 
ولتحويل الأنظار خارجاء من خلال تأكيد براعة المجوس: الزرادشتي» إنا خارج سياقه 
التاريخي الخاص بهء وكآنه كان المناوئ لدينه» فيكون المغامر برأسه» مهدد ا ملك اليهودي» 
في أرضه» وذلك لتعظيم الحدث» أي أن الزرادشتية كانت نافذة بمعرفتها النجمية 


666 


وقتذاك» ولعل آصحابها كانوا ورثة علم» ل يسبر سره حتى الآن» تام السر» كيف يكون 
الربط بين حركات النجوم» أو معرفة حركاتهاء ومصائر الآخرين. 

لكن يبدو أن ثمة أمورأء كانت تحدد الطريقة التي يتم التعامل فيها ممع مصير أي 
گائن» ومن نوع معتبّر» وصلة الوصل بین کل نجم» وما يتعلق به من تأثرات في حيط 
النجمي» أو الكوني. 
وتبرز أهمية النجوم هناء من خلال طبيعة الفصول في المنطقةء وسهولة مراقبة ما محري 
عالياً وهذا ما يمكن ملاحظتهء حتى في ا لجانب النشوء الكوني» وما يتجاوز ذلك بالن: 
ا 
إن السماء التي هي ني هيئة بقرة "حاتور" عند المصريين القدماء» كانت تفصح عن أهمية 
هذا الكائن الحيوانيء وتنوع فوائده» مثلما كان بطنها يزدان بالنجوم» وما للنجوم من صلة 
بمعرفة الزمن (ففي جو مصر النقي تبرز النجوم متلألئة وبراقة)» ك يقول ولسن» في 
كتاب (ما قبل الفلسفة 'الإنسان في مخامرته الفكرية الأولى"- ترحمة: جبرا ابراهيم جيرا 
امؤسسة العربية بيروت» ط2ء 1980ء ص 62)» ويمكن التوسع كثيرافي هذا المضار 
لان الماد اة 

لکن بالنسبة لنجمة سيروس. أو الشعرى اليمانية يمكن الإشارة إلى الأحمية الكبيرة 
التي كان عرب الجحاهلية يمنحونا هذا النجم» حيث ورد في القرآن (وإنه هو رب 
الشعرى- سورة النجي الآية 49)ء والمعروف أن (العرب أطلقوا اسم السعرين غ 
"الشعرى العبور" التي في الجوزاء 'والشعرى الغميصاء" التي في الذراع» وقد قيل: إذا 
رات لی ل جد وچ ن ا کا ب اا ت رن ارارق 
كتابه (آديان العرب قبل الإسلام ووجهها الحضاري والاجتماعي- المؤسسة الجامعية» 
بیروت» ط1ء 1981ء ص341). والمطّلع على القرآن» وترتیب سوره وآیاته» یلا ظز 
ك اكم الوافرء واللافت أيضاء لاهو نجمي آو كوكبيء أو ما يشير إلى هذا العنى 
حيث السور ذاتها علامات فارقة ومؤثرة في تبيان معام النص القرآني فلكي فلكياء فثمة 
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(النجم- القمر- البروج- الشمس)ء وفي السياق (الليل- الضحى- العصر)...الخ» لا 
تبرز السورة الأولى» من بعد (الفاتحة)ء وهي (البقرة)» مؤثرة كثبرأء في تجليها الك وكبي» 
وتفعيلها الحدثي تاريخيأء كم| تناولتها في الفصل الثالث من القسم الثاني » في كتابي 
(تقديس الشهوة- ص 225- 237). 
ما يهم هناء هو أن تناول موقعية النجوم» ومن خلال النص الزرادشتي» يضيء الكثير من 
الببحث التار يخي المتعلق بمكانة الإنسان في الكون» وحدود العقيدة » وكيفية تنويره من 
الداخل. 
2- الصلاة للنجم» الصلاة للقيمة المعتبرة: 
تكون الصلاة دخولاً في طاعة من تتم الصلاة باسمه» إن) الهم هناء هو أن 

الصلاةء تشكل واجهة للجسد مثلما تبرز عيانية لما يكون عليه المصلي» حيث المنتظر هو 
إحداث تغيير من الداخل» وهو المتعلق بيا يتأمله من الصلاةء ومن تتم الصلاة من أجله. 
وني مجمل الحالات» فإن الصلاةء» وضع طقوسي نذري» مثلا هي حالة قربانية ورمزية 
للجسد» مثلما هي صك اعتماد» لتنسیب الحسد بکامله لما یتوخی منه خیرا» أو يومّن جانہه 
فالنجمة الموسومة» تكون ذات علاقة بالغاية العمليةء واللغة من خلال الحركة الحسدية 
تمارس ضبطاً لنظام» مثلما ترسم حدم داً للعلاقة المعتبرة: الأسلم لتجنب الفوضى 
والبقاء في هناءة البال. 

ASE e ARES‏ ا 
ا لجحتتي الزرادشتي» من خلال الأهمية الكبيرة للنجمة هذه ك| هو الملموس في الطول 
الذي بجلو حقيقتها المصوّرةء لا بل السعادة المنفسة عنهاء والمرغوبة» وفي الجانب الآخر 
قهراً لكل الشرور الواقعةء ومن يقودهاء أو يمثلها (الأبالسة هنا). إن الزراشتية تعرّف 
بکائنها مرئیاً ولا مرئیاً هنا. 
أكثر من ذلك ربماء يمكن القول أن الصلاة كمفهوم حسابي» هي علاقة مقايضةء إذفي 
الوقت الذي يكون فيه التزام بالصمت: صمت الحسد عن القيام بحركات» وإبراز ما هو 
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مطلوب» وصمت الجسد عن التلفظ بكلات ها صلة بالدنياء والترنم بسواها تبعده عنها 
يكون فيه ارتحال إلى عام آخر» على صعيد المتخيّل» أو الرغبة» وصمت رياضي » هندسي» 
إذ في الوقت الذي يتم فيه التخلي عن أداء حركات تنسب صاحبها إلى ماهو دنيوي» 
یکون ضان مضاعف» ومطّردء لاهو مأمول» أو ممكن تحصيله» وكأن في ذلك وضعاً 
ا 
3- الرابطة بين تيشتريا والثور ذي القرون الذهبية: 

يرتبط الثور بمكانة سامية ومركبة في ثقافات الشعوب القديمةء وفي الديانة المزدية 
على إثر تطور الزرادشتيةء برز الثور مستعاداء ومأخوذأ برمزيته كثيراً من خلال (الاحترام) 
الكبير له» حسب)| يذهب إلياد» في دراسته المخصصة عن الزرادشتيةء وذلك في كتابه (تاريخ 
المعتقدات والأفكار الدينية» المصدر المذكور» ص 385)» ولعل الثور» وهو في قرونه 
الذهبيةء يشير من ناحية إلى تداخله مع الشمس» انطلاقاً من لون القرون المشع» كا هي 
الشمس» ومن ناحية ثانية» يؤكد قوة الثور» وجلاء سلطته» وتعظيم الأثر التار يخي له. 

والمتتبّع هذا الثور» يرتد إلى الوراء» عندما كانت الأم الكبرى هي المسيطرة» وكان 
الدور الكبير للقمرء والقمر علامة الخصب» كا تعاهت معها المرآةء وكان الابن تابعاً هاء 
هذا بدت البقرة والثور معأء إذ (عندما ظهر الإله الابن أخذعن أمه صفاتها القمرية 
والرموز المتعلقة بهاء فصار يرمز إليه برأس الثور الوحشي ذي القرنين الكبيرين)ء وهذا 
يرجع إلى أكثر من ثمانية آلاف عام» قبل الآنء کا یذکر فراس سواح» في کتابه (لغز عشتارء 
ص72- 73) ولكن ذلك لا يمنع من إبراز التحولات الدلالية على الور ذاته» حيث 
القرنان يرجعان إلى نفوذ المرأة» وسكة المحراث بعد ذلك» ومن ناحية أخرى إلى الاستقرارء 
حيث تكون فلاحة الأرض» ويكون الإنتاج» فيبرز الت ركيب العملي» والجامع بين أنوثة 
الأرض» وذكورة الفالح» من جهة الثور. أوليس مفهوم (الحرث) القرآني» عبر علاقة 
الرجال بالنساء (نساؤكم حرث لكم- سورة البقرةء الآية 223)» إخلاصاً قرآنياًء لماضي 
الأسلاف» رغم المشار إليه ب(أساطبر الأولين) وهذه وردت في كم وفير من السور 
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(الأنعام : 25- الأنفال: 31- القلم: 15)...الخ؟ لأن فتنة القول هناء ها صلة بفعالية 
القيمة المحنويةء ولكنها القيمة الأرضية والسلطوية كذلك, إذ في التصور الرجولي: الفحولم» 
لا شيء يعادل مفهوم الحرث في تعميق العلاقة بالأنوثة كسلطة مستعادة ومو هة ذكوريا 
وهي تنبسط أرضاً مقسومة أثلاماًء بينم يمتد الرجل (فيها)» حراثاً مله لذاته» والأعجب 
من ذلك أن القول القرآني يتمرس وراء سورة لا تخفي ميثولو جيتها الأثبرةء أعني خاصيتها 
الأنثوية التليدة (البقرة)» وكأن اللاشعور القرآني أنوثي تماماًء بينم الوعي الفاره هناء وحتى 
الاستعراضي فهو ذكوري» يتصل بالبقرةء وربا أكثر من هذا وذاك تكون البقرة هذه 
مذكرة إيانا بصور الأم الكبرى جامعة الذكورة والأنوثة معا ولعل الزرادشتية كانت على 
وعي جخراني - ثقاني ببصيرة الحكمة المتمثلة في البقرة ذات الام (المحمود) كشيراًنفي 
نصوصهاء خصوصاأ وأا ذهبية القرون» أي أنا قرون أمنا البقرة الكونية !! 

إن الأسطورة التي تقاوم هناء إلا إنها البتة لا تساوّم» من جهتها! 
ولا يمنع» أيضأء أن تكون النجمة المذكورة مرتبطة بولاء قيمي أو اعتباري للشور ذي 
القرون الذهبية» من ناحية التوليف الدلاليء كا يفترض التكامل في الزراعة والإنتاج معاً. 
لكن أكثر من ذلك» هو أن أي کوکب أو نجم» يستحیل أن یکون معرَّفاً به» باسم کائن 
بشري» آو کائن له» ويحسّد إنسياً ليكون أكثر تقبلاًء كا هو الموقف من تيشترياء أي حين 
نکون إزاء الاسم کا هو سماوياًء أي الشعرى اليمانيةء وحين نكون إزاء التحول الجاري في 
لاان مهار الفرر العطا وا فة أو المركبة في ذهن صانع الحكاية أو 
النص المعتبر دينياء حيث صارت مع الزمن (شاباً فحلاً ذهبي القرون وجواداً أييضاً 
ہیل)» وهذا يحيل القارىء إلى العلاقة القوية بين الإنسان» والزرادشتي كاعتقاد وقتذاك 
وتحولات النجمة تلك ومشهدية التجسيد» من جهة الالء والبروز في هيغة الفحل 
(ذكر الناقة أصلاً والثور المتمركز في العقيدة الزرادشتية. 

ولعل التفسير المعطى عند البعض من الكردء على اسم (جلجاميش)» هو في 
الأصل ذا معنی کردي» اى (ê9صaعاÇ1).‏ ویقابل اون ر 2 امو سا من خلال 
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ألقوة المغدرة فب وهذا مصادفةء أو احتمال ماء إذ يعكس مدى التفاعل التاريخي بين 
الثور والصورة المعطاة له. 
ویذکر سررنج يبون كيف ارتبطت عبادة ميثرا الإيراني» الزرادشتي» بالثور» ثم انتشرت في 
(كل الإمبراطورية الرومانية بحيث تمكن رؤية الإله ميشرا الثوري في الكثير من المدن 
الرومانية ولي كثير من المتاحف وبخاصة النقش الممشل لميثشرا وهو يذبح الشور- ص 
51).وهذا يبقي الزرادشتي إلى جانب الكثبر من العقائد التي شهدتها وقائع التاريخ» 
مثلا أكدت» وتؤكد مدى التفاعل الحضاريء في الطقوس والشعائ وذلك الارتحال 
للرموز» وما يمكن أن يعطينا هذا التنسيب الجمعي -المشترك من إمكانية التقارب في 
اللكان ووحدة المصير أيضاً. 

ويذكر مؤلف (الانسان والحيوان - ص 31)» أنه لكي يكون الشور (مقدساً كان 
يجب أن يتوفر فيه ما يقارب 30 شر طاً...)» وما يمنا هناء هو شمولية القيمة المعيارية فيه 
وانتشار صيته في العصور القديمة وفي العصور المتقدمة كذلك بحسب الحاجة إليه» حتى 
في الوقت الراهن» عند الذين يعتمدون عليه في الفلاحة قبل كل غبرهاء فمالك الثور»هو 
مالك القوة هناء ولكنه المخيف والمهدد تار يجيا كا في التذكير الأثري تاريخياً بالحوت 
079 ذي القرون» و هو يحمل الأرض على قرنيه» وما تكون عليه مفردة (الشور) 
من قيمة منفرة حين تكون بمثابة شتيمة موجهة لشخص ماء ليس لأا تحقبر للشخص 
هنا ني الأصلء وإنها حاولة النيل من رمز قديم» جرى وجري تجيير معناه» للتخلص من 
داکرة ما کان» وبتو جیه دیني أو عقائدي» فالثور کان حیوان فلاحة» ولکنه کان مقدساً 
(وقد اكتفي بصفته حيوان سخرة ي الفلاحة فقط)ء ولكن من لا يشتهي أن يكون في 
مستوى فحولة الثورء وني اندفاع الثور إزاء أنثاه» من منا لا يشتهي تناول كبد الحوت في 
قرارة نفسه (الأكل الجنتي الذي يوعد به المؤمن لحظة دخوله الحنةء وكأنه الحلوى الموزعة 
ني مناسبة نجاحه دنيوياًء طبعاً ليستمتع بالحور العين بعدئذ (يفلح فيهن» وقد أعطي كبد 
الحوت» وشرب من زيته!!)ء عدا عن أن مفردة 63 تستحضر 64۸ الكرديةء أي النعظ 
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ومن يستطيع تجاهل المخفي في عبارة 0ع ١۷ا۳1‏ إشارة إلى المرآة التي يتملكها الشبق» 
واشتهائها للمواقعةء فكأن العصر المرافق يعيدنا إلى ما كان في عهدة الثور والبقرة؟. 

ومن جانب آخرء فإن الحديث عن الثور بالشروط السالفةء كان يعني وجود نوع 
من التوافر له» أو اعتبار الثور هذاء أشبه بعملة مقدسة» به تؤدّى وظائف خاصة» ومهام 
دينية ويومية معينةء وليس الجحمع بين الشعرى اليماني والثور لموسوم» إلا من باب التبرير 
لكل ما أي على ذكره والعمل بموجبهء كون القمر يتصدر البقية في السماء» كما يكون له 
سبق تار يخي من جهة الاعتبار. 
وني مجمل الحالات» فإن اقتفاء أثر الثور» يصعب في هذه الفسحة الضيقة هذه» لكن 
اللافت هو أن الثور لم يكن جرد اسم» بقدر ما كان داخلاً في استعالات كثيرة» بسبب 
تنوع وظائفه. 
وما أثيرَ باسمه في النص الزرادشتي» يضع القارىء الأقستائي في مواجهة هذاالغنى 
الوظائفي» مثلم بجثه على الببحث في مسارات هذه الوظائف» وكيف تشكلت داخلاً 
وخارجاً. 
4- تيشتريا المشعة إزاء البشاعة أو القبح: 

ليس من جمال إلا ويوجد في القيّم أو الأثيرء فا خير والسعادة والعدالة والمحبة ... 
الخ يمكن وصفه) با مفردات الحميلةء أو المشعةء لأنها ترتبط با هو إهي» والإهي أكثر 
من كونه اسا يمكن تخيله أو تصوره» إنه انبثاقة نور» والنور يظل منتشراً في الجهات كافةء 
خلاف مفهوم البشاعة أو القبح» حيث يمكن تقليص الكان» أو الجسم الذي ججلو ذلك 
فيكون تاريخ عريق وخصب من التصورات التي أهمت البشرية» مشلا تستوقفهاء بصدد 
الموقف من القبح» باعتباره مشيراً إلى الشرء أو السلب عقلياًء كا هو التقويم الأخلاقي 
القديم للجميل أو الحسن ضدياً. 
أي ن الزرادشتية تعزز من خاصية القبح في] هو شر أو ما يكون ظلامياًء وتبقي الحسن 
الذي هو للجميل أيضاًء فيا هو خير مطلوب» أو ما يستمر خيراًء ويراهن عليه كلك. 
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بالمقابل ثمة من يلفظ الاسم هكذا (تيشتريا) العظيم القدرة» كا يذكر إليادء في (تاريخ 
المعتقدات والأفكار الدينيةء ص 400)ء وكيف ينال حظوة عند آهورامازدا. 

إن مفهوم القبح» وعكسه الحسنء في المنظور العقلي» يكون إحدى مشاغل العقل 
ا لجدليء في الفكر المعتزلي الإسلامي» فالحسن هو ما يقبله العقل» والقبح هو ما يرفضه أو 
ينبذه العقل» ويكون الشرع في دائرة القياس ذاتهاء إذ القبح العقلي أو الحسن العقلي» يتأكد 
شرعياً بالضرورة. 
ومن جهة أخرى» فإن اعتبار المغارق للإنسان» هو مصدر الحكمة» والمرجع الرئيس 
للتفكير والقدرة على اتخاذ القرار السليمء يبقي المرء خارج ذاته» لئلا ينغلق عليهاء وينعزل 
داخلها. 
5- اللون الواحدالمشروط: 

خطاب آهورامازدا موجه» وأوامري تحديداء وني الوقت ذاته» تعليمي ترغيبي» لمن 
يريد الانتساب إليه» أي من ناحية التعريف بأمور تتسلسل وتتوضح» أو تتداخل 
وتتكامل داخل النص الحامل لاسم زرادشت» زرادشت الأثبر عنده» كأي مختار مواز. 

زرادشت منذور للخلود» كأي خلص لإهه» عبر شراب اموماء أو الماوماء كا هو 
اللات الهمندي: السوماء أو الساوماء والشراب هو روح نباته» هو عصارته» شراب 
الخلود ولكنه لمغري أيضاً باعتباره المقوي للباه» ويعني ذلك أنه موجه ذکوریاًء ک] أن 
النور هو عصارة النارء العلامة الدالة عليهاء كا أن الشمس تشكل الجحسم» الذي منه 
کون النور وهو مطهر. 
والهوم أو الهاوماء شراب مستخلص من نبات» له تأثبر في ا لجسدء من ناحية العافية» وفي 
الباه» أي أنه ذكوري الطابع» وهو یذگر بنبات (اللفاًح )۲۵ 11)» وهو نبات مقدس 
عند القدماء» وخصوصاً في ديانات الخصب» وفوائده» تضاهي ما ذكرنا بصدد الآخر 
ويقترّن بالفطر الذي ينبت بعد المطرء كا لو أنه لاحق على التأثير الذكوري في تجليه 
السماوي على الآأرض» إذا جارينا مطر الساء باعتباره (ماء الذكر الإله)ء ليكون الفطر أو 
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الآخر فضلاً منه»هناء ودع له أيضاًء ويورد فراس سواح خبراًء بعد شرح الذي تقدم في 
(مغامرة العقل الأولل» ص 143). أن السومريين كانوا يعتقدون أن للفطر (شكل 
القضيب» ونستدل على ذلك من اسمه الآخر "اشكور" والذي يعني في اللغخة السومرية 
القفيت الال )ب 

وک اراتا ابق بد الزن الر اح وهو ناص القربان» إن ادل الفرمانت 
الإلهي» ما يكون قاتاً أو نقيضهء أي يكون فاتحاًء وكأن اللون الواحد يخفي النوع داخلاً 
ویشهد على غناه. 
والعملية الموصوفة هناء تتعلق بوضع استقرار» كا تنص عبارة (وطن الآريين)» فلا وطن 
دون استقرار في المكان.» والملحمة ذاتماء لايمكن فما أن تدون دون مكان» وتجسيد 
مقومات وجوده» ولكن الأهم في التذكيرء هو أن اللون المعتبر يكون الأبيض» والأبيض 
يتقدم على الألوان كافةء مثلا أن هذا اللون في تدرجاته» وهو يضرب على العين في 
توهجه» حين سطوعه» إهي هناء لكن يبقى الأبيض مقبرة الألوان عموماء إذ يبقيها 
داخله» وكأنه ني الأصل تعود إليه» مثلا أن الأسود هو رحمهاء كا هو الملموس في ثنائية 
لونية زرادشتية طبعاً وكأن اللون الإهي بحيل إليه كل الألوان» كا ذكرت» ليكون هو 
المشرف والمتضمن إياهاء ويكون الأسود ني طرف ماء طرف آخر» وقد كان شبيه العدم» 
المقابل الدلالي والفعليء وما في هذا التقابلء من لعبة تضادةء لا يمكن الفصل بينهاء وإنا 
الوصل الأليف لتفهمه| معاً. 
6- من هي ممثلة المياه هذه؟ 

تصورواء لو م يكن ماء» ماذا كان محصل؟ يستحيل تصور الحاصل هناء لأن كل ما 
نتتصوره یقوم على ماء» ویضیع في ماء» مثلم| یکون الماء حیطاً بناء نریده» ونخاف منه! 
الحلق ما كان له أن يتم دون ماء» المزج مفهوم مائي» مشلا العماء صنيع مائي» ومثلا 
التكوين المرغوب فيه هندسة مائيةء كا يقول أصل التكوين» أو حكاية الانسان الكبرى 
في الكون! 
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آهورامازداء هو الذي خلق الوجود» أي كان خالقاًء أي أنه أوجد الوجود ماهو ماء 
بصورة رئيسة» أن الماء تجاوب معه» لتكون الروح مستجيبة لآمره مثلا بقية العناصر 
متزج به . 

بين الأرض والسماء» ثمة الماءء والعرش يقوم على الماءء والحامة يطير على الماى 
لتكون اليابسة ا لمحاطة بالماء» والطوفان المائي درس مائي» مثلا الخلود اكتشاف روعة الماء 
النقي! 
ما يوضح النقطة هذه» أن جسم الكائن» والإنسان بدقة لافتة» ما كان له أن جد لنفسه 
خلفاً أو سلفاًء أن يكون له امتدادء نمو أو بذرة تكوين» إلا عبر المائي (النطفة ماء 
مکثف). 

إن ربط المياه با هو آنثوي» وبوساطة ذكرء بحث عن التوازن الكوني» لكن الجدير 
بالتذكير» هو أن النجمة السعيدةء والسالفة الذكرء لا تكون في المكانة الساميةء إلا لأا 
تشع حياة: ماءًء الماء الذي استقطب الكائنات كافةء» وهو جوهر الاستقطاب» وكان محل 
عبادة للسبب المشار إليه. 
وذكر هنا أن (الميثولوجيا الفارسية "تقول" إن الآهة سألوا كبرى الآلهات عن هويتهاء 
ومن أين جاءت» فأجابت: «أنا ولدت في الماء... داخل المحيط... وأنا التي خلقت والد 
هذا العالم»... وني إيران تسمى "آناهيتا" إهة الماء...)» كا يرد هذاء في كتاب (رموز 
وطقوس» ص20). 

إن الحديث عن الماء المشع» أو الصافي أو الزلال» أو السلسبيل» يقابل بالماء امعت 
أو العكر» أو غبر الممكن شربه» والماء الحلو يقابل بالماء المالح اللاحياتي... الخ. 
في الإطار ذاته» يمكن للماء أن يكون بداية الشيء ونهایته» أن يکون في وضعه اهلامي» 
مثلم ني هيئته المتبلورةء كا في التعامل القائم بين الماء والنورء فكل منه) يستلزم الآخر» ك 
هو المأثور في العرف التاوي (نسبة إلى التاو: الطريق)ء في الصينية: 
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بلا بداية» ولا نهايةء بلا ماض» ولا مستقبل» هالة من نور حيط بعلم الناموس» ينسى 
أحدنا الآخر» ساكناً وصافياًء كلنا شديد القوى» وكلنا فارغ» الفراغ يضيئه نور القلب 
والساء» ماء البحر أملس ومرايا القمر على سطحه» السحب تتلاشى في الفضاء الأزرق» 
ا لجبال تشع وضاءةء الواعية تعؤد إلى التفكير» قرص الشمس يستريح وحيداً. 
(انظرما كتبه كل من ريتشارد ويلهلم- ك. غ. يونغ» في : سر الزهرة الذهبية القوى 
الروحية وعلم النفس التحليلي- ترجمة : نهاد خياطة» دار الحوارء اللاذقيةء ط 1ء 1988 
ص 94). 

عبر مفهوم الفراغ المفصلى في الثقافة الصينية قدي وحديثاًء للتمكن من قراءة ما 
يجري ووضع كل شيء ني نطاقه الذي يمكنه من تقدير جمالية الآخر» وتأويله حركيأ 
ينضح الاء من کل شيء» ويتسرب إلى کل شيء ناء مشلا يكون النور متحدا به» ليهبه 
قوته» حكمته الربانية. 
في الجوار الجغراني القيمي» حيث الفراغ المميّز بين الأجسام» والماء يتنوع بأسمائه» ثمة 
حور لل الو ان اتا ع ما كر الاه وه نة صو 
تبقى أفستا في الماء ومن الماءء مشلا أنها تتحرك بقوة مائية» داخل نفس المؤمن ا. 
میهر - یاشت: 
نشيد ميثرا البقظ أبداً 

ى ضار فة رر مرا ها إل خد ما إن إل هيرب ولكة لبش مطلقا ف 
ذلك. 
والذين يتناولونه في أبحاثهم» لا ينسون آنهم إزاء مستجد في الديانة الزرادشتية» إلى درجة 
أن تعبير (الديانة الميترية)» هو مألوف» من خلال التحول الحاصل في مفهوم هذا الكائن 
الزرادشتي أصلًء والذي لعبت ظروف متلفةء دورها في جعله بالمستوى الذي عرف أو 


صير فيه إهاً. 
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فهو إله فردي» ومن آهة الشمس بامتياز» وقد صار له مقام عال» وهو يلبي دعوات 
المظلومين»ء وهو القائم بأعمال خارقةء وكذلك المتجاوز لحدوده النسبية» ليكتسب صفات 
رومانية وميزوبوتامية» كا يذكر درسدن» في مصدره المعروف (ص 307-306)» وهو 
الإإله اللاحق» بناء على رغبة منه» وقد استجاب له آهورامازداء وحصَص له نشيد 
طویل» في ذکر مناقبه أو شمائله کاله شمسی» کا يذكر إليادء في مصدره عنه (ص 398- 
0 وهو إله آري الأصل» ويكتسب صفات » تسمو به إلى مرتبة الآمهة الكبار» وقد 
(كان ميثرا إهاً شعبياً هاما في تاريخ إيرانء وكان الملوك (الأخينيون) يتضرعون إليه في 
النقوش التي بقيت هم كا كانت الملوك والعامة معا يركبون أسياءهم من اسم مترا (مثل 
مترادئيس)»ء وهو ما يزال يشغل مكاناً هاما ني الطقوس الزرادشتية...الخ)ء ك)| ورد في 
الكتاب السالف الذكر (المعتقدات الدينية لدى الشعوب» ص 125- 127)...الخ. 

ولعلنا في تتبع حط النسب المترائي» والتحولات التي طرأت عليه» ومن خلال 
النشيد المرفوع إليه» وكتب باسمه» أستطيع القول» أن كل ما بخص هذا الاسم العاديء 
ومن ثم احتفي به ليكون إا مرهوب الجانب بعد ذلك» يتعلق بالرهان الذي كان يتم 
باسمه كل مرة» وأن اسمه الذي يعني العقد أو الاتفاق» فيكون حارساً للعقود 
والحسابات» لا يقتصر على جرد المرئي فيه» بقدر ما يشد القارئ أو المعني بأمره إلى ما وراء 
المغهوم» حيث العقد الذي يكون علامته الفارقةء أو الاتفاق الضامن لقدسية العلاقات 
القائمةء الاتفاق الذي يكون روحيأء أو التزاماً بنصية الدين» وتفانياً في خدمته» مغلا 
يكون الميثرائي متلمساً عبره» ما م يعهده سابقاً. 

الإله الشمسي هذاء أو الخارق في كان يقوم به من أعال» أو الميتا حدودي» ليعرّف 
بأكثر من لغةء ويعبّد هناك» حيث يحل بأوصاف مختلفةء ذلك هو حال أي اسم» حين 
تتوفر فيه مقومات الارتحال» والقدرة على التكيف مع النفوس» وما في الرؤوس من أفكار 


وتصورات متحولة. 
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نوسع آي اسم أن يصبح رمزأًء أن يكون عابراً للحدود التي نشا في نطاقهاء أن يكون 
مفهوماً وحبوبًء في اللحظة التي لا يعود محكوماً بذات الاسم الأول الذي عرف به لا 
يحتكر من خلاله» وحتى من ناحية صفات تخص الشكل الخارجي» كا في حال المسي 
إن الأهم من هذا وذاك» هو أنه من الصعوبة تاماًء تقبل شخصية عادية» ومن شرق بعيدى 
وثمة أكثر من موقف عدائي تجاه بلدهاء أو لا يكذ بهاء نظراً لحالة البلبلة التي يمكن أن 
تحدثها ني المنظومة الثقافية للجهة التي تنتقل إليهاء كا كان وضع ميثرا الآسيوي الإيرانيء 
وقد تحرك صوب اند الآسيوي» وروما الأوربيةء وميزوبوتاميا الآسيوية المجاورة» وبلاد 
النيل الأفريقيةء أي استحال متعدد القارات» أو ذا نسب قاري متعدد» لا بمحدث کل هذا 
إلا إذا كان فيه» ما هو منتظر في الطرف الآخرء مايمكن للطرف الآخر أن ينشده 
للتحول نحو الأفضل» والشعور بقيمة ذاتية أكبر» وما تحقق في ميثراء كا هو الاسم القابل 
للتعديل» كان يفصح عن جلاء القوة الروحية فيه. 
كيف تمكن ميثرا أن يكون ميثراء أن يكون بمثل هذه المزايا اللافتة؟ 

يمكن الحديث عن ميثراء من أكثر من زاوية» حيث التأويل يكون على أشده. وأرى بداية 
ان ي ميثرا الكثير من وجه الشبه مع الذين سبقوه من الذين عرفوا بمكانتهم الاعتبارية 
ي الملحيط الجخرافي وأبعد من ذلك (أدونيس» مردوخ» أوزوريس» بوذ 
كونفوشيوس...) بالتداخل الرموز الدينية (عشتار» إناناء فينوس» أفروديت» ديمترء 
کالي... الخ). 

إنه يملك القدرة على كل شيء: حياة وموتأء حصب ومجدب عند الضرورة» ورب كان 
الاسم داته» فيه ما يجمع بين النقيضين» من ناحية البداية )1١8(‏ كأصل كوني» أنشوي» 
وأمومي وليكون الاسم نفسه» أقرب إلى الأمومي والأنثوي» رغم طابعه الذكوري» ليبرز 


ت 


» 


اقوی. 
هذا المجمع يمكن اعتباره علامة مائزة في الأساء ذات الصيت في التاريخ القديم. 
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في حال ادونيس» الذي يقال عن أنه السيد معنىًء يقال عن أن (الاشتقاق اللغوي يتيح لنا 
افتراض آنه كان له في الأصل معنى» وأن هذا المعنى كان تقريباًء كمعنى قصيدة المديح 
المغالية كعاطدصهإ ط)1 (نشيد لانتصاب الذكر). فالانتحابات كانت تنشط رجولة 
ا لميت لتحصل منه على معاودة الانتصاب. وني العبرية» كانت للكلمة التي تدل على 
الانتحابات معنى " القَرّم ۸۲۴5561۲ وأن الاسم السومري للمنشد يعني "منشط 
القضيب"... وأسطورة اوزوريس والمارسات الجنائزية الاتروسكية تصادق أيضاً بكل 
وضوح على التضامن الغيبي بين الانتصاب والبعث وحتى أنها جعلت من الانتصاب 
شرطاً كافياً للبعث)» كا يذهب إلى ذلك فيليب كامبي» في كتابه (العشق الجنسي 
والمقدس- ترحة: عبداهادي عباس» دار المحصادء ط 1. 1992. ص 126). وبالمقاإبل» 
فإن (اللإله هرمس هو إله القضيب» وكان في بعض مراحله يمثل على هيئة قضيب فط 
أما أفروديت فإن لاسمها جذوراً تعود إلى السومريين» وهو يعني الرحم الخصب...)» كا 
يورد فراس سواح» في (لغز عشتار» ص 304)ء ولعلي هناء على قناعة» حول أن الأمثلة 
التي ذكرتهاء لا تعنيني في حرفيتهاء وني ذاتهاء وإن كانت تهمني وظيفياًء وإنم)ا في الدلالة 
التي تجملهاء أو هكذا جيل إل إذ يتم ربطها بتاريخهاء وكا يراد منهاء من جهة الإحالة إلى 
العلاقة الوطيدة. أو التلاحية بين الإنسان والطبيعةء» في ا لخحصوبة قبل كل شىء كا في 
التداخل بين المرآة والقمرء المرآة والأرض» وكا هو الرابط الاستشعاري بين الرجل 


والقدرة على الإإخصاب» فكل منه| يلقى على الآخر: شريكه وباعثه على الحركة» ومكمله ` 


با مقابل» فيكون كل كائن» وكل جسم أرضي» في خدمة اللغةء وداخلهاء ويكون الاسم 
ذاته علامة لغويةء إن تأكيد المعنى الرئيس كا في ميثراء وما أحيط به من زخم مناقبي» أو 


إشارات متتاليةء تبقيه في واجهة التاريخ حيث يُستحصَرء باعتباره المحفز على الحياةا 


والواهب النعَم» أو ا لجالب للسرور» من خلال المرغوب فيه»ء كراماتياً يكون» محصباً 
بدوره» ك نشاهد حتى الآنء في نطاق قبور المعتبرين الأولياء» وذلك الربط بين بكاء 
النساء اللواتي لا بحبلن» والتعفر بتراب القبور هذه أو وضع اليد داخل ترامماء والتفكير 
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في الراقدين فيهاء كا لو أنهن ينشدن مواقعتهم الغيبية هن» لكي يحبلن» وقد فشل 
أزواجهن في ذلك وليكون الفحل الكثير الاستخدام جامعاً بين أقصى درجات البطولة» 
والقدرة على الإنجاب أو الإخصاب» وليس ميثرا بخارج عن هذا القانون الإأخصابي» 
بأكثر دلالاته جلاء معنى» أو رحابة أبعاد قيمية ختلفة. 

إن ميثرا» وهو المستحدث فيع| قام به» أو أسند إليه» وكأنه الديانة المختلفة كلياً عع 
هو زرادشتي» أو المتشكلة بالتنافس مع الزرادشتية» ليس سوى الكائن الحادث, الكائن 
الذي ما کان له آن یکون لو م يكن زرادشت» وهو يسحب في ذيله» وني إثره مجموعة 
موتيفات منمنات تار ية تحص معتقدات سابقة على الزرادشتية» تصنف ميثرا هذا ربيب 
اميثولوجيا ومواطن الدولة الرسمية تلك التي أرادت لزرادشت أن يكون نسخة أخرى» 
محورة لحقيقته تاريخياء وكأن ميثرا نسخة مستخاصة منه» آي لیكون زرادشت » وقد طرح 
منه الآتي: مسقط الرأس كلياً: ميدياء ولخة ميديا التي تم التعت عليهاء بعد القضاء عليها 
من قبل كورش وتصوير الزرادشتية بذرة نبتت في الخحارج الميدي» آي (فارسية) کا 
سميت هذه لاحقا. التاريخ المرافق له» والذي يتحدث عنه في بساطته» وابتعاده عن 
العنف» واعتماده على صلابة الروح» وعنصر المجاهدة الروحية» ومافي هذا الإجراء» من 
عالمية منشودة. 

فیکون میثرا وثنیاً في بعض منه إیرانیاً عاماً ني بعض منه» زرادشتياًء ني بعض منه» من 
جهة الربط» مها كان التباعد بينه| ملموسأء عقيدة قائمة بذاتها في بعض آخر منه كذلك. 
ولكن ميثرا يظل الابن الرمزي لزرادشت» حتى وإن لم يصتف هكذاء لأنه اللاحق عليه 
والمارس لقص المنشود فيه» ولصق المرغوب فيه» في التاريخ المدون عنه» كا هو شأن 
ختلف الذين يأتون في إثر معلميهم» ويحاولون الأخذ عنهم» ومن ثم السعي للتايز» 
وقطع الطريق على كل من يقتفي أثرهم» حيث كانوا ني بداياتهم» متهاهين معهم حقيقة. 
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ثمة سياسة ضالعة في الإثم» إذأء إن جاز التعبير» من لدن من أراد التمترس وراء ميشراء 
على آنه المرجع الحصيف لمثل ديانة سابقة» وليس السلف المعين لخلف معين آخرء لإغاء 
میدیته. 
أخيراء وليس آخراً» هناء يمكن لأي متتبّع لمسألة شائكة» وتاريخية طويلة كهذه» أن يتمعن 
في السيرة النبوية محمد أو في تلك الأحاديث التي تعنيه» بصدد النساء» في أحاديثه ذات 
الصلةء وكا في كتاب (الطبقات الكرى) لابن سعد مثلاًء وكيفية التذكير بداود 
وسليمان» في الجانب الجسي» وما يتمتع المسلم من طاقة جنسية في الحنةء ليحيط عل أكثر 
وساعة ما نحن فيه. 

ونستطيع المضي إلى الأمام» مثلم التحرك من الجهتين» واقتفاء الأثر خلفاًء فاعتبر وليد 
ثقافة م تتشكل دفعة واحدة (وهذه بداهة تاريخية)ء ولكنها مطعمة بثقافات أآخرى (وهذه 
بداهة أخرى كا أظن)ء ولكنها بحثت عن الانسجام مع خصوصية محلية» مثلا تعاركت مع 
مكوناتما المحلية هذه» وححملت في كينونتها ذات الخصوصية أصداء أزمنة وأمكنة ختلفة 
وهذا ما لا يمكن تقبله بسهولة» إذا صر حت» منوّهاً إل أن ميثراء م يتبلورإلا على دفعات» 
ومن ثم ثبت اسمه على جسم ماء وهو بصفاته تلك» ليكون شاهداً على اسمه المشكل 
تاريخياً والمتحرك مكانياً عمودياً وأفقياًء ويكتسب صفات مؤثرة داخلاً وخارجاًء من ناحية 
عق الح كو آثرا تارا ولك اثر الذي شرك ربا عتدها بكرن الاد 
والفارس المغوار والمصلى والسعيد» أي ا لحامع بين الأزمنة الثلاثة : الماضي والحاضر 
والمستقبل» إنه يعي دوره» كا هي بنية النص الميتري تخصيصاً. الصيد زمن غابرء والتضحية 
زمن طقسي» تكرار يستحضر التقليد» مكاني المشهد مثلا هو زماني من خلال بداية لابد 
أن تكون معلومة والصلاة ا لجالبة للسعادة توجه إلى المستقبل» لا بل للأبدية التي تبتلع صيغ 
الأزمنة كلهاء أي تطويماء كونها خلوداً تكون. أي أن (فعل التضحية هو فعل طبخي» 
وأفضل حيوان للتضحية هو ثور الحراثة). كا يذكر بيير فيدال ناكيه» في كتاب (الأسطورة 
والتراجيديا في اليونان القديمة- ترحمة د. حنان قصاب حسن» دار الآهالي» دمشق» ط 1ء 
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9؛, ص 154). وفي الحالة الإيرانية ذات ا لخصوصية اللافقةء يظهر ميشرامذكرا 
بالماضي» لا بل منفتحاً على عصره بريته» وفسحته الواسعةء في حالة التنقل أو الأرتحال: 
والحرأة أو الجسارة المطلوبةء ومؤكداً على الاستيطان, أو الإقامة امكانية» كا يقتضي فعل 
التضحيةء والذي يترافق مع التحضر له»ء والترنم بكلات مناسبةء وكذلك الحركات 
المطلوبةء والتوجه نحو جهة معينة» رمزية» أي نحو المستقبل البعيد البعيد. 

قراءة النشيد الطويل» والذي لا يمكن أن يودع التاريخ» إلا لأن ثمة استحقاقاً جب 
N ES a O‏ 
منح مثل هذا النشيد. 
خلاف ممل الرموز التي حلتها إلينا النصوص الأسطورية» وحتى الدينية (نصوص 
التكوين» قبل كل شيء» مثلما هي النصوص الدينية التي تشير إلى رسلها وأنبيائها)» يتفرد 
ميثراء من خلال قائمة الأوصاف التي يحملهاء أو مجسدها في ذاته» وهي التي تحقق على 
مراحل» وهذه ميزة تاريخية» وفي الوقت ذاته» علامة فارقة مضاعفة» في ميثرا الزرادشتي 
e CR‏ 

ثمة ما يقرب ما بين مردوخ وميثراء ويدفع الباحث المعني» إلى القيام بدراسة 
موسعة» بصدد حالة التناص أو التداخل بينهماء دون نسيان البعد التار يخي في الموضوع» 
وإن في مكان آخر» عندما يُعلّم بأن ذات الجبل العالي والمعتبر والذي أسكن فيه ميثرا 
داخل بیت لاتق به مکانة» وهوجبل "هارا" یقابله تقدیر بالمثل» سابق علیه» إذ (تقدیراً ا 
قام به مردوخ من أفعال» قام الآمة بتشييد مدينة له» هي مدينة بابل» وفي وسطها بنواله 
E‏ برج يناطح السماء ثم احتفلوا به احتفالاً مهيباًء أعلنوا خلاله أساء مردوخ 
الخمسين واحداً واحدا)» کا وردء مثلاًء في كتاب (مغامرة العقل الأول» ص 61). 

ولحل ما تجح في میثراء كا هو موصوف عنه» متجاور لما عرف به الآخرون. 
باعتباره كان المنجد والمساند والشافي والمسعد والعفيف والمجيدء وهي صفات استنائية 


وضعت فيه» أو حَلها: 
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فليهب لمساعدتناء فليأت لأجل المراعي» فليات إلينا لأجل المساندة» فليأت لأجل الشفاء 
فليأت لأجل النصرء فليأت إلينا لأجل السعادة.. 
القائمة تمتد. ل e‏ » حققها. 
لا بد أن الذين يكون الكلام باسمه مثلون بمن بحسن الکلام» أن میثرا نفسه» یکون ني 
الوسط الذي تىح للآخرين» في أن يكون على صلة مباشرة بهم أن سلوكه اليومي یون 
ae ee‏ 
الذي أهم الكاتبء أو كتابه هنا (كتاب النشيد)ء بضرورة الدخول في التفاصيل» حيث 
الرغبة في تحقيق الأمنيةء تقابل دحر الواقع EAE‏ 

هم المعنيون بالصفات المقابلة: : عكسيأء فالمساعدة لا تكون إلا لان شرا مااي 
ENS RSA E A‏ 
منهاء وأن ذكر الشفاء ايكون إلا لن الاما خص أمراضاً أو هي نفسيةء تش فو سهم 
إل الراحةء وأن السعادة لا تذكر إلا شقاء في الواقع هو الذي يحنّهم على التذكير به عل 
مناداته» ومواجهة المسؤولين عن معانا- > حیثما کانوا....الخ. 

میٹراء سسجت رة الذاكرة الشعبيةء للنفس المدرارة آلاماً أحيانً أو الذات 
التي تستشعر قهرآ أو تكون في منتهى التنبه لباغتات الزمان» وهي ققدم من وراء 
شخصية كهذه حيث تنامي الأهوالء وا لمصاعب» يعني ضرورة تواجد القوى الملازمة 
تجاوزهاء أو دحرهاء وهذا يظهر ميثراء يمثل هذا الكم اللافت من الآذان والعيون» 
ومن خلال الكم الكبير من العقود: 
ذو الآلف أذن 
وحسن القوام» الطويلء 
ذو عشرة آلاف عين» 
الكم ليس عدداء بقدر ما يكون مدداًء وعدَّة مواجهةء وتصدي الخطرء وى هذا الشأنء 
كان مردوخ السالف الذكر: 
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بفن بدیع تشکلت أعضاؤه» 
لا تدرکه الآفهام ولا حيط به خيال 
أربعة كانت آذانه» أربعة كانت عيونه» 
تتوهج النیران کل تحر کت شفتاه... 
(انظر: مدخل إلى نصوص الشرق القديم > ص 16). 

المشهد الموصوف يذكر بالتنين الذي ينفث نارأء ولكن الشفتين المتحركتين» إزاء 
توهج النبران» تجعلان التعبير نافذاً بمفعوله» حيث المواجهة تكون نافذة ا لمفعول كثيرأء وفي 
ا لجانب الآخرء لا يبدو على ميثراء وكا تم وصفه» أنه بالصفات تلك» دون مقابل» آي 
لمجرد الوصف» وإنما استجابة لداعي الحدث الجلل»ء توخي الحذرء هذا الذي بخص المباغتة 
والتقاط الصوت» وتحديد مصدره» أو جهته» وتحديد المو قف المناسب للتغلب عليه. 
في العلاقة بين الكم الكبير للآذانء والكم المضاعف من الأعين» a‏ 
البعد الاستعاري» أو الدلاليء بالنسبة للذي أبدع مشهداً كهذاء يتجاوز ما يمكن تصوره 
على الأرض. 

ونعني بذلك» أن العين تكون ثابتة» ولا ترى إلا ضمن نطاق» أو منظور حسي 
مقدّر كا لو أن مجموعة الأعين» بمثابة رصد لكل شاردة وواردةء في المحيط الجسمي» 
ليحاط به أي امتلاك المكان بالنظرء حتى مسافات بعيدة» أي أن المهذّد لا يمكنه الاقتراب 
رر بسهولةء بينا الآذان» فهي تلتقط الأصوات» حتى وإن كانت ثابتةء حيث 
الصوت يتماوج» وينتقل عبر الآثير» خلاف العين التي عليها النظرء لتكون صورة الشيء 
ملتقطة» وفق معطيات مكانية. 
ثانيةء يشغلنا هذا العددء بمقابله العملي» مثل| أنه يمتعنا على صعيد إبداع الخيال ا لجاعي» أو 
الشاعر الذي يتكلم بلسان من أوكل إليه أن يتحدث هكذاء وني إهاب ثقافة عامة كذلك. 
والحضور العددي واجتيازه للشيء الملموس أو الحسى جائز» ومتداول في ثقافات العالم 
القديم» وخصوصاً العدد سبعة ومضاعفاتهاء والألف ومضاعفاته كذلك وبنوع من 
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التقابلء وتحديد العلاقة بين طرفين» وما يعنيه التحديد هذا قيمياء وفي علم ا لجال 
الكمي- النوعي. 
من ناحية أخرى» يظهر ارتباط ميثرا بالحصان» وكسر شوكة الأعداء» ونيل السعادة» نوعاً 
من الترابط المنطقي في عرف التاريخ الموسوم» حيث أن الصلاة له»من قبل المحاربين» 
وهم يمتطون أحصنتهم» وتحقيق النصر» من علامات القوة» وكأن التذكير بالخيل» وما في 
ا لخيل»ء وها من قدسية اعتبارء والتغلب على الأعداءء حاولة الاستئثار بالتاريخ» في أكثر 
اا ا 

إن ميثرا خارق القوة» وهو بذلك يعادل الريح مضاءء مثلم تكون الخيل معبرة عن 
سؤدده» واللإفصاح الأكثر شفافية» عن نفوذه» عن فحولته أيضاًء طالا المحاربون يقتدون 
به. 
إن كل ما يذكر يتوجه إليه» واللغة حين تدار بالطريقة هذه فإنا تحيل القارئ مباشرةء إلى 
وضعية تقابل بين كل من المحاربين الذين يتحركون بإمرة ميثشراء هذا اللخلص للدين 
والحريص على العقيدةء مثلا يكون الشاهد على حيوية المؤمنين بالعقيدة هذه» والترغيب 
في الإصغاء. 
ولأنه جيل الخيل إليه» وعن طريق المحاربين» فهو يسمو مكانة» كا في ارتباطه التدريجي 
بالحبل» بالأولمب الذي مخحصَص لستحقين خلوداء أو استمرارأفي الزمن: 
ميثرا كان الأول بين كل آهة الساء 
الى ج ا 
مسا ال أحالة دات الا ةة اة 
وكان الأول الذي امتلك القمم الذهبية الرائعة 
ومن هناك براقت كل البيوت الارية: 
رغبنا في إيراد هذا المقطع» وني هذا السياق التأويليء بغية النظر فيه» من جهات عدة: 
E PT E‏ 
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ایکون می ال انکر لأن أعاله الخارقة منحته هذا الصعود. 
ما يضاف إلى ذلك هو أن تسلتق الجبلء وهو علامة الإله صعودٌ إلى الإله بتقدير منه» وني 
الوقت ذاته» يكون تقرباً منه» من خلال طقوس معينة (ما بخص جبل عرفات إسلاميً 
مثلاً ودلالة صعوده» في مناسبة التوجه إلى احج أليس لأن في ذلك استعادة لجملة 
الطقوس التي أسميها جبلية؟ إذ من يرتقي الجبلء يكون مفارقا الأرضي» ويسم أمره 
لصاحب الاأمر!). 

نذكر هناء ما حص رمزية المركزء وبالنسبة للجبل بالذات إنه ("الجبل المققدس'٠‏ 
حيث تتلاقى الساء والأرض» يوجد في مركز "العام ")ء ولاحقاء وفي المعتقدات الإيرانية 
(يقع الجبل المقدس "هراير زايتي" في منتصف الأرض ويتصل بالسماء)» كا يقول مرس 
إليادء في كتابه (أسطورة العود الأبدي- ترجمة: نماد خياطة» دار طلاس» دمشق ط 1ء 
7ء ص 32-31)» ونظن آن ال جبل ا مذكورء هو نفسه المشار إليه آنفاًء كون الججل 
يقي المرء» الناظر من علاهء في مدى النظر الذي يتيح له رؤية ما حوله من الحهات كافة. 
كا لو أن هامة الجبل» دنو أكشر من السماء» دخول في السروش- سراوش: الطاعة 
راشا واستسلام لممثل الطاعة» ليجري عليه تصاریف دهره» أي یکون متوجهاً وفق 
قوانينه ني الكون آو في الخلق» حيث يقيم الإلهء أو يكون مجمع الأرباب» والتذكير 
باسمه» هو بناء على رغبة ميثرا. 

وكون الجبل قريباً أكثر من الشمس» فيعني هذا علو مكانة بالمقابل. 
لکن التاليء هو آن ا حصان باعتباره رمزاً شمسياًء يتداخل مع الجبل کرمز ذگري» کا هو 
شموخ ابل وكا هو الحديث عن القمم الذهبية الرائعةء تذكراً مضاعفاً بالشمس مجدداً. 
وما يؤكد هذا الحانب كثيره هو بجوء فنانين مختلفين في منطقتناء أحيانً إلى رسم الحصان 
وقد تداخل رأسه مع الشمس» وهو يقف على قائمتيه الخلفيتين» استعادة هذا الوعي 
اليثولوجي ودون التفكير في ذاكرة تاريخية مجيذة من النوع المذكور» أي باعتبار الحصان 
شمسي الرمز. 
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E CS e CC NT 
وكيف أنها تتداخل مع الشمس» أي يكون الصاعد بلونه» مصعداأ بروحه» التي هي نور‎ 
زرادشتي هنا.‎ 
ميثرا المبجّل هذاء داخل في نطاق التسبيح الإهي» لا بل يشاطر الإله المعبود» ليس في‎ 
مزاياه» وإنما العلامات الفارقة لاسمه» أعني كآنه ذاك الذي حل محله» ون زرادشت‎ 
ذاته»» في الحد الأقصى ليس سوى واجهة» من ناحية التفخيم والتعظيم له»ء وكذلك‎ 
مشاهد التسبيح له وباسمه.‎ 
ثمة تذكر بالأولياء» أو أصحاب الكرامات في زمانناء لكن هؤلاء كانوا بشراء وتميزوا‎ 
اغ ال اة اا وا هال ون اة مو الا تهون‎ 
بامرهم.‎ 
هل ميثرا شريك إهه فی] اعطی له» هل هو متقدم على زرادشت نفسه» الذي لولاه لا کان‎ 
هو؟‎ 
تظهر العملية كلهاء حيث حامي العقد» أو الاتفاق» ليس آكثر من إظهار مدى تعرض‎ 
التاريخ البشري للتغيير» أن أي عقيدة» وهي بشرية أساساء تكون في مرمى المؤثرات‎ 
المختلفة: سلباً وإيجاباً معأًء وأن التالي لا يمكن أن يكون كالأول» مها حاول حاكاته» أو‎ 
ال‎ 
يكون الأول المحورء ويكون التقليد جالاً مناسباً  فاعلاء إظهار الكشير من البدع» إلى‎ 
درجة تراجع القيمة الاعتبارية للأول» کا لو أنه ۾ يکن موجوداني يوم ما» کا هو المقروء‎ 
في ميثرا وحوله» فهل ثمة تحريف حقا في الزرادشتيةء وإخراح ها عن مسارها التاريخي؟‎ 
نتساءل هناء ونحن نورد ما قاله سيروس ه. جوردن» في بحشه عن (الأساطر‎ 
الكنعانية)» وذلك ضمن كتاب (أساطر العام القديم» ص 160)ء كيف (أخذ زيوس‎ 
مکان أبیه کرونوس الذي كان من قبل قد أخذ مكان أبيه أورانوس» وفي إيران تخلى‎ 
ag EN 
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النوع» لمجرد حصول تشابه ماء دون التمعين في الاختلاف» بين تاريخين بيه تباعد 
ثقاني؟ خحصوصاً وأن ميثرا يبرز بمثابة حضور الفادي البشري في نطاق الثقافة التي 
أنجبته» المكتفي بذاته وا لمضحي بهاء رغم نزوعه الجلي إلى الخلودء وقد تحقق له ذلك 
ولکنه کان مقداما» ووحیداً وآهورامازداء ۾ یتخل له عن منصبه» بقدر ما رفع من قیمته» 
بأن جعله في مرتبة الإله» وهو الذي يصلي للإهة بالمقابل. 

ثانية نقول» إن أي حديث أو مسائلة من نوع» ما إذا كان التحريف أو التصحيف 
واقعاً والابتداع حاصلاً أو التقليد جاريا يزج بالمرء» بصاحب العقيد بالذات» وهو 
يسعى إلى مكاشفة الأمر» في جملة من مشاكل لا قبل له هاء وإزاء حقيقة تير شبهات 
كثبرة» خارج التاريخ واقعا حيث ليس من عقيدة» وهي حقيقةء إلا وتتعرض لتغيرات» 
أو تواجه مستجدات» تكون قابلة لتلقي المؤثرات» وبحسب المعنيين بالعقيدة» وما يراد 
منهاء والظروف المحيطة بها... الخ. 

أن ميثراء وليد تاريخ» وصانع تاريخ من داخله» أو المغبّر فيه» من ناحيته» من خلال 
ما قام به» أو ما أذّاه من أفعال جليلةء تقدمه هكذاء وما أسند إليه» أو ما أضيف إليه» 
بكرن أك ااه الاک لز راوه و لی کاوین او ت انا فا 
بذاتهاء ولأنه يستجيب للنفوس التي تلمست في مد بساط مآثره» ما حثها على الحياة. 
ليس ميشرا ميتا زرادشتي» جنو حأ في الزرادشتيةء مها كان التباعد التاريخي» لحظة التدقيق 
في نوعية المخاطر أو التحديات التي عاشتها أو اجهتها الزرادشتية. وإلى يومنا هذاء كل ما 
1 ہا أو تمتع بها من مناقب وغيرهاء هي جديرة بحملهاء أو بتجسيدهاء وسط 
الظروف الحالة التي تحركت فيها الديانةء التي» ربماء كان في وسعهاء أن تكون عالية» كا 
هو شأن آية ديانة حين يظهر ها دعاة ومحاربون باسمهاء ومستشمرو القيمة الرمزيةء وحتى 
مرتزقة» هنا وهناك. 
إن ما أعطيته استحقته» حيث لم تخرج عن التاريخ قط بقدر ما لوّنت في التاريخ» 
بحمولتها الدلاليةء كا في العلامات المذكورة الخاصة اء أي هذه الديانة» وما يعتير 
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(الديانة داخل الديانة). ما صارته الميثرائيةء أو الميترية زرادشتية أبعد من كونها زرادشتيةء 
ولكنها لأجلها. 
إن خلودهاء هو توسيع لحدود الزرادشتيةء توسيع المعنى القدسي لآهورامازدا بالذات. 
فإن بحيط بالحهات كافة» ويكون ك(الإله السماوي)ء ولكنه (يقدم قرابين الهاوما)» 
فتنة في القول» واجبة أصولاًء بحسب مقتنيات التاريخ ومن خلاله» بالتوازن مع 
المعتقدات الأخرى» ولكن الخطاب الذي يشير إليه» بلغة المفردء سرعان مايعود 
بالقارىء» إلى منصة ترسيم المشاهد» إطلاق الصفات» وبلغة الجمع» لیکون میثرا قل من 
كونه إا متفردآ لا شريك له» ويل محل الذي خلقهء أو الذي ابتدع في وصفه» وكيفية 
تسلسله التارخي في سيرته الصاعدة عالياً. 
نعم» إذا كان ميثرا خارجاً على زرادشت» فإن زرادشت هو الذي يبقي ميثرا في 
شموله» وني الوقت ذاته» فإِن میثرا يظل متحدثاً باسم زرادشت» لقد صار عملا إيقونياً 
فعلاً من خلاله. 
يكون القارئ إزاء المكرّر أحياناً كثبرة» استجابة للمتعارّف عليه» بصدد التكرار» والمبتغى 
من التكرار» على أنه تذكير بم قيل سابقاًء وتدبير يتعمق لأمره» وتجذير أكثر ضمان معنى 
لاسمه» إذ لا يكون في السماء كلياًء لأن التبادل أو التشارك بين خطاب الغائب الفردي» 
وخطاب جع المتكلم» هو الجمع بين الحضور والغياب. (أبسط مثال هناء ما حص بنية 
النص القرآني لاحقأًء حيث السرد يتحرك وفق ميكانيزم الغائب حيناً عبر "هو" والمتكلم 
الأمري الحاضر" قل" حيناً آخر» والحمع المتكلم من باب التفخيم "نحن- إلا" حيناً 
ثالثاء وكل ذلك لتأكيد الذات الإلمية)» وعملية الجمع استراتيجيا قوليةء بغية الحفاظ على 
حيوية النص» وني الوقت ذاته» على الربط بين وجوه الزمان» وكأنه مفتوح» وإلا فكيف 
یمکن الربط بین طريقتین کهاتین مثلاً ؟: 
يطير فوق كل المناطق 


نحن نقدس ميثرا 
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لا شك أن واضع النص» كان يمتلك ذاكرة تاريخية مرنة» عالاً بأصول القول في الكتابة 
بارعاً ني المزج بين المشهد الذي يبرز مقدم الفردي» والآخر الحامل بصوت الجمعي 
بالتناوب! 

في صناعة القول» ثمة مراعاة الزمان المرافق» تمثيل المخاطب» وفق تقديرات 
مستقبلية حيث الأكثرية من المؤمنين» هم من عامة الشعب» وهذا تكون القيم الأخلاقية 
متقدمة مأثورة» مثلما يكون الترغيب والترهيب» التحذير من مغبة الوقوع في الخطاًء لأن 
كل شيء مكشوف لميثرا القريب من الأرض» والذي هو في الأساس من نطفة بشريةء أو 
لابد اء یکون هکذا. 
الاستعارة ضالعة» في حبك الكشر من الأحداث» أو توليف الصور والمشاهد ذات 
الإإمحاء: 
الذين يكذبون على ميثرا 
لا يستطيعون ركوب الأحصنةء 
(لأن الأحصنة ستقاومهم). 
ما يهم هناء هو أن الأحصنةء جب ألا تعامّل على أنها أحصنة عاديةء إنا تتجاوز مادياتها 
کثبرا. 
قبل كل شيء» يبرز الحصان (حمال أوجه)ء جامعاً بين الخير والشر» الحياة والموت» بين 
النهاري المضيء والظلاتي الحالك. أو الملاكي والشيطاني» بين حضور الشهوة في ا لجنس 
ونفاذها في العقم» أو البلادة. 

الموضوع في أصل منشئه» مثلما هو في كيفية تشكله أو تبلوره» وتفرعه»ء يعود إلى واقع 
النشوءء ما كان عليه الحصان» بالنسبة لمالكه أو لصاحبه» ما تم الحصول عليه من خلالهء 
فهو مبدل الرموز» أو تكون الرموز ذاتها متبدلة متعاكسة متعارضة» بحسب الزمن» ليكون 
الموقف ختلفاء وا لحصان المشار إليه» هو دال شمسي» ت تثبيته في ذاكرة الزرادشتي: 


عبر الجمع بين المادي المرئي فيه» والروحي اللامرئي بارتقائه. 
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ومن خلال لصقه كائناً متجاوزاً معناه العا ليكون نسخة لكائن لاوجودله في ذهن 
ال 
من خلال تماهيه مع الشمس» والقوة التي يتمتع بهاء وهي الكفيلة بإبقائه حقق رغبات 
اومن 
لآن الحصان کان مركب الإأنسان القديم» رهانه» علامة فشله ونجاحاته» وبالنسبة 


للزرادشتي» وعند ميثرا بالذات» يبدو أن ثمة علامة فارقة قد أصلت فيه» وهى أنه إ جا 


التمييز بين الكذاب وسواه. 
لا يكون الحصان هكذاء إلا لأنه رمز مفحم في أفستاء وأنه لاحقاً محقق رغبات كشرة 
للزرادشتي» كا الحال مع ميثراء وأن ميثرا الذي مزح قوى غير مسبوقة» يكون الحصان 
امتفرد» موازياً له» كا لو أنه هوء إذ يرفض ركوب الكذاب» فا بالك بالمشكه به هنا؟ 

أكثر من ذلك لا يظهر الكذب وفي تاريخه الطويل» مقبولا بالعكس» لقد 
حورت قيم كثيرة حوله: سلبية تكون» وأخرى إيجابيةء وني الأناشيد التسبيحية المتعلقة 
بميثراء أو المرفوعة إليه» يكون الكذب شديد الكثافة والحضورء وهو في وضعه هذا لا 
يؤخذ به عاديا خصوصاً وأنه يرتبط بالعقود» وأنه - أيضاً- يستعاد كثيرأًء وهذه المعاودة 
ذات الطابع الطقوسي» تجسيد للدور الكبير في جال صيانة العقد: العقيدي» العقد الذي 
به» وفيه تستمد الأخلاق الاجتماعية» مقومات النشأة والحضور والانتشارء فأنى التقى 
شخصان» نى تشكلت علاقةء كان هناك جال لأن ينفذ الكذب بمغرياته» أو يشوش على 
اللقاءء أو العلاقة الحارية. 

هذا التشديد على الكذب» وكيفية ردعه» فيمن يأخذ به لافت في الميثرائية» كا لو 
أن الغرض من ذلك تبيان التالي: لا بناء للمجتمم» بوجود الكذب» أو من يجاول الكذب 
الکذب اسان الرسائل. والكذب لا يستشني شيئاء وهو في وضعه العقدي» يكون 
التحفيز الأخلاقي المضاد» من جهة ضبان بقاء الصدق» وعلى أن الأخير هو طريق 
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الخلاص» وأن ما شيّد كونياًء كان الصدق عباده» وليكون التنويه هذا: تحذيراً لكل من 
يتصور أنه قادر على النجاح» وكسب ثقةالآخرين» وهو مأخوذ بالكذب» كا هي المشاهد 
المختلفةء وهي تكرر الكذب» أو تتضمنه» لتجنبه. 
ويمكن لأي كان» أن يتتبع خيوط الوصل والفصل الآخلاقيين» في هذه المائة والستة 
والأربعين نشيدا أو ترنيمة مرفوعة إلى ميثراء ليلاحظ مدى خطورة المضمون الفعلي هاء على 
صعيد المفصل الحركي اء وأعني بذلك الكذب» وكأن هناك أكثر من إيحاء اشتقاقي إلى: 
أن الكون بكل ما فيه إجراء إهي» خلقي» وأن الصدق هو طابعه المميزء وأن الذي حرّفه 
عن مساره» من جهة المدف المنشود»ء هو الكذب ذاته. 
أن كل ما يمكن أن بحدث,» بقدر ما يعتمد الصدق» ويقصى الكذب» تتحقق السعادة. 
أن الكذب هو الآفة الكبرى» تلك التي لا تبقي شيئاً على حاله. 
وري كانت هذه القيمة السلبية حورا أخلاقياً قوي] فى مجمل الأديان» ومنها الإسلام. 
فالكذاب» لا علاقة له بالإيان» أو بحقيقة الدين» إنه خرب كل علاقةء تستهدف ماهو 
مفيد» وني الحالة هذه» يكون الخطاب موجهاً إلى الداخل العميتق للنفس» وعلى هذا 
اتفقت الأديان كافة. 
فرافاردین - یاشت 
1- ترنيمة الأرواح: 

تغارس التراتيل الدينية فتنة السماع» وفتنة المجذب للقراءة والدخول في طاعة 
الصوت النائب» لصوت غائب هو صوت الإله» ك| في صوت المرتلء لأن اللغة المقروءة 
هي التي تعلم بذلك» وخصوصاً حين يتعلق الأمر با وضعت لأجلهم الترنيهات- 
الترتيلات هذه وهم الأرواح الطاهرةت أو المرشدة أو النقية الفرافاردين أو الغرافاشي. 
حیث تسکن کل الکائنات دون استثناء» وتارس تأثیرها فیهاء بحسب موقع کل منهاء أو 
المهمة التي تكون هما في الحياةء والانسان في الصدارة. 
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ويظهر أن الكلمة هذه ذات علاقة بالإبداع» بالخلق بالكيّس. أو الطب إ۸ 
۴an din. Afirandin‏ ک) أن كلمة ۴۲۸٤‏ » تعني ا ملاك في الكردية حتى الآن» وهي 
في مجملها تكون مجردة» أو منزهة عن الأخطاء أو الخطاياء نقية» مبصرة للخير. 
إنها مس جوهر العقيدة الزرادشتيةء من جهة تركيزها على خاصيات الأرواح» تلك التي 
لا تبقى داخل الحسم» مثل| تراقب كل جسم لكل كائن حي» مشلا بعد الموت» تحاول 
رسم طريتق الخبرء هداية الأرواح الأرضيةء الانام بهاء لأا تعنيهاء في وحدتما الكونية» 
رادا هغا. 
ولعلّ نظرة أوليةء إلى حقيقة الأرواح هذه تعلم المعني اء أنها تقوم على فعل تأمل 
مثلم تتطلب نوعاً من المقارنة بين الأرواح عندما تكون مستقرة في أبدان معينة» وكيف 
تتلون بصفات تخص أعال أصحاماء في الخحياة» وعندما تفارقها في حال الموت» ويكون ها 
مسلك مختلف في التعامل معهاء إذ تكون حياة أخرى بانتظارهاء هي الأطول عمراء وهي 
العلامة الفارقة في ختلف المعتقدات وال مذاهب الدينيةء كون الصراع يسمها بالكثير من 
المزايا ذات الصلة بالرغبات وتفاوتاتما القيميةء والمراتب التي ترتبط بسلوكيات مجسديا. 
هذاء يكون فعل إسناد القولء وتحديد العلاقة أهورامازدياًء نظراً لخطورة العلاقة 
وما جب أن يسم فيهاء أي من ناحية حرص الخالق على مخلوقه» فيكون التنويه مع 
التركيز أو التأكيدء عبر الخطاب المفتوح والمباشر مع آفر ت کائن عبان اليه أئ سا 
لأجله» وباسمه كان الدين» وأعني بذلك الزرادشتية. لتكون البداية لافتة هكذاء كا هي 
معلومة قراءة: 
قال آھوزاماردا لزرادشت ستاما: 
سأقول لك يا سبيتاما الحقيقة 
عن القوة والعظمة وهفارنوء 
والمساعدة والمساندة» 
التي تتوفر عند الفرافاشيين الصالحين» 
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الأقوياء والناصرين دوماً. 
كيف يقدم الفرافاشيون الصالحون لي المساعدة 
كيف يقدم الفراقاشيون لي المساندة... 

آثرنا نقل المقطع الأول كا هوء وفي هذا المجالء بغية المزيد من تعميق النظر فيه 
حیث يتم تحديد زرادشت بصفته منتمياً إل سبيتاما كجماعة خاصة به» مشلا أن سبيتاما 
هذه» تشير إلى ما بخص الروح» كا هو المعروف عن الروح هذه في لغات أخرى: 
رسم العلاقة بين كل من الخالق والمفضل عنده» أي نبي المختار. 
الإيعاز إلى الآخرين» على أن العلاقة المرسومة هذه» خطاب خاص» ولكنه معمُم 
و 
فتح الحدود تجاه العام الآخر: عام الأرواح» وما تكون عليه الأرواح من تمايزء وملاقاة 
مصائر. 
تعظيم دور الأرواح النقية الطاهرةء تأكيداً على أن المادي الخاص با: الأبدانء الأجسام 
جرد هياكل» أي أن المنتظر هو في الأرواح هذه» وما يجب القيام بهاء لتكون سعيدة 
ربط جسور التواصل بين الأرواح وخالقهاء أي حيث تكون الأرواح هذه في معرض 
المساءلةء آي كا آنا تكون حط مساءلةء ومراقبة» فإنها ملزمة بأداء دورهاء لتكون داخلة 
ني نطاق المطلوب إهياء وأظن هذا جوهر القانون الإلهي: الزرادشتيء ناحية الموقف من 
الخالق. 

إن آهورامازدا ليس جرد خالق مفارق لمخلوقاته» إنها هو في وسطهاء متابع أعاهاء 
وهذا يدفع بها إلى أن تكون أكثر يقظةء واهتماماًء وتجاوزاً لحدودها الحسدية: الماديةء أو 
الذاتية: ۰ 
الأرواح تكون علقةء باحثة عن بعضها بعضاًء مثلا تكون متداخلة مع بعضها بعضاً 
کونياً. 
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رلعل الحديث عن الأرواح» وما بخص ال موقف من الحياة والموت» والتفكير في الشواب 
والعقاب» كان الإنسان منذ القدم» وهمذا كان التنوع في التعبير عن المعالم هذه. 

يبدأ الحديث عن خحصوصية الأناء تعريفاً بالذات الإهية» ليكون ثمئذ توسع» 
وإحاطة بالموضوع» كا هي الروح التي تبث مؤثراتها في المكان» وما يترتب بداية» على 
طقوسية الصلاة: 
الصلاة هي إخراج الجحسد من حالته المرئية إلى حالته التخيليةء طائفاء أو مطوفا به. 
والصلاة هي إجراء تغيير» وترتيب للجسد» حيث ثري الآخرين مايقوم به» في خدمة 
والصلاة عود على بدء» هو البدء الطقوسي» البدء الآول للروح في خلقهاء مع النفخة 
الإهيةء وهي الحد الأقصى لمغزى الصلاة» من خلال إدارة المجسد وفق نظام حركي 
معلوم» او هندسي. 
ولأن الرهان على الصلاة يكون كبيرأء يتم رسم ما يترتب على الصلاة هذه. إنها تكثر ما 
هو مذكور» من إكثار أو زيادة ني الحبوب من خلال الارتباط بكل الكائنات (الكائن 
النباتي الحي من داخل الأرض)» والماشية (الكائن الحي والمتحرك واللاحق على النباتي 
على الأرض)» والیاة التی كانت فيا سبق وتر کر أبضا غلا لاتب المادي الجسدي» وما 
يخص المجتمع» أي أن ثمة تسمية لما هو مادي ومعنوي» وفق نظام قيمي» يتحدد في مفهوم 

1 

(الصلاح)! 
واللافت» کا هو ملحوظ هو التذكبر ب" اردقيسورا أناهيد"» وفعل الربط ليس اعتباطاً! 
ما أراه» هو أن ثمة حاكاة لطقوس تمت معايشتهاء أو كانت متداولة في نطاق واسع» أو 
القیام با. 

الاسم الملفوظ داخل في الطاعة الإلهية» ولكن الاسم يشمل مكاناً متدأء آي 
الأرض وليس أي أرض! إنها الأرض الخصبةء فيكون التداخل بين الأرض والأنشى» 
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باعتبار هما وجهين لعملة واحدة» تختصر في الحياة» تشكل العملية في مجملهاء حلقة 
واسعة» وواضحة» في نظام وقائي زمني» متعدد الحلقات تار يخياً» على صعيد ارتباط 
مجموعة طقوس الخصب أو الإإخصاب» بين الأرضي والأنثوي» وما ينتج في الحالتين» ما 
يتوقع أن محصل في النتيجة. 
ثمة تذكیر بعشتار» أو عستروت أو فينوس أو ديميتر أو أفروديت أو إيزيس أو كالي ومناة 
لاحقاً... الخ» فهؤلاء متعددات الوظائف» من مهام حياتية ختلفة» بجمعن بين الموت 
والحياةء كا هي الأرض التي تنبت أو تعدم الحياة فيهاء تهيى للحياةء أو تغْيَّب الكائن في 
أعاقها. 
الأرض الخصبةء أو الحمراء علامة الخصب» كا هو تذكير بالدم رمز الحياةء لا تكون ذات 
نفع» دون تسمية الكائن: ا لحي الناطق: الأنثوي هنا مجدداء لأن الترنيم هو في الأساس في 
خدمة الأرواح ا لحية» والتي يقصد من كل نشاط يعنيهاء دوام البقاء» آي بفعل الصلاح 
دا 
والمشهد الإإخصابي يتراءى من خلال الحديث عن وضعية استقرار» ما يمكن لحارسة 
ا لحياة وهي تتہاھی معها (کا كانت حواء مع آدم في) بعد)» أن تحقق عملياًء عبر الإشارة 
إلى (بذور الرجال)» وهي نطافهم» ك هو المطر» ك| هو العود الدوري» في سيرورة الحياة 
صعداًء وكا هو في التذكير با مياه وهذه لازمة للأرض, لروحهاء أو لأرواح مجمل 
الكائنات الحبة. 

هذا الترنيم ذو النطاق الواسع» يكون في مستوى الخطاب الإههي الجامع بين 
حياتين: الحياة الم و جزة والاختبارية للكائن (الإنسان قبل أي كان حتى الآن)» والحياة 
النتدنمة عقت الوت: 
2- سلطة الصالح بعد الموت روحياً: 

كا هو دب ختلف المعتقدات أو الأديانء تلك التي تحرص على تحقيق نوع من 
الوئام بينها وبين الآخرين» ممن تريد مخاطبتهم» والتأثير فيهم» ووفق إغراءات» أو 


696 


معطيات تتعلتق بالمتوافر في الحيّز التار يخي لكل معتقد أو عقيدة» ومن ذات المكان» تمارس 
كل عقيدة تطويقاً معنوياًء قدر مستطاعهاء حول الكائن المقصود, لانتشاله من (متاهته) 
الحياتيةء بوعود تحقق لاحقأء أو بضمانات» تسمى بأشكال متنوعة» يمكن تلمسها ني 
سلوكية المؤمن» والزرادشتية تقدر الوضع المأسوي لكائنهاء وتتبصر ما يفگر فيه بعد 
اموت هذا لا تخر جهداء في تلوين خطابما العقائدي أو الإيمانيء باللغة التي تمكنها من 
إحراز (النصر) عليه» ومن قبله بالذات ولأمد طويل. 

أرواح آهورامازداء أو العقيدة الزرادشتيةء تشكل برنامج عمل كاملا من خلال 
عرض كل ما يتعلق بالمطلوب تنفيذه» أو ما كان يجب القيام به» مع من يمكن التعامل» 
ومع يمكن بحب قطع العلاقة» وكيف يمكن الاستمرار» وبأي وسيلة يمكن التأثير» ومن 
هم الأعداء... الخ. 
إن الجانب المعاملاتي الموصوف في هذا العمل الترنيمي» دليل جهد زمني مكثف» ومارسة 
يومية في القول والفعل» حتى يتسنى للأرواح هذه» في أن تتراءی هكذاء خصوصاً وأن 
التناوب بين النبي وأتباعه يتخذ صيغة تعاونية» أو استراتيجيا معتمدة إن جاز التعبير: 
أنتم أحرزتم النصر على الطورانيين الدانايين» 
أنت أجررت الله ا غد اء الطر ران الداان: 
والطورانيون» جبليون» ولعلهم المجاورون للزرادشتيين وقتذاك هؤلاء الذين كانوا 
يناوئونهم» أو بهددونهم في حياتہم» ولا أظن أن التذكير بهم» يقتصر عليهم وحدهم» وإن) 
يرمي إلى تحقيق الأبعد من ذلك» رباء كا هو منطق النص الديني» أو ما يكونه المخال 
الوحيد هناء تعميم قيمة. 

وفي صياغة ا لخطاب الموجّه» يظهر أن ثمة مراعاة لفاعلية اللغة» على الصعيد 
الإيحائي من خلال المزج بين حركية الداخلء وسيميائية: دلالة الخارج» حيث الجمال 
وظف كثير» ني محتلف استخدامات اللغة ذات المنحى الديني» أو في الربط بين المرئي 
والمخفي» إذ إن تعبيري (ذوي الأجساد الرائعة- والروح المشتركة)» ضرب من اللغة 
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الجازة أو فن استعاري لتعميق آثر النص» واجتذاب المنادى» أو المخاطب» حيث 
ا لجال يمكن النظر فيه» في تناسقه أو تناغمه وفق آلية قياس معينة زمنياًء وبالعين المجردة 
كا يمكن التواصل معه» على صعيد المتخيل» والتحرك بالصورة المتخيلة نحو المستقبل» أو 
ما یمکن أن يتمیز كائن ماء جرى ابتداعه» أو ما هو عليه الكائن النورانيء أو حتى الخالق 
الأعظم» حتى الله بالمفهوم البشري» يكون جيلاً حب الالء ولع سياسة النظر الذوقية 
هذه» لعبت دورها الكبير والخطير ني التقريب كا في التفريق بين الأفراد والح اعات» وفي 
توضيح مسائل عالقةء أو بصدد مور مسبّرة لشؤون الناس» على أعلى المستويات» حتى في 
جال الرهانء والتنافس على الرموزء بصددعالم مابعدالموت» من جهة الأروا 
ومناقبهاء والحور العين التي أثبرَ حوها الكثبر إسلامياً مثلا. 

والقدرة على احتواء الآتي» يظهر جلياء في بنية النص الزرادشتي المفتوح بتفعيل 
المتجدد فيه. وزرادشت الذي بقي في عهدة آهورامازداء لا بد أنه أوتي الكثير من المقدرة 
في الإصغاءء لأن ما قيل له» كان يشمل كل ما يمكن التفكير فيه» في الحياةء وما يمتد إلى ما 
وراء الياة العابرة هذه. 
آهورامازداء کاله خالق إيراني النسب» يمكن التعرف إليه من خلال الثقافة التي 
أوجدتهء إنه في حديثه عن عام الأرواح» ليس سوى المعبر المشهود له لما هو زرادشتيء» 
فهذا یتجاوب معه» وإلا لا کان نبياً منتقیٌ من قبله صلا وذاك پستجیب له من ناحیته» 
وإلا ما سمي إا بالصفات التي تعزز حضورها بها أو فيهاء وفيهم| معاً يكون تلاقي الساء 
والأرض» الحسي والمعنوي» يكون التعريف بالنفس» ليكون التحضر للعالم غير المدرك إلا 
من قبل من يريد الوصول إليه» وهو في كامل الاستعدادء آي في مقام الروح الصالح» أو 
الصالحة» حتى يتجنب العذاب هناك. 

(إن هبوب الريح على الكائنات البشرية تجلب النفس)ء وهذه معلومة بسيطة» 
ولكنها كانت معقدة» وتطلبت وقتاً معرفة كنه العلاقة بين الريح والنفس» ما تكونه الريح 
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خارجا وما تظهر به النفس في الانسان خصوصاء أو يظهر عليه نمسه» أو روحه 
باعتبارها ريحاً فردية هنا. 
هذه الريح التي لا تنقسم تجمع بين الكائنات كافةء وها قيمتهاء رائحتها المتعلقة بمقامها 
الفعليء والعملية في أسرها تكون موجّهة آهورامزدياًء كا في الأوبانيشاد المندي المتزامن» 
عن خالقه: 
هو رب اليوم ورب الغد» ولكن القلب الذي بحجم إصبع الإبهام» مقر له ومكان» من 
يعرفه في صميم قلبه» لا يعرف اخوف ولا الأحزان» من سويداء القلب حيث يقيم» يدفع 
اتشان الرفر ار ويجذب أنفاس الشهيق داخلا والحواس الخمس خدم لهء ف الذي 
يبقى من هذا الكائن (الإنسان)ء بعد أن يقطع عن سيده الداخلي؟ (انظر دين الإنسانء 
AP‏ 

حضور الإله في النص الديني» هو حضور الإنسان ذاته» إنم| يكون موتا وقد 
جاوز حقيقته الفرديةء من خلال معرفة الآخر: الإله» من خلال روحه التي تبث 
"آنفاسها" في کل شيءَ» حیث إن آهورامازداء کا يبدوء يتواجد في ذات کل کائن» ولا پد 
أن يكون الوضع كذلك» وإلا لانتفت معرفته لمجمل الكائنات» وحتى لفعل الخلق أيضا 
أي بدءأ من الوجود الروحي» تكون الروح الجمعيةء تلك التي تتعزز في أكثر الثقافات 
حداثة موقع راهنا (في علم النفس)ء لحظة إعادة الإنسان إلى ما يتكامل به» ما يعرف به 
باعتباره إنسانأًء ني ذاكرة جمعية هي ذاتما روح جمعية» وما بحدث بین آهورامازداني درسه 
الإلهي الطويلء وزرادشت» هو تدشين للذاكرة هذه. 
وثي التفاوت القائم بين خطابين: من جهة الإله» ومن جهة البشرء أي من يتحدثون باسمه 
وله» ومن یمثل زرادشت» وباسمه یکون الخطاب ا موجه إلى الآ» تتالى الكائنات» يصعد 
سلّم الأرواح بأصحابما إلى الأعلىء يكون حوار ضمني» وإن ل يسك أحياناً ولكن اللغة 
ذاتا خاصية حوارية» لا بل الكلمة ذاتما منصة حواريةء لإطلاق المعنى الذي يرتمن إلى 
روحية الحوارء كون الكلمة هذه» لا تكون كلمة إلا بوجود ناطق بهاء ومستمع هاء وهو 
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يكون هكذا لأنه يستوعبهاء وما يطلبه الحوار هذاء من توافق أو قصدية رؤية أو رغبة 
مشتركة معينة وخصوصاً في النصوص الدينية» حيث الاتفاق موقّع عليه سلفاًى لأن 
الهدف الموسوم هو الذي مجمع بين طرفيه هنا. 

فالإإأنسان هو الرهانء وهو الضان أو عدمه» عندما لا يتحقق المنشود» والنص 
الديني الذي ينفتح على تاريخه» يقدم الإنسان في صور وهيئات, إنه الإنسان الذي يرقب 
في اکتسابه» في تعزیز ثقته بنفسه» على أنه موجه إلى الآتي» إن بحسبان معين» من خلال 
اللطلوب منه تحقيقه قولاً وفعلاًء بأنشطة يومية فردية» أو طقوسية جماعية» وكأن الخروج 
من الموحد الجمعي والمقدر إهياًء يستوجب بذل جهود مضنية من قبل الفرد للعودة إلى 
ذات النقطة في و حدتما الحمعية. 
3- علة نباتات آهورامازدا: 

النبات في المعتقد الزرادشتي يسبق الإإأنسان, إنه وسيط بينه وبين الحيوان» ولكنه 
المو جود قبله» لضرورة طبيعية وخلقيةء ولكنه مطلوب» من خلال القوة الموصوفة باهو 
E NG O‏ 
وامتدادات الحذور هذه. 
إن نبات (الهوما- الماوما- الماؤما...الخ)ء يشكل عقدة النص الزرادشتي» نظراً للأثر 
e e I u‏ 
حضوره» هو علامة وصله با بجهلهء وهو يتوق إليهء لأنه فتنة القول والفعل تباعاًء كونه 
يؤمّن للزرادشتي ما صار من أجله تابعاء أو مؤمناً زرادشتياًء فالنبات جاذبه» مشلا النبات 


النبات يغطي الأرض» ولكنه يلبي حاجات كثيرة» وفي النبات أسرار الإله» قوىٌ دفينة 
وآسرة. 


إن كريمر في سفره الجليل (من آلواح سومر)» يستفيض في الحديث عن النبات 
المدشن كثيرآ لتاريخ البشرية على الأرض (طبعاً هذا يذكر بشجرة المعرفة الأوى» وهي 
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المعتبرة في السماء» وثمرة المعرفة الأولى في الوصل بين أول كائنين بشريين)»» حيث يتعلق 
بد (أول دستور أدوية)» سومري المنشأء وللزراعة دور كبير في ذلك ومنذ أكثر من أربعة 
آلاف عام (ص 129)ء وكذلك (أول تقويم زراعي- ص 137)ء ويبدو أن السومريين 
هؤلاء الذي استقروا على الأرض» أو فيهاء وفي بلاد ما بين النهرين كان نفوذهم الأثيرء 
لزمن ماء ثم اختفواء يبدو هم كانوا الوسطاء الأول لإله كامل الصفات» دشن سرة بقية 
الآهة البشرية لاحقاًء ومن ذلك»وفي| بعد بزمن طويل نسبياًء ما بخص الأديان المس)اة 
سماوية عندما السومريون كانوا أساتذة في معرفة النباتات» مثلم كانوا مؤرخين هاء على 
طريقتهم» لأنهم كانوا على بينة من حقائقها الكثيرةء نما يمكن للنبات أن يصح به» حتى 
بالنسبة لله قدير عظيم وكبير جدأء لا بد أنه كان نباتياً بدوره» بسبب الخصال الكشرة 
والمعطاة له» وهذه ذات مرجعية نباتية» كا هو المستخلص من النصوص المختلفة المعرّف 
بها أسطورية» وتلك الدينيةء والإسلامية في المحصلةء وهذه تبرز نباتية في الكثير من 
مفاصلهاء حيث تاريخها المركب: المرتي واللامرئي» موصول بين بداية نباتية: غاباتية 
شجرية» وحدائقية غتاء فردوسية شجرية فارهة كثبرا أثراً سومرياً بامتياز. 
وآهورامازداء لا ينسى أن بحيط نفسه بغطاء كثيف من النبات» علامة ديمومة فاعلة 
وما لذلك من صلة بالإنسان بالذات» حيث النبات شاهد على التجلي الإهي كونياًء وعلى 
خلق الحياة وتجديدهاء والتنويع في الخطاء النباتي» وما في كل نبات من قيمة ميّزْة» ومن 
تفانِ ذاتي في الحالة هذه. 
إن النبات هو في الآصلء ومن خلال اهيئة التي يظهر فيهاء مفهوم تأويلي» إنه في الوقت 
الذي يدل على عظمة الخالقء يشير إليه» يكون دليلهء وسبباً لاستجرار الكائن الي 
والإنسان خاصةء للبحث في السر المورّع في بنية الكائن: النبات هذاء والتوحد مع روحه: 
عطاءً في النهاية. 
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آرد - پاشت: 
1- آشى الختّرة بين السعادة والقدر: 

تجنح الزرادشتية هناء نحو الجانب الأنلوي» إذ تجعل من آشي رمزاً لذلك» وهي 
تكاقء من تريد» وبحسب الأعمال المنجزة» وتقدر من يستحق ذلك» وتسعده عند 
الضرورة بمقياسها. 
إن الاحتفاء بالمرأة» هو احتفاء با لجسد المسكون بالخصوبةء وبالعطاء» كا هو الربط بين 
الجسد الأنثوي والطبيعةء في حالات مختلفةء وهذاء تكون آشي مانحة الخيرات مثلا تكون 
الحائلة دونهاء إنها ذاتما تكون هي» ولكنها تكتسب الاسم والقدرة على التصرف» لجعل 
مفهوم الخيرء أو تحقيق السعادة» أو تسيير شؤون القدر أموراني مستوى الحسي» وتستطيع 
البقاء أكثر» وكون الموسوم هنا يدخل في إطار التراتيل» أو الأناشيدء وهذه لاتكون صعة 
الفهم» لأغها تتوخى العموم» كا الحال في نبرة الكلام» أو منحى الخطاب امو جه. 

آشي بصفتها ابنة آهورامازداء تعظي) هاء أحتاً للقديسين تعظي)ً آخر هاء مستحقة 
التبجيل إلى جانب ميثراء موهوبة قوى كثيرة لأنها تحدد لكل زرادشتي مايقوم به» وما 
ا 
يعني هذاء أنها نافذة بسلطتهاء لأنها متكسَبةء تب الخلود» من خلال الماوماء تمنعه 
بتقدیر . 
2- ارتباط آشي بالعذراوات: 

تشخل العذراء مكانة كبيرة في التاريخ الميثو لوجي والحكائي والديني للمنطقة. 
العذراء الموهوبة للطبيعةء والعذراء المشاركة للطبيعة بمناقبهاء والعذراء التي تمتلك 
الكثبر من القوى السحرية أو الخفية لأنها تحتفظ بكامل أنوثتهاء أي قوى الإخصاب 
والعطاء داخلا حيث الدم الأنثوي» يضاهي ينبوع الأرض عميقاًء ولدى كل منهاء 
القدرة على تجديد الحياة. 


702 


العذراء التي تسمى ب (النبع المختوم)ء إفصاحاً عن الماء الكثير» أي علامة الحياة الخصبة 
داخلا هي ذاتما التي سامت في تحقيق الاستقرار» واكتشاف الأرض وكيفية إخصاهاء من 
خلا اء ولأن العذراء تقابل الأرض» هذا احتفي ہا کشر إنها البكر» كا هي الأرض البكر 
الأرض التي م تفلّح» وتنتظر الفلاحةء أي الزواج» إن الأكثر من ذلك إيذاناً بالعطاء. 
وقدي) كانت العذراء لقباً للتي تتميز بقيمة اجتهاعية مرموقة» عبر آلمهات قبل كل شىء 
لتكون مريم العذراء» ربماء نهاية السلسلة الطويلة من العذراوات في التاريخ» وكيف 
جرى تقديسهن» حيث العذراءء تكون أكثر قابلية للعطاء» كا تقدم» أي تكتسب القدرة 
على التجدد والتكاثر. 

ولعل الزرادشتية أرادت في الطريقة التي قدّمت ما العذراء ا لخاصة باء أن تكون في 
نطاق النسق التقليدي لا كان مألوفاًء طا لما أن ذلك يحقق المرام» سوى أا أضفت على 
(عذرائها)ء ما شأنه التعرف إليها باعتبارها زرادشتيةء عبر المهام أو الأدوار التي آوكلت 
إليها للقيام ہا. 
ومن ناحية أخرى» يبقى علينا التذكير ب يرتبط بالعذرية» أي الزواج» أو الإنجاب 
والإنجاب مارسة مقدسة مطلوبةء ني مختلف العقائد» أولاً لتأكيد فاعلية الجسد الموازي 
للطبيعة في التكاثر والبقاء» وحتى يكون هناك تقديم المزيد من الرجال» والنساء» للمزيد 
من التكاثرء ليزداد عدد المؤمنين ذه العقيدة أو تلك وتعظيم الإنجاب» وكره العقم 
يرتبطان بالمتوخى من ذلك. 
هذا كانت المنجبة بمثابة الطبيعةء الأرض التي تمنح الخبرات لكائناتهاء أما العاجزة عن 
الإنجاب» فك لو أا أصبحت عالة» أو أا تستحق النبذ» فتغلب الصفة اللاولادية 
(العاقر) على عموم الحسد الأنثوي» وهذا تكون عبارة (العقم) مؤذية» بمثابة الذم هاء 
مثلم| يكون الرجل العقيم مرادفاً للسلب» بينا الفحولة» ني صفتها الإنجابية» فهي محمودة 
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لا بل لعل العبارة المتداولة كردياًء وهي موجهة إلى التي يراد ها أن تنجب» ذات صلة 
باض سحيق» وهي : زط ۲ع عا ”علط 48س أي ليساعدك الله على ال حل 
بين| العبارة في الأصل» فهي: فلتكوني مثل الأرض الخصبةء لأن مفردة (16۲) تعني 
(الرطوبة وهذه تشير إلى الأرض مباشرة» وما في الأرض من رطوبة ويبوسة» بحسب 
المناخ والبيئة وسلامتهاء أي: قابلية الإإخصاب)» وهمذا أيضاًء يكون الحسد المرغوب فيه» 
هو الأكثر قدرة على (الإنجاب). 
3- آي وفعل الانتقام: 

تظهر آشي في حالة غضب» وهي تهدد عدوها التاريخي» ساعية إلى الانتقام منهء ذاك 
الطوراني الذي قتل "أباها". والمقصود هو زرادشت نفسه» ولكن فعل الانتقام هذاء 
يتجاوز القتل التقليدي» إنها يشير إلى ضزورة الانتصار وتجلي العقيدة» مشلا أن المواجهة 
بالمظهر الفروسي الذي تتبدى عليه» تكون ضرورة لازمة لتأكيد عدالة (قضيتها)» وهي 
تتقدم نحو النصر» النصر الذي تحقق مسبقأء بسند منها مباشرة» وعلى يد خسروف» هذه 
المرةء فيكون المكتوب في إثر المحقق» وهو بهذا البذخ الوصفي وإبراز خيلائها. إن 
الوصف الباذخ تعميق للأآثر التار يخي بدوره. 
ضعا تنما ما هاعرت بالذ ات الت أو بالاتاء الان عدم عدت عن 
آريتها بنية التميز من جهةء ول منح خاصية التعريف هذه» طابعاً من التاريخية اللافتة لتكون 
ا 
وهذا النصر المتفرد» أو الحاسم في معركته» وعبر رموز القوة» يستحق الصلاة لآن ثمة 
من يخطط من عل» فهو إِذاً بجحتاج قرباناًء كا يقول التاريخ الطويل» والمتعلق بالحروب 
الحاصلة. أو المعارك الفاصلة» وكيف يكون ذكر ندر ماء بداية للدخول في المواجهةء في 
ختلف النصوص الأسطوريةء أو حتى الملحمية (في الإلياذة الهوميرية ثمة الكثير من 
ذلك)ء لتكون الأديان الحديثة لاحقاًء سالكة ذات الدرب» عر اعتماد الصلاة» وحتى 
تقذيم القرابين» في طقوس ختلفةء كا لو أن سفك الدماء البشرية لا يتوقف» إلا بسفك 
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دماء أخرى» حيوانية هناء أو بتقديم قربان من نوع ختلف» في شعائر دينية وغيرهاء تأكيد 
صلات وصل بالإله المعني. 
تاشت 22 
درس في الروح ) 

كا رأيناء في محص (الفرافاشي)ء أو ترنيمة الأرواح الطاهرة وكيف تكون 
علامات ووظائف» فإن (ياشت)» أو ما يتعلق بمصير الروح بعد الموت» يمكن للمرء أن 
يتمعن في هذا السفرء وما تبقى منه» فالحياة لا تة تقتصر على المعاش باسمهاء فيا يسمى 
(دنيوياً)» إن هذه المغردة» وني دلالتها الإسلامية بالذات» تعني: الأقرب» ولكنها تكون: 
الأدنى» أو ما في الأسفل ٠‏ أي: محدودة القيمة لزواماء كا لو أن وجود الروح في الدنياء 
هو وجود اختباري من خلال الجسد» ومدى قدرة الروح هذه» على مواجهة الحصار 
اللحمي والعظمي هاء رغم آنا موجود بوجوده» وأنه بالمقابل لا يكون له أي تجسيد, أو 
هيئة قابلة للوصف إلا بجريان الدم في العروق والشرايين» وبتأثير من الروح حصرأ 
فكأن الجسد في نسبه الأرضي - الدنيوي فاعل مادي» مكلف دنيوي» يشد الروح إلى 
ساحة المواجهة» من خلال جملة من الأفعال والأعال» أو مجموعة من السلوكيات الى 
يز بين كل كائن وآخر» من خلال الروح المحصورة»ء ليكون التالي» هو المترتب على فعل 
الروح في الحسد هذه المرة. 

إن الروح هي امضاءة على الجسد وهي تفعيل الأثر المعنوي» الروح خطاب الجسد 
مثلم الجسد خطاب مرسل إلى ما وراء العام المادي هذاء تقرير مفصل» عا هو قائم بين 
الروح والجسدء وما هو مقروء في (ياشت)» بخص ما يمكن أن ممحصل» أي مصير كل 
روح» إثر الموت» وهو الأثر الأكثر حضوراً ني مختلف المعتقدات القديمة والحديثةء وبنوع 
من الرهان الذي لا يني يتجدد» ووفق تقديرات متفاوتة. 
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وإذا كان الجسد هو الكون تمثيلاً مصغراء وهو المجال القابل للرؤيةء فإن الروح هي جملة 
العناصر الموجودة في الطبيعةء والتي تعيش صراعات مستمرة» وبأسائها المختلفة في الخير 
والشر» كا كان النظر إلى العام الخارجي هكذاء أي قوى تتفاوت داخل الثنائية هذه. 
وهذا ليس بغريب عن الديانات والمعتقدات الأخرى قبل الزرادشتيةء بقدر ما أنها عاشتها 
بحسب ثقافات مفصلية هاء مثلاً (كان العام بالنسبة للبابليين ملوءاً بالأرواح والعفاريت 
وا لحن والملائكة. هؤلاء ينقسمون إلى قسمين: الأول: طيب يدعو إلى الخبر والثاني وهو 
الخالب قوي شرير ينشر الخوف والفزع والأوبئة وسوء الحظ...الخ)» ك) ورد في كتاب 
الدكتورة إفلين كلينكل- براندت (رحلة إلى بابل القديمة- ترحة د. زهدي الداوودي» 
دار الجليل» دمشق» ط 1984.1 ص 161). 
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Khorda Avesta 


أفستا الصغرى 


[مقاطع] 


ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 
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هورد أفستا [أفُستا الصغرى] 
Khordeh Avesta‏ 


هورد او ۸ع 0۲ط K‏ أفستا [أفستا الصغری] وبالكردية 8٤۷1٤14‏ 1۲۲ وتشمل 

على مجموعة أدعية وصلوات زرادشتية يومية مأخوذة من نصوص أفستا [الكبرى]: 

1- ثلاث صلوات رئيسة للديانة الزرادشتية. 

2- صلوات يومية التي تقرأً آثناء ربط كوستي [الحزام المقدس]. 

3- نیاشي- وکر ست للیازادیین. 

4- گاه: [الوقت» وهو أقسام اليوم أيضاً] مس صلوات مطابقة لأقسام اليوم الخمسة: 
الفجرء الظهرء العصرء المخرب» العشاء [في اللغة الكردية "الكرمانجية" 04۷3 يعني 
الوقت» وفي السورانية 4)] 

5- سيروزا [بالكردية زه۲؟5] صلوات اة الأيام الثلاثين من الشهر الزرادشتي. 

6- أفريکان: ويعني البركة» [في اللغة الكردية ۸۴8۲١‏ ويعني الاستحسان» الزيادة 
والبركة]. 
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Afrinagan ~i Dahman 


[بركة الصلوات] 

1- آشم ڦاهو- ياته آهو ثايريو- أقَرٌ بوصفي عابداً لمازداء تابعاً لزرادشت» عدوا 
للديفاس [الأبالسة]ء مؤمناً بعقيدة آهورا» هنا أرتل الگات المناسب مع استرضاء 
داهمان أفرين للطيبين الأقوياء والحكاء ذوي الفكر الأعلى» من أجل العبادة والتوقس 
الاستعطاف والتمجيد. ياته آهو فايريو» بجحب أن يقول لي الزاوتار "ياته آهو فايريو" 
کل من بک زار تازا جب LÎ "Atha ratush ashatchithacha" : Jgقڙي ùÎ‏ 
المقدسة تعلم ماذا جب أن يقال. 

[کرده]: 

2- عسى أن تأتي بركات آشا المقدسة إلى هذا البيت» وتحديداً اللكافآت» الشواب» حسن 
الضيافة وشهرة ديانة آهورا و زرادشت الثابتة. 

و هتا غ ان ل و ا ا ا 
آهورا. 

4 سی ان بان فرافاشي آشا المقدسة الطيبةء واهبة الازدهار. أن تأتي [آشا] إلى هنا 
مصحوبة بفضائل آشي الشافية إلى رحابة الأرض» إلى طول الأنهار وارتفاع الشمس 
لتمنح ملكية الأشياء الطيبة من أجل سحق المحن وتقدم الغنى والئروات. 

5- عسى أن يقهر [سراوش] المطيع العصيان في هذا البيت» آن يقهر السلام النزاع» يقهر 
الكرمٌ الجشعء أن يقهر التوقيرٌ الاحتقارَء أن تقهر النزاهة الكذبَ» وعسى أن يتتصر 
على الشيطان» 

6- ليلتقي آمیشا سپينتاء بوساطة سرواش» بآشي» وأن يتلقوا الأعمال الطيبة» صلوات 
التمجيد الرائعةء العبادة الموقرة والقرابين الدائمة المبهجة حتى نهاية فترة الحصاد. 
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7- نأمل أن لا بجر واهب الراحة والحظ الجيد هذا البيت أبداء لا الغنى ولا النسل 
النبيل ولا الرفقة الطويلة مع منح الجنة ومكافآنا الطيبة .آشم فاهو... 

:‘[Asirvad] 

8- [صلوات] لآهورامازدا الغني ومالك الأشياء الجيدةء لحاكمي الأرض من أجل القوة 
العظية النصر العظيم» الحكم العظيم» السيادة العظيمة» الشفقةء والحكم الطويل 
م اج ا وه د انيه 

2 ليما جيل الشكل واهيئةء لشراتراگنا خلوق آهوراء ل أوپارات التتصرء الذي يقاوم 
الحقد بشكل كامل ويتغلب على العدو الخبيث بضربة واحدة. 

0 عساء أن يكون متتصراً ني ال معركة» منتصراً على كل خصم حقود وعلى كل خصم 
شرير آثم في الأفكارء الكلمات والأفعال. 

1 عساه أن يكون متتصراً بوساطة أفكار وكلهات وأفعال الوقت المناسب ليضع حداً 
لكل إنسان ذي الأفكار الشريرة» لكل عابدي الأبالسةء وليحصل على المكافأة 
والشهرة الطيبة وليطيل سعادة روحي. 

1۶- صلوات من أجل حياة مديدة وسعيدة» من أجل خدمة عباد آشا المقدسةء من أجل 
الإساءة إلى الأعمال الشريرةء ولأفضل حياة لآشا القدسة التي تقدم كل أسباب 
السعادة. 
ار غا تید الانکار الكلات والأع|ل الخبرة التي أديت أو التي تؤدى هنا أو في 
مکان آخر. أمجد وأتضرع إلى كل ما هو طيب. أتوق إلى الفكر الطيب» عسى أن يأي 
پیشوتان ابن گوشتاسپ لمساعدتي» ن يقبل صلواتي» أن يسطع من أجلي» وعسى أن 
يبلغ المقدس حياة مديدة» وعسی آن تتحقق كل رغباتهم. وأن يصل هذا الأفرینگان 
وخشاهنومان إلى يازاد دامان» أن تنتشر معرفة ومجد ديانة مازداياسنا الطيبة في كل 
مكان من مناطق العام السبعة بوساطة الكلام والإيمان الصالح» السلطة الملكية الخترة 
والعدل ولتكن كذلك ياته آهو فایریو... 
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3- ياته آهو ڦايريو أرغب بتقديس» توقير وقوة وجبروت بركة داهمان الخيّر الحكيم 
والعظيم الشجاع. 
آشم فاهو: عسی أن نكون واحدا في آشا. وعسى أن تأي كا أرغب. نمجد الأفكار 
الكلهات والأعمال الطيبة التي أديت أو التي تؤدى هناوفي مكان آخر. نمجد 
و ا ی 
Afrinaqan-i Gatha‏ 


[برکة الگات] 


1- يتم [تبجيل] آهو لكي يتم اختياره» الراتو [بجكم] من النظام الصالح» كل الأفعال 
أديت في الحياة لأجل مازدا خالق الفكر الخ فالذي يساعد الفقير يجعل آهورا يحكم. 
ابر عا اروا مو أل فج فور انار اكان الك ا خان 
الکرماء والگات الخالدة المقدسةء التي تحكم نظام الطقوس»[الاستعطاف والتمجيد] 
لگات آهونافایتي» لگات اوشتافایتي» لگات سپینتاماینیو» لگات اهو خشاترا 
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ولگات فاهيشتايشتي . 

2- الكفارة لفرافاشي الصالحين» الأقوياء الساحقين» الكفارة الأولياء الأيام الماضية 
الذين اعتنقوا الإيمان الأول [إيمان الگات] ولأولئك الأولياء القادمين. 

3- نقدم القرابين لآهورامازدا المتألق المجيدء لآميشا- سپينتا الذي بحكم ويتصرف [بكل 
شيء] بشکل صحیح» للگات المقدسة الكريمة والتي تحكم [منذ البداية] في نظام 
الطقوس» [لگات آهونافايتي] المقدسة والتي تحكم نظام الطقوس» ل [گات 
سپينتاماينيو] ا لمقدسة والتي تحكم نظام الطقوس» ت [گات فاهوخشاترا] المقدسة 
والتي تحكم نظام الطقوس» ونقدم القرابين ل [گات فاهيشتايشتي] المقدسة والتي 
تحكم نظام الطقوس. 


712 


Afrinaqan-i Gahambar 


[برکة گاهنبار] 
[هذه الصلاة هي جزء من احتفال البركة [آفرینگان] التي تخاطب المجتمع أثناء 

احتفالات الفصول العظيمة [گاهنبار]] 

1- اق ET‏ ارد لا وار زر اوقت دوا للا المتة وق لها لدان 
مازداياسنا من أجل هاوان المقدس وسيد نظام الطقوس» من أجل ساڦانگهي و ڦيسيا 
سيدا نظام الطقوس» من أجل آسنياء لأسياد النهار أثناء الفجر وأسياد الأيام على 
امتدادهاء من أجل ماهيا أسياد الشهرء من أجل يايريا أسياد السنة» ومن أجل عبادة 
تكريم» استعطاف وتمجيد أسياد الأيام» الشهور» السنين» الفصول» وأسياد الطقوس 


العظ|ء ٤‏ وقت هاوان. 
2- الاستعطاف والتكريم والتمجيد لميديوزارم» ميديو شاهم» لاه آياتهرم» 
لمیدیاریا وهماسپاتمیدایا. 


3- يا أا المازداياسنيون الحاضرون هنا قوموا بأداء هذه الطقوس وقذموا لازدا قطعة لحم 
من [حيوان] سليم متوحش تار مع الحليب. 

4- وإذا كنتم غير قادرين على ذلك قدموا أي شراب يحمل نفس القيمةء وكونوا خلصين 
في طاعتكم» طاهرين أكثر من قداستكم» منتظمين في قوتكم» مفعمين بالبهجة في 
الرحمة مساعدين للفقراء» منجزين الطقوس» سعداء وتواقين لآشا. 

5- فإن م تكونوا قادرين على ذلك فاجلبوا إلى بيت راتو حزمة حطب يابس وفق 
الطقوس»حزمة يبلغ علوها نهاية اليد أو الكتفَ أو الأذنء أو حزمة بطول الذراع. 
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6- وإن لم تكونوا قادرين على ذلك فدعوا المتعبد يقدمٌ قربان العقل قائلاً: « نعزو إليك 
القوة الناصرة والاستقامة يا آهورامازداء يا من تحكم بشكل أفضل». وهكذا يكون قد 
قدم قربان الميازدا مع بركة الصلاة في الوقت المناسب. 

7- إذا لم تمنح الميازدا الأول میدیوزارم یا زرادشت سپيتاما فللراتو الحق فيهاء والذي 
يدخل المعبد من دون ميازدا لا يعد مؤمناً من عباد مازدا. 

8 إذا م تمنح الميازدا الثانية يا زرادشت سپيتاما لميديوشاهم فللراتو احق فيهاء والذي 
يدخل المعبد من دون میازدا لا عد مؤمناً من عباد مازدا. 


Afrinagan —- I Rapithwin 


[بركة راپتوين] 

1 آقر بوضفين غاندا ردا ماد لأوافنر رادت عدر للذبالية وغخلضا لدان 
مازداياسنا من جل راپتوين المقدس وسيد نظام الطقوس» من أجل تقديم القربان 
التكريم» الاسترضاء والتمجيد» من أجل فرادات- فشوء زانتوما وأسياد نظام 
الطقوس المقدسين» 

2ون اج عو رازوا هال اللجيد ومن أجل الخالدين الكرماء» من أجل 
آشافاهيشتا من أجل النار ابن آهورامازداء من أجل كل اليازاديين المقدسين في الأرض 
والسماء» ومن أجل الفرافاشيين الأولياء الأقوياء الساحقين» 

3- ومن أجل کلمة آهورامازدا لزرادشت سپيتاماء التي قيلت في وقت طقوس راپتوين: «اسألنا 
يا زرادشت المقدس» لأن سؤالك قوي كسؤال حاكمك عندما يقول رغبته القوية؟». 

4 م سال رراوت فور امارد سا اهر راما الخالق الأكرم والأقدس! مايكون 
جزاء ومكافأة المتعبد 

5 - الذي يتلو الشعائر لراپتوين مع صلاة البركةء الذي يقدم القربان مع الشعائر 
لراپتوين بايد طاهرة وبهاون طاهر مع عبت البارسعان المتشور» مع الهاوما المقدم 
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بقداسةء مع النار الموقدة بتألق ومع ترتيل آهونا فایریا بصوت عال» وبلسان رطب 
باهاوما وبجسم مطوق بالكلمة المقدسة؟». ) 

6- أجاب اراز «ک] أن الرياح التي تهب من الحهة الحنوبية یا سپیتاما تتسبب في 
تقدم وتزايد العام ا لمادي وتباركه» تبهجه وتجعله يستمرء هكذا مكافأة سيناها المتعبد 
[مني آنا الخال آهورامازدا]» 

7- والمتعبد الذي ....[نفس المقطع 5] 

8- هکذا قال آهورامازدا لزرادشت سپيتاما الكلمة [التي يجب ] أن تقال في وقت 
راپتوین. 

Siroza 1 


[إهداءات إلى حماة الأيام الثلائين للشهر] 

.Ormazd -1‏ نقدم القربان لآهورامازداء الساطع المتألق ولآّمیشا- سپينتا. 

Vohoman -2‏ . نقدم القربان لفاهومانوء للسلام الطيف. للحكمة الإهية وللحكمة 
اللكتسبة عن طريق الأذن التي خلقها مازدا. 

Awash) -3‏ . نقدم القربان لآشا- فاهيشتا الأجمل» لرغبة آيرامان الذي خلقه 
مازدا ولساوكا الصالح ذي عيون من حب الذي خلقه مازدا. 

Shahewar -4‏ . نقدم القربان لخشاترا- فايرياء للمعادن» للرحهمة والاحسان. 

Spandarmad -5‏ . نقدم القربان لسپينتا آرمايتي الصالحةء ولراتا الطيب مع عيون من 
ا لحب التي خلقها مازدا.. 

Hordad -6‏ . قم القربان هورفيتات السيد» لازدهار الفصول» السنوات» أسياد 
الطقوس المقدسة. 

Aur - 7‏ . نقدم القربان لآمیریتات» للسمنة والقطعان» لكثرة الحبوب [القمسح] 
لگاوکبران القوية التي خلقها مازدا. 
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[عند ال گاه هاوان]: لميثرا سيد المراعي الواسعة» ولرامان هفاسترا. 

[عند ال گاه راپتوین]: لآشا- فاهیشتاء ولآتار ابن آهورامازدا. 

[عند ال گاه اوزرین]: لآبام- ناپات السيدة الطويلةء وللمياه التي خلقها مازدا.. 
[عند گاه ایسراثریم]: لفرافاشي المؤمن» وللإناث اللواتي تنجبن الذكورء لازدهار 
الفصول» للقوة ذات الشکل الحسن» لفراتراگنا الذې خلقه مازدا. 

نقدم القربان إلى السطوة الساحقة. 

[عند ال گاه اوشاهين]: لسراوش المقدس والنقي» الذي يزم الشياطين» الذي يجعل 
العام ينمو لراشنو رازيشتاء ولآأرشتاد التي تجعل العام ينمو ويزداد. 

8- adar-هم-41(.‏ نقدم القربان للخالق آهورامازدا الساطع الرائع» وا سا 

۲-9هل4. نقدم القربان لآتار ابن آهورامازداء للمجد والخير الذي خلقه مازداء ملجد 
الآريين» ولمجد الكافيين العظاء الذي خلقه مازداء للملك هوسراقاء لجبل اسنافانت 
الذي خلقه مازداء لبحيرة چيچاستا التي خلقها مازداء لحبل ريشانت الذي خلقه مازدا 
لآتار الإله الرحيم الذي هو مصدر المجد والشفاء الكامل» ولنایروسانگها الذي 
بسكن في مقر الاوك 

10- مط . نقدم القربان للمياه الطاهرة التي خلقها مازداء لاردقي- آناهيدا نبع المياه 
لمقدسة» لكل المياه ولكل النباتات التي خلقها مازدا. 

.Khwarshed - 1 |‏ نقدم القربان للشمس الخالدة الساطعة والسريعة كالحصان. 

2- طهM‏ . نقدم القربان للقمر الذي يحفظ بذرة الفورء للشور الذي خلق وحيداء 
ولأنواع الثور العديدة. 

3 - ۲اط" . نقدّم القربان لتيشتريا النجم المجيد الرائع الساطع» لستافايسا القوية 
التي خلقها مازداء التي تدفع لماء إلى الأمام» للنجوم التي خلقها مازداء والتي تحمل 
بداخلها بذرة المياه» بذرة الأرض وبذرة النباتات» للنجم قانانت الذي خلقه مازدا 
لتلك النجوم السبعة [هفت رنگ] التي خلقها مازدا. 
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Goshorun -14‏ . نقدم القربان لجسد الثور وروحهاء لدرفاسپا القوية المقدسة التي 
خلقها مازدا. 

5 - إطنص-هم-1ه2 . نقدم القربان للخالق آهورامازدا الساطع المجيد» ولآميشا- 

M۲ - 6‏ . نقدم القربان لميثرا سيد المراعي الواسعة الذي لديه آلف أذن وعشرة آلاف 
عین» ولرامان- هفاسترا. 

7 - ”ها5 . نقدم القربان لسراوش القوي المقدس القوي والإله الجليل» الذي مجسد 
الكلمة. 

Rashn -18‏ . aiدe‏ القربان لراشنو رازيشتا الذي مجعل العام ينمو ويزدادء للكلام 
الصادق. الذي يجعل العام ينمو. 

۴2War din -19‏ . نقذم القربان للفرافاشيين المقدسين الأشداء والأقوياء. 

arhar 21 -20‏ . نقدم القربان للقوة الرهيبة والجحسد الجميل» للسطوة الساحقة 
لفراتراگنا الذي خلقه مازدا. 

1- 84۳ . نقدم القربان لرامان- هفاستراء لايو الذي يعمل بسمو والأقدر على 
التحطيم من كل المخلوقات الأخرى» لذلك الحزء منك يا فايوء ذلك الجزء الذي 
بخص سپينتاماينيوء للسماء المسيطرةء وللزمن الأبدي. 

2- ۷44 . نقدم القربان للرياح الكريمة التي تب في الأسفل والأعلى» في الأمام 
والخلف» للشجاعة البطولية. 

.Daiı- Pa - Den -23‏ نقدم القربان للخالق آهورامازدا الساطع المجيد» ولآميشا 


" 


8١ -4‏ . نقدم القربان لشيستا القويمة التي خلقها مازداء لقانون عباد مازدا الختر. 
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۵-5 . نقدم القربان لآشي فانگوهي» لشيستا الطيبة» لآريتس الطيب» لراستات 
الطيب» للخير والمجد الذي خلقه مازداء لپارنندي ذي عربة من النورء لمجدالآريين 
للمجد الملوكي» للمجد الذي لا یمکن فهمه بالإکراه» لمجد زرادشت الذي خلقه مازدا. 

7- ٥۳4ء۸‏ . نقدم القربان للساو ات العالية القويةء للمسكن الساطع السعيد 
والمبارك من بين المساكن المقدسة. 

8“ "4 . ندم القربان للأرض الخيّرةء هذه الأماكنء هذه الحقول» لاوشي- دارينا 
عرش السعادةء الذي خلقه مازداء لكل الجبال التي خلقها مازداء التي هي عروش 
للسعادة المقدسة والكاملة. 

Mahraspand -29‏ . نقدم القربان لمانترا المقدسةء للقانون المسر ضد الأبالسةء قانون 
زرادشت» للمعرفة القديمة» لقانون عباد مازدا الخيّرء لعبادة مانتراالمقدسة» للفهم 
الذي بحفظ قانون عباد مازدا. 

Anagran 30‏ . قم القربان للفضاء الأبدي والمشرق» لگارونان الساطع» للمكان 
الخيّر الأبدي» لجحسر چينقات الذي خلقه مازداء للسيدة الطويلة آبام- ناپات وللمياه 
التي خلقها مازداء هاوما ذي الأصل المقدس» للبركة النقية الطيبة» لفكرة الحكيم 
الرهيبة لكل آههة العام السماوي والعام الأرضي» للفرافاشيين المقدسين الأقوياى 
ولفرافاشي المؤمنين الصالين» لغرافاشي رجال القانون الأوائل» ولفرافاشي الجيل 
القادم. 


718 


Zend Avesta 


زند أفستا 


[مقاطع] 
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اختبار زرادشت 
ترجمة: د.خليل عبد الرحمن 


1- من البلد الشماليء من البلدان الشمالية أسرع آنگراماينيو مليئاً با لموت» إبليس الأبالسة. 
هذا قال الشرير والمليء بالموت آنگراماینیو: «تقدم أا الدروج! واقتل زرادشت 
الصالح. فأحاط به الدروج والشيطان "بويتي' " و الكراهية واهلاك القاتل. 

2- قرا زرادشت [صلاة] "أهونا- فايريا": «مثلا يو جد العا الأفضل كذلك يوجد الإله 
ا ا ا و ا 
حيث آرسل فيها المراعي إلى البؤساء. [وواصل قراءة "آهونا- فايريا"] «مجدوا المياه 
الخبرة والمخلوقات الخترةء واعترفوا بديانة مازداياسنا». 
قفزت الدروچ مندهشة إلى الخلف» وكذلك الشيطان "پوت" والهلاك القاتل 
والكراهية. 

3- قالت له الدروج: «أما المعذب أنگراماينيو! لا أملك [القدرة] على هلاكه» هلاك 
زرادشت سپيتاما. زرادشت الصالح مليء بالنور». وفكر زرادشت في قرارة نفسه: 
«الأبالسة الأشرار والحاقدون والأشرار یتشاورون حول مقتلي». 

4- قام زرادشت» تقدم زرادشت الذي لم تجرحه روح الشر ولم تصبه بأذى قسوة النوايا 
الخاد اكا بيديه أحجاراً بحجم امنزل» ونادى زرادشت الصالح الخالق 
آهورامازدا: «أينا كنت تساند هذه الأرض الواسعة» الكرويةء مترامية الأطراف انزل 
لمساعدة آل پاروشاسپا» <...>. 


1- وهو "بوت" بالبهلوية. ربما عنت الكلمة في البداية "شياطين الأديان الأخرى". ولكنها تعني في أفيستا وفي التقاليد البهلوية 
"شيطان الموت". يملك أهريمان بعض الدروچيين الذين يدخلون جسد وروح الإنسان» واحدهم معروف باسم "بوت" وهو بشير 
الموت» وعندما يحين موعد موت الإنسان يخلق بوت لهيبا قوي في جسد الإنسان فيمرض نتيجة هذا اللهيب» ومن ثم يموت. 

2- أي الحياة الشريفة الفاضلة. 


721 


5 بر ررادشت انکر امار اا الشري ارامات ر ا احم لر قات الابالة 
سأهزم "ناسو" وليد الأبالسة» سأهزم "بايريكا هنافايتي"" لغاية أن يظهر 
ساوشيانت الناصر من بحيرة كانسافا من البلد الشرقي» من البلدان الشرقية. 

6- آجاب آنگراماينيو: «لا لك خلوقاتي یا زرادشت! لأنك ابن پاروشاسبا وولدت من 
NaS E Rg A Ra e‏ 
"فاداكان'"». 

7- فعارضه زرادشت سپيتاما: «لن أتبراً لأجلها عن ديانة مازداياسنا الخترة حتى ولو 
انفصلت عني عظامي وحياتي وروحي). 

8- اجاب انکر اماش «بأية کل ات ستنتصر› ا کات تفرد باي سلاح [ستنتصر] 
على حلوقاتي التي خلقتها آنا آنگراماینیو ؟). ٠‏ 

9- قال له زرادشت سپیتاما: «با لحرن بالکأس» با ها وما وبکلات مازدا. هذه هي 
أسلحتي . هذه الكلمة سأهزم» هذه الكلمة سأطرد» بهذا السلاح [سأهزم] خلوقاتك 
اا الین انکر اسا ! خلقت روح القدس [هذا السلاح]ء خلقته في زمن سرمدي» 
خلقت آميشا- سپينتاء الحكاء الأفاضل». 

10- نطق زرادشت [صلاة] "آهونا- فایریا": <...>. 

1- سال زرادشت آهورامازدا: «یا آهورامازدا القدوس. أا الصادق» وخالق العام 
الدنيوي! <...>. 

2- ماذا أفعل [لكي آتحرر] من هذه الدروچ» من الشریر آنگراماينيو» كيف أزيل 
النجاسة بشكل مباشرء كيف [أطرد] ناسو من هذه القرية المازداياسنية؟ كيف أطهر 
الرجل الصالح» وطهارة المرأة الصالحة؟». 


1- فاداكان: أحد أسماء آجي - زهاك. ويعود هذا الاسم إلى اسم أمه فاداك (دينكارد 9.10.3). 
ل جي = ر ويعو يم سم 
2- ثم ينطق زرادشت بداية الگات "یاسنا 44 ". 
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3- أجاب آهورامازدا: «صلي يا زرادشت لفان از داناستا ا لخبرة» صلي يا زرادشت 
على الأرض اللامرئية لآميشا- سپينتاء [الأرض] المقسمة إلى سبع كاراشفارات» صلي 
يا زرادشت لصفحة السماء التي خلقها مازداء للزمن اللاحدود[زورفان آكارانا]» 
للريح [فايو] المؤثرة في الأعالي» صلي يا زرادشت للريح القويةء خلوقة مازداء لابنة 
آهورامازدا الرائعة المقدسة [سپينتا- آرمايتي]. 

4- صلي یا زرادشت لفرافاشى آهورامازداء وهاء العظيمة» الختّرة» الحكيمة وبرهان 
الصدق المتسامي» للروح التي هي الكلمة المقدسة [مانترا سپينتا]» صلي يا زرادشت 
لخلوقات آهورامازدا». 

5- نفد زرادشت خطابي قائلاً: «أصلي لآهورامازدا- خالق المخلوقات الصادقةء أصلي 
يثرا ذو المراعي الشاسعةء حامل السلاح الممتازء الأفضل من بين الأسلحةء المنتصر 
دوسا من الأسلحة. أصلي لسراوش الصالح ذو الق الرائعم» ماسكاً السلاح بيديه 
وموجها إياه نحو رؤوس الأبالسة. 

6- آصلي للصلاة المقدسة [مانترا سپينتا] الماجدة بامتياز» أصلي لصفحة الساء المخلوقة 
بذاتهاء للزمن اللاحدود [زورقان آكارانا]ء للريح [فايو] المؤثرة في الأعاليء صل 
للريح القوية خلوقة مازداء أصلي لابنة آهورامازدا الرائعة المقدسة [سپينتا- آرمايتي]. 
أصلي ل داينا' مازداياسنا ا لختّرةء للقانون المسنَّ ضد الأبالسةء للقانون الزرادشتي. 

.>...< -26-7 

7-«يا خالق العام وكل شيء موجود فيه! أين سيقام المحساب» وأين نجمعون 
المعلومات لهء أين ستظهر هذه المعلومات لأجل الحساب التي يعطيها الميت عن 
روحه عندما تفارق هذا العالم؟». 

8- آجاب آهورامازدا زرادشت؛ «بعد أن يموت الإنسان» بعد آن يذهب الإنسان» بعد 


أن يدنو منه الأبالسة الأشرار ذوو الحكمة السيئةء عندما ينبلج الفجر» عندما يسطع 
1- بالأفيستية "داينا" وتعني حرفيا: ديانةء دينء الإيمان. 
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الناصر ميثرا على الجبل بنوره البهي» وتبدأً الشمس الساطعة بالنهوض» عندئذ يا 
ررادشت» 

9- سيمتلك الشيطان "فيزارشا" روح الإنسان السيى المقيدة» اللإنسان الذي يعبد 
الشيطان ا لحي المقرف. الذي قاده الشر» والذي قادته الحقيقة [آشا] يسيران بطريقه| 
التي جهزه الزمن. وعند الحسر الذي صنعه مازداء عند [جسر] چينقات النقي» هذا 
NE e‏ 
فعل وسط الكائنات الحية؟». 

30- هنا تأتي عذراء رائعة» ذات قامة ممشوقة» منتعشةء طويلةء ترافقها القداسة» الحقيقة 
والسلطة العظيمة. تسقط هذه العذراء الأرواح الشريرة للناس السيئين في الظلام. أما 
أرواح الناس الأتقياء فتأتي إلى سلطتها في الطرف الثاني» على جبل "هارابيرزايتي" 
العالي. 
تقود هذه العذراء الصالحين عبر جسر چينقات وتلحقهم بملائكة اليازاد الساويين. 

1- هناك ستقوم الروح الخترة من عرشها الذهبي للقاء الصالح وتقول له: «وأخيرا 
وصلت إلينا طاهراً من العام العابر إلى عام لا يعرف الانحلال». 

2- تتقدم أرواح الصالحين نحو آهورامازداء نحو المقدسين الخالدين» نحو عروشهم 
الذهبية. يتقدمون نحو "گارونمان" مقر آهورامازدا ومقر المقدسين الخالدين ومقر 
الطاهرين. 

3- عندما يتعرض الصالح للطهارة بعد موته» الأشرار والأبالسة ذوو الأفكار الشريرة 
يرتعبون من وجوده» مثلما يرتعب الحمل آمام الذئب. 

4- لا الصالح ضمن حاعة الطاهرين» ومن ضمنها اليازاد «ناريا- سانهاء أحد 
المقربين لآهورامازدا <...>». 

.>...< -]42-35[ 
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3-فكر» تفر تأمل واستغرق في التفكير إبليس الأبالسة والمليء بالموت آنگراماينيوء 
الشطان اشكر الشيطان اللشيطان اقا ¢ الشيطان "ت زي۰ 
"زايري ٠"‏ "آيشا"» الشرير الرهيب "زيا" الاك الماكر "أكاتاشا"» العاطفة الشريرة 
"زاورفا" الشيطان "بوتي" اا e‏ > الشيطان "داف" » الشيطان 
"كاسفي " والشيطان "باتيش "-الأكثر شيطنة من بين الشياطين. 

4- هکذا قال أنگراماينيو الخبيث والمليء بالموت: «ماذا قرر الأبالسة اللمام الآشرار في 
اجتاعهم على قمة جبل "أريزورا"؟». 

5- هرول وفكر الأبالسة اللئام الأشرار» ناقش وصرخ الأبالسة اللئام الأشرار. 

واختلق الأبالسة اللئام الأشرار الكذب الشرير: «هذا ما قررناه في اجتاعنا على قمة جبل 
روز 

6- ولد مع الأسف زرادشت الصالح من بیت پاروشاسپا. أين سنجد الموت لأجله؟ 

هو هزيمة الأبالسةء هو مقاومة الأبالسةء هو مضاد للأبالسةء هو سقوط عبدة الأبالسة 
ف تاس ت ولد الأبالسةء وهر ضصد الكذب. 

aa E SETS RA 

e 


1- دريقي: البؤس الفقرء ربما أسست هذه الكلمة لمصطلح "درويش" الذي دخل اللغة العربية فيما بعد. 
2- داقي: الكذب. 

3- كاسفي: ضألةء حقارة. 

4- قاع الظلام: هو "الظلام اللانهائي"» جهنم» وهو مقر أنگراماينيو البدائي قبل خلق العالم. 

5- ينتهي المقطع بصلاة "أشا - فاهيشتا". 
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[أفرین- ي- زراتوشت] 
«بركة زرادشت» 
كب هذا النصن فا باللغة الأفستية ولعله كان جز ءا سن كاب الطقرس الد 

"آفریگان [البركة]" الذي شكل السك الخادى عش المفقود من أفستا بعتنران: 

"'فیشتاسب- ساست- ناسك '. ومن ثم كتب أكثر أجزاء هذا الكتاب أثناء حكم 

الساسانيين باللغة الپهلوية» ربماء من قبل أدوربان مارسپيند. 

ا النص بالرغم من صغر حجمه مصدراً مه لدراسة الأساطر الأفستية. فقد 

ضاعت أجزاء كثيرة من آفستا التي قالت عن الأساطيرء وبقيت فقط بعض مقاطع 

ال و التي تعرض تصورات الزرادشتين عن خلق الكون والإنسان 

الأول والحيوانات...الخ. 

وتكمن آمية هذا النص من جهة ثانية بأنه يذكر اسم "اليزيديين"» وهمذا يعتقد بأنه 
يعد أول وثيقة مدونة عن الیزیديین. ک| أن اسم النص "Af r1۸"‏ الأفستي يعني البركة 
وحمل نفس الدلالة في اللغة الكردية ۸۴٥۲۹۲‏ [الاستحسان» التشجيع» الزيادة]» وأطلق 

هدا الاسم على مدينة كردية تقع شال حلب في سورية. 

[آفرين- ي - زراتوشت] 
«برکه زرادشت» 

1- »ا مؤمن خلص وناطق البركة). «أيا الهقارني! اظهز لي». قال زرادشت لابن 
كاف واا ارفك ل رن رجلا خائ لالد جاو ع جنا 
ساميةء حياة طويلة. عش لأجل الرجال» عش لأجل النساءء أا الابن المولود المجسد 
في الحسد». 


1- کافي - قیشتاسپا ملك آري من سلالة الكاقيين»› الذي اعتنق الزرادشتية وحمى زرادشت وناصر دعوته. 
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2- کن آولاً کجاماسپا'ء نبارکك فكُن البلد کفیشتاسپاء كن مقدساً مغل مازدات ناصراً_ 
ترتیاونا' قویاً ک جاماسپاء نشيطاً مثل كاقي أوسان» ذكياً مشل زوشنار ويقظاً مغل 
تاهما" أوروبا [تاهموراس]. 

3 کن هقارتا مل الاق وة ا لر ما الا ا ک٠‏ الف دهاء مثل آجي- 
زغاك 5 االإیان الس کن عظما وفوا کک كرسابا كن فاضلا وبليخ ا مغل 
آورفاکشایا'» كَنْ جسداً رائعاً وبدون ذنوب مثل کاقي - سیافارشانا"'. 

E 4‏ ا ی ا ا 
رواو سا اوغا رها خت اط راف ااه کن ل الا س ا 
نافوزا » کن صدیقاً للیریڈیین' ' مثل زارنا" من الزائلن. 


1- جاماسپا: المستشار المقرب ل كاقي - قیشتاسپاء وتلميذ وصهر زرادشت. 

2- مازدا: حرفيا "الحكمة"» واسمه الكامل آهورامازدا" الحاكم أو السيد أو الإله الحكيم"- وهو الإله الخالق الأعلى الذي أقرّه 
وسجد له زرادشت. 

3- ترتياونا: بطل الأساطير الأفستية الذي انتصر على أفعى أجي - ضحاك. 

4- كاقي- أوسان: ملك من سلالة الكاقيين» وهو "كاي كافوس" عند الفردوسي. 

5- زوشنار: شخصية غير معروفة في الأساطير الزرادشتية» ربما يكون زاوش والد بوربانكهي في "فر افادين- ياشت". 

6- تاهما- أوروبا: الملك الثاني في سلالة بارادات "البيشداديين" وهو وریٹ هوشنگ أخو يّيماء ويسميه الفردوسي "تاهموراس". 
7- بيما المشرق: الملك الثالث في سلالة "بارادات» ابن فيفهانت» الذي انقذ البشرية حين عصف الشتاء المهلك بالعالم. وهو 
"جمشيد" عند الفردوسي. 

8- آجي- ز هاك: شخصية سلبية في أقستاء وهو الملك الرابع في سلالة "بارادات". 

9- كرسابا : بطل مشهور؛ مالك هفارنو ومقاوم التنينء الذي سيحسم المعركة الأخيرة بين النور والظلام في نهاية الأزمان. 
0- أورفاكشايا: صانع القوانين وأخو كرسابا. 

1- سيافارشانا : ابن كاقي - أوسان» الذي اشتهر بالأخلاق المحمودةء وهو "سيافوش" عند الفردوسي. 

2- اتهفياني: من الواضح أنه آتفيا أبو ترايتاونا. 

3- باروشاسپا: آبو زرادشت. 

4- سبيتاما: لقب قبيلة زرادشت ويعني الأبيض. 

5- رانها: اسم لنهر أسطوري. 

6- فيفرا- نافوزا: ‏ "القواربي الحكيم". يذكر اسمه في أساطير اردقيسورا - آناهيدا. 

7- اليزيديين آلغ : الأكراد الذين يدينون باليزيدية ذات الأصول العريقة حيث نجد فيها مبادئ من الزرادشتية المانوية 
المسيحيةء الإسلاميةء الغنوصية ومعتقدات رافدينية. يقطن أغلب اليزيديين في منطقة سنجار- القامشليء وتعيش مجموعة 
صغيرة منهم في تركيا وإيران وأرمينيا وجورجيا. ولهم كثابين مقدسين هما: "كتاب الجلوة" و "مصحف رش". 

8- زارانا : "الذهبي". التفاصيل حول هذا الاسم غير معروفة. 
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5- امن من نفسك مولوداًء كَنْ مشل الثلائة ': مشل اتهرفانء ُن مشل الثلائة: مغل 
المحارب» كَنْ مثل الثلاثة: مثل المزارع - الراعي. ولكن كُنْ أولاً مل [ساكن] بلد 

6ک ان را را ف اا ها کار اکا کے ر ناتا 
مثل سراوش” الصالح. 

اك ر اة س راف اا ا وا لوق ایور سا 
مشل رامان؟ ذاالمرعى الخيّرء كن سلي) لايعرف المرض والموت مثل كاقي- 
چ 

وأخيرأء أباركك لتصل إلى عالم الصالحين الفاضل المشرق» حيث السعادة الكلية. فلأتي 

[فلتتحقق] [تلك الأشياء] التي آنادا. 


1- مثل التلاثة : يقصد الفنات الثلاث المعنية في أفستا: أتهرفان (الكاهن)» راتهايشتار: المحارب أو المركبي» من المركبة 
العربة الحربيةء وفاستريا - فشويانت (المزارع - الراعي). أضيفت متأخرا فئة الحرفيين- المهنيين في الآداب البهلوية. 

2- ميثرا : ملاك من اليازاد. حاكم العالم وإله العقود والنور والشمس. 

3- سراوش : ملاك الطاعة والاهتمام والصلوات. ملاك من اليازاد. 

4- راشنو : ملاك العدل والنظام. 

5- ڦرتراگنا : إله النصر. 

6- رامان : ملاك القوى العفوية والسلام والغنى والهدوء. 

7- كاقي خوسرافا: ملك سلالة الكاقيين وحفيد كاقي أوسانء ملك عادل من الأسرة الأخمينية. وهو كاي - خسرو عند 
الفردوسي. 
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زند فاهومان یاشت 
[تأاویل قاهومان - ياشت] 
الفصل الأول 

0- باسم الخالی اور مارد الفاضل» المتارزكة المحسن»› وباسم تقدیس ديانة مازدا الخرة» 
واهبة القوة للجسد والحياة الطويلة والازدهار والفضائل المكتوبة التالية: 

1- معروف من خلال ناسك "سودكار" الأفستي القديم بأن زرادشت طلب الخلود من 
اوزمازد کشت له آورمازد عن غلم انگل خر ل اة وهکدا رای رای 
جذر الشجرة»ء الذي وجد عليه أربع من قرخ نبات ": الأول كان ذهبياًء والثاني فضي 
والثالث فولاذیاء والرابع حدیدا منصهرا. 

2- ونظر إلى هذا الشكل نظرة تأملية وقال: «يا حاكم العوالم الروحية والمادية! لقد رأيتُ 
على جذر الشجرة ربع من فرخ نبات عن الأزمان». 

3- قال آورمازد لزرادشت سپيتاما: «فرخ نبات الأربع الل رات عل در اة هد 
المراحل الأربعة القادمة للزمن». 

4- فرخ نبات الذهبي هو آنا ونت عندما أهدینا «کافی فیشتاسپا؛ إلى الإيان» وسحقتَ 
ء۶ 2 2 
دسائسهم. 

5- الفضي هو تتويح الحاكم أردشير الكيانيدي ملكأ وفرخ نبات الفولاذي هو زمن 
حكم خسرو ابن قباد الكريم [العادلء الخالد] [أنوشاك - روبان]ء وأما فرخ نبات 
الحديد المنصهر فهو الحكم الشرير للأبالسة الشعث» وليدي الأهوال“ وهكذاسيمر 
آلف سنة على هذه المرحلة یا زرادشت سپيتاما. 


1- فرأخ نبات: وهو ال لبلوب» أو غسلج. 
2- من الصعب تحديد هؤلاء الأبالسة ولكن يسئنتج من خلال النص أنهم أولئك الذين يجلبون معهم الظلم والاستبداد والكراهية. 
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6- وقيل عن هذا في شروحات «قاهومان -یاشت»» «هورداد -یاشت)» و«اشتاد - 
ياشت» بأنه في زمن خسرو ظهر الملعون «مازداك ابن بامداك»- عدو الدين» ليزرع 
الحيرة والارتباك وسط الناس الشرفاء. 

7- عندئذ نادی خسرو «خسرو ابن مامداد» و «داد- أورمازد- نيشابور»-الكاهن 
الأعلى في معبد «آدار- باتاكان» وكذلك الروح المستقيمة «آدار- فروباكا)» «آدار- 
باد)» «آدار- ميترا» و« باختافريد» وطلب منهم: «لا تخبئوا الياشتات» بل أظهروهاء 
وفسروا الفكر الحقيقي الكامن فيها». 

8“ وهم وعدوا خسرو بتنفيذ ذلك. 

زرادشت يطلب الخلود 
جواب أورمازد 
الفصل الثاني 

1- قیل في شر وحات «فاهومان- ياشت» بأن زرادشت طلب للمرة الثانية من أورمازد 
منحه الخلود» حیث قال: «أنا زرادشت الصالح الأسمى والأجود من بين كل 
خلوقاتك أا الخالق! اجعلني مثل الشجرة [شجرة هوم] الُعادية للشر خالداء مع 
'کوباتاشهوم" و "'یوفیشت فریا نوم" و "'جیتروك-میانون ابن فیشتاسپا بیشوتان». 

2- وعندما تجعلني خالداً سيفكر كل الذين يؤمنون ب أورمازد وديانته الطاهرة الخترة 
"مازداياسنا" بأنهم سيصبحون خالدين» وعندئذ سيعتنق كل البشر ديانتك الخترة. 

3- فاجابه أورمازد؛ «إذا منحتك الخلود یا زرادشت سپيتاما! عندئذ "كارب-تور- 
رادو ر ا وعندما يصير خالداء فيكون البعث والوجود المستقبلي 
[يوم القيامة] مستحياة '. 


1- لقد خلق أورمازد الخلود لأجل الصالحينء ولكن آليته تكمن في البعث والتجسيد النهائي للذين سعوا إلى هذا بأعمالهم الخيّرة. ولا 
الصلاحء وهو لا يهدى ولا يمكن الحصول عليه بطريقة أخرى ما عدا السير على دربه بالأفكار والأقوال والأفعال الخَيّرة. 
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4 م يكن سهلاً على زرادشت قبول هذه الفكرة» ولكن أورمازد برؤيته الكلية فَهم حيرة 
زرادشت سپيتاما ذو الروح الصالحة» عندئذ آخذ أورمازد بيده. 

5- وضع المحسن أورمازد خالق العام المادي حكمة عظيمة في تركيبة وخلق الماء' وقدّمه 
لزرادشت قائلا: اقا 

حول ما رآه زرادشت 

6ر پا رادت ف م ا ر ال هة اوراز ةا وا 
زرادشت سبع أيام بلياليها. 

7- رى زرادشت الناس» قطيع الماشية ومناطق الأرض السبع» وكل شعرة فيهم» من 
الحذر حتى الذروة. 

8ری گلا لاان اشرات وجذور النباتات المغروزة في أرض "سباندارماند" 
نموها واجتیازاتها. 

9- عند انتهاء اليوم السابع من رؤية زرادشت انقطعت رسالات أورمازد لهء فتأمل 
زرادشت هذا الكشف» ولم يرغب بترك عالم الأفكار الذي خلقه أورمازد. 

0- عندئذ فرك جسده بيديه وقال: «بقيتٌُ طويلاً وسط هذه التخيلات الحميلة ولكن 
م أشبع من ذلك الحلم الذي أرسلته لي يا أورمازد». 

11 سال اور ماز دز رادت الصالح: «أية أحلام راودتڭ؟». 

12- جاب زرادشت: اپا الممحسن اووشازد خالق العام المادي ونظامه! لقد زات ااا 
مشهوراً مالكاً ثراءً فاحشاًء الذي کابدث روحه في جسده وقاست من عذابات جوع 
جهنمي» وهو بدا لي حزيناًء وبالمقابل رأيتُ إنساناً یعیش في العوز» فقيراً وبدون سند 
ما روحه فكانت مُزدهرة في الحنةء وهو بدالي سعيدا». 


ج کے کے 
1- يصعب على الباحثين حتى اليوم الإجابة على هذا السؤال: هل كان زرادشت عالما طبيعيا تجريبيا أم لا ؟ ولكن إذا تركنا 
جانبا شاعرية النص فسنلاحظ بان زرادشت رأى في وظائف الماء ودورها في الطبيعة كالطهارة والإنبعات والخصوبة. 2 
إلخ. حكمة عظيمة في تركيب الكون. 
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8 اا ا ا ك ردا دان يا ورایت رخا ففرا له أولاد کشر 
4- ورأيت شجرة التي ظهر عليها سبع من فرخ نبات: الأول كان ذهبياًء والآخر فضياًء 
الثالث برونزياء الرابع ناسا ااه من القضتيراء المادس فزلاذيا والا خر 
17۶ 
کان حدیدا منصهرا 

أورمازد بُسمى الأزمان 

5- قال أورمازد: «يا زرادشت سپيتاما! تلك الشجرة التي رأيتهاء أنا أورمازد خالقهاء 
وفرخ نبات السبع الذي رأيتها هو المراحل السبع لوجود الكون. 

6 - فرخ نبات الذهبي هو حکم ڦيشتاسپا الکافی» عندما آنا ونت آھدینا فیشتاسپا إلى 
الإيان» وسحقت أساء الأبالسةء فاختباً الأبالسة وراء الأقنعةء واختباً آهريان مع 
جيو شه الُنحطًة في الظلام هرباً من الماءء النارء النباتات وأرض "سباندارماند". 

7- فرخ نبات الفضي هو حكم أردشير ابن سبنداد» ويسمونه فاهومان» الذي فرق بين 
الناس والأبالسةء ونشرّ الديانة في كل العالم. 

8- وذلك فرخ نبات الذي من البرونز يعني حكم آردّشير» مُشرّع وصانع السلام» 
وشانرر رس النظام الذي- آنا أورمازد- خلقته» ونشرَ السعادة في كل العام 
والكال الذي جب آن يعدو فانونا للحياة لأجل الجميع»› والناضر "أدارباد" أعاد ياء 
دين الحق بمساعدة النحاس المنصهرء وأشارَ إلى الدرب القويم للدين. 
العا E EE‏ 
العا 


1- هذا التاويل هو الأكثر عقلانية من حصوله على إكسير سحري» بالرغم أننا لا نستطيع أن نرفض الأخير» بسبب حضوره 
القوي في نصوص زر ادشتية كثيرة. 
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20- فرخ نبات القصديري هو حكم "فاهومان كورا" الذي شرح للجميع إرادة الروح 
الحقيقيةء وتوارى أهريمان والسحرة في الذجى والظلام. 

1- فرخ نبات الفولاذي هو حكم الشاه خسرو ابن قبادء الذي صَان الديانة من الملعون 
مازداك ابن باماداد» الذي مع المرتدين الآخرين ألحق الضررَ بالديانة. 

2- فرخ نبات من الحديد المنصهرهو حكم الأبالسة الشعثاء» وليدي الأهوال» وهذه 

ارات نا اة ارو شت م ا 

عن علائم الأزمان 

3- سأل زرادشت: «أيها الروح الفاضل وخالق العام المرئي! كيف ستتعرف على 
المراحل المقبلة هذا الزمن؟». 

4- أجاب أورمازد: «أنا سأوضح لك يا زرادشت الصالح! سنعلم بأن نهاية هذا الزمن 
ات وکا ع ها ى ر50 الا تة وور مات اف عاد غر مروف هه 
أنواع الأبالسة الذين سيخلقون الفظائع وسيهاجمون البلدان الآرية من جهة الشرق» 
حيث يعيش فيها شعب سافل» وليد الأهوال. 

5- سيرفعون الأعلام» وسيقتلون الأحياء في العام» وهم شعب بدون إله» وسيهلكون 
کل فاضل یا زرادشت سپيتاما! وهم سفلة وسيظهرون من القاع. 

6- وبالسحر السود سيهاجون البلدان الآرية التي خلقتها آنا أورمازد» وهم 
سيدمرون وسيحرقون كل ما يقع تحت أياديمم: البيوت» الفلاحة» النبالة» القوانين» 
الازدهارء الإيمان» الحقيقةء الوئام» السلم» السعادة» وهم سيلغون كل ما خلقته أنا 
أورمازدء ودين الحق "مازداياسنا"» ونار مهرم المنصوبة في مكان خليق بها. وستغدو 
الملصائب والخرائب الفظيعة رمز هذه المرحلة. 


1- يجب فهم الألفية هنا لا كألف سنةء بل كمرحلةء مثل نص "بونداهيشن" البهلوي (بونداهيشن 34.4) الذي يقول عن ألفية 
برج العقربء الأسد. التي تمتد 2160 سنة من وجهة نظر العلم الفلكي. وسنرى لاحقا في هذا النص كيف سيعرف زرادشت 
المراحل (الأزمان) المختلفة. ولهذا التقيد بالتأريخ التقويمي سيكون غير دقيق. 
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7- ستتحول المنطقة من بعدهم إلى مدينةء والمدينة الكبيرة إلى قريةء وستبقى من القرية 
أسرة واحدة» ومن العائلة الكبيرة عتبة واحدة فقط. 

8- یا زرادشت سپيتاما! هم سيجلبون إلى البلدان الآرية الأورمازدية رغبة الشر 
الاستبداد والظلم» هؤلاء الأبالسة الشعثاء هم كذابون» والجهل ديانتهم» وكل ما 
ينطقون به وكل ما يفعلونه هو الوقاحةء ولا يليق أي فعل بكلاتهم. 

و ووعودهم بالمساعدة ستكون كاذبة» وحیاتهم ستکون اغتصاب وفوضی» وهم لن 
متموا بالسل ولا يمكن الاعتاد على دفاعهم» سينهبون بلداني الآرية أنا أورمازى 
بالکذب والبخل والفرضى. 

عن اخلاق الناس في الأوقات العصيبة 

0- في هذا الوقت يا زرادشت سپيتاما! سيتحول كل الناس إلى منافقين» والصديق 
الأفضل يصبح عدوا سيفقد من العام الاحترام والأملّ» التعلق [التعاطف ]وكرم 
الروح» ستهجر الوطنية [حب الوطن] الأبناءَ الأخ سيدير ظهره لأخيه» الابنة 
ستطرد مها والحَمْو سيسلب صهره. 

1- بانتهاء الألفية يا زرادشت سپيتاما! ستتوارى الشمس وتتحول إلى بقعة مظلمة» 
ستتوارى الأيام والشهور والسنوات» ستغدو أرض "سباندارماد" جدباء المحاصيل 
لن تعطي البذورء ومن عشرة حقولِ سيكون سبع منها أكثر فقراً بالبذورء والثلاثة 
الباقية ستكون غنية با لمحصول ولكنها تنضج في كل الأحوال» ستكون كل الأشجار 
والشجيرات سقماء» ستذبل تسعون منها من أصل مئة شجرة مزروعة» ستنمو فق ط 
عشرة منهاء التي لن تسعدنا بجا ها وعطرها. 

2 سيت جب الاس آولادا واهنين [ناقصي النمو]ء سيغدو الكذب عادتمي 
وسيتعرضون للفسق الوقح» سيجحدون النعمة» سيفقدون كل الاحترام لقُوتم 
اليومي» سينسون الضيافةء ولن يكون عندهم أدنى تعلق بوطنهم. 


a 
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عن النحاسة 

6- یا زرادشت سپيتاما! في هذا الزمن الصعب وغملكة الغخضب. وليدة الفظائع الحاردة 
با اة اة الا هي الا راف الا وم ما اة دول 
أصل والإنسان الشريف الذي بمنطق بحزام كوست المقدس لن يستطيع القيام 
بطقوس الطهارة [پاديافيك] على الوجه الأكملء لأن العام سيكون مليغاً با لجثث'ء 
والذي يود القيام بخطوة نحو ذلك سيصطدم بالتأكيد بجثة ماء أو أثناء قيامه بطقوس 
'باراشنوم" وإذا رفع قدمه عن الحجر سيصطدم مرة أخرى بالجثة» أو عندما يجمع 
أحزمة "البارسمان" ويود تكريسها للحبوب المقدسة [درون]ء سيقوم بكل هذا 
بحضور الحثث. 

عن الناس غير الجديرين 

5 لاون و الا شر از والنا س غو اشر فا الدىن وون الديانة اكاد مسون 
غنى الناس الأفاضل لأنفسهم» كأع اهم الصالحةء ستفتقر العائلات النبيلة وعائلات 
الكهنة [ماجماردان]ء وسيتزوح الناس غير المحديرين من بنات الأشراف والكهنة 
وسيفتقر الشريف والكاهن ويتحولان إلى أرقاء. 

9- كل السلطة والإدارة ستقع بين يدي الناس غير الحديرين» ولن يستمعوا إلى كلات 
الصالحين والى حكمة المعلمين» أما كلىات السفلة والمنافقين والساخرين والجهلة 
فسيعتبرونها حقيقية وصادقةء» سيقسمون اليمين بها» ولكن قسمهم مثل شهادتمم 
سیکون كاذباًء وهم بهذا يهينونني أنا أورمازد. 

40- الذين يستحوذون على لقب الكهنة وأنصار العقيدة سيتمنون الشر لبعضهم 
البعض» سينطقون باللامعقول واهراء» وستكون آرأئهم فظة» التي مس ہا آهريمان 
وأبالسته هم» ومن الذنوب الخمس التي يرتكبها التافن سرض الكهة واتار 

1- يمكن فهم هذه الوحة كدايل على خياب افظاقة تعد الجثة في الزرادشتية مصدر النجاسة وكثلك مكان الحانء او المكان 


الذي يوضع عليه الجتة. رؤية العالم ملين بالجثث غير المدفونة سابق لأوانه إلا أن منظر المقابر الحديثة التي تحتل عشرات 


الهكتارات من الأراضي الزراعيةء أو مراكز رمي القذارة تذكرنا باللوحة المذكورة أعلاه. 
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العقيدة لثلاث منها: سيصبحون أعداء الأفاضل» سيشتمون وسيحيكون الدسائس 
لبعضهم البعض» سيرمون الطقوس المفروضة عليهم» وسينسون أهوال جهنم. 

عن أنصار ديانة احق 

1- بانقضاء هذه الألفيةء وفي نهاية ألفيتك يا زرادشت الصالح! كل الناس سيجدلون 
شعرهم المتساقط» وسيهملون تلك النبوءة القائلة بأن الغيوم المتحركة والريح لن 
تجلبان المطر المنتظر طويلاً في الوقت والفصل الملائمين. 

5 ا وو وار 
الحبوب والمحاصيل» وحتى المطر المنهمر من الساء سيجلب الضررَ وليس الفائدة 
لأن ماءه سيكون مسموماًء ولن تفيض الأنهار في الربيع. 

3- ستصبح ثيران النقل والأغنام مريضة ومهملة وقليلة الإنجاب» وصوفها سيصبح 
خشناً وجلودها رقيقة جداً وحليبها أقل وخالص من الخير» وستكون الشيران واهنة 
وجواد السباق لن يكون سريعاً كالسابق. 

44- ما الناس يا زرادشت سپيتاما الذين يرتدون حزام كوستي المقدس في هذه الأوقات 
العصيبة عندما يؤذم ويعذم الأشرار مثل الريح التي تأخذ الحياة مستغلة الظلم 
والفوضى العارمة» سيبدو الموت هم كالخير» وسينمو الأطفال والشباب ثرثارين 
جتاء: 

5- سيتبعون تقاليد أجدادهم» وتقديم الضيافة [كاشنو]ء والصدقة لأجل اليازاديين 
[اوسوفريد]» سيحفظون الصلوات» سيقومون بالطقوس أثناء الأعياد الموسمية 
وتقديس روح الناصر [فاروهارا]» ولكنهم سيقومون بكل هذه الأمور بدون الإيان 
بهاء وهم لن يكافئوا الجدير كا بجب» ولن يقدموا المدايا [للكهنة] ولن يوزعوا الزكاة 
[على المحتاجين]ء وعندما يقدمون القرابين» فهم لا يقدمونا من عاق قلوهم» بل 


يقدمو كا بأسف. 
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6- وحتى أنصار الديانة الخيّرةء الذين يقدسون عقيدة مازداياسنا يتصر فون وفق تقاليد 
مفروضة عليهم ولن يؤمنوا بديانتهم الخاصة. 

7- الناس الشرفاء والمخلصون الفضلاء سيتركون أماكنهم الأصلية» وسيفقدون 
طهارتهم» وسيتحولون إلى عَبّدة الأوثان في الأماكن الجديدة» وهم عند الضرورة 
سيلتجئون للسفلة والمنافقين لطلب المساعدة. وهذا سيهلك تسع منهم من أصل 
رة في الطرف الشالى'. 

حول الحكام الأشرار 

8- ونتيجة الأععال الفاجرة يتحول كل شيء إلى اللأوجود [اللاشيء] والبؤس» 
و ا و ن اراد وط ا حار الک م 
المعادن» الذهب الفضة» النحاس» القصدير والرصاص. 

49 ستقع السيادة والإدارة بين يدي الطورانيين العاجزين عن الإدارة والمتوحشين 
الجبليين» عندئذ "الجينيون" و"الكافوليون" و"السوفتيون" و"الرومانيون" 
و"الكارماكيون" ذوي اللباس الأبيض» سيستلمون السلطة في بلدا الآرية 
وستنتشر حكمهم في كل أرجاء العام 

50- ستقع السلطة بيد الروميين والعرب [تازیگان] المحتزمين الذين يقتنعون بصعوبة 
وهم سيحكمون بشكل سيء لدرجة أن قتل الإنسان الصادق العفيف» كقتل ذبابة» 
لن يعني شيئاً عندهم. 

51 المجد والازدهارء البلد والمدنء ومصادر إيران الطبيعية» مصادر أنهارها وينابيعها 
ال فانت ملكا الاس الأفاض ست رل ملك اال التائ الةو الا 
ا لجشعون بأسطوهم الحربي ال حبار سيهاجمون البلدء حاملين معهم العنف والكراهية. 


1- لعل القصود به الأماكن الجديدة التي هاجر إليها الصالحون في الأوقات العصيبةء وربما كانت تقع في الشمال. والشما( 
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2- وعيونهم الشرهة لن تشبع من الغنى» وسينهبون كل ثروات العام ويخبئونا في 
خاز د نهم بعيدة عن عيون البشر» وبعد أن يتشر بوا بالشر سينتقلون إلى الفرضى العارمة 
في علاقاتهم مع النساءء ففي أثناء تجديد الحيض سيعكفون على شهوات كثيرة شبقية 
وغير طبيعية. 

3- سيصبح الليل نهاراً ني هذه الأوقات العصيبةء وستنقص السنة والشهر واليوم إلى 
ربع ما كانت عليهاء وستفتقر أرض "سباندارماد" بسبب زيادة البؤس والعذاب 
e‏ 

عن ضرورة تبليغ المعرفة 

4- قال أورمازد لزرادشت سپيتاما: «هذا هو آنا اقرأً لك المستقبل: ستصبح روح الشر 
أكثر مكراً وقسوة بعد أن تحس بقرب هلاكها». 

5- قال أورمازد لزرادشت سپیتاما: «اعرف كل الحقيقة وأسع إليهابكل قلبك! 
وحافظ عليها في ال"زند" وال "بازند" وفي الشروحات. وانقلها إلى رجال الدين 
وأنصار العقيدةء الذين سيبلغون عنها في كل أرجاء العام للذين لا يعرفون عن ألفية 
الزمن. وهكذاء لأجل أمل الانبعاث وصون أرواحهم يستطيعون من خلال 
التغلب على المصائب والشر وملاحقة الناس من الديانات الأخرى هم». 

56- ول افا اراد ا اى مهتم الآن بجسده لن يستطيع إنقاذ 
روحه» والذي يتم بروحه - قاهرا الجوع والبؤس والحرمان المادي -يساعد روحه 
بأن تحيا في الغبطة الساوية. 

7 شال روات ارا د ا 
إليك مجدينك كخالق صالح» في هذه الأوقات العصيبة من الذي يعد صالاً؟ وهل 
هناك آناس شرفاء الذين يرتدون حزام "كوستي" ويقومون بعباداتهم الدينية بأحزمة 
البارسمان المقدسةء الذين يقودون حياة عفيفة بين أسَرهم؟). 
عن الصالح في هذه الأوقات العصيبة 
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8- أَجابَ أورمازدٌ زرادشت: «أفضل الناس هم الذين يرتدون حزام "كوستي " 
امقدس» ويقومون بطقوسهم مع أحزمة البارسمان المقدسة» بالرغم أجم لا يقومون 
ہا مثلما کانوا یقومون ہا في زمن كاي فیشتاسپا. 

59- والذي ينطق ني هذه الأوقات العصيبة ب"إيتا- أد -يازام"' و''آشم-فاهو" ویفهم 
بقلبه كلماتہاء مل الذي کان يقوم بطقس "دفازد - هوماست" مع قربان "زهر" في 
زمن كاقي فیشتاسپا. 

60- وعندما يقرؤون "الات" [ستكون هذه القراءة] بمثابة العبادات الكاملة في زمن 


کاشی فیشتاسپا. 
1- سيكون أكثر صلاحا ذلك الإنسان الذي يسير على هدى ديانة مازداياسناء وبجافظ 


2- قال أورمازد لزرادشت الصالح: «ني هذه التسعة آلاف سنة التي خلقتها أنا 
أورمازد؛ ستكون صعبة جدا عل الذين يعيشون فرعا الأخرة لأن الاس عاضا 
بشكل أفضل من هذه الفترة ني زمن آجي ژهاك الطاغية» وفي زمن الطوراني 
"فراسيافا"» ومصائب أهريان والأبالسة كانت أقل. 

3- لأنه في فترة حكمه)| [ژهاك وفراسيافا] الشريرين م تنهب المدن السبع في البلدان 
الآريةء وإذا نبت فستكون علامة نهاية المرحلة يا زرادشت سپيتاما! كل المدن الآرية 
ستكون محروثة بحوافر خيوهم وأعلامهم ستصل إلى "باداشهفاغار"» وهم 
سيسحقون سيادة وإدارة مذهبي يا زرادشت سپيتاما! وهذا ما أتنباً به. 

4- والذي يسعى إلى عبادة أورمازد بشكل أفضل سيحصل على مكافأة الصلاح 
والفضيلة من الجكمة كأسمى هديةء والسعي وراء الحكمة من قبل كل الأحياء 
وكوت لاء و لجال جرال و امان 


1- اسم صلاة التي نطق بالأفيستية "أيتها آد يازامايده". انظر ياسنا (37 و 5). 
مم 2 2 ر 2 5 
2- هذه الكلمات»ء على الأغلب» بمثابة تتمة لصلاة "ايريما - ايشو". 
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كيف سيُعاد بناء الإيمان 
الفصل الثالث 

اتال و ا يها الروح المحبوبة والخالق الصالح للعالم 
المادي! كيف سيعاد بناء دين مازداياسنا الخيّر؟ وبأية وسائل سيهلك الأبالسة 
الشعث. ولیدي الأهوال؟. 

2- أا الخالق! امنحني الموت» واسمخ لأقربائي الموت حتى لا يعيشوافي هذاالزمن 
الفظيع. امنحهم حياة مثالية! كي لا يفعلوا الشر ولا يدخلوا الجهنم!». 

3- أجاب أورمازد: «يا زرادشت سپيتاما! بعد حكم الأبالسة الشعث» وليدي الأهوال 
سيأتي الشرير "شيداسبيخ الكيلياسكي" من بلد شالمان». 
قال فا فازل- داد" تان هؤلاء النامن مج الروميون» وأضاف IT‏ باهم 

ء ء 2 
سيملكون اسلحة واعلام حمراء وكذلك قبع حمراء [كولاه]. 

4- ھکذا ستعرف عن اقتراہہم یا زرادشت سپيتاما! ستظهر علامات من الشمس 

والظلام» وسيضيء القمر بآلوان ختلفة» ستزداد الزلازل» وستهب الريح بعنف» 

i ۶ . 1‏ 4 2 
وسيزداد الحرمان والبؤس في العالم» وسيتنباً جوبيتر [المشتري] وميركوري 
[عطارد] عن قيام بملكة السَمَلة» وعندئذ سيظهرون بالات بالآلاف بأعداد لا 
ما ا 

5- سيرفعون علم الشرير "شيداسبيخ الكيلياسكي" الآحمرء وسيهاجمون البلدان الآريةه 
التي آنا آورمازد خلقتهاء وسيصلون حتى ضفاف "أرفاندا" وهر "فرات"» حتى 
مساکن اليونانيین الذين يعيشون في بلاد آشور!. 

1- (باللاتينية ام )M8‏ : وهو في الأساطير الرومانية القديمة إله الماشية والتجارة» حامي المسافرين ورسول الإله» وهو 

نفسه "هرمس" في الأساطير اليونانية. فلكيا هو كوكب» وهو أقرب كوكب للشمس وأصغر كوكب في مجموعة الكواكب الشمسية. 

2- (باللاتينية 10م رال): وهو في الأساطير الرومانية القديمة الإله الأعلى ومالك الآلهة والناس» وهو نفده "زفس -زيوس" 

في الأساطير اليوانية. فلكيا هو الكوكب الخامس من حيث قربة للشمس» و أكبر كوكب في مجموعة الكواكب. 


3- لا نعرف ما الذي يرمي إليه المجيد "روشان "من وراء هذه الكلمات» ولكن الذي يتذكر الجيش الأحمر الروسي والصيني 
من بعده» حاملين الإلحاد والنفاق والدمار والأهوال ستتوضح مغزى نبوءة هذه الكلمات عنده (راجع المقدمة). 
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هجوم الأبالسة الشعث على البلدان الآرية 

6- سيعيدون بناء أرتال الغضب» التي تحص بالممات» بالآلاف» بأعداد لا متناهية» 
بأعلام مرفوعة وبعلم قائدهم» سيهاجم أعداد لا متناهية من الأبالسة الشعث 
البلدان الآريةء التي خلقتها أنا أورمازد. 

7- وسيمتد جيش المحتلين بأعلامه المرفوعة حتى "كازما"» وهم كثر بعدد شعيرات 
عفرّة الفرس. 

8- الأتراك الذين احتزموا بأحزمة جلدية والرومي "شيداسبيخ الكيلياسكي" سيهاحمون 
في نفس الوقت وبنفس القوة من ثلاث جهات» وستكون هناك ثلاث معارك يا 
زرادشت سپیتاما!. 

9- جرت إحداها في زمن "كاي كايسا" بين الأبالسة والملائكةء والثانية» عندما أنت 
زرادشت سپيتاما اعتنقت الدين والتقيت بي أما كاقي فیتتا شنا و ار جانشت 
الغاضبان فقادا حرياً دينية في معركة عند "سي رازور [الغابة البيضاء]"» وهذه 
کا ادوا قوی غ دما کل اة الا زر اوت ماما ولك 
عندما مجتمع الثلاثة "التركي والعربي والرومي في هذا المكان-في وادي "نيشاناك". 

10- اما البلدان الآريةء التي آنا أورمازد خلقتها ستبتعد عن أماكنها وستتوجه نحو 
"بادشکافاركار " نتيجة ضربات آنسال الغضب يا زرادشت سپيتاما! وستصبر 
الكهوف منازلاهم [للآريين] وكذلك جبال وأنهمار "بادشكافاركار" ونار 
"گوشناسپ"» وني عمق بحيرة "چیچاست" مياه شافية التي ستتم إنقاذها من 
الأبالسةء ومع مرور الزمن ستضيء النار من جديد في البلدان الآرية التي خلقتها آنا 
أورمازد. 

1- عندما یفرض على کل واحد أن ينقذ حیاته» عندئذ لن يتذکر زوجته وطفله وثروته 
والمصائب التي وقعت في زمنهم يا زرادشت! ولكن في يوم نهاية مئة شتاء من زمنك 
لن يأتي الشر أبداً في الزمن القادم . 
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الأمر فارهان فَررّند 

2 ال زرا دت ور مارد مایا الروح الفاضلةء وخالق العام المادي! بم| 
أن عددهم لا محصى فهل هناك أمل بالقضاء عليهم؟». 

3-أجاب أورمازد: يا زرادشت سپيتاما! عندما يظهر الأبالسة الشعث» وليدي 
الأهوال من الشرق» ستظهر علامة ظلاء وسيولد اوشيدار ابن زرادشت من بحبرة 
"فرازدان". 

4- وسيعرفني آنا آورمازد یا زرادشت سپیتاما! بالقرب من "جینیسیان"» سيولد الأمير 
"كاي" آبوه حاكم الشعب الكيانيدي» سيتقرب من امرآة التي ستنجب الحاكم 
الديني المستقبلي» وسيعطيه اسم "فارهران فررّند" الذي سيسمونه أيضاً "شاپور". 

5- وني ليلة مولده ستعطي النجوم العلائم التي تعلن قدومه'. 

16- قال "دادا - آورمازد": في شهر أبان ويوم فاد سیتونی والده» وستتولى الحکم امرأة 
وستربيه الخادمات الملكية. 

7- وعندما يبلغ هذا الملك الثلاثين من عمره سيأتي بأعلام كثيرة وجيش جرار» هؤلاء 
لمسلحون تسليحا جيداً سيتقدمون نحو ضفاف نهر "فيخ "في أراضي "بامبو " 
وسیصلون إلى بخاری یا زرادشت سپیتاما!. 

8- وعندما تتقرب كوكب أورمازد جوبيتر [المشتري] نحو مكانه بشوق [في صفحة 
الساء] وکو کب آناهیدا وشینوس“ [الزهرة] من مكان سقوطها عندئذ سيستلم الملك 
الاطة : 


1- وفي قراءة أخرى: في الليل (عندما يولد هذا الملك الصغير) ستقع نجمة من السماء على مكان ولادته. وتسمى هذه النجمة 
ب "نجمة الميلاد" في التقاليد المسيحية والتي اكتشفها متأخرا هياكوتاكا عالم الفلك الياباني. 

2 - (باللاتينية وم ع۷): إلهة الحب والجمال في الأساطير الرومانيةء وهي نفسها أفروديت عند اليونانيين القدماءء فلكيا هو 
كوكب واضح مثل نجمة الصباح أو المساء الساطعةء وهو الكوكب الثاني من حيث بعده عن الشمس» ويعادل تقريبا الأرض من 
حيث الحجم والمساحة. 

3 - المقاطع 15. 17. 18. تدور حول النبوءة الأفستية عن قدوم (ميلاد) السيد المسيح (راجع المقدمة). 
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9 رون لجرت ا حن ونرفرن أغلامة ن خاغا سان [ شمر ق ار قاروس 
وخوراسان» عند بحرة "بادشکافاراکار"» عند "هراتیس" و "'کوهیستان" و 
"طبر ستان". وعند تلك الأراضي يعرف أهلها عن المولود الحديد. 

20- وتحت أعلام هذه الجيوش الجرّارة والمحاربين والمدافعين عن البلدان الآرية سيتم 
سحق جيش الأعداء ا حبار عند "بادشکافاراكار". 

قدوم بیشوتان 

1- جيش "شيداسبيخ". وليد الأهوال» والمسمى بالمحاربين الذئاب» الذين يشدّون 
على خحصورهم أحزمة الأبالسة سيدخل في ثلاث معارك عند ضفاف "أرفاندا": 
الأولى في "سبي - رازور"» والثانية في وادي "نيشاناك"» عند بحيرة الشعوب الثلاثةء 
الان رو رى اوق ان 

2- سيأتي جيش شر قي لنجدة البلدان الآرية بأعلام من جلود النمور 1ء وستتقدم أرتاله 
نحو مساكن الأبالسة وسيبيدون رجالا كثيرين» بحيث يبقى رجل واحد لكل ألف 
امرأة يستطعن تقبيله. 

3- کل هذا سيحصل في نہاية الأزمان يا زرادشت سپيتاما! سيّهلك الكثير من الأعداء 
بعدد سقوط الأوراق من الشجبرات في ليلة شتوية قارسة. وعندئذ ستنبعث البلدان 
الآريةء التي خلقتها أنا أورمازد. 

4- تسرع روح الشر مع مخلوقات الأكثر فظاعة ونهباًء وتقدم الدعم والمساندة لعَبَدة 
الابالسة تا رر ات اما 

25 انا آورمارد الخالق سأرسل الملاك "نبريوسانك" وسراوش في "كانكديز" الذي بناه 
المجيد "سيافارشان" وسيقول ل" جيتروميان" ابن فيشتاسپاء الذي أعاد بناء العقيدة: 
تال اا الماجد بيشوتان" إلى البلدان الآرية التي خلقها أورمازد وانشر النور على 

ی کرد رر کا اد بک ای ری ری کو دد ی ر ر 


والانتفاضة ضد الطاغية آجي - ژ هاك» وتكون هذا العلم من قطعة جلد كان يحمي صدره من النار. كان علم الإمبراطورية 
الساسانية يسمى ب "عَلم كاو" وهو أيضا كان عبارة عن قطعة جلد. 
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النار والماء لأجل "هادومت" و "دفازد - هوماست" ود خالق النار والماء» كا هر 
مفروض فعل ذلك مع النار والماء. 

بیشوتان وأنصاره 

6- سيأتي نيريوسانك مع سروش الصالح من "جاكاد- دايتيك" الغريب حتى 
کا الذي بناه المجيد "سيافارشان" وسينادي: «تقدمْ أكثر أا الماجد بيشوتان! 
مما ال" جيتروميان" ابن فيشتاساء البطل الكياني ومُعيد بناء العقيدة! تقدم أكثر نحو 
البلدان الآرية التي خلقها أورمازد وأعدٌ سلطة الإيمان الكاملة!». 

7“ ويڏذهب هو لاء اليازاديون ويتر مون عليهم بالقرابين» وسيحتفل الماجد بيشوتان ب 
"دفازد- هوماست" وبمئة وخمسين عيداً مع تلامذته بثياب ذات ألوان قاققة [ربم) 
ثياب من جلود الخيول السوداء]ء مثل ثياب الروح القدس. 

8- سياتون مع كلمت "هومات» هوكهت» هوفارشت" وسيقدسون النار والماء 
وسيمجدونني ب "هادومت" العظيم» وسيمجدون المقدسين الخالدين» وبعد هذا 
سيحطمون ثلاث أرباع قوة الأعداء . 

9- سيتقدم الماجد بيشوتان أكثر مع مئة وخمسين صالحاًء ويقومون بطقوس "كادمان - 
هوماند" [الرائع]» ويسمّون النار "روشن- كيرب" [المنير] المنصوبة في مكان لائق ها 
[ كارت اسا وجرت رما رن اراك و امارد وقو رن قرم 
[يازيشن]ء وبمساعدته المقدسة يُصلون مع أحزمة بارسمان المقدسة» ويقومون 
بطقوس "هورداد و 'آمارذاد' وفی 'نرانکیستان ٠‏ ودا سی خطمون ربعا آخر من 
قوة الأعداء. 

30- سیتقدم بیشو تان ابن فيشتاسپ أكثر» بمساعدة نار "فارنباك"» ونار "كوشناسب" 
ونار "'بورزين- ميهر "نحو معابد الأصنام الكبيرة» حيث مسكن الأبالسة وروح 
الشر والغضب وأنضارهم القرزين الشزعن و قل الأبالسة والأشر از والطغاء 
والسحرة سيسقطون في عمق أعماق جهنم» وسيهدم الماجد بيشوتان معابد الأوثان. 
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المساعدة من اليازاديين 

1-«وآنا الخالق أورمازد سأظهر على جبل "كاري" مع المقدسين الخالدين ونا 
سآمرهم بأنٍ يتوا إلى العام من خلال الجدارة [يازاد] مع الكلمات: «اذهبو لمساعدة 
المجيد بيشوتان». 

2- الحاكم ميهر ذو المراعي الشاسعة» اهام سراوش.» العادل راشن» العظيم فارهران» 
والناصرة آشتاد» مانحة قوة الحياة لدين مازداياسناء كلهم سيساندون كا جب المجيد 
بیشوتان من خلال النظام الذي خلقته. 

3- ومن جمهرة الأبالسة ستزعق روح الشر في وجه ميهر ذو المراعي الشاسعة: « اذهب 
إلى الساء يا ميهر ذو المراعي الشاسعة. 

4- سيجيب ميهر ذو المراعي الشاسعة: «من هذه الآلاف التسعة من السنوات» عندما 
ظهر زاهاك. مدنس الإيان.» ومن ثم "فراسياف" الطوراني واسكندر الرومي» ألفية 
تعد متهاودة حكم الأبالسة الشعث ». 

5“ بساعها هذه الكلمات تقع روح الشر في حيرة شديدة» ويضرب ميهر ذو المراعي الشاسعة 
الغضبَ فصيبه الذهول» وستهرب روح الشر مع سَمَلتها وتختبا في عمق أعماق جهنم. 

6- ميهر مالك المراعي الشاسعة سيقول للمجيد بيشوتان: «اهدمْ وأبد من الأساس معابد 
الأوثان التي تعد مسكناً للأبالسة. اذهب إلى البلدان الآرية التي خلقها أورمازد وأعِذ فيها 
حكم الإيمان» وطهرها من الطاة الجهلة والأشرار. وعندما رونك سيرتعشون خوفا». 

7- سیو جه آنصار بیشوتان ونار "قارنباك" ونار "کوشناسب" ونا "بورزین-میه ر" 
رار رة اة وس تون معابك الارتان الى تخد مسك اة سرن 
بأداء طقوس [يازيشين]ء سيرفعون أحزمة البارسمان المقدسة وسيحتفلون ب "دفازد- 
هوماست" وسيمجدونني أنا آورمازد مع المقدسين الخالدين» هذا ما تنبا به. 

8- سيتقدم المجيد بيشوتان بعد من البلدان الآرية» التي خلقتها آنا أورمازد نحو 
"أرفاندا" ونهر "فيخ"» وعندما يرونه الأبالسة وأنسال الظلام والناس غير الحديرين 


aE a‏ الذعر. 
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عن نہاية عصر زرادشت 

9- سيدخل "فارهاران فارجافان" المجد الكامل مسانداً "فانديد- كيهم [الأخلاق 
الوديعة]" ويحتل منصب "موبدان- موبد [رئيس الكهنة]" اللائق له. سيعطي 
التأويل الحقيقي للديانة سيعيد بناء البلدان الآريةء التي خلقها أورمازد» وسيطهر 
العام من البخلء الشهوةء الكراهيةء الغضب» الله الحسد» والشر. 

40- سينتهي زمن النهب ا عدون ت ار اراك وناد 
'كوشناسب"» ونار "بورزين- ميهر" في الأماكن الملائمة هاء ستؤمن ها الأحطاب 
والمواد الطرية» سيصيب روح الشر مع جميع حرص الظلام الضعف واليأس. 

1- سيقول بيشوتان المجيد: «فليّهلڭ الأبالسة! فليهلك أنسال الأبالسة الَظلمين! 
فلتزدهر ديانة مازداياسناء فلتزدهر هي أبداً! فلتزدهر عائلة الشرف وكل من يقوم 
بأعمال الخير! فليستلم النصير عرش الديانة وسيادتا!». 

2- ومن ثم سيأتي بيشوتان المجيد مع مئة وسين من أنصارهى لجسن السواف 
وسيعيدون حكم الديانة ويرفعون مجده عالياً. 

عن عصر آوشيدار 

3- قال آورمازد لزرادشت سپیتاما: «هذا ما آتنباً ره عن نهاية لفيتك» وهذه هي بداية 
غين اوشبدارة: 

4- کا هو معلوم عن أوشيدار أنه سيولد في سنة 1600 وني الثلاڻين من عمره سيقييم 
علاقة متينة معي آنا أورمازدء وسيتعمق في الدين كمؤمن خلص '. 


1- في الريقايات (المراسلات بين البارسيين الزرادشتيين في الهند والرزادشتيين في إيران حول مسائل الدين) يذكر بأن المنقذ 
الأول اوشيدار سيظهر بعد 1600 سنة من ميلاد زرادشت. وإذا ثبت بأن زرادشت ولد في هذا التاريخ كما يذعي الكثير من 
الباحثين انطلاقاً من كلمات الات الموغلة في القدم - فسيكون اوشيدار هو السيد المسيح الذي بدأ بنشر الدعوة وهو في الثلاثين من 
عمره. أما اوشيد ماه (المنقذ الثاني) فسيظهر بعد ألف سنة من ظهور الأولء أي في سنة 999 بعد الميلادء وذكر هذا الرقم معكوسا 
في التوراة 666 وسمي ب "عدد الوحش". انتظر الجميع قدوم المنقذ ولكنه لم يظهر لا في سنة 666 ولا في سنة 999. وكذلك لم 
يظهر المنقذ الثالث في سنة 1999 . اتعى اليهود والمسيحيون وبعد تحوير الرقم وتأويله وربط الأرقام بالأحرف الأرامية بان 
منقذا كذابا سيظهر في سنة 666 .[ أنظر: الكتاب المقدس - رؤيا يوحنا اللآهوتي ‏ الأصحاح الثالث عشر 13- 14]. 
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5- عندئذ يستطيع أن يأمر الشمس: "توقفي!". 

6- ستتوقف الشمس عشر أيام بلياليهاء وعندما بجحدتُ ذلك سيعتنق كل الناس ديانة 
مازداياسنا الخترة. 

7- سيقول ميهر ذو المراعي الشاسعة ل أوشيدار ابن زرادشت: «يا أوشيدار» مُعيد بناء 
اة اشر اقل لشم أن ورهن جدود ق الما لأن الظلام يسود في مناطق 
اي و اتا و 'فرادهافشو" و"فیدادهفافشو" و "باور- بارشتي" و 
"فار وجیریشتي " و"هفانبرات المجيدة". 

8 شيادئ الشمس او شدار ابن زرادشت الروحي: 'سيري!". 

49- وتتحرك الشمس بخطوات أسرع من الخيلء وسيعتنق "فررّند" وكل البشر ديانة 
مازداياسنا الطيبة. 

50- قال أورمازد: یا زرادشت سپبتاما! إليك ما أتنباً به: هو سيعيد المخلوقات إلى 
وضعها الملائم. 

51- بنهاية ألفية بیشو تان ابن ڦیشتاسپا سيظهر بمهابة الحاكم الكياني» وهؤلاء الأعداء 
الذين اعتمدوا على العنف كالأتراك والعرب والروميين والسفلة الذين مجحكمون 
البلدان الآريةء الذين يعادون ديانة مازداياسنا الطيبة. هؤلاء سيتخلون عن السلطة 
وبإذلال سيقفون بين يديه وسيعتنقون ديانة مازداياسنا الخترة وقوانينها بطواعية» 
والذي لا يفعل ذلك سيطرد حتى نهاية هذا العصر . 

عن عصر أوشيدماه 

ag EE EEN Kaa Ee 
الأبد الأشرار ثعبان الطبيعةء وسیصبح بیشوتان ابن فیشتاسپا رئيس الكهنة وقاضي‎ 
[رات] العام‎ 
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3- في عصر أوشيدماه ستصبح الإنسانية متضلًعاً ني الطب وبامتلاكها واستخدامها 
الوسائل تستطيع حتى تجنب اموت أثناء الاحتضارء ولن تعود فة ضربات السيف 
وا 

عن رغبات البشر الآثمة 

4 - تصبح رغباتهم ومطالبهم طائشة وآثمة وهم سيحصلون على ما يطلبون. 

5- أهريمان الذي تشرّب من هذا الغل سيزحف على جبل "دموفيند" الذي يعتبر مكانَ 
سجن "بيفاراسبا" وسيزعق: ار مرت تسع آلاف سنة ولم يبعث "فريدون"؟» 
لاذا لا تتسلق [الحبل] وقيودك غير منزوعة عندما ترى العام مليثاً بالناس الذين أتوا 
خارجاً من المسكن الذي بناه بيا [همشيد]؟. 

سیمنح لحر ل آجي زاهاك في الأيام الأخيرة 

6- بعد هذه الصيحات الخائنة يظهر آجي- زاهاك أمامه» وخوفاً من فريدون لاينزع 
ژاهاك قيوده في البداية» فيقوم أهريمان بنزعها له. 

7- تسقط قیوده وتزداد قوة زاهاك» تبقی زوبعته ویقع في مکانه» ومن ثم یقتحم العا 
ولیظل وفياً للخطيئة يقومٌ بذنوب كثيرة مؤسفة: هو سيهلك ثلاث أرباع البشريةء 
قطيع الأبقار والأغنام وخلوقات أورمازد الأخرى» سيدنس النارء الماء التبات 
وسر نكت دنا فاذجا. 

8- عندئذ سيقف الماء والنبات والنار أمام الرب أورمازد شاكين» ويسألوه: «ابعتُ 
فريدون لكي يسحق آجي -زهاك, فإن لم تفع ذلك يا أورمازد فنحن لن نستطيع أن 
نحيا في الوجود النار لن تمنح الدفء والماء لن مجري». 

سیصحی کرشاسب نفسه 

9- ومن ثم آنا الخالق أورمازد أصدرٌ أمراً لسراوش وللملاك نبريوسانك: «أيقظوا 
کرشاسباء فلیقم هو!». 
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قدوم ساوشيانت [المنقذ] 

0- عندئذ يتقدم سراوش واللاك نيرويوسانك نحو کرشاسپا وینادیانه ثلاث مرات» 
وفي المرة الرابعة يصرخان» عندئذ يقوم مع النصر ويذهب للاقاة أجي - ژهاك. 

61- وهو لن يسمع کلاته فیضرب جمجمته بهراوة» ویجندله بضربته هذه. وبعد هذا 
سيختفي النهب والمصائب إلى الأبد من هذا العا مء وسيبدأً عصر جديد. 

62- عندئذ سيطهر ساوشيانت كل الموجودات» وسيبداً البعث والوجود الأفضل. 

بعث العام 

3- واكتملت السعادة والاغتباط في العام وف إرادة الرب. فليكن هكذا! فلتكن 
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دادستان ومینوغ وخراد 
أحكام روح العقل 
ترجمة: عبد الرحيم مقداد 


باسم خالق الخبر العام اورمازد وتمجيدأ له ولكافة محلوقات الاههة الساوية 
والأرضية ومذهب المذاهب» معتقد مازداياسنا التي تم إعداد هذا الموجز منه» مصدر 
المعرفة تمجيداً و[لأجل تحقيق] الأمنية في كلا العالمين» ومضاعفة مذهب الخالق اورمازد 
وكافة الآهة العظيمة الحبارة» والخير الكامل والتجسيد الإهي الخامس لمأثرة الحكاء 
اقام 
إن حيازة الإإدراك مرة تلو الأخرى ضرورة لحيازة كسب مفيد في كلا العالمين وناجع 
للروح والجحسد على وجه الخصوص. 

حيث في هذه المعجزة [الخالصة] من بين المعجزات البدمية والعقيدة الخترة 
للازدایاسنیین وحوار الخالق اورمازد و زرادشت من سلالة سپيتاما تم التوصل إلى أن 
ENE E Sa E‏ 
العقل والأبدية التامة [السليمة] والخلود من قال «إن كان واضحاً أن عقيدة الأرباب 
حقيقية» ون القانون استقامةء و[القانون] يتمنى للمخلوقات الخ وهو رحيم تجاههاء 
فلماذا توجد هنالك الكثير من الأديان والكثير من المعتقدات لدى أكثر البشر؟ وقبل كل 
شيء اذا تلك الديانة [ديانتهم] وقانونمم ومعتقدهم [التي] للشؤون الإهية ضارة 
وسيئة؟» وأيضا [لا بد] من الأخذ بعين الاعتبار انه ليكون المختار في هذا الأمر عليه 
تحمل الآلام وأشكال المعاناةء كا لإبد من معرفة أنه في نهاية المطاف مختلط الجحسد 
بالتراب» والتوكل سيكون على الروح. وجب على كل واحد أن يكابد لأجل الروح وأن 


753 


يكون علي ني الأفعال والمآثرء إذ أن المأثرة التي ينجزها الإنسان دون قصد تشكل مأثرة 
صغيرة» وأما الإثم الذي يقترفه الإنسان بقصد سيصير إثاً راسخاً. 
ومن الاأفْستا معلوم أن [؟] 

باسم القوة وبمساعدتها ودعم الخالق اورمازد والاماهراسبانديين والحكام الطيبين 
والبشرى الطيبة لكافة الآهة السماوية والأرضيةء وبمساعدة المبة والبشائر الطيبة أكتب 
بإرادة الآهة "أحكام روح العقل" هذه. 
م يكسب شيئا ذلك الذي م یکسب الروح حتى الآن» ولن يكسب شيئاً مستقبلاً من ل¿ 
يكسب الروح» حيث أن السماوي والأرضي شبيهان بحصنين ائنين» ومن الواضصح تماما 
أنهم يأخذون أو يستولون على واحد» وأما الآخر فيستحيل أخذه أو الاستيلاء عليه. 
وبعدما آصبح من الجلي تماما أن الكثير من المآثر الطيبة يستحيل كسا وها اور 
[الحكيم] مشل هذا الموقف فقد توجه إلى المدن والمناطق لأجل الحصول على المعرفةء وراح 
يسأل عن الكثير من الأديان والمعتقدات لدى أولئك البشر الذين اعتبرهم متفوقين في 
الحكمةء فدرسهم وأدركهم. وعندما لاحظ أن أحد الأديان معاد وعلى تضاد مع الدين 
الآخر عرف عندها بأن هذه الأديان والمعتقدات والمذاهب الموجودة في العا التي 
يناقض كل منها الآخر لا تستحق اعتبارها خلوقات إهية لأن الدين الإلهي هو الاستقامة 
وأن القانون هو الحق. واقتنع بأن كل من لا يمت إلى هذا الدين الصافي يشكو من كل 
شيء ويرى المصاعب في كل شيء. بعد ذلك أصبح مجداً وخاصة في البحث والتدين 
وسال: «ما هو الأفضل» وما هو الأهم؟» فأجابوه وفق ما صرح به في الأفستا: «أفضل 
شيء هو العقل» نظراً إلى أن الأرض يمكن تطويرها بالفعل ويمكن إخضاع الساء بقوة 
العقل» ومن المعلوم أن اورمازد قد أنشأً هذه المخلوقات الأرضية [بقوة]العقل الفطري» 
والأرض والساء يتحكم ب| بالعقل». وعندما عرف أفضلية وقيمة العقل نفذ بالشكر 
للرب اورمازد وللاماهراسبانديين ولروح العقل. 
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فقد وجد ملجأً لدى روح العقل وصلى على روح العقل أكثر من الاماهراسبانديين 
الآخرين كما عرف أيضاً بأن كافة الأعال والمآثر الطيبة والتصرفات السوية يمكن القيام 
بها بقوة العقل» ويجب أن يكون مواظبا كي يرضى روح العقل. ومن ذلك الحين أصبح 
أكثر مواظبة في تأليه روح العقل. بعد ذلك وانطلاقاً من هواجس وأماني الحكيم ظهر 
روح العقل عليه في تجسيد جسماني وقال: «أما الصديق الممجّد! الرائع في تقواك البارز! 
لم مني روح العقل» مذهبً! 

دعني أصير نصيرك للفرح [لإرضاء] الآهة والزرادشتيين» لتحافظ في هذا العام 
على الجسد وبذلك تنفذ الروح». 
فتوجه الحكيم إلى روح العقل بسؤال: «كيف يجب المحافظة على الجسد ووقايته؟» 
أجاب روح العقل: «اعتبر من أدنى منك مقاماً مساوياً لك» والمساوي لك أكبر منك 
TUE‏ سيدا مح السادة جب أن تكون وديا وفظعا و عله 
مع الأعداء كن نبيلاً رقيقاً وحسن النية. لا تفت كي لا تلحق بك سمعة سيئةء ولا يلحق 
بك إثم» فكا قيل إن الافتراء [النميمة] أشد وطأة من الفتنة. حيث في الححيم ينقض كل 
شيطان من الأمام» أما شيطان النميمة فينقض من الخلف لكبر الذنب [الإثم]. لا تختر 
الحشع كي لا يخدعك شيطان البخل وتصير خيرات الأرض لك بلا طعحم» وتفقد زعم 
السماء. لا تغضب. لأن الإنسان الذي يغخضب ينسى بسبب ذلك أعماله وماثره الطيبة 
وعبادة الآهة وخدمتها. فكل ذنب وسلوك شرير سيطرق رأسه إلى أن مدأ غضبه. إن 
[الخضب] كا يقال يشبه أهريمان. لا تحزنء لأن الحزن يفقد الفرح الأرضي والساوي» 
ويلحق الضرر بروحه وجسده. لا تختبرٌ الشهوات كي لا يلحق بك الضرر والندم من 
جراء أفعالك. لا تخر الحسد الآثم كي لا تفقد طعم الحياة. لا تقب الإاثم بسبب 
[التواضع]ء حيث أن الخير والمنزلة والثراء والسلطة والقدرة والعزة لا تنجم عن أفعال 
ورغبات بشرية بل بقدر السماوات وإرادة الآهة. لا تستغرق في الخمول كي لا تبقى 
الأفعال والماثر التي عليك القيام بها دون إنجاز. 
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اخترْ زوجة شريفة لأنه في نهاية المطاف هي تكون صاحبة السمعة الأفضل. لا تثرثز أثناء 
تناول الطعام كي لا بحصل بسببك إثم ثقيل تجاه الاماهراسبانديين و خورداد و آمورداد. 
لا تخرج دون أن تغطي رأسك بمنديل كي لا يلحق الضرر بسببك بذي القدمين أو 
برباعي الأقدام ويلحق الشر بأولادك. لا تمشي منتعل الحذاء على قدم واحدة كي لا يقع 
إثم كبير على روحك. لا تبول واقفاً كي لا تصير خاضعاً لسلطة الشياطين» كي لا تجرك 
الشياطين على أثر ذلك إلى الجحيم. كُنْ مجداً وحكي)» عش من كدّك» وخصص جزءا 
من كدّك للآهة والصالحين» حيث أن مثل هذا السلوك يشكل أفضل مأثرة من بين 
التزاماتك. لا تستولي على ثروة غريبة كي لا تفقد ما لديك» فك| يقال: إن من يعيش من 
غير كدّه شبيه لمن حمل بين يديه رؤوسا بشرية ويأكل الدماغ البشري. امتنع عن معاشرة 
الزوجات الغريبات وإلا ستفقد بنفسك هذه الأشياء الثلاثة: الثروة» الحسد والروح. 
حارب الأعداء بعدل» وتصرف مع الأصدقاء بود لا تتنازع مع المنتقم» ولا 
تغضب منه» لا تتعاون مع الإنسان البخيل» ولا تتقاسم معه السلطة. لاتذهبْ مع 
المفتري [التًام] إلى بلاط القصر. لا تتعامل مع شخص ذي سمعة سيئة. لا تتعاون مع 
الجاهل ولا تعاشره. لا تجادل الأحمق» ولا تسر مع السكران في طريق واحدة. لا تستدن 
من الدنيء. كَنْ مواظباً وبلا أنانية في شكرك للاهة وعبادتك وتمجيدك وصلواتك هاوفي 
دراستك للعلوم» حيث العقل هو الأفضل لتقديم المساعدة للبشر ولنيل الشهرة وإنقاذ 
الروح. كا أن الشهامة أو النبل هو الأفضل لتنفيذ الأعءال» والعدالة والوفاء هو الأفضل. 
تحدث بصدق فالاستقامة هي الأفضل. عند تحقيق الخير» الشكر هو الأفضل. ولتبقى 
طاهرأ وبريتاً فإن الاعتدال هو الأفضل وكذلك الحديث الصادق. لحاية نفسك من الإثم 
نفد التزاماتك. أمام السادة والقياصرة تحدث باعتدال فهذا أفضل, وأثناء الاجتاعات كَنْ 
بليغاً في حديثك فهذا أفضل لإراحة الأصدقاء فالصداقة هي الأفضل. لإرضاء ذاتك قد 


م ° س 2ه م ع 
المنفعة. احترم وبجل كبار السن وكن صبورامع من هم اصغر أو ادنى منك. 
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كن نبيلاً مع إظهار الشكر في علاقتك مع أصحاب الشأن. في العلاقة من الأهل 
تمنى الغير» وللمحافظة على الصحة كل باعتدال» وثابر على العمل. ومع الشاكرين 
الأفضل هو الفعل. وبالنسبة للحاكمين فإن الأفضل هو الاتفاق معهم وإجحماع الرأي 
وتمني المنفعة والخير لهم. للمرؤوسين والخدم الأفضل هو السلوك الحسن وإظهار 
الخوف. وللإقلال من الحزن في نفسك فان القناعة هي الأفضل. وبالنسبة للحاكم [عند 
إدارة مقاليد الحكم] الأفضل هو معرفة الورعين حسب ورعهم والشريرين حسب 
شرهم» ومكافاة الورعين وتوبيخ الشريرين. دائ وني كل مكان الأفضل هو الامتناع عن 
ارتكاب الاثم والمواظبة على إنجاز أعال التقوى. وفي كل يوم الأفضل هو التفكير وتذكر 
خلق اورمازد وتهديم أهريمان» وكي لا يلحق بك [به] الخزي فإن الأفضل هو معرفة 
ذاتك. 

كل ذلك صحيح بنفس الدرجة وعادل» لكن تنفيذ الواجب والتماسك هو فوق كل 
شيء. كف عن الوثنية وعبادة الشياطينء حيث أنه على ما يبدو» لو لم يقم كاي خسرو 
بتهديم الصنم الصيني [كومير] عند بحيرة تشيتشيست» فإنه خلال فترة هذه الثلاثة آلاف 
سنة التي جاء فيها اوشيدار و اوشيدارماخ وسويشانس كل منهم جاء على حدة في نهاية 
كل ألف سنة كي ينظم الحياة الأرضية ويقضي على أولئك الذين بجلفون يميناً زورأً و على 
عبدة الأصنام في البلاد لكانت المجامة أقوى بكثير» ولأصار من غير الممكن البعث 
والتجسيد النهائي. كَنْ مواظباً على زيادة أعمال الخير لتأتي إليك لتقديم المساعدة في 
السماوات. لا تكن مغروراً [عند إنجازك لأع ال الخبر] في هذه الدنياء نظرا إلى أن ا لخبر في 
هذه الدنيا يأتي شبيهاً بغيمة في يوم ربيعي لا يوقفه أي جبل. لا تسعى [كثراً] على وجه 
ا لخصوص لتنظيم واستقرار الحياة الأرضية» حيث أن الروح تتحسر لدى من يسعى 
لذلك. 
لا تصارع [لا تكنْ غيوراً] من أجل السعادة والثروة الكبيرة لأنك ستكون مضطراً ني 
النهاية [ني نهاية الحياة] على ترك كل شيء. لا تعّل على السلطةء لأنك في النهاية ستبقى 
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بلا سلطة. لا تعوّل على المجد والاحترام [الإجلال] لأن الأمجاد لن تساعدك في 
السماوات. لا تعول على الخلف [الذرية] والسلالة العريقة لأنه في النهاية ستكون دعامة 
قائمة على الأعمال أو المآثر الذاتية. لا تعوّل على الحياة لأنه في نهاية المطاف سيدركك 
الوت وجثتك ستمزقها الكلاب والطيورء والعظام [الهيكل العظمي] ستسقط على 
الأرض» وني غضون ثلاثة أيام وليالٍ ستجلس الروح في طرف السرير من ناحية الرأس» 
وني فجر اليوم الرابع فان الروح بمساعدة العادل سراوش» وريح الخيرء وفاهرام الجبارء 
وبمعارضة أو مجابهة من استفيهاد» وريح الشر والشياطين فيزيشت ونازيشت وأفعال 
خيشم صاحب النوايا السيئة» والمجرمين أصحاب العصا [الهراوة] الدموية ستصل إلى 
جسر عالٍ مريع يأتي إليه الكل - الصالح والآثم. وهناك تدور مجادلات كثيرةء وفي رغبة 
الشر خيشم صاحب العصا الدموية واستريخادء التي تفترس كافة المخلوقات فهم لا 
يعرفون الشبع. 
و[هذا بحصل] بتوسط ميهر و سراوش و راشنو وعند الميزان الذي يشرف عليه العادل 
راشنو على موازين سماويةء الذي لا يزيحها بأي اتجاه سواء للصالحين أو الآثمين ولو قيد 
شعره [وزن شعرة] ولا يفكر بالضرر» حيث يتعامل بعدل مع الكل سواء كانوا سادق 
حكاماً أو كانوا أناساً وضيعين. وعندما تمر روح الورع على هذا الجحسر تجده يعرض 
بمقدار فراسانغ واحد وتمر روح الورع [الصالح] بمساعدة العادل سراوش. وكل الماثر 
والأعمال الخيرة التي تعود للورع تخرج للقائه على هيئة فتاة هي أجمل وأفضل من كافة 
الفتيات في الدنيا. وتقول روح الورع: [من أنتِ [من يمكن أن تكوني] فنا ل أرى في 
الدنيا فتاة أجمل وأروع منك؟]. فترد الفتاة: «آنا لست فتاةء بل أعالك الختّرةء أا الفتى 
صاحب الأفكار الطيبة والأحاديث الطيبة وال مآثر الطيبة والعقيدة الخيّرة! حيث انك 
عندما شاهدت في الدنيا عبادة الشياطين امتنعت عن ذلك وعبدت الآهة. 

وعندما شاهدت أحداً قد قمع [اضطهد] وسرق وأغضب وأهان شخصاً جيداً 
وبشكل إجرامي استولى على ثروته فإنك قد امتنعتَ عن الاضطهاد وسلب الناس 
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[المخلوقات]. وذهبت تفكر بالشخص الحيدء فقدمت له ملجأًء استقبلته وتصدقت على 
ان اماک ریا ار با و کیک وا ا ت که رع اسن 
[حب] إصدار حكم كاذب» وتقديم الر شوة وتقديم شهادات كاذبة فإنك ابتعدت عن 
ذلك وكان حديثك صادقاً وغخلصاً آنا أعالك الطيبة وكلماتك الطيبة ومآثرك الطيبة التي 
أت فكرتَ بها ونطقتَ بها وأوجدتاء حيث أنني إن كنت محترمة فإنني أصبحت عن 
طريقك أكثر احتراماء وإن كنت ذات قيمة فإن قيمتي أصبحت أكثر تقديراً عن طريقك. 
وإن كنت حيدة فأنتَ من جعلني أكثر حميدة». 

وعندما هي [آي روح الورع تبقى] تسير من هنا بعيداً فإنها تلتقي بريح عطرةء آنا أعطر 
من كافة العطور. فتسأل روح الورع سراوش قائلة: «ما هذه الريح التي م أصادفها بدا 
لم تلمسني] ني الدنيا مثل هذه الريح العطرة؟» عندها يرد العادل سراوش مجيباًالروح 
الورعة: «هذه الريح ذات العطر المبارك - من الحنة). بعدها بالخطوة الأول يصعد الورع 
إلى سماء الفكرة الطيبةه وبا خطوة الثانية إلى سماء الكلمة الطيبةء وبا لخطوة الثالثة إلى ساء 
العمل الطيب» وبالخطوة الرابعة يصل إلى ساء النور الأبدي للخير العام» وتخرج كافة 
الآهة والاماهراسبانديين لاستقباله وتسأله: «كيف جئت من ذلك العام ا لخطيرء المرعب 
والشرير إلى هذا العام الآمن والملحمي؟ من أنت أا الفتى صاحب الفكر الطيب 
[الأفكار الطيبة] والكلات الطيبة والأفعال الطيبة والإيمان الطيب؟» عندها يقول الاله 
اورمازد: لا تسآلوه» إنه معزول عم كان بجسد غال» جاء عبر هذه الطريق الخطرة. 
وأحضروا له أفضل زيت المأكولات» أي زيت 'مایدخیوزاریم" لترتاح روحه من ذلك 
احسر [الطويل] في ثلاث ليال وقد نجت من استفيخاد والشياطين الأخرى. وأجلسوه 
على عرش مزركش»ک| هو معلوم بعد موت الرجل والمرأًة الورعين يقدمون هم أفضل 
زيوت الاممة الساوية» وفي مقدمتها زيت 'مایدخیوزاری " ويقعدوهم على عرش 
مزركش وكامل التزيينء حيث أنهم يقيمون دوماً وإلى الأبد في نعيم مع الآهة السماوية. 
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وعندما يموت الآثم فان روحه تحوم لمدة ثلاثة أيام حول رأس هذا الآثم وتبكي: 
«إلى أين عل الذهاب؟ ماذا علي فعله بالملجاً؟» وني هذه الأيام الثلاثة يرى كل ذنب اقترفه 
في هذه الدنيا. وفي اليوم الرابع يأتي الشيطاني فيزارش ويربط روح الآثم بوسائل مرعبة 
اوا موا ادل ران ا ل جر قاف و هاو ج الال 
راشنو التهم لروح الآثم لارتكاا الذنوب. بعد ذلك يقبض الشيطان فيزارش على روح 
الآثم بلا شفقة ويضربه بقساوة ويعذبه. وروح الآثم تبكي بصوت عال وتنوح» وتتوسل 
بشدة وتصارع لجل الحياة ولكن بلا أمل يذكرء ونظراً إلى أن صراعها وتوسلاتما لا 
تجدي» ولا أحد من الأتقياء ولا من الشياطين لا يأتي لمساعدتها مجرها الشياطين فيزارش 
بغخضب إلى قاع الححيم. وعندها تخرج فتاة لا تشبه الفتيات الأخريات لاستقباله وتقول 
روح هذا الشرير لتلك الفتاة الشريرة: «من أنتِ» فأنا م أر أبداًفي الدنيا فتاة أسوأً وأبشع 
منك؟. ورداً عليه تقول: «أنا لست فتاةء بل أنا الفرّاعة [البعبع] ذات الأفكار الشريرة 
والأحاديث الشريرة والأعال الشريرة والإيمان الآثم! لأنه عندما رأيت عبادة الآهة فإنك 
ابتعدت عن العبادة واتبعت الشياطين والجن. وحتى عندما رأيت أنه من الواجب تقديم 
الملجاً واستقبال شخص جيد» وتقديم العون لن جاء من أماكن بعيدة أو حتى قريبة فإنك 
وبخته وحقرته ولم تقدم له العطاياء بل أغلقت بوجهه الباب. وعندما رأيت أنه من 
الواجب إصدار حكم عادل وعدم اخذ رشوة والإدلاء بشهادات عادلة وقول كلام 
صريح» فإنك انحرفت عن ذلك وأصدرت حك كاذباً وقدمتٌ شهادات كاذبة وقلتَ 
حديثاً باطااً. فان أعمالك الشريرةء وكلماتكّ الشريرة» وأفعالكّ الشريرة التي فكرت بها 
وقلتها وابتدعتهاء فان كنت غير حترمة فإنني بسببك أصبحت أقل احتراماً. ET‏ 
وضيعة فإنني بسببك أصبحت وضيعة أكثرء وإن كنت قد شغلتٌ مكاناً ديا فإنني 
شبك ات اک وا 

بعدها با لخطوة الأولى يصعد الثم إلى سماء الفكر الخبيث» وبا لخطوة الثانية إلى سماء 
الكلمة الخبيثةء وبا لخطوة الثالثة إلى سماء العمل الخبيث» وبالخطوة الرابعة يظهر أمام 
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الروح الشريرة الخادعة وأمام الشياطين الآخرين. والشياطين تسخر منه وتهزأً به قائلة: 
«لاذا لم تكن راضياً وأين يكمن عدم رضاك عن الإله اورمازد والاماهراسبانديين» وجنة 
النعيم ذات الرائحة الزكيةء لقد فكرت برؤية آهريمان والشياطين والححيم المظلم» فلن 
نرحمك» فالروح الشريرة تنادي الشياطين قائلة: أحضروا له أوسخ وأفظع طعام يقدمونه 
في الجحيم). فيقدمون له السم وسم الأفاعي والعقارب وغيرها من الأطعمة الضارة 
الموجودة في الجحيم. وحتى بعث الأموات والتجسيد النهائي عليه البقاء في الحجحيم في 
العذاب والعقاب بأشكاله المختلفة. وهذا هو الطعام الواجب تناوله وماهو إلا مايذكر 
بالدم. 

قال روح العقل المخلوق للحكيم: «هذا هو ما سألتني عنه بخصوص المحافظة على 
الجسد وإنقاذ الروح» لقد أجبتكّ بالتفصيل [جيداً] وها أنت قد عرفت. فاسعى جيداً إلى 
هذا ونفذ فهذا هو طريقك الأهم للمحافظة على الجسد وإنقاذ الروح». 

سأل الحكيم روح العقل: «ما الأفضل النبالة أم الحقيقة ؟ الشكر أم العقل؟ الوفاء 
آم شعور القناعة؟». 
أجاب روح العقل: «للروح الأفضل هو النبالة» ولكامل العام الحقيقةء للآههة الشكر» 
لحسد الإإنسان العقل» لكافة الأعال الوفاء» لسّكينة الحسد وإيعاد أهريان والشياطين 
الأفضل هو شعور القناعة [الرضا]». 

سأل الحكيم روح العقل: «ما هو اكبر وأفضل عمل خير؟». 
أجاب روح العقل: «أكبر عمل خير هو النبالةء ثانياًء الحقيقة وزواج الأقرباء بالدم ثالث 
مراعاة أعیاد گاهانبار» رابعاًء تنفيذ كافة المناسبات الدينيةء خامساًء عبادة الآهة وتقديم 
المأوى للمسافرين» سادساء تمني الخبر للجميع» سابعاء الإحسان تجاه الناس الطيبين». 

ال الحكيم روح العقل: «أا أسعد أرض؟». 
أجاب روح العقل: «أولاًء الأرض الأسعد هي تلك التي يعيش فيها الصالح والورعي 
ثانياء تلك التي يشيدون فيها معابد النيران» ثالثاًء تلك التي يربى فيها قطيع الغنم والبقر 
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رابع الأراضي الوعرة والمهجورة عندما يستصلحونها ويعمرونهاء خامساًء تلك التي 
يقضون فيها على جحور المخلوقات الشريرة [الضارة]ء سادساًء تلك التي يعبدون فيها 
الآهة والتي يقطنها الزرادشتيون» سابعاًء الأرض الصحراء عندما تفلح وتُزرع» ثامنا 
عندما تنتقل ملكية الأراضي من أناس شريرين إلى ملكية ناس طيبين» تاسعاًء عندما 
يخصص جزء منها ومن ثرواتا للاهة والزرادشتيين والناس المستحقين» عاشرأً التي 
يارسون فيها عبادة وتمجيد الآهة». 

شال الحكيم روح العقل: «أا تعس أرض؟». 
أجاب روح العقل: «أولاً تعس أرض هي التي أقيم فيها ا لجحيم» ثانياًء تلك التي يقتلون 
فيها المستقيم والشخص البريء ثالث التي مجتمع فيها وراء الطاولة الشياطين والأبالسة» 
راا التي تبنى فيها الأصنام» خامساء التي يسكن فيها الكذاب والشرير» سادساًء التي 
تدفن فيها ا جثث» سابعأء التي تحتوي على جحور خلوقات شريرة [ضارة]ء ثامناًء عندما 
تنتقل ملكية الأرض من أناس طيبين إلى ملكية أناس أشرارء تاسعاًء عندما تحول فيها 
الأرض المعمورة إلى صحارى» عاشرأًء التي فيها يبكون ويتألمون». 

ال الحكيم روح العقل: «ما الجنة وكم عدد أماكن الجنة؟ ما الأعراف وماعدد 
الأعراف؟ ما الححيم وما عدد أماكن الجحيم؟ ما مصير الأتقياء في ا لجنة وما ينتفعون؟ ما 
الأذى والتعاسة [العّدة] للآثمين في الجحيم؟ وما مصير أولئك الذين في الأعراف 
٠[المطهر]؟».‏ 
أجاب روح العقل: «الجنة الأول هي من موقع النجوم حتى موقع القمر» الحنة الثانية 
من موقع القمر حتى موقع الشمس, الثالثة» من موقع الشمس حتى الحنة الجبلية التي 
يقيم فيها الخالق اورمازد. 
الجنة الأول هي الأفكار الطيبةء الثانيةء الكلمات الطيبةء الثالثةء أعال الخير. الأبرار في 
الجنة لا هرمون» خالدونء لا خوف عليهم ولا يقلقون ولايُودّون إنهم مفعمون 
بالسعادة دائ)ى وبرائحة زكية» مغمورون بالفرح والسعادة والشهامة. وهنالك دائ 
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يشعرون [يلاقون] نسي طيباً وعطراً مثيلاً لرائحة الزهور التي لا توجد أفضل وأزكى 
منهاء وهم لا يزهقون من حياتهم في الجحنة. ومقعدهم وسيرهم ورؤيتهم وسعادتهم 
[مرتبطة] بالآهةء والاماهراسبانديين والأبرار دائاً وإلى الأبد. 
بالنسبة للأعراف فمن المعلوم أا [تقع] بين الأرض وموقع النجوم وما عدا الرد والحر 
لا توجد تعاسة أخرى [هنالك] بالنسبة إليهم. 
ا لجحيم الأول هو الأفكار ا لخبيثةء الثانيء الأحاديث الخبيثةء الثالث» الأعال الخبيثة» ومع 
الخطوة ة الرابعة يسقط الآثم في الجحيم الأكثر د ظلمةء ويقودونه إلى أهريمان الكاذب. 
وأهریان والشیاطین یضحکون عليه وزؤون به قائلین: «کیف کان عدم رضاك 
وسخطك على اورمازد والاماهراسبانديين والسعداء ذوي الرائحة الطيبة في الجنةء حيث 
فكرت برؤيتنا ورؤية الجحيم المظلم» ذلك المكان الذي نعلّمكّ فيه الشر ولانر مك 
وإنك سترى الخبث والشر لفترة طويلة؟» وبعدها يعاقبونه ويلحقون به أنواعاً من البلاء. 
وهذا المكان من حيث البرودة هو من أكثر أنوا ا 
أنواع النبران حرارة وهذا المكان الذي فيه تقرض المخلوقات الضارة الآثمين كعظم 
الكلب» وهذا المكان ذو رائحة نتنة بحيث [هنالك بسببه] يرجفون ويقعون» وفيه ظلم: 
دائمة حالكة بحيث يمكن قبض هذه الظلمة باليد». 

سأل الحكيم روح العقل: «كيف خلق اورمازد المخلوقات والكائنات؟ كيف نشا 
وح يامرات اون وزوح الل ٠‏ ب حا الان وان و ریات وی 
یمکن تغيير ماهو تم أَم ل؟. 
أجاب روح العقل: «انشاً الخالق اورمازد المخلوقات والاماهراسباندين وروح العقل من 
نوره الذاتي» من بركة الزمان اللاعحدودء لأن الزمن اللاعدود لا هرم» آبدي» بلا أل بلا 
إحساس» أبدي لا يزول» منيع» خالدء ولا يمكن لأحد حيازته وإضعاف سلطته. آم 
أهريمان الكاذب فقد نج الشياطين والسحرة الآخرين من الإثم الفاضح بحد ذاته. 
وقد أبرم مع اورمازد عقداً مدة 9000 [تسعة آلاف] سنة [شتاء] بزمن لا حدود» وحتی 
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انتهاء هذه المدة لا يمكن لأحد تغيير أو التصرف بشكل مغاير. وعندما تنقضي هذه 
التسعة آلاف سنة سيتم القضاء على أهريمان وسيقوم الورع سراوش بقتل خيشم» أما 
ميهر والزمن اللاحدود وروح العدل الذي لا يمكن لأحد خداعه» والقضاء والقدر 
سيقضون على مخلوقات وكائنات أهريان وني نهاية ا مطاف سيتم القضاء على شيطان 
البخل. 
وکافة خلو قات وکاتنات اورمازد ستصر من جدید منيعة ک) كانت خلوقة أول مرة. 
فكل الخير والشر الذي يحصل لبني البشر وغيرها من المخلوقات يحصل بفضل الكواكب 
السبعة والأبراج الاثنى عشر. وهذه الأبراج الاثناعشر ك ورد في الأقستا إلى جانب 
اورمازد. أما الكواكب الأخرى فهي إلى جانب آهريمان. وتنتصر الكواكب السبعة كافة 
اللخلوقات والكائنات ويحكم عليها بالموت وكل إثم» بحيث أن الأبراج الاثنى عشرة 
والكراكت اة لى العا وتتكم ية أوزمازة ن ا لر و ايقل الر بداوا 
i O eE  g EL‏ 
يستطيع فقط تغيير خلوقات أهريمان» وأهريمان إن أراد يستطيع فقط أن يخير محلوقات 
اورمازد» بحيث انه لن يلحق الضرر باورمازد» حيث أن النصر النهائي سيكون لاورمازد 
على وجه التحدید. کا هو معلوم» فقد خلق اورمازد يي] وفريدون وكافوس الخالد» أما 
أهريان فقد بدل ذلك کا هو معلوم حيث تمنى آهريان أن يصر بيفاراس وفراسياع 
وألكسندر خالدين» لكن اورمازد للمنفعة الكبيرة أوجد [بدل] ذلك ک)| هو معروف 
[للجميم]. 

ال الحكيم روح العقل: «هل بالإمكان الانتقال من كيشفار [منطقة] إلى كيشقار 
آخر أم لا؟ من أية مادة تكونت الساء؟ كيف وبأية طريقة [محصل] مزج الماء في 


الأرض؟». 
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أجاب روح العقل: «يمكن الانتقال من كيشفار إلى كيشفار آخر فقط بإرادة الآلهة أو 
بإرادة الشياطين وإلا لا يمكن ذلك أن بحصل. أما الساء فهي مكونة من حديد براق 
يطلق عليه "الفو لاذ". أما مزج الماء في التربة فهو كا الدم في جسم الإنسان». 

سال الحکیم روح العقل: «هل بالإمكان أن بحصل أي سلام ووفاق [عبة] بين 
آهری‌ان الکاذب وشیاطینه وذریته مع اورمازد والاماهراسباندیین آم لا؟). 
أجاب روح العقل: «لا يمكن أن صل ذلك ولا بأي شكل من الأشكال» لأن آهريان 
يفكر بالكذب الضارء وأفعاله الحقد والغأر والعداء» أما اورمازد فانه يفكر بالتقي» 
وأفعاله الإإحسان والخبر والعدل. كل شيء مكن تغيره عدا أخلاق الجيد والسيى» والخلق 
الطيب لا يمكن أن يتحول إلى شر والخلق الخبيث لا يمكن تحويله إلى طيب. فاورمازد 
بسبب طبيعته الطيبة لا يوافق على أي خبث وكذب. أما أهريمان بسبب طبيعته الخبيثة فلا 
يقبل الخبر والاستقامةء لذلك لا يمكن أن يكون بينهم) وفاق وسلام [عبة]). 

سأل الحكيم روح العقل: «ما الأفضل العقل» الحذاقة آم الطيبة). 
أجاب روح العقل: «العقل الذي ليس فيه طيبة لا جوز اعتباره عقلا والحذاقة التي لا 
عقل فيها لا جوز اعتبارها حذاقة). 

سأل الحكيم روح العقل: « اذا أجرى تحديد أن الأع|ل الروحية مستقيمة 
ال کد 
أجاب روح العقل: «كانت الأعمال الدنيوية في بداية الخلق مستقيمة أيضاً مثل الأعمال 
الروحية. والخالق اورمازد أوجد كل خر في هذه المخلوقات والكائنات عند خلق 
الشمس والقمر وتلك الأبراج الاثني عشر وهي أيضاً موافق عليها من قبل اورمازد 
لتمليك [الأشياء؟] وجعلها مستقيمة وجديرة. بعدها أوجد أهريان تلك الكواكب 
السبعة للقضاء على ذلك ا لخر والاستيلاء على خلوقات اورمازد لمعارضة الشمس 
والقمر والأبراج الاثني عشر. ومن كل هذا الخير الذي تبه الأبراج لمخلوقات اورمازد 
فإن هذه الكواكب تستول على ما تقدر عليه وتقدمه لتعزيز قوة الشياطين وا لجن والأشرار 
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من البشر. آما الأعمال الروحية على اعتبارها مستقيمة بحيث أن الرب اورمازد مع كافة 
الآهة والاماهراسبانديين صنيعين لا يمكن إلحاق الأذى بم» ويقاتلون بشرف أهريمان 
والشياطين» كا يسألون من أرواح البشر. فمكان الشخص الذي لديه أعال خير أكثر هو 
الجنةء ومکان من لديه تتساوى أعبال الخير والآثام هو الأعراف [المطهر]ء ومكان ذلك 
الذي لديه الذنوب أكثر فطريقه إلى الجحيم». 

سال الحكيم روح العقل: «لاذا الأبقار والأغنام والطيور والأسماك [كل منها] 
متدرب بالشكل الأمثل وبكل مهارةء أما البشر ما زالوا يتعلمون ولا يبذلون الكثير من 
الجهد والعزيمة ولا يقدرون على حيازة المهارات [العلوم] البشرية؟». 
أجاب روح العقل: «البشر في بداية الخلق كانوا حكاء» فعندما كانوا يقومون بأعال الخر 
ويقترفون الذنوب فأنهم بأم أعينهم رأوا الجزاء لقاء أعال الخير والعقوبة لقاء الآثام» ول 
يصدر أي إثم عن البشر. بعدها أخفى أهريمان الكاذب الجزاء لقاء أعال الخر والعقوبة 
لقاء أعمال الإثم» وهذا وفق ما ود في الأفستا: من كل الشر الذي أوجدته الروح الكاذبة 
الملعونة لمخلوقات اورمازد أخفى أربعة أشياء هي الأسوا والأثقل وعلى الأخحص: 
[المكافاة لقاء البر والعقوبة لقاء الإثم» أفكار البشر ونهاية الأعمال]ء وهذا السبب نشر في 
العام أدياناً كثيرة وعقائد شريرة. ونظراً لعدم معرفة البشر لأعمال الخير والمآئر فان كل 
شخص اعتبر أن الديانة التي يعرفها ويؤمن بها هي ديانة جيدة وأنه بفضل هذه الديانة 
سيحصل على السلطة. على سيادة وسلطة فيشتاسپ» قيصر القياصرة » والذي بفضل 
المعرفة الموثوقة سيكتب عقيدة صالحة ومستقيمة وهي في كلمة الخالق اورمازد استفنائية 
من زرادشت من سلالة سپيتاما الذي شرح بشكل مفهوم وواضح كافة الأعمال الروحية 
والدنيوية من عقيدة المازداياسنا الختّرة. حيث لا يوجد عقيدة أخرى يمكن من خلاها 
شرح الأعمال الروحية والدنيوية بمثل هذا الوضوح والفهم. وانطلاقاً من انحراف 
العقائد الأخرى وخلاها فان كلماتا الأولية لا ترتبط مع الكلمات المتوسطةء والكلات 
المتوسطة لا ترتبط مع الكلمات الاستثنائية). 
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شال الحكيم روح العقل: «أية حماية أمن؟ أي صديق وأي وريث أفضل؟ أي 
صديق للهو أفضل؟ أية ثروة أحسن؟ أية سعادة من كافة السعادات أهم؟». 
جاب روح العقل: «حاية الآهة -آأمن [أضمن]ء الأخ الجيد- أفضل صديق» أفضل 
وريث-الابن الجيد والتقي» والزوجة الحيدة وصاحبة الخلق اللطيف- أفضل صديق 
للهو والمرح. تلك الثروة أفضل وأطيب التي جمعت باستقامة وتتضاعف ويحتفظ ها 
بأعمال الخير والبرء والسعادة التي تعد أهم من كافة السعادات- هي الصحة والأمان 
والشهرة الطيبة والاستقامة». 

فال الحكيم روح العقل: «ما الأفضل» الفقير» الثراء أم السلطة؟». 
أجاب روح العقل: «الفقر في استقامة أفضل من الغنى [المتشكل] من ملكية غريبة» حيث 
قيل: حتى أفقر وأضعف إنسان إن كانت أفكاره وكلاته وأعاله دائ مستقيمة وموجهة 
لخدمة الآهة فمن العدالة أن يكون له حصته من كل عمل طيب وخير في هذه الدنيا. أما 
الغني الذي كسب ثروته بشكل غير سوي إن استخدمها لأعال الخير والرحمة والمأثرة 
فإن وضعه لا يصبر مأثرة على اعتبار أن المأثرة تعود لذلك الشخص الذي سرقت منه 
ثروته. أما ثراء الإنسان الذي جمع عن طريق سوي وبجهده فإا تتضاعف وتبقى أعاله 
ا لخبّرة الطيبة وسعادته. ولا أفضل منها لذا يتو جب اعتبارها الأفضل. أما بالنسبة للسلطة 
فيقولون أن الإإدارة الجيدة لقرية أفضل من الإدارة السيئة لكيشقار» حيث أن الخالق 
اورمازد قد أنشأً الإدارة الحيدة لضان حاية المخلوقات أما أهريان الكذاب فقد أنشاً 
اللإدارة السيئة لمقاومة الإدارة الحيدة. فالادارة الجيدة هي تلك التي يؤيدها سكان المدينة 
والفقراء غير المتذمرين ويديرونها بمساعدة العادات والقوانين العادلةء و[الإدارة الحيدة] 
تنبذ العادات» القوانين الغير العادلةء تدعم كا جب الماء والنارء تمارس عبادة الآهة» 
أعمال الخيرء البر وتساعد الفقراء» تدافع عنهم وتسلم الجسد وحتى الروح لعقيدة 
مازداياسنا المستقيمة. وحتى إن وجد أي كان ينحرف عن طريق الآهة فإن الإدارة تجره 
على العودة إليهاء تحتضنه وتعيده إلى طريق الآلهة. ومن الممتلكات التي في حوزتها 
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تخصص جزءَ للآهة ولأعمال البر والفقراء» ا لجسد يخضع للروح. تطلق على الإدارة الجيدة 
من هذا النوع تسمية الإإدارة المساوية لإإدارة الآلمة والأماهراسبانديين. أما الإدارة السيئة 
فهي تلك التي تدمر العادات» القوانين العادلة والمستقيمة» التي يسود فيها الظلم والقهر 
والاغتصاب» تدمر الخيرات الروحيةء وعد أعمال الخير والبر خطيئةء تمنع الأناس 
الطيبين عن مارسة المآثر الطيبة وتلحق بهم الضرر. وكل أفكارهم متجهة نحوهم 
لتكديس خيرات الأرض والثروات لدحر وتوبيخ الأناس الطيبين والقضاء على الفقراء. 
يطلق على مثل هذا اللإدارةء الإإدارة المماثلة لإدارة أهريان والشياطين». 

سأل الحكيم روح العقل: «ما هو أفضل طعام من بين الطعام الذي يتناوله البشر» 
وأفضل ملبس من بين الألبسة التي يرتدونما ؟». 
أجاب روح العقل: «من الأطعمة التي خلقت للإنسان الأفضل هو حليب الضان لأن 
نمو الإنسان والحيوان المولود من الأم» إلى أن يصيروا قادرين على تناول الطعام» ينشاً من 
ا لحليب» ويمكنهم أن يعيشوا حياة أفضل على الحليب. وعندما يتخلى البشر عن تناول 
حليب الأم يبدأ بالتعلم على شرب حليب الضان» وعندها ليسوا بحاجة للخبز فكما هو 
معروف أن طعام البشر الذين يعيشون في ارزاخ وسافاخ وفرا دادافش وفيدا دافش 
وفادادافش وفارو بارشت وفاردوجارشت هو حليب الأغنام والأبقار ولا يتناولون 
طعاماً آخراً. ومن يشرب الحليب تكون صحته أفضل وأقوى وإنجابه للأطفال آمن. 
وحبوب الحنطة هي الأفضل» فمن المعروف في الأفستا أن اسمها ورد بين الحبوب. ومن 
الفواكه فان التمر والعنب هما الأهم والأفضل » حيث إن لإ يكن هناك خبزاً فإنه مجحب 
إعغام الطقس بالفواكه. فالتمر والعنب فاكهة مقدسة» وبالنسبة للخمر كأ هو معروف 
يظهر الخلق الطيب والآحهمق عن طريق الخمرء فالشخص الفاضل يظهر عند الغضب» ولا 
حاجة للشرح أن صاحب الخلق الطيب عندما يشرب الخمر شبيه بقمح ذهبي وفضي 
الى كلا ضفل ارم رواو ا ر كارو راا واا تر اتر فة وا 
الزوجة والأطفال والرفاق يصير أكثر لطفاً ورقة» ويصير دؤوباً أكثر في قيامه بالأعال 
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الطيبة وإنجاز المآثر. أما الشخص صاحب الخلق السيى عندما يشرب الخمر فإنه يبدا 
بالتفاخر ويعتقد انه فوق الحميع» ويتشاجر مع رفاقه مظهراً الحقد والسخرية والخط من 
كرامة الناس الطيبينء فهو بين زوجته وأطفاله وعاله وخدمه ويعكر صفو الناس 
الطيبين ويسحب السلام ويدخل الشقاق. لكن عند تناول الخمر بشكل معتدل فإنه جب 
على كل إنسان أن يصير عاقلا لأن تناول الخمر باعتدال مجعل الإنسان أفضل لأن الخمر 
يساعد الفكرء يقوي البصر والسمع» بحسن من حديث الإنسان» مجعله ينجز أعاله بشكل 
آفضل» ينام جيداً ويستيقظ بسهولة» وهذا السبب يأتي المجد لجسده والاستقامة لروحه 
وحبة الناس له. أما من يشرب الخمر فوق الحد المقبول فتبدو عليه الكثير من النواقص 
والعيوب» لأن الخمر بخفض من الإدراك العقلء الحكمةء المني» الدم» يقضي على القلب 
يسبب الأمراض» يغير المزاج» يقلل القوة والتحمل» ينسي الصلوات وتمجيد وعبادة 
الآهةء يضعف البصر والسمع» يسيء حديث اللسانء يغضب الإنسان بذلك خورداد و 
اردان مجع الإنسان راغباً بالنوم» لا ينفذ الأقوال والأفعال المتوجب عليه القيام اء 
ینام بشکل قلق» يستيقظ بصعوبة» وهذا السبب يشعر هو وزوجته وأولاده وأصدقاؤه 
وأهله بالتعاسةء ويسر لذلك أعداءء وخصومه. والآهة تغضب عليه والإهانة تدخل إل 
جسده ولثم إلى روحه. 
ومن اللباس الذي يمتلكه ويرتديه الناس فإن الأفضل للجسد هو الحريرء وللنفس 
القطن» وذلك لان الحرير بضع من غلرقات ضار أا القن ست ماع ها 
وينمو من الأرض. ولخير الروح سمي بالأكثر أهمية وقيمة وجودة». 

سال الحكيم روح العقل: «أي فرح أسوأ من التعاسة؟». 
أجاب روح العقل: «ذلك الذي حاز على الثروة عبر الإثم ويفرح بهاء لذلك فان فر 
أسواً من التعاسة». 
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سال ا روح العقل: «لاذا يفكر البشر قليلاً حول هذه الأشياء الأربعة التي 
يجب أن تكون بالنسبة إليهم أكثر أهمية وهي: تقلبات الأشياء الأرضية [الدنيوية]» موت 
الجسد»ء مسؤولية الروح والخوف أمام الجحيم؟». 
أجاب روح العقل: «بسبب خداع شياطين البخل وعدم الرضا). 

سأل الحكيم روح العقل: «ألا تعد الحياة برعب وكذب أسوآ من الموت؟». 
أجاب روح العقل: «الحياة برعب وكذب أسوأ من الموت لأن حياة كل شخص خصصة 
للفرح والمتع الدنيويةء وقيل: إن لم يكن فيها فرح ومتع دنيوية ففيها الخوف والكذب» 
وبذلك فهي أسواً من الموت». 

ال الحكيم روح العقل: «بالنسبة للحكام ما هو أفيد شيء وأضرُ شيء؟». 
أجاب روح العقل: «بالنسبة للحكام أفيد شيء هو التحدث مع الحكاء والناس الطيبين» 
وآضرٌ شيء هو مخاطبة ومجالسة النمامين والمحتالين». 

سال الحكيم روح العقل: «ما نهاية الإنسان الذي يعمر العام الدنيوي ودم العا 
الروحي؟ ما نهاية الساخر» وما نهاية غير الإلزامي» وما نهاية المنتقم وما نهاية الكسول؟ 
ما نهاية الخائن؟ ما نهاية المتغخطرس [المتعجرف]؟». 
أجاب روح العقل: «الإنسان الذي يعمر العام الدنيوي ودم العام الروحي سيهلك 
وقت العقاب في اليوم الرابع بعد الموت كالنار الملتهبة عندما يسقط عليها الماء. أما الساخر 
فلا جد لجسده ولا لروحه. وني كل مرة يفتح فيها فمه يتضاعف إثمه حيث كافة 
الشياطين تعيش في جسده» بحيث لا يبقون على شيء جيد فيه. فهو بزأً بالناس الطيبين 
ويمجد السيئينء فعلى الآرض يصير جسده مُشيناً وفي السماء تصبر روحه آثمة» ولعقابه 
ي الجحيم يسلمونه للشياطين» والساخر يرافقه هذا الشيطان بسخرية وازدراء في كل 
عقوبة. بالنسبة لذلك الشخص غير الإلزامي [الاختياري] تولد الكثير من الفرح ليس 
من الاستقامةء بل عندما يظهر على الأرض الشر والموت من كليها. الجسر بالنسبة لروح 
ذلك الإنسان المنتقم أثقل نما هو عليه بالنسبة للآثمين الآخرين في الجحيم» لأن الانتقام 
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يسر معه» فالتعامل مع آي إثم اخف ما هو عليه مع الانتقام» وذلك لأن الانتقام يبقى مع 
الإنسان ويرافقه حتى يوم القيامة. وب أنه قد بينت العقيدة الخالصة أن أساس سفالة 
الروميين والطورانيين تجاه الإيرانيين تجلى في قتلهم إيرادج» حيث سترافقهم حتى يوم 
القيامة. 
وأما الكسول فهو أكثر الناس لا شرف حيث معروف من الأِستا أن الخالق اورمازد إ 
يخلق الحبوب للشخص الكسول» و ذا السبب لا يجوز إعطاء الكسول أي هبة أو صدقة 
كا لا يجوز أن يعطى له المأوى ولا تجوز استضافته» وذلك لأن الطعام الذي يتناوله 
الکسول» یتناوله بلا شرف ولا استحقاق. وبسبب کسله وعدم استحقاقه الطعام» یصیر 
او ور آئمة. أما ا لخائن المتبدل تجاه الناس الطيبين والناس الآثمين 
والمتبدل تجاه خيرات الدنيوية والساوية وكذلك تجاه العبادة وأداء الصلوات وة 
الآهة» ومذه الأسباب الثلاثة نجد أن الآمة والاماهراسبانديين قليلاً ما يقبلون عبادته 
وصلواته» ولا يقدمون له إلا القليل من الخير الذي يرجوه منهم. وعلى ألسنة الناس 
الطيبين سيكون دائ غير شريف وروحه ستصير آثمة. أصدقاء مشل هذا الانسان قلة 
وأعداؤه كثرء وقليلاً ما تقبل المبات التي يقدّمها لأي كان والعبادة التي يسخرها للآهةء 
كا انه نادرأ أو قليلاً ما تلبى المساعدة التي يرجوها. عقابه في الجحيم سيكون عبر تقديمه 
لشيطان العجرفة الذي سيعذبه بلا كلل بأشكال العذاب المختلفة». 

سأل الحكيم روح العقل: «هل ممكن عبر السعي والمواظبة حيازة الخبرات الأرضية 
والثراء آم لا؟». 
أجاب روح العقل: «ذلك الخير غير المقدّر فلا يمكن حيازته بالسعي» امالك اشر 
امقر فيمكن أن يأتي بسرعة بفضل السعي. لكن السعي إن ل يكن مجدياً على الأرض فإنه 
في السموات سيأتي لمساعدة الإنسان ويتحول إلى كفة ميزانه». 

سال روح العقل: «هل ممكن التسابق مع القضاء والقدر من خلال حيازة العقل 
والحكمة آم لا؟». 
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أجاب روح العقل: «حتى [بحيازة] القدرة وجبروت العقل والحكمةء حتى عند ذلك من 
غير الممكن التسابق مع القضاء والقدر» حيث إن اقترب القضاء والقدر بالخير أم بالشر 
ترى العاقل مضطرباً والغبي خبيرأ» ويصير الجبان أكثر شجاعة» والشجاع جباناً 
والمواظب كسولا ويصير الكسول مواظباً. لذلك» لكل شيء حدد» يدخل إليه بسبب 
و يحرج منه کل ما تبقی». 

سأل الحكيم روح العقل: «لقاء حيازة الثروة وممارسة أعال الخير والفضيلة هل 
تقدم أو تعطي الآهمة للبشر شىء ما أم لا؟». 
أجاب روح العقل: «نعم تعطي» و[نظرآ] إلى أن ذلك ما يسمى [القضاء والقدر] حيث 
تقسم بهذا الشكل: ما يكون في البداية هو القضاء» أما ما يوزع في بعد [ثانياً]» فهو القدر. 
لكن الآهة تقدر ذلك قليلاًء وهذا يظهر في العام الروحي» نظراً[أو و إلا] [سيستفيد] 
أهريمان الخادع من هذه الحجة و[بمساعدة] قوة الكواكب السبعة سيسلب الشروة 
والخيرات الأرضية الأخرى من الناس الطيبين وأصحاب الفضل وم بها للناس الأشرار 
والحقراء». 

سأل الحكيم روح العقل: «من أفقر الأغنياء ومن أغنى الفقراء؟». 
جاب روح العقل: «أفقر الأغنياء هو الغير الراضي عا لديهء ويسعى لزيادة شيء ما. أما 
أغنى الفقراء فهو راضي عا أكتسب ولا يفكر بزيادة شيء ما». 

سأل الحكيم روح العقل: «من أسوأً أعمى العينين أم أعمى القلب؟ من أسواً 
الجاهل آم الفظ؟». 
أجاب روح العقل: «أعمى العينين يجب اعتباره مبصراً إن كانت لديه ا لمعرفة تجاه شىء ما 
ومثابر على التعلمء آما المبصر فهو أسوأً من الأعمى إن لم تكن لديه المعرفة وسعة الاطلاع 
ولا یستوعب ما یعلمونه. 
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الفظ هو أقل سوءأ من الجاهل لأن الفظ لا يمكنه أخذ شيء من أحد, أما كافة أمنيات 
الجاهل فهي موجهة للسلب والعنف. [بالنسبة لذلك الجاهل فإنه من المعروف انه فق ط 
[بقدر] القضاء بخلق العقل]». 

سأل الحكيم روح العقل: «لاذا نجد أن الہشر الذین عاشوا بدءاً من گایومارد 
[جومرد] و هوشنگ البشدادي قياصرة وحكاماً حتى قيصر القياصرة فیشتاسپ كانوا 
موفقين وحازوا على الخير الكثير من الآهةء وأكثر شىء حاز عليه أولئك الذين كانوا 
جاحدين للآهة؟ ويحصل أيضاً أن من بينهم على وجه الخصوص أولئك الذين كانوا 
جاحدين جداً وخونة وآثمين. فلأي خير خلق كل منهم وأي خير منفعة حصلت 
منهم؟). 
أجاب روح العقل: «اختير واعلمٌْ عن أولئك الذين تسأل عنهم في الخبر والشر» حيث أن 
كافة الأفعال الدنيوية تحصل [بقدر] القضاء ومقرر ومحددالزمن هو زورقان القادر 
والحاكم طويل الأجل. حيث في كل عمر يأ لمن خصص له ما جب حصوله» حيث 
يتبين من أساطير الأسلاف المتوفين آنه في نهاية المطاف ذلك الذي مجب ان يأتي منها [أي 
من القضاء والزمن] لمخلوقات اورمازد قد حصل. 

وهکذا من گايومارد كانت تلك المنفعةء وهي أولاً قتل أرزور وسلم نفسه 
لأهريمان. ثانيأًء كانت تلك المنفعة وهي أن كافة البشر وكافة أرواح الرجال والنساء 
المشاركرن في البعث قد حضلت من جسدة. نالا هو أن المعادن أيضا فد تكو نت وخاقت 
من جسده» ومن هوشنگ الپشدادي كانت تلك المنفعة وهي إنه من ثلاثة أجزاء الشيطان 
مازندار مدمر العام قد قتل جزآين» ومن تاخموروب طويل القامة كانت تلك المنفعة» 
وهي آنه خلال ثلاثين عاماً قد مسك الروح الشريرة الخادعة اللعينة بمثابة حصان أصيل» 
وأظهر سبع طرق للكتابة التي كانت قد أخفتها تلك الروح الخادعة. ومن جمشيد الذي 
كان بحوزته رعايا جيدة الابن فيفانخ كانت تلك المنفعة قد أسس الخلود لكائنات 
وخلوقات اورمازد خلال 600 سنةء وبنا إيمکارد [يّا] ملجاًء حيث عندما سيحصل أو 


713 


سیحدث وابل مارکوسان کا هو معروف في الأفستا سيفنى أغلب البشر والمخلوقات 
والكائنات الأخرى العائدة للرب اورمازد. عندها سيفتح إيمكارد باب هذا الملجاً 
للج ويعيدون خلت العام. المنفعة الثالشةء تكمن في أنه من جوف أهريان الكاذب 
والجاهل قام بإعادة مقاس العام الذي كان أهريمان قد ابتلعه. المنفعة الرابعة» تجلب في أنه 
قدم خروفا للشياطين بدلاً من فيل. ومن أجدهاك بيفاراسب وفراسياغ تورانسك اللعين 
الشريرة اللعينة لشيطان الغضب. 

فإن وصلت السلطة لشيطان الغضب فإنه يستحيل ان تسترد حتى يوم البعث 
والتجسيد النهائي لأن السلطة لا جسدية. ومن فريدون تجلت المنفعة في أنها كانت مثيلة 
فقد قتل أيضا الكشير من الشياطين وطردهم من كيشفار خفانيراخ. والمنفعة من 
مانوستشيخر تجلت في أنه احتفظ بسالم وتوز اللذين قتلا إيرادج بسبب الحسد وهو من 
سلفه. ومن الأرض التي كان قد استولى عليها فراسياغ تمكن باداشفارغار من استردادها 
وضمها للك إيرانشاخر والمنفعة منه تجلت في توسيع بحيرة كايانسي حيث أن فراسياغ 
تراجع وسحب منها الماء. والمنفعة من كاي كافاد هى أنه كان شاكراً للآَهة وصاحب إدارة 
جيدة ومنه كانت سلالة الكايانيديين. والمنفعة من سام كانت أنه مكن من قتل أفاعى 
سروفار وذئب الماء المسمى أيضاً باشنيتش» وشيطان الماء غاندارف وطر كاماك وشيطان 
الصحراء. كا آنه قام بكثير من المآثر الكبيرة والقيمة وحافظ على العام من أعداء كثيرين. 
كافوس تجلت المنفعة في أن من جسده خلق سيافوش وقد أنجز الكثير من المآثر المتعددة. 


ومن سيافوش كانت المنفعة في ميلاد كاي خسرو وبناء كانغديز. 
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ومن كاي خسرو كانت المنفعة في قتل فراسياغ وتحديم الأصنام التي كانت عند 
بحررة نيتيشست وبناء كانخديز والانجاز الموفق ليوم البعث والتجسيد النهائي بمساعدة 
المنتصر سوشيانس الباعث» ومن كاي لوخراسب كانت المنفعة في أنه قام بتنظيم السلطة 
جيداًء وكان شاكراً للآة وهدم جرساليم اليهودية وهزم اليهود وشتتهم. وبعدما اعتنق 
العقيدة [المازداياسنية] خحلق كاي فیشتاسپ من جسده» ومن فیشتاسپ کانت المنفعة في 
اعتناقه وعبادته للعقيدة المازداياسنية الطيبة من خلال القول المأثور الإهى أهونافار» كلمة 
الخالق اورمازدء تمديم وتحطيم جثث الشياطين والجن» إرضاء وتهدئة المياه والنار وكافة 
الآهة السأوية والأرضية إ فام الال لير الجن انسفن ا ديرن بال غات 
العادلة التي تبدو لهم جدیرین ماء تمجيد وإرضاء اورمازد مع الاماهراسباندیین» 
والقضاء على آهريان وذريته». 

سأل الحكيم روح العقل: من هو الأصبر؟ ومن هو الأقوى؟ ومن هو الأسرع؟ 
ومن هو الأسعد؟ ومن هو الأتعس؟». 
أجاب روح العقل: «الرب اورمازد هو الأصبرء حيث انه طوال تسعة آلاف سنة راقب 
شر آهريمان تجاه خلوقاته» وزد على ذلك أنه انطلاقاً من عدله وصبره م يقض عليه. 
السماوات هي الأقوى. الفعل هو الأسرع. أرواح الأبرار هي الأسعد. أما أرواح الاآثمين 
فهى الاأكثر ندامة». 

سأل الحكيم روح العقل:«من هو الذي يجب وضعه تحت الإشراف والعناية 
الكبيرة ومن جب حايته أكثر ؟». 
أجاب روح العقل: «الطفل غير الراشد والزوجة والمواشي والنار هم من جب وضعهم 
تحت اللإإشراف والعناية والحاية أكثر». 

سال الحكيم روح العقل: «أية حياة أسوا؟ ومن بالعقل ندين أكثر [لا نحبذ]؟». 
أجاب روح العقل: «أسواً حياة هي حياة ذلك الذي يعيش بخوف وخداع» وبالعقل 
ندين ذلك الذي يعمل ليس لصالح العام الروحي بل لإرضاء العام الأرضي». 
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سأل الحكيم روح العقل: «ماهي على انفراد واجبات الكهنة والمحاربين 
والفلاحين؟». 
أجاب روح العقل: «واجب الكهنة يتجلى ني المحافظة بشكل جيد وكا جب على العقيدة» 
والأشراف الجيد وكا جب على عبادة الآهة وأداء الصلوات للآَهة»ء وتنفيذ القرارات 
والقوانين والأحكام والعادات المعروفة من العقيدة المازداياسنية الخالصةء وتبليغ البشر 
عن أعمال الخير والإحسان» وتبيان الطريق »الذي يقود إلى الجنة والتخلص من الخحوف 
أمام الجحيم. واجب المحاربين هو في هزم الأعداء وحماية بلدهم وأرضهم والمحافظة 
عليها آمنة وهادئة. أما مهمة الفلاحين فهي ني فلاحة وزراعة الأراضي وتقديم العون 
حسب إمكانياتهم لتحقيق ازدهار ورخاء العالم». 

ey a A 
أجاب روح العقل: «تنحصر مهمة الحرفيين في أنهم إن لم يعرفوا عملاً ما ألا يقتربوا منه‎ 
وأما ذلك العمل الذي يعرفونه أن يقوموا به جيداً وباهتمام وأن يطلبوا عليه أجراً عادلاً.‎ 
حيث يحصل أن من لا يعرف العمل ويمارسه فسيكون عمله مشوهاً وعاطلاً. فإذا قام هذا‎ 
الشخص بالعمل فإنه سيصر أساس إثمه».‎ 

سل الحكيم روح العقل: «ما أسوا حاكم» قائد» صديق» قريب» زوجة» ولد 
وبلد؟». 
أجاب روح العقل: «ذلك الحاكم غير القادر على المحافظة على بلده آمناً وشعبه راضياً. 
القائد الأسواً هو غير القادر وغير الشاكر للعاملينء ليس صديقاً ولا شفيعاً للأتباع 
[التلاميذ]. الصديق الأسواً هو من لا يمكن الثقة به. القريب الأسوأ هو من لا يساعد 
عند الضيق. الزوجة الأسواً هي من لا يمكن العيش معهَا بسلام. الولد الأسوأ هو من لا 
يعد خلفاً لاشم [الأب]ء اليلد الأسوآ هي التي لا يمكن الحيش فيها برخاء وسلام 
قاستقرار: 
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سأل حكيم روح العقل: «هل خلق الخالق اورمازد في العام خلوقاً ما بحيث أن 
أهريمان غير قادر على إلحاق الأذى به؟). 
أجاب روح العقل: «يمكن أن يكون الضرر أقل تجاه ذلك العاقل والقانم». 

ن الحكيم روح العقل: «كم عدد البشر الواجب اعتبارهم أغنياء وكم عدد 
الفقراء؟». 
أجاب روح العقل: «هؤلاء الناس يجب اعتبارهم أغنياء: أولاًء أولئك الذين يتمتعون 
بعقل تام» ثانياًء أولئك الأصحاب الذين يعيشون بلا خوف» ثالثاًء الراضين ع حصل» 
رابعاء أولئك الذين بسب استقامتهم يعد هم القضاء صديقاًء خامساء أولعك الذين 
رن هر ة طية ى غوة ا فة وع ان الاس ال ن ا اولك الد 
نوكلو ت عل القاوة ا خالصة والعهدة اماز داناسخة الطنة سابع أولتك الدين تراتي 
ناجم عن الاستقامة. 

أما هؤلاء الناس فيجب اعتبارهم فقراء: أولاً أولئك من لا عقل لدمم ثانيا 
أولئك غير الأصحاء» ثالثاًء أولئك الذين يعيشون بخوف ورعب وخداع» رابعاًء أولشك 
الذين ليسوا سادات أنفسهم» خامساًء أولئك الذين لا يعد القضاء صديقاً هم سادسا 
أولئك الذين يمون بشهرة سية ق ميرت الاهة وعل لان الي الطيبخن» شايع 
أولئك كبار السن وبلا ولد ولا وطن». 

ال الحكيم روح العقل: «ما أثقل إثم؟». 
جاب روح العقل: «من بين الآثام التي يقترفها البشر فان أكثر الآثام وطأة هو الفوضى› 
ثانياًء المنهمكون في إثم الفوضى» ثالثاًء ذلك الذي يقتل شخصاً مستقي)ء رابعاًء اللخل في 
زواج أقرباء في الدم» خامساًء من لا يراعي واجبات ستور» سادساً» من يطفۍ [يہدم] نار 
بهرام» سابعاً» من يقتل كلب ماء [ثعلب ماء]ء ثامناًء من يعبد الأصنام» تاسعاًء من يمن 
بكل ديانة» ویرغب باعتناقهاء عاشرآ» من ينفق ما حصل عليها للاحتفاظ به ومن یصیر 
متا لأموال الغير» حادئ عاش ذلك الذي يساند الكذب» ثان عش »من لا يعمل 
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ولكن يأكل بنكران للمعروف وبلا استقامة» ثالث عشر» من يتبع رِدّة مانوية» رابع عشر» 
من يارس السحر» خامس عشر» من يقع في الردّة» سادس عشر» من يعبد الشياطين» 
سابع عشرء من يناصر السرقة أو السارق» ثامن عشر» من بخل بالعقدء تاسع عشر» من 
يثأر أو ينتقم» عشرون» من يستخدم العنف للاستيلاء على ماهو للآخرين» الحادي 
والعشرون- من يسيء إلى شخص مستقيم» الثاني والعشرون» من ينم» الثالث 
والعشرون» من يظهر التكبر أو العجرفة» الراإبع والعشرون» من يذهب إلى زوجات 
غرياتة الخامسن و العش روت من طهر تكران اليل الاد والعشرون :من نشول 
كذباً وافتراءً السابع والعشرون» من لا يرضى عن أعمال الماضي» الثامن والعشرون» من 
يحصل على المتعة من عذاب ومعانات الناس الطيبين» التاسع والعشرون» من يرتكب 
الثم بسهولة ويقوم بعمل الخير بصعوبة وبتلكؤ» الثلاثون» من يأسف على عمل جيد قام 
به لشخص ما». 
سال الحکیم روح العقل: «ما هي السبل والمآثر التي يبلغ بها البشر الجحنة؟». 

أجاب روح العقل: «أول عمل خير النبل» ثانياًء الاستقامةء ثالثاًء عرفان الحميل» رابع 
القاعة امسا إذراك فرورة قعل ا لير لاس الطيين وأن خرن ضتةا لكل 
شخص» سادساًء أن تكون واثقاً من أن ما ني السماء وعلى الأرض وكل ماهو جيدفي 
السماء وعلى الأرض هو من الخالق اورمازد» سابعاًء الثقة بان كل ماهو شر وتضاد هو 
من أهريمان الكاذب الملعون» ثامناًء الثقة ببعث الأموات والتجسيد النهائي» تاسعاًء يبلغ 
الجنة ذلك الذي يتزوج من قرابة الدم انطلاقاً من عبته للروح» عاشرأًه من ينفذ التزامات 
ستورء حادي عشر» من يعمل بشرف» ثاني عشر» من يق بالعقيدة المازداياسنية الخالصة» 
ثالث عشرء ذلك المحب أو المحسن لبراعة ومهارة كل شخص» رابع عشر» ذلك الذي 
يرى إحسان الناس الجيدين ويتمنى الخير للبشر الجيدين» خامس عشر» من يتمنى حبة 
الناس الجيدين» سادس عشر» من يطرد من آفكاره الشر والحسد» سابع عشر» من لا 
يوجد في داخله الحسد الدنيء» ثامن عشر» من لا يشعر برغبة شهوانية» تاسع عشر» من لا 
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يخاصم أحدآء عشرون» من لا يلحق الضرر بملكية المتوفي والغائب» الحادي والعشرون. 
من لا يترك في الجسد شرأء الثاني والعشرون» الذي لا يركب إثم) انطلاقاً من الحياي 
الثالث والعشرون من لا توجد لديه الرغبة في النوم بسبب الكسل» الرابع والعشرون 
ذلك الواثق بالآهةء الخامس والعشرون» من لا يشك بوجود الجنة والنار» وبمسؤولية 
الروح وبالنعيم في الجنة والعذاب في النارء السادس والعشرون الكف عن النميمة 
والحسد [العين الحاسدة]ء السابع والعشرون» من يفعل الخير ويقدم النصح والإرشاد 
الخيري للآخرينء الثامن والعشرون من يعد صديقاً للناس الطيبين وعدواً للأشران 
التاسع والعشرون» من يكف عن الكذب والضغينةء الثلاثونء من لا يقول كذباً وافتراءت 
الواحد والثلاثون» من يمتنع عن الإخلال بحلف اليمين [أداء القسم]ء الثاني والثلاثون» 
من يمتنع عن إلحاق الضرر بالآخرين لأجل تمني المنفعة والخير لنفسه» الثالث والثلاثون» 
من يستضيف المرضى والعجزة والمسافرين». 

سأل الحكيم روح العقل: «لاذا [بحصل] أنه [عندما] يوزعون الخبرات الأرضبة أو 
الدنيوية ليس للجدارةء بل يأسرون الروح في السموات لقاء المآثر المستحقة؟». 
أجاب روح العقل: «انطلاقاً من البر والإحسان يوزع الرب اورمازد كافة اخيرات عل 
الخلوقات والناس الطيبين وغير الطيبين. لكن إن م بجصلوا دائ على الخيرات فهذا ناجم 
عن استبداد وطغيان آهريان والشياطين وساب الكواكب السبعة» وفي السموات 
سرون الروح لقاء المآثر المستحقة لأن الإثم الناجم عن أفعاله ا لخاصة والذاتية». 

سأل الحكيم روح العقل: «من هو الأكثر شهرءً بالقوة؟ ومن هو الأكمل بالعقل ؟ 
ومن هو الأكثر أمانة بطبعه؟ وما هو أفضل حديث؟ من لديه أقل طيباً ني أفكاره؟ من هو 
الأسوآني الصداقة؟ من هو الأقل فرحا ني أفكاره؟ من يجب اعتباره موثوقاً؟ ماهو 
الشيء الذي يجب امتلاكه مع شخص ما؟ وما هو الشيء الذي لا يجب امتلاكه مع أي 
محص کات ما هو الئيء الذي جب أن نفكريه أکثر ومن هو آلرا جب شكره؟ من هر 
الذي لا يجوز توبيخه بأي شكل من الأشكال؟ من هو الذي من خلال عمله [وصنعه] 
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یمکن تسمیته شبیهاً باورمازد و الاماهراسباندیین؟ ومن هو الشبيه بأهريان 
والشیاطین؟». 
أجاب روح العقل: «الأكثر شهرة بالقوة هو عندما يغضب يمكنه أن يقمع الغضب ولا 
يلحق بنفسه الثم ويروّض نفسه. الأكمل بالعقل هو من يستطيع إنقاذ روحه» واک 
أمانة بطبعه من ليس لديه أي كذب أو ذريعة» أفضل حديث هو الشخص الذي يتحدث 
باستقامة. أقل طيبة في أفكاره الشخص الشرير» سوأ شخص في الصداقة هو المنتقم 
والجالب للتهلكة. أقل فرح هو أفكار الشخص الحاسد, أكثر الناس شهرة بقلبه هو من 
يترك كل ما هو دنيوي ويتمسك بكل ما هو روحي ويهذب نفسه عل الاستقامة طواعية. 
الأكثر جدارة هو الصبر يحتمل الشر والأذى الذي يأتيه من أهريان والشياطين والأشرار 
ولا يعذب روحه بأي شكل من الأشكالء وذلك لا يمكن اعتباره موثوقاً هو الشخص 
الذي لا حاف الآهة ولا حياء لديه آمام الناس. ما يجب امتلاكه مع شخص ما هو السلام 
والحب وما لا جب امتلاكه مع أي شخص كان هو الانتقام والعداء. هذه هي الأشياء 
الثلاثة الواجب امتلاكها عند التحدث في خواطرك وأحاديثشك وتصرفاتك: الأفكار 
الطيبة والكلمات الطيبة والأفعال الطيبة. هؤلاء الثلاثة لا جب أخذهم كمشاهدين: المرأة 
والطفل القاصر والخادم هؤلاء الأشخاص يجب أن يكونوا مطيعين وخدماً: الزوجة 
لزوجهاء الطفل لأبيه وأمه ولسيده» وللدستور وللقريب العاجز. والإإنسان بحب أن 
يكون مطيعاً للسادة والحكام والمعلمين. يتوجب التفكير أكثر حول الآهة وشكرها. لا 
جوز إطلاقاً توبيخ الروح ومجب دائ التفكير بها وتذكرها. القاضي الذي يحكم بعدل ولا 
بأخذ رشوة فهو في عمله شبيهاً باورمازد والاماهراسبانديين» والقاضي الذي لا يكم 
بالعدل فهو شبيه بأهريمان والشياطين». 

سأل الحكيم روح العقل: «ما هو أبرد شيء وما هو أسخن شيء؟ ما الأكثر نورا وما 
اللأشد ظلمة؟ ما الأكثر وفرة وما أكثر تفاهة؟ ما نهاية البطلان [عدم المنفعة]؟ ما الشيء 
الذي لا يمكن لأحد أن يشبع منه؟ ما الثىء الذي لا يمكن لأحد سلبه؟ ما الشيء الذي 
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لا يمکن شراءه بي ثمن کان؟ ما الڻيء الذي يکون کل شخص راض عنه؟ وما الشيء 
الذي لا يمكن لأحد أن يكون راضياً عنه؟ ما الشيء الوحيد الذي يتمناه الرب اورمازد 
من البشر وما الثيء الوحيد الذي يتمناه أهريمان الكاذب من البشر؟ وما نهاية العام 
الدنيوي والعالم الروحي؟» 

أجاب روح العقل: «قلب المستقيم هو الأسخن وقلب الآثم هو الأبردى 
والاستقامة الأكثر نورا والإئم هو الأكثر ظلمةء الأمل بحماية الآهة هو الأكثر وفرة 
وبحاية الشياطين الأكثر تفاهة نهاية الإنسان الذي يبني العام الأرضي ودم الروحي 
هي بلا جدوى. المعرفة أو العلم ما لا يشبع منه أحد. الإدراك والبراعة هو مالايمكن 
لأحد أن يسلبه. العقل والبصيرة هو ما لا يمكن شراءه بأي ثمن. العقل هو الذي يكون 
كل شخص راض عنه. الحيرة والعناء لا يمكن آن يرضى عنه أي شخص. الشىء الوحيد 
الذي يتمناه الرب اورمازد من البشر هو [اعرفوني فمن يعرفني يسير خلفي وسيسعى 
لرضاتي] الشيء الذي يتمناه أهريمان من البشر هو: [لا تعرفوني] حيث أن من يعرف ذلك 
الرجال لن يسير خلف شروره ولذلك على وجه الخصوص لن تكون هنالك أية قوة أو 
مساعدة من هذا الشخص لأهريمان. ما تسأل عنه بخصوص العام الدنيوي والعال 
الروحي: بنهاية العام الدنيوي - اموت والفناء. وني نماية العام الروحي وهو مايتمشل 
بروح المستقيم سوف لن تكون هنالك شيخوخة وسيكون هنالك خلوداً وسعادة تامة 
وسيعيشون داثاً وإلى الأبد مع الآلمة والاماهراسبانديين وأرواح البررة والصالحين. 
والقصاص والانتقام ومعاقبة الآثمين ستكون دائ وإلى الأبد ني الجحيم وتلك الروح 
الآثمة ستتمنى الخلاص من العقاب» وكذلك عيون الشياطين والججن كما على الأرض 
يتمنى الإنسان العاف التخلص من شخص شديد المرض». 

سأل الحكيم روح العقل: «من هو أقوی إنسان؟ ما هو أفظع طريق؟ ما هو أصعب 
مسؤولية؟ ما هي أفضل الروابط؟ ما هو العمل الذي يثير الشفقة أكثر من شيء آخر؟ ما 
هي اهبة التي لا جدوى منها؟». 
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آجاب روح العقل: «إنه الإنسان الذي يمكنه مقارعة الشيطان وعلى وجه الخصوص 
ذلك الإنسان الذي يتجنب هؤلاء الشياطين الخمسة المتمثلة في: البخل الحقدء الشهوةت 
الترددء وعدم الرضا. أفضل طريق هو اجتياز جسر تشاندفار» أصعب مسؤولية هي 
مسؤولية الروح الآثمةء أفضل الروابط هي الروابط الأسرية [الأطفال] وهي أكثر 
ضرورة» العمل الذي يقومون به لأناس وضيعين هو ما يشر أكثر الأسى والتأسف» ابة 
التي يقدمها البشر لغير المستحقين هي هبة بلا جدوى». 

سال الحكيم روح العقل: «كم عدد أنواع البشر؟». 
أجاب روح العقل: «البشر ثلاثة أنواع: النوع الأول هو الإنسانء النوع الثاني هو شبه 
الإنسان» النوع الثالث هو شبه الشيطان. الإنسان هو من لا يشك بقدرة اورمازد على 
الخلق وقدرة أهريمان على التخريب» وبوجود يوم البعث وبالتجسيد النهائي» وبكل ما 
هو خير وشر ما مبحصل على الأرض وفي الساء وان ساس كل شيء هو من هذين الاثنين 
اورمازد وآهریان وإيمانه بهذا الدين الطيب الصافي الوحيد وهو الديانة المازداياسنيةء ولا 
يؤمن بأية ردة ولا هتم با. أما شبه الإنسان [نصف الإنسان] فهو من ينفذ الأعال المادية 
والروحية حسب هواه» وحسب اعتقاده وأنانيتهه والأفعال والمآثر التي تخرج منه تكون 
بإرادة اورمازد وبإرادة أهريان. شبه الشيطان [نصف شيطان] هو من لديه اسم إنسان 
وطبيعة بشرية» عندها في كل أفعاله ومآثره شبيه بالشيطان ثنائي القدمين. وهو لا يعرف 
الأرض ولا السماء ولا البر ولا الاثم ولا الجنة ولا النار ولايفكر مطلقاً بمسؤولة 
الروح». 

سال ا لحكيم روح العقل: «كيف بالاإمكان تقريب اورمازد والاماهراسباندين 
ونعيم الحنة وعبقها إلى النفس؟ وكيف بالإمكان سحق أهريان الدجال والشياطن» 
وكيف يمكن التخلص من الجحيم المظلم ورائحته الكريهة؟». 
أجاب روح العقل: «تقريب الرب اورمازد والاماهراسبانديين والحنة ذات الرائحة الزكية 
والحياة السعيدة» وسحق أهريان الدجال والشياطين والتخلص من الجحيم المظلم والنتن 
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يمكن في تلك الحالة أن اتخذ البشر سنداً هم روح العقل وتقلدوا روح القناعة مثل الدرع 
والخوذة وجعلوا روح الحقيقة ترساً هم» وروح الشكر هرواة» وروح النوايا الطيبة قوساً 
وروح الشهامة سهيأء وروح ارقف رها وروح الصمود قفافيزاً وروح القضاء والقدر 
بمثابة الدفاع. في هذه الحالة يمكن دخول الجنة ورؤية الآهة والتخلص من آهريمان 
الدجال والجحيم النتن». 

سأل حكيم روح العقل: «كيف بنيت السماء والآرض؟ ما تركيب الماء في العام وما 
مجراه؟ أين تقيم الغيوم؟ أين بحكم شيطان الشتاء طول فترة؟ ما هي أكثر البلدان أمانا؟». 
أجاب روح العقل: «الساء والأرض والمياه وكل ما تبقى وما هو موجود داخل الكرة 
الأرضية يذكر ببيضة العصفور. الساء ك| خلقها الرب اورمازد مكونة بم) يشبه البييضة 
والأرض موجودة في منتصف الساء شبيهة بالصفار في منتصف البيضة. كل المياه في العام 
تخرج من كيشفار أرزاخ وهناك حيث ترتفع الشمس تجري المياه إلى كيشفارسافاخ وحيث 
تغيب الشمس بجري المياه إلى بحيرة بوتيك ومن بحيرة بوتيك تعود إلى بحر قاركاش. إن 
إقامة وتواجد الغيوم على جبل خاربورز نجد أن شيطان الشتاء يتحكم طول فترة في 
إرانفيج» وكا هو معلوم من الأفستا أنه توجد في إيرانفيج عشرة أشهر شتاء وشهران 
صيف. وحتى خلال شهري الصيف تكون المياه باردة والأرض باردة والنباتات باردة 
والشتاء هو عدوهم. هنالك في إيرانفيجح الكثير من الأفاعي أما أعداؤهم الآخرون فهم 
قلة. من المعلوم أن اورمازد قد خلق إيرانفيج أفضل من كافة الأماكن والمناطق الآخرى 
وتكمن قيمة إيرانفيج في أن أعار البشر هناك تبلغ 300 عام وأعمار الأبقار والأغنام 
0 عام. وفيها القليل من الأمراض والعللء وهم لا يكذبون ولا يبكون ولايتألمون 
وسلطة شيطان البخل عليهم ضعيفة. وأن رغيف خبز وإحد يشبع عشرة أشخاص وكل 
أربعين عاماً يلد طفل لدى النساء والرجال. قانونمم هو الخير والصلاح ومعتقدهم هو 
المذهب الأساسي للازدایاسنیین. وعندما يموتون فهم أبرار» وراتم ۸ هو غوبات 
وسیدهم وملکهم هو سراوش». 
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سأل الحكيم روح العقل: «بمَ يخدع أهريمان البشر ويقودهم إلى الححيم؟ وما هو 
أكثر مصدر لسعادته؟ وأين يعيش؟ وإلى من يأتي أكثر؟ وبا يقتات؟). 
أجاب روح العقل: «أكثر ما خدع أهريمان به البشر هو الإسراف والنقص والحاجة 
وبشياطين الردة والشك والبخل. وفرحته هي من عداء البشر لبعضهم البعضء» ويقتات 
من سرعة غضبهم وكتمانهم والعيش مع الناس المنتقمين والأشرار». 

سال حکیم روح ا ا اهت نن ار اران ل الق ا 
جالباً للأذى الكبير والأخطر؟». 
أجاب روح العقل: «أن يخطف أهريمان من البشر الحياة والزوجة والطفل وكافة ثروات 
العام فهو لا يعد أنه بذلك قد سبب الأذى لأحد ماء ولكن إن خطف الروح وأهلكها 
فهو يُعدٌ انه بذلك قد ألحتق ضرراً حقيقياً وذلك لأن الروح هي الشيء الوحيد اللازم 
لخلق الذات [التجسيد]». 

سأل الحكيم روح العقل: «ما هو ذلك الثيء الذي يعد أفضل من أية ثروة؟ ما هو 
ما يعد قيصراً على الجميم؟ وما هو الشىء الذي لا یمن امروب منه؟. 
أجاب روح العقل: «العقل هو أفضل ثروة في العام والقضاء والقدر هو مايُعد قيصراً 
ا ا E‏ 

سأل الحكيم روح العقل: «أين في جسم اللإنسان يوجد العقل وتوجد البصيرة 
والنطفة؟». 
أجاب روح العقل: «مكان العقل والبصيرة ونطفة الإنسان هو الدماغ» وعندمايكون 
الدماغ سليعً يكبر العقل والبصيرة والنطفةء وعندما يبلغ اللإنسان الشيخوخة ينقص 
الدماغ» فذلك الذي بلغ سن الشيخوخة سيضعف عنده العقل وتضعف البصيرة 
ويضعف بصره وإدراكه. فالعقل في البداية يختلط مع دماغ أصابع يد الإنسان وبعدها 
ستكون إقامته ومقره في القلب؟ أما مكان الروح فهو في كافة أنحاء الجسد» فهي كالقدم 
في الحذاء». 
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سأل الحكيم روح العقل: «ما هي مهام وأفعال هذه النجوم التي نراها في الساء 
وذات الكم الكبير؟ وما هي حركة الشمس والقمر والنجوم؟). 
جاب روح العقل: «من بين النجوم التي في السماء النجمة الأولى وهي تيشتريا 
[سيريوس] التي يطلق عليها النجمة الكبيرة» وهي الأفضل وذات الشهرة والأهمية 
الأكبرء وكل الازدهار وخير العام يتوقف على سير سيريوس. وهذة النجمة التي يعد الماء 
جوهرها تقوم بمهمة مضاعفة الماء» والنجمة التي جوهرهاالنبات تعمل على زيادة 
النباتات» والنجمة التي جوهرها المواشي تعمل على زيادة المواشي» فقيم المياه والنار 
والنبات والمواشي خلوقة لزيادة قيمة الإأنسان. النجمة فاناند [۷83] وضعت في معبر 
جبل خربورز وبذلك نجد أن الشياطين والسحرة والحن تنعطف عن هذه الممرات لأنها 
غير قادرة على اجتياز طرق الشمس والقمر والنجوم والإخلال هذه الطرق. مجموعة 
نجوم الدب الأكبر سوياً مع 999 99 روح صالحة أسندت على معابر الجحيم كي تعيق 
نزوو تلك الشباطن وان وال الام عددس 999 99 الزن تعاضر اليرات 
والنجوم ويتحركون حول الجححيم. والمهمة الأساسية مجموعة تلك النجوم تكمن في 
دعم ومساندة الأبراج الاثني عشر في حركتها اللازمة وهكذا فان هؤلاء النجوم الاثني 
عشر تتحرك بمساعدة وقوة الدب الأكبر. وكل مجموعة نجوم عندما تبزغ على جبل 
خربورز تستند على الدب الأكبر وتطلب منه الحماية. أما النجوم الأخرى التي لا تعد ولا 
تحصى التي يمكن رؤيتها فإنه يطلق عليها تسمية الأرواح الدنيوية» على اعتبار أنه لكافة 
ا للخلوقات والكائنات سواء المولودة وغير المولودة التي أوجدها في العام الخالق اورمازد 
لكل جسد تشكل روحه. أما حركة الشمس والقمر فهي أساساً تعمل على إنارة العال 
وتساعد على الولادة ونمو كل شيء. والمراعاة الدقيقة لليوم والشهر والسنة والصيف 
والشتاء والربيع والخريف وكل حساب آخر مما جب على البشر معرفته ورؤيته وحیازته 


فإنه أفضل ما يظهر عبر حر كة الشمس والقمر». 
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سأل الحكيم روح العقل: «من هو ذلك الثري الذي يمكن اعتباره سعيداً؟ ومن 
ذلك الذي جب اعتباره و 
جاب روح العقل: «هو ذلك الذي اكتسب الثروة بجهل مستقيم يمكن اعتباره سعيدأ 
أما ذلك الذي اکتسبها عن طریق آئم فیجب اعتباره تعيسا». 

سأل الحكيم روح العقل: «لاذا مجحصل أن الكسول والجاهل والأحمق يبلغ التشريف 
والثراء الكبير أما اللإنسان الوقور العاقل والحيد فيبدو في محنة كبيرة ومعاناة وعوز؟). 
أجاب روح العقل: «إن صار القدر صديقاً لذلك الكسول والجاهل والآحمق فان كسله 
سيكون شبيها للمواظبة» وجهله شبيها بالحكمة وحاقته شبيهة باللطف. وإن صار القدر 
عدوا لذلك الوقور والحيد والعاقل فان حكمته تتحول إلى الجهل وحاقته ووقاره 
سيتحو لان إلى فظاظة» وعندها ستبدو معرفته وقدرته وجدارته بلا فائدة). 

سأل الحكيم روح العقل: «كيف من ال مناسب عبادة الآهة وشكرها على الخير الذي 
يصدر عنها؟ وكيف يمكن التوبة والندم لأجل إنقاذ الروح؟». 
أجاب روح العقل: «عبادة الآهة بشكل جيد هي تلك التي تكون مطابقة للعقيدة 
المازداياسنية الطيبة الخالصة» والتي أساسها اللطف والاستقامة والإيان بالآهة. ويتوجب 
شكر الآهة على ما جاء منها قليلاً وكثيراء وجب دائ) التفكر بالآهة وشكرها على الرضا 
والازدهار» وحتى لو حل الأذى وحلت الصعاب الناجمة عن أهريمان والشياطين فيجب 
على الإنسان أن يكون واثقاً بأفعال الآهة وعدم الإقلال في شكرهاء وكل أذى يمكن أن 
يحصل جب أن يشب لاضطهاد أهريمان والشياطين» ولا جب تمني الخبر والمنفعة للذات 
على حساب إلحاق الأذى والضرر بأي شخص آخر. وعلى هذا الإنسان أن يعطف على 
خلوقات اورمازد» وأن يسعى ويواظب على عمال الخير والعبادةء وعليه أن يكون مواظباً 
في رعايته بالماء والنار. وعليه ألا يشك أبداً بأن الآهة لا تفعل للبشر سوى الخير» وأما 
أهريمان والشياطين فلا تفعل للبشر سوى الشر. أما ما يتعلق بالتوبة والندم هو عدم 
ارتكاب الخطايا برغبة ذاتيةء وان تم ارتكاب خطيئة عن جهالة وعناد وفظاظة فعلى هذا 
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الآثم أن يتوب ويندم أمام الدساتبر والأناس الطيبين. وإن لم يرتكب إِثاً بعد ذلك فإن 
هذا الإثم الذي ارتكبه سيتخلص منه جسده» شبيهاً بالريح القوية والعنيفة عندما تأي 
بسر عة وبطاقة كبيرة وتكنس السهول وتجرف كل عشبة وكل ما وقع على ذلك المكان». 
سأل الحكيم روح العقل: «كيف يتو جب أداء الصلاة وتمجيد الآهة؟». 
أجاب روح العقل: «كل يوم ثلاث مرات جب الوقوف مقابل الشمس وميهر لأ 
يتحركان مع بعض. كذلك يتوجب الصلاة وتمجيد القمر ونار هرام أو نار المحراب عند 
بزع الفجر وني الظهيرة والمساء وأن يكون همم شاكراً. وفي حال لا سمح الرب يرتكب 
إثم أو ذنب تجاه الآهة السماوية أو الدنيويةء أوالبش المواشي» البقرء الأغنام» الكلاب 
وغيرها من خلوقات وكائنات الرب اورمازد فإنه يتوجب التوبة والندم عن ذلك 
الماك في الجزع والتوبة أمام الشمس وميهر والقمر ونار اورمازد وللتخلص من الآثام 
يتوجب الإكثار من عمل الخبر والر». 
سأل الحكيم روح العقل: «لاذا عندما يعلمون شخصاً جاهلاً فإنه يُعدٌ العلم 
وتعاليم الحكاء والناس الطيبين عقوبة [إث)] بحيث يصعب تعليمه؟». 
أجاب روح العقل: «لأن الشخص الجاهل بعد أن جهله جیداً أو أنه حكي)ً ني أفكاره». 
سل الحكيم روح العقل: «لاذا لا بعد الإنسان ذو النزعات الخبيثة صديقاً للناس 
الطيبين» والإنسان غير الحاذق صديقاً للخبر؟». 
أجاب روح العقل: «لأن الإنسان غير الحاذق يخاف دائ الناس الحاذقين أو أصحاب 
الحبرةء فهو يخاف أن يحكموا عليه من جراء خبرتهم» وهذا السبب يىستحي من الناس 
الطيبين والشبيهين بهم. والناس أصحاب الميول الخبيثة لا يصادقون الناس الطيبينء لأنه 
بحين الزمن الذي سيقضى عليهم بأيدي الناس الطيبين». 
ال الحكيم روح العقل: «لاذا خلقت الحبال والبحار؟». 
أجاب روح العقل: «الجبال في هذا العام وجدت لإضعاف ومجابة الرياح» وهي مكان 
تشکل ووجود وملجاً الغيوم الماطرةء وهي مهلكة لأهريمان والشياطين» وخزنة مانحة 
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الحياة لمخلوقات وكائنات الرب اورمازد. وأما البحار في هذا العام فقد خلقهاالرب 
اورمازد عند سفح جبل خربورز ليحمي ويبقي على حیاه خلوقاته وکائناته. 

سأل الحكيم روح العقل: «لاذا لديك تم جمع المعرفة والخبرة الروحية والدنيوية؟». 
أجاب روح العقل: «هذا لأنني منذ البداية عقل خلوق وأصلي من الساء ومن الأرض› 
وكنت مع اورمازد. والخالق اورمازد خلق وأنشا وحمي ويوجه الآهة والمخلوقات 
الس|اوية والأرضية وكافة المخلوقات والكائنات الاأخرى بقوة ومعرفة وجبروت وخبرة 
العقل المخلوق. وفي بداية البعث سيتم القضاء على أهريمان وذريته بقوة العقل. وبإمكان 
سوشيیانس مع کاي خسرو وأولئك الذين يقومون بالبعث وتجسيد النهائي يمكنهم أن 
يفعلوا ذلك بشكل أفضل بمساعدة قوة العقل. والمعرفة والخررة الدنيوية والمعلومات 
والمعارف في كل حرفة وتبدل الزمن يتم بفضل العقل. وتتمكن أرواح الأبرار امروب من 
الجحيم ودخول الجحنة والحنة الجحبلية بفضل قوة وحاية العقل» وعلى الأرض يمكن للبشر 
أن يجدوا حياة أفضل وفرحاً وشهرة وكل خبر عبر قوة العقل. والمحافظة على النطفة في 
رحم الإنسان» المواشي» الأبقارء الأغنام وكافة خلوقات وكائنات الرب اورمازد الأخرى 
کي لا موت من الجوع والعطش وإظهار ما يشكل طعامها ني الرحم» وتحديد تطور أجزاء 
الجسم والبصيرة» ومنح قوة كبيرة بفضل قدرة العقل. 

وبفضل قوة العقل جرى تحديد وخلق بنية الأرض» انزياح لاء في الأرض »نمو 
وتطور النباتات» الروائح المتعددةء الألوان» المذاق وعذوبة الأشياء المختلفة. ك| أن بناء 
وتكوين جبل خربورز حول العام وظهور أرض سبعة كيشفارات والساء فوق جبل 
خربورز» وحركة الشمس والقمر ومجموعة النجوم الاثنى عشر وستة گاهنبارات وخسة 
أيام فرافاردينان وال جنة التي تعد مكاناً للأفكار الطيبة والكلمة الطيبة والفعل الطيب 
وكامل شهرة الجنة الجبلية التي تعد أفضل جنةء والطرق على السماوات وعلى الأرض 
وجسر تشاندفار كلها حيعاً قد قرت وخلقت بفضل قوة العقل. كا يمكن بفضل قوة 
العقل معرفة وإدراك تجمع الخيمة الماطرة للهاء من البحر» تراكمها في الهواءء انسكابها على 
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الأرض بالتدريج قطرة فقطرة» إدراك مخلوقات اورمازد لطيبة الجنة والجحيم» ماثر 
اورمازد والاماهراسبانديين والآهة الآخرى اتجاه خلوقاتهاء وتدمبر وهلاك مخلوقات 
اورمازد من قبل أهريمان والشياطين. وبمساعدة أكمل أداة وهي العقل يمكن اتباع 
العقيدة الخرة المازداياسنية والكلمة الطيبة والمذهب الروحي والقضاء على جثشث 
الشياطين» وهو ما يعد مادياً وإخفائها عن عين البشر. القضاء على أهريان والشياطن 
کن اشا رة العقل. إظهار الشمس والماء» حتى ذلك الماء الخفي تحت الأرض. 
وجعل الأرض حروئة وخحصبة وجالية للنفع وطمأنة وإسعاد البشر والقطيع والأبقار 
والأغنام يمكن أيضاً بقوة العقل. كا يمكن إدراك امرضى وآلام البشر والقطيع والأبقار 
والأغنام وغيرها من الحيوانات وتقديم الدواء ها وتوفير الصحة والسكينة بفضل قوة 
العقل. 

فلدى كل إنسان نصيب أوفر بفضل العقل» وحصته من الجنة أكر. فهي عند 
فیشتاسپ وزرادشت وگایومارد وغیرهم تکون حصتهم اکر في الجنة بفضل عقوهم 
الكبيرة. أما يتما وفريدون وكافوس وغيرهم من الحكام الذين حصلوا على قوة عجيبة 
وجبروت من الآهة مثل ڦيشتاسپ وغيرهم من الحكام والذين نصيبهم كان الإيمان» 
لكنهم م يؤمنواء لأنهم م يكونوا شاكرين لآهتهم بسبب قلة العقل لديم. حيث أن 
آهريمان والشياطين أكثر ما بحدعون ويقودون إلى الجححيم ذلك الإإنسان الفقر بعقله 
والضعيف بشخصيته. ومن الواضح أن الشخص الجيد بطبيعته وخلقه وسلوكه عليه أن 
يشكر العقل» فمن المعروف أن أهريمان قد خدع زرادشت عندما قال له: «إن نبذت 
العقيدة المازداياسنية الخالصة فسأمنحك سلطة على العام خلال لف سنة ك| منحتها 
اكم سلالة فاداغ وداهاك). لكن زرادشت بفضل حكمته التامة وطبيعته الصادقة 
وسلوكه الشريف لم يستمع إليه ولم يحدع بكذب الروح الشريرة اللعينة ولم يقع في 
الضلال. وقال لأهريان: «أنا سأقضي وأدمر وأحق أجساد شياطينكم وجنكم وسحرتكم 
وساحراتكم عبر العقيدة الخالصة المستقيمةء التي علّمني إياها الخالق اورمازد». عندما 
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سمع آهريمان هذا الحديث ارتبك وذهل وفرٌ هارباً إلى الجحيم» وبقي لمدة طويلة بلا 
وعي. 

ومعروف أيضا أن اورمازد عندما لم يتمكن أهريان من بلوغ اتفاق مع كافة 
خلوقاته وكائناته اجتمع بعد ذلك مع كافة الآهة والاماهراسبانديين وشكر عقله ومجده. 
كما من المعلوم أيضاً أن في غضون تسعة آلاف سنة قبل البعث حتى قبل بعث الموتى 
والتجسيد النهائي فان كافة المخلوقات والكائنات تحفظ ويتحكم با عن طريق العقل. 
ومعروف أيضاً أن الإنسان الفظ وسيء الخلق حتى ولو حقق الكثير من التشريف 
والثروات والسلطة فإنه لا جوز عندها مدحه على هذاالخبر والسلطة». 

سل الحكيم روح العقل: «لاذا بجصل أن الحاكم الجاهل بفضل السلطة التي لديه 
يتحول الجهل والغباء إل حكمة وحذاقةء أما الفقير الحكيم وبسبب فقره تتحول الحكمة 
والخبرة لديه إلى غباء وعدم نضح». 
أجاب روح العقل: «بسبب خداع وقهر شيطان البخل والحشع يتحدث الناس كثيراً عن 
الصفات الإنسانية للشخص الذي لديه الكثبر من الممتلكات والثروات ويقيّمون أعاله 
وأفعاله عالياء لكنه ني عيون الآهة والاماهراسبانديين يكون الفقير الحكيم والتقي أفضل 
وأكثر قيمة من ملك ثري وجاهل». 

سأل الحكيم روح العقل: «ما هي رذائل الكهنة؟ ما هي رذائل المحاربين وماهي 
رذائل ملاك الأراضي وما هي رذائل الحرفيين؟». 
جاب روح العقل: «رذائل الكهنة تكمن في الردةء الجحشع» السهوء التهاون, التفاهة» 
الاستخفاف وعدم الثقة بالدين. رذائل المحاربين تكمن في الظلم» الجور» القهر» جريمة 
القسم» التعسف» القساوة»ء الغطرسة والكبرياء. رذائل ملاك الأراضي تكمن في الحاقة» 
الحسد» عدم تمني الخير والثأر. رذائل الحرفيين تكمن في الكفرء الجحود» الوشاية» سرعة 
الغضب والنميمة). 
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سأل الحكيم روح العقل: «من هو الشخص الأكثر شهرة بخيره ومن هو الشخص 
اکر شهرة مت 
أجاب روح العقل: «الإنسان الذي يعيش ويعمل مع الناس السيئين ويمجدون اسمه 
ويرحبون به فهو الأكثر شهرة بخيره» أما الذي يعيش ويعمل مع الناس الجيدين ويسيئون 
إلى اسمه فهو الأكثر شهرة بشره» فقد قيل: من يعاشر الناس الطيبين حمل معه الخير ومن 
ا ی ا ر 
فتحمل تلك الرائحة الكريهة» وإن مرت عبر رائحة زكية فإنا تحمل معها تلك الرائحة 
الزكية. واعلم آخيراً أن من يعاشر الناس الطيبين سيكتسب الخير» ومن يعاشر الناس 
السيئين سيكتسب الشر» ولكن عندها كلاهما مع ذلك يجب أن يكونا خاضعين 
للاختبار)». 

سأل الحكيم روح العقل: «من يعد المثل الأعلى للرجال؟ ومن تعد الشل الأعل 
للا ومن تعد ال الأعل لأ عص ومن تعد از الأعل للعاناتي؛ 
آجاب روح العقل: «المثل الأعلى للرجال هو الرجل الحكيم» المؤمن» الشكور والصادق. 
المخل الأعلى للنساء هي المرأة الفتيةء العطوفةء الأمينةء ذات السمعة الطيبة والطبع الحسن» 
المنيرة للبيت» المحتشمة» التي ا صديقاً لأبيها ولجدها ولزوجهاء ولعلمهاء الجميلة 
ذات القوام الحسن. المخل الأعلى للبقر هي البقرة الأغر» ذات الإذنين الطويلتين والمولودة. 
المثل الأعلى للطيور هو الطير تشيخراف والمثل الأعلى للأحصنة هو الحصان السريع. 
المثل الأعلى للوحوش هو الأرنب. والمثل الأعلى للحبوب هو القمح». 

سال الحکیم روح العقل: (أین بتو اجد کانغدیر؟ وین بني ملجأً إییمکارد؟ وأين 
یقع جسد سام؟ وأین مقر سراوش؟ وأين يقف الحار ثلاثي الأرجل؟ وأين ينبت هوم 
الباعث» الذي بمساعدته محصل البعحث والتجسيد النهائي؟ أين يقيم غوباتشاخ؟ | 


خصصت السمكة کارا؟ آین عش سنمورف؟ آین مجلس تشینامروش وما هي مهمته؟). 
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أجاب روح العقل: «كانغديز موجود في الشرق قرب بحيرة سادفيس» على حدود 
إيرانفيج. ملجاً إييمكارد مبني تحت الآرض في إيرانفيج» وأية نطفة لكل محلوق وكائن 
للرب اورمازد وللبشر والمواشي والآغنام والطيور وكل ما هو جيد وختار يعود إل ذلك 
لكان :كل ارغان غاا مر كل افر ورخ فوج د كاك برلا ل و ن 
ثلاثمائة سنة وقليلاً ما يعانون من الأمراض والمصائب. جسد سام موجود في سهل 
بيشانسيخ قرب جبل ديمافيند. وفي ذلك السهل ما عدا الحبوب وما هو صالح للأكل ما 
بزرعون ويحصدون لا يوجد أية تمور وأشجار ونباتات» ولونه الأخحضر هو أساسأمن 
لون نبات الشيح. لقد خحصصت الاآهة والاماهراسبانديون 999 99 روحا بارّة لحياية 
جسد سام» لذلك لن تلح به الشياطين والحن الضرر والأذى. مكان تواجد سراوش هو 
أساساً في ارزاخ» وبعدها كذلك في سافاخ» في كافة أنحاء العالم. الحمار ثلاثي الأرجل 
موجود في مركز بحر قاراكاش» وكل ماء يصب على الحثة وعلى إفرازات الطمث والبول 
والبراز» عندما تصل إلى الحمار ثلاثي الأرجل فانه بنظرة منه يغخسلها جميعاً ومجعلها 
مقدسة. وبالنسبة لموم باعث الموتى فإنه ينمو في بحر اركاش في أعمق مكان منه» 
وخحصصت آرواح البررة البالغ عددها 999 99 لحمايته» أما سمكة كارا فهي تدور حوله 
وتحميه من الضفادع والمخلوقات الضارة الأخرى. يقيم غوباتشاخ في إيرانفيج في كشفار 
خفایزاخ وهو على هيأة ثور من رجلیه حتی حوضه» وعلى هيأة إنسان من حوضه حتى 
الأعلى. وهو موجود دائ) على شاطى البحر يعبد الآهة ويسكب في البحر الماء المققدس» 
ولذلك وبفضل انسكاب هذا الماء المقدس تموت المخلوقات الضارة التي لا تعد ولا 
تحصى. فإن لم سمح الرب لن يتعبد الآهة ويسكب في البحر الماء المقدس كي يقضي على 
هذه المخلوقات الضارة التي لا تعد ولا تحصى فإنه دائ عندما سيهطل المطر سقط 
اللخلوقات الضارة من الاعلى مثل المطر. عش سنمورف موجود على شجرة شافية من 
كل شيء» ذات بذور كثيرة ودائاً عندما يصعد سينمورف تنمو آلاف الفروع من هذه 
الشجرة وعندما مجلس تكسر آلاف الفروع وتنتشر بذورها. أما الطائر تشينامروش فإنه 
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يجلس دائ بجانبهاء ومهمته تكمن في بعشرة بذور هذه الشجرة المباركة ذات البذور 
الكثيرة» حيث تعمل على جع البذور وتبعثرها هناك حيث يأخذ تيشتار الماء وعندما 
يا خذ تيشتار الماء مع كافة هذه البذور يسكبها مع المطر في كافة أنحاء العالل». 

سأل الحكيم روح العقل: «ما هو أفضل وأكبر عمل خير من بين كافة أعال الخ 
الذي لا يتطلب أية نفقات؟». 
أجاب روح العقل: «أن يكون شاكراً للسلام في العام وأن يتمنى الخير لكل إنسان فهذا 
هو أكبر وأفضل مأثرة أو عمل خير» الذي لا يتطلب أية نفقات». 


انتھی بسلام وفرح وهدوء. في يوم شاخریفار من شهر آبان سنة 938 من عهد 
قيصر القياصرة إییزدغیرد» آنا میهرابان بن انوشیرفان» بن رستام» بن شهريار» أعدثُ 
كتابة هذا لنفسي من نسخة دستور خفاراخبيروز» بن إسفانديار» بن خفاراخبيروز» وهو 
من نسخة دستور شهريار» بن بيجان» بن خسروشاه. وهذه [بعض] الكلات أعدث 
كتابتها من نسخة ماخفيندار [ولتكن الحنة من نصيبه]ء بن تارماخان؟ [الخلودلروحه]» 
التي جاءت إلينا من الهندء ونحن أيضاً أعدنا كتابتهاء ولتكن إرادة الآهة. 
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بنداهیشن 
[إخلق أسس الكون] 
ترجمة: د. عبد الرحمن نعمان 
الفصل 1 
من الزنداهيات عن خلق أسس الكون 

باسم الخالق أورمازد. کا هو معلومٌ من الزنداهيات التي هي قبل كل شيء عن 
خللق اورمازد للآسس» وعن مقاومة روح الشرء وكذلك عن خصائص المخلوقات منذ 
خللق الأسس وحتى نهايتها والتجسيد النهائي. کان ورمازد» کا هو معروف من آفُستا 
المازداياسنيةء عظيع]ًدائ) في التدبير الكلي والفضيلة والنورانية. منطقة النور هي مكان 
اواد الذي يسميه [النور اللامتناهي]ء والتدبير الكلي والفضيلة هما الخصائص الدائمة 
[؟] لأورمازد. كا هو يقول ني أفستا التي هي شرح المفهومين: ثابت وغير منته في الزمنء 
لآن آورمازد ومکانه وعقیدته وزمنه کانواء یکونون وسیظلون دوما آما آهريان المولع 

بالدمار والذي مكانه في الظلمات والجهل واهاوية کان» یکو ولکنه لن يدوم. 
كان الفراغ [يملىء] بين المكانين: مكان الدمار والظلمات. الذي يسمونه «الظلات 
اللانمائية»» مكان النور [وهذا الفراغ] هو [الهواء]ء الذي فيه اختلطتا الآن الروحان 
[البدائيتان]: المتناهية واللامتناهية»ء أي العلياء ويسموًنما النور اللانهائي» و الماوية 
ويسمونها الظلمات اللانهائية. وكان الفراغ بينها» حيث كانت إحداهما مستقلة عن 
الآخرى» وهمذا السبب فإن الروحين البدائيتين محدودتان في نفسيه|. يعرف أورمازد 
برؤيته الكلية عن نوعي مخلوقاته: المتناهية واللامتناهية» ومن ثم ستحقق خلوقاته 
التجسم النهائي وتصير لامتناهية دائ وإلى أبد الآبدين. أما خلوقات أهريان فسَتَهّلك 
عندما بحل التجسد النهائي. عرف أورمازد بفضل معرفته الكلية أن أهريمان موجود» وأن 
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هذا الآخير سيتدخل حتى النهاية في كل الأمور التي ينوي فعلها بسبب غيرته وولعه 
المدمرين» ولأن أورمازد يدرك نهاية الصراع بوسائله الكثيرة» لذلك خلق الصور الروحية 
للكائنات لمدة ثلاثة آلاف سنةء التي ظلت طوال هذه الفترة عديمة التفكير والحركة 
وبأجسادٍ مجردة غير حسوسة. 

لم يعرف آهريمان لجهله بوجود أورمازد» وبعد أن مض من الماوية ولج إلى النور 
الذي رآه» وبسبب طبيعته المدمرة والغيورة سارع بتدمير نور أورمازدء المحصين الذي ل 
يدركه الشياطين. وهو رى أن شجاعة وتفوق أورمازد أكثر بكثير من شجاعته وتفوقه» 
فهرب إلى الغياهب والظلمات» وهناك خلق الكثر من الأبالسة والشياطين» ومخلوقات 
مُدمرة من أجل الترهيب واهلاك. 

رآی أورمازد خلوقات أهريان رهيبين وقذرين ومجانين» وغير جديرين بالثناء. بعد 
دلکر ی هرن اریت اورا فود ھت ل عا یات هة خد اوا 
وحبة للمعرفة وجديرة بالثناء فحبذ خلوقات وكائنات أورمازد. 
ذهب أورمازد ُلاقاة أهريمانء وعرض عليه السلام بعد علمه المسبق عن نهاية الأشياء 
قائلاً: «يا أهريمان! ساعد خلوقاتي وأثني عليها لتصير خالداً جراء ذلك فلن تمرم ولن 
تعرف الحوع والعطش [؟]. لكن أهريان أجاب: «لن أمضي إلى فعل ذلك» لن أساعد 
مخلوقاتك ولن آثني عليهاء ولا أتفق معك بشأن الأع)ال الختّرةء سأحطم مخلوقاتك دات 
وإلى الأبد وسأفعل هكذاء لتنهي جميع مخلوقاتك صحبتها معك» فتصاحبني أنا». أما 
تفسير ذلك هو أن أورمازد كان في ورطة عندما عرض عليه السلام» أما أهريمان فلم يقبله 
ودخل مع أورمازد في الصراع. فقال له أورمازد: «أنت لست كي المعرفة وكلي الجبروت» 
يا أهريمان! وهذا لن تستطيع أن تحطمني وأن تبعد خالوقاتي عني). بعدئذ وبفضل 
الاطلاع الكلي عرف أورمازد أنه إذا م بجدد زمناً للصراع فقد يستطيع أهريان أن يخدع 
مخلوقاته ويضعها تحت سيطرته» لأنه في فترة الخلط هناك كثبر من الناس يرتكبون أعالاً 
آثمة أكثر من الصالة. 
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قال أورمازد لأهريمان: «لنتفق على زمن محدد! ليمتد صراعنافي تسعة الأف سنة). 
كان أهريمان في هذه الفترة منهوك القوى فحبذ الاتفاق كونه غير ذكي وقليل الإدراك 
ا 

عرف آورمازد بفضل معرفته الكلية أنه في خلال هذه التسعة آلاف سنةء فإن ثلاثة 
آلاف سنة منها ستجري حسب إرادته» وثلاثة آلاف سنة أخرى تكون فترة اختلاط 
إرادته|ء وفي الثلاثة الأخيرة فإن أهريمان سيضعف ويتوقف عن الصراع. بعدها قرا 
أورمازد: آهونا- ايريا ونطق بإحدى وعشرين كلمةء وأظهر لأهريان لوحة انتتصاره في 
النهاية: صعفَ أهريمان» تحطيم الأبالسة» البعتٌ» التجسيد النهائي وسلامَ المخلوقات إلى 
الأبد. عندما رآى أهريمان وهنه ودمار أبالسته» ا آخرى وسقط في الغيهب 
والظلهات. كا هو معلوم من أفستاء عندما تليت الصلاة للمرة الأولى تلوى أهريان من 
الرعب» وعندما ثليت مرتان خر على ركبتيهء وعندما ليت كل الصلاة ارتبك وبدا 
منهوك القوى لا يستطيع إلحاق الأذى بمخلوقات أورمازد. بقي أهريمان في الارتباك 
والذهول ثلاثة آلاف سنةء أما أورمازد فقد خلق مخلوقاته في هذه الفترة. 

في البداية خلق ان الذي بمساعدته ظهرت خخلوقات أورمازد. أما هران فكوْن 
الكذبَ في البداية» ومن ثم آكومان. كانت الساء من أولى المخلوقات المادية التي خلقها 
أورمازد» [ومن الحركة الخبّرة للضوء خلق باهمان؟] الذي حل معه الدين المازداياسني 
الطیب. وظهرت بعده آردواهیشت» شاهریفار» سباندارماد» هورداد» فامورداد. ومن 
العام المظلم ظهرَ آهريان» آكومان» آندار» سافارء ناكايد» تارف» زارف. وظهرت 
خلوقات أورمازد في العام المادي ولا الساء ثانياً-الماء ثالفاً- الأرض [التراب]ء 
ا الان ت اا ا انات ماو الان 
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الفصل 2 
عن خلق النجوم والكواكب 

خلت أورمازد الضوء بين الساء والأرض» ونجوم الأبراج وغير الأبراج» ثم القمر 
والشمس. ففي البداية: كن قبة السماء» وعليها ثبت نجوم الأبراج: الحمل» الثورء 
ا لجوزاء» السر طان. الأسده العذراءء الميزان» العقرب» القوس» الجدي» الدلوء والمحوت» 
والتي كانت أثناء ا لخلق مقسمة إلى 27 بيتاً [قمرياً] على الشكل التالي: باداسفار» بش - 
برویز» برویز» باس [برویز]» آهوکسار» باهو[؟]» راشنافات» تريشاك آزاراك ناهف» 
مییان» آپاتوم» موشتاء ستار» خوسر اف» سروف قار» دیل» درافش» فانانده دیت» إیوغ» 
مولوك[؟]» بش» كاتاكسار» كاتاك- مايان» كاتاك. حدد أورمازد الأماكن لمخلوقاته التي 
كانت تهجم على أعدائها وتضر م وتعود ناجيةً إلى أماكنهاء وهي بذلك تشبه جيشاً حاربا 
جاهزاً للمعركة. خصص لكل نجم من ملايين النجوم الستة 480.000 نجمة صغيرة» 
من بينها كانت أربعة أساسيةء التي عَيّنت قواداً في أربعة أجزاء من الكون: تيشتار قائد 
الشرق» سادفیس - قائد الخرب» فاناند - قائد الجحنوب» هفت رنگ - قائد الشال. 
وسمي نجم القطب ب "مسار مركز الساء". لأن العدو لم يصل إليه حتى تلك اللحظةء 
فهو وْجد دائ في منتصف النهار» أي راپيتفين. 

قامَ افا مع الآماهراسپانديين أثناء الرابيتفين بأداء طقس روحاني» و ذا سس 
لوسائل مى وضرورية لتحطيم العدو. تشاور مع الوعي[؟] وفرافاشي حك|ء الناس» 
ومع الحكمة الكلية القائدةء فظهر للناس وقال: «ما هو الشيء الأفضل والمحبب لديكم 
لأنفذه لكم في هذه الدنيا: أأدعكم مع أجسادكم تقاتلون آهريان وترونه قد تحطم» [وفي 
النهاية] أجعلكم معافين فأعيدكم إلى العام خالدين إلى الأبد لا هرمون ولا يصيبكم 
آذى» أو أضطر أن أدافع عنكم ا ی ا لیت غ 
الحكمة الكلية القائدةء وليلحق أهريمان بهم الشرء ولكن في النهاية يظهرون على الأرض 


ان من دوت اتان و اعدا مخافن الد و دين إل ابد ابن 
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الفصل 3 
عن هجوم العدو 

هو يقول في أقستا عن هجوم العدو على المخلوقات. ارتبكت روح الشر بفضل 
الإنسان الصالح وبقيت حائرة ومذهولة ثلاثة آلاف سنة. وني وقت حبرتها وذهوهاء كل 
الشياطين الكبار» واحد تلو الآخر صرخوا: «استيقظ يا أبتانا! لنشن الحرب في هذا العالي 
ونلحق الضرر والأذی باورمازد والأماهراسپانديين». ومن تم حص کل واحدمنهم 
أعاله الشريرة ها مرتين» لكن هذا لم بهدئهاء فروح الشر الكذابة بسبب الرعب أمام 
الإنسان الصالح م تستطع أن ترفع رأسها إلى أن مضت ثلاثة آلاف سنةء إلى أن ظهرت 
العاهرة القذرة ونادت أهريمان: استيقظ يا أبتانا! لنشن المرب في هذا العام ونلحق 
الضرر والأذى بأورمازد والآماهراسپانديين». وأحصت ها أعاها الشريرة مرتين» ولكن 
هذا لم بهدئها وم تنهض بسبب الارتباك والرعب أمام الإنسان الصالح. ومرة أخرى 
نادت العاهرة القذرة: «استيقظ يا أبتانا! ففي هذه المعركة سأصب على اللإنسان الصالح 
وثور الحراثة جام الغضب والحقد والضغينة» وبسبب أعمالي هذه لن يرغبوا في العيش بعد 
ذلك وسأاحطم "فارهم "' [مساكنهم» أرواحهم] وسألحق الضرر بالماء والنباتات وبنار 
آورمازد» وبکل خلوقات أورمازد». 

وللمرة الثانية بدأت تحصي أعماها الشريرةء فهداً أهريمانء واستفاقٌ من ارتباكه 
وقبّل العاهرة من رأسهاء فظهرت إفرازات التي يسمونها "الحيض". وزمجر: «آي رغبة 
قتلكينهاء كي أحققها لك؟). زعقت العاهرة: «أريد منك أن تعطيني إنسانا». امتلك 
أهريمان جس على شاكلة الضفدع» ولكنه ظهر للعاهرة في هيئة فى في الخامسة عشر ةه 
وصارت تتوحم به. بعد اتجه أهريمان مع الأبالسة المخلصين له نحو النجوم والكواكب 
والساء. وبدوافع شريرة بدأ الهجوم. وقف على ثلث ارتفاع السماء وسقط من هناك على 
الأرض مثل الثعبان» وكان ذلك في يوم أورمازد من شهر فرافاردين في متتصف النها 
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فانشقت الساء نتيجة ذلك وخافت كا تخاف النعجة من الذئب. ثم توجه نحو الماء 
المتجمع تحت الأرض» فثقب مركز الآرض ودخل فيه. 

بعدئلٍ توجه إلى النباتات» فالثور» وبعدها إلى گایوماردء ومن ثم إلى النار. انقض 
كالذبابة على كل المخلوقات وجعل العام متضرراً وقاتاًء حيث كان منتصف النهار يبدو 
مثل ليلة مظلمة. لقد ألقى على الأرض علوقاتاً ضارة لادغة مشل الثعبان» العقرب» 
الضب. الضفدع» ولم تبق في الأرض منطقة بقدر رأس الإبرة خالية من المخلوقات 
الضارة. وألقى بالسم على النباتات ما أدى إلى يباسها مباشرة. وآلقى أهريمان بالبخل» 
العوزء العذاب» الجوع» المرض. الشبق والكسل على الثور وگايومارد. لکن قبل مجيء 
أهريمان إلى الثور مزح أورمازد عشبا شافياً [البعض يسمونه "بانغ"] مع قليل من الماء 
ودهن به عينيه» لكي يخفف من آم الضربات والبلايا. عندما ضعف الثور فجأة ومرض 
وانعدم تنفسه وتوقف» قال أورمازد: «من الضروري خلق الماشية وتحديد العمل 
والرعاية ها. وقبل جيء آهریمان إلى گايومارد ألقى أورمازد بالنوم عليه [؟]» الذي امتد 
لفترة تلاوة ترنيمة واحدة من [الصلوات]»ء لأن آورمازد خلق النوم على شكل فى في 
الخامسة عشر واضحاً وطویلاً. عندما استیقظ گایومارد من النوم [؟]ء رأى العام مظل) 
مثل الليل والأرض ل¿ ببق فيها مكاناً بقدر رأس الإبرة خالياً من المخلوقات الضارة. 

دارت الكرة السماوية» وانزاحت الشمس والقمرء وارتج العام من زعيق الأبالسة 
المازاندران وحرهم مع النجوم. فكر أهريان: نشل كل غخلوقات أورمازد ماعدا 
گایومارد»» فبعث ب آستفيهاد مع آلف من الأبالسة» جالبین اموت على گایومارد. 
ولأن ساعته لم تحن بعد فإنمم لم بجدوا وسيلة لقتله. مثلا هو يقول: عندما تى العدو 
[أهريمان]ء فإن فترة حياة وسلطة گايومارد كانت محددة بثلاثين سنة. بعد جيء العدو فإن 
گايومارد قد عاش ثلائين سنة وقال: «الآن» عندما أتى العدو» فإن كل الناس سيكونون 
من نطفتي» وسيكون خيراً لو أنهم قاموا بالأعمال الخيّرة والحستات). بعدها ذهب 
آهريمان إلى النار وخلطها مع الدخان والظلمةء ورمى بالكواكب التي كانت عليها الكثبر 
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من الآبالسة على السماء فاختلطت مع النجوم. وهكذا ضر بكل المخلوقات وارتفع 
الدخان في كل مكان. تسعين نارآ وليلة قاتلت الآهة الساوية على الأرض ضد أهريان 
وأبالسته المخلصين له» فحطمتهم ورمت بهم في جهنم. إلا أن العدو لم يستطع التفاذ إلى 
السماء»كونها كانت خلوقة كالقلعة. يقع جهنم في مركز الأرض» هناك حيث ثقب أهريان 
الأرض وسقط فيها. وهكذاء في كل الأعال الدنيوية صارت جاية الطبيعة الثنائية ها: 
اختلاط التنافس والتعاون» السمو والدناءة» العالى والسفلى. 
الفصل 7 
عن معركه اهريمان مع الماء 

كانت المعركة الثانية لأهريمان مع الماء. فعندما كان النجم تيشتار في برج السرطان» 
سرى الماء في البيت القمري آزاراك. في ذلك اليوم حين هاجم العدوء ظهر تيشتار مرة 
أآخرى في السماء من جهة الغرب. ولأن لكل شهر برجه» وشهر تير هو الشهر الراإبع 
للسنة» والسرطان هو البرج الرابع» بدءأ من الحمل فإن برج السرطان ينتمي إلى تير» وني 
هذا البرج وجد تيشتار نفسه» ولاحظ مقدرته على تنزيل المطر. فرفع الماء إلى الأعلى 
دمساعدة فوی الريح» آما مساعدي شتا اکان وآهة هوم» فحسب النظام القائم 
يقعون تحت حاية الآهة بورز والفراقاشيين الصالحين. أخذ تيشتار ثلاث هيئات: هيئة 
الإأنسان» هيئة الحصان وهيئة الثور. لذلك يقول الفلكيون: «كل نجمة ها ثلاث هيئات). 
تلألاً تيشتار ثلاثين هارا وليلة وني كل هيئة سكب المطر عشرة أيام بلياليهاء وكل قطرة 
من هذا المطر صارت كبيرة جدآً مثل إناء» وارتفعت المياه على كل الأرض بقامة الإنسان. 
ما الكائنات الضارة على الأرض فقد عانت من هذا المطر وزحفت إلى شقوق الأرض. 
بعدئذ مرت روح الريح الريح بالتحرك في الهواء تماما ك| الروح تتحرك في الجسم 
وجرفت كل الماء وأخذها إلى طرف الأرض» ومنه تشكل بحر فراخفكارد. 

صارت الكائنات الضارة الميتة في الأرض» واختلطت سمومها ورائحتها فيها. 
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عندها خرج للقائه الشيطان آبوش على هيئة حصان بذنب سود قصير» فهربَ منه تيشتار 
لمسافة فراسانغ واحد» أصابه الذعر والتمس من أورمازد النصرَء فأعطاه أورمازد القوة 
والجبروت كا هو يقول. في تلك اللحظة أعطى أورمازد تيشتارَ قوة عشرة أحصنةق 
وعشرة جمال» وعشرة ثيرانِ» وعشرة جبال وعشرة أنهر» فهرب منه الإبليس آبوش لمسافة 
فراسانغ واحد بسبب املع آمام قوة تيشتار: ولذلك يقولون عن السهم [المنطلق؟] بقوة 
تيشتار. بعدئلٍ حمل تيشتار الماء بوساطة الغيمة والقهر- مثل الوم [هكذا يسمون الإناء] 
الأداة هذا عمل» وأمرها أن تنهمر على شكل مطر شديد على شكل قطرات بحجم[؟] 
رأس الثور» بحجم رأس الإنسان» بحجم القبضةء بحجم راحة اليد الكبيرة والصغيرة. 
في آثناء تدبیر هذا المطر تقاتل آسبیندجارغاك والشیطان آبوش وانطلقت نار فازشیت» 
ومن ضربة سوطه القوية صرخ الإبليس آبوش بقوة» ولذاء يظهر البرق والرعد الآن في 
أثناء المعركة مع مدبّر المطر. وهكذا سكب تيشتار المطر عشرة أيام بلياليهاء واختلطت 
سموم الكائنات الضارة التي كانت في الأرض مع الماءء والماء بدوره أصبح مالحا لأنه بقي 
في الأرض بعض من بيوض تلك المخلوقات الضارة التي دائ بخزنونا في الأرض. ومن 
ثم حاصرت على مر ثلاثة يام الريح الماءَ في أرجاء ختلفة من الأرض,» ونتيجة هذا تشكل 
لاله بجا كب ة وتلا ورين برا صخرا و طهر بخان رمان الأول رة 
چيچاست» والآخر بحيرة سوبار» التي ارتبطت مصادرها مع مصدر بحري. أمافي 
الشمال فإن الريح أجبرت على جريان نهرين: جرى الأول نحو الشرق» والآخر نحو 
الغرب» وما هتمّند وفهرود. مثلما هو يقول: «ارغمّ أن تجري مياه هذه الأنهر ووجُهم في 
مجرى بعمق أنغوشت». يختلط هذان النهران الملتويان حول المرتفعات الأرضية مع مياه 
بحر فراخفكارد. وعندما بجريان تصبَّ فيه| ثانية عشرة هرا صالحاً للملاحة» وتسيل من 
هذه الأر الصالحة للملاحة مياه أخرى» وكلهم ثانية يصبّون في نهر آراك وشيهرودى 


فبفضلهم يزدهر العام 
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الفصل 8 
عن معركة أهريمان مع الأرض 
عن معركة أهريمان مع الأرض. ارتعدت الأرض عندما هاجم أهريمان» ما دى إلى 
تشكيل المادة الحبلية فيها. في البداية ظهر جبل آلبورز» بعدها جبال أآخرى في مركز 
الأرض» لاآنه عندما نض جبل آلبورز نہضت كل الحبال بقاماتہاء حيث أنها نمت من 
أساس آلبورز. وهي حتى ذلك الوقت قامت من الأرض مثل شجرة تطال الغيوم أما 
جذورها [فكانت متدة في أعاق الأرض...]. 


الفصل 12 
عن خصائص الجبال 

هو يقول في فستا عن خحصائص الحبال: في البداية نمت الجبال لفترة ثمانية عشرة 
سنةء أما جبل آلبورز فقد نا على مدى 800 سنة: 200 سنة نا حتى موقع النجوم» 200 
سنة حتى موقع القمر» 200 سنة حتى موقع الشمس» 200 سنة حتى موقع الضوء 
اللانهائي» بين) ابال الأخری بعددها 2244 نمت من جبل آلبورز ويوجد بینها جبال 
عالية: هوغارء تبراك آلبورز» جیکات- دايتي» سلسلة آریزور» جبل خوساندوم» جبل 
آبارسين والذي يسمونه جبل بارڻاء زاریداز الذي هو جبل مانوش» جبل آغارز» جبل 
کاف» جبل فادغیس» جبل خوشداستار» جبل آریزوربوم جبل رویشنوماند» جبل 
بادبشخفارغار فادغيس الذي هو آکر جبل في خفاریس» جبل ژين» جبل فافر [أوماند]ء 
جبل سبندیاد» وکوندراسب جبل ریقاند» جبل دارسبد» جبل باکیر» جبل فاسشیکافت» 
سیاکوماند جبل آسنافاند [کوندراسب] جبل دیزداخ» جبال من بین تلك التي في کانغدیز 
والتي يقولون عنها بأنا هدوء وسعادة الخالق الطيب» وجبال أخرى صغيرة سأسميهم 
مرة أخرى: جبل آلبورز بحيط ذه الأرض ومتصل بالساء فيا بخص تبراك [من جبل 
آلبورز] هو الجبل الذي عبره تمر النجوم والقمر والشمس» وعبر هذا الجبل يعودون» 
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ا لجبل العالي خوغار ‏ الذي بارتفاع [طول] آلف رجل فإنه يمتد ني أسفل مياه آرديسور» 
جبل ساندوم ذلك الذي من المعدن البراقء من المعدن السماوي» يقع في وسط بحر 
فراخقکارد الذي تصب فيه میاه جبل خوغار» يقع جبل جیکات - دایتي في مرکز 
الأرض بارتفاع [طول] مئة رجل وعليه يقع جسر چينقار» حيث تحاسب الأرواح. [جبل 
آلبورز] تقع قمة سلسلة آريزور على مداخل جهنم حيث تحوم هناك الأبالسة دوما. 
وأيضاً هو يقول: ماعدا آلبورزء تقع بداية جبل [ویسمی جبل البارث] في سیستان ونہايته 
في خوزستان» جبل مانوش هو الحبل الذي ولد عليه مانوشجهر. ونمت الحبال الأخرى 
بغالبيتها من هذه الجبال المذكورة. ومثلما هو يقول: «يقع أغلب الأراضي المزدهرة حول 
تلك الحبال». 

جبل آغارز» في منتصف الطريق» من مذان إلى خوارزم نما من جبل آبارسين. يقع 
جبل مانوش في الشرق» على حدود ترکستان ومتصل مع آبارسین» جبل کاف نا أيضاً من 
ذلك الجبل. یقع جبل خوشداستار في سسیستان» يقع جبل آريزوم في منطقة روم. وجبل 
بادیشخثارغار - في تاباريستان وني منطقة الغليان. وجبل رياند في خراسان وأقيم عليه 
نار بورزن» وهو یسمی ریشاند لانه لامع. جبل فادغيس يقع على الحدود مع منطقة 
قادغيس» وفي هذه المنطقة كثير من الغابات والأشجار الصالخحة للبناء. 
جبل باكير ذلك الذي استخدمه فارسياغ من تور كقلعة وسكن فيهاء وفي يام يما بنيت في 
هذا المكان المجيد والسعيد عشرة آلاف قرية ومدينة. 

جبل فاسشيكافت» ذلك الذي في بارثياء نما من "جبل آبارسين" أيضاً. جبل 
سیاکوماند وفافروماند اللذان یمتدان حتى منطقتة کابول» وجبل ژين» نما من جبل 
آبارسین. جبل سبندياد يقع على حدود جبل ريقاند» جبل كوندراسب» يقع في منطقة 
توس في إرانيقج» جبل أسناقاند في آدورباداغان» جبل رويشنوماند -ذلك الذي نمت 
عليه الأحراش. 
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ا لجبال الصغيرة المنتشرة في أماكن وأراض ختلفة والتي عملت عليها حقول حروثة 
خبّرة هي أيضاً نمت من هذه الحبال المذكورةء وهي: جبل غانافاد جبل آسباروغ» جبل 
فراخفار» جبل دی‌افند» جبل رافاك» جبل زارین» جبل غسباخت» جبل دافال» جبل 
ميزين» جبل ماراك» هذه الحبال كلها نمت من جبل آبارسين وكذالك جبال آخرى وفي) 
بخص جبل داٹاد فھو نا في خوزستان أیضاً من جبل آبارسین. 
جبل ديافند هو ذلك المكان الذي ربط به بقاراسپ. من ذلك الحبل پاديشخقارغار إلى 
جبل کومیش يمت الحبل الذي یسمونه "مادوفریاد"» حیث عند سفوحه فیشتاسپ حطم 
آردشاسب» ويقع في وسط السهل. يقولون» في حرب مقدسة» عندما هزم الإيرانيون» 
فإن هذا الجبل انفصل عن ذلك الجبل وتدحرح إلى وسط السهل» و هذا هو أنقذ 
الإيرانيينء لذلك يسمونه «القادم للمساعدة». جبل غانافاد يقع أيضاً على السلسلة الجبلية 
"فیشتاسپ ٠"‏ في مکان تواجد نار بوززينمهير» على مسافة 9 فراسانغات إلى الخرب. قمة 
ا س ار روا وای وه هان 
والبعض كالاك. لأنه من هذا المكانء في اتجاهين خختلفين من الحبل هبط طريقان إلى 
لكو اة ودا و ك الل وها الئان انها بو الان 
الواقع في منطقة سارادج. جبل آسباروغ يقع في بحيرة چیچاست في بارثياء فراخقار في 
خراسان» جبل ماراك في لاران» جبل زاري في ترکستان» جبل باهتان في سپاخان. جبال 
أخرى» لا تو جد اسمها في هذه القائمة» حسب أفستا المازداياسنية تعد خصبة» وهي تلك 
ا لجبال الصغيرة» التي نمت تدريجياً في أماكنها. 
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الفصل 13 
عن خصائص البحار 

هو يقول في آفستا عن خصائص البحار. أن بحر فراخفكارد يشغل ثلث الأرض»› 
وهو في الجنوب على حدود آلبورز» حيث أنه يدخر في داخله مياه آلف بحيرة مثل نبع 
آردقيسور» والتي يسميها البعض البحيرة - المغتاح. كل بحيرة فريدة من نوعهاء وتوجد 
فجرات رة ودره بود غا ت ان فار ها غل خا ندر ا )ا دة 
40 يوماً. فهي تشكل امتدادا في ألف سبعمائة فراسانغ. وبسبب دفء ونضارة مياه 
آردفيسور فهي نظيفة أكثر من المياه الأخرى. المياه تسري بشكل دائم من نبع آردفيسور. 
في جنوب جبل آلبورز أنشئت هناك 100.000 قناة ذهبية» وهذه المياه دافقة وطازجة 
وتأتي عبر قناة إل ا لجبل العالي خوغار. على قمة هذا الجبل توجد بحبرة» حيث تصب فيها 
المياه فتنقى وتخرج وتجري عبر قناةٍ ذهبية أخرى. على ارتفاع طول آلف رجل» يخرج فرع 
ذهبي مفتوح من هذه القناة إل جبل خوساندوم الذي في وسط بحر فراخفكاردء وهناك 
قسم من المياه يصب في البحر بهدف تنظيفه» والقسم الآخر يندثر على شكل رطوبة في 
أرجاء اللعمورة» وكل خلوقات أورمازد يتلقون منها العافيةء وهي تزيل جفاف الهواء مِنَ 
الخ ار ااا د دد دار اماف و 23 ار رة ۰ 

من البحار الثلاثة الأساسية بحر یسمی پوتيك» وآخر-كامرود» وآخر- 
سياخبون. بحر پوتيك هو أكبرهم وله مذ وجزر ويقع ني تلك المنطقة» حيث بحر 
فراخفکارد ويتصل به. بين پوتيك الذي هو بجانبه» هناك بحر يسمّونه بحبرة سادفس. 
تفضل الأسماك أن تعبر من بحر پوتيك إلى بحر فراخفكارد. بحيرة ساقس برياحها 
القوية والعالية تطرد الرائحة وكلّ ماهو صاف ورقراقٍ يصب في فراحشكارد ونبع 
آردیسور وثانية يصب في پوتيك. مستوى هذا البحر مرتبط بالقمر والرياح» وهو يتقدم 
ويتأخر» يكبر ويصغر حسب دوران القمر. يرتبط مستوى بحيرة سادق بالنجم 
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ساذفس والذي يقع تحت حايته بحار المناطق الحنوبية» أما البحار الأخرى في المناطق 
الشمالية فتقع تحت حاية مجموعة الدب الأكبر. 

بالسبة للمد والجزر هو يقول: هناك ريجان في بحيرة ساقس مبان بشكل دائم 
بسبب القمر» يسمّون إحداهما ريح الاتجاه الأسفل» والآخر ريح الاتجاه الأعلى» عندما 
تهب الريح العليا تحدث مدأ وعندما هب الريح السفلى تحدث جزراً. أما البحار الأخرى 
فلا يوجد فيها شىء من هذه الخاصة [دوران القمر] ولا يوجد فيها مد وجزر. بحر 
کامر ود ھی الیک ی اا ی اران بر ار د شع ن ر ن اجار 
الصغيرة: أصغر بحر هو بحر كايانس في سيستان. في البداية م تكن موجودة فيه كائنات 
ضارة من أفاعي وضفادع» وكان الماء أكثر عذوبة من البحار الأخرى» وبعدها أصبح 
مالحاً. وبسبب الرائحة الكريمة لا يمكن الاقتراب منه» فشديدة هي الرائحة الكرهة 
والملوحة بسبب انبعاث الريح الحارّة» وعندما تقوم القيامة فإن هذا البحر يصير عذبة مرة 
أخرى. عن خصائص الأنمار هو يقول في أفستا: نهران بجريان من الشمال بشكل جزئي 
[نصفي] من آلبورز الأورمازدي» [جزئياً من آلبورز الشرقي]. واحد بحري نحو الغرب 


وهو نهر آراك» وواحد نحو الشرق وهو فهرود . 


الفصل 14 
عن خصائص الحيوانات 
هو يقول في أقستا عن خحصائص خسة أنواع من الحيوانات: عندما مات الشور 
الملخلوق الوحيدء نمت هناك حيث سال دماغه بذور 55 نوع من الحبوب و 12 نوع من 
النباتات الطبية الشفائية. مثلما هو يقول: «من المخ ينشاً كل خلوق معيّن» وكل شيء يكمن 
موقعه في المخ». من قرن الثور نما العدس» من الأنف نمى البصل من الدّم نمت كرمة 
العنب» ومنه يصنعون الخمرء لذلك» يشرب البشر الخمر لزيادة الدم. من الرتتين نمت 
بذور الخردل» من اليافوخ نمى الزعتر لإزالة الروائح من الفم» وأخريات واحدة تلو 
الأخرى مثلم هو معلومٌ من أفستا. علت نطفة الثور حتى وصلت إلى القمر» هناك بُظفت 
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ومنها خلت أنواع كثيرة من الخيوانات: في البداية حلى حيوانان: الثور والبقرة وبعذها 
ظهر زوج من كل نوع» وأطلتق على الأرض» فظهر في إرانقيج على مسافة هاسر الذي 
يساوي 3 فراسانغ. مثلا هو يقول» خلق الثور مرتين وذلك لمكانته الكبيرة: مرة في هيئة 
الثور» والأخرى على شكل أنواع كثيرة من الحيوانات. 1000 يوم وليلة بقي [الثور 
والبقرة] جائعينء شربا الماء ثم أكلا العشب [النباتات]. بعدها ك| يقول في أفستاء من 
الأزر حلفت 3 نو من ا يانات الاعر الخ ورين م احمل وار مر وده 
الحصان والبغل. 

أولاء خلقت الحيوانات التي ترعى والتي الآن تربى في المروج» ثانياء الحيواننات 
التي تعيش في الحبال وتجول بحريةء وكذلك الطيورء وهذه الحيوانات غبر مروضة, ثالث 
الحيوانات التي تعيش في الماء. فيا محص الأنواع» فأول نوع هو الحيوانات الظلوفية 
بأرجل متأقلمة مع المروج» آکرهم الجمل وأصغرهم المجدي والمهر. ثاني نوع هو 
حيوانات بأرجل البغل» أكبرهم الحصان السريع وأصغرهم الحمار. ثالث نوع هو 
حيوانات بكفوفٍ ذات خس أصابع» أكبرهم الكلب وأصغرهم فيفر [؟]. رابع نوع هو 
الطيور أكبرهم الثلاثي الموحد [سين] وأصغرهم الجحسون[؟]. خامس نوع هو تلك 
[الحيوانات] التي [تعيش] في الماء» منها سمكة [كارا] أكبرهم و«...» أصغرهم. هذه 
الأنواع الحمسة مقسمة إلى 282 نوع: أولاًء [خمس] أنواع من الماعز: الظبيةء الغنمةه 
التيس الجبليء الكبش والماعز. ثانياًء هس أنواع من الغنم: الغنمة ذات الذيل» الغنمة من 
دون ذيل» الكبش الحبليء الكبش ذو القرون» غنمة كوروشك ذات قرون كببرة تشبه 
الفرس وها ثلاثة أسنام ويستخدمونها للركوب. مثلا هو يقول: «(مانوشچهر استخدم 
ورو شك لار کرب آل اللصان]:: 

ثالثاء نوعان من الجملء جبلي وسهلي. لأنه يمكن استخدام أحدهم في الجبال 
والآخر في السهول» توجد جال بسنم واحد وبسنمين. رابعاًء 15 نوع من الثيران: أبيض» 
رمادي» حمر أصفر» أسود» مبرقش,» الغزال» الجاموس» الزرافةء الفور- السمك [؟]ء 
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الخنزير البري [؟]ء0...٠‏ وأنواع أخرى من الثبران. خامساًء 8 أنواع من الخيل. سادسا 
عشرة آنواع من الكلاب: كلب الرعي» كلب الحراسة أي الذي يجرس البيت» كلب 
الصد 11 الكل الصخن 1 القندس [الا] والذى مسمرة كلب الا انغلب 
[ابن عرس]» القنفذ الذي على ظهره أشواك ثعلب الماء وفيشير[؟]. منهم نوعان يعيشان 
في الجحور: الثعلب وابن عرس. الأنواع الأخرى مشل ثعلب الماء والذي على ظهره 
الأشواك [القنفذ] فهو يعيش في الأدغال. سابعاء الأرانب: يوجد خمسة أنواع من 
الأرانب: نوعان - صحراويان» نوع واحد أهلي [منزل] [؟]ء واحدفي الغابات. ثامناً 
ثان أنواع من بنات العرس: واحد السمور» الآخر السمور السود والسنجاب»....» 
القاقي القافمّ الأبيض وأنواع أخرى من بنات العرس. تاسعاًء 8 أنواع من المشموم: 
واحد الذي يعرف بمشكه» واحد يعرف بكثرة ا مسك الذي يحتوي على رائحة طيبة» 
الحيوان المسكي [المشموم] بيش» الذي يتغذى ب الأقونيط [خانق الذئب]ء الحيوان 
المسكي الأسود والذي هو عدو الأفاعي التي تتواجد بكثرة في الأنهرء وآنواع أآخرى من 
الحيوانات المسكية [المشمومة]. عاشرأء 110 نوع من الطيور. طيور مثشل سينمورف» 
كارت الع الرخم والذى سره كار كاين الر ابه لرك اللقلى: الحادى 
عشر» الخفاش: وهو نوعان» لأحدهما حليب الثدي وهي ترضع صغارهاء السنمورف 
والخفاش تطيران ليلاً: مثلما هو يقول: «الخفاش مخلوق من ثلاثة أنواع [من الحيوانات]: 
الكلب ذو الأسنان» الطيرء والحيوان السكي [المشموم]ء لأنها تطير مثل الطير» ها أسنان 
كثيرة [مثل الكلب]ء وتعيش في الجحر» مثل الحيوان المسكي [المشموم] بيش. 110 أنواع 
من الطيور تشكل ثماني مجموعات بقسمها الأعظم منتشرة على الأرض» مثل البذور التي 
يلقيها الإإنسان وينثرها- كبيرة» متوسطة وصغيرة- عبر أصابعه على الأرض. ثاني عشر» 
خلقت الأسماك على عشرة آنواع: [أولاً]ء ساك آرز»ء آرزوٹاء آرزوكا وتسميات أفستية 
آخرى» داخل كل نوع خلقت آنواع جديدة داخل هذه الأنواع» ولذلك كل الأنواع 
عددها -282. 
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هو يقول عن الكلاب» بأنها من محطة النجوم» أي من اتجاه نجوم مجموعة الدب 
الأكبر» أعطي له مكان في إيودجيست [؟] أبعدت من عحطة الناس بفضل حمايتهم 
للماشية. لذلك يستدعى الكلب من بين كل الحيوانات لحاية الناس» حيث أنه يتفوق على 
الإأنسان في ثلاث حالات: يملك حذاءه الخاص به» لباسه الخاص به» وهو نشيط وفعال 
ويقظ. الرابع عشر» وحوش برية بأسنانٍ حادة. أن الراعي الذي يرعى قطيع الغخنم 
والكلب ليس معه يبقى مرعوباً جداً. وقال أورمازد عندما خلق طائر الفارش المجارح:« 
أا الطائر فارش أنا خحلقتكَ» ولكنني حزين لخلقك أكثر نما أكون فرحا لأنك تنفد 
رغبات آهريان أكثر من رغباتي. فأنت مثل الإنسان السافل الذي لا يشبع من الغنى» لا 
تشبع نت بقتل الطيور» وكأنك ل لق من قبلي أا الطائر فارش» بين) لمك أهسريمان 
على هيئة طائر [ذئب مجنح] والذي لا يريد أن يبقى حياً أي خلوق. خلقت أنواعاً كثير 
من هذه الحيوانات لأنه إذا تحطم أحد هذه الأنواع من قبل أهريمان فيبقى الآخر». 

الفصل 15 
عن طبيعة الناس 

وقول ی آفستاغی نط اننا آن گایز مارد عن دما مات آطلق نطافا 
[بذورا]ء» وطهرت هذه النطاف [بحركة] نور الشمس. حفظ نيروسانغ ثلاثة أجزاء منهاء 
وحصل سباندارماد على جزء واحد منها. بعد 40 سنة [ظهر نبات] راواند على شكل 
جذع واحد [وأيضاً بعد[؟]] خسة عشر سنة [ظهرت] خمسة عشرة ورقة. ومن الأرض 
AO EES GES‏ 
الآخر والواحد منهم متصل بالآخر وأصبحا جسداً واحداً بمظهر واحد. نمت 
خصورهم ملتصقة فأصبحا جسداً واحداء بحيث م يكن واضحاً من فيهم الرجل ومن 
المرأة و[فار] أورمازد ينبسط [فوقهم] مثلا هو يقول: «مَنْ خلق ولا الفار أم الجسد؟» 
وقال أورمازد: «الفار خلق أولاء والجسد بعده لأجل [الفار] الذي كان قد خلق. 
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وَجَدَ [الفار] في الجسد لأن الواجبات قد خلقت» والجسد موجود لأجل [تنفيذ] 
الواجبات. وهذا شرح ذلك أن الروح خلقت سابقاء أماالجسدفخلق بعد الروح». 
وکلاهما تحولا من هيئة النبات إلى هيئة الإنسان» والفار مثل شبح دخل في جسدهم» وهذا 
ما يسمى الروح. ومذ ذاك الحين نميا مثل شجرة عاليةء ثارها عشرة أنواع من البش 
وآورمازد قال ل ماشيا وماشيانه: «أنتم| بشرء أنتا أب و[أم] العا خلقتكا من أفضل 
الدوافع على الإطلاق وأكملهاء كذلك [بشرف ونزاهة] نفذا تعاليم الدين» فكرا بآفکار 
خيرة» تكلما بكلهات خيّرة» قاما بعال خبّرة» ولا تبجلا الأبالسة». وفي البداية كلاه 
فكرا: أن كل واحد يفكر في الآخر على أنه إنسان خلت لأجله» وأول [عمل] فعلاعندما 
خرجا: هم [هكذا] فكروا [؟]ء وأول كلمات نطقا بها هي: «أورمازد خلق الماء الأرض» 
النباتات» الحيوانات» النجوم» القمر» الشمس» وكل الخيرات التي منبعها وثمرتها من 
التقوى». 

بعدها ولج العدو [الشيطان] إلى أفكار*ما ودنسهاء وزعقَا: «خلقت روح الشر 
الماءء النباتات» الحيوانات» وكل الأشياء الأخرى المذكورة» سابقاًا. نطقا هذا الحديث 
الكاذب تحت تأثير الأبالسةء وحصل أهريان منه) على سعادته الأول. بسبب هذا 
الحديث الكاذب فإن كلاهما صارا مذنبين وروحاها [بقيتا] ني جهنم إلى حين التجسد 
النهائي. ثلاڻين يوماً مشيأ بدون طعام وتغطيا بملابس من الأعشاب. بعد ثلاثين يوما 
وصلا إلى سهب اقتربا من معزة بيضاء وبدأً ماشيا ومشيانه بمص الحليب من ثدها. 
عندما شربا الحليب» قال ماشيا ل مشيانه: «كنت فرحا لأنني لم أشرب هذا الحليب» والآن 
عندما شربته نقص فرحي[؟] ويحس جسدي بسوء». بسبب هذا الحديث [الكاذب] 
الثاني فإن القوة الإبليسية تضاعفت» والأبالسة خطفوا طعم الأكل» بحيث أنه من معة 
جرع فن الطحم بقى جر ءا واعدا بعد تلان وما وليل نطلا زل :ال الا فك 
أبيض وقتلاها. بتوجيه من آهة السماء أشعلا النار من شجرة درشي وسامشيت لأن 
حطب هاتين الشجرتين أفضل حطب [لإشعال] النار فيهاء ونفخا في النار من أفواههاء 
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وأول الأحطاب التي حرقوها هي القش»٠...»‏ شجرة الدرشي»...)» شجرة النخل 
والآس [المرسين]. وشوا هذه الغنمة على سيخ ورميا بثلاث كمشات منها إلى النار 
وقالا: هذه حصة النار» ورميا قسم آخر نحو السماء» وقالا: هذه حصة الآهة». وطار 
طائر الرخم وأخذ هذا اللحم» بين الأولى أكلها كلب. في البداية تغطيا«...[؟]. هاء 
قطعا الآشجار وصنعا منها أوانِ خشبية [؟]. وبسبب عدم الشكر الذي أظهراه فإن 
الأبالسة صارت أكثر قساوة معهاء و[ماشيا وماشيانه] صارا لا إراديين» وشعر كل 
[واحد نحو الآخر] بغخضب آثم» ووقف احدها مقابل الآخرء ضربا [بعضه| البعض]ء 
قلعا شعر [بعضه|ا البعض] و[خشا] الوجوه. عندها صرخت الأبالسة من الظلام: «أنت 
بشرء لذلك بجلا الأبالسةء [فهي تستريح] لغضبكا). ذهب ماشيا وحلبَ البقرة» ورش 
الحليب باتجاه الشال» ونتيجة هذا أصبحت الأبالسة أكثر قوة» كلاهما [ماشيا وماشيانه] 
صارا منهوكين» بحيث لم تكن عندهم الرغبة في الجاع خلال 50 شتاءاًء وإن كانا قد 
تجامعا ولكن هما م ينجبا الأطفال. وبانقضاء 50 سنة ظهرت الرغبة في امتلاك الذريةء في 
البداية عند ماشيا ومن ثم عند ماشيانه. قال ماشيا لماشيانه: «عندما أراك تظهر عندي 
رغبة كبيرة). عندها قالت ماشيانه: «أوه أا الآخ ماشياء عندما أرى جسمك تظهر 
الرغبة لدي». عندها تملكته) الرغبة المتبادلةء وعندما أشبعوهاء هكذا فكرا: «هذا كان 
واجبنا في تلك السنوات الخمسين الماضية». 

بعد تسعة أشهر ولد هما توأمأء ولدا وبنتاًء وبسبب جاذبيته|ء أكل الأب واحداً 
والآخر أكلته الأم. حينها حرّم أورمازد الأطفال من الجاذبية لبربيهم الوالدين وليبقيهم 
على قيد الحياة. ومن ثم ظهرت لاشيا وماشيانه سبعة زواج من الرجال والنساء» وكل أخ 
كان زوجاً والأخحت -زوجة. ومن كل زوج خلال 50 سنة وَلِدَ الأطفال» وأما ماشيا 
وماشيانه فمأتا بعد 100 عام. ومن أحد هذه الأزواج السبعة ظهر رجل باسم سياماك 
وامرأة نيساك. ومنها وَلِدَ زوج أسمه)| فرافاك وفرافاكا. و ولدت منه| خمسة عشر 
زوجاء وكل زوج صار عرقاًء ومنهم تضاعف النسل البشري في العال. عبرت تسعة 
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اعراق على ظهر الثور سرساوك بحر فراخفكارد إلى الست كشفارات الأخحرى وأقامت 
هناك أما ستة أعراق [بشرية] فبقيت في خفانيراس. من هذه الأعراق الستة ظهر زوج: 
تاز وتازاك وتوجها إلى سهل تازیگان [العربي]. وانبثق الإیرانیون من زوج: هوشنگ 
وهوزاك وانبثق المازندرانيون من الأزواج الذين يعيشون على أراضي إيران» وأراضي آن 
إران آي على أراضي تور» على أراض سالا أي في الروم» وني سند» جينستان» وعلى آراضي 
داي. [وعلى أراضي السند] هؤلاء الذين يعيشون في سبع كشفارات ينبثقون من ذرية 
فرافاك ابن سياماك [ابن] ماشا. لأنه كان هناك عشرة أعراق بشرية» وخسة عشر ظهر من 
فرافاك ومجموع الأعراق هو خمسة وعشرون عرقاً الذي ظهر من نطفة گایومارد» [ومن 
بينهم] أعراق كالتي تعيش في الأرض وأعراق كالتي تعيش ني الماء» وأعراق آذانها على 
صدورها» وعيون على صدورهاء عرق ذو قدم واحدة» وعرق يمتلك أجنحة 


[كالخفافيش الطائرة]ء» وعرق يعيش في الغابات» وعرق يغطى أجساد ناسها شعرْ كث. 


الفصل 16 
عن طبيعة الولادة 

عن طبيعة الولادة هو يقول في آفستا: عندما ينتهي الحيض عند المرأة» ومجامعها 
رجل فإنها تحبل خلال عشرة ليال. فإذا هي اغتسلت من الحيض وآن وقت الحمل» عندما 
ٹون بدو ر الرتجل أقر ئ فستلداولداء وعندها تكون بدو ن الرأة أقرى تلد بنا وعتدما 
تتساوى بذور الرجل والمرأة من حيث القوة فالحمل سيكون توأماً أو ثلاث أطفال. وإذا 
نفشت بذور الرجل قبل بذور المرأة فإغها تضاف للمرأة وهي بذلك تصير أقوى» فإذا نفثت 
بذور المرأة أولاً فإنها تصير دما ونتيجة ذلك تصبح المرأة أضعف. بذور المرأة باردة ورطبة 
وهي تسيل من جييرسل[؟]» ولونها أحمر وأصفء أدا ذه , ال حا فهي دافقة وناشفة 
وهی تسیل من مخ الر أس ولوا أبيض ورمادي 
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كل بذور المرأة إذا نفشت أولاً تحتل الرحم وبذور الرجل يطفو فوق[بذور المرأة] 
ويملا الرحم» وكل البذور التي تطفو تتحول مرة أخرى إلى دم وتعود إلى الأوعية الدموية 
للمراة. وغتد ها ترلة رأة تتخرل هده البذؤر إل خلب الرضاغة لذلك إن خيب الام 
ينتح من بذور الرجلء أما الدم فينتج من بذورالمرأة. يقال إن هذه الأشياء الأربعة 
[ذكرية] المنشا: السماء المعدنء الريح» النار ولا تكون غير ذلك. أما الأشياء الأربعة 
الأخرى: الاء» الأرض, النبات» الأسماك فهي أنثوية المنشاً ولا تكون غير ذلك. أما بقية 
الملخلوقات فيمكن أن تكون ذكرية أو أنثوية المنشاً. وفي) بخص الأساك فهو يقول: عندما 
تريد الأسماك أن تلد فهي تتحرك في تيار الماء ذهاباً وإياباً على مسافة واحد هامر الذي 
يساوي ربع فراسانغ وفراسانغ [يعادل أربع هاسر]. وني أثناء هذه الحركة تحتك 
[الأساك]مع بعضها البعض بأجسادهاء وتنشاً قطرات بينها نتيجة الاحتكاك فتحبل 
جراء ذلك. 

الفصل 17 
على خصائص النار 

هو يقول ني أقستا عن خصائص النار: خلقت خمس أنواع من النيران مشل نار 
برزاسافانغ وهي النار التي اشتعلت أمام الرب أورمازد» نار فخوفريان المتواجدة في 
أجساد الناس والحيوانات» نار أورفازيشت المتواجدة في النباتات» نار فازيشت المتواجدة 
في الغيمة والتي في المعركة تواجه أسبيندجاركاك. ونار خارسبانيشت. التي تستخدم على 
الأرض مثل نار اهرام. 
من بين هذه النيران الخمسة واحدة تلتهم الماء والطعام مثل تلك التي تتواجد في آجساد 
ا 

وواحدة تلتهم الماء ولكن لا تلتهم الطعام مشل تلك المتواجدة في النباتات التي 
تعيش وتنمو بفضل الماء. واحدة تلتهم الطعام ولا تلتهم الماء مثل تلك النار المستخدمة 
على الأرض كنار فاهرام. واحدة لا تلتهم لا الماء ولا الطعام مثل نار فازشت. وتقع نا. 
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برزاساقانغ في قلب الأرض والجبال وني مواد أخرى. ومنذ أن خلق أورمازد أسس 
الكون فإن هذه النيران أعطيت للناس على شاكلة ثلاث فارّات» والعام يزدهر تحت 
حايتها ودفاعها. في حقبة تاموروب عندما أنتقل الناس على ظهر الور سارساوك من 
خفانيراس إلى كشفارات أخرى» وهبت الريح مرة في إحدى الليالي» في وسط البحر على 
هيكل النار الذي تواجدت فيه النار. ولأن النار كانت على ظهر الثور في ثلاث أماكن» 
وعندما سقط الريح مع النار في البحرء اشتعلت النبران الثلاثة على شاكلة ثلاث فارات 
على ظهر الثور وأضاءت حوهاء وبفضل ذلك تمكن الناس من الانتقال عبر البحر. في 
حقبة بيا كل عمل آنجز بشكل ناجح كان بفضل هذه النبران الثلاثة. 

نصبت نار فروباك في هیکل النار على جبل فاروماند في خوارزم. عندما َسَبّه 
ا اه و ولك ا درن نار رواد 6 امن ا اق ا 
للك فيشتاسپ مثلا هو واضح في أفستا فإن [نارفروباك] تُصبت ما عدا خوارزم على 
جبل روشان في کابلستان» في بلد كابل بالضبط. هناك حیث تتواجد حتی يومنا هذا. 

وهکذاء حتی عهد کاي خوسرو مت نار غوشاسب العالم» وعندما دمر کاي خوسرو 
معابد الوثنيون عند بحيرة چيچاست نصبَ تلك النار على عفرة حصانه» فطرد بذلك الظلام 
وأضاء [الأرص] ليحطم معابد الوثنيين. ثم نصبَ نار غوشاسب في هيكل النار عند جبل 
أسنافاند. ولخاية فترة حكم الملك فيشتاسپ كانت نار بورزنميهر فاعلة وحمت العالم. عندما 
طلب من زرادشت ذو الروح الأبدية نشر الدين والعقيدة» فإن فيشتاسپ و[أحفاده] صارواا 
أقوياء ني الولاء لعقيدة الآهةء ونصب فيشتاسپ تلك النار [بورزنميهر] في هيكل للنار على 
جبل رقاند والذي يسموتها سلسلة فيشتاسپ ال جبلية. تشكل كل هذه النيران الثلاثة ا لجسد 
الواحد لنار قاهرام» وتضاف إليها نيران الأرض والفارات. 
مثا يتشكل جسد الإنسان في رحم الأم فإن الروح القادمة من العام الروحي تسكن في 
هذا [الجسد]. والروح توجه الجسد طالما هذا الجسد حىّ» وعندما يموت الجسد وبختلط 


مع التراب فإن الروح مرة أخرى تعود إلى العام الروحي. 
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الفصل 20 
عن خصائص الأنهار 

يقول في أؤستا: إن هذين النهرين ينبعان من الشمال» جزئياً من آلبورز الشرقي و 
[جزتاً- من آلبورز الأورمازدي]. واحد يري إلى الغرب وهو آراك» و واحد إلى الشرق 
وهو فهرود» ومن ذلك النبع خلفه| حجري ثمان عشراً نهرأًء وأغلب المياه الأحرى تجري 
من هذه الأنبر. مثلا يقال: كل [هر] يخرج من الآخر» ويجري بسرعة» بحيث يستطيع 
الإنسان أن يلحق تلاوة صلاة واحدة [اشم فاهو] من سلسلة عدة صلوات. كل هذه 
المياه تختلط مرة أخرى مع هذه الأنرء وبالتحديد مع مياه آراك وفهرود. وكلاهما يمتدان 
ليحيطان بطرفي الأرض ومن ثم يعودان إلى البحر. كل المناطق السبعة في العام تستخدم 
مياه هذه الأنهر» وكلا النهرين يتصلان في بحر فراغفكارد ويعودان إلى المنابم» حيث 
ينبعان من هناك. مثلا هو يقول في أفستا: «مثلا الضوء يآتي ويمضي عبر آلبورز فإن الماء 
كذلك ياي ويمقي عبر آلبورز». 
واا يقول» أن روح آراك طلبت من أورمازد: أوه أا الخالق الفذ [الأول] والمدي 
والذي طلب منه فهرود الإحسان: أعطه حصتي!. وروح فهرود أيضاً طلبت من أورمازد 
اسان لهر اراك 

بفضل حب آراك فهرود ودعمه| لبعضه| فقد جريا بنفس القوة والغزارة. و هكذا 
قبل جي ء العدو كانا بجريان بهدوء وعندما يقتلان العدو فإني)| مرة أخرى سيجريان 
بجدوء. من بين ثمانية عشر أنهر أساسية عدا نهر آراك» وفهرود سأسمي أشهرهم: نهر 
آراك. فهرود» دجلات [دجلة] والذي يسمونه أيضاً [فيخ]ء ر قرات هر دايتي»› 
دارغام» زند» خارو» مارف» ختمند» [آخوشیر» ناقاداء زیشاند]» هقیغاند» بالخ» محرا 


والذي يسمونه هندفاء نهر [سبد]ء راد الذي يسمونه أيص كوير» نهر خفاراي الذي 
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نموف ار غات و ارا ی مه فاا ی دار غا کا اة فك 
يایدامایان [آو نهر چاترومایان]» نہر في موکارستان. سأسميهم مرة أخرى: 
نهر آراك الذي قيل عنه أنه ينبع من آلبورز [ويجري] في بلد سوراك» حيث يسمونه أيضاً 
نهر آمي. إنه يمر عبر بلاد سبيتو والتي يسموغا أيضاً ميسر وهناك يسمونه نهر نيف. 
فهرود حجري نحو الشرق عبر بلاد السند وهو حجري في هندوستان في البحر» هناك يسمونه 
نهر مهرا. 
تبداً منابع نہر فرات من حدود آروم وتتغذى من مياه سورستان. بحري فرات إلى نهر 
دايتي وفقط من نهر الفرات يأخذون المياه لسقاية الأرض. من المعلوم أن مانوشيهر حفر 
هذه المصادر وحول كل المياه إلى مكان واحد. مثلا هو يقول: «احترم نهر الفرات الليء 
بالأسماك» الذي حفره مانوشيهر لأجل روحه وسيطرً على المياه ليستخدم مياهها للسقاية 
[ولیشربوا]). 
يأتي نهر دجلات من بلاد سالا وجري نحو البحر عبر أراضي خوزستان. 
يجري نهر دایتي من إرانشیج عبر جبل بانجاستان ویتواجد فيه خلوقات ضارة آکثر من كل 
الأنهرء هكذا فإن نهر دايتي مليء بالمخلوقات الضارة. 
[یقع] نهر دارغام ي سود ونر زند ا بانجاستان ويصب في هر خارو. ور 
خارو ینبع من جبل آبارسين. نهر ند [يقع] ف سیستان ومصارده من جبل آبارسین» وما 
عدا هذا أحاط بها فراسياغ الطوراني [؟]. 
نهر آخوشیر یقع في کومیش» نهر زیشماند مجري إلى نهر خفغاند في اتجاه سوغدا. 
يجري نهر خفغاند عبر مرکز سمرکاند وبارغاناء ویسمونه أیضا نهر آشارد. ينع نهر مارفا 
المشهور في الشرق [أو ني خراسان] من جبل أبارسين في بوميان» و يجري نحو فهرود. 

يقع نهر سبد في آدورباداغان: يقولون» هنا طلب داهاك السافدة شن اهران م 
تورت الذي يسمونه أیضاً کور ينبع من بحر کایانس» وجري نحو بحر فرغان. زاخافاي 
نهر يجري [؟] من آدور باداغان إلى البحر من بارس. تقع منابع نهر خفاراي في سباخان» 
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ویعبر خوزستان وجري نحو دجلات» وني سباخان يسمونه نېر مسرغان. نهر آراس يقع 
في تاباریستان ومنابعه من جبل دمافیند. 

نهر ترمت يجري نحو فهرود. نهر فندسيس [؟] يقع في ذلك [القسم] من بارس الذي 
وة سان 

يجري نهر کاسيك عبر جبل في بلاد توي» وهناك يسمونه نهر کاسب. ججري نهر فخ الذي 
هناك يسمونه كاسيك» وحتى في السند يسمونه كاسيك. 

هر بایدامایان الذي هو أيضاً نهر جاتر ومايان» هو ذلك النهر في كانغديز. 

یقع نهر داراغا في إرانقیج» وعلی ضفافه کان مسکن بوروشاسب والد زرادشت. میاه نہر 
أخرى كثيرة» عيون وقنوات تنبثق من هذه [الأنهر] وكأنها منبع واحد» وهكذافي بلدان 
تفه موت هدوا ا ر مات هة 

هو يقول عن فراسياغ» آنه قد سور [؟] آلاف الينابيع كبيرة وصغيرة عند بحر كايانس» 
والتي تشكل أماكن الرعي [؟] والأحصنة والجمال. من بين تلك الینابیع [؟] زارينوماندو 
الدئ يقو لون عت اهر هماك 

وهو أيضاً [أي فراسياغ] سرّر منبع نهر فاجايني ومياه سبع أنهر صالحة للملاحة ابتداءً 
من ذلك الجر وسكن هناك الناس: 
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الفصل 21 
عن سبعة عشر أشكال للسائل 

هو يقول في أفستا عن سبعة عشر أشكال للمياه. أولاً الماء الذي يتواجد في النباتات» 
ثانياًء الماء الذي يسيل من الجبال» أي الأنر. ثالثاء ماء المطرء رابعاء المياه الراكدة ومياه 
لرا و اا ول او ات وا اعا 
لات اليرانات البق اما ا لاء ا لر جذ جلرة الليوانات اتشر تاسغا دوع 
الحيوانات والبشر. عاشرأء دم الحيوانات والبشر» حادي عشرء الدسم [الشحم] في 
الحيوانات والبشر والضروري لكلا العالمين» ثاني عشر» عرق الحيوانات والبشرء [البلل 
المتواجد في رحم الحيوانات والبشر]ء والذي يغذي الصغارء ثالث عشر, القطرة التي تظهر 
على الغصن [إذا وضع] لمسافة أصابع من النار» رابع عشر» حليب الحيوانات والبشر. كل 
هذه [المياه] عند النمو أو تشكل الجسم تختلط في مياه واخندة لأن الاه لكل ها واحخدة 
تشكل الحسم والنمو. وأيضاً يقولون أن الأرواح م تكن راضية عن هذه الأنهر الثلاثة 
وحصرأ نهر آراك نهر مارف ونهر فهرود» وذلك بسبب انا لم تستطع أن تسيل عبر العام 
بسبب قذارة [المياه] الراكدة والتي يرونا في هذه المياه. لذلك [هذه الأنر] بقيت في الجبال 
[؟] حتى ذلك الوقت الذي ظهر فيه زرادشت للعامء والذي يقول: «سأعطي [النجاة؟]ء 
التي لك..[؟]». هو يقدم قربان السكب هذه المياه فيطهرها ويوعدها بالحاية. وأيضاً يقول» 
إذا قم لمياه قليلة القذارة قربان السكب فإنها تعود إلى المنبع خلال ثلاث سنوات وإذاقدم 
قربان السكب لياه [تكون نسبة القذارة فيها اكثر من قربان السكب] فإنما تعود إل المنبع 
خلال ست سنوات. وغذا كانت القذارة في المياه اكثر من قربان السكب فإنها تعود إلى المنبع 
خلال تسع سنوات. هكذا أيضاً نمو النباتات [يرتبط [؟]] مع الجذور بتلك القوة نفسها 
وكذلك الصلوات التي يقرأها الصالحون بتلك الدرجة تعود ثانية إلى أصحاما. عن نهر 
ناهاداك هو يقول أن فراسياغ الطوراني قد حجبه. عندما يظهرهوشيدار فإن هذا النهر 
سيجري مرة أخرى [ليشكل] المراعي [والأماكن] للأحصنة ومنابع البحر كايانس. 
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الفصل 22 
عن خصائص البحيرات 

هو يقول عن خصائص البحيرات في أفستا: هناك منابع البحيرات المائية [الكثررة] 
معروفة [ني الأرض] التي تسمى بالبحيرات. وهذه المنابع المائية تشبه العيون البشرية 
[ونذكر من هذه المنابع]: بحيرة چيچاست» بحيرة سوبارء بحيرة خوارزم بحيرة 
فرازدان» بحيرة زارينوماندء بحيرة آسقاست» بحيرة خوسروء» بحيرة ساذفسل» بحررة 
أورفيس. سأسميهم ثانية: [تقع] بحيرة چیچاست في آدورباداغان» مياهها دافقة وغر 
ضارةء لأنه لا يوجد فيها أي نوع من الحياة ويرتبط منبعها ببحر فراخشكارد. [تقع] 
بحيرة سوبار في الأراضي العليا من البلادء على قمة جبل توي. مثلا هو يقول: «سوبار 
هي حاملة [جزء] الفائدة» وهي صانعة السخاء والخير المتزايد). عن بحيرة خوارزم هو 
يقول» إنها صانعة فائدة وخير وغنى وجبروت آشافانغ وزيادة السعادة. بحيرة فرازدان 
تقع في سيستان. يقال عندما يلقي الإنسان الصالح شيء ماني هذه البحيرةء فإنما تتلقاء 
وإدا كان غير صالح فإنها تلفظه» ومنبعها أيضاً مرتبط ببحيرة فراخقكارد. بحرة 
زارنيوماند تقع في *مدان. ويعرف عن بحيرة آسفلست بأن مياهها نقية وتجري دوماً نحو 
اإبحرء وهي شفافة [مضاءة] ورائعةء كأن الشمس دخلتها ووجدت فيها الماء الضروري 
لإنبعاث الموتى. 
[تقع] بحيرة خحوسرو على مسافة أربعة فراسانغ من بحيرة چیچاست. 
[تقع] بحيرة ساقس [والتي كتب عنها من قبل] بين بحيرة فراخشكارد وبحيرة پوتيك. 
[هو یقول] آن في کامیدان [توجد هاوية[؟]] والتي دوماً ترجع منها ما یری فيها: فهذ. 
لماوية لا تستقبل أي شيء ما عدا ما هو كائن حيّ. لو يلقوا ي هذه الماوية كائناً حياًء فهي 
تسحبه إلى الأسفل. يقول الناس أنه يوجد فيها مصدر من جهنم. 
[تقع] بحيرة أورفيس وراء جبل خوغار العالي. 
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الفصل 23 
عن طبيعة القرد والدب 


هو يقول عن طبيعة القرد والدب: أن بي] عندما غادره الفازء واتخذ الإبليسة زوجة 
له بسبب خوفه من الأبالسة»ء وأعطى أخته إياك زوجة للإبليس. وظهر من ذلك التزاوج 
القردء الدب ذو الذيل» وأنواع بشعة أخرى. ويقال أيضاء انه في فترة حكم آژدهاك 
منحت امرأة صبَية لإبليس» وشاب فتي لساحرة [إبليسة]. رأوا بعضهم البعض» 
وجامعوا بعضهم» ومن جماعهم ظهر الزنوج السود. 
وعندما أتى فريدون هرب الزنوج من بلاد إيران» وأقاموا على ضفاف البحر. والأن 
انتشروا في بلاد إيران مرة آخرى بسبب غزو العرب. 
الفصل 24 
عن القيادة 
هو يقول في أفستا عن القيادة بين البشر والحيوانات [وأشياء آخرى]: من بين 
الکافا ت اشر آرلا حل گار مارد ال و الأ الذن باغية سارى الا نتان العظي 
الذي على الأرجح يكون شبيهاً بزرادشت» وسيادته على كل الأشياء ستكون بفضل 
زرادشت [؟]. الظبيّة البيضاء المطأطئة الرأس هي قائدة الماعزء كونها خلقت أولاً من بين 
هذه الأنواع. الغنمة السوداء ذات الفك الأبيض هي قائدة الأغنام» كونها خلقت أولا من 
بين هذه الأنواع. والحمل ذو الركب البيضاء هو قائد ال مال كونه خلتق أولاً. الثور الأسود 
ذو ال ركب الهقراء هي قاقد الرآن كر نة لق ولا الرس الانضاء دات الأدن الصفراء 
والشعر اللامع والعيون البيضاء هي قائدة الخيل كونها خلقت أولا. الحمار الأبيض ذو 
الأرجل الشبيهة بأرجل القط هو قائد الحمير. أولى الكلاب خلق الكلب ذو الوجه الأبيض 
والوبر الأصفر, لذا فهو قائد الكلاب. 
خلى الأرنب الأشقر وهو قائد الحيوانات ذات الركض السريع. الوحوش الضارية 
[غير المروضة]ء لذا هي شريرة. أولى الطيور خلَ الطير [الثلاثية ا مو حدة] سن» ولكن ليس 
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هذا العام لأن القائد هنا هو كارشييت الذي يسمونه [الباشق [؟]]ء الذي كا هو يقول في 
أفستا جلب الإيمان إلى الملجاً الذي بناه ييما. من بين أول الوحوش ذات الفرو الثمين خلِقَ 
القاقم الأبيض. لذا هو قائد الوحوش ذات الفرو الثمين. ك| هو يقول [ بالضبط] فإن 
القاقم الأبيض ظهر في اجتماع الآماهراسپانديين. سمكة كارا[نوع من الشبوط أو آرز] هي 
قائدة المخلوقات المائية. نهر دايتي هو قائد المياه ا لجارية. نهر داراغا هو قائد الأهر العلوية» 
لن بيت والد زرادشت كان على ضفافه» وولِدَ هناك زرادشت. الغابة البيضاء هي قائدة 
الغابات. جبل خوغار العالي الذي تجري عليه مياه اردفيسو» فهو قائد القمم اللامعةء لأن 
نجمة سادقس تدور فوقه» قائدة«...» اهوم المعصورهو قائد النباتات العلاجية [الطبية]. 
القمح هو قائد الحبوب الكبيرة. نبات الشيح السهلي هو قائد النباتات غير علاجية [غير 
طبية]. الدخن الصيفي [ذرة عويجة]ء الذي يسمونه "غال هو قائد الحبوب الصغيرة. الحزام 
المغدس [كوستي] هو قائد الثياب. ما يوضع على الكتف هو قائد الدروع والحوذات. من 
کی و ا ی و وأيضا هو يقول في أفستا: 
«خحلقث كل العام الماتي متساوياً ليكون الكل [واحداً كاملاً]ء لأنه يوجد في العام كثير من 
الثروات والأمجاد [للذين يقومون بتنفيذ 1؟]] واجبهم. كل من يقوم بفعل الذي يأتي 
بالخير» [قيمته تساوي [؟]] قيمة ماء الحياة [؟]ء لأن الماء لا يقارن بأي قيمة» حيث أن ماء 
ارديسور الذي هو ماءٌ عظيمُ في خقانير اس» يعادل [كل ماء] الساء والأرض ماعداماء 
اوا اراك ورود 

نبات المرسين والنخل» والتي على شاكلتهم خلقت النباتات» هو يقول» يساويان كل 
نباتات خفانیراس ما عدا [شجرة گاوكيران] التي بوساطتها بجيون الأموات. من الجبال 
يملك جبل آپار سین قاعدة في سیستان وقمته في خوزستان. البعض يقول إنه [يساوي [؟]] 
کل جبال پارس وهو قائد کل الحبال ماعدا آلبورز. من الطیور یکون چامروش هو القائده 
والذي [يساوي] کل طيور خفانيراس» ماعدا طائر [الثلاڻي] اليسن. العبرة هكذا: أن كل 
من جز عملا کبیراء يکو ن [عندئل] ذو قيمة أكر. 
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الفصل 25 
عن أعمال الدين 

هو يقول في آفستا عن أعمال الدين: «خلقت العام بشكل كامل من قبي في ثلاثائة 
ومس وستون يوما»» أي خلال ستة أدوار گاهنبار» والتي تشكل سنة واحدة. دوماً جب 
في البداية عد الأيام ومن ثم اللياليء لأنه أولاً يمضي النهار» ومن ثم يأتي الليل. من عيد 
و هقار من شهر تير [للسنة] المتحركة حتى عيد ميديورام في يوم ڦاهرام 
من شهر دي للسنة المتحركةء يقع أقصر نهار ويطول الليل. ومن عيد ميديورام حتى عيد 
ميديوشام يقصر ويطول النهار. يكون النهار الصيفي مثل أقصر نهارين شتويين» يساوي 
الليل الشتوي أقصر ليلتين صيفيتين. النهار الصيفي يساوي 12 هاسرء الليل يساوي 6 
هاسر» الليل الشتوي يساوي 12 هاسر» النهار يساوي 6 هاسر [هاسر هو وحدة قياس 
الزمن والطول]. في عيد هاماسپادمايديم» آي في الأيام الخمس المضافة في نهاية شهر 
سپاندارماد» يون النهار والليل مرة آخری متساویتين» لأنه من يوم أورمازد من شهر 
فرافاردين للسنة المتحركة إلى يوم أناغران من شهر ميهر للسنة المتحركةء هناك سبعة أشهر 
صيفية» ومن يوم آورمازد من شهر آبان للسنة المتحركة إلى نهاية الأيام [الخمس المضافة] 
لشهر سپاندارم للسنة المتحركة هناك خسة أشهر شتوية. يقيم هربد القواعد بالنسبة 
[لدفن[؟]] الأموات وبالنسبة لأشياء أخرى انطلاقاً من هذه الحسابات الصيفية 
والشتوية. 

في الأشهر السبع الصيفيةء يتألف اليوم من خمسة أدوار» لأنه كل واحد يلاح ظ 
راپیتفین [منتصف النهار]ء فالفجر هو زمن هافان. منتصف النهار هو زمن راپيتفشين» 
المساء هو زمن أوزرين» وعندما تظهر النجوم في الساء وحتى منتصف الليل يكون زمن 


إبيسروتيم» من منتصف الليل حتى اختفاء النجوم يكون زمن أوشاهين. 
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روتلك الأزمان] تتألف شتاءً من أربعة أدوار» لأنه من الفجر حتى أوزرين يكون زمن 
هافان» والباقي كا ذكرت. السبب يعود إلى أن خصم [الشتاء] [يقيم] في منطقة الشال 
حيث [يتواجد] الكشفار فاروبارشت وفاروزارشت. الصيف يملك مسكنا في الجنوب» 
حيث [يتواجد] الكشفار فرادادافش وقيدادافش. في يوم أورمازد من شهر آبان [للسنة] 
المتتحركة يتقوى الشتاء ويأتي إلى العام أما روح راپيتفين فتمضي من [فوق] الأرض إلى 
باطنهاء حيث [المصدر] المائي. في الماء يتواجد الدفء والرطوبةء وجذور الأشجار لا 
تذبل من البرد والجفاف. في يوم آدور من شهر ِي [للسنة] المتحركة في إرانشيج يأتي 
الشتاء برد قارس وحتى نهاية شهر سپاندارماد [للسنة] المتحركة بحل الشتاء في كل بقاع 
العام» ولذلك في يوم آدور من شهر دي في كل مكان يشعلون النيران وهذايعني أن 
الختا قدا حل. فى هذه الأشهر النهسة تكون مياه الينابيع والقنوات كلها دافقةء لأن 
[عيد] رايتفين بحفظ هناك الدفء والرطوبة» وعيد راپيتفين لا حتفل به [أحد]. عندما 
يحل يوم أورمازد لشهر فرافاردين يضعَف قوة الشتاء» والصيف يأتي من مسكنه مكتسباً 
السلطة أو القوة. [يآتي] [راپيتفين] من تحت الأرض› وتنضج ثمار الأشجارء أما مياه 
الينابيع الصيف تكون باردةء لأآنه في الأرض [هناك] لا يتواجد راپيتفين. في هذه الأيام 
السبعة كل واحد حتفل ب راپيتفين» وعلى كل الأرض يحل الصيف. لكن هناك في منطقة 
هندوستان القريبة من السكن الأساسي للصيف لا يكون ال جو دوماً فيها بارداً أو دافقا 
لآنه في ذلك الوقت عندما يسيطر الصيف يطرد المطر دوماً قسً كيرا من الح ولذلك 
لا يكون ا لخر سوسا وق الشتاء لا مطل الأمطار وارد ليس سوسا 

في منطقة الشمالء أي في خراسان» يكون الشتاء دائاً باردأء لأنه في الصيف بسبب 
الشتاء القاسى لا يمكن طرد البرد لجعل الصيف دافغاً. في منتصف هذه [المنطقة] برد 
الشتاء وحر الصيف يكونان قويين جداً بعدئل. السنة المتعلقة [بدوران القمر] لا تساوي 
السنة المعتمدةء لأن القمر أحياناً يعود بعد 29 يوم وأحياناً بعد 30 يوم» وذلك [الشهر 
الشمسي] يحتوي على أربع ساعات أكثر من الشهر القمري. بقال: بخدعٌ ذلك الذي يتكلم 
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عن القمر» ماعدا آولئك الذين يقولون عنها أنه يأتي مرتين كل 60 يوم» والذي بحسب 
السنة من دوران القمر فهو خلط الصيف بالشتاء والشتاء بالصيف. وهذه هي [أشهر] 
السنة المتحركة: شهر فرافاردين وشهر آردقاهيشت وشهر هورداد يشكلون الربيع» شهور 
تر» آمورداد» شاهريقار يشكلون الصيف» شهور ميهر» آبان» آادور تشكل الخريف. 
شهور دِيٰ» باهمان» سپاندارماد تشكل الشتاء. تخرج الشمس من بيت الحمل» حيث 
تكون ني بدايتهاء وخلال 365 يوم وست ساعات تعود إلى ذلك البيت. أي خلال سنة 


هى تعود إلى ذلك المكان حيث خر جت منه. 


الفصل 26 
يعادل هاسر [كقياس] للطول [على الأرض] فراسانغ من 1000 خطوة القدمين» 
وفراسانغ هو القياس الذي يساوي [تلك المسافة]ء بحيث يستطيع [الإأنسان] بعيد النظر 
أن ينظر ويرى دابّة ويعرف آنا سوداء أم بيضاء» ويعترف إنسان آخر بصحة ما رآه. 
الفصل 27 
عن خصائص النباتات 
هو يقول ني أفستا عن خصائص النباتات: بعد النباتات التي نمت من الأرض ل 
أن آتى العدو. لآن الشرّ اختلط مع كل شىء. هذا السبب توجد[نباتات] فيها سموم 
كثبرة مثل ال آكونيت [خانق الذئب] و الأآناكارديا التي هي سامة ويموت أي إنسان أو 
چو ات ادا الها 
خلق آلف نوع من الأنواع الكثيرة للنباتات بالإضافة إلى الخمسة والخمسين نوع من 
ا لحبوب والاثنا عشر نوع من النباتات العلاجية من الثور المخلوق الوحيد مئة آلف نوع 
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من النباتات من شجرة کل البذور [گاوکران]ء الشافية ذات البذور الكثيرةء والتي نمت 
في بحر فراخفكارد. كل سنة عندما تنمو على هذه الشجرة بذور هذه النباتات مع البذور 
التي تت من الثور المخلوق الوحيد» فإن الطبر يلقي هذه البذور من شجرة الحياة إلى الماء 
وتختلط به. يتلقفها تيشتار مع ماء المطر ويصبها مطراً. بجانب شجرة الحياة وفي نبع الماء 
آردفيسور تم خلق ال هوم الأبيض الشافي والطاهرء وكل من يتذوقه يصبح خالداً. ومثلا 
هو يقول ني قستاء عند بَعْثِ اللق» يصنعون منها شراب الخلود لذلك فهي قائدة 
النباتات. البعض يقول أن هناك آنواع كثيرة من النباتات: أشجارء أشجار الفاكهة» 
الحبوب» الأزهارء الأعشاب العطرةء التوابلء نباتات بريةء نباتات دوائيةء نباتات مريقة 
للقطران» نباتات مستخدمة للحصول على الزيوت والألوان والثياب. سأسميهم مرة 
أآخرى: تسمى الشجرة كل النباتات التي ثمارها لا تصلح للأكل عند البشرء والتي تعيش 
طويلاً كالسروء الذلب [صنار» شنار]ء الحور الأبيض وأخريات من هذا النوع. 

كل النباتات التي ثمارها تصلح للأكل عند البشر» والتي تعمر طويلاً كالتم 
المرسينء» العنب» السفر جل التفاح» الحمضيات» الرمّانء الدراق» التينء ا لوز اللوزء 
وأنواع آخرى من هذا النوع الذي يسمونه [نوع] "فاكهة". كل النباتات التي بحاجة إلى 
الرعاية والعمل» والتي تعمر طويلاً يسمونها "الشجرة". وكل النباتات التي بحاجة إلى 
الرعاية للحصول على ثارها عندما جف عيدانهاء كالقمح» الشعير» الرزء أنواع ختلفة من 
الفولء البازلاءء وأنواع أخرى من هذا النوع الذي يسمونه "الحبوب". كل النباتات مع 
الأوراقء ذات الرائحة الزكية أو التي لا تزرع دائ من قبل الإنسانء يسمونا "الأعشاب 
العطرة". كل النباتات المزهرة والعطرة التي تحتاج إلى عناية الإنسان» والموسمية» أو التي 
ها جذور دائمة وعسالج مزهرة وأزهار عطرةء كالوردةء النرجس» الياسمين» الخرنية 
السوسن» الورد الحبليء زهر المنثور» يسمونا "الزهرة". كل النباتات التي ها ثمار عطرة 
أو أزهار عطرةء والتي لا تحتاج إلى رعاية البشر» وهي موسمية» يسمونها "البرية". كل 
النباتات التي تصلح لفتح الشهية تسمى التوابل. كل النباتات التي تصلح لإطعام الماشية 
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وحيوانات الركوب تسمى "الأعشاب". كل النباتات التي تصلح للأكل مع الخبز مثل 
السَدَبٌ» الكرمس» البصل» وأنواع أخرى من هذا النوع تسمى "الخضار". 

كل النباتات مثل القطن والقنب وآنواع أخرى من هذاالنوع تسمى كاسية 
'الثياب". كل النباتات التي تحتوي على الزيت» مثل السمسم» القنب» وأنواع أخرى من 
هذا النوع تسمى "الزيتية". كل النباتات التي تصلح لتلوين الملابس» مثل الزعفران» 
الشجرة البرازيليةء الزنجبيل الأصفر وأنواع أخرى من هذا النوع تسمى الْلوّنة. كل 
النباتات التي إما جذورها أو لحائها أو عيدانها تملك شذى مثل البخور» الالء الكافور» 
التستيرون وأنواع أخرى من هذا النوع» تسمى "العطريات". كل عصير لزج يريقه 
النبات يسمى القطران. العيدان والعوارض التي تنتج من الأشجار [النباتات] اليابسة أو 
الرطبة تسمى 'الحطب"'. 

هذه النباتات التي تسمى كل واحدة منها "دواء" تتواجد على شكلين: [مثل] 
علاجية وعلاجية جدأ. من الأنواع الثلاثين الأساسية في الفواكه تكون عشرة منهاء 
بحيث تؤكل ثمرتها كلها مع اللب كالتين» التفاح» السفر جل التستيرون» العنب» التوت» 
الأجاص وأنواع أخرى. وعشرة أنواع يكون القسم الخارجي من الثمرة صالحة للأكل» 
أما الداخلي منها فلا يؤكل كالتمرء الدراق» المشمش وأنواع أخرى. وهناك فواكه التي 
تؤكل من ثمارها فقط القسم الداخلي [اللب] أما السطح [القشرة] فلا يمكن أكلها 
كا جوز اللوزء الرمان» جوز الهندء البندق» الفستق الغورغاني. من بين أسماء الفواكه التي 
ذكرت في هذا الفصل يعد قسم كبير منها من الفواكه الأساسية. 

كل زهرة تنتمي إلى صاحبها من الأماهراسباند, فالياسمين الأصفر لباهمانء» 
المرسين والياسمين لأورمازد» المردقوش لآردفاهيشت, الربجان لشاهريفارء النعنع 
الليموني لسپاندارماد» الليلك هورداد «...» لآمورداد. المليسة ل دي. شجر القطيفة 
ان الجا و ال ن ا اي الا ته ررد اتر خي اه 
البنفسجة لتيرء ٠...«‏ لغوش»٠...»‏ ل دي [بادميهر]ء كل البنفسجات ليهرء زهر المنثور 
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الأ حمر لسروش»› العليف [الورد الجبلي] لراشن» آمارانيت لفرافاردين. الزعتر لباهمان» 
زهر المنثور الأصفر لرام» المليسة لقال» الزعفران ل دي [باد -دن]ء الوردة الصبارية 
الرملية [؟] لدنء كل أشجار القطيفة [عين الشمس] لآرد. آشتاد يملك كل اهوم 
الأبيض» ٠...‏ لآسان» كل الزعفران لزاميادء زهرة آرداشیر لماراسپاند» اهوم لآناغران 
الذي له ثلاثة أنواع. فيم بخص النباتات» فإن كل نوع هو ذو قطرات ماء على الغصن» فإذا 
همل على بعد أربعة أصابع من النارء وقبل كل شيء» مشلا يقولون .٠...(‏ 


الفصل 30 
عن جوهر البعث 

هو يقول في آؤستا عن جوهر بعث الأموات والتجسد النهائي: بى| أن ماشيا 
وماشيانه اللذان نا من الأرض» في البداية تغذيا من الماء» ثم من النباتات» ثم الحلييب» 
وبعدها الخذاء اللحمي» والبشر عندما يأتي زمن موتهم» في البداية يتوقفون عن أكل 
اللحم» ومن ثم شرب الحليب» ومن ثم عن أكل الخبز وبعدها بفترة حتى حلول الموت 
فإنهم يشربون الماء فقط. وهكذا في ألفية هوشيدارماه تقل قوة المجحشع والشراهة عند 
البشرء فهم خلال ثلائة أيام يكونون شبعانين فقط من مذاق الطعام القدس» بعدها 
سيتخلون عن أكل اللحم وسيأكلون فقط النباتات وسيشربون الحليب» وبعدها 
سيتخلون عن كل النبات وشرب الحليب وسيعيشون فقط على الماء. وخلال عشر 
سنوات قبل جيء سوشيانس سيبقون من دون طعام ولا يموتون. بعدها سيحضر 
سوشیانس لبعث الموتى. مثلا هو یقول» زرادشت سأل آورمازد: من ین سیؤتى بالحسد 
مرة آخرى» الذي أخذته الرياح وجرفته المياه؟ كيف سيحدث بعث الموتى؟. أجاب 
ا «إذا كنت قد خلقتٌ السماء من دون أعمدة وعلى أساس غير مرئي» وخلقتُ 
القوء امنبسط على امتداد بعيد من مادة المعدن البراق» إذا كنت قد خلقت الأرض التي 
تحمل كل العام الماديء ولا شيء يحمل العام غيرهاء إذا كنت قد أرسلت إلى الفضاء 
الأجرام المضيئة: الشمس والقمر والنجوم» إذا كنت قد خلقتٌ الحبّة التي إذا ألقيت ا 
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2 
به 


عل الأرض تنمو وتتضاعف» إذا كنت قد خلقت آلوانا شتى في النباتات» إذا كنت قد 
خلقت النار في النباتات وني مواد أخرى من دون حرقهاء إذا كنت قد خلقت وشكلت في 
رحم الام الابن [؟]ء وشكلت بشكل منفصل الحلدء الأظفارء الدم» الأرجل» العيون» 
الأذنين والأقسام الأخرى من الجسم إذا كنت قد لقت أرجلاً للماء بحيث تستطيع أن 
تركض» وخلقَتُ الغيمة التي تحمل الماء من الأرض وتطر با هناك حيث تشاء» إذا كنت 
قد حلقت المواء الذي رفع من الأرض إلى الأعلى وبقوة الريح يتحرك حسب رغبته» وهو 
يُرى بالعين» لكن الإمساك به غير عكن» أن كل واحدة ما خلقت كان أصعب من تحقيق 
البعث» لأنه في البعث سيساعدني ذلك لأن المخلوقات بالأصل موجودة وإذا كانت م 
تخلق لکان بعٹها خلقا[؟] من [شيء م یکن موجوداً [؟]]. 

أعرف! أنني إذا كنت قد خلقتٌ ذلك الذي لم يكن موجودأء فلاذا غير مكن بالنسبة لي 
إعادة خلتق ما هو كان موجوداً [؟] طالما في ذلك الوقت سيحتاح البشر من روح الأرض إلى 
العظام» من الماء إلى الدم» من النباتات إلى الشعرء من النار إلى الأعين التي حصلوا عليها آثناء 
خاتق الأصل». في البداية سترتفع عظام گایومارد» ومن ثم عظام ماشیا وماشیانه» ومن ثم 
سترتفع عظام باقي البشر. خلال سبع وخمسين سنة سيحضر سوشيانس كل الأموات 
وسيبعث البشر : الصالحين منهم وال مذنبينء كل واحد سيقوم من ذلك المكان» حيث خر جت 
نه روه غنذما تاذ كل الكانات الادية خباها وشكلها نها سعط الا هة شبكلا 
واخدا ا5ء في ص ضر الهس فإن تضفة سيغطونه لكايومارف والنصف الاخ ر لباقي 
البشر. حينها سيعرف الناس» أي الروح والحسد سيعرفان: «هذا ابي هذه آمي» هذا آخي» 
هذه زوجتي» وهذا قريب آخر من آقربائي). بعدها سيكون الحمع عند إيسادقا العجوزء وكل 
البشر الذين على هذه الأرض سيكونون في هذا الجمع. وكل واحد سيرى أعماله الجيدة 
والسيثةء حينها في هذا الحمع فإن الآئم سيكون ميزأ مثل الغنمة البيضاء في قطيع الغنمات 
السوداء. في ذلك الاجتماع» إذا كان إنسان تقيّ صديقاً لآثم على الأرض» فإن الثم سيشتكي 


على التقي: «لاذا م يخبرني على الأرض عن الأعمال الصالحة التي قام بها هو نفسه؟». وإذا كان 
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ذلك التقي لم بخبره» فإنه سيضطر أن يخجل كثبراً في ذلك الاجتماع. ومن ثم سيفصلون بين 
الصالحين والآثمينء فالصالح سيرسلونه إلى الحنة الحبليةء وأما الآثم فإلى جهنم. ثلاثة أيام 
بلياليها سيعاقبون الثم جسدياً في جهنم» أما الصالح في هذه الأيام الثلاثة سينعم بالسعادة 
جسدياً في الجحنة ا لحبلية. مثلها هو يقول» في ذلك اليوم» عندما يفصلون بين الصالح والآثم 
الصديق عن صديقه كل واحد منهم سيتأًل بسبب أعماله» وسيبكي الصالح على الآئم والآثم 
على نفسه» لأنه بجحدث أن يكون الأب صالحاء أما الابن فيكون آث)ء وأحد الإخوة صالح 
والآخر آثم. هؤلاء الذين قاموا طواعية بالأعال الشريرة» مشل داهاك» فراسياغ وآاخرون 
يستحقون الموت» وسيتعرضون إلى عقاب الذي يسمّى "عقاب الليالي الثلائة". من بين 
هؤلاء الباعثين الصالين الذين كتب عنهم أنهم أحياء» هم خمسة عشر رجل» هسة عشر 
دراي الد سارن لا عة مو ا دما قط کون الى ى الا م هة 
القمر على الأرض. فإن الأرض تحس بمكذا وجع» مشلا تحس الغنمة التي ينقض عليها 
الذئب. بعدها النار والإله يصهران المعدن الذي في الجبال والتلالء والذي سيبقى على 
الأرض مثل النهر. ومن ثم سيجبران كل البشر الدخول في هذا ا معدن المنصهر ليتطهروا. 
سيبدو هذا ا معدن المنصهر بالنسبة للإنسان الصالح وكأنه يسير داخل حليب دافئ» أما 
بالنسبة للإنسان الآثم فسيبدو وكأنه يمي على الأرض داخل المعدن المنصهر تماما. 

ومن ثم سيجتمع كل البشر على حب كبير: الأب والابن» الأخ والصديق. وكل 
واحد سيسأل الآّخر: «أين كنت هذه السنين كلها؟ أي حكم كان على روحك؟ أكنت 
صاخا آم آث)؟». 
في البداية سترى الروح الجسد» وتسأله هذه الأسئلة وتلقى الحجواب. سينطلق كل البشر 
بصوت واحد وتحمد بصوتِ قوي آورمازد والآماهراسباندات. 
سيكون أورمازد في هذا الوقت قد أنهى عمله» وكذلك المخلوقات والمبعوثين من الموت» 
بحيث أنهم لن بحتاجوا إلى انجاز عمل آخر. سيقوم سوشيانس ومساعديه بتقديم القربان 
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من أجل بعث الأموات» وهذا فإنہم سيقتلون الثور هاديوش» ومن شحم هذا الثور والهوم 
الأبيض سيحضرون شراب الخلود وسيعطونه لكل البشر» وكل البشر سيصبحون خالدين 
إلى أبد الآبدين. 

وهو يقول أيضاًء أن الإنسان الذي بلغ سن النضج سينبعث الأربعين عاماًء والذي 
کارا رمات فع ق عن الا ع وار د کل واا زر رطا 
وإنہم سیتعاشرون تماماً كا لو كانوا على الأرض» ولكن لن ينجبوا الأطفال. بعدها يأمر 
ا لخالق أورمازد سوشيانس أن يوزع على البشر العقاب والثواب كل حسب أعباله [؟]. 
وهو يقول» هناك أتقياء يذهبون إلى الجنة وال حنة الجبلية لأورمازد لأهم استحقوا ذلك 
[؟]. وأجسادهم ترتفع لكي تتواجد وتمشى معهم إلى أبد الآبدين. وأيضاً هو يقول: «مَنْ 
على الأرض ل يقَمْ الصلاة لم يحجز "غيتيغ - هريد" ولم يعط ملابساً كصدقة» فهو هناك 
سيكون عاريا. وذاك سيعبدٌ أورمازد وسيحصل من الآهة على ملاإبس. بعدها يقش 
آورمازڈ على آهریمان» باهمان یقبض على آکومان» آرٹاهیشت على إندار» شاهریفار على 
ملاقارء سپاندارماد على تاروماد والذي هو ناکاید. هورداد وآمورداد سیقبضان على تارف 
وزارف» الحديث الصادق سيقبض على الحديث الكاذب» سروش على هشاء حينها يبقى 
إبليسان - أهريمان وآز [البخل]. سيظهر أورمازد على الأرض ويصرر الكاه الأول أما 
سروش فيصير الكاهن الثاني. سيأخذان الحزام المققدس وسيجعلون من أهريمان وآز 
ضعفاء جداً[؟]» محطمين بوساطة صلوات الات وني الممر الذي سلكاه [روح الشر 
وآز] إلى السماء سيسقطان ثانية في الظلمات. ستحترق أفعی گوزهر في هذا المعدن 
المنصهرء وكذلك الروائح الكرمة والأوساخ وسيتطهر [جهنم]ء وسيسقط أهريان أيضاً 
في هذا المعدن المنصهر. سيأخذ [أورمازد؟] أر ص جهنم لتوسيع العالم» وسينبعث العا 
حسب إرادته» والعام سيصير خالدا إلى أبد الآبدين. وأيضاً هو يقول هكذاء أن الأرض 
[ستصير] «.... ملساء[؟]ء متساوية» ولن تظهر عليها التلال والقمم والجبالء ولا الحفر 
ولا المرتفعات ولا الاأودية. 
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الفصل 32 
عن ذرية پوروشاسپ 

عن نسل پوروشاسپ» ابن پاتیراسپ» ابن آورفیداسب» ابن هاجاسب» ابن 
جاهدسنوس» ابن باتیراسب» ابن هاردارسناء ابن هاردار» ابن سبیتام» ابن فیداشت» ابن 
آپزام» ابن رازان ابن دورا- سروناء ابن مانو شهرء لأنه کان ل باتراسب ابنان» واحد 
بورشاسب» والآخر آراست» ولد ل بورشاسب زرادشت» دفاع الدين الطيّب» أمال 
اراست ققد ولد ماد مان. 
عندما أتى زرادشت بالدين» في البداية رفع الصلوات وشرح الدين في إرانفيج وأعتنق 
ماديو مان هذا الدين. 
کل کهنة پارس ینحدرون من نسل مانوشهر. آقول مرٌة اآخری» آنه ولد لزرادشت ثلاث 
او لاد وثلاث بنات. واحد [ابن] إيسادفاستارء الثاني أورفاتتارء الثالث خورشيدجيهر. 
ولان إيسادفاستار كان رئيس الكهنةء فآنه أصبح الكاهن الأعظم ومات في السنة المىة 
للنفين. اورفاشار كان ريس الرازعن ف اللا انى يتاه تما عت لأر 
خورشیدجیهر کان محارباًء وقائداً جیش بیشوتان ابن فیشتاسپ» وهو عاش في کانغدیز. 
أما البنات الثلاثة فإن اسم واحدة كان فرن» والأخرى سريت والثالثة پوروجيستا. 

أوفاتنار وخحورشيدجيهر كانوا من الزوجة .٠...«‏ وإيسادقار من 1...0: ولد 
لإیسادفاستار ابناً اسمه آوروفیدج» سوه آراندج باغرادان [؟]»ء لأنه كان من الزوجة جاكار. 
وتعرفون أيضا أنه لزرادشت ثلاثة أولاد: هوشيدارء هوشيدارماه وسوشيانس من المشاة 
[الحوريات]ء لأنه يقول» أن زرادشت اقترب من الحوريات ثلاث مرات» وفي كل مرة من 
هذه المرات وقعت نطفته على الأرض. الإله نبريوسانغ التقط نور وقوة هذه النطاف وسلمها 
كأمانة للإهة آناهيدى لتتخلطها في الوقت المناسب مع الأم. 9999 وتسعة آلاف مؤلفة من 
الفرافاشيين الصالين عينوا لحماية هذه النطاف» لكي لا تؤذما الأبالسة. اسم أم زرادشت 


کان دوغداف واسم آي ام زرادشت کان فراهمارف. 
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الفصل 33 
عن نظام تعداد التواريخ 

عن نظام تعداد التواريخ. كان الزمن مؤلفاً من 12 ألف سنة. مشلا هو يقول في 
أفستاء ثلاثة آلاف سنة كانت [فترة] الوضع الروحي» عندما كانت المخلوقات غير قادرة 
على التفكير والحركة وغير مرئيةء و[هذه] الثلاث آلاف سنة مَکثٽ في عام گايومارد 
و[الثور]. [في الستة آلاف سنة]» عندما كان الصراع» سادت ألفية السرطان الاأسد 
والعذراء. عندما مرت الستة آلاف سنةء فإن ألفية السيطرة انتقلت إلى الميزان» [وعلى 
العام [؟]] انقض العدو» وعاش گايومارد في فترة الشر 30 سنة. خلال ثلاثين سنة كرا 
ماشیا وماشیانه وبعدها <...> 50 سنة کانت هکذاء حیث لم يکونا زوجاً وزوجة. 
3 سنة کانا معا كزوج وزوجة» حتی مجيء هوشنگ. کان عمر هوشنگ 40 سنة» 
تاموروب- 30 سنةء بيما- حتى ذلك الوقت الذي لم يمض على فاره- 616 سنة وستة 
أشهر» وبعد هذا اختبأً 100 سنة في المخبأً. بعدها ألفية السيطرة انتقلت إلى العقرب» 
وآشداهاك حكم 1000 سنة. 

انتقلت الألفية بعدها إلى القوس» وفريدون حكم 500 سنة. من هذه الخمسائة 
[حكم] إردج 12 سنة. و[حكم] مانوشهر 120 سنةء وفي فترة حكمه هذاء عندما كان في 
باديشخقارغار [حكم] فراسياغ 12 سنة. أوزاف ابن تاخماسپ حکم 5 سنین. کاي کاقاد 
حكم 15 سنةء كاي كافوس» حكم 75 سنةء ويكون المجموع 150 سنة. 
حکم کاي خوسورف 60 سنة. کاي لوخراسپ 120 سنةء کاي في شتاسپ قبل جيء 
الدين حكم 30 سنة» والمجموع 120 سنة. حكم باهمان ابن سپنداد 112 سنة» حكم 
هوماي بنت بامان 30 سنة» حکم داراي ابن جیخرازاد 12 سنة. حکم داراي ابن 
داراي 14 سنة» حكم اسكندر الرومي 14 سنة. الآشكانيديون هلوا اللقب في الحكم 
الصالح [؟] 284 سنة. حکم آرداشبر ابن پاپاك وبعض الساسانيين 460 سنة» بعدها 
السلطة انتقلت إلى العرب. 
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اكتملت» انتهت. هو يقول في أفستا [للناس[؟]] عن خلق الآهة للإنسان» عن 
امرأة التي اغتسلت من الحيض» عن النيران» عن الشجرة التي يسمونها گاوکيران» عن 
امار ذي ثلاثة أرجل» عن الطائر جامروش وكارشيبت» عن الثور- السمكةء عن القرد 
والدب. حسب ما ورد في الزنداهيات. 
[كان] أورمازد كلي المعرفة وبسببه يقيمٌ أورمازد ني وسط السماء. حتى ذلك الوقت» وقبل 
جيء العدوء كان [الوقت] منتصف النهار دوماً. عن هجوم العدو على المخلوقات» عن 
سبعة كواكب» وعن معركتهم مع المخلوقات الأرضيةء عن أهريمان الشرّيرء عن 
خصائص الجبال» عن خصائص البحار» عن خصائص الحيوانات وأنواعها الخمسة» عن 
القيادة وسط البشر والحيوانات وفيا بعد عن أعال الدينء عن السنة المتعلقة بدوران 
القمرء عن خصائص النباتات» عن الخصائص التي تملكها كل بحيرة [؟]» عن خصائص 
الانبعاث» عن سلالة بوروشاسب» عن نظام تعداد التواريخ [الزمن]» عن التي سردت 
افا 

كتب هذا النص في يوم فرافاردين من شهر آمورداد سنة 1936من السنة 
ار دعرونة)ء وليزدغرد] ملك الملوك من سلالة أورمازد. وأنا خادم الدين ابن المربد» 
آسدین کاکا ابن هانبال لاهمیدار ابن باهرام لاهمیدار ابن موبد کامدین ابن زرادوشت 
موبد هورمازدیار هربدراميار» من خطوطة المعلم بشوتان رام كامدين شاهريار. 
ولتكن إرادة الآهة. 
كتبت هذا النص في مدينة ناوساري لتفسي ليسلموه إلى 150 سنة [جيلاً] من بعدي» 
[الأجيال] التي ستقول الصدق وتقوم بفعل الفضيلة. وأرجو كل من قراً[؟] هذا لأجل 
الذكرى أو لأجل روحه أن يعتبرني بعد موتي جديراً بصلوات التوبة وليقدرني من أجل 
حسناتي بحسنات تساوي ذاتها. أمجد الحقيقة! ألعن الأبالسة! 
هناك طريق واحد وهو طريق الحقيقة! وكل الطرق الأخرى ليست بطرق. 
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شایاست - ته شایآست 
المباح - المُحَرّم [الحلال - الحرام] 
ترجمة: د. عبد الرحمن نعمان 
الفصل 14 
3-1 

أنه أفعال] وكم متها تكرن غر اة حت ورل هكذا أفخال إل عبادة 
للأبالسةء عندما يقوم إنسان ما [بطقس» بتقديس] الدرون؟ وتكون الإإجابة بهذا الشكل: 
هذا يحدث في) لو أن أحداً يقوم بتقديس الدرون ببارسوم غير طاهر طقسياً عن قصدب أو 
ببارسوم فيه عدد [الأغصان] أكثر أو أقل ما هو ينبغي» أو بأغصانٍ نباتات لا تصلح 
للبارسوم. 
أو فيم] لو أن أحداً عن سابق معرفة يوجَهٌ أعلى البارسوم نحو الشال وهو يقرا الأفستاء أو 
في لو أن أحداأ يقرأ الصلاة ناقصةء أو بعدم اكتراث» فحينها لا تعر أها قرأت. أو في لو 
أن أحدأء عن قصل أو غير قصل يجرب الدرون مع "الشوده"[أولاً] و ليس مع 
الفراساست» أو أن يأخذ [يحمل] الفادش أمام الدرون. قبل أن جرب الكاهن الأول هذا 
الدرون. أو في لو أن أحدا يقرا أكثر من مقطع ولا يكرر طقس الدرون من بدايته» أو أن 
يقرا الهمشنومان بغير انتظام» أو أن لا يقرأ الأفْستا أمام النار عندما ينظرٌ إليها. 
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باسم الرب الخالق 
الفصل 15 

قیل في قستاء أن زرادشت جلس أمام أورمازدء وأراد معرفةً كلمته. 
قال لأورمازد: «إن رأسك» أياديك. أرجلك» شعرك. وجهك ولسانك [كلها] مرئية لي 
تماما کا لو أا[ أعضائي]ء ولك ملاب تشبه ملابس البشر. أعطني يدك لأتحسسهاء. 
قال آورمازد: «إني رو غير حسوسة» ولمس يدي مستحیل). 
قال زرادشت: «آنت غير حسوس» وأیضاً غبر محسوسین باهمان» آردقاهیشت» 
شاهریفار» سپاندارماد» هورداد وآمورداد. عندما أغادرك. لا أراك وكذلك له أراهم. 
ولانني وقر ذاك الذي راء والذي يوجد منه شيء حسوس» فهل تستطيع أن تكون» مع 
هؤلاء السبعة الآماهراسپاندايين معبوداً أم لا؟». 

قال آورمازد: «(اسمع» سأقول لك یا زرادشت من سلالة سپيتاما! كل واحد متا 
أعطى للعام اماي من نفسه ممثلاً ليحقق بجسده على الأرض ذلك العمل الذي يقوم به 
في العام الروحاني. في عال مي المادّي هذا آنا أورمازد مسؤول عن الصالحين» وباهمان 
مسؤول عن الماشية» آردقاهيشت مسؤولة عن النار»ء شاهريقار مسؤول عن المعادن» 
سپاندارماد مسؤولة عن الأرض والنساء الصالحات» هورداد مسؤول عن الماء» آمورداد 
مسؤول عن النباتات. من تعلَمَ الاعتناء بهذه المواد السبعةء ذاك يقوم بالخيرء يرضي 
الآماهراسپاندايينء وروحه لن تصبر أبداً مُلكاً لأهريان والأبالسة. وهو لو اعتنى بم 
فان الآماهراسپاندايين السبع سيَعَتنونَ به. هذا ما يجب تعليمه لكل البشر في العال». 
- «ذاك الذي يرغب في إرضاء أورمازد على الأرض» ويرغب في مضاعفة أعال أورمازى 
ما المطلوب منه لتکون معه دائ في کل مکان؟». 
- «مهما حدث ومهم كان» دعه يرضي ويفرح الإنسان [الصالح]ء لكي بحميه أورمازد من 
الأشران لاف الانسان الصالح مثيل للإله أورمازدى فعندما يقوم بفعل [هذا يعني] أن 
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أورمازد يقوم من خلاله. المجد والطيبة لذاك الذي برضي الصَالحَ» سيبقى على الأرض 
طويلاًء وجنّة ونور أورمازد والسعادة والطمأنينة ستكون له». 
-«ذاك الذي يرغب في إرضاء باهمان على الأرض» ويرغب في مضاعفة أعال باهمانء ما 
المطلوب منه لكي یکون باهمان معه دائ)ً أینا حل؟». 

- «مھ) حدث ومه) کان» دعه ير ضي ویفرح الا 
باهمان من الظالمين والسفلاء والشياطين في آيامه المريرة وفي الزمن الصعب دعه لا يعط 
الماشية [كحصة الإنسان] للكذاب والقاسى» ودَعَةٌ يأوي الماشية في مكانِ منير ودافى. 
دعه يحتط في الصيف من القش والحبوب» كي لا يضطر أن يبقي الماشية في المرعى. دعه لا 
يستدين [الماشية] في هكذا حالة [عندما يقول]: «سأعطي للآثم أكثر ما جب أن أعطيه 
للصالح [؟]٠.‏ دعه لا يفصل الحيوان عن صغاره ويترك الصغار بدون حليب. لأن 
الماشية المباركة تمثل باهمان على الأرض» فالذي يرضي الماشية المباركة» سيدوم مجده على 
الأرض» وأفضل دنيا ونور أورمازد سيكونان له». 
- «ذاك الذي يرغب في إرضاء آردقاهيشت على الأرض» ويرغب في مضاعفة أعاهاء ما 
الطلر ت م لكر ار ناهت مه د أا © 
- «مه| حدث ومهم کان» دعه يرضي ويفرح نار أورمازد. دعه لا يضع فيها [في النار] 
ا لحطب والشذى و[الرخر] المسروقة والمسلوبة» ودَعَة لا محضر عليها ذلك الطعام 
المسلوب من الناس. لأن نار أورمازد تمثل آردفاهيشت في هذا العام» فالذي يرضي نار 
أورمازد سيدوم مجده على الآأرض» وجنة ونور أورمازد سيكونان له». 
«ذاك الذي يرغب في إرضاء وإسعاد شاهريفار على الأرض. والذي يرغب في مضاعفة 
أعاله» ما ا مطلوب منه لیکون شاهریقار معه دائ بسرور أينا حل ؟). 
- «دعه يرضي المعدن المنصهر دائ) وفي كل مكان» وأن ترضي المعدن المنصهر فهذا يعني 
أن تجعلَ قلبك نظيفاً وطاهرآً للمعدن» بحيث إذا صَبّوا عليه [على القلب] اأعدن المنصهر 


فإنه لن بحترق. فآدورباد ابن ماهراسپاند» تصرف وفق هذا الأمر» فعندما صّبوا المعدن 
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المنصهر على جسده وقلبه الطاهرين» كان هذا العمل طيباً بالنسبة له» وكأنهم صّبوا عليه 
حليب دافى. أما لو صب ا معدن على جسد وقلب الكذابين والآثمين» فإنهم سيحترقون 
ويموتون. دَعه لا يرتكب الإثم بسبب المعدن المنصهر» فبسببه يححترق الإنسان» دعه لا 
يعطي الذهب والفضة للآثمين. لأن ا معدن يمثل شاهريفار على الآرض,» فالذي يُرضي 
المعدن المنصهر سيدوم مجده على الأرض» وجنة ونور أورمازد سيكونان له». 
-«ذاك الذي يرغب في إرضاء سپاندارماد على الأرض. والذي يرغب في مضاعفة أع اه 
ما المطلوفب مه لكر ن انراز ماد عة داق أا ا ٩‏ 
اا ومھ| کان» دَعه يرضي ويسعد الأرض والمرأة الصالحة. لأن [الناس] إذا م 
يزرعوا هذه الأرض ولم ينفصل واحد منهم عن الآخرء فإنہم لن يعيشوا على الأرض في 
آي مكانٍِ وزمانٍء لأن الأرض هو مسکكن سپاندارماد. فعندما يسر على الأرض الآثمين: 
السارق» المغتصب» مرتكب الإثم القاتل» وامرأة خائنة [لزوجها] وزوجها رجل شريفٌ 
صالح» إن الإساءة لسپاندارماد في هذه الحالات تكون كبيرة جداً. وواضح أيضاً أنه كلا 
ازدادت الآثام المهلكة كلا كانت الإساءة أكر. 

عندما يسير مرتكبو الآثام الكبيرة على الأرض» حینها یکون ألم وضجر سپاندار ماد 
ا ووا ان حل ل مره اا اا رر 
سپاندراماد على الأرض الكئيبة في تلك الأماكن التي يسير عليها الآثمون. وهي ترى 
سعادتما وفرحها في المكان الذي يحرثونه ويزرعونه وفيه تولد الماشية الخبّرة والمعتنى بها. 
[الذي يرضي الأرض] سيدوم مجده على الأرض» وجنة ونور أورمازد سيكونان له». 
-«الذي يرغب في إرضاء هورداد وآمورداد على الأرض» والذي يرغب في مضاعفة 
أعماهماء فما المطلوب منه لیكونان معه دائ أا حل ؟». 
-«مه) حدث ومه) كان. دعه يرضى الماء والنبات» ودعه يأخذ ال[الفادش] عندما 
يتذوق الماء و النبات» ودعه لا يمسكهم|ء كالسارق والمغتصب» ودعه لا يمشي مع الآثام 
على الأرض. ولا يرمي في الماء البرازء الجثث وأوساخاً أخرى. دعه لايكسر النباتات 
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بشكل غير قانوني» وألا يعطي الفواكه للأشرار والسّفلاءء لأنه إذا ارتكبَ إثً بحق الماء 
والنبات» حتى ولو بحق غصن واحل ولم يكفر عن ذنبه ويغادر هذا العام [عندئذ] ستقوم 
أرواح كل النباتات أمام هذا الإنسان» ولن تسمح له [بدخول] الجنة. أما إذا ارتكب ذنباً 
بحق الماء ولو بحق قطرة واحدة» ولم يكفر عن ذنبه» سترتفع هذه القطرة عالية» كا 
ارتفعت النباتات» ولن تسمح له [بالدخول] إلى الحنة. لآنء الماء والنبات يمثلان هورداد 
و آمورداد» فالذي يرضي ا لماء والنبات سيدوم مجده على الأرض» وجزاؤه جنة ونور 
اور مازوا 

نضا هناما فاك وراز لزرادشت: «[هذه] هي إرادتي» وبحب حاية وإرضاء 
هؤلاء السبع الآماهراسپاندايين الذين تحدثت عنهم لك. وقل أيضاً للناس بأن لا يرتكبوا 
الآثام وأن لا يكونوا سَمَلاء ولتكن جنة أورمازد ونوره من نصيبهم). 

الفصل 18 

قيل في أفْستاء أن هشم مع [تعثر في المشي] نحو أهريمان وخنخن: «لن أذهب إلى 
الا رفي اال الفا لان الت اورومارة خا فعا ن اناف حت أ ااا مرف 
الأيدي». 
همر آهريمان: «قل لي ما هي هذه الثلاثة أشياء؟» 
خنخن هشم : «غاهانبار» مزد والزواج بين الأقرباء في الدم». 
همر آھری‌ان: «اذهب إلى غاهانبار» ولو أن أحداً من [الناس] سر ق شیئاً ماء فإن الگاهانبار 
يتعطل والأمر سيسير وفق رغبتك. اذهب إل المزد ولو أن أحدا من الناس ثرثر» فإن 
زد يتعطل» والأمر سيسير وفق رغبتك. أما بخصوص الزواج بين الأقرباء في الدم 
فتنازل [أحجم عن هذا الأمر]ء لأنني لا أعرف [وسائل له]ء لو أن أحداً جامع أربعة 
مرات زوجته في قربى المدم» فإنه لن يكون منفصلاً عن [القربى مع] أورمازد 
والآماهراسپاندایین». 
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الفصل 20 

من أحد امقاطع يستخلص كا قيل في أؤستاء أن الإنسان بجحب قدر المستطاع أن 
يذهب إلى معبد النيران» وبإجلال يصلي للنارء لأن الآماهراسپاندايين مجتمعون كل يوم 
ثلاث مرات في معبد النيران ويتركون هناك الفضيلة والتقوى» والذي غالباً ما يذهب إلى 
هناك ويصلي بإجلال للنار كثيرآء فهو بذلك يكسب الفضيلة والتقوى المتروكتين هناك. 
وأيضاً قيل» أن جوهر العقل مغل النار لأنه في هذه الدنيا لا توجد مشيلا للأفعال 
العقلانيةء والنار التي يشعلها أحدٌ ماء التي تری من بغید» وتظهر احاجن ودنن ان 
الذي تنقذه النار هو ناج إلى الأبد والذي تدينه النار هو مدان إلى الأبد. وأيضاً قيل» أن 
الطبع المعدوم من العقل يشب النيع النظيف والرقراق» لكنه مسدود ولا يستخدي أ 
الطيع العاقل فيشبه النبع النظيف الرقراق» ولكن يقف بجانبه إنسان مجتهد» وهو 
يستخدمه» فيفتحه لأجل الحقل» وبذلك يعطي هذا النبع ثمارا للعام. وأيضاً قيل أنه جب 
على الناس أن ينفذوا ثلاثة أعمال كل يوم: طرد شيطان النجاسة من الجسم أن يكونوا 
آقوياء في الإيمان وأن ينجزوا أعمالاً خبرة. 

فمل شروق الشمس [يجب عليه] أن يطرد شيطان النجاسة من الجسم [وهذا] يعني 
عسل اليدين والوجه بالماء وبول الثور» أن تكون قوياً ي الإيمان[وهذا] يعني تبجيل 
الشمس» وإنجاز الأعمال الحيّرةء وقتل الكثير من الكائنات الضارة. وأيضاً قيل أن هذه 
الواجبات الثلاثة المهمة التي تقع على عاتق البشر وهي: أن تجعل العدو صديقاًء وتجعل 
الآثم صالحاء وتجعل الجاهل علي)ً. أن تجعل العدو صديقاً هذا يعني أن تقدم له ثروات 
مادية وتحبه في أفكارك, ن تجعل الآئم صالحاً هذا يعني أن تصده عن المآثم التي تجعله 
اء ن تجعل الجاهل عليم هذا يعني أن تتصرف بطريقة ما تع الجاهل. 

وأيضاً قيل: جب على الناس» الذهاب إلى هذه الأماكن الثلاثة بكثرة: إلى بيت 
الحکیاء إلى بيت الصالحينء وإلى معبد النار. [بجب الذهاب] إلى بيت الحكمة ليصر 
الإنسان أكثر حكمة وليحصل على إِيمانِ أكبرء إلى بيست الصالحين لمعرفة الخير والشر 
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وإبعاد الشر عن نفسه» إلى معبد النار لإبعاد الشيطان اللامادي عن نفسه. وأيضاً معروف 
أن بوهتافريد قال: « كل خلوق أورمازد خلقّ لمواجهة هجوم ماء أمّا التوبة فهي لمواجهة 
كل الشياطين». واناه قال: « لا ينبخي الخوف من العام المادي ولا ينبغي الاستهانة به 
ولا إفلاته من اليد. لا ينبغي الخوف منه لأنه سيحدث ما كان مقدّراًء لا ينبغي الاستهانة 
به لأنه زائل ويضطر الإنسان على تركه. لا ينبغي إفلاته من اليد كون [الإنسان] يستطيع 
الحصول على الروحانية فيه». 
وأيضاً هو قال: «أفضل شيء هو الصدق» اسو شىء هو الكذب» ولكن EEE‏ 
ما يقول الحقيقة وبسببها يصير آث)ًء ويجحدث أن أحداً ما يقول الكذب وبسببه يصير تقيا». 
ERs‏ «لا ينبغي إطفاء النار [لأن] هذا إثم» ولكن ت نخدا 
يطفئ النار وكون هذا خبّرأ. وأيضاً معلوم أنه لا ينبغي أن تعطي شيا للأناس السيئين» 
ولكن بحدث أن أحداً ما جب أن يعطي السيئين أفضل وألذ طعام. وأيضاً أا الناس! 
ينبغي التفكير في هذه الأمور: يوجد دواء لكل شيء ماعدا الموت» يوجد أمل لكل شيء 
ماعدا الحرام» كل شيء عابر ماعدا الحقيقةء يمكن ترميم [تقويم» إصلاح] كل شيء 
ماعدا الطبيعة» ويمكن تجنب كل شيء ماعدا المحتوم». وأيضا معلوم أن فريدون أراد قتل 
آشداهاك [أژدهاك]ء لكنْ أورمازد قال: «لا تقتله الآن كي لا ملأ الأرض بالمخلوقات 
الضارة). 
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[چيم ي درون] 


معنى الدرون 


ترجمة: د. عبد الرحمن نعمان 


باسم الآهة والخالق أورمازد 

عن معنى الدرون معلومٌ» آنه مَُظْم على شاكلة الأرض» كا شرح أورمازد 
رادت سال وراد شتا وراو اماد [يعني] هو؟). فقال أورمازد: هدا درون 
مجحب عليكم أن تقدسوه لأجل حايتكم». تشبه دائرة الدرون العا لمي تشبه الأطراف على 
الدائرة جب آلبورز» التي تعيق »٠...«‏ يشبه وسط الدرون مكانَ تواجد البشرء الأبقارء 
الأغنام والنباتات. [غشوده] في مركز الدرون یشبه جبل چيكات - دايتي الذي في مركز 
العام . تشبه [؟] فراسات الرب أورمازد» وينبغي وضعه بشكل منفصل عن الدرونء لأن 
آورمازد لاحدود و«...» يشبه ماء البحر. ينبغي مَلءٌ [الوعاء] [بمذا الماء] لأن البحر مليء 
بالماء. آما إذا كان الوعاء غير مليء بالماء فهو لن يشبه البحر. الوعاء والأزهار الثلاثة ذات 
الرائحة الزكية تشبه تماما الغابة في وسط البحر. يضعون الفواكه وأطعمة أخرى أمام 
الدرون» وبسخاءٍ يقدمون القرابين للآهةء ويمجدون الصالحين. والذي ينهي المراسم 
يضع في النار الحطب والبخور ثلاث مرات مع الكلات «الفكرة الطيبةء الكلمة الطيبة» 
العمل الطيب». حيث أن أرواح الصالحين مع هذه الكلمات تذهب إلى الجنة. كذلك 
ينبغي وضع زهرتين أمام كل واحد» في مكان خاص بالأزهار» وجب على كل مشارك في 
المراسم تذوق الدرون مع الأزهارء الذين يحملون الادش. لأن الذي يضع تلك الأزهار 
في وقت مراسم الطقس على لسانه يتحرر في ذلك اليوم من الإثم القاتل والرهبة 
والخوف. تذوق الدرون هذا يعني كسب المزيد من العزة والشرف» والمشاركة الجماعية في 


مزذ المؤمنين تعني العزة. 
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عندما يرغب أحد ما في تقديس الدرون وتذوقه» وكذلك الذي يرغب في تقديس 
مكان [مراسم] الدرون يجب عليه أن يغسل هذا ا مكان ووضع [منصة [؟]] فيه [في 
الكان[؟]]. 
[يتحقق] تحطيم الأبالسة والشياطين» ثناء وتقديس وعبادة الآهة عن طريق صلاة 
حمودة» القوة والجبروت والتجربة الروحية [؟]1[ضرورية [؟]] كلها للدفاع عن 
غلوفات اراد 

وأيضاً معلوم» أنه كل يوم بعد غروب الىشمس» تظهر الأبالسة والشياطين من 
جهنم» ويآتون إلى العام بأعداد [تساوي] عدد شعرات عفرة الحصان ليلحقوا الشر 
بمخلوقات أورمازد. وعندما يأتون إلى جبل آلبورزء تخرج روح الدرون للاقاتهہم» 
فتضر ہم وتحطهم تضرم [فيتساقطون] مثل حبات البرّد. و هذاالفعل تمنعهم [روح 
الدرون] من المجيء إلى العام وإلحاق الشر بمخلوقات أورمازد. ولولا روح الدرون 
لقتلت الأبالسة والشياطين خلوقات أورمازد ولحطمتها ودمرتهاء وهذا بحدث بفضل قوة 
الدرون الذي قدسه [المؤمنون] كا ينبغي» وقرءوا الصلوات الخترة. وأيضاً معلوم» أن 
الذي يكرّس طعاماً أقل لأجل الآهة الصغرى [؟]ء فإن حسناته تكون قليلة [الحسنات 
ي هذه الحالة تساوي 540 ستيرا]. وأيضاً معلوم أن تقديم الد للآهمة الأساسية [؟] يعد 
الرمز الروحاني لسعادة الشرفاء اللخلصين» لأن [جع] الآماهراسپاندايين [مع بعضهم 
البعض لا يعني شيئاً بدون أورمازد]. 
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[آندارز - ي دنغ - مراد] 
ارشادات حکیم 


ترجمة: د. عبد الرحمن نعمان 


توجه احكيم إلى اينه أعطاه لصحأ علمةء أوصاه وأمره: يا بني! لا تکن آڻ|ء کي لا 
تحس باهول. کن شکوراً لتکون فاضلا. کن رشیداً لتکون غنیاً. گن شکوراًء لیکون 
عندك أصدقاء جيدون. كن راضياً وحلي ليكون عندك أصدقاء كثيرون. احترز من 
الناس الحساد» کا من أهريان الكذاب» الذي خلق الشرّ ني هذا العال. 
ينبخي التفكير في تدبير أمور بيتك» وليس ببيوت الغرباء لاله من الأفضل تدبر عدد 
صخر من بيوتك من آن ترغب [؟] ني امتلاك الكشير مسن بيوت الغرباء. كن لطيفاً 
ومتساهلاً مع الأصدقاء كي لا يكونوا خجلين منك 
أجلس في مكان ليمسكوا من يدك ويرفعونك إل الأعلء وليس في مكان [آخر]ء بحيث 
يمسكونك من رجلك ويسحبونك إلى الأسفل. لا تتشاجر مع أحد لا تتقاتل من أجل 
المحل [المكان]... لا تخدم روح الشر حتى في تفكبرك ولا تلك الماشية. 

اشرب النبيذ باعتدال وليس عيب أن تتذوق الخمر باعتدال. تكلم باعتدال أثناء 
تذوق النبيذ. ٠‏ راقب عيوبك بنفسك وبحرص وانتباه» تكلم بعقلانية» أي بصدق e‏ 
سلسلا مع الأقارب والأصدقاء حسب الإرشادات والواجبات» كذلك لا تتشاجر مع 
مرشدك. ٠‏ ل تتقاسم المائدة] مع الّكير ليمدحوك ويمجدوك [ويرفعوا من شأنك] كل 
الشرفاء. 
لا تأخذ ما هو مذخر من الرؤساء والحكام» لأنهم يَشْسحوذونً على الخير ويعطونك إياء 
[کأنه]: «دخره لنفسك» ليصير أكثر 1؟] ليصل بك إلى أماكن بعيدة ويجلب لك الاحترام 
[والتقدير] [؟]١.احترز‏ العدو دائ)ً وفي كل مكان» والأفكار التي تصدر عنه اعترها 
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أفكاراً معادية. احترز من عدوك أكثر عندما تكون في السلطة. لا ترعل الأصدقاء والناس 
المحترمين» لأنه بسبب الزعل يغادرك الأصدقاء وسيكون الضرر كبراً نتيجة ذلك. 
دائ وآبدا کن جداء کر ذي ضمير حي ومتكل) [بليغاً]» وكل هذا يعود بالفائدة 
عليك. لا تتمنى لأحد مالا و هذه الأشياء الأربعة» ذاك 
سيطرد [بنفسه] أهريان من هذه الدنيا. أن الحاهل هو أسواً إنسان واعتبره تعيسأًء املك 
العقل والشجاعة والإقدام بين الجمع» وعندما تكون أمام الرؤساء والحكام إذا م 
ا ی کا راک کے زر کرت ن ن ر الف ف 
الكلهات» ولن بعد تفكيرء لا تحلف ولا تطلب الدفاع في أثناء عقدك للاتفاق كي لا 
ذب اور الا ل کن اساسا ورود ےا ل واد ی ان زوخك 
[وسلالتك لن تصل إل الازدهار [؟]]. 
وبسبب هاتين الصفتين فأن جسدك يصبر مقيتاً على الأرض» وستكون روحك عبطة 
وسلالتك لن تحقق الازدهار. 
تصرف مع الزوجة والأولاد بشكل أفضل وخيّر بقدر الإمكان» وجب أن يعكسافي 
ale MOT aE‏ 
اليوم» وآي إثم ارتكبته» وآية فائدة وأي ضرر قمت با اليوم». 
اختٌ [واطلب] الزوجة الذكيةء الصديق اللبقء الاحسان الفعّال [لأجلك [؟]]ء و إلا فلا 
تخترٌء كي لا تلحق بك الحسرة والمصيبة. 

لا تدع الحقد [؟] يدخل في نفسك» ولا تتشاجر بدا كي لا يفرح عدوك. لاتکن 
مزاجياًء ولا تعاشر الداعرةء وإلا فإن كل الآثام التي ترتكبها تنتقل إلى روحك. كن كري 
على حساب آموالك وليس على حساب غيرك كي لا تجلب أموالك احير لجسدك على 
حساب روحك. آعطها [للناس] الطيبين والجديرين» لأن الروح أبدية ينا الجسد فانِ. 
کا أن تتصرف [كأن| الحياة أبدية]» وکل انك سیزت غداً. 
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كتاب الشطرنج [جاترانغ - ناماغ] 
[شرح اللعب بالشطرنج واختراع لعبة الذرد] 
الأسطورة الإيرانية عن الشطرنج [القرن السادس] 


ترجمة: د. عبد الرحمن نعمان 


يعد كتاب الشطرنج والعروف أيضاًبتسمية «شرح اللعب بالشطرنج واختراع لعبة 
النرد» آقدم النصوص. الذي يتحدث عن أصل الشطرنج والتَرد» وكَتَبً ني إيران في 
القرن السادس» في فترة حكم الملك خسرو الأول آنوشيرفان [531 -579 م] من سلالة 
الساسانيين. امتاز حكمه بازدهار العلم والثقافة والآدب والفنون في إيران. ألغى 
الإمبراطور البيزنطي يوستينيان في عام 529 أكاديمية أثينا الشهيرة [ذائعة الصيت]ء 
وهاجر بعض علاء وفلاسفة الإأغريق إلى الإأمبراطورية الساسانية» حيث وجدوا ضالتهم 
في بلاط ملكها. كان قدر إيران الساسانية أن تصير جسراً ثقافياًء يربط بين لهند والخرب 
الأوربي- العربي. جلب الفرس من الهند بعض الأعال الأدبية المشهورةء وتر حموهامن 
اللغة السنسكريتية إلى اللغة الهلويةء والتي ترجمت بدورها إلى العربية. ظهرت في إيران 
لعبة الشطرنج نتيجة احتكاك إيران مع الإمارات المندية وسرعان ما تعرفوا عليها في العا 
العربي» ومن ثم في وربا وروسيا. وليس صدفة أن تسمية "شطرنح" الهندية في اللغات 
الهندوأوروبية والعربية تعود بجذورها إلى التسمية المندوإيرانية. 
بقيت في اهندوايران عدة أساطير عن أصل الشطرنج» وتعدٌ هذه الأسطورة المعروضة في 
هذا النص الپهلوي من القرن السادس الأقدم» ورب| الأكثر أصالة. 
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بسم الرب 

1- مجكى أنه في زمن املك خسرو آنوشاه -روفان'ء إن ا ملك المندي العظيم 
اجره لک غر غل وة کان د ران اران ولف 
ليستفيد من هذاء أرسل الشطرنج [چاترنغ] ب 16 قطعة مصنوعة من الزمرد و 16 
قطعة من الياقوت الأحمر. 

2- وأرسل مع هذا الشطرنج ألفَ ومتتين رحال الجمل مر الذهب» الفضةء الأحجار 
الكريمةء اللآلئ» ألبسة وتسعين فيلا وشيئا قي جداً أيضاً جر من قبله. وأرسل مع 
هذا کله تاتراغاتفاس اللصطفى من بين اهنود[ حكيم حک|ء اهند]. 

3- كتب في الرسالة: «طالا أنكم تحملون لقب "ملك الملوك" ولذايليق بكم أنيُعلى 
عرشکم فوقنا کلناء وينبخغي حکمائکم ن یکونوا أذکی من حکائنا. وإِن لم تکشفوا 
جوهر هذا الشطرنج فأرسلوا الأتاوة». 

4- طلبَ ملك الملوك مهلة ثلاثة أيام» لكن لا أحد من حكماء بلاد إران استطاع أن 
يكشف جوهر هذا الشطرنج. 
Sk‏ 4 

6- وقال للملك: «لتكن خالدآ! إنني ل أقم بكشف جوهر هذا الشطرنج حتى هذا اليوم 
لتعرف وکل الذين يعيشون في بلاد إران أن أحكم إنسان في بلاد إيران هو آنا. 


1- خسرو الأول آنوشیرقان ابن قباد: ملك إيراني من سلالة الساسانيينء حكم إيران من عام 531 إلى عام 579 م. 

2- ساچيدخارم: من المفروض أن يكون اسم الملك الذي حكم في القرن السادس في شمال الهند في كاناودج (مدينة في الولاية 
الشمالية للهند المعاصرة أوتاربرادش). في قراءة أخرى - دفسارم» أو دفاسارم. 

3- بلد إران: التسمية الپهلوية لإيران والشائعة حتى غزو العرب لها في القرن السابع. 

4-بوزورغ - ميهر ابن بوهتاك: مستشار الملك الساساني خسرو الأول آنوشيرقان» الذي نعرف قليلا عن سيرة حياته 
وحسب المصادر العربية اسمه بورزوي» ومعلوم أيضا أنه كان طبيب المك الساسانيء والذي أرسله إلى الهند لجمع المؤلفات 
السنسكريتية. يفترض أن ظهور الشطرنج في إيران مرتبط برحلته إلى الهند. وينسب ل بوزورغ ميهر أيضا مؤلف وعظي 
باسم «كتاب المذكرات ل بوزوغ - ميهر»» وهو نسخة پهلوية معدلة للقصص الهندية - المسيحية "قصصن عن الزاهد 
فارلام ورئيس العرش الملكي الهندي يواساف (بيلاو هار و بوداسف). 
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7- سأکشف جوهر هذا الشطرنج من دون تعب» وسأطلب من ساچيدخارم الأتاوة 
وأيضاً سأصنع وأرسل لساچیدخارم شیئا لن يتمكن من فك رموزه وهكذاسآخذ 
منه الأتاوة مرتين. ينتابنكم الشك في نكم جديرون بلقب ملك الملوك وحكاؤنا 
آذکی من حکاء ساچیدخارم». 

8- نطق ملك الملوك ثلاث مرات: ليحي فوزورغ - ميهر تاتراغاتفاسنا!». [أي حكيمنا 
الند لتاتراغاتفاس اهندي]» وأمر بإعطائه 12000 درهم. 

9- في اليوم التاليء دعا فوزورغ - میهر إِلیه تاتراغاتفاس وقال: «شبّه ساچيدخارم هذا 
الشطرنج بساحة المعركة [كارزار]. 

0- شبهه بجهتين [متحاربتين]ء كل جهة منها ها قائ يتزعمها [خفاداي]. شبّه للك 
[الشاه] با مركز [أو قلب الجيوش][ماداي آن]ء والقلعة [راخ]' بالجناح الأيسر 
[هوي آغ] والأيمن [داشانغ]ء شبّه الفررّ [فرازن] [الوزير] برئيس العربات القتالية 
[ ارش تاران = سالارا الل آل ]ا تن الو رة شان دسالا الان 
ااب ا یرتس الخيالة [اسفإران - سالار]ء البيادق [بايداغ] بكل المشاة الوزعين لي 
الصف الأمامي [بش -رازم]”. 

1- عندها صف تاتراغاتفاس الشطرنج وبدأ يلعب مع فوزورغ- ميهر. فاز فوزورغ- 
میهر على تاتراغاتفاس في ثلاث لعبات [داست]ء وغمر كل البلاد فرح عظيم هذا 
ال 


1- راخ: "العربةء المركبة". 

2- وضع في أساس لعبة الشطرنج البنية الرباعية للجيش الهندي: الكلمة الپهلوية جاترانغ (أي الشطرنج) مشتقة من 
السنسكريتية جاتور- آنغ «الشطرنج المشكل من أربعة أجزاء»» لأن الجيش تألى من أربعة وحدات قتالية: الفيلة المقاتلة 
العربات القتاليةء الخيّالة والمشاة. كان الجيش الهندي القديم مبنيا على المبداأ الذي ينعكس في المصطلح السنسكريتي : خاستي - 
آشقا - راتخا باداتام "الفيل -الحصان - المركبة (العربة) - البيدق". إن النظام الذي فيه يحتل المشاة الصف الأول» أما 
الفيل والحصان والمركبة القتالية فيحتلون الصف الثاني بالترتيب» وهذا ما يذكرنا بمبداأ تصفيف القطع الحربية في الشطرنج. 
إن تقسيم الجيش الذي وجد في الهند يذكر بنية رباعية العناصر لجيش الملك الآأري قيشتاسپا حامي زرادشت» الذي عاش في 
القرون |۷ اا۷ ق. م» والمولف من المشاة (كارفان)ء پايغان» راكبوا الفيل (پيلبان)» الخيّالة (ستوربان)» والمحاربين في 
العربات القتالية (قاردي أوندار) (انظر آي آدغار - ي زارران أسطورة زارر). 
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2- بعدهاء نہض تاتراغاتفاس. 

3- وقال: كونوا خالدين! أعطاكم الإله موهبة رائعةء مجداً كهذاء جبروتاً وغابة [ظفراً] 
حیث ستصبحون سلطان إران وغير إران. 

4- بحمية وتعب كبيرين صنع حكاء اهنود لعبة الشطرنج ھا ات إلى هناء ولم 
يستطع أحد أن يكشف كنهها. 

5- لكن فوزورغ -ميهر بحكمته الفطرية اكتشف كنها بسهولة وبدون [مساعدة 
أحد]. 

6 وا اعت كرا غ اة ملكت ال 

7- في اليوم التالي دعا ملك الملوك فوزورغ- ميهر إليه. 

8- وقال ل فوزورغ - ميهر: «أوه» فوزورغ- ميهر ! ما هذا الشيء الذي قلت عنه 
سنصنعه ونرسله ل ساچیدخارم؟). 

9- قال فوزورغ- ميهر: «من بين حكام هذه الألفيةء كان آردشير ' أكثرهم حكمة وقوه 
اله وسأسمي هذه اللعبة باسم آرداشیر - نارد [ناف- آرداشیر]». 

0- شأشبه طاولة النرد بأرض ساندارماد2. 

آ2 الثلاثين حجر [موهراغ] الثلاثين بثلاثين يوماً: الأحجار البيض الخمسة عشر 
أشبّهها بالنهار والخمسة عشر السود أشبَّهها بالليل. 

2- أشبه زوج الزهر [غاردناغ] بدوران النجوم وبدوران قبة الفلك [قبة الساء]. 


1- يقصد الملك آرداشير الأرلء ابن باباك» مؤسس السلالة الساسانيةء الذي حكم إيران من عام 224م حتى 240 م. انتصر 
أرداشير على بارثيا (الدولة البارثية) وأعاد الحكم الفارسي لكل إيران. كان آرداشير الأولء حسب أسطورة متاخرة أقوى من 
الأخرين في لعبة "بولو الحصان" (جوبغان)ء وفي سباق الخيل (أسفاريخ)ء وفي لعبة الشطرنج (جاترانغ) وفي لعبة النرد (ناف 
- آرداشیر) (حسب کتاب: أفعال آردشیر باباك» القسم 2- الفصل 12). لكن يبدو أن الكاتب قد أخطأ في تسلسل تاريخ 
الحوادث لأنه في عهد آرداشير الأول لم يكن الشطرنج موجودا في إيران. حسب المؤلف اليهلوي "خسرو ابن قباد ووصيفه" 
(الفصل 15)» يقول وصيف الملك الفارسي خسرو الأول آنوشيرفان أنه يتفوق على أترابه في لعبة الشطرنج (جاترانغ)» وفي 
لعبة النرد (ناف -آرداشير) وفي لعبة الداما (هاشتباي). 

2- سياندارماد: ملاك الرحمةء الذي بمساعدته خلق الإله أورمازد الأرض. 
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3- أشبه الواحد [يك ]على الزهر بأورمازد الواحد الأحد لأنه خلق كل ماهو خت 

4 ع بال الا رش 

5“ الثلاثة [سسه] أشبهها بدوائر الفكر الخيّر والكلمة الخيّرة والعمل الخيّر» بمعنى 
آخر» بميادين التفكير والكلام والعمل ”. 

6-الأربعة [چار] أشبهها بالعناصر الأربعةه التي منها تكوّن الإإنسان [الماءء التراب 
ا0هواءءالنار]» وبجهات الدنيا الأربعة: الشرق» الغرب الجنوب» الشال. 

7- الخمسة [پانج] أشبهها بالأشياء ا لخمسة المنيرة: الشمس. القمس النجمةء النان 
والنور الآتي من الساء. 

N AES‏ بأیام گاهانبار الستةء والتي فيها تم ا حلق“. 

9- ترتيب الأحجار على طاولة النرد أشبهة بذلكء كيف أن الرَبٌ أورمازد أعطى [كل] 
خلوق للعالم الدنيوي. 

0 ابه دوزا ن عر الأخار ت ساغدة الزهر بكيف أن الإإنسان في الدنيا مرتبط 
دوما بالقوی السماویة [منوگان]ء فهو يتحر ویتنقل تحت تأئیر سبع کواب ونی 
عشر برج فلكي. يضربون ويز يحون بعضهم بعضاً حسب الإمكان» كالناس في الدنيا 
عندما يضر بون بعضهم بعضاً. 


1- منوگ: العالم السماويء الروحاني. 

2- گيتك: العالم الأرضيء المادي. 

3- حسب تصورات الزرادشنيین تتالف دوائر الجنة من تلاثة ميادين: الفكر الخيّرء والكلام الخَيّر والعمل الخيّر» وكذلك دوائر 
جهنم: ميدان الفكر الشريرء الكلام الشرير والعمل الشرير. تشكلت أنظمة الجنة وجهنم في «الكوميديا الإلهية» عند دانتي 
أليجيري على نفس النمط تماما. 

4- یام گاهانبار: أيام الأعياد الستة حيث خلق فيها الإله أورمازد العالم» خلق ميديوزارم السماء في اليوم الأولء في اليوم 
الثاني ميديوشم خلق الماءء في اليوم الثالث پايديشاه خلق النباتات؛ في اليوم الرابع أياهريم خلق الماشية في اليوم الخامس 
ميديورم خلق الأرضء» في اليوم السادس هاماسپامادم خلق الإنسان. 

5- تدور حول الأرض سبعة كواكب حسب نظام ك. بطليموس. 
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1- إزاحة كل الأحجار بمساعدة الزهر تذكر الناس» الذين كلهم آجلاً أم عاجلا 
يتركون هذه الدنياء ووضع الأحجار ثانية يذكر الناس بالبعث عندما بيهم 
[اهورامازدا] من الموت. 

2- عندما سمع ملك الملوك هذه الكلمات» فرح كثيراً وأمر بتجهيز 12000 حصان 
تازي ' [عربي] بشكل لائق» وكانت الأحصنة كلها من لون واحد ومزينة بالذهب 
واللؤلؤء وكذلك 12000 شاب تار من بلاد إران» 12000 طقم سباعي من الدروع 
والخوذات» 12000 سيف فولاذي» مصنوع ومطروق بالطريقة الهندية» 12000 
حزام بسبع أحجار» وأشياء أخرى ضرورية ل 12000 شخص و 12000 حصان. 

3-عيَنَ فوزورغ- ميهر ابن بوهتان رئيساً عليهم» وفي الوقت المحدد بسلام وبمساعدة 
الرب أرسلهم إلى المند. 

4- عندما رأی ا للك العظيم ملك اند ساچيدخارم اللعبة طلب من فوزورغ - ميهر 
ابن بوهتان مهلة أربعين يوماً. 

5- ل يستطع أحد من علماء المند أن يكشف كنة وقواعد لعبة النرد. 

6- حينها أخذ ڦوزورغ -ميهر من ساچيدخارم أتاوة ضخمة ر و 
عظیم عاد إلى بلاد إران. 

7- شرح كنه الشطرنج يكمن في قوة العقل والذهن يتحقق النصر» كا قال الحكاءء لذا 
فإن أسس هذه اللعبة تغرف عن طريق العقل. 

8- ينحصر اللعب في الشطرنج في الانتباه والسعي إلى الحفاظ على القطع» في السعي 
الكبير نحو أخذ قطعة الخصم» وفي الامتناع عن اللعب غير النزيه على أمل أخذ قطعة 
ا لخصم. يجب دائ استخدام قطعة واحدة» بإبقاء الأخريات كاحتياط ومراقبة اللعبة 
بانتباه شديد» مع الأخذ بين الاعتبار كل ما كتب في «كتاب الأوضاع» [إقن -ناماغ]“. 


1 التازي هو العربي»› وذلك وفق التفسير التقليدي القديم. 
2- فد هذا الكتاب ولم يعثر عليه الباحثون. 
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عجائب ومعالم بلاد سیستان 
[آبدية أود ساهيغيه ي ساغستان] 


ترجمة: د. عبد الرحمن نعمان 


باسم الرب [الإله] 
عجائب ومعام أرض سيستان أفخم وأفضل من تلك التي في البلدان الأخرى 

للأسباب التالية : 

1- أحد الأسباب يكمنٌ أنه يقع على أرض سيستان جر هدوماند [غلْمنْد]ء بحرة 
فرازدان» بحر کایآنسه وجبل أشداشتار. 

2 [ويجب أن يجحدث في هذا المكان] ولادة وتربية هوشدارء هوشدارماه» وسوشائس 
[آولاد زرادشت سپيتاما] الانبعاث من الأموات [ريستاخز]. 

3- أحد الأسباب يكمن فيء أن أقارب ونسل الحكام الكيانيديين تعرضوا هزات في هذا 
البلد. 

4- أولاد فریدون [کانوا]: "سال" الذي سيطر على خحروم» "تودح" الذي ملك 
ترکستان» "إردج" الذي کان حاک)ً لإران» وقتله سام وتودج. 

5ة ومن أولاد إردج م يَسلمْ أحداً عدا ابنته. 

6- وحينهاء جلبها فريدون إلى بحيرة فرازدان وخبأها حتى الجيل العاشر إلى أن أنجبت 
ولد 

1 بعد هذاء ذهب هو إلى بحيرة فرازدان» وطلب من آناهيد اردقيسور المباركة» لبناء 
وازدهار إران - شاهر» ودعا إلى فارن الكيانيدي» وحَلَفَ باسم كل الآهةء التي 
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مقامها وإجلا هما في سيستان عال جدأ» وحصل على البركة مع مانوشهرء والشعب 
الإراني حصل على البركة أيضاً. 

8 اک RR‏ ا رە اا ق 
سيستان'» عند بحيرة فرازدان» ومن ثم في البلدان الأخرى. 

9 و جع الملك فیشتاسپ هناك مجلا لاختیار زرادشت و سن ابن آهومستود من بوست 
[في الأصل هر من هناك]ء لأنه أول آتباع زرادشت» وكان عنده مئة تلميذ. 

0- هو 1[ أي سن] نشر الدعوة في سيستانء لِنشر الدين» وخطبَ في الناس الهاشك. 
ذهب إلى بيوت الناس المؤمنين الطيبين. 

1 - يسمون ال هاشك ب دفاسرودح [القراءة القديمة: باغان-يلسُْل]ء لأن سن و 
بورز- ميهر [آتباع زرادشت] ألفوه [حمعوه]» وهذا معروف بشکل جید. 

2- عندما جاء الملعون الكسندر الرومي [المقدوني] إلى إران - شاهر قبص على هؤلاء 
اللاهوتيين وقتلهم. 

3- البعض من الرجال والشباب فوا وقدموا إلى سيستان. 

4- كان الهاسك عند النساء» وكان هناك فتى عرف جيداً وعن ظهر قلب الماسك 
دفاسرودج. وهكذاء فإن الدين الزرادشتي [دن] مرة أخرى عاد إل سيستان» انضبط 
ومن جدید انبعث» لکن ماعدا سیستان» في آماكن أخرى لم يتذكروا الدين عن ظهر 

5- كل الذين في هذا المكان ينفذون كل طقوس العقيدة الزرادشتية» دعهم ينهون 
الصلوات وينطقوا فادو خت [هاشك] لسعادة الصلوات. 


1- لم يوكد أحد من الباحثين هذه المعلومةء وكذلك المعلومات التي وردت في المقطع 2.4.9.14. 
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[هفشکاریه رداغان] 
واجبات الأطفال 


ترجمة: د. عبد الرحمن نعمان 


باسم الخالق آورمازد 


وضع واجبات الأولاد رئيس المدرسة لتعليم وتلقين الأطفال. «كل يوم... غداً 


7 انهضوا من الفراش قبل أن تشرق الشمس. اغسلوا أياديكم ووجوهكم ب دستشوي 
أو بء نظيف. 
في الوقت المحدد اذهبوا إلى المدرسة وهناك باشروابواجباتكم. في المدرسة امنحوا 
الدروس أعينكم» آذانكم» قلوبكم ولسانكم لتتصرفوا بعقلانية عندما يصرفونكم من 
المدرسة. عندما تذهبون من الدروس وتلتقون بإنسان جيد تعرفونه سلمواعليه كم| 
ينبغي. أما الأعال المنزلية التي من حصتكم فنفذوها بشكل عقلاني وحسب الإرشادات. 
ولا بي شكل من الأشكال لا تزعلوا الأب والأم» لا تضربوا الأخت, الأخ» الخاد 
الخادمة والحيوانات تعاملوا معهم بشكل جيل ومحترم. لاتکونوا مغتاظين خانقین» 
وکونوا طیبین جیدین. 

عندما يسمحون لكم بالآكل» نظفوا آنوفكم» أغسلوا أياديكم» ضعوا أمامكم 
الطعام أجلسوا وانطقوا ب یاو آت يازاماید» وآشم فاهو [ثلاثة مرات] وكلوا... ضاعفوا 
[عدد آشم فاهو [؟]]ء بعد الأكل نظفوا ا لمكانء اغسلوا أياديكم بالماء» مشطوا شعركم 
«... إذا وجدتم نبيذاً فاشربوه» وإذا م تجدوه فلا تشربواء [في هذه الحالة] كلماتكم ينبغي 
آن تکون: آشم اهو [3 مرات]» ياو آهو فایریو [مرتان]ء ٠...‏ أعيدوا <...>» أجلسوا 
خلف دروسكم [؟]. ناموا بهدوء» استيقظوا نشطين» وبكل سرور اذهبوا إلى المدرسة 
وکونوا أضحاء!. أا الأولاد سأعطيكم نصائح جيدة. عندما تغادرون المدرسة» اذهبوا 


853 


في طريتق مستقيم. لا تضربوا ولا تزعلوا كلباًء طائراً و<...> ماشية. إذا التقيتم بأحد 
ا لمعارف الجيدين» حيوه كأ ينبغي وباحترام سلموا عليه. 

عندما تأتون إلى البيت» قفوا أمام والديكم وقفة احترام وطاعة. كل ما يأمرونكم 
به نفذوه بعقلانية وحسب التعليمات. طالا م تتلق وا الإذن با جلوس لا تجلسواء عندما 
يسمحون لكم بالأكل تمخطواء واغسلوا أياديكم إذا وضع أمامكم الأكلّ» وقولوا ياو آت 
مرة» آشم فاهو ثلاثة مرات» ومن ثم كلوا. نظفوا أسنانكم بعد الطعام» وأربعة مرات 
رتلوا آشم ڦاهو ومرتان ياو آهو فايريو» <...>. ناموا هدوء. في اليوم التالي اجمضوا 
بنشاط قبل شر وق الشمس. 
ثلاث مرات اغسلوا بشکل جید آیدیکم ووجوهکم ب دشتشوي وسبع مرات کا ينبغي 
بالماء النظيف <...> في الصباح الباكر. احترزوا من أن تُزْعلوا العلم كي لا يعرضكم 
للعقاب والكلام القاسي. لأن الذي لا يذهب إلى المدرسة في النهار في المساء يضيع 
ا 

عندما تبلغون العشرين من العمر ستمثلون مام الحكاء والمربد والداستور. 
سيطلبون منكم آن تجيبوا بشكل صحيح فلا تستطيعون. الناس سينظرون إليكم أما أنتم 
فستنظرون في الأرض. 
نسخ النص الكاتبُ داستور رُستامجي ابن خورشدجي ابن جمشید ابن داستور 
الداستورات جاماسپجي ابن هربد آسادجي. 
انتهى الكتاب في يوم سپاندارماد من شهر الإله ميهر في عام [1243][من السنة 
اليزدگردية]. انتهت هذه الكلهات من قبل ساكن مدينة ناوساري اهربد شاپور ابن 
الداستور شاهرابادجي ابن الداستور كاوسجي ابن الداستور شاهرابادجي من سلالة 
ماهیار ابن رانا. هذا الکتاب [يکون] للداستور جاماسپجي ابن مانوشچيهر جي ابن 
ٳلادجي ابن دارابجي ابن جمشيد ابن داستور جاماسپجي ابن اهربد آسادجي ابن 
فريدونجي» الذي محل سكنه مدينة بومباي. [كَيَبَ هذا النص] بموافقة الداستور. 
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كتبت النسخة من الأصل 

ایی الکاتب [الناسخ] الداستور رستام ابن خورشدجي ابن جمشدجي ابن 
الداستور جاماسپجي» من سکان مدينة ناوساري» في يوم دیپادار من شهر إیسفاندارماد 
عام 1183 [من السنة اليزدگردية]ء والموافق لسنة 1870 اهندية. 
تم بالعافيةء والفرح والطمأنينة في يوم سپاندارماد من شهر سپاندارماد في عام 1100 
[من السنة الیزدگردية» وایزد گرد هو ملك الملوك» ابن شاهريار]. 
نسخه [الناسخ] أناء خادم الدين» ابن الداستور المربد رُستام ابن الداستور خورشيد ابن 
الداستو ر جمشدجي ابن داستور جاماسپجي ابن آسادجي ابن فريدونجي في مدينة 
ناوساري. كل من يقرا [هذا النص] دعه يصلي من أجل عبد الدين هذا. ليكن بمشيئة 
الآهة والآماهراسپاندات! ليكن هكذا! وليكن هكذا أكثر من ذلڭ! ليكن قاهرا [مظفراً] 
الفارر المقدس للدين الطيب المازداياسني!!. 


855 


آيادغاري زارران 
[أسطورة زارر'] 


ترجمة: د. عبد الرحمن نعمان 


باسم الخلق أورمازد وفأل السعادة الطيبة والعافية وطول العمر لكل المؤمنين 

والصالين [الزرادشتيين]ء قبل كل شيء لأجلهم يكتب هذا. 

1- هذا [النص]ء المسمى «أسطورة زارز» كب في ذلك الوقت» عندما اعتنق الملك 
فیشتاسپ مع أولاده وإخوانه وامرآته وزملائه هذا الدين المازداياسني الطاهر. 

2- حينها علم حاكم الميون آرجاسپ أن ا ملك فيشتاسپ مع أولاده وأخوته وامرأته 
وزملائه [وإخوانه] قبل من أورمازد هذا الدين المازداياسني الطاهر. 

3 لاا ار غو غا معا خا 

4- وهاهو أرسل إلى إران شهر رُسلاً: فيدرافش الساحر وناخحفاست ابن خازار مع 
فر آلا ةهراف 

5- بعدئذ دخل جاماسپ رئيس البلاط الملكي مسرعاً إلى الغرف الداخلية للقصر وقال 
للملك فیشتاسپ: لقد حضر رسولان من عند آرجاسپ» حاكم الهيون» اللذان لا 
يوجد في كل ملكة الهيون أحسن منها. 

6- احدهما هو فيدرافش الساحر» والآخر هو ناخقاست ابن خازار» ومعهم عشرون ألفاً 
من صفوة القوات» يمسكان في يدهم رسالة ويقولان: «أدخلونا إلى املك 
فیشتاسپ!). 

7- قال الملك فيشتاسپ: «أدخلوهم!». 

8وا اتتا للك ق تاس وسلمراالر ساك 
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9- رئيس الديوان [ني النسخة. آبراهام» ربا اسمه آبارسام] وقف على رجلیه وبصوت 
قوي قرا الرسالة. 

0- كب في الرسالة: 

[رسالة آرجاسپ إلى فیشتاسپ] 

انوج أنکم» جلالتکم» قبلتم من أورمازد هذا الدين الطاهر المازداياسني. إذا لم متنعوا 

عنه فلرب] تكون خسارة كبيرة وتعاسة لنا بسبب هذا. 

1- لکن لو يرى جلالتكم مستحباً أن تتخلوا عن هذا الدين الطاهر وتبقوا معنافي نفس 
الدين» عندها سنخدمكم كملك» وعندها سنعطيكم من سنة لأخرى كثيراً من 
الذهب كرا من الفضة كرا من لرل ا دة و كر من الأماك للك 1ار 
کا اطا ا 

2- وإذا م تتخلوا عن هذا الدينء وم تبقوا شركائنا في نفس الدين» فحينها سنهجم 
عليكم» سنأكل الطازج كلهء أما اليابس فسنحرقه» ونأسر كل ذي أربع أرجل وذي 
الرجلين من ملكتكم» ونحكم عليك بالعبوديةء الأعال الشاقة والعذاب». 

3- تكدر كثيراً عندما سمع الملك فیشتاسپ هذه الكلات. 

4- عندما رای القائد الشجاع المقدام زار [آخو فيشتاسب] أن الملك قد يَس» دحل 
رعا إل الغرف الد اة اله 

5- وقال للملك فیشتاسپ: «لو یتراءی مستحباً لجلالتكم» فإني سأشرف على إنشاء 
خطاب الحواب على الرسالة». 

6- آمر الملك فيشتاسپ: «أنشاً حطاب الجواب على الرسالة!». 

7- وذلك القائد الشجاع المقدام زارز أَمَرّ بإنشاء خطاب الجواب هكذا: 

[الرسالة الجوابية لفیشتاسپ إلى آرجاسب] 

«من الملك فيشتاسپ» آمر إران إلى ملك الميون آرجاسب » تحية! 
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8- ولا لن نتخلى عن هذا الدين الطاهر ولن نبقى شركاءكم في نفس الدين» نحن 
استلمنا من أورمازد هذا الدين الطاهر ولن نتخلى عنه. 

ثانياً- نحن بعد شهر سنتحارب معكم على الموت. 

19 هافق الدع اليضار وق الار فا الر رشق نق لا وخا اك لجال عا 
ولا وديان عميقة [أو: بحيرات]ء لكن على تلك الأرض السَهُلة الممتدة فإن الأحصنة 
والمشاة الشجعان جب أن تحسموا [نتيجة معر كتنا]. 

20- نتم تعالوا من هناك لنأتي نحن من هناء وأنتم ستروننا ونحن سنراكم. 

1- ونحن سنريكم كيف سنضرب الأبالسة بيد الرب!». 

2“ وضع رئيس الديوان الملكي الختم على الرسالةء بين الساحرفيدرافش وناخفاست 
ابن خازار غادرا بعد أن استلا الرسالة وانحنيا للملك فيشتاسپ. 

3-عندها أمر املك فيشتاسپ أخاه زارر: «آمر بإشعال النيران على قمم الجبال. 

4- آمر لكي يذاع الخبر في كل إران- شاهرء وأخبروا كل الرسلء بأنه ماعداالملجوس 
[الكهنة] العابدين والمحافظين لياه ونيران باهرام» فإن كل رجل يتجاوز العشر 
سنوات وحتی [80] سنة بحب أن لا يمكث في بيته. 

5“ افعلوا كل شيء ليأتي الكل خلال شهر إلى قصر املك فيشتاسپ وإذا لم يأني أحد ما 
وسيفه معه فأنني آمر بإعدامه على المشنقة!». 

6- حينها حضر كل الشعب الْبّلغ من قبل الرسل أمام قصر في شتاسپ» وهاهم» كل 
المحاربين يدقون الطبول ويعزفون على المزامير وينفخون في الأبواق. 

ا 
العربات القتالية. 

8- وكان هناك الكثير من السيوف الجبارة [أو: من النحاس المتين]ء والكشير من 
الأخراج مليئة بالسهام» وكثير من الدروع البراقة والدروع ذات الصفائح المربعة [أو: 
رباعية الطبقات» الدروع الرباعية]. 
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9- آقامت أرتال جیوش إران - شاهر معسكراًء حيث ارتفعت افتافات إلى السموات 
ووصلت صداها إل جهنم. 

30- وعلى طول الطريق التي يسلكونها يشقون مضيقاً على نحو يعكرون فيها مياه 
الأنارء بحیث لا يمكن شرب هذا الماء خلال شهر كامل. 

1- لغاية خسين يوماً يغيب فيها ضوء النهارء حتى الطيور لا تجد أعشاشاً ها إلاعل 
عفرات الجياد وعلى الرماح الحادةء أو على قمم الجبال [أو: على جبال ساربورز]» 
وبسبب الغبار والدخان لا يستطيع المرء أن يميز بين النهار والليل. 

2- حینهاء آمر اللك فيشتاسپ أخاه زارز: «انصب الخيمةء لينصب الإيرانيون الخيم 
وأخيراً سنعرف الليل من النهار». 

33- عندها نزل زارز من العربة الحربية ونصب خيمةء والإيرانيون نصبوا الخيم» تبدَد 
الغبار والدخانء وبدت النجوم والقمر في الساء. 

4“ حینهاء دقوا [300] وتداً حدیدیاًء ربطوا [300] حبلا وعلی کل حبل علقوا 
1 جرسا ذهبياً. 

35 جلس الملك قيشتاسپ على العرش الكاياني» ودعا إليه بيداهش جاماسب وقال: 
«أنا أعرف يا جاماسپ» أنك فطن» مطلع وحكيةٌ. 

6 آنت تعرف عندما مطل المطر عشرة أيام كم من القطرات تسقط على الأرض وكم 
منها تسقط في البحر. 

7“ وتعرف أيضاً مت تزهر النباتات» أية منها تتفتح أزهارها في النهارء أية منها تتفتح 
أزهارها في الليلء وأية منها تتفتح أزهارها في الصباح. 

8- وتعرف أيضاً الغيمة الماطرة من غير الماطرة. 

39- وتعرف أيضاً ماذا سيحدث غداً في تلك المعركة الجبارة للجيش الي شتاسبي ومر 


le‏ ۰ » س م ف 
من ابنائي وإخوتي سیبقی حیا ومن سیقتل؟). 
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0- بيداهش جاماسب يقول: «أوه» ليتني لم تلدني أمي» أو ليتها ولدتني ميتاً أو كنت 
طائراً ووقعت في البحرء أو لو لم يطرح جلالتكم عل هذا السؤالء لكَنْ طا لما سألتم 
فلا توجد عندي رغبة أخرى عدا أن أروي الحقيقةه 

1- ولو يبدو مستحباً جلالتکم إذا مدوا یدکم اليمنى وانطقوا حالفا بفازن أورمازد» 
وبالدين المازداياسني وبحياة آخيكم زارز: بالسيف الفولاذي اللامع والحاد» لبطل 
لاتق ثلاثة مرات أَلْس الدراف آسي [عفرة الحصان] قاثلاً: 

لن ك قبن ج عاك برت اك لن ام ى ال ا 

تروي ما سيحدث في تلك المعركة الحبارة للجيش الفيشتاسپي». 

2- حينها قال الملك فيشتاسب: «أحلف بفارن أورمازد» وبالدين المازداياسني» وبحياة 
اک ی ن ا ا ا 
في السجن!». 

3- فقال بیداهش جاماسب: «ولو يبدو مستحباً لجلالتكم أن تبعدوا هذا الحيش 
العظيم لإران - شاهر عن الخيمة الملكية بمقدار مسافة مرمى السهم المنطلق)». 

4- فأمر حينها الملك فيشتاسپ بنقل ذلك الجيش العظيم لإران - شاهر عن الخيمة 
الحربية [أو الملكية] بمقدار مسافة مرمى السهم المنطلق. 

5- قال بیداهش جاماسب: 

[تکهنات جاماسب] 

«طوبى للذي لم تلده آمه» أو مات حينما ولد» أو بسبب عدم النمو لم يصل سن البلوغ. 

6- غداء عندما يتقاتل مقدامٌ أمام مقدام» خنزيرٌ بريّ [بّراز» وبالكردية "80۲۵7" يعني 
الخنزير» ويرمز أحياناً إلى البطل] ا بري [أو بطل آمام بطل]ء مهات كثيرة 
ستفقد آبنائهاء آبناء كثر سيفقدون آبائهم» آباء كثّر سيفقدون أبنائهم» أخوة كثر 


سیمقدون اخوتہم» زوجات کثیرات ستفقدن آزواجهن. 
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7- بكثرة ستأتي أحصنة الإيرانيين السريعة باحثة عن أصحاما بين هؤلاء الهيون 
ولکنها لن تجدهم. 

8- طوبى للذي لن يرى الساحر فيدرافش الذي يأتي ويشتبك في قتال» فيجرح ويقتل 
القائد الشجاع زار أخاك» وكيف يأخذون جواده» ذلك الجواد الأدهم» ذي 
الحدوات الحديدية. [طوبى لمن لا یری] ناخفاست ابن خازار الذي ان ويشتبك في 
قتال وججرح ويقتل المؤمن المازداياسني باتخوسراف أخاك» و[لايرى] كيف أهم 
يأخذون حصانه الذهبي [رئيس أحصنة القصر]ء [طوبی لمن لا یری] ناغخفاست ابن 
خازار الذي ياي ويشتبك في قتال ويجرح ويقتل فراشفارد ابنك المولود [الذي ولد] 
بطول نصف رمح وهو الأغلى عندك من بين أولادك الآخرين. 

9ون انان كو رىك س 123ا 

50-عندما سمع الملك فيشتاسپ هذا الكلام» سقط من عرشه على الأرض. 

51 امسك بیدہ الیسری خنجراء وبیدہ الیمنی سیفاًء وهو بہاجم جاماسب قائلاً: یا 
لك من سيء» ساحر مثبر للرعب. لأن أمك كانت ساحرة وأبوك كان كذاباً. 

2“ وکل ما تكهنت به» لن يتحقق» لكن لو لم أحلف بفارن أورمازد وبالدين 
المازداياسني وبحياة أخي لقطعت رأسك ہذين الحدين» السيف والخنجر» ورميتك 
على الأرض)». 

3- فقال جاماسب: «ألا يبدو جلالتکم مستحباً أن تنهضوا من الأرض وتتربعوا ثانية 
على العرش الكاياني» لأن ماهو مقدر أن بحدث سيحدث حسب تكهني». 

4 ف للل اس ول يرن ره 

5“ حينها ظهر القائد الشجاع زار وقال: «لو يتراءى لجلالتكم مستحباً أن تنهضوا من 
الأرض وتتربعوا ثانية على العرش الكاياني» لأنه غداً ني الصباح سأنطلق مع جيشي 
وسأقتل مائة وسين ألفاً من المهيون». 

6- لا ينهض املك فیشتاسپ ولا يرفع نظره. 


861 


7- حينها ظهر المؤمن المازداياسني الصالح بادخوسراف [أخو فيشتاسپ] وقال: «ألا 
يتراءی لجلالتكم مستحباً أن تنهضوا من الأرض وتتربعوا ثانية على العرش الكايانيي 
لأنه غدأني الصباح سأنطلق مع جيشي وسأقتل مائة وأربعين ألفاً من الميون». 

8- لا ينهض الملك فیشتاسپ ولا يرفع نظره. 

59- حینها ظهر فراشافارد ابن الملك فیشتاسپ وقال: «ألا یتراءی لجلالتكم مستحباً أن 
تنهضوا من الأرض وتتربعوا ثانية على العرش الكاياني» لأنه غداني الصباح سأنطلق 
مع جيشي وسأقتل مائة وثلاثين ألفاً من اهيون». 

60- لا ينهض ال ملك فیشتاسپ ولا يرفع نظره. 

61- حينها ظهر البطل المقدام سباندياد وقال: «ألا يتراءى لجلالتكم مستحباً أن تنهضوا 
من الأرض وتتربعوا ثانية على العرش الكاياني» لأنه غداً في الصباح سأنطلق وأحلف 
بفارن اورمازد» وبالدين المازداياسني وبحياة جلالتكم لن أترك حيَاً واحداً من الهيون 
بعد تلك المعركة). 

2- حينها نمض املك فيشتاسپ» وتربع على العرش الكاياني ثانية» دعا إليه بيداهش 
جاماسب وقال: «فليحدث كا تتكهن أنت يا جاماسب» ولكنني ساآمر ببناء قلعة 
نحاسية» حيث تكون أبوابها من الحديد وآمر كل أبنائي وأخوتي وأمراء بيتي ببناء 
هذه القلعة» وسامرهم أن [يسكنوا] فيهاء عندئذ ربا لن يقعوا في أيدي الأعداء». 

3- قال بيداهش جاماسب: «إذا كنت تأمر ببناء قلعة نحاسية وتأمر ببناء أبواب حديدية 
هاء وتطلب من كل أبنائك وأخوتك وأمراء بيتك [قرة عين المملكة]ء أا الملك كاي 
فيشتاسپ» حينها من سيتمكن من حماية حدود المملكة من هكذا أعداء كثيري 
العدد؟. 

4- هو القائد الشجاع» المقدام زارر أخوك الذي سيذهب ويقتل 150 ألفاً من الهيونء 


وهذا هو بادخوسراف المؤمن المازداياسني الصالح [أخوك]ء الذي سيذهب ويقتل 
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0 ألفاً من الميون» وهذا هو فراشا فارد ابنك الذي سيذهب ويقتل 130 ألفاً من 
الهيون»). 

5- قال الملك فيشتاسپ: «والآن قل لي كم من الهيون سيأتي من المعسكر» ومن بين 
الذين سيجيئون» كم منهم سيقتل وكم منهم سيعود آدراجه؟». 

6-أجابَ بيداهش جاماسب: من معسکرهم سيجيء 0 آلف هيون» ولن يرجع 
أحد حياًء عدا آرجاسب حاكم الميون». 

7- ویأسره البطل سباندياد» سيقطع یده» رجله وآذنه» حرق عینیه بالنار» ویرسله إلى 
بلاده على مار مقطوع الذنب» ويقول له: «اذهب من هناء وحدّث ماذا رأيت من 
يدي» دی البطل سباندياد!». 

8- قال الملك کاي فیشتاسپ: !ذا کان کل اا وإخوتي وأمراء بيتي [قرة عين 
المملكة]ء ملكة الملك كاي فيشتاسپ» وكذلك تلك هودوس [آاتوسا] زوجتي التي 
ولد منها ثلاثين ابناً وبنتاء سيقتلون فلن أتراجع عن هذا الدين المازداياسني الطاهر 
الذي قبلته من اورمازد». 

9- يربض ال ملك فيشتاسپ على قمة الحبل» وتعداد قواته كانت 12 مرة ب 120 ألف» 
وأارجاسب حاكم الميون يربض على قمة الجبل» وتعداد قواته كانت 12 مرة ب 100 
ألف. 

70- وذاك القائد المقدام الشجاع» زارزء يقود المعركة بشجاعة» مثل إله النار آدور الواقع 
في دغل من القصب, والذي يصبح الريح مساعده. عندما يرفع سيفه فإنه يقتل عشراً 
من اهيون» وعندها يرنجغه فانه يقل أحد عشر من آهيون: أما عنما يكون جاقغا 
وعطشاً فإنه يفرح في رؤية دم المهيون. 

1- حينها ينظر آرجاسب» حاكم الهيون» من قمة الجبل ويقول: «من منكم من المهيون 
يذهب ويبارز زارر» ويقتل ذلك القائد الشجاع» المقدام زارز لكي آزوجه زاررستان 
[زاريستونا] بنتي التي لا توجد أجمل وأنبل منها في كل مملكة اهيون. 
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2- وأنصبة بيداهشا على كل ملكة الميونء لأنه لو بقي زارر حياً حتى المساء فإنه لن 
يمضي وقت طويل حتى لن يبق أحد منا حياً. 

3- فقام فيدرافش الساحر وقال: «أسرجوا الحصان لي كي أنطلق!». 

4- يسر جون له الحصان.» و يمتطي الساحرٌ فيدرافش الحوادء ويأخذ ذلك الرمح الذي 
سر في جهنم من قبل الأبالسة» وصَقل بالحقد والسم» ووضع في الماء الآثم. يأخذه 
في يده وينطلق إلى المعركةء ويرى من بعيد كيف أن زارر يقاتل بشجاعة فلا يتجاسر 
على الخروج مام زارر. 

5 وهو بخفاء» من الخلف» برع ويقترب ويصيب زارر في ظهره» في أعلى الجحزام 
[کوستي] وأسفله» بخترق قلبه ويطرحه أرضا. 
حينهاء خرس فرقعات السهام وصيحات الرجال الشجعان. 

6- نظر الملك فيشتاسپ من قمة الجبل ويقول: «وهکذا ری آن زارر قائد إران قد قتل» 
لأنه حالياً لا تصل إلي قرقعات السهام وصيحات الرجال البواسل. 

7- لکن من منكم أا الأبطال يذهب ويثار لزارر لأزوجه هوماي» بنتي التي لا توجد 
أجمل وأنبل منها في كل أنحاء المملكة الإيرانيةت 

8- وأعطيه بيت قرية زارر» ومنصب قائد إيران [؟])». 

9- لا أحد من الأبطال والوجهاء أعطاه الجواب عدا ذلك الطفل ذي السبع سنوات» 
ابن زارر» فقام وقال: «أسر جوا ا لحصان لي» لكي أنطلق» وأرى قتال الإيرانيين وأمراء 
فیشتاسپ» وأری القائد الشجاع» المقدام زارر أبي حياً أو ميتاً ومن ثم أروي ذلك 
جلالتکم کل شيء کا هو». 

0- فقال الملك فيشتاسپ: «أنت لن تذهب لأنك ل تبلغ سن الرشد» ولا تعرف كيف 
تدافع عن نفسك في المعركة» وأصابعك لم تلمس السهام بعد. 

1- أخاف أن يباغتوك اهيون» ويقتلوك. لأنهم قتلوا حتى زارر. عندها سوف يقولون 
باسمین: انظروا! قتلنا زار قائد إران» وقتلنا باستفار أبنه). 
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2- قال باستفار سرا لساتس الحياد: «أمر الملك فيشتاسب أن تعطوا لباستفار ا حصان 
الذي امتطاه زارر عندما كان فتياً». 

3- يمر السائس أن يسرج ذلك الحصان» فيمتطيه باستفارء ويطلق الحصان نحو 
الما ويقتل الأعداء» ويصل إلى ذلك المكان» حيث يرى أباه الشجاع المقدام ميتاً. 

[نذدب باستفار] 

4- تريث قليلا ثم قال: «يا للمصيبة! يا شجرة الحياةء من أفقدك قواك؟ واحسرتاه! أا 
الأب- الخنزير البري [أو: الأب- البطل]ء من التقط خوذتك [أو: من أفقدل 
الدم]؟ واحسرتاه!» من التقط حصانك سيمورف [حرفياً سنه مورفاك]؟. 

5- تنيت دائ)ً أن تحارب الميون» قتلت في هذه المعركة» ومرمي الآن مشل إنسان فاقد 
الثروات ولمنصب نبيل. 

6- تخيل نفسك فقط» شعرك ولخيتك صارت شعثاء بسبب الريح» وداس جسدك 
الطاهر بحوافر الجيادء وحط الغبار على رقبتك. لكن ماذا مجحب عل أن أفعل الآن؟ 
لأني إذا نزلت من الحصان» وبدأت أعانق رأسك» وأمسح الغبار عن رقبتك فلن 
أستطيع امتطاء الحصان من جديد. 

7- خوني أن يدركوني ويقتلوني الميون» لأنهم قتلوك أنت حتى. عندهاء سوف يقولون 
باسمین» ها قد قتلنا زارز قائد إران وقتلنا باستفار ابنه». 

8- بعدئذ يطلق باستفار الحصان نحو الأمام ويضرب العدو حتى ذلك الحين الذي 
يصل فيه إلى الملك فيشتاسپ ويقول: «ذهبت ووجدت أن القتال حجري لصالح 
الإيرانيين ولأمراء فيشتاسپ. 

89- ورأيت ذلك القائد الشجاع المقدام زارر أي مستا لکن یتراءی لحلالتكم EE‏ 
واسمحوالي بالذهاب والانتقام لأجل أبي». 

90- قال بیداهش جاماسب: «دع هذا الولد يذهب لأنه له أن بحطم العدو». 

1- فأمر الملك ڦيشتاسپ أن يسرح له الحصان. ۰ 
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[آفر ين [بركة] سهم باستفار ] 

2- وباستفار يمتطيه» ويأخذ من [الخرح] سهاء ويقرأً عليه الآفرين [البركة] ويقول: 
«أا السهم! انطلق طائرا من يدي الآنء كن سه| فائزاً في كل قتال ومعركة» أوه أنت» 
فتش عن النصر! يوما بعد يوم أجلب أنت أا السهم المجد ! وفي كل الأزمان اجلبُ 
للأعداء الموتَ! 

3- والآّن» اجعل هذا الحصان وراية هذا الجيش لإران- شاهرء مقيدين لي لأصير 
ممجداً في گل الأزمان الخالدة». 

4- بعدئذ يطلق باستفار الحصان نحو الأمام» يقتل الأعداء بشجاعة وببسالةء مثلا فعل 
ذلك زارر قائد إیران. 

5- عندها آرجاسب حاكم الميون ينظر من قمة الجبل قائلا: من هو هذاالولد ذو 
العشر سنوات» وله حصان بطل وعدَةٌ بطل» وهو يقاتل هكذا ببسالةء مثلا فعل ذلك 
زارر قائد إیران. ٤‏ 

6- لکنه يبدو لي آنه من عائلة فیشتاسپ ويثأر لزارر. 

7- فالذي يذهب ويقاتل ذلك الولد ويقتله سأعطي تلك باشنیستان [ېيستون] ابنتتي 
زوجة له» التي لا توجد امرآة أجل منها في كل أنحاء ملكة الهيون. 

8- وأنصبة بيداهشا على كل مملكة الميون لأنه إذا بقي هذا الولد حيَاً حتى المساء» فلن 
يمضي وقت طویل حتى لن يبقى أحد منا حيّا». 

9- عندها يقوم فيدرافش الساحر ويقول: «أسر جوا الحصان لي» كي أذهب إلى 
القتال!». 

0 - ويحضرون له حصان زارر بحدوات حديديةء ويمتطيه فيدرافش الساحر» يأخذ 
ذلك الرمح الذي حر في جهنم من قبل الأبالسة» وصقل بالحقد والسم» ووضع في 
لاء الآثم» يأخذة في يده وينطلق إلى القتال» ويرى كيف أن باستفار يقاتل بشجاعة 
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1- ینظر باستفار إلیه ويقول: «آيها الساحر الشرير! أطلع من الآمام» لأن هذا الحصان 
الذي تحت خصري» لا أستطيع أن أقوده» وهذه السهام التي في [الخحرج] لا أستطيع 
إطلاقهاء أطلع من الأمام» وسأفقدك هذه الحياة الحلوة» مثلا فعلت مع أبيء القائد 
الشجاع زارز». 

2 - فیطلع فیدرافش الساحر بثقة من الأمام» عندما سمع الجواد الأسود ذو الحدوات 
الحديدية لزارز صياح باستفار ينزل على الأرض بأرجله الأربعةء ويصْهَلٌ 999 مرة. 

3 - ویرمي فیدرافش الرمح» أما باستفار فیتلقفه بيده. 

4 - حينئٍ تبدا روح زارِز بالصراخ: «ارم من يدك هذا الرمح» وآخرج سه من 
خحرجك وأطلقه على هذا الشرير». 

5- ويرمي باستفار ابن زارِز هذا الرمح من يده على الأرض» بخرج سه من رجه 
ويغرزه في قلب فيدرافش» يخرج السهم عبر ظهره فيسقط على الأرض. 

6- يودع باستفار روح أبيه القتيل» يلبس ذلك الحذاء المرصع باللآلئ وكل عدة زارر 
الذهبية ويمتطي بنفسه على حصان زارزء ما حصانه فيمسكه بيده» ومن ثم يطلقه» 
ويقتل الأعداء حتى يصل إلى الملكان الذي يمسك بأسنانه غراميغ - كارد ابن 
جاماسب راية المنتصرين» ويقاتل بكلتا يديه. 

7 - عندما یشاهد غرامیغ - کار وا لجیش العظیم باستفارً يہدأون بالبکاء على زارز 
ويقولون: «لاذا آتيت إلى هناء إذ أن أصابعك ل تلمس السهام بعد» ولا تتمكن من 
الدفاع عن نفسك؟. 

8- خوفنا أن يأتي الهيون ويقتلوك لأنهم قتلوا زارز حتى. عندئذ سيقول الهيون 
باسمین» انظروا لقد قتلنا زارر قائد إیران» وقتلنا باستفار ابنه). 

9- فر باستفار: «لتجلب لك النصر هذه الراية المظفرة ياغراميغ - كارد ابن 
جاماسب» ولو أصل حيًا إلى الملك فيشتاسب فسأحدثه كيف أنك قاتلت بيسالة». 
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0 - حينها يطلق باستفار جواده نحو الأمام ويقتل الأعداء حتى يصل المكان الذي 
يقاتل فيه البطل الباسل سباندياد. 

1- وعندما یری سبانديادٌ باستفارَ يسمه قيادة الجيش العظيم لإيران» يتوجه إلى قمة 
ا لجبل» حيث بحطم أرجاسب مع [1200] من مقاتليه ويدفعهم نحو السهل» نحو 
غارمیغ - کارد» فیحطمهم غارمیغ - کارد» یدفعهم نحو باستفار. 

2- ل یمض وقت طویل» حتی م يبق أحدٌ حیاً من المیون عدا آرجاسب وحده» حاکم 
اهن 

3 - فیأسره البطل سباندیاد» یقطع یده» ورجله وأذنه» ویحرق عینه بالنار» ویرسله إلى 
بلاده على مار مقطوع الذنب. ویقول له: «اذهبْ من هنا وحدّث ماذا رأيت من يدي 
البطل سبانديادء ليعرف الميون ماذا حصل في يوم فرافاردين في المعركة الحبارة [التي 
قاده] الجیش الفیشتاسپي». 

[JK MK خui]‎ 

1- انتهى بالعافية والسعادة والطمأنينة. لتكن الحنة من نصيب قيشتاسب ابن لوهراسب» 
وزارر وباستفار» وكذلك سباندیاد» والفراشافارد جاماسب» غرامیغ- کارد ابن 
جاماسب» بادخوسراف المدافع عن الدين» هؤلاء الذين بأنفسهم خَلّدوا أسائهم. 

2- لتكن درجات كل الأمراء والأبطال والمحاربين عالية في الحنة النورانيةء في مملكة النور 
اللانهائيةء تلك هي الأماكن الرفيعة للجبابرة العظاء. 

3- ليكن من نصيب الكل [ولادة الأولاد]ء لتصير الأرواح خالدة لأن دنباناه كتب: 

«دع هذا الشاد يكسب النصرَ» ودع ا E‏ 

4- ليكن مباركاً بيت النبيل وبيت الاغ [الكاهن المجوسي] خلال آلاف السنين حتى يوم 
النعكا؛ 
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3 دع تتضاعف كل الثروة بالرغم نكم بأنفسكم تهدرونها. دع الإنسان العاقل» القارئ 
هذه الكتابات المباركة بقصد نبيل يذكر اسم رستم ميهرابان الذي نسخ هذا النص. آنا 
عبد الدين [الزرادشتي] میهرابان کاي - خوسر و قد نسخته. 

6- ذلك الذي سيقرؤه دعه يذكر اسمي بالخير. ني هذا العام الأرضي إنني في عافية 
الجسد إنسان نبيل وعند انتقال الجسد إلى عام آخر سأحصل على مكان رفيع بين 
القديرين. في فترة المراهقة كنت واحداً من بين أولاد العقيدة في هذا العام الأرضيء 
ت ادا مورا[ 

ليكن النصر من نصيب الطيبين الشرفاء [الزرادشتيين]ء أما الهلاك فلتكن من نصيب 
المخلوقات السيئة. 

7- دعه یکن مظفر ا! وليظفر الخالق أورمازد بالنصر» تحية وسلاماً لزرادشت ابن سبيتا» 
الذي حل هذا الدين الطاهر للمؤمنين الصالين ا وره تمساعدة لاف 
فیشتاسپ وزارر و سباندیاد. 


اللسخة الأصلية «الشاهنامة الپهلوية)» ومن بينها أسطورة [زارز]» في عام 1321 في 
معد النار ف مدینه تېان [بومباي» اهند]. 
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آردا فيراز ناماك 
[إكتاب عن فيراز الصالح] 
الإسراء والمعراج الزرادشتي 


ترجمه من البهلوية إلى الروسية أرثور أمبار تسوميان 
ونقله من الروسية إلى العربية د . خليل عبد الرحمن 


مقدمة: 

ألف "كتاب عن فيراز الصالح" في إيران ني القرن التاسع - العاشر الميلاديء وعد 
هذا الكتاب من الآداب الزرادشتية الأكثر انتشارا وقراءة» ليس بين الزرادشتيين 
المعاصرين فقط» بل وبين أنصار الديانات والمذاهب المختلفة في آسيا وأوربا. 
ترجم هذا الكتاب إلى لخات عديدة: السنسكريتيةء الفارسيةء الانكليزية» الفرنسية 
الأرمينية والروسية» وهاهو يترجم لأول مرة إلى العربية. إن خحاصية هذا الكتاب ولاسي) 
مزية موضوعه الفريد كانت الدافع وراء كل هذا الاهتام والتراجم» وتكمن فرادة 
موضوع الكتاب في بساطته. 

اجتمع أعضاء اللجمع الكهنوت الزرادشتي الأعلى لكي يجددوا إيمانمم بديانة 
الأجداد ويعيدوا بناء وحدة البلد الروحية» وذلك في الزمن الصعب للديانة الزرادشتيةه 
عندما هاجم الكسندر المقدوني إيران في سنة 1 33 قبل الميلاد. وقرروافي هذا الاجتاع 
انتخاب كاهناً واحدأ من بينهم بحيث يكون الأكثر صدقاً وصلاحاً وأمانةء ليرسلوه إلى 
الا ایا وی إلى الآهة السماويةء لأجل التفسيرات الحقيقية لنهج دينهم. وقع 
الاختيار على قيرازء الذي تعرض لاختبار الصدق قبل رحلته إلى العام الآخر»ء حيث 
غرزوا الرمح في جسده ثلاث مرات دون أن يصيب بأي أذى» ومن ثم قام بطقوس 
الطهارة والصلوات المغروضة وشرب الهماوماء وبعدها غط في نوم عميق. أثناء النوم 
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تارق روح يراز جسده» حيث تقوم برحلة في العام الآخرء فتزور الجنة والجهنم بمرافقة 
سراوش [ملاك الطاعة] وآدور [إله النار] وفي أثناء جولة روح فيراز تقوم أخواته 
وزوجاته وباقي الكهنة بحراسة جسده بالصلوات والرقى المقدسة لطرد الأرواح الشريرة 
عنه. تعود روحه ني اليوم السابع من رحلتها على الأرض» ومن ثم تدخل الجسدمن 
جدید» فیستیقظ یراز من نومه» ويحکي فیراز في اجتماع جدید للکهنة عا رآه في رحلته 
بلك 

حكايته عن الجحنة وجزاء الأرواح الصالحة التي قامت بأفعال خيَرة في العال 
الدنيوي تشغل ثلث رواية هذه الرحلةء وكرست الأجزاء الباقية لوصف الجهنم وعقاب 
أرواح الآثمين با اقترفت من خطايا وجرائم. 
بالرغم من موضوعه المتعلق بالعا م الآخرء إلا أن الكتاب يبتعد عن الخيال والوعظ 
والتفلسف» ويروي للمؤمنين بشكل مكثف وبسيط عن عقاب أرواح المذنبين بسبب 
خرقها للوصايا الدينية والأخلاقية. 
هذا النص يعد إرثا إنسانياء الذي ترك أثراً لا يستهان به وبالأخص في الإسراء وا لمعراج 
الإسلامي ورسالة الغفران "للمعري" و "الكوميديا الإهية" ل دانتي. 
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كتاب عن فبراز الصالح 
باسم الإله 


هكذا يقال بن زرادشت الصالح نشر في زمن ما الدينَ على الأرض» الذي أوحى 
الإله له ظل هذا الدين محافظاً على نقاءه» ولم يتعرض الناس للشك فيه لمدة ثلاثائة سنة. 

من ثم» لتجبر روح الشر القذرة والملعونة الناس على الشك مذاالدين أرسلت 
الرومي المقيم ني مصر الكسندر ' إلى إيران ليقوم بنهبها ونشر الرعب فيهاء فقتل ملك 
إيران ودمّر قصره وسلب دولته. ذلك الآثم» الملعون» الحقود والرومي السافل الكسندر 
المقيم في مصر جمع الكتب الدينية وأحرقهاء وبالأخص أفستا والزندء [تلك الكتب] التي 
كتبت بأحرف ذهبية على جلود السود المجهزة هذا الغرض» وحوفظت في مدينة 
اصطخر» حیث ولد فیها آردشیر پاپاكان» ب "قلعة الكتابة" . وهو قتل أيضاً الكثير من 
وساد اكك اا ادف الو اة انار ال راد وء يران واا 
الو 

زرع الكسندر الضغينة والفتنة بين النبلاء وبعض حكام إيران» وصاروا يعادون 
بعضهع البحض ج عمل هاه وتكن الكمد رف آهلك وفخل اللي رمن كه 
بدأ الخصام والنزاع بين سكان إيران. وشكٌ الناس بوجود الإله لعدم وجود املك 


1- يدور الحديث حول الكسندر المقدوني الذي احتل مصر (في سنة 332 ق . م) قبل حملته على الشرق. سمى الإيرانيون 
اليونانيين ب "الرومين". 

2- انتصر جيش الكسندر المقدوني على الإيرانيين في سنة 331 ق . م في معركة "گاقگاميل" على نهر دجلة» فر منها الملك 
الإيراني دارا اثالث ولكنه قتل على يد أحد قواده العسكريين. 

3- قلعة الكتابة: حوفظ فيها الأرشيف الملكي. 

4- هربذ: لقب كهنوتي زرادشتي من العهد الساساني» وأطلق على الكاهن العارف بالكتاب المقدس» أما موبد (حرفيا: رئيس 
المجوس) فمارس منصب إدارة الجماعة الزرادشتية في المدينةء المقاطعة أو في الدولة. 

5- توفي الكسندر المقدوني في أوج مجده سنة 323 ق . م. 
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الحاكم» القائد والكاهن العارف بأمور الدين. وعندئذ ظهرت في العام المذاهب المختلفة 
الكاذبة» المعتقدات الغريبة» الهرطقة» الشك والفوضى. 

تواصل هذا الوضع إلا أن ولد المغتبط ذو الروح الخالدة «أدورباد ابن ماراسبدا»' 
الذي صب على صدره النحاس المصهور وفق التقليد الديني» والذي [في| بعد] قاد 
عمليات المحاكم للكافرين والمرتدين. 

ساد الخموض في مسائل الدين الزرادشتي» انتابت الشكول الناس» فتحسّر وحزن 
بعض المجوس وكهنة الدين لهذا الأمر. عندئذ دعوا إلى اجتاع في معبد نار النصر 
"فارنباي"» حیث فيه قروا الآتي بعد جدال طویل: 
يجب إيجاد طريقة لإرسال أحدنا إلى العام الآخر ليجلب لنا أخبارآمن عام الساء 
الروحي» وليعرف الناس المعاصرين في| إذا كانت صلواتناء طقوس الخبز المققدس 
[درون]ء آناشیدنا الدينية وتقاليد الاغتسال والطهارة تصل إلى الاآههة آم إلى الأبالسة 
وهل سيساعد الآهة أرواحنا ام لا؟». 

وبعد أن اتفق أعضاء المجمع الروحي حول هذا الأمر دعوا كل الناس إلى معبد نار 
"فارنباي"» اختاروا من بينهم سبع رجال الذین آمنوا أكثر من الجميع بالإله وبالدين 
الزرادشتي» وكانوا الأكثر إخلاصاً وصدقاً في أفكارهم» كلامم وأفعاهم. قيل هؤلاء 
الرجال: «اجلسوا واختاروا بأنفسكم أحد مناء يكون الأصلح لتنفيذ هذه المهمة» ويكون 
الأشهر بيننا بنزاهته وصدقه). جلس هؤلاء الرجال السبعة واختاروا ثلاثة من بين سبع 


كهنةء ومن ثم واحداً من بين الثلاثة باسم فيرازء الذي لقب أيضاً ب "فخ شاپور" . 


1- أدورباد ابن ماراسبدا: الكاهن الزرادشتي الأول ومعاصر شاور الثاني الذي دافع عن الدين الحقيقي في جداله مع الهراطقة 
وأعداء دين الحق . تقليد صب النحاس المصهور هو تقليد قديم» تعرض له المتكلم لكي يبرهن على صدق كلامه أو كذبه» فإذا كان 
صادقا لن يصيب بأذى» أما إذا كان كاذبا فيهلك فور نتيجة عدم تحمله تجربة صب النحاس المصهور على صدره. 

2- نار فارنباي: إحدى النيران الأكثر تبجيلا في الزرادشتية وهي تتبع فنة الكهنةء بالإضافة إلى نار غوشناسب للمحاربين 
وبورزن - ميهر؛ التي تتبع فئة المزار عين. 

3- فيخ شابور: اسم الموبد المشهور في زمن خسرو الأول الذي عرف بشرحه لنصوص أفستا . 
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عندما عرف فيراز عن هذا القرار نض ووضع يديه على صدره وقال: «إذا كنتم 
أا الزرادشتيون ترغبون في ذلك فلا تعطوا ال "مانك"' ضد إرادتي إلا أن أخصَع 
لتجربة غرز الرمح. إذا أصابني الرمح فسأنطلق بسعادة نحو ذلك المكان» حيث يقطن فيه 
الصالحون والآثمونء وسأنقل بدقة طلباتكم وسأجلب من هناك لكم الأجوبة الصائبة». 
جلب الزرادشتيون الرمح لأجل اختبار [فيراز]ء ورموه ول مرة مع كلات "هومات" 
[الأفكار الطيبة]ء ومرة ثانية مع كلمات "هوهت" [الكلات الطيبة]ء ورموه مرة ثالثة مع 
كلمات "هوفارشت" [الأعال الطيبة] وأصاب الرمح فيراز في كل المرات الثلاثة. 

كانت لقيراز ست أخوات» التي حفظن غيباً كل النصوص المقدسةء وأقمن كل 
الصلوات المفروضة. ندبت وبكيت وحزنت أخوات فراز عندما سمعن عن المهمة الملقاة 
على عاتق أخيهن» وذهبْنَ إلى اجتماع الزرادشتيين وبعد أن انحنين بشدة طالبْنَ منهم: «لا 
تفعلوا ذلك آبما الزرادشتيون لأننا سبعة أخوات وهو الأخ الوحيد لنا. ونحن السبعة 
كل الم الوا الذي بد عل عرد وخت فان أذ هة اال و الف 
لوان ایت | هو الاخ الوحيد لناء فهو بمساعدة الإإله يضمن لنا الحياةء ويعيلناء ويجلب 
لنا الخير. آنكم ترسلونه قبل الأوان من هذا العام الحي إلى عام الأموات ولهذاوبدون 
سبب تسببون لنا الشر». 

استمع الزرادشتيون إلى شكوى تلك النسوة وهدأوامن روعهن: 
(سنرجع لكم فيراز قبل انقضاء سبعة أيام» وبقيامه بهذه المهمة سيكتسب فيراز المجد 
والنجاح). وبذه الحجة وافقت الأخوات. ثم وقف فبراز أمام الزرادشتيين واضعاً يديه 
على صدره وطلب منهم: 
«هل تسمحون لي بقراءة صلاة القداس» وتناول الطعام والإفصاح عن إرادت قبل أن 
تعطوني النبيذ وال "مانك"». فأجاب الكهنة: «لك ما تريد». 


1- مانك أو بانك: نوع من نبات مخدر. 
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في مسكن الروح [معبد النار] اختار الكهنة لأجل فيراز مكاناً- بالقرب من محراب 
النار بمسافة ثلاثين خطوة. هناك عسل رأسه وجسده ارتدى لباساً جديد تعر 
بروائح زكية. وفرشوا غطاءَ جديداً» حيث جلس عليه ڦيرازء قدّس الخبز» تذكر صلاة 
القداس ومن ثم تناول طعامه. 
سكب له الكهنة ثلاث كؤوس من النبيذ و"مانك فيشتاسبا" ٠"‏ الكأس الأولى لأجل 
الآفكار الطيبةء الثانية لأجل الكلمات الطيبة والثالثة لأجل الأفعال الطيبة ثم غط في نوم 

خلال سبعة آيام» الكهنة الزرادشتيون وأخوات فيرازء عند مراب النار تمتموا 
التعاويذ الدينية من أفستا والزند قرأوا النسكات [أجزاء أفستا]ء وأنشدوا الگات. سبع 
أيام بلياليها قضوها عند جسد فيراز بقراءة أفستا مع جميع الزرادشتيينء الموابدة والهرابذة 
ولم يتخلواعن حراسة [جسده] لأي سبب كان. 

في هذا الأثناء افترقت روح فيراز عن جسده وانطلقت نحو "السمو الشرعى "” 
نحو جسر "'چینفات". عادت في اليوم السابع ودخلت الحسد من جديد. نمض فراز 
وكأنه استيقظ من حلم جيل بأفكار خيرة وسعادة بالغة. عندما رأى الكهنة وأخوات 
فيراز والزرادشتيون قيار ناهضاً وهو بصحة تامة فرحوا كشيراً وصرخوا: «نُحبّك يا 
فيراز» يا رسولنا الزرادشتي! ونبارك عودتك الميمونة من عام الأموات إلى عال 
الأحياء!». 


1- قیشتاسبا هو الملك الآري الميدي الذي حمى زرادشت وناصر دعوته. ويقال» وفق التقاليد الزرادشتيةء أنه أقترح على 
فيشاسبا شرب النبيذ وال "مانك" فوافق ومن ثم نام في هذا الأثناء فارقت روحه الجسد وانطلقت نحو العالم الآخرء هناك تلقى 
وعدا بأنه سيستمتع بكل ملذات الجنة إذا اعتنق الزرادشتية. 

2- چينقات: (حرفيا: الفارقء» المباعد)» هو الصراط المستقيم الزرادشتي. "السمو (العلو) الشرعي" يتطابق مع الجبل 
الأسطوري هاراء حيث تقع عليه إحدى نهايتي جسر "چينقات"» أما النهاية الأخرى فتقع على جبل البروز" (جبل يقع في ميديا 
- كردستان إيران حالياء في شمالي إيران وجنوب بحر القزوين). 
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انحنى الهرابذة والكهنة لفبراز» وعندما رأى مثل هذاالاستقبال تقدم فيراز 
نحوهم» حيّاهم وقال: «سلامٌ لكم من الإله أورمازد' والأماهراسپانديين ولكم بركة 
الصاح زرادشت ابن هاما راون > ادور ٠هن‏ خد الدين الزراد شون 
الصالحين الآخرين» من الخير والروح» ومن الروحيين المقيمين في الحنة». 
فردً الكهنة: «أهلاً وسهلاً بك يا فيرازء رسولنا الزرادشتي! كَنْ مباركاً! ارويٰ لنا بصدق 
اراتا 

أجاب فيراز: «حديثي الأول يكون حول العطشى والحوعى الذين يجب إطعامهم» 
ومن ثم اطلبوا منهم العمل». 
فال الك افك س واا خا ل ا د ووا وا ارد 
نبیذاً وخبزاً مقدساً. نطق قبراز بصلاة الشکر» تناول طعامه» قذَم قرباناء شَکَرَ أورمازد 
ومحدّه» والأماهراسپانديين» عر عن شكره هورداد وأمورداد» وأهمى صلواته بصلاة 
احتفائية. 

اشر رار نلبوا ادامرا غارفا وذکا. لیوا ادارا ]غارفا وذکیاءحیٹ 
جلس أمام فيراز» وكتب بشكل صحيح ومفهوم وبدقة متناهية كل ما قاله قبراز. 

أمره فيراز أن يكتب الآتي: في الليلة الأولى استقبلني سراوش وآدور» حيث أبديا 
احترامه) لي وقالا: «أهلاً وسهلاً يا فيراز الصالح بالرغم أن موعد قدومك لم حن بعد». 


1- أورمازد: وهو نفسه آهورامازدا. 

2- أماهر اسپانديون: هم أميشا- سپينتا (في أفستا)ء المقدسون الخالدون الذين خلقهم أهورامازداء حيث يشكلون معه ومع الروح 
القدس السلطة الروحية العليا: قاهومانو (الفكر الخير)»ء أشا قاهيشتا (الحقيقة الفضلى)ء سبينتا آرمايتي (التقوىء» الطاعة)»› 
خشاترا (سلطة الجبروت الإلهي)ء هورقيتات (الصحةء الكمال) وأميرتات (الخلود). وكل واحد منهم مسؤول عن أحد مخلوقات 
أهورامازدا: القطيع» النار» الأرض؛ المعادن» الماءء النبات. 

3- سراوش: "الطاعة"٠‏ الملاك الذي رافق روح قيراز في رحلتها السماوية وكشف لها عن الجنة والجهنم. وهو عادة مع ميهر 
وراشنو يرافق روح الإنسان على جسر چينقات ومن ثم يحاكمها. 

4- ادور: (حرفيا: النار)ء اله النار وحامي نيران المعابد والمنازل. 

5- هقارنو: المجد أو العطاء الإلهي. 


6- دابير: كاتب» شخصية تنتمي إلى فئة الكتبة. 
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فأجبت: «أنا رسول» فأخذاني من یدیٌ سراوش وآدور» وخطوت ثلاث خحطوات: الآأرل 
مع كلمة "هومات"» الثانية مع كلمة "هوهت" والثالثة مع كلمة "هوقارشت'» ومن ثم 
وجدت نضسي على جسر چينقات العظيم الذي خلقه أورمازد كحارس أمين للصالحين. 
من هناك وجدت أرواح الموتى التي تجلس في الأيام الثلاث الأولى عند رأس الجسد 
وتنطق بتعويذة من الات: «مُبارك ذلك الذي يستطيع أن بحصل على الخير من الطيبة». 
هبط الخير والهدوء على الروح خلال الأيام الثلاثة الأول أكثر من كل الخير والهدوء 
اللذان رتا خلال كل حياتما الدنيوية. والروح مثل الإنسان تكون أكثر هدوءأً ورضى 
وسعادة» التي لم تشعر بذلك قط في حياتها الأرضية. 

بعد انقضاء الليالي الثلاث تنطلق روح الصالح للتجول بين النباتات ذوات الروائح 
العطرةء الروائح التي تعتقد بأنها الأفضل من بين تلك التي عرفتها. مب هذه النسمة 
العطرة من الجنوب من عند الإله. تتبع هذه النسمة فتاة رائعةء هيفاءء ذات نهدين 
منتصبتين وأصابع طويلة وجسد منير» ذات نظرات هادئة وجذابة» هذه الفتاة ترت 
وسط الأع|ال ا لخيّرةء وهي تجسد إيمان الإنسان الصالح. 

نسل روح الصالح تلك الفتاة: «من أنتِ ولنْ أنثِ؟ ل أرَ قط فتاه بمشل جمالك 
وح عل ارف ا ا غ RnR‏ 
وصاحب اللسان العذب! فبفضل رغباتكٌ وأفعالك أصبحت عظيمة»ء طيبة» ناصرة 
طاهرة وذات رائحة عطرة. هذا لأنكَ في دنياك أنشدت الترانيم الدينية» قدت المياه 
الطاهرة» حميت النار ورحبت بالمؤمنين القادمين» سواءًَ من الأماكن البعيدة أو القريبة. 
كنت جليلة جميلة وقَيّمةء فجعلتني أكثر إجلالاً وحمالاً وقيمةً. كنت جالسة في مكان 
مشهور» لكنك أجلستني في مكان أكثر شهرةء وكنت مُكرّمةء لكنكٌ جعاتني أكثر مكرمة 
بوساطة أفكارك الطيبةء كلماتك الطيبة وأفعالك الطيبة. سيقدّسونك بعد موتك أا 
الصالح بسبب عبادتك الكثيرة لأورمازد وحديثك معه» لأن الذي يعبد أورمازد كثراً 
ويتحدث إليه سيجازى بالسكينة». 
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ومن ثم اتسع جسر چينفات بقدر طول تسعة رماح» وبعون الإهين سراوش وآدور 
ترت اسر سا واد ر شجاغة و تصن و ن جا الال مهن راش الاد قان 
الطيب ٠"‏ بهرم العظيم اشتاد“ التي تجعل العام كاملا وتحت حاية مجد الديانة 
الز اة ا لخيرةء سجدت لي أرواح الأخيار في البداية» ومن ثم رأيثُ ارو 
العادل وبيديه ميزان أصفر ذهبي» حيث وَرَنَ أعال الصالحين والآثمين. 

أخذاني من يدي آدور وراشنو وقالا لي: «تعال معنا لنريك الحنة والمجده السّكينةء 
الوفرةء الخيرء السعادة» الرضى» السرور ورائحة الجنة التي تنبعث من أعمال الصالحين» 
لنريك اجهنم والظلام» الضيق» الشدةء الحرمان» الشرء الحزنء الألمء الأمراض» الشجن» 
ا لحخوف, النتانةء العذاب وجميع أنواع العقاب الذي يتعرض له الأبالسة» السحرة 
والآثمين» سنريك الجزاء الحقيقي جراءَ الإیمان بأورمازد, الأماهراسپانديين» الخيرء الجنة 
الشر في الجهنم» بوجود الإله و الأماهراسپانديين» بعدم وجود أهريم)ان والأبالسة 
وبوجود البعث. سّنريك العذاب والآلام التي يتعرض ها الآثمون من عَبَدَة أهريان» 
اال وو 

وصلت إلى مكان» حيث رأيتٌ فيه أرواح بعض البشر معاًء فسأت النبيل الناصر 
سراوش والإله آدور: "ما هذه الأرواح ولماذا تقف هنا؟". فأجاب النبيل سراوش 
وادور «يُسمى هذا المكان بالطهر“ وستقف هذه الأرواح هنا حتى يوم البعث. هذه 
أرواح أولئك الناس الذين تتساوى أعماهم الختّرة والشريرة. خب الأحياءَ على الأرض 
بألا ينفروا من الأفعال الأخبرة في وقت ا لجشع والأسى» لأن الإنسان الذي تزيد أفعاله 
ا لخيّرة على آثامه بثلشي [سروش- جارنام] سيدخل ال حنة» والذي تزید آثامه فسیبقی في 
1- قايو: إله الرياح. 
2- بهرم: هو نفسه قرتراگنا الأافستي ٠‏ إله الحرب والنصر. 
3- أشتاد: وهي الإلهة الأفستية أرشتادء إلهة العدالة والطهارة وكمال العالم. 
4- يسمى المطهر في أفستا ب "مكان الاختلاط"» حيث يعيش فيه الناس الذين تتساوى أعمالهم الخَيّرة والشريرة حياة باهتة 


تخلو من السعادة والحزن. 
5- سروش - جارنام: نسبة الكفارة أو كمية من النقود كتعويض (كفارة) عن ذنوبه. 
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"المطهر" حتى يوم البعث. أخبرهم عن تقلب المناخ» فهو يكون بارداً أو حاراً» [كذلك 
اللإنسان» فهو حبر أو شرير ولا وسط بينه)]. 

«ثم أقوم بالخطوة الأولى على مدرج النجوم نحو "هومات"» حيث مكان الفكر 
ا لخيّر» فأرى أرواح الصالحين» التي تشع نورا مثل النجوم الساطعة. 
مقرهم مليئاً بالنورء الإشراق والخيرء فسألتُ سراوش وآدور: «ما هو هذا المکان ومن هم 
هؤلاء الناس؟». 
ويجيب سراوش وآدور: «هذا مدرج نحو النجوم» أما الأرواح التي تسكن هذا المكان 
فتعود لأناس لم يرفعوا الصلوات في حياتهم الدنيويةء م ينشدوا الترانيم للآهة» لم يتمسكوا 
بتقليد زواج القربى ولم يخضعوا لأوامر السلطة الملكية وإرادتاء بل كانوا صالحين في 
آعال رة ری 

وآقومٌ با لخطوة الثانية نحو مدرج القمر» نحو "هوهت"» حيث تسكن الكلمة 
ا لخيرة» وأرى اجتاعاً عظي للصالحين» فسألت النبيل سراوش والإله آدور: «ماهو هذا 
اللكان ولمن هذه الأرواح؟». فأجابَ النبيل سراوش والإله آدور: «هنا مدرج القمرء 
وهذه الأرواح تعود لأناس لم يصلوا ني حياتهم الدنيويةء وم ينشدوا الترانيم» وم يتمسكوا 
بتقليد زواج القربى» هم يسكنون هنا لأفعال خيّرة أخرى» ونورهم يشبه ضوء القمر». 

ثم أقومٌُ با لخطوة الثالثة نحو "هوفارشت"» حيث مقر الأفعال الخترة» فأرى هناك 
لجا عظي)ً وأرواح المؤمنين جالسة على اسر ذهبية ل واو 
النبيل سراوش والإله آدور: «ماهو هذاالمكان ولم هذه الأرواح؟». فأجاب النبيل 
سراوش والاإله آدور: «هذا هو مدرج الشمس وهذه الأرواح تعود لأناس الذين تقلّدوا 
زمام الأمور الملكيةء أداروا دفة الحكم بشكل خبّر» وأعطوا أوامراً خير ة». 

وآقوم با لخطوة الرابعةء نحو الجحنة الخترة الخالدة» الماجدة والنرةء حيسث استقباشنا 
أرواح الموتى» فرحبت بنا وهتفت: «من نت أا الصالح القادم من العام الشرير القلقء 
إلى العام السعيد المانئ؟ تذوق الخلود لأنك ستظل هنا لفترة طويلة مستمتعاً بالسلام». 


879 


بعد هذاء قررت نار أورمازد أن تستقبلني» ف رحبت بي بهذه الكلهات: «أهلاً وسهلاً 
بك يا قيراز الصالح» رسول الزرادشتيين وجالب الاعات الط ل رسخت فا 
وقلت: «أا الإله آدور! أنا جلبتث لك دوماً ني الحياة الدنيوية الأحطاب ذوات السبع 
سنوات» وقدمت لك قربان السكب» وتعاتبني على الأحطاب الرطبة». 
ae ANN CS E OE EON‏ 
الرطبة). فقادني نحو بحبرة كبيرة ذات مياه زرقاء وقال: «انظر إلى هذه المياه المتجمعة 
المنسكبة من الآحطاب الرطبة التي وضعتها في النار» [اعلمُ أن الأحطاب ذوات السنة 
الواحدة أكثر جفافاً من الأحطاب ذوات السبع سنوات» التي عندما تحتفظ با أكثر من 
سنة تمتص الرطوبة فتصبح ندية. جب عليك أن تخبر الناس عن هذا الأمر]. 

عندد قام فاهومان من عرشه الذهبي» أخذني من يدي مع کلات "هومات"“ 
"هوهت'" و "هوفارشت"» وقادني نحو مقر آورمازد والاّماهراسپاندیین وزرادشت 
الخالد من عشيرة سپيتاماء وأنصاره الأقوياء من كاي فیشتاسپاء جاماسپا و ايسداقاسترا 
ابن زرادشت» ول أرَ قط مثل هذا المنظر البهي والنير». 
قال باهمان: «هذا أورمازد!). رغبت أن أركع أمامه على الأرض إلا أنه E E‏ 
بك يا فيراز الصالح وأهلاً وسهلاً بك! لقد قدمتَ من ذاك العام المضطرب إلى هذا المكان 
الطاهر الُنيراء وأمرَ البيل سراوش والإله آدور: «خذوا فيراز الصالح لتريانه مَقَرَ 
ومكافأة الأخيارء وكذلك مكان عقاب الآثمين». 

ومن ثم قادني النبیل سراوش والإله آدور من مکان إلى مكان» حيث رأيت 
الأماهراسپانديين» والآهة الآخرین» روح گایومارتان» زارودبغاء کاي فیشتاسپاء 
فراشوشتارا» جاماسپا وأنصار أخيار آخرين لديانة الحق. 
وصلت إلى مكان» حيث رأيت فيه موكب أرواح الكرماء الساطع» وعَلّتُ هذه الأرواح 
على الأرواح الباقية في هذا ا مكان الخالدء حيث رفع أورمازد المديح لأرواح الكرماء 
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الثيرةء السامية والعظيمة وقلتٌ: «السعادة لك يا أرواح الكرماء التي تسم فوق 
الأرواح الباقية»» بدالي المكان رائعاً. ) 

رأيث أرواح الناس الذين آنشدوا الترائيم ني الحياة الدنيا وصلوا وآمنوا بقوة بذيانة 
مازداياسنا التي علمها أورمازد لزرادشت. وذهبت أبعد من ذلك» نحو أرواح في ثياب 
رائعةء مزينة بخيوط فضية وذهبية» فبدت لي أكثر روعة. ومن ثم في هالة قمة الججل 
الساطعة ريت أرواح أولئك الناس الذين عقدوا نكاحهم على فتياتٍ قريبات ههم» وبدا 
هاا لامر راغا 

رأيت أرواح اكام والملوك الصالحينء التي فاح منها رائحة العظمةء الح 
اللجد والنصر عندما سارت في موكب مُنير على مراكب حربية ذهبية» وهذا ما بدالي 
ا وريت أيضاً أرواح العظماء» الصادقين والأخيار الجبابرةء السائرة ني موكب على 
جبل من النورء وهذا ما بدالي رائعاً. 

وبعدها رأيت أرواح الناس الذين فكُروا أفكاراً خبّرةء قالوا كلمات خبّرة» قاموا 
بأفعال خّرةء وأرواح النساء اُطيعات اللواتي بَجّلن أزواجهن كأسيادء تلك الأرواح 
كانت مُرتدية ثياب مزينة بخيوط ذهبية وفضية ومزركشة بالأحجار الكريمة» فسألت: 
«لمن هذه الأرواح؟). فأجابَ الل سراوشن :و الال دور «هذه أرواح نساء بجلنٌَ في 
حياتهن الدنيوية الماء» النار» الأرض» النبات» البقرء الغنم وكل باقي محلوقات أورمازد 
ا لخترةء اللواتي قمن بالصلوات. التزمن بتقليد تقديس الخبزء عدن الآهةء قَدّمن القرابين» 
وبجلنَ الآهة السماوية والأرضية ' أطعن أزواجهن كأسياد وأظهرن هم الرضى» الوفاق» 
الطاعة والمواظبةء ومن ين مازداياستا اين رة ق الأف ال الخ ةوان 
ارتكاب الذنوب» وهذاما بدالي رائعاً. 


1- الآلهة الأرضية : يقصد بها موضوعات تبجيل الزرادشتيين من نارء ماءِ» أرض نبات وباقي مخلوقات أورمازد الخيرة. 
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بعدها رأيت أرواح الكهنة ومنفذي الطقوس الإية ني مكان مُشرّف على جبل من 
نور» وفكرتٌ كم هذا رائع! رأيتٌ أرواح أناس قتلوا الكثبر من الكائنات المؤذية' وعلى 
جبل نوراني كانت هذه الأرواح تشع بخبر اليا اران الغدة والسطة ر البانات 
والأرض» وبدث لي رائعة جداً. 

ومن ثم رایت أرواح الُرارعين بثياب رائعة في مقر مُشرق وخټّر» حيث وقفت 
أمامها روح المياه» الأرض النباتات والماشية» ترفع ها ا لحمد الثناء» الشكر والعرفان. 
غل أرواح المزارعين مكاناً واسعاً وخبّرأًء وبدالي رائعاً هذا المكان. 

رأيت أرواح الجرفيين الذين في حياتهم الدنيوية خدموا الأسياد والحكام» حيث 
تربٌعت في مکان رائع» فسیح» مشرق ومُنیر» وبدالي هذا المقر رائعاً. رأيث أرواح الرعاة 
الذين في حياتهم الدنيوية ساهموا في تربية وزيادة الأبقار والأغنام» موا القطيع من 
الذئاب» اللصوص والناس المندفعين» وقدمواله الماء في الوقت المناسب وكذلك 
الحشائش والعلف» الرُعاة الذين صانوا القطيع من البرد والحرٌ القوي» اهتموا به يم 
اهتهام وسمحوا لذكور القطيع بمعاشرة إناثه» وهم ساهموا بهذافي ازدياد القطيع 
والفائدة» ومنحوا الناس الخيرَ بسعادة وهدوء» وهذا ما بدالي رائعاً. 

رأيتُ أرواح أولئك الناس الذين قاموا بطقوس القدّاس في الأيام الثلاث الأول“ 
الذين قدسوا الآهة وطردوا روح الشرء ا 
وبلغث أعماهم الختّرة السماء نفسهاء وهذا ما بدالي رائعاً. 

رأيت مقاعد ذهبيةء أسرة ووسائد رائعة بأغطية حيلةء توزعت على هذه المقاعد 


والأَسّرة أرواح أرباب البيوت والمزارعين الذين جعلوا مزدهرة: القرى» باحات المنازل» 


1- هجم أهريمان على العالم المادي» حيث زر ع فيه كائنات مؤذية كالضفادعء الأفاعي» العقارب» الذباب» الديدان والفئرانء 
ويْعدٌ قتل هذه الكائنات عملا خيّرا كونه يُضعف روح الشر. 

2- النيران المقدسة هي نيران المعابدء والبسيطة هي نيران المنازل. 

3- تقام هذه الطقوس في ساعات وأيام محددة بعد وفاة الإنسان وحتى انقضاء ثلاثة أيام» حيث تقرأ الصلوات لمساعدة الروح 
في الخروج إلى العالم الآخر. 
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العشائرء البلد وا لمراعي. هم مدّدوا أقنية كثيرة ونميرات لأجل ازدهار الزراعة ولأجل 
منفعة خلوقات الإله. وقضت أمام أرواحهم ملاتكة [حماة] المياه والنباتات بكل عظمة 
وزهو وهي ترفع ها المديح» التمنيات الطيبة والشكر» وبدالي هذا الأمر رائعاً. 

ورأيت في مقر مُنير أرواح كبار العشائرء المعلمين والممتحنين وهي في سعادة فائقة. 
وبدا هذا لي رائعاً. ورأيت أرواح المدافعين الفقراء وبي السلام» أصدقاء الناس الأخيارء 
الذين ينبعث منهم النورء مثل نور النجوم» القمر والشمس» حيث سارت [الأرواح] في 
موكب مهيب على جبل من النور. هكذا رأيتُ ذاكٌ العا السامي الرائع: مشرقاًء خير 
مد عط سا ها الكثيرة» مُزركشاء ملوناًء واضحاء هانئاًء هادثأًء حبرا مطلقة 
العام الذي لا يستطيع أحد أن يشبع منه. 

ثم آخذني سراوش النبیل والاله آدور من يدي» وذهبتٌ من هناك إلى مکان آخن 
حيث رأیت نہر عظيم) من الصعب تجاوزه وفيه آرواح خالدة: إحدى هذه الأرواح 
تستطع تجاوز النهر» وإحداها تجاوزته بصعوبة والأخريات تجاوزته بكل سرور. سألتُ: 
«ما هذا النهر» من هم هؤلاء الناس ولماذا يتعذبون؟). أجابَ سراوش النبيل والإله 
آدور: «هذا النهر هو مأوى الدموع التي تذرف الناس على موتاهم. هم ينتحبون, يحزنون 
يصرخون ويذرفون الدموع إثأء التي علا هذا النهر. الأرواح التي ل تتجاوز النهر العظيم 
هي تلك التي انتحبت» حزنت وبكت كثيرأ بعد الموت, أما الأرواح» متجاوزة النهر 
بسعادة» فهي التي بكت قليلاً [بعد الموت]. بلع الأرضيين: «لا تنتحبواء لا تحزنوا ولا 
تبكوا إا ما متم تعيشون على الأرض» فإن فعلتم العكس فستُسيبون ضرراً بالغا 
ومصاعب جمة لأرواح موتاکم». 

عدت من جدید إلى جسر چينقات» فرأيت أرواح الآثمين التي أظهرث ها الرذالة 
والكثير من الشر في الأيام الثلاثة الأولى بعد الموت» بقدر ما لم تراه طوال حياتهاء فسألتُ 
النبيل سراوش والاله آدور: «لِن هذه الأرواح؟). فأجابَ النبيل سراوش والإله آدور: 
«هذه أرواح الآثمين التي تعود مدنسة إلى تلك الأماكن» حيث فارقت الأجساد. قف 
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أرواحهم عند رؤوس الموتی وتنطق بکلات من الگات: «أا الخالق أورمازد! إلى أي 
أرض اتجه ومن سيدافع عني؟). وستتعرض تلك الأرواح إلى الحرمان والأم الفظيع 
اللَذَين يوازيان ألم وحرمان الإنسان الذي عاش على الأرض طوال حياته. 

ثم تلتقي أرواح الآثمين بريح رة ار وا مو اا من 
جهة الأبالسة» تلك الريح التنة نفسهاء التي لم يلتقوا مها في الحياة الدنيوية» حيث جد 
أرواح الآثمين فيها إي انهم وأفعاهم الشنيعة على هيئة عاهرة عاريةء قذرة» ذات ركبتين 
انون ومؤخرة عارية» ورْقَط برصاء عديدة» العاهرة التي تشبه أشنع وأقذر وأنتن 
کا اا روح الآثم: «مَنْ آنت؟ لأر مثلك من بين مخلوقات أورمازد وآهريان» م أرَ 
مخلوق أكثر منك شناعة قذارة ونتانة. فتجيبه الفاجرة: «أنا أفعالك الثلاثة الشريرة: 
أفكارك. كلاتك وأعالك. بسبب أفعالك فقط, أنا قبيحة» قذرة» شنيعة» آثمة» شريرة» 
نتنة حزينة ومَهشمةء مثل| أبدو لكّ. فعندما رأيت كيف يصلي المؤمن» يقدس الخبزء يرفع 
الثناء» يعبد ويْبجّل الآهةء بحافظ على النارء الماشيةء النباتات وباقي المخلوقات الخيّرة 
كنت تَنفذ إرادة أهريمان والأبالسةء وتقوم بأفعال خزية. عندما رأيتَ المؤمن يُقدم بفخر 
العطايا والهدايا للناس الأخيار والأتقياء القادمين من الأماكن البعيدة والقريبة» 
ويستقبلهم بكرم الضيافة ويعطيهم الأشياء الضرورية» كنت غير مبال بعابر السبيل 
وأغلقت الباب بوجهه. ) يكونوا يحترمونني لأنني سيئةء وبسببك م يجترمونني قط» كنت 
قبيحة فجعاتنى أكثر قباحة» كنت حزينة فجعاتني أكشر حزناء كنت أعيش في الشهال 
فجعلتني أسكن في منطقة أبعد من الشال بسبب أفكارك الشريرة وكذلك كلماتك 
وأعءالك» وهم سيعذبونني طويلاً بسبب عبادتك الطويلة لروح الشر وعلاقتك با». 

ثم تقوم روح الآثم بخطوة أولى نحو الفكر الشريرء الثانية نحو الكلمة الشريرة» 
الثالثة نحو الفعل الشريرء أثناء ا لخطوة الرابعة تسقط في الححيم. بعدها آخذاني النبيل 


i %‏ ت ° 3 1 4 » ّ 0 
سراوش والاله آادور بيد فشعرت» بعد أن مشيت قليلاء بلفحة زمهرير» بالضباب» 
1- الشمال: مقر أهريمان مع جنوده من الأبالسةء ويقصد به كذلك الجهنم. 
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بالقيظ والنتانةء التي م أرَ ولم أسمع مثلها في الحياة الدنيوية. بعدها رأيت الجحيمَ الفظيع» 
عميق مثل بئر يف وضيق جدآ وكان ا لجحيم مظلاً جداًء لدرجة أن أحدهم يستطيع أن 
يلمس يد الظلام»ء والتتانة كانت فظيعة» فإذا وقعت في أنف الإنسان توتره» ترجه تخيفه 
وتغرفه نحو الأسفل. لضيق ال مكان م يستطع الآثم الوقوف» ويفگر: "آنا وحيد". يقضى 
في هذا المكان ثلاث أيام بلياليها ويقول: «انقضى تسع آلاف سنة ولم بحرروني بعد». 
تراكمت أرواح الآثمين في كل مكان فوق بعضها البعض بعلو جبل شاهق وهي تتقيأ 
ا 

نقذ هن هلاك هرل اميل الشرت والتاص هر اوش والاله ادون فدهت 
أبعد من ذلك حيث رأيت روح إنسان كأفعى شجرية قد دخلت من دبره وخرجت من 
فمه» وكانت هناك آفاع كثيرة تلتهم جسده» فسألت النبيل سراوش والإله أدور: «ما 
الذنب الذي اقترفه ا لتدفع روحه هذا الجزاء الخيف؟». فأجاب النبيل سراوش 
والإله آدور: «هذه روح الآثم» اللوطي الذي قذم نفسه للرجال» والآن تدفع روحه ثمن 
إثمه غالا». 

ذهبت أبعد من ذلك» ورأيبُ امرأة تأكل القذارة وخلفات البش فسألتٌ: «ما 
الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء الُخيف؟». 
فأجابَ النبیل سراوش والإله آدور: «هذه روح الآثمةء المرة التي لم تحافظ على نفسها ولم 
تراع التقاليد بألا تتقرب إلى الماء والنار أثناء فترة الحيض. لكنها قرب إليها»". 

۰ ثم رأيت روح الإنسان وقد سل جلده من الرأس حتى أخص القدمين» حيث 

تعدب را سالرت الت «ما الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذاالحزاء 
اللخيف؟). أجاب النبيل سراوش والاإله آدور: «هذه روح الآثم الذي جامَع وو 


1- يسن الزرادشتيون قوانين صارمة بحق المرأة في أثناء حيضهاء حيث عزلوها في مكان مظلم كي لا تدنس بدمها الأرض› 
المياب النار والمؤمنء وكذلك منعوها من تحضير الطعام والتحدث إلى الآخرينء وسمحوا لها بإرضاع وليدها فقط عند 
الضرورة. 
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فترة ا لحيض في الحياة الدنيوية. خذوا جزاء كل فعل آثم ماثل خمسة عشر ونصف 
اا 

رایت روح الإنسان وهو يزعق من الجوع والعطش: "أنا آموت!". کان ينتزعٌ شعر 
الرس واللحية» يشرب الدم ويضربٌ فمه براحة اليد. 
سالت: «ما الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء المخيف؟). فأجاب النبيل 
سراوش والاله آدور: «هذه روح الآثم الذي تذوق في حياته الدنيوية ماء ونبات هورداد 
وأموردادء رر وأ لا وفق التقاليد. لم ينطق بكلمة الإله ول يدس الخبز أثناء اقترافه 
الذنوب» وبا أنه هان ماء هورداد ونبات أمورداد فإن روحه جب أن تتعذب بشدة هنا). 

انت روح المرأة معلقة في الجحيم من صدرهاء والتهمَّ الأنذال جسدها. سألت: 
«ما الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء ا لمخيف؟). أجاب النبيل سراوش والإله 
آدور: «هذه روح الآثمة» التي تركث زوجها في الحياة الدنيوية وأعطت جسدها لرجل 
آخر» معتقدة أنها عاهرة). 

ا أرواح بعض الرجال والنساء حيث الهم الأنذال أقدامهم» وَجَتاتهم 
وخصورهم» فتحولت أجسادهم إلى أجزاء متناثرة. سألت: «بم أذنبَ هؤلاء الناس ولِنْ 
هذه الأرواح المعذبة؟). أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح ولك الناس 
الذين مّشوا بفردة حذاء م يربطوا احزام المقدس“ تبولوا واقفين وقاموا بأفعال 
آخرى تخدم الأبالسة. 


1- تانابور: مثل سروش جارنام» نسبة التعويض عن الجرائم المقترفةء وثقدر القيام بالأفعال الخيّرةء أو دفع كمية من النقودء 
حيث اختلفت النصوص حول تحديدها. 

2- خطينة المشي بفردة حذاء هي لتجنب تدئيس الجسم الحي في حال إذا لمست القدم العاري مادة أو كائن نجس. 

3- يقصد "كوستي"٠‏ الحزام المقدس: رمز الانتماء إلى الديانة الزرادشتية. 

4- التبول واقفا يسبب في تدنيس الأرض التي عدت مقدسة في الزرادشتية. 

5- مدنس مخلوقات أورمازد يتحول لا إراديا إلى نصير ومساعد أهريمان. 
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رایت روح المرآة من بعيد وهي معلقة من لسانها. سألتُ: لمن هذه الروح؟». 
اجات الل شر ارش وال ادو «هذه روح المرأة التي أهانت في حياتما الدنيوية 
زوجها وسیدها عندما کانت تشتمه وتخاصمه». 

رأيت روح إنسان الذي أجبروه على أكل التراب مع الرمادء حيث كان يقيسها بال 
a E‏ بم أذنب المجسد لتتعذبَ هذه الروح؟). أجاب النبيل 
سراوش والاله آدور: هذه روح إنسان كان في حياته الدنيوية يغش في آوزانه [م يستخدم 
بالشكل الصحیح ال [کابیر» دولاگ و كوفش] ومزح النبيذ بالماء والحبوب بالتراب 
وباعه) بسعر غال» وبفعله هذا سَرق وتَهبَ الناس الطيبين». 

رأيت روح إنسان معلق الذي لَسَعَّه خسون إبليساً من الأمام والخلف بدلأمن 
الأفاعي السريعة. فسألت: «ما الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء 
المخيف؟). أجاب النبيل سراوش والاله آدور: «(هذه روح الآثم الذي حکم بظلم ف 
حياته الدنيوية» يغفر للناس» ا وعاقبَ نذون رة علدا للتقاليد». 

رایت روح إنسان معلق من اللسان. الذي التهمه الأنذال. فسألت: «ما الذنب 
الذي اقترفه الحسد لتدفع روحه هذا المجزاء اللخيف؟). أجاب النبيل سراوش والإله 
آدوز: «هذه روح الآثم الذي مارس التميّمة وافترى على الناس في حياته الدنيوية» لذا 
دخلت روحه الجهنم». 

ات روح إنسان مزق جسده إلى أشلاء صغبرة» فسألت: ات ادت هاس 
لتدفع روحه هذا الجزاء المخيف؟). أجاب النبيل سراوش والإاله آدور: هذه روح الات 
الذي قتل في حياته الدنيوية بشكل غير شرعي الكثير من الأبقارء الأغنام وحيوانات 
خترة أخرى». 

رأیت روح إنسان الذي ظهرت على جسده آثار التعذيب من رأسه حتى أخمص 
قدميه» وهجمت آلاف الأبالسة عليه من الأعلى» حيث كانت تقرصه بقسوة. سألتُ: ابم 


1 كابيز: قياس سعة الأجسام المتساقطة. دولاگ › کوقش: قياس النبيد. 
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أذنب هذا الجسد؟». جاب النبيل سراوش واللإله آدور: هذه روح الآثم الذي جمع 
خيرات كثيرة في حياته الدنيوية» ولكنه لم يستفدٌ منها ولم يمنحها للمستحقين» بل كدّسها 
في العنابر). 

ومن ثم رأیت روح إنسان كسول ا ب "دافانوس"» حيث الهم الأنذال كل 
دة ما عدا دمه الن :فال بم أذنب هذا المجسد؟). جاب النبيل سراوش 
والإاله آدور: «هذه روح الكسول دافانوس الذي لم يقم قط بأي فعل خير في حيواته 
الثلاثةء ولكنه بقدمه اليمنى قَدّم الأعشاب للثور في أثناء الحراثة). 

ا روح امرأة التي التَهَمّ الأنذال جسدهاء فسألت: «بِمّ أذنبً هذا المجسد؟). 
أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح الآثمة التي قَصّت ني حياتها الدنيوية 
شعرها وجدائلها فوق النار» رَمَّث الشعر في النار وكذلك الأشياء والقذارةء دفعت بالنار 
ت خا وق جما ق آلا 

انت روح امرأة التي ع وآكلت جتثتهاء فسالت: «لمنْ هذه الروح؟). أجاب 
النبيل سراوش والاله آدور: «هذه روح الآثمة التي مارست السحر في حياتها الدنيوية». 
ومن ثم رأيت روح إنسان واقف في ال جهنم على شكل أفعى» رأسها رأس إنسان» أما باقي 
الجسم فكان جسم أفعى» فسألت: «بِمَّ أذنب هذا الجسد؟». أجاب النبيل سراوش والإله 
اق «هذه روح الآثم الذي مارس المرطقة في حياته الدنيويةء وهذادخلت روحه 
الجهنم على هيئة أفعى». 

رأيت أرواح بعض الرجال والنساء معلقة من أقدامها في اجهنم حيث التهمت 
أجسادهم الأفاعي» الغقار ب وكانتات ية آخرى؛ فسالت" «لمن تعود هذه 
الآرواح؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه الأرواح تعود لأناس م بحافظوافي 
حياتهم الدنيوية على الماء والنار» دتسوهما وأفسدو هما عمداً». 

وات روح إنسان الذي أطعموه لحم وجثث الناس مع الدم» القذارة والعفونة» 
فسألت: «بم أذنبَ هذا الجسد؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح الثم 
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الى دنس ف حصان الدنيوية الماءوالنار بجسده وأجساد الناس الآخرين» ولهذا تدفع 
روحه الآن الثمن غالياً». 

رأيت روح إنسان الذي تغذّى على جلود ولحوم البشرء فسألت: لمن هذه 
الروح؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: هذه روح الآثم الذي لم يدفع في حياته 
الدنيوية للأجراء حقوقهم ولا حصة شركائه» وهمذا تدفع روحه الآن الثمن غالباً». 

رأيت روح إنسان الذي جر جبلاً على ظهره في الرد وا لحر فسألت : «(ماهو 
ذنبه؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح الآثم الذي قال في حياته الدنيوية 
کو کر حرا ولات غ وا رق وان اران و الات 

وات روح إنسان الذي أكل البرازء العفونة والقذارةء وقذفته الأبالسة بأحجار 
الأرض» فسألت: «ما الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء المخيف؟). 
أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح الثم الذي ذهب دوماً للحمام في حياته 
الدنيوية وأفسد الماءء النار والأرض. هو دخل الام صالحاً وخرج منه آث». 

ریت اراوح بعد بعض البشر الذين بكواء ناحوا وتأوّهواء فسألت : من هم هؤلاء؟». 
جات الل سر اون والاله دور" «هذه أراوح أطفال شرعيين من أب وأم» ولكن 
عندما ولدوا لم يعترف الأب . بهم» وهذا هم يَشکون من أبيهم الآن». ۰ 

وا روح إنسان الذي اضطجَعَ بعض الأطفال عند قدميه تاکن و کانت 
الأبالسة تهجم عليه كالكلاب المائجةء فسألت: «ما الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع 
روحه هذا الجزاء المخيف؟» أجاب النبيل سراوش والاله أدور: «هذه روح الآثم الذي ن 
یعترف بأو لاده في حیاته الدنيوية». 

راتت روح امرأة التي حَمّرت الحبل بنهديها وعلى رأسها حَجَّر طاحون» فسألتُ: 
«ما الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء الُخيف؟). أجاب النبيل سراوش 
والإله آدور: «هذه روح الآثمة التي قتلت وليدَهاء التي قتلت طفلهاعندما قامىت 
بإجهاضه». 
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زات روح إنسان الذي التهمت الديدان جسده فسألت: بم أذنبَ هذا الجسد؟». 
اجات النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح الآثم الذي جع كذباً ا لحي في حياته 
الدنيوية من الناس الأخيار وأعطاه للأشرار». 

رأيث روح إنسان ماسكاً جمجمة بشرية ويأكل اء فسألكٌ: بم أذنب هذا 
ا لجسد؟). جاب النبیل سراوش والاله آدور: هذه روح الآثم الذي جمع المال بجشع في 
حياته الدنيوية» بطرق ملتوية وحتى عن طريق السرقة» ومن ثم ترك هذاالمال للأعداء 
وهذا دخل الجهنم وهو يعيش عزلة تامة). 

ریت آرواح آناس ذوي رۋوس وى حَليقة» ذوي وجوه شاحبة وأجساد عفنة 
التي زحف عليها الأنذالء فسألث: لن هذه الأرواح؟». أجاب النبيل سراوش والإله 
آدور: «هذه أرواح الناس الذي كانوا في حياتهم الدنيوية هراطقة مراوغين» هم أفسدوا 
الشعبَ» قاذوه من قوانين الخير إلى قوانين الشرء ونشروا عقائد مؤذية وآراء باطلة كشيرة 
على الأرض». 

رايت روح إنسان الذى عر ت الأبالسة كالكلات من دأحلك هذا الانسان أغطى 
ا لبر للكلاب» ولكن الكلاب ل تأكل الخبز» بل قرضث صدر الآثم» قدميه» بطنه 
وحوضه. فسألث: «ما الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء الخيف؟». 
أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح الآثم الذي سَكَبَ في حياته الدنيوية طعام 
رُعاة وحراس الكلاب» وهو ضرب وقتل الكلاب أيضا. 

رأيت أرواح بعض الناس الذين أكلوا القذارة العفونةء خلفات البشر وجشثه 
ورَمَتهم الأبالسة بالأحجارء وضربتهم على ظهورهم» وهم بدورهم جروا جبالاعلى 
ظهورهم» ولم يتحملوا هذا العذاب» فسألت: «ما الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه 
هلار ال أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح الآئمين الذين 
قاسوا الأرض [مَسَّحوا الأرض] بشكل غير صحيح» سلبوا من الناس وسائل العيش 
فصاروا فقراءَ ومحتاجين» وأجبروا بالتالي أن يدفعوا ضرائب عالية على الأرض». 
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رأيتٌ روح إنسان الذي حفر بقدميه وأصابعه جبلا حيث هجمت عليه الأبالة 
على هيئة آفاع سريعة من الأمام والخلف وجعلته يرتعش خوفاًء فسألتٌ: «بم أذنب هذا 
الحسد؟». اا اليل زاوش والالة اور «هذه روح الات الذي آزال في حياته 
الدنيوية حدود الممتلكات الغريبة وضمُها لممتلكاته الشخصية». 

رات روح إنسان الذي قطعوا اللحم من جسمه بمشط حديدي وأجبروه على 
ولات «ما الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء الُخيف؟). أجاب 
النبیل سراوش والإاله آدور: هذه روح الآثم الذي وعد في حياته الدنيوية الناس بدفاع 
کاذب». 

رأيث روح إنسان الذي غرزواني جسده سهام حادّة وقذفوه بأحجار الأرض» 
فسألٹ: : ابم آذنب هذا الجسد؟». أجاب النبيل سراوش والاله آدور: (هذه روح الآثم 
الذي خالف في حياته الدنيوية العقود مرات كثيرة مع الصالحين والأشرارء فالعقود جب 
اشن سواءً أكانت مع الصالحين أو مع الأشرار». 

ومن ثم أخذاني النبيل سراوش والإله آدور من يدي وقاداني نحو "العلو 
الشرعي ٠"‏ تحت جسر چينشات» في الصحراء. في وسط هذه الصحراء تحت جسر 
چینفات» رأيت الجهنم على الأرض» حيث وصلت إلينا شكاوي أهريمانء الأبالسة 


ِء 


ed 
م‎ 


وأرواح الآثمينء وبدا لي أن أقسام الأرض السبعة' ازنجت تحت وقع صراخهم. أصابنى 
الرعب عند سماعي هذه الأنات والنحيب فرجوت النبيل سراوش والإله آدور أن لا 
يقوداني هناك وليعودا بي إلى الخلف. فقالا: «لا تخف! يجب ألا تخاف من هذا اللكان!». 
اجتزث بشجاعةء أن فيراز الصالح مع النبيل سراوش والإله آدور عمق ظلام اإلهنم. 
رایت اهنم خالا جدا حطر فا ظا يعأء ومليئاً بالآلام والأوجاع» وبدالي 
نه يشبه بثراً عميقاً ضيقاً حيث بحت فيه آلاف الأصوات من كثرة الصراخ» أنه عميق 


ر 
1- کارشقات أو أقسام الأرض السبعة. : في التقاليد الأفستية تية والجغرافيين في القرون الوسطى فُسمت الأرض إلى سبع 
کارشقارات» أو سبع مناطق مُناخيةء التي تميزت كل واحدة منها بظروفها الطبيعية. 
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جدأًء بحيث لو حرق كل أحطاب العا لم لطا شعرتَ بأي دخان في هذا الجهنم المظلم 
8 ۶% ا ا ا 
الفظيع. هو ضيق جداء كعينِ صغيرة في الأذن» كشعرة في غفرَّة الفرّس» وني هذا الضيق 
وقفت أرواح الآثمين. حيث م ر م تسمع آي صوت» وفکرت کل روح بمفردها: 
ِء ۶ 2 
"آنا هنا وحيدة". کانت قسمة هده الارواح الخلكة. الظطلام الخوف» المكابدة» النتانة 
وكل العقوبات الجهنمية الممكنة. وإذا قضى أي كان في اجهنم يوماً واحداً صرخ: «أ1 
مضي تسع آلاف سنة'ء لأنه لا مخرح أحد من الجهنم قبل انقضاء هذه المدّة). 

ورأيث أيضا أرواح الناس الذين تعرضوا لعقوبات ختلفة: الشلج» الزمهرير» 
حرارة النار الملتهبةء الا حجار النتانة» الرّد الروث» المطرء إضافة إلى عقوبات ا ری 
حيث تعذبواء كابدوا وماتوا بسبب هذا الجزاء الفظيع. سألت: «بمّ أذنب هؤلاء الناس 
ترصن أرواحهم | القصاص المخبف؟). فأجاتَ النبيل سر اوش والاله آدور؛ ((هذه 
أرواح الناس الذين ارتكبوا في حياتهم الدنيوية ذنوباً قاتلة [كبيرة]» هدموا نار شاهرام 
آزالوا ا لجحسور المشيّدة على الأنهار الصالحة للملاحةء قالوا بالكذب والبهتان وشهدوا 
زورا. هم قتلوا الكثير من الأبرياء نتيجة كذمم وجهودهم الحثيثة لنشر وتحقيق الفوضى» 
الحشع» الخسةء الشهوة» الغضب والحسد» وهذا جب أن تعاني هذا العذاب والقصاص 
الفظيعتن». 

و رأيت أرواح الناس الذين قَرصتهم ولَدَغتهم الأفاعي في كل الأوقات. 
فسألت: « ن تعود هذه الأرواح؟». أجاب النبيل سراوش والاله آدور: هذه أرواح 


الآثمين. الذين لم يؤمنوا بالإله والدين». 


1- تسعة آلاف سنة: حلقة كونيةء التي بانتهانها ينتصر أورمازد على أهريمان»ء يدمر أنصاره من الأبالسة والآثمين» ويعلن 
تجديد وبعث الكون» ومن هنا تم تحديد استمرارية الجنة والجهنم بتسعة آلاف سنة. 

2- نارفاهرام (أي معبد النار المكرس لإله النصر والحرب بهرم "فرتراكنا"): شيدت من قبل شاپور الأول (272-241) بعد 
انتصار الإيرانيين على الرومان . 
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رأيت أرواح نساء» مقطوعات الرأس واللسانء فسألتٌ: لن تعود هذه 
الأرواح؟». أجاب النبیل سراوش والإله آدور: «(هذه أرواح تلك النسوة اللواتي بكينَّ 
كثيراني حياتهن الدنيوية» تحسرن وصَربْنَ رؤوسهنً ووجوههنً. 

رأيت روح إنسان الذي جرّوه إل الجهنم ولاقى الضرب في كل الأوقات» فسألت: 
«بمَ آذنب هو؟). أجابَ النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح الآثم الذي غسل في 
حياته الدنيوية رأسه» وجهه» يديه» قدميه» لباسه الداخلية في ماء راكد [بُحيرة] وفي مير 
جار» وهو بفعله هذا آهان الماهراسپاندي هورداد [حارس المياه]. 

رأيت روح امرأة التي بك دائ وسلخت جلد ولحم صدرها ومن ثم أكلتهاء 
فسألت: «ما الذنب الذي اقترفه هذا الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء الخيف؟). أجابَ 
النبيل سراوش والاإله آدور: «هذه روح الآثمة التي تركت في حياتما الدنيوية وليدها 
يبکي في آثناء الحاجة والجوع). 

رایت روح إنسان الذي وضع في قدر معدني وسلق باستناء قدمه اليمنى التي 
بَقيت خارج القذر» فسألت: «ما هو ذنبه؟). أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «(هذه 
روح ذلك السافل الذي لاحق في حياته الدنيوية نساء متزوجات» غير زوجاته» بطرق 
آثمة» خادعة وجشعة»ء مذنب كل جسده» ماعدا قدمه اليمنى التي داست وقتلت ضفادع 
كثيرة» وكذلك الديدان» الأفاعي» العقارب وكائنات مؤذية أخرى». 

رأيت آرواح الأنمين الذين بقلو اما تغوطوه لوطو ا وابتلعوا من جديد ما 
تَغوطوه» فسألت: «لِنْ تعود هذه الأرواح؟). أجاب النبيل سراوش الإله آدور: هذه 
أرواح أولئك الآثمين الذين ل يؤمنوا ني حياتهم الدنيوية بالعالم الروحي» ل يبَجّلوا الإيمان 
با لخالق آورمازد» شککوا بخبرات ا لجنةء بمآسي الجهنم» بيوم الآخرة وبعث الأجساد 
الميتة). 

رأيت روح امرأة التي قطعت نديما بمشط حديدي» فسألتُ: «ما الذنب الذي 
اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء اللخيف؟). جاب النبيل سراوش والإله آدور: 
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«هذه روح الآثمة التي خاصمت في حيات ا الدنيوية زوجها وسيدهاء امتلكت لساناً 
كلسانِ الكلب» أظهرت عدم الطاعةء امتنعت عن مقاسمته الفراش عندما رغب زوجها 
بذلك» سرقت النقود من زوجها وأنفقتها على نفسها في الخفاء». 

رأيت روح امرأة التي لقت بلسانا موقداً وأحرقت يديا فيه» فسألتٌ: «ما الذنب 
الذي اقترفه الحسد لتدفع روحه هذا الحزاء المخيف؟). 
اجات الین سراد نوالا دور «هذه روح الآثمة التي تجاهلت في حيات ا الدنيوية 
زوجها وسيدهاء كانت زوجة سيئة التربية والأدب» تتزين وخرج مع الرجال الخرباء». 

رأيت روح امرأة التي تقلبت بكاءَ نحا إلى الخلف والأمام» وسَلَحْتْ جلد رأسها 
ووجههاء ورشوا فوقها البرَدَ والثلج» فسألت: «ماالذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع 
ET‏ 
جاب النبیل سراوش والإله آدور: «هذه روح الآثمة التي حَبّلت في حياتها الدنيوية من 
رجل غریب وقتلت وليدهاء وبسبب هذه الالام والعقوبات تبدو ها وكأنها تسمع بكاء 
وليدهاء فتجري» ولكنها تجد صعوبة في الجري» كونها تجري على النحاس المصهور» هي 
تسمع دائ كيف يبکي ولیدهاء تجرح بالسکین رأسها ووجههاء ترید أن تجده ولکنها لا 
تچده» وهي ستتحمل هذا العقاب حتی یوم الحساب». 

رأيت أرواح بعض البشر الذين غاصوا حتى الصدر في المخاط والنتانةء وغرزوا 
مناجل حادَة في أقدامهم وأقسام أخرى من أجسادهم» واستَنْجَّدوا بالآباء والأمهات. 
فسألت: «لِنْ هذه الأرواح» ويم أذنبَ هؤلاء الناس لتدفع أرواحهم هذا المجزاء 
اللخيف؟)». أجابَ النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح أولئك الناس الذين أحزنوا 
آبائهم وأمهاتہم في حياتهم الدنيويةء م يطعهم ولم يطلبوا منهم الخفران». 

رأيت أرواح رجال ونساء برزت لسانهم من أفواههم لأن الأفاعي كانت تلتهم 
أفواههم» فسألتٌ: « من هذه الأرواح» وما الذنب الذي اقترفه هؤلاء الناس؟). أجابَ 
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النبيل سراوش والاإله آدور: «هذه أرواح أولئك الناس الذين مارسوا النميمة وفرقوا بين 
الناس في حياتهم الدنيوية؟). 

رأیت روح إنسان وهو معلق من قدمه في ظلام الجهنم» ويمسك في يده منجلاً 
حدیدیاء حیث قطع به إبطیه وصدره» وي عینيه دُقّت مسامير حديدية. سألت: لمن هذه 
الروح» وبم أذنب هذا الإنسان؟». 
فأجابَ النبيل سراوش والاإله آدور: «هذه روح ذلك النذل الذي قاد المحكمة الثالشة في 
المدينة ولكنه لم يفعل ول يقرر وفق واجب الخدمة» غش في الوزن القياس والميزان» ول 
يستمع إلى شكاوي الفقراء والغرباء». 

رایت أرواح نساءِ ورجال» حیث قادوا رجلاً إلى الحنة وامرآة إلى الجهنم. وضعت 
المرأة يدها على حزام الرجل وقالت: «لقد عشنا معاًء فلماذا يقودونك الآن إلى الجحنة 
ويقودوني إلى الجهنم؟». فأجاتَها الرجل: «لأنني استقبلت الأخيارء المستحقين والفقراء 
وأعطيتهم ما يحتاجونه» وعشت الحياة وفق الفكر الخيّر» الكلمة الخيّرة والفعل الخش 
امنت بالاهة ونندت الابالسة وأمنت بديانة مارد اناسنا اة آما أن فأهت الأ خا 
المستحقين والغرباء» نبذتِ الآهة ومارست العبادة في معبد الأوثان» آمنت بالفكر السيى» 
بالكلمة السيئة والفعل السيئ» وساندت الإيمان بأهريان والأبالسة». قالت المرأة للرجل: 
اکان جاك میدان في الحياة» وهبتك جسدي» روحي ورو حانيتي» مُدينة لك بثيابي 
وأطعمتي» فلماذا م تضربني وتعاقبني عندئذ على أفعالي تلك؟ لاذا م تعلمني الخير» الكرم 
والشرف» لكي آقوم بالفعل الختّر والصحيح؟ ول أكن أتعرض الآن للعذاب والعقاب». 
ثم دخل الرجل الجنةء آما المرآة فدخلت الجهنم. وبفضل ندمها تعرضت المرأة في اجهنم 
فقط لعذاب الظلام والنتانةء ولم تتعرض لعقوبات أخرى. وفي الجنة خجل الرجل من 
نفسه لأنه لم يعلّم زوجته الصلاح» ول يوجهها نحو الدين الختر. 

رأیت رۆج امراة» حیث علقت من إحدى قدميهاء دُقت عواميد خشبية في عينيهاء 
وحشت فمهاء أنفهاء أذانہاء مهبلها ومؤخرتها بالضفادع» العقارب» الأفاعي» الديدان» 
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الذباب» النملء وكائنات قذرة أخرى. سألت: «لِنْ هذه الروح» وبم أذنبت هذه المرأة 
لتدفع روحها هذا الجزاء المخيف؟). جاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح تلك 
الآثمة التي كانت متزوجة في الحياة الدنيوية ولكنها نامت مع رجال غرباء» وهي بفعلها 
هذا أساءت لحسد زوجها ودنست فراش ودم زوجها». 

رأيتُ أرواح نساء معلقات من أقدامهن» اللواتي تمت على رؤوسهن كائنات تشبه 
القنفذ ذي أشواك حديدية» ودخل أجسادهن ومن ثم حرج منها مي الأبالسة» وامتلأت 
أفواههن وآنوفهن بالقذارة والنتانةء فسألث: «بم أذنبت هؤلاء النسوة لتتعذب أرواحهن 
هذا العذاب الفظيع؟». أجابَ النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح تلك الآثہات 
الان حالف فى خان الو لاحات الزوة ان ارول وام ر 
معاشر تمم وأظهرن دوماً عدم رضاهن». 

رأيت روح إنسان الذي لدغته الأفاعي والتهمت قضيبهء دنست الأفاعي والديدان 
عیونه» وبرز من لسانه مسار حدیدي. سألتٌ: «ما الذنب الذي اقترفه المحسد لتدفع 
روحه هذا الجزاء المخيف؟). فأجابَ النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح السافل 
الى فار ذاق فسان الذيرية اللراطة عاش ر رجات الا خو هة اتية 
وأغراهن بتملقه» وفرٌقهن عن أزواجهن الشر عيين». 

رأيت أرواح نساء التي شربت من دم حيضهن» فسألت: ابم أذنب هذا الحسد 
لتدفع روحه هذا الحزاء المخيف؟). أجابَ النبیل سراوش والإله آدور: (هذه روح 
الآثات اللواتي لم يحفظن أجسادهن في أثناء ا لحيض,» وألحقن الضرر با مياه النار» أرض 
سپاندارماد» هورداد وأموردادء نظرن إلى الساءء الشمس والقمر» وسن بدمهن 
الأبقارء الماشية والمؤمن». 

رأيت أرواح نساء» اللواتي جرى الدم والقذارة من أصابعهن العشرة» لعقن الدم 
والقذارة» وعشعشت الديدان في عيونهن. سألت: «لمن تعود هذه الأرواح ولماذا تعاقب 
هذا العقاب الشديد؟». أجابَ النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح الآثات اللواتي 
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تجن واستخدمن شعراً غرياً بمدف الزينة» وبفعلهن هذا صَرّفن أنظار المؤمنين عن 
نفسهن». 

زان أرواح ناس معلقين من إحدى أقدامهم» مع سكين مغروز في القلب» 
فسألت: لمن هذه الأرواح؟). أجابَ النبيل سراوش والاإله آدور: «هذه أرواح الآثمين 
الذين قتلواوضربواني حياتهم الدنيوية» وبشكل غير شرعي الكثير من الأبقار 
والأغنام». 

رأيت أرواح أناس مرميين تحت أقدام الشيران التي نطحتهم بقرون اء بقرت 
بطونهم» حطمت عظامهم» وتأوهت أرواحهم» فشالت: من هم هؤلاء الناس؟». 
أجابَ النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح أولئك الآثمين الذين ربطوارؤوس 
ثيران الفلاحة في حياتهم الدنيوية» لم يقدموا للشبران الماء أثناء الحرء واستغلوا عملها 
بقساوة معرضين إياها للجوع والعطش». 

ا أرواح النستاءغ اللواتي قطعن نمودهن بأیادہن واس التهمت الكلاتب 
بطونهن» وكانت واقفات في طوفان النحاس المنصهر. سألتٌ: «لمن هذه الأرواح ولماذا 
تتعذب». أجابَ النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح الآثمات اللواتي في حياتهن 
الدنيوية طبخن في أثناء حيضهن» قدمن الطعام للمؤمنين وأجبرتهم على تناوله» لحأن إلى 
اة وو ار فی اند ار مادو ا من 

زات آرواح ناس بجروح ي ظهورهم» أقدامهم وأیادہم» ومعلقین من أقدامهم 
ورؤوسهم في النحاس المنصهرء وقذفت ظهورهم بأحجار كبيرة» فسألتٌ: «ما الذنب 
الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا المجزاء اللخيف؟). أجابَ النبيل سراوش والإله 
دور «هذه أرواح أولئك الناس الذين ملكوا الثيران في حياتهم الدنيويةء استغلوها ني 
أعمال شاقةء حملوها أحمالاً فوق طاقتهاء ولم يطعموهاء وعندما مرضت الثبران أو جرحت 
م متم بها هؤلاء الناس» لم يداووها ولم يحرروها من العمل» وهذا تتعرض أرواحهم هذا 


القصاص الفظيع». 
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رأيتُ روح إنسان أقتلّعت عيناه من مكانماء فطع لسانه» علق في الجهنم من إحدى 
قدميه؛ دى مسار حديدي فى رأسة؛ وفشر دائ بمشط حديدي خاد من الطرفين 
فسألت: «بم أذنب هذا الإنسان؟». أجابً النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح ذلك 
الآئم الذي في حياته الدنيوية كان حبرأ على حكم الأنذال» ولكنه أخذ الرشوة وأصدر 
حکا کاذباً). 

ومن ثم رأيتٌ روح امرأة التي حفرت جبلاً حديدياً بنهدهاء وفي الاتجاه ا لمعاكس ها 
بکى طفل» حيث وصل صوت بكائه إلى أمه» ولكن لا الأم ولا الطفل استطاعا أن يتقربا 
من بعضه) البعض» فسألت: «ما الذنب الذي اقترفه المجسد لتدفع روحه هذاالجزاء 
اللخيف؟). أجابَ النبيل سراوش والاإله آدور: «هذه روح تلك الآثمة التي حبلت ليس 
من زوجهاء» بل من رجل غريب آخر» وقالت: "آنا لست بحامل!"» ومن ثم أجهضت». 

رأيتُ أرواح بعض الناس معلّقين ني الجهنم من قدم واحدة الذين حَشوا أنوفهم 
وأفواههم بالدم» القذارة والأخاخ» وصرخوا: «عندنا إجراءات صحيحية). سألت: «من 
هم هؤلاء وأي ذنب اقترفوه؟)» أجابَ النبيل سراوش والاإله آدور: «هذه روح أولئك 
الآئمين الذين مارسوا التجارة في حياتمم الدنيوية» ولكنهم عَشوا في الأوزان والمقاييس 
والأحجام». 

ومن ثم رأيتُ روح امرأة التي أفتلعت عيناها من مكانهما فطع لسانماء والتهمت 
خها العقاربٌ. الأفاعي» الديدان وكائنات شنيعة أخرى» وهي غرزث أسنانها في جسدها 
وأكلت من لحم جسدهاء فسألت: «ما الذنب الذي اقترفقه؟). أجابَ النبيل سراوش 
والإله آدور: «هذه روح تلك الآثمة التي فكرت في حيانها الدنيوية بالدعارة والشعوذة 
وجلبت مصائب كثيرة من خلاه)». 

ورأيت أيضاً وو امرأًة التي وسم اشا ا بالا سال «ما الذنب الذي 
اقترفته؟). أجابَ النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح تلك الآثمة التي امتلكت لساناً 
سلطا فى الاة الدنوية ويه أشاءت كرا لز وجها وسندهاة: 
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ومن ثم رأيت روح امرأة التي أكلت جثتهاء فسألتُ: «ماهو ذنبها؟». أجابً النبيل 
سراوش والإله آدور: «هذه روح تلك الآثمة التي أكلت اللحم في حياتما الدنيوية خفية 
عن زوجها ووزعت على الناس الغرباء». 

زا روچ امرآة التي وسم صدرها يَأ بالنارء وفُذِفت أمعائها إلى الكلاب 
فسألت: «لاذا يعاقبونها هذا العقاب المخيف؟). أجابً النبيل سراوش والاله آدور: هذه 
روح الآثمة التي جهزت دواءَ سحرياً من الس والدهن وأعطته للناس ليتناولونه». 

وراب ورج مرا ال رتت جا من اعت قاور ترخا ع راف 
النارء فسألت: «ما الذنب الذي اقترفته؟). أجات النبیل سراوش والاله آدور: هذه روح 
تلك الأثمة التي كانت في حياتها الدنيوية زوجة رجل ذكي وذو أخلاق ساميةء ولكنها 
نقضت العهد مع زوجها ونامت مع رجل شریر وآثم». 

رأيت روح امرآة التي زحفت أفعى على جسدها ودخلت في فمهاء فسألتٌ: «مى 
الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا العذاب المخيف؟). أجاب النبيل سراوش 
والاله آدور: «هذه روح تلك الآثمة التي حطمت زواج القربى». 

رأیت روح امرأة التي قطعت جسدها وو جهها بمشط حديدي» وحفرت بنهدها 
جبلاً حدیدیاًء فسالت: «ما هو ذنبها؟). جاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح 
تلك السافلة التي آذنبت في حياتا الدنيوية بارتكابا ذنب البخل» عندما م تعط الحليب 
لطفلهاء والآن تصرخ في كل الأوقات: "أحفرٌ الآن جبلاً لأعطي الحليب لطفلي"ء ولكنها 
لن تر طفلها حتى يوم بعث الأجساد». 

ومن ثم رأیت روح إنسان الذي علق من قدمه على شجرة وأسقط دائ بذور 
اللقاح [ا لني ]ء حيث حشرا فمه» أذنيه وأنفه ذه البذور» فسألت: «ما الذنب الذي 
افترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء اللخيف؟». أجابَ النبيل سراوش والإله آدور: 
«هذه روح ذلك النذلّ الذي مارس الفسق في حياته الدنيويةء أغرى وكذبَ على زوجات 


الآخرين». 
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رأيت أيضاً أرواح الناس الذين اضطجعوا في الجهنم بسبب الضعف وهم يبكون 
بحدّة بسبب الجوع والعطش الشديدين وكذلك البرد وال حرْء ولدغت الكائنات المؤذية 
دائ أقدامهم وأقسام أخرى من جسدهم» فسألت: «ما الذنب الذي اقترفوه لتتعرض 
أرواحهم هذا القصاص الفظيع؟». أجابَ النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح 
أولئك الآثمين الذين بخلوا على ذواتهم بالأكل والراحة» وفي نفس الوقت ل يعطهم| 
للناس الأخيار المستحقين. لم يمتازوا بالكرم» ظلوا مع أنصارهم ني الجوع» العطش 
والعُري» تحملواالبرد والحر» الجحوع والعطش» هم ماتواالآن» وورث الآخرون 
متلكاتهم» وتتعرض آرواحهم هذا القصاص بسبب الذنوب التي ارتكبوها). 

رأيتٌ أرواح أناس الذين لدغتهم الأفاعي والتهمت ألسنتهم» فسألت: «ما الذنب 
الذي ارتکبوه لتدفع أرواحهم هذا الحزاء المخيف؟). أجابَ النبيل سراوش والاإله آدور: 
«هذه أرواح المنافقين والكذابين الذين في حياتهم الدنيوية نجحوا كثيرا في الكذب وتأليف 
أمور لا نظير ها [تضخيم الأمور]». 

رأيتُ روح إنسان الذي كان يقتل طفله ومن ثمّ يأكل حَه» فسألت: «ما الذنب 
الذي اقترفه لتتعرض روحه هذا القصاص المخيف؟). أجابً النبيل سراوش والإأله 
آدور: «هذه روح ذلك الآثم القاضي» الَشرّع الذي أصدر حك كاذباً متعطشي الحكم 
العادل» لم يبدي الخير والعدل نحو السائلين والُجيبين. وبسبب سعيه نحو الغنى والجحشع 
اضر بصت أجكاما فام طا 

ایت روح إنسان الذي ذُقَتُ في عينيه عواميد خحشبية» الت «ما الذنب الذي 
اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء المخيف؟). أجاب النبيل سراوش والإله آدور: 
((هذه روح الجحاسد» الذي حرم الناس من الخبرات في الحياة الدنيوية). 

رأيت أرواح أناس معلقين في الجهنم من أقدامهم» حيث مَبّت عليهم ريح حارّة 
ودخان أسود من الأسفلء ومن الأعلى ريح باردةء فسألت: «ما الذنب الذي ارتكبه 
هؤلاء الناس لتدفع أرواحهم هذا الحزاء المخيف؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: 
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«هذه أرواح أولئك الناس الذين في حياتهم الدنيوية لم يستقبلوا الغريبَ» ولم يقدمواله 
المأوى» ولا المكان في الضيافة» ولا عند اموق والحمرات» وإذا قدموا له المكان أخذوا منه 
الال مقابل ذلك». 

ران أرواح نساء اللواتي وضعن نهودهن على مقَلاةٍ ساخنة وقلبنهن في كل 
الاتجاهات» فسألت: «ما ذنب هؤلاء النسوة لتتعذب أرواحهن كل هذا العذاب؟». 
أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح تلك النسوة اللواتي لم نحن الحليب 
لأطفاهن في الحياة الدنياء فتعرضوا للأمراض والملاك ومنحن الحليب لأطفال غرباء 
لأجل الإغراءات الدنيوية». 
٠‏ ومن ثم ريثت روح امرأة التي حَفْرث جبلاً معدنياً وعانَتُ من الجوع والعطش» 
فسألت: «ما هو ذنبها؟). أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح تلك الآثمة التي 
م تعط الحليبَ لطفلها وتركته عطشاناً وجوعاناء وهي كانت جشعة وشبقيةء نامث مع 
الرجال الغرباء ومارست الدعارة». 

رأيت روح إنسان الذي قطعوا لسانه» جرّوه من شعره» وقذفوه بالحثث والأحجار 
الضخمةء فسألت: «ما الذنب الذي ارتكبه لتتعرض روحه هذا القصاص الرهيب؟). 
أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح ذلك الآثم الذي أخذ الحبوب في حياته 
الدنيوية وقال: "آنا سأزرعها"» ولكنه م يزرعهاء بل أكلهاء وهو بفعله هذا كذب على 
رض سپاندارماد). 

رأيت أرواح نساء ورجال مقطوعي اللسان» فسألتٌ: «ماذا فعل هؤلاء الناس 
لتتعرض أرواحهم هذا العذاب الفظيع؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه 
أرواح الآثمين من الرجال والنساء الذين كذبوا كثيرآفي حياتمم وألفوا قصص وهمية 
وجعلوا أرواحهم كاذبة». 

رأيت أرواح نساء ورجال بَعَوّطوا وأكلوا البرازء فسألتٌ: «ما الذنب الذي ارتكبه 
هؤلاء الناس لتتعرض أرواحهم هذا العقاب الفظيع؟». أجاب النبيل سراوش والإله 
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آدور: «هذه أرواح الآثمين الذين أكلوا في حياتمم الدنيوية جيف الحيوانات» قتلوا كلاب 
الماءء ضربوا وأهلكوا خلوقات أورمازد». 

وریت آرواح كثيرة أخرى للآثمين والآثمات الذين تعذبوا وتعرضوا لعقوبات 
فظيعة ورهيبة للحزن والآلام في اجهنم المظلم. فرأي ت أرواح الناس الذين ذَقَتْ 
ألسنتهم بعواميد خشبية» عقوا من أقدامهم» وقطعت الأبالسة أجسادهم بأمشاظ 
ا «لمن تعود هذه الأرواح ولمٍيتعرض هؤلاء الناس هذا العقاب 
الفظيع؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح أولئك الآثمين الذين كانوا في 
حياتهم الدنيوية حكاما غير مطيعين» وأظهروا العداوة لجيش ملوكهم» وهذا السبب 
يتعرضون لعقاب فظيع). 

ومن ثم رأيت روح الشرء مرب العام المميت وذو الإيان السيى في الجهنم» الذي 
ا قائلاً هم: «لاذا تأكلون خبز أؤرمازد وتقومون بأعالي؟ لماذا 
لا تفکرون بخالقکم» لذا تنفذون رغباتي؟). هکذا صرخ بتهکم في وجه الآثمین. 

وبعدها نقلني النبيل سراوش والإله آدور من هذا امكان المظلم» الفظيع والُخيف» 
إلى مقر النور اللانهائي» حيث مأوى أورمازد والمقدسين الخالدين. وعندما ممت 
بالنزول وقف آمامي آورمازد بكل باء وقال: «أهلاً وسهلاً بك أيما النبيل الصالح فيرازء 
رسول المازداياسنيين! عد إلى العام المادي» وأخبر الأحياء هناك بكل صدق عا رأيتَ 
وعرفت هناء ونا أورمازد سأكون معك» وكل إنسان يتكلم بصدق وعدل أنا أعرفه 
واعترف به» أنقل هذا لكل العقلاء». 

عندما تكلم أورمازد هكذا أصابني الذهول» لأنني رأيث نورا ولم ار جسدا 
ولكنني سمعت صوتاء ففهمتٌ بأن هذا هو أورمازد» الخالق أورمازدء الأقدس في العا 
الروحي: «قل يا يراز الصالح للازداياسنيين عل الأرض بأنه هناك طريق واحدة 
للصلاح» لا تحيدوا عنها في الغنى والحاجة» ولا في أي ظرف كان. تمسكوا بالأفكار 
الخترة بالکلات ا لختّرة وبالأفعال الخترة» حافظوا بشدة على هذا اللإيان الذي منحته 
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لزرادشت سپيتاماء والذي نشره قيشتاسبا على الأرض» حافظوا على القانون الخيّر 
وامتنعوا عن ارتكاب الآثام» اعلموا بأن القطيع سيتحول إلى تراب» الأحصنة ستتحول 
إلى تراب» الذهب والفضة سيتحولان إلى تراب» وستتحول أجساد البشر إلى تراب 
ولکن لن يمتزج هذا التراب مع الغبار الذي يؤمن في الحياة الدنيا با لحقيقة ويقوم بأفعال 
صالحة. اذهب بسلام يا يراز الصالح» فأنا معلومٌ لدي كل آفعال وطقوس الطهارة التي 
تقومون با وتحافظون عليهاء وكذلك عندما تقومون عادة بطقوس الپاراشنوم' وتقدمون 


الصلوات للاله». 


عت كتابة هذا النص بكل سعادة وسرور. 


1- پاراشنوم: أهم طقوس الطهارة التي تطول تسعة أيام أثناء لمس الجثة. 
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أفستا - طفولة الشعوب الآرية: الكردية,الأرمنية,الفارسية,الطاجكية, 
الأفغانية..الخ. وهي صفحة مشرفة في تاريخ تطور الأديان والثقافة 
الإنسانية وأحد المصادر الكتوبة المبجلة قي تاريخ الحضارة البشرية. 
التي تنافلتها الأجيال عبر لاف السنين (شفاهة وكتابة)؛ فهي غنية 
بالأساطر الجميلةء مفعمة بحب الخير والكفاح من أجلهء والإيمان 
بنصره على قوى الشر. كما أنها متخمة بالتغني بالصدق والحقيقةء 
قالحقيقة فيها أفض الخرات. 

د. خليل عبد الرحمن 


9ف لاتقافة والفنون 
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Descends Lugman Ehmed 


